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Praes cafyrof, 
wietego i DoFtorow Kościelnych, Wedlug Staroşyt- 
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Filatładem i Typem Chryftofa Bernata Brepttopfa 
Kotu Pańffiego 1728, 
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BF U pewna, Że fóBie ćt, nieśiniertelny to chwale, wietopomney fławy 387 
©) pifali Eredpt, co 00 wpczęteyrotu 1524. i tuw Polfcze Neformacyt 

= | wytfadyp nieoźielnych i świątecznych ŚŚwanielip nie 3 wynalaztow 
ówiersbiących mozgow fiwych, ales famega pifinaś, wśiąwfy , rożne: 
|) pożyteczncetótęgi taznoOśieyftie, Ettore Pofryllami nazywaią, na publie 
RO) cany światu podaliwiodot,  Pierwopy co gig tu w Polpcze blifEo rotu 
t$ 60.00 tep w oyczyftym igsytu oswa prace, byf Kmitaftarfiy imfoda 

py, trotrydh Doftylt: (fan Setlucpan w Przedomowie Doftylli fwoley wfponńna, 
Saras ponid tenże jan Setlucpan, nietiedyś Eaznoośicia Augfpurftiey Ronfeffyt, 
Poznańfti, potym trolewiecti Polfti; czuiąc po fobie obligtatiey powinnośći Eaznoz 
Ożieyftiey, wyiął 3 OMFelanchtona, Spangenbetgera, i inych Teologow wytiady niez 
ożielnych ££wanieliy,i w Polftim iewwydat igzyEu pod tytułem : Poftylladomowa w. 
Krolewcunowo wydanaroku 14 6.f. YO tym iefcze rofunaod Poftyllą Arfacpufa 
iatiegoś (tufię Eaznodślteie przy Oworze Stanifława Ofirorora)Fotretturę w Orutate 
ni Rrolewiectiep na śię wsiąwfip Oftafus TtepEai Seębafius VDoliniecią wyptawii 
inf. Goonęteżu potomtow wóośiecznośći i pochwały wfeltiey pracę podfął na sie 
<zyetonim (aleczki Pleban ŻecEi, gdy Dofżylle Oommową MDielebn. Q©Oyca D. Mate 
ćina £utraw Dołffą przyodżiał futnią, w trofewcu rotu 1574.f. Stg iużiplachecz 
tiego ftanu pewny "fan de Haltftein do tat świętey Teologiczney zabawti wśsiąwfy 
pochop, naprzod Ola siebie idomu fiveqjoż rożnych Autorow wyptlady ££wanielip 
świętych niedśielnych fpifat, apotym za uśtlnym. luOźi rożnych bogobopnych Żądaz 
niem Oodrutu w Toruniurotu r: g4. fe podać bynamniey śię nie wfipócł, © tym isz 
Łośćiczaśiena począttu Setulum 1600. Btanifitaw YTiewierfti Auqfpurftiey Konf 
taznodśteia w Prufach, Dolftą fiwoią Poftyllą Łośćiołowi Bożemu wygodśit, Przez 
ćięnienarufaięc bynamniey fławy wfyfttich tych zacnych meżow, ttorzy siegi te 
fiwoie Faznodźiepfkie światu naprzod na chwałę Doża, apotym i na włafhę wieczną. 
fwoię ogłośili pamiątEę, tomi rzec wolno będźie, że SAMUEL DAMBROWSKI 
Łaznodjieia VDileńfti ofobBliwie Dolftą nafeućiepyt, wydawfpy Poftylle (wą w Toru= 
niur, 1621.f. (0 Ptórep niżey obferniep ślę ma mowić) iw wybornieypey Polpczye 
znie, iw porządtunadobnym. VO tympopiéie fiynie on zawotany Andrzey Schcen- 
fiifius Toruńczanin, JRażnodśleia tatze UDileńfEi, wydamfpy Pofżylli fiwoiey Dolfticy 
część pierwpą w Z ubeczu r, r652.f. MD ttorep 00 AOwentu począwfy a3.00 Se 
Troyce, na tażdąt liedźielę iedenaśćie tazań położył. Pewna, żetu przy Polpczyznie 
dobrep, manie tplto taż0y pofpolity: co dufiy tego fimatowitego i porzędnieutożonez: 
ł X 2 go, 


PRZEDMOWA. 
gò, alete3 iora$ tym, co narząd Rasnoodśiepfti Dolfti śię wprawiać żamyślaią, 00 


metei 


dalfego i obfernieypego domsodżenia w rożnych imiateryach Teologicznych, tym fna 


-Onieypym byś może powodem, A iato 3 tą pracą fiwoią, Etorey aż do YTiedftele S 


Troyce zdołał, Schcenflifius nab całemu tośćistowi £wanielickiemu ślę wielce prys 
fiużyt, tatby iorugą cześć był wydał, rora nato iuż byfa gotowana i fpifana, by 
go śmierć nie była uprzedźifa. daczym po śmierći iego doftawpy śię MStum orugiey 
częśći Doftylli Schoenflifpupowey do Dźiałoowa, w Żośćiele tamecznymiefczew żąz 
chowaniu tat Ofugo tęczy, aż śię też o0 Życzliwego Tfmpreffota albo Bybliopoli,Etorys 
by toftu Oonatfadu nie żafował, wyswolenią fivego, Erorego żdawna tanquamex 
carcere pragnie i tęftliwie wygląda, czafu fivego przecie doczeta, lie zgafia po 
Schoenflifpupowey śmierći ochota do tatowey prace w fercach inpych, ba owpem 
w Sląftu widząc iatą wóośięcznośćią Doftylle tąże przyięto, żtąd pochop wśięli: 
Adam Gdacyus kaznodźieia kluzborski wydawfy kazania na niedźielne Ewanielie, 
Erorenazwat: Poftillam vulgarem,w ktorey śię Ewanielie wykładaią prawie po pro- 
ftu, w Lefznier. 1650.4. A ponim zaraz X. Ierzy Henr. Affig przetłumaczywfzy. 
Poftylie domowa dla chorych i zafinuconych w krotkich rozmyślaniach w igzyku 
Niemieckim przed tym wydaną przez X. M. Sam. Henfchel kaznodźieie w Lefznie 
w Wrocławiu 1719, 8. YTadteiepczezoftaią in MSto wielce żaflużonego X, Adama 
Karpowiufza tażnodśieie w Bolpowwie pod GoańffFiem Poftylkadźiećinna w ięzyku 
niemieckim od Langhanfa kaznodźieie krolewieckiego wydana, ateraz na Polski 
ięzyk przetłumaczona i iepcze nafładu fivego oczefiwa, "A tatmiat tośćiof nap 
śEwanielichi zataftą Bożą śliczny Esing Eaznodśieyftich zbior, Etorych na rostr3ewiez 
nie dhywały pańftiep używał, 20 miatby pewnie iepcze więcey pożytecznych tośćiofoż 
wi Bożemu Eśiąqg,by nie zazdrość nam nieżyczliwych i inż wydane pouprzętała była,a 
ieficze niewydanym świacla oftro zabraniafa. Przećię imatypóczet ten tóląg Erais 
ielichich, wielti fprarwit pożytet w fercach luożtich.  BDidząc to fąśiedśt magi wo Toz 
ściele Ralwinftim 3a przytładem nappym rożne wydali Poftylle; tato Nikoł Reyw 
Krak. r.1< t7.f. Grzeg. Zarnowcaw rat. 1582. f.1602.f. Chryft. Krainskiw Wilnie 
1494.f. Paweł Giłowski w Krat, 1984. £ Abrahama Stulteta niemiectą Doftyllę 
też pewny pola przetfumaczył,  lanBytner, w S enie r. 165 5,4. Już iw Azyme 

im Rośćiele widząc pożyteł ten wielEi w Łośćiele Gwanielictim 00 tałiep śle brali 


roboty, Temu wydane Eazania Bielictiego, Druzbictiego, GBotowftiego, Śerolta, 


S. Josefa, Raczyńftiego, Rrofnowftiego, Łiberynpa, Boślowicą, Łoreńncowicza, 
Miooźianowfkiego, STaramowfttego, Rydlowftiego, Rychlewicza, Starowol 
ftiego , Strpiewicza, Stargi, S:prmy, PDielewiepftiego, YDolftiego, Wuyts, 
Sałufiego, iinpych ; Lecz sie niebawiąc wyliczaniem tych Póląg,co ðo ftuttu napego 
nie przynależą, òo nafych £Ewaniel. Suterftich ślę obracamy, itegotylto Żałutemy, że 
tnb miał tośćiof £wang. w Polpcze znatomity Eóląg Eaznodśleyftich zbior, iatośmy 
wwyżep potazali, to przecie za niepczęśliwością czafów nieżyczliwych tat poginęty, 3e 
3 wwpyfttiego tego wieltiego Poftyl Suterftidy fprzetu ledwo śię w Dolpczeieoneco 
wypytap Etfemplatza. Tat iuż inter raritates ofobliwie poczytana była SAM. 
DAMBROWSKIEGO poważnego nieticopó EasnoOśieie CWileńftiego Poftylla , vo 
Etorey sie zawfie pobožni barzo Tochali, Zaczym wiem wośięczną pobożnym uczynię 
rzecz, żetfroćtą o Ofobie DAMBROWSKIEGO nafzego i Poftylleiego tu dam fpraz 
wę, Co śię rodu Dambrowftiego nafeggo tycze, pofpedt3 przodłow tatidh, co wżatz 
liwośći o prawodę Lwanielicëg zdawna fiyngli, Dźia0 iego byt Piotr Drefdenfis tat 
nazwany, że 3 Drezna był, goźie opuśćiwfy wfyfito Ola prawóy ś<Ewanielicfiep 06 
€zefficp ślę udał $iemie, rotu 14To.i tamże Janowi aufjowi i Jatobellowi powodem 
by0ś miał, żeza Jana S, V1.rog0, wyvotiem Bommmig S, pod owiema ofobami 
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gsz0Śtelali, Czego OowoOść Æneas Sylvius, Matth. Drefferus in Ifig. Arift: P. V.e: 
śm. Lipf. 1606. 8. p- 209. Jan Martin Sżampelitus w tślędże Hiftoria Hymno- 
pororum nażwaney p. 25. Tenże powroćhwfiy w prześladowaniu bo Saftiey żiemie 
i Rektorem Bedąc w iwitawie, tamże pomacł 1440. "jeonat Syna pozofławi, t3 ttoz 
rego pofiedf Piotr DrefdenfisfRasnodśieia potym Conienior w Pogorzalu na Liten 
{tich granicach r. 1595, Etorego wfpomina VDęgerfti in Syft. Hift. Rev. Slav. p. 406. 
Tenżeznać tilEa miał braći, czy rodzonydh, czy firyiecznych nie śmiem in defectu 
dotumentow dowodnyd) zapewnie twierOśić, ttorych iedni òo Ronfeffyi Rahvin 
fiiey iato Ambrofius iChriftophorus Dambrowscy Aóieża w Bitwie, czego 3 Oez 
gierftiego l. c. p. 447- dochodze insi do Augfpurftiey Ronfeffpi tato Matteuf Dama 
browffi £aznodśieia w Goańftur. 1 (73, śte przyznawali, DDięcznacznego JMciow 
Panow Dambrowftich itu w Drufadh Dolftich domu wfpominaBielfti w Chronice 
fivey p.403.3e Jan Dambrowfti, Drufat, będąc ftodze uśieczony uległ miedzy trupy: 
Ylofa ći Dabrowfcp w Druśiech ża berb pannę w patie biatey, w Roronie, ftorawe 
dwie trąbie miedśiane trąbi, ma byg w polu czerwonym, Alena coż ode frwi 382 
ćiągać ozdoby, gdy wiafna Sam, Dambrowftiego nafego bosé dobra 3a nietto peros 
ruie cnota, A tenże Piotr Drefneńfti, tato dużo tufe, był rodźic Samuela Danz 
browfłiego, 7a to znać Wegierftil. c. p.105.popedf, tatpipąc: Samuel Dambro- 
vius, Petri Drefhenfis, Miniftri verbi divini filius, natus 1577. Woośił się 
tedy Dambrowfti na r, 1577. 3 Qyca Piotra Dambrowftiego, Etorego 
pofpolićie Dresoeńftiego wano, w Pogorsalu Litewftim, KD miłodośći 
Dźiećinnep podał go byt Rodśic iego naprzod na naute òo Jednoty Draci 
Czeftich, potym na Bymnazyum Totuńftie, Utożywpy tu fundament naut dobrych 
zapuśćił śię na niemieckie Atademie, 3ttorych gdy go iuż cnotai nauta dobra wypiaź 
fiowała, 00 Dolfttiato Dyczysny fiwey powroći,  Zedwo co tu przybył, tożepła ślę 
iego erudycyi ofobliwey fiama i pobożnośći pochwała, że go Doznań, w ten czas Luz 
terfti, r, 1601. 34 JRaznodfieię fivego wieltą przyiął radością. Jato tu w urzędżie 
Rażnodśicyfiimi pilnym tazaniem pczerego ffowa D., i doglądaniem trzody Cbryftuz 
fowep ufiawicznie pracował, niewypowiedźiana,  Swiaoczy o tpm nawet i tóląz 
żeczta, ttotąw Poznaniu iecze wydał pod tytułem; Lekarftwo dufzne człowieka 
Chrześćianskiego w chorobie, z rozmaitych naux, „poćiech i modlitw zebrane 
przez X. SAMUELA DAMBROWSKIEGO Augfpurskiey Konfefyi Kaznodźieieę 
w Poznaniu, we Gdansku, uAndrzeia Hunefelda r. 1617,12, 2% tat w ufłarofz 
cżnym uvzędii fivego pracowaniu śię bawiąc chwale Pańftą rozmmażał, Cu przyfług 
dobrych chwała Dambrowftiego nafego zaletą była żer, 16 1<„ośieroćiały w Róażnoż 
Ożleiu fiwym Polftim tośćiot CDileńfti Lwanielicti, temuż mężowi Bożemu dufe 
five powierzył, powoławfy go dOotośćioła śEBwanielictiego, VO iafim tu był poaz 
nowaniu niewypowiedźiana, radźi go Szlachta i inśifłuchali, ina Eazania iego pr3yz 
chodźili,  DatŻŻogina tym tu miepfcu pracom iego świętym infrement fczęśliwy, 
że uśilnymi prośbami i częftym nafpłaniem Szlachta ofobliwie i inśl zacni prośić go 
nie poniechali o publitacyą Eazań tych iego, aby nie tylEo ięzpłiem, ale teżi piorem 
śtwanielii S.znatomość miedzy nacyą Polftę Perzył ipomnażał, Rozmyslal śię 
Dambrowffi naf nato dofpć dfugo, iato pipe w DrzedmowiepDoftylli fivep,aż wioząc 
na to 3 uftawicznych inftancyy powołanie Doffie wydał tedy Pofłyllę Chrześćianską 
w Toruniu r. 1621. f, na pięć częśći rozdźieloną , tw pierwfey i drugicy azania na 
śEwanielie CTiedźielne, w trzećiey Eażania na pamiątki świętych praes cały rot, w 
czwattep fermonp pogrzebne,w piątey Eazania o celnieyfych Plagach Bożych. Hofitu 
do natładu Poftylli teyże nie żałował JANść Piotr YTonbart Starofia Orańfti, Etoz 
zp ią OedgEował świętey pamięci TTaiaśnieyey Dannieiey aaeoa =” 
X 3 J 


PRZEDMOWA 
NIIE : tafli Bożey Szwcostiey ivolemnie, Etora Datrontą tPiaftunną ubogiegó 
fośćiofa Auguftańftiey Ronfefyi była.  Przyięła tę Esiege Eaznodśiepftą pobożna 
Arolewna barzowóżięcznie, przyiął icały Łośćiof ŚwanielicEi wieltim applaufen; 
żeipodśiśieygy dźień w tośćiołach £Ewanielichich pod czas wałaneu. Fieużóchy z 
niema, śię 3 Doftylii fazana 366tóWi Pożemu przeczytywatą, Podobałaśię taurus 
Polfcze ofobliwie wiele pobożnym, zacnym mężom PofiyUa taże, i tat śię todhali ns 
niey nawetići, co śiędo nafego nie przyznawali tośćioła, irad$tw niey czytali, a czyś 
tawfy prawdę £wanielictą zeznali, Mato bowiem fiowo Bożedoślebie, że w fercz 
luoztie flodtość fwą wpoiwfy, mocą fiwą świętą do uznania praw0pgaćiąga, (lie 
pottzebule też prawda Ewanielicta, ttoraśie famym tyltofiowem s: Pesyéi; na ców 
zdobywać, przećię mi tu wolno będźie ofobliwego Prowioencpi P nad Pofłyllą tąże 
dotumentu przytoczyć. Żyła, iato pewny uczony i pobożny mąż w liśćie domnie 
pife, w pewnym tlaptorze (ttorego 3 rożnych przyczyn miónować nie dee) Dofżylla 
Dambrowftiego nafego w zachowaniu Ofugi czas, aż cafir iednego niewiem sin? 
Fiep ofazpi Panow teligiofow więtfa niż tiedyśzdwśięta gorączta czy żarliwość wo 
Religii, że zawoano nad Poftyllą Dambrowftiego: Niech nam ten Predykant dźiŚ 
w piecu zapali, wrzućiwpy Poftyllę Dambrowftiego w fam płomień i tat dobrze śię 
Giat myślelD nadzetetyctą tólęgą pomóćiwpy odepli, CTa iutrzeypy ieh goy piecuch 
ma zapalać znalazł Eéiege całąinienaruponą w popiele leżącą, żawoła s podjiwienieni 
że śię ogień Fóięgi nienie iąf, ipotazuie, że całowita. TatfFóiege tę Ttora z niebieftiego: 


ognia, fivoy wżiefapoczątet, śiemfti ten pożat niemiat znipczyć, a raczey ożtębłe w 
miłośći tu fiowu Bożemu miała rozgtzeć ferea, V Tie perzymy éig th tym, ale na hważ 
tę Drowidencpi Dańftiey, ttora śię nad prawóą £Ewanielictą potazuie, zamilczyć też 


go nie godśi signan, Jato nietiedyś w Czeftiey śiemi Byblia S, i Rancyonaf Szyz 
mona Swobaódy (a) tylko natońcad) ogień, w tory wrzucone były Pólegi, trochę Tiz 
fywfy, i Jana Arenda Dąrodet rayfti CDaradief - Górtlein) tat i Doftyllę Dambtoz 
zofFiego całowite zoftawił. BnaćtemużeDudh S. przez czytanie pilne Easań tych w ogniu ooświadz 
czonych w fetcu gorliwie czytaigcych świety fmoy miał wfttześić ogień, iato też wieleich 3 tey Eólegi 
Duch S. w>naiomośći prawdy oświećił, w żatliwośći i miłośći tu Bogu i bliżniermu tozegtzał, i w 
čiemnośći fmuttu śieosæce światłem pociech boynydh toswefelif. Lecz nie tylEo tym tat ofobliwym 
w famym ogniu tśiegi tey zachowaniem fam Bog nao ffowem ś. opatrzneśći foey chćiał oot£ażać 
dotument, aleteż i iafnymi tafti ErolewfFiey promieniami przez świetey pamieći TZ aiaśnieyfego Jas 
ng UL KtolapolfFiego Eólegete EaznoDfieyfta ojobliwieogatnał Etoty na te Pofłylle Dambtowfiego 
goy etferplatsow wiecey nie było; iEośćiof S£wanielicki nowego Eśiegi teyże fobie życzył wydania, 
Brol łaffawy Samuelowi Genttowi miefiezaninowi TotuńfFiemu i introligątotowi ną to ofobliz 
we Prywilegium t. 1691. teffawie użyczyć taczył, że mu wolno mą bydź tey Fóiegi Orutować i w 
Polfgcze wfieośie przedawać. Tatimi tedy od Boga famego, i tTayiaśnieyfiych Brolow PolFich, Po: 
fiylla DambrowfFiego fizyczac śle przywilelami z natładu fłate>nychZonfeffyi TTafey wysnawcow 
nia świąt wychodzi. Ci bowiem ftygaczetośćiołEwanielicEi Kazania ofobliwie me3a tego pobożnedo, 
m fercu tat wielce piafiuiac, przy Defetćieetftmplatzow iu3 30 złotych monety oobtey płaćit,a przecie 
iza toe femplatza podczas ttuona dofłać było: Otoż Zofitu fwego do nakładu nie 3ałowali,wydawfy 
pietwfig i Druga cześć, w Ftorych śle SEwanielie Trieofielnei Przednieyfych świat na cąły rot zawie: 
xoig. YDiecśie wfiytto według ToruńfFiey edycyizatrzymało, odomieniwfiy tylfo Tetfty wanieliz 
czne, i co ptzednieyfiewytoti Boftie, Etotetu wyiete fas Byblii Gosńftiey r. 1632. wydaney, Co śie 
tycze ttzedh ofłatnich cześći, w Etorych wyëtaoy Ewanieliy, na pamigtti świetych przez cały roë, Kae 
zania o mecei śmierći Pana Ebtyfiufowey, fermony pogrzebne, i Żazania o celnieyfiych plagadh, 02 
fobna Sie też w ErotFim światu potaża.  Przyymiże tedy iuż, Czytelnitu tafEawy, Pofłylle te woźiez 
cznym fercem, a chwal Boga, żei w tych ofiatecznych czafach izawietuchad) ćiegtich nafiepuiacych 


uciffow zattwożone fetca nage, fowem fiwoim ćiefiyć, i wiątenafia wfpierać nie omieftiwa. tries, 


chayże ta Esiażecsta , przy Żyblii S. zacnym twoim bedjie Kleynotem, twoim XKodhaniem, 13545 
bawtoetwoia nieosielna, coEolwiet czafu fobieco raz utawfiy na pilne czytanie i nabożne uwas 
zanie fłowa Bożego. Abowiem przes to wfiyfito fobie nabedsiefi, czego éi Eu twemu. 

zbawieniu potrzeba, a tego Dofiepiwfiy maj oofyć! W IMIE 


Qa) Vid, Hift, Perfecufionum Ecclef. Bohem. a.1648. 12. p. 413. 
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O JEZU NAYSLODSZY, AMEN. 


Sta pierwga niedziele Adwentu swietego 
Ewanielia v Mzatteuga ©. w 21.3030. 


sb 


te, aprzywieDźćieDo imie. 


Gdy Śie przybliżyli do Jeruzalem, i przygli do Betfage 
dogory Oliwney, tedy Jezus pofłafdwu uczniow, mowiąc 
im: idźcie Do imiafteczfa, Fiore teft przećiwfo wam, a 
zaraz znayDźiecie oślice uwiazanat ośle znia: odwiażćieś 
4 teżliby wanrco Fro rzeFf, powiedzcie, 


iż Pan ich potrzebnie : a zarazem puśći ie. U to Sie wbyfifo fato, aby 
Sie wypełnito,co powiebżiano przez Drorofa mowiacego: powiedzcie 
corce Systńftiey : oto Krol two idzie tobie ćichv,a Śiedzacy na oślicy, 
inasślećiu fonuoślice pod iarzniem bedacey. ©zeDBY tedy ucni 
wie, atczyvniwfy taf, iafo im byf voztazał Jezus, przywieDii OŚliCE 
iośle, iwfożyfi na nie Baty fwsie, iwfaożili go nanie. AwielFi [UD 
ftali Baty fwoie na drodze, adrudzy obćinali gatafti z drzew, iflalina 
drodze. Alud w przod ipo zadidacy wota, mowiąc: Dofanna Syz 
nowi Dawidowetmu ! błoasfiawiony,Ftory Diew imienin Paitin, 


Oofanna na wyfofościach ! 


Alczpnamy djis, Doze dap 
fezęśliwie, obchodźić, sacng 
a hwalebną pamiątte A02 
wenti Dana nafiego "Jezufa Ebrpz 


gonent pań tufa, Etory czafow rożnych 3 wiel 


£i troiafi, 


1. 
Fa wing 
Sal. 16. 


tiin nappym pożytkiem, 3 pezerep tafti 
i mitłoślerośia fwoiego, 09 00PraNOŁ 
«ania przedsięwziął, 

Pierwfy iuz odprawił w Oźień 
dwalebiego wcielenia fwego. PO 
ten czas bowiem wypeof od Oyca i 
przypedf na świat, aby mocą frzyża 


fiwetgo,fprawował sbawienie i odEue 
pienie nafe, dożemoy, ziałą Żą002 
śćią ©ycowie święći na ten 202 


went czetali, Sedni mowili: Danie 2 Mov. 4,13. 


pośli tego , togo map poflać, 


Drudzy zaś Erzyczeli: Rorate Celi, oia, 45, 8, 


fpuśććie niebiofs rofe 3 gory, a 
obfoti niech tropią fprawiedliwość: 
niech śię otworzy żiemia, a niech opa 
rośćie bawienie, Crzećiteż wołali, 


©bypś rozdart niebiofa , i zfiąpił! Sia. 64,1 


Ainnizaś doczetawpy tego, mowili: 
4 ie 


WI 


GAM. Ty 144 


at! 


Tbiośieliśmy chwałę tego, chwałę 

iato iedOnorodzonego 00 Qyca. 

Sscześliwyż to byt a wefofy2lOwent 

u. Drugi od0prawnie co dzien w ferz 
ferca Fudge ; TAES AE 

E ca ludztie, w Sfowie iw Saëraz 

menćiech fiwoich, w Etorpch 00 nas 

przycbodśi, izłącza ślęż nami, abyśz 

my w nim mieptali, aonwnas, © 

tym Aowenćie famże u Jana S. moz 

San. 14 23 wyj; Jeśli mię Ero miłuie, fiona moie 

zachowywać bedjies f Oćiec moy 

umituie go, i ôo niego przpydżiemy, a 

mieptanie u nieggo uczynimy. Szczęz 

śliwy cztowiet,w Etorym Pan jesus 

Caroli Imp. miepëa, Cen może mowić; Domine 


Symb; Jefu, ego in te, Tu inme, Panie 
"Jezu, iaw tobie, tywemnie, Non 
timebo mala, nie będe sig bafniczłeż 
go. ZSaifte tto pcześliwy i pożądany 
2lOwent, 

5 du Tuzeći bedjie odprawował w 


dźień fąony, gdy przypOŹle 3 mocą 
fuE.2ui27. - wieltą i3 dywałą fąd3ić zywe i umar 
!Zej. 4116. te, i zftąpi; niebas trzytiem, i3 głoż 
gii gub, fem Źlnielffim, i3 treba Doia. VO ten 
€3a8 otworzy wrota pczęśćiat dhwaz 
ty wieczney wiernym a wybranym 
fiwoim, aby znim miepEali na wiett. 
Mott. 25, 41 2f pofarze bezbożne za ich złe uczynti 
taraniem wiecznym, ftazatwpy ie do 
ognia wiecznego, Etoty zgotowany 
ieft diabłu i aniofom ieno, 
© tym trotatim AOwenćie, 382 
eżyna djis Rośćiof Cbrześćiańfti 
nabożerńjtwo fwoie: Dla Frorego 
e3as teraźnieppp aż Oo Bożego naroz 
Dzenianazmwany ieft AOwentem żeby 
śię tażóy wierny tym czafem przygoz 
tował, i godnie Doga fivego naroz 
dzenie, tato mowi imbrożp S., obż 
choodżił. 
śćwwanielia przeczptana czafówi tez 
eaźnieypemiy piętnie fluży.Abowiem 
opifuie tam on wefofy a 00 Droroż 
tow S$. obwofany2Owent iwiazo 
Dańfti do. Jerusalem, Etoty 3 tryz 
umfem o0brawował Ola nas, aby 
£ończył sSbawienfe i oofupienie nafie, 
olattorego na świat przypeół O 
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iato śię w ten czas wiernym pocież 
cha ftała, gdy na oto oglądali tego, 
ttorego 3 tatą chućią przez tąt Oługi 
czas czekali,  Dbaczyćie, tylto ftu 
chayćie. Wozdżielę *Ewanielig na 
trzy cząftti, 

O Dierwfiep opifnie Ewaniez 
lifta wiazó Dańfrido feruzalemna 
trolefitwo, Erore mocą trzyża fiwego 
mwśiąć miał, 

YO Drugiey , pofłufeńgtwo i Żyz 
czliwość Hwolenitow teno. 

YO Grzećiey, pofługi i tryumfy 
ludu pofpolitego. 

Ku wyffuchaniu tych trzech cząż 
fict, pobożnośći wafiych o pilne a 
powolne ucho profe. 

trTaświętfy Dan Jesus, prtźeż ter 
S.awtfofy wiaż0 fivoy, niech mnie 
iwam biogofławiy, Amen. 
5993-4450 Dańfti 00 Yerusalem piąz 

éig otolicznoś 
wyrażę, Pierwpa, £iedy: Druga, 
3 £ą0 go zaczął: Trzecia, ictim przyz 
gotowaniem: Czwarta, Olaczego: 
Piąta, 3 tatim pożyttiem nafjym: 

Czas tego wiazdu otażuie Gwanz 
ielifta w tydh fiowiech: 4% gdy śle 


przybliżyli ôo erusalem, Żdyfoto idia 


pięć Oni prse meťg íi śmiercią tego 
w Ośleń niedźielny, VO ten czas oftate 
nią droge odprawował Pan ezus 
bo Jerusalem, aby wfyftko wypełz 
nit, co onim pifali prorocy. Ata 
w ten czas ten Rrolewfti Adwent i 
wiaz0 fiwoy przedśięmśiął, aby dat 
znać, że Jeruzalem na to 00 Doga 
Oeputowane i naznaczone było, aby 
tam obiecany Krol Sydowfti, Ëroz 
leffwo fiwoie Ouchowne zaczął, iono 
3 tamtąd po mwpyttim ówiećie rozpoz 
tspł, Dofłafći tam byf przed tym 
meôrce one że wfibodu fiońca, 3tę 
nowiną,że śię tuż Rrol3ydowfti naz 
rodfśif, ale żetego nie byli wóśfeczni, i 
miafto tryumfow poczęli foba trwoz 
żyć, otoż teraz ofobą fimą do nich ćiqs 
gnie, ofazuiąc śię bydŹ onym Atos 
lem, ttorego przed trzpOźlefią lac é 
trzenia, 


00? Di 
(a 


ći taftomwafym Częś 


jn, 69 


I 


Hieron 
ep. adk 


0% S 


i kim 
tiowa 


l, 8 
Alef 
Wel, 

Mecfa 


b, 


wit- 


. jia, 60, i> 


I. 
stad ? SBetfaz 
ge. 


Hieron.in 
ep. ad Euft. 


gora Oliwa. 


m. 
4 iafim prijs 
S9EOWANIEM, 


Wal, 88. 


Heffandgr 
SBielft. 
saucefab 


erzema, ludźie poftronni, tamże ża 
Arolaobwofywali,Ptat Dowftań, 
obiaśni śię. "Jeruzalem, ponieważ 
światłość twoia przypła, a dwata 
Pańfte wepłanad tobą. 

Miepfce 3 Erorego Dan ten wia3d 
zaczął, utazuią te ffowa: Tf przypli, 
prawi, 00 ŻBetfage, do gory Oli 
wnep. Dwoie tu miepfcawfpomina. 
Betfage, i gore Oliwną. Detfage 
3 telacpi Jyeronima, była wieś Eaz 
płańfta niedaleto Yerusalem, godźie 
tapfant ferozolimfcy mieptali, i byz 
Ofa 00 ofiar chowali. 5 tep tedy wéi 
zaczyna Pan Jezus ten Hwent i 
wiad fiwoy, Osige znać, po co 00 
"feruzalemiedhat, zwłafcza, aby śię 
tam ofiarą ftat, i fumego siebie ża 
grzechy nape ofiarował, ©błogoz 
fiawione Betfage, teore nam tat 
świętą a Żogumiłą ofiarę do feruz 
zalem pofpfag ! Bora zaś Qliwna 
była przyległa Żetfagei Jeruzalem, 
Jtamtąz0 wypieżoża Dan Jezus, Oa 
iąc znać, 3e iuż czas przypedf, aby 
otazał Dog światu  miłośierośte 
fiwoie, Oliwa bowiem w Pifinie S. 
miłośierośie żnaczy, Atak, o dufo 
wierna powfłań, abą03 wódźięczna 
tatowey tafti Dana twotego, miesa? 
pomiinay nigdy tak bopney Oobrodi 
a mitoślerośia tego. 

przygotowanie 06 tego wiazdu 
nie byfo wedfuq świata i żwpczaiu 
tego.Żo tat daley pipe<Ewanielifta + 
Je potat Dan Tfezus owu Llczniow 
fiwoich, mowiącim ; "Jośćiedomiaś 
fieczta ttore teft przećiwwto wam, a 
zaras znaypożiećie oślicę uwiąa 
żanątoślęż nią. ©) Boże wfpedymoś 
qacy, ista to wżóy potora: istie 
Avola nafego uniżenie £ © trolady 
śiemftich Ero niewie? © iata ori 036 
dobą,magnificencpą trolewftą ota 
zować zwytli: afiupnie. Pifmo boz 
wiem S.ŻŻogami ich żówie, A tu co 
profe 3a świetność? co sa ożd00bę 
wiośimy? Zletfander Wielki miał 
fiwego Bucefala Ftory na ośm tyślęz 
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cy i śledm fet Poron facowano: a 
itie rozumiećie ryptunti00 tego naz 
leżafy tatie wyprawy, odhedoftvod, 
doftattiż A Pan TJezusnie matylto 
pozyczaną oślicę, na te wśladfy do 
Jeruzalem iedśie, nie Erolovot, ale łez 
Dratowi podobny bedac? Hch frog 
śię tu Ożiwować nie beðjie, patrząc 
na tat głębotą potorę it uniżoność 
Rtola tegoż Pewnie ślę teft czemu 
oślwować, Non caretmyfterio. 

Sfuchayćie przyczyny. Cat pife 
śBwwanielifta : A to śię wpytto ftato, 
aby śię wypełnito, co teft powiedźiaz 
no przez Prorota, © przedźiwny 
Boże! pięć fetlaci Owadźieśćia przed 
tym prorotował o tym Sadharyaf 
prorotf , utażuiąc temi fiowy właz 
śnie na Pana "fezufa i wiazd iega 
ośiśieypy, Atat nie chćiat tego proz 
roctwa pominąć Dan Jezus, alegdy 
śię przybliżał czas mętt tśmierći iez 
go, przes Etotą troleftwo fiatańftie 
zbutzyć miat, iuż nie piego iato 
przedtym, ale tesno do Tferuzalem 
przybywa, Tafowa bowienzieji poź 
ważność Difin S. Proroctidy, że 
śię wypełnić mufą, 

Hiato nie beż przyczyny, tat też 
niebez ofobliwych pożyttow ten 2/02 
went i wiażó fiwoy o0prawował Oz 
garną: ie <££wanielifia w tych fio- 
wiechpProroctich: powiedzcie corce 
Syońftiep, Oto Krol twop ifie 
tobie cichy, a siedsacynaočlicy, tna 
ośleęćiu fpnu oślice, pod iarsmem bez 
oącey, XD tydh fłowiech troiatie 
wiaż0u tego pożytki matmy, 

Pierrofy teft, AOwent albo przyyż 
śćie tego Snas. Tenwyraśi! gdy 
mowi: Oro Rrol twoy tjie toz 
Bie © wośieczne a wefołe ffowa! 
Rvolówie żiemfcy wieżożaią na Ero 
letwa więcey Ola czćt i Ola chwały 
fiwoiep, idla pożytków fiwoich. Lecs 
Atol tennap wpytet wfytet Ola nas 
i olazbawienia nafeqgo przypedt, A- 
bowiem Ola nas nedżnych luogi iole 
nofego zbawienia zfiąępił 3 nieba ble 

<4 2 nas 


Sla czego ? 


| 


nas śię narodżił, Ola nas ucierpiał, 
umavt, zmattwychvoftał, i do nież 
ba wfiąpił. Przeto go też teraz Roz 
śćiołwitaiąc 3 tryumfem śpiema: 
Xoitay Jezu Chtyfte3 radości niebiefticy, 
Witay 5 Panny czyfiey, naf gościu taffawy, 
Przyfieofeś ooByca,byś nam zywot fprawii 
Tobą bie ćiefymy, boś ty nasfam;bawił, 
u. Cbtyfie rolt nag. 
Wolny onie  Drugipożytet ieft, wolny O0 nież 
80 PrEP. . go przyftep. Aten śię zamyta ró tym. 
fiowtu Cichy, Jóżle, prawi toz 
bie Cichy. © zaifte Cichy. £ Tie przpź 
fedt bowiem tat ftrapnoiatonaoń 
c348, tiedp: "fzraelitom załowna goa 
rye Synat podawał, w ten czas bos 
wiem przypedł ze ftrachem vośeltim, 
ażlno widząc gromy, fyftawice, traz 
bienia i gorę furzącę sig Orsat se ftraz 
chem ftoiąc 3 daleta, i mowił 00 
2 Mtoy.20, MMopzeka: Ajow tys nami, a bez 
+8: 19. ośiemyfiuchać, a niech niermiowi 09: 
nas Dog, byśmy fhadź nie poz 
marli, © nie tat froni teraz przypedt, 
ptsyfedt ćichy ipołorny,wolny Każe 
Oemut bezpieczny 00 nieno przyfłep. 
Przyftępie tedy Eniemu śmieletażz 
da bufo wierna, nie letay ślę tat ciz 
chego a pofotnego Pana, mon éig 
ochfodźi i fpotopne u niego opoz 
cznienie znayoźieg. 

(AL Trzeci pożytet iefł,- żieonoczenie 
RAAE Poganow3 ludem Bożym. B0 coż 
tem Boiym. innego oślica i oślątto znaczą: tto 

re fobie Dan ezus przywieść tazat, 

i na oboie śiadgy ôo Jeruzsalem iez 

chaf, -Oslicasnacsy 5yôy, narod 

iarznio i ćiggavsatonunafobienofaz 

cy,  ©ślątto ża8 znaczy Donany, 

Etorży żadnedo ćiężaru na fobie nie 

mieli: ale byli fobie o0 Boga- firaelz 

fiiego iieqo zator wolni, Ten OWoź 

iafinatodzłączpi Dan "fesusmw unią 

iieoność JRośćioła froego, wedle 

saluz | onyd fiow Apoftolftich : Doiedonat 

Eia a r > s Bogiem oboie,w ieónym ciele przez 
Er3y3 fiwoy. 

Teć fa Chrześćianie wierni pożytti 

Adwentu iwiazdu Dańftiego 00 Tez 

zapomnienie, rusalem. O corto Syońfta wefel ślę, 
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zaduy śię corto ferożolim(ta,to ieft, 
fażdywwierny Cbrześćiańfti człowies 
cier Orworsyt ći oto Atol toblus 
bieniectwwop Dańftie ferce fiwoie, 00 
ćiebie przyfedf gdyś ty do niego nie 
chéiat: 4 przypedź ćichy, żeby. éig 
tym rychlep pozyftał, na oślicpina 
oślęćiu śiedźiat, aby i Dogany, złąa 
czywByz ludem fivolin, zbawił, 
Doożmyż Oaley, IL. 

M fezypatrzyliśmy śię. MDiazdowi Cześć, 

Danńftiemu t otolicznośćioni iez 
go: 'obroćmyż. żatym oczy five na troiata porsofe 
= Si W x -s2 Mość zwolente 
śwoleniEi Dańftie, aobaczmy, cotes fow ańfFich. 
przy tym twieżożie Dana: fiwego czye 
nią, i iażo mu fuig, 

Trsy rzeczy o nich Ćwanielifte „ L 
przypomina. PA al: 

ń = f É STAZATTEA 

Pierwga była, pilne wpłonanie qańfFicgo. 
coztażania Dańftiego,  Dowiedźiał 
im Dan: foźćiedo miafteczta,ttote 
przećńbfo wam ieft : A zara gnays 
oślećie oślicę uwiązaną, i oślęż nią, 

©owiążcież ie, a przywiedźćie ðo 
mnie, Oni coż Szedgy uczynili 
wfycio, co tm Dan restażał, © 
święte poflupeńftwo | Sfuchayćie 
qumażayćie co to ieft, wy fiudzy ites 
płani Doga tlaywyżfego. Czyli 
wam tefiowa nienależą? miafteczto Allegori. 
przećiwEo wam,ówiatćiieft: oślicą 
uwiążana człowiet tażdy grzepny, ` 
© iatęż wy przyfiuge ŻŻoguuczynie 
ćie, ieżli tę nedOzną a pod iarzmem 
grzechu iniedowiarftwa fpracowas 
ną oślicę od0wiązawfy, 00 Dana 
przywiedźlećie, YDamći poruczona 
ieft ta nędżna oślica: Solvite Sz ad- 
ducite, rożwiążcćie a przywiedźćieiqż 
odjluośi bo Boga; 00 świata do nies 
ba, 00 grzechu 00 fprawieoliwośći, 
2f teraz więc ofobliwie w Z/Owent, 
na pilnośći twiernośći wafiey nied 
nicniefcboośi. Sapłata wafa hoyna matt, sı 
bęośie w niebie, YTadgrodśi Bog 
prace iftarania wafe, 

Druga rzecz byfa, włożenie patna IŁ. 
oślicę, Ż_o przywiodfy oślicę i ogle, oienie fa 
włożyli na nie Baty fwoie., Uczćież N 
się 
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Galat. 6, r. 


SF, 20, 23. 
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Bofadzenie 
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II, 
Część. 
pofługi fubu 
Stojpolitego. 


I. 
Panie fat. 


Się shown Bracia namili, płaz 
fczem miłośći ctrywać bydłęta, to 
ieft lubie grzejne, upadłe i mofe w 
wierze,  MWapać to powinność, 
Czyli nie na was Duch Boży, ufży 
Apoftolffiemi wofa,mowiąci "feśliz 
by też czfowieć zachwycony był w 
tatim upadfu , wy Ouchowni, naz 
prawiapóie tatiego, w Duchu ćichoz 
śći. Toć toiefitłaść paty na oślice, 

2fbo też ieślitto., przez iati griech 
gate sbawienia firaćił, więc go otryć 


"fprzpodśieć, przez abfolucpą ówięz 


tą, żwłafcza ieśli płacze, żałute „chce 
śle polepfyć. tl was to w retu, 
fiuozy Doy, wam rzeczono : Kroz 
rymtolwiet grzechy o0puśćićie , bez 


dą im odpufzone, a ttórymtolwiet 
żatrzymaćie, będą zatrzymane, (z. 


żywayćteż nad grzepnymi tey mocy, 
ftorąśćie co Sbawićiela. w3ięli, 

Trsećia rzecz byfa , pofadzenie 
Dananaoślicg, Oślica, rzebto śię 
twyżey, iefł Łażdy grzebnił, Tego 
nie tplEo trzeba tożwiążać , 100 Daz 
na Jeżufa przywieść, ale też nanpaz 
napofadźić, Bgrzeppt tto, niechże 
potntuie,  Pegreż wyftepnemu, 
fiugo Boży, potępieniem wiecznym 
iras, iorugi ttrzeći, tie obaliną 
to, więc go wyłąc 3 fpofecznośći 
wiernych , poday go fatanowi, na 
zatracenie ciata, aby ouch był zadhoź 
wany. Toćief Dana na oślicę nofaz 
Dźić, Ta: musi grzegnit rad nie rad 
nie po fivep, ale po Doep, woli 
chobśić, $ 

Teć fa, ofłudzy Boy ,przytłady, 
Erorych śię teras walOwent od BWA 
lennitow Dańftich uczyć macie, 

Trsećiey częśći fiuchapmy. 
Jawie nam iuż ££voanielifła , Doz 
Sfiugi itryumfy [now pofpolitego s 

ate były trciatTie. 

DPierwfa, fianie fat,  Bośćie 
fityfeli, że ftali paty fmoie na Oroz 
dze, © bfogofławiona profłoto! 
Baty fwoie śćielą, nie tylto Eu uczóiz 
wośći Pana tego, Ale też na znał 
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poddańfiwa fivego. Dife bowiem 
plutatchug, że na on czas Cefatzom 
i Rrolom na śnat podoańftwa 
faty na droge fiano, Coż innego 
ites- lu0 czyni, Baty śćiele, baige 
znać , iż Dana "Jezufa za Arolai 38 
Dana gotowi byli przyiąć, Baczyn: 
niemapim nic tat milego, czegoby 
tu uczćiwośći iego żałować mieli, 
Tatże i my czpńmy , chceniyli godnie 
obchodśić owent Dańfti, 

Séielćie Paty five tu uczćiwośći 
Dana tego mażętni Stanowie, Etas 
dąc ie na luOźie ubogie, Sóielcie 
Baty five Szlacherme allczólhwe Das 
nie, nie żafuiąc id) 00 tośćioła ata 
gać Ola fluchania fiowa Bożego, ś 
e00ania powinnych a przyfioynych 
ofiar Danu Bogu Wafer śćielćie 
Gaty five Eu uczćiwośći Dana tego 
wfyfcy luoźie, i mali twiefcy, timfoz 
oji i fiarzy, bogaćii ubodzy, meja 
czyzny tbiategłowy, Szaty wafe, 
faé cista wage, Etrore teraz w 04 
went ftać fu uczćiwośći Dana fwego 
maćie, powśćiągaiąGie a0 roztopy 
przez wftrzemieśliwwość S, i maiąc 
o nich ftaranie , ale nie Tu popełniea 
niu pożądliwośći 

Drnoży obćinali gałężie 3 Orżewo, 
ifłalina orogeta czynili to wyświadz 
czałąc dwyćtęftwo ietgo , Etore choz 
zęgwią frzyża fwego nað nieprzyiaź 
ćiofy Oupnemi otrzymać miał, 
KOfpomina bowiem Dlutarchus, że 
a 0 cias w fryumfiech tylko gałęśi 
żwła$cza palmowych ; używano. 
Zaczym też gdy "Judas Machabeyz 
czyt miafto í tośćioł "ferozolim(ti 
wśiął , śpiewał mu [no Ëu uczćlwo2 
śći pieśnitrzymaiąc wrętu palmos 
we gałąfti, znacząc i fiawiąc ong 
wiłtoryą iteyumf tego. Setedpitu 
tuo pofpolity qałąfłi obólna, i na 
oroge Panu śćiele, powieda Auqgue 
fiyn S, Że to Olą tego czynią, ady 
anaczyli zwyćięfiwo , ftorym Dam 
umieratąc, śmierć zwyciężyć, i żnaż 
tiem trzyża fivego, 3 diabła, tóląa 
A 3 żęćia 


In vita Qaş 
Utis, 


Applicatię; 


Gregorius. 


Riym. 13. 


„18 
fauie safeśt. 


In vita Ths- 


fei. 


2 Mah. 10,7 


"Tra 5. ip 
łolu 


LJ 


m. 
SEffamacha 
wdjteczia. 


1 Gü. 10; 24. 


a Krol 1,39» 


2 $tof. naz. 
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dęćia śmierć tryumfotrzymać miał, 
Domagaymyż im vopyfcy tego wefoż 
fego ttyuimfu , wyżnawaiąc że Dan 
"jesus Ola tego na swiat przypedł, 
aby nas 3 otow fzatańf(tid i saviez 
śienia śmierći wiecznep, mocą trzyża 
fioetgo voyprowaośił. 

Trzećiiuż na ofłatet nie fetami, 
ani gałąftami, ale głofem wośięz 
cznym Dana czóli, wołaiąc i moż 
wiąc: śofanna Synowi Dawi 
oowemii , błogofiawiony Etory ioie 
w imieniu Dańftim :  Hofanna na 
wyfofośćciach, © wó$ięczne a weż 
Pote ffowa! Byt zwyczay 36 onych) 
czafów , Że przy obieraniu Erola co 
żywo wołało: Vivat Rex. Y liechay 
Zywietrol! iato Kiedy Saula Proz 
rot Samuel na trolefiwo poftanoz 
wit, żawotatwpytet Iud: YTiechay 
żywie trol! a potym gdy Salomos 
na foronowano , ttębioro w trgby, 
iwotafwfytet lu0 : YTiechay żywie 
Erol Salomon, i grali wefeląc śię 
wefelemwieltim „tat iż głos ich rosz 
legat śię po żiemi. Tat Że na on 
czas ,tiedy Joiada Raplan nayz 
wyżpy, Joafa na Erolefiwo pomaz 
zat, luo wfytet Elaffaiąc teętomąa 
wofaf: niechap Żywie Erol | tego 
pofpolitego żwoyczaiu naśladnigci 
te mite rzepe , Dana Tfezufa za Erola 
"zraelftiego uznawaią , i winpuiąc 
miu fcześćia i Ofugiego panowania , 
śpiewaią Sofanna , tatoby chéieli 
rzecz Ey nui Danie pcześć, pcześć 
Danie Synowi Dawidowemu : 4 


NIEDZIELE 


wśięli te fioma 3 Dfalmu fetnego í grat n8, 26, 


ośmiiajtego, ttory Dfalm i dźiś 


Zpoźl śpiewaią, iletroć grzmienie, 3d 


i błyftanie bywa. Żotozumieią, że śl. 
w ter czast1Jefpaf priyydjie Tiy 00 
tych tuczy ś.nie wftydśmy śieJiroż 
lemnapym uznawać tat ubożuchnez 
qgopDana: nie motwniy 3 imiepczany 
"ferozolimftimi: CTie dycemy, aby 
ten miał trolować nad nami; 2 
swłafcza teraz gdy iuz wfpedł do 
chwały troleftma niebieftieggo, Kroz 
fem gonapym wysnawaymy. 


Teć fa poflugi, Chrześćianie wietz zamtnienie, 


ni, Etoremi [10 pofpolity Dana 00 
"Jeruzalem przyieżdżalącego cséit, 
wyrządźzciąc mu cześć przyftoyną 
tato JBrolowi i Panu ftoolemu, t 
wefeląc śię 3 Adwentu tal w0dżięz 
cznego a wielkiego gośćia. J my 
im tedy Ożiś towarzyftwwa pomagaya 
my, chcemyli abyśmy 3 nim ôo 
Jeruzalem niebieftiego wefli, i tam 
wefela wietuifiego i nieftończonych 
tadośći przy nim isto przy Arolu 
i Danie nafym3ażywali, 


A tp, o Bfogoftawiony Jezudle, 
SypnuDawidow troryś przypedł nę 
świat w imie Dańftie, abyś nas 3 
reën nieprzpiaćiof napych wybawił: 
nie przepominap nas Ośiś przed 
obliczem wiecznego Qyca fiwego, 
żebyśmy ża twoią nadrożbą przyź 
czyną 00 “erusalem YTiebieftietyo 
wnióć, i tam ći wieczne Zofańna 
na wieti śpiewać mogli, Amen. 


OOOO ARR R A R CĄCZYCĄK 


Sta SBfsta Niedziele ADWREOWA 
Ewanielia v Lufaga ©. w 21. Roz, 


Fredy beda znafina fforicu, i na Fóieiycu, ina gwiazdach; ANA 


, , 


śiemi ućiónienienarsdow z LOZDACZA , gdy zafumi morze t was 
fy: Taf, iż fudźie Dretwieć beda pryd firachem i ocgefawanternt 
tych rzeczy , Frore peappdanamhofef Świat; abomwiemtmocy niebtez 


fieporuga ie. AtApuyrza Oynaczlowieczego , pranchoosacego 
% W ODŁÓŚ 


nauFa. 


Dalh, ar 


fumma 
wanichi 


lie, 


Staff, a1. 


fumma €- 
WAMIEL. 
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w obłofu zmocai Hwaławielfa. Nady gieto poczniedżiać , pogin 
daycież,a poduoście głowy waże; przeto, 13 ŚLE przybliża odfupienie 
wahe. I powiedźiaf im podobiertjtwo: Doprzycie na figowe drzewo, t 


na wEoftFie Drzewa. SDy Sie tuż pufala, WIDAC to, (ami LO UZNANE 


cie, że tuż blio teft iato, 


wieDzcie, że blifto ieftErolefitwo Boś 


Tafe iwy, goy uprzycie iż Sie fo Dźiele, 


e. ZABrAWDE POWIADGM WANT, 


żećnie przeminie tenwief , ażly Sie to wsyfi£oftafo. Niebo tiama 


przeminą, aleftowa moienie prze 
AS ociepyi nas ofis tydźień Dan 
DFA "jezus wó0źięcznym onyma 
SH YJ wefołym  wiaz0dem fiwoun 
do Jeruzalem Cbrześćianie 
mili, YO ten czas bowiem gorące a 
żądośćiweC©ycow ś,wołania i prosz 
by 00 effeftu przywiodł, MD ten 
czas śię iato Erol oblubieniec 3 niez 
przebranemi bogactwy  fratbow 
niebieftich Corce Sypońftiey ftawit, 
KD ten czas dobrowolnie do feruz 
zalem iechat, aby tam mocą Erzyża 
fiwego fprawował ;Zbawieniei odtu- 
pienie nape, DDielfa w ten czas Dyz 
fa radość ludu pofpolitego, 3 Eroz 
rých ieni faty five na droge ffali, 
Ounózy gałężie 3 Orzew obólnali,aniez 
Brorzy wofali mowiąc: HofannaSyz 
nowi Dawioowemu, błogofłamioz 
ny Etory it0śie w imieniu Dańftim, 
śofanna na wyfotośćiach. A O3iś 
iati nam ftrach: iatą o S.Żo03eboz 
taśń ta Gwanielia przynośi : powiez 
daiąco firapliwych znatach , Etore 
maig uprzedźić Adwent Dańfti na 
fad Żywych i umariych, Wtowpytto 
dlatego nam Dan przełładać raczy, 
abp w nas pożyteczną boiaśń tego 
fa0u fprawił , za Prorabyśmy byli 
godni upść tego wpytłiego, co mia 
przypść na otrag żiemfti, i ftanąć 
przed Synem człowieczym, Do czeź 
go ślę ing w imię Pańftie gotuiąc, 
tym pilniep te £Gwanielią uważayz 
my w tych trzech częśćiach. 

W Dierwpeyp utaznie nam D, fez 
aus żnafi Ettore maig uprzedzić 0z 
went ieqgo na fô, 

W Drugiey Łonfolacype a poćiez 


WINA 


chy przpwodść , toremi sie w tatim 
firachu wierni ćiepyé maig, 

VO Trsećiey admonicpą czyni, 
utssuiac, iatim śię obyczaiem na 
ten iego Adwent gotować many, 

© was tu iożie, wybrani doży, i 
ò zbawienie wafe, przeto proge, 
abyśćie wpyttiego głeboto w ferca 
wpuśćić nie zaniechali, 

Pan Jezus Ofedhmogący, Se0śia 
żywych i umartydhy, niech 3 tafti 
fivoieyówietey biogoftawi. mnie w 
mowieniu,wani w fiuhani, Amen. 


53 pierwfey częśći utażuie nam p., 
"Jezus znati , tove maig Uprzez 


ośić Aowentiegonafz0, Przyczynę Matt. zg 


Oali mu OS tego Hwolenicy: Do goy 
ieonego czafu śledźiał w tośćiele "Jeż 
rozolimfFim , przypii 00 niego niez 
trorzy, ipotazowali mu budowanie 
tośćioła mowiąc: tMiftrzu obacz 
iafie to budowanie, 201 im odpo 
wieOśiaf: przypOźle czas, że nie bez 
ośiezoftawion tamień na famieniu, 


Potym, góy śledźiał na gorze Oliz 


wney , przygii 00 niego uczniowie í 
pytali go mowiąc: Powiedz nam 
tłieop ślę to ffanie, ico za znał 
przyyśćia twego idotonania świaź 
taż nato pytanie od0powiedaiac im, 
naftąpił na fłowa Ożiśicyfey wanz 
ielii: awostych utazuie naprzo0 troz 
istie żnati, trore maig uprzedźić 
AOwentiego nafad. "Jedne na niez 
bie: Drugie ha żieni: Trzecie na 
morzu. Przypatrzemy śię wpyttim 
porządnie, 

Snati 


p 


A 1. 
Ha nichje, © 
mianowicie. 


z 
so-focio 
Jog. 10,12, 17. 


50.38; Bo 


Mark. 13, 24. 


Thales Mi- 


lefius. 


3 2. 
ga inieśiąci. 


% 
46 gisiazdach. 


Some 
Claudianus, 


Znati na niebie, icône na fiońcu, 
drugienanieślącu ,trzećiena gwia 
ą0ach ufaznie, 

© pierwpydy mowi: J bedę 
nati na fiońcu, Coż zaznadiż (zali 
śię zafianowi fiońce na pośrz00 niez 
ba, iato za czafów "Jozuego + Ubo te 
zali śię cofnie naża0 ośieśiąćią fto 
pni iato 3a czafów SZzechpaba: Ltic 
śię. podobnego nie ftanie, We iato 
inOźiep Dan Jesus mowi Stońce 
gigsaémi 2 tat przeż inati naflońcu 
cożumieią śię zaćmienia fioneczne, 
Geptawójiemaią PrZYCZYDY five w 
naturse, i oô matematytow wież 
ośiane byd mogą. Claypierwpym 
bpt Tales OJilefpus,męórzec reti, 
tory ono wielkie zaćmienie ża A7 
fiyagefatrola upatczyt, Zawfe iez 
onat oomiangiatą iniepczęśćia rosz 
maite znaczą. W ieżliż niepczęź 
śdia znaczą , iaEoż Oalebo więcey © 
dniu fądnym prognoftytuię, ttotego 
iftierEamni tylto nieiatiemi byty moz 
ty,gło0y, mopny, powo0dśt, przepaz 
6d, wieltich miafti Proleftvo fpuftoz 
Genie, iwopyttieinne plagi wfhyitich 
wietow, Etore rożnych czafow p. 
Bog dla grzedhow na świat Oopuz 
feat.  Drugieżnati maig by0dź na 
miesiacu, Do mowi P, Jezus: tna 
mieśiącu, Co gig mowito dopiero © 
fiońci, to też © miesiącu rozumieć 
się ma: Do mieśiąc iato światło 
five 00 ffońcą bierze, tat ie też beż 
niego traci Saczym iato czietu w 
latazepfemu , im daley tym batrźiey 
na wzrotu fdyo0śi: tat też fiońce í 
mieśiąciato Oweoie oczy tego świata 
im Oalep tym barśiey iafność fiwoig 

przed fąonym Oniemi traćić mag: 
Trzecie snai, na gwiazdach. 
Przez te możemy rożumieć tomety, 
o ttotych wiemy 3 effpetyencyi, że 
nic poćiejnego nigdy nieprogrioftyź 
Euią. VTigoy bez znaczney tażni toż 
metpna niebie nie wiośiano , mowi 
Rlaunopanus, Czyli i on tat roczny 
ometa effettow fiwoich nie utaź 


NA WTORA NIEDZIELE 


suie? lie bes tego, żeby mam i o 
fzdnym Oniu prattytować nie miat, 
litazuią ślę też czafem nowe a 
przed tpm niewióane gwiazdy, iata 
byta w tofu 1572 po Ylarodzeniu 
Dańftim, Etora była ta? iafha íi wiels 
ta, żeią gwiazdą cudowna ZWANO, 
5a czym g0p ludżie uczeni iudycpum 
fivoie o niey ferować mieli j POWIE Hunnius ini 
śieli rat: Se iato ona gwiazda ną expof. hujus 
wfihod fiońca, 00 mędrcow widźiaż Eseli 
na, była żnatiem pierrobego Aomen 
tupańftiego na świat: tat ita miała 
byś znakiem aOvoentu iego na fa0. 
©bac; Chrześćianinie, to te tros 
iafie snafi na niebie Dan Jesús przed 
faonym Oniem utazuie, 
Drugie snabi maig by0ż naśiemi; m. 
atetatże troiatie. na {iemi, 
Dietwfy, ućiśnienie narodów, , 
4 na żiemi, mowi Pan Jezus, bez uciśniente 
Ośie ućiónienie narodow. Coby to narodom, 
ża ućiśnienie bydź misto, wytłada 
inOśiey temi ftowy:2DeoSiena on CAS Matt. 24; zt. 
wielti ućift, iati nie byf 00 począttu 
świata aż dotąd, ani potym będźie, 
Doczetaliśmy iuż tego, i wióślmy 
to na ofo, co Żywo na ćiępłie late 
ftarzy néit im oalep tym więtpy, 
nę03a wielta miedzy ludźmi, ftwiett, 
natżetanie ćięptie , w mieście) , po 
wsiach. 2 nie wiożiemy naożleie 
żadney , żeby lepiey byi miało, co 
Ośień to gorzey, Tomp mowimy togniaiie o 
śledząctu w pofoiu, a coż tam, goźie Sro wciśnie 
żofnierz teży , góśle nieprzytaćiel jg: 
wpadfy, w niewolą zabiera, pluna 
oruie, puftofy, paliż Jatie tam ući 
śnienie fnaonie srożtiimieć możecie, 
Danie Bożenasi Ośiatel napycd taż 
tiegouchoway, Dali śię nam znać 
toni Ronfederaći przed tiltq lat, Ola Anis 16 
trorych i po Ożiś Ofierń ludźie ubodzy 
na wielu mieyfcach wofłorać nie 
Mogą. 
Drugi nat ma bydź, fhnienie Tuż 
bii  Buodśie, prawi, Orętwieć bedą 
przed firachem i oczekiwaniem tyd) 
rzeczy, ftore przyydą na whyfteë 
świat, 


Anno 1618; 


3 
LORIS 
WU 
pode 


I m 


Mirus 


te 63, 


161g 
| 


KME 


świat. Stanieśtę luoźiom przed fęz 
onymoniem wedle onyd fiow, Trore 
Bog prom Jzraelftim prorotował 
mowiąc: A miedzy onyminatodami 
nie wytdhnief fobie, ani bedjie miaz 
fa odpoczyntu ftopa nogi twolep, 
dać też Dan tamże fetce Tętliwe „i 
oczy zemólone, imyśl zftafowaną : 
7% bedjie żywot tmoy iaboby 387 
wiepony przed tobą: i będźie śię 
lętaf wnocy i we Onie,itnie bedjie 
pewien żywota twego, Wano rzez 
cze , toż mi da wieczor? a wieczor 
tzeczejj, ttoż mi 0a zaranie ž dla 
tewogi ferca twego, Etorą ślę 307 
trwożyg , i Ola tego, ha co oczyma 
ewymi patrząć muśip. Jeśli tat, isz 
toż tu luoźienie będą mieli Oretwieć, 
traczep fobie śmierći niż żywota 
życzyć? 
+, Treći żnał bedjie uyma wiel- 
A wieta-gą i ubywanie tzeczy 3 Śiemie 
pochodzących. pochodzących, Etore potazuie Dan 
Jezus w tyh fłowiecdy. ADbOz 
wiem mocy niebieftie porupą ślę. 
YDiemy to, Że fiworzenia niebieftie 
influencyą fivoig żiemftim pośiitu 
oodawaiąż 3a ttorych potupeniem 
uyma t 0efełt w owocady y.pożytz 
Each żiemftich zawfe naftepuie, Toż 
śle i przed fzónpym dniem Oźiać bez 
Ośie, a iuż 3 więtfey częśći Ożteie, 
Cla ste urodzaie co żywo fłarzy, 
zboża nie tat plenne iato bywały 
przed tpm , iota mocy tatiey niemaz 
ig, wofytto nigczefe, A34 tatową 
odmianą czegoż śię innego fpodźiez 
wać ieono fądnego nia? 

Teć fąznati , rore nam Dan Fez 
sus przed fądnym niem na żiemi 
utażnie, 

m. Trzećie maig byôj na morsi, 

na motu. Goy żagumi, prawi, morze, i 
wały. Tem snat Dottoroz 

wie JRośćielni rożnie wyfładaią 

"fedni rozumieią go o gwałtownym 

roślaniu morza i rzek , Etote pola i 

miafta , luożie i bydfa zabierać miaz 

Minus inex ŻY Jato w rotu 1571, byla tata 


s Moy. 28, 
65:67 
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powodi w Ltiemcady, že Bpice Eo7 py huius 
śćiołow izsamëow wyfotich ledroie Evanget. 
widać byfo, VO ten czas do ośmidźiez 
gigt tysiecy czfowieta , a do pulto 
tu ftu tpótęcy bpoła potonęfo. Druz 


-639 przes Burmienie morsa trawa 


nośći iego, rozumiecie gwałtonne 
wiatry i wichry, Etote na mótrzu , na 
$temi BŁode wieltą czysićmiaty, 
OJużćiśię tewpyttie nati 3 więtfey 
częśći utazuią, UA zatym. czegoż sie 
infiego fpodźiewać bęOśiemy, idno 
że ośień fony nie dalet, 
oei core maig uprzedźić %62 I 
went Panfti na fąd fiypeliómy: Cześć. 
Stuchaymyž też , co nam saitonfoz 
lacpe i pociechy Pan Jesus podate. 
Trie bez tego bomiem,aby nas te firaz biieńfabnh 
lime żnati przeftrapyć nie miały, , From. 
2 procz tego fam fony Ożień bedjie 
firany 3 tych przyczyn. 1 
tlaprzod, Ola ftażenia świata bla fFajenia 
batżoftrafliwego. VPO tenczasboz świata, barse 
wiem  niebiofa 3 furmem wielfim frapego. 
przeminą , elemente śię tożtopią, a 
śiemia i wwpgyttie fbrawy Etore na 
niey fa zqoraią,  llważćie uślebie, 
3 iatim to firachem ptzppadnież 
KOpat owo, Kiedy w mieśćie abong 
wéi, Ccsego mas Danie Boje uchoż 
way) dom iati gotzeć poczyna, do 
iatiego firachu i wylętnienia luOżie 
przychodzą. Acożrozumiećie Eiez 
dy temia iwfyttie fprawy na niep 
gorzeć będg. 
potym Sttagliwy to dzień bedjie, 
ola oftateczney trąby, Etórey głos po 
wfpyttim świecie tozlegać gie bez 
ośle, ża Etotym i umarli 3 grobow 
oobywać śię bedg, twfyfcy taż żywi 
iato i umatliptzeo fą0Dańfti poydą. 
A na oftatet firany bedjie; Że. m. 
źzprętta aniefpodśianie przypdźie, A PO 
wiecie, że nagte aniefpodźśianetzeczy go tensia, 
oofirachu luożie przywodzą, Wiec 
nie wiemy, ieśliwe dnie, czpliw nocy 
przypOdźie, "Jeżli m nocy, nocnefirae 
chy bywaią nawiętfe. Ale IGEOŻ yel, 2, ri. 
tatoż mowi Prorot Joel: MDtelti 
D ożień 


2 Metr, 3, re. 


T. 
dla pftatcz 
ciach trąby, 


pociech pig: 
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Sfin Dańfti będśie, t batzoftwaz 
pinoy, i troż go zniesie? 

Zepmuńć cie firachCbrześćiaminie, 
etag śię fądnego Onia, prżeraśiiy 
cię torba: moie, ftuchayże pięćioraz 
tich poćiedy, Etore nam Dan Jesus 
podsie abysmy ie pamiętaiąc fra- 
chu ślę żadnego nie letali, 

pierwfą nutazuie, w ofobie Se- 
ośiego, ttoreqo zowie Synent csto 
wiecżynt , mowiąc:: Tedy uytzęą (pz 
naczłowieczergo,  PDrzypOźie na fao 
nie oh ftragliwwy Dog, Ftorego gto- 
fu Jzraelitowie na gorze Spar, 
przy podawaniu załonu fiachać nie 
mogli, ale Syr człowieczy , to ieft, 
Dan nap esus Chryftus, indutus 
yefle humanitatis noftrz, tato Feo- 
doretus mowi , sbleczony patą człoż 
więczeńftwa napego , na pociechę 
wiernym fiwoim, fttorjzy go tu 
wyśnawali na tym świecie, że śle 3 
mimi obepoźie tato Drar miły 
sbraćią fivoią. O niewyfławiona 
póćiecho! tlvsa3 co to ieft człowiez 
cżemizerny. Przed f40 żierifti tiez 
öy maf fianąć, wiedząc żeć fędŚia 
'favorabilis, abo powinny twop, 
tym bezpieczniey i05iei , fpoo3ieroaz 
iąc śię fprawie  fimoiey woefofetzo 
tonca, | Tymiże si fercemi ne fad 
Boży pośpiep , wiedząc i wierząc 

mocnie, że ćię nieotrutny Faraoani 
trwie pragnący tlero, abo Oraz 
pieżny Achab, ale Syn człowieczy 
Erory śię Ola ciebie cztowieFiem fiat, 
fadśićbęOgie. Baczph Clemens erit 
erga populum fuum; będśie faffaw 
na lid fivoy, mowi dyetonim S, 

Druga pocieche uŁazuie w FPrafcie 
ovwentu fweqgor Bo mowi, że 
przppSśie w obłofu, 3 mocą i 3 
cbwsafą wfeltq, © w0żieczny a po 
ćiecdh efny AOwencie ? 

Yb. obłotu przypOśie, właśnie 
into na on czas Eiedy Syny Yraelftte 
4 ś£ąiptw prowaójii, pedt przed 
nimi Dan, mori pifimo, w ftnpie 
obłotowym : Catżei na fz0 mobio 


sgiptu niewoli: świata tego 00 obie 


innota pótarfanieprzyiaćiela, | 


tuśięntaże , Odiąc znać, że nasż E 

cacy <śiermie! | Żywot wiecznego LU 

wprowaośi,( MD ten czas trzytnie 

lub Boży: Prawica twoia Panie oiam, úp, | s 

fiańsna ieftw mocy, Danie prawica M eot 
Duzypoźte też f 3 mocą„abyśmy aMora, 

oglądalitwynm(p ttorzybć tego , 

rore aol nieprzyiaćioły napymi, 

mocą tcżyża fivego otrzymał, Fe 

byśmy mogli mowić, one fiomą: z Me. 15,7 

YD wieltóść (Maieftatu twego pod- 

wóródiłeóprzećlwośiti twoie,puśćiłeć 

gniew woy, Ftoty te pożarł tafo 

fome” Prsyyjienatonieci s chwr 

tą wieltą, Dowfyfey Aniolowie 

S.ptżpydą znim, tato prórotorwał 

sEnoch śloódmy 60 AlOamią mowiąc: Lif Zudw.14. 

Oto Dantdśiez świętemi tysiącami 

fiwotemi:' to Ola tego aby potazał 

chwałę uwielbienie fiwoie , wiers 

nym na pocieche, niewiernym na 

pobańbieniewieczne, MI 
Grzećia pociecha bedżie w przyz w przybliżać 

bliżaiącym éig odEupieniu., ottotym jącym śle 

mowi: Poglądnyćież a podnośćie Pier, 

głowy wafe , przeto, i3 śię prs bliża 

odtupienie wafer  YTatymówiećie 

iefteómy właśnie iat w więślćni iaz 

tim, A taż w fadnp Ojien wyproz 

waodśi nas Dan Jesus ż tego wiegie 

nia, © Jesumoy,iaëanambed żte 

radość | Fligoy śiętał nie radował 

tloe, tisy 3 azchy wypchodśli: ani 1 Mov. 8 18. 

Tfozef, tiedy był 3 wieżtenia wypuz 1 MOY. 41; 14 

pezonż ant [u0 Sfzráelfti; Eieop 3 ŚE, 2 MV. 12,41. | 

giptu feof: ani onaf, tiedp go Jon. 2 u. 

wieloryb na brzeg morfti wyvzzół : 

ani Piotr, Fiedy go Amiot3 ciemnice D30.12,8 $» 

wyprowadźił, iato śię wybrani 

Boży, w'ten czas radować irwefelić 

bedą,góp wynióą 3 więśienię śmietći 

00 wiecznego żywota, mybamieni i 

odtupieni nadrożpą Erwig bawie 

Giela fwego: < 3Ee0 Tertullianus, Tertull. 

Ośień ten 3oroie, Diem Exultationis 

Chriftiane, Oniem radości i wefela Greg. Ho- 

Chrześćiańftiego, Gregorius; Diem mi; * di 

retri- 
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podobierr. 
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żptvot prinpty 
fatu podobny, 


retributdonis> onie odpłaty, VO 
ten czas bowiem wypełni Dan ono 
co powiedźiał: Sapłata wafa obf- 
ta bęOźie w niebieśiech. 

©;zwattę pociechę utażuie Dan 
"jezus w podobieńftwie 00. drzewa 
figowegowśiętym, mowiąc: Doyz 
czyćiena figoweOrzewo, inawwfpytz 
Eie drzewa „gdy śię tuż putątą, wiz 
Ozącto, fami to uznawaćie, że iuż 
blijto ieft lato. -VO tych fiowiech 
tonferuie Pai Tfezus „Żywot Miz 
niepfiy 3 żywotem przypiymu Sywot 
ninieyfy przyrownywa. 00: śimy, 
przygły ôo lata: LFazuiąc rożność 
oboypgawieltą barzo ofobliwie: 

Jima trzy wady ima: DO siebie, 
Tfedna, żeptzytrym śuamem fivoim 
Erafei osdobę wjelią czeczom wyt 
tim 3 żiemie pochodzącymi odepź 
muie: Druga, że ma Oni trottie, ą 
nocy Ofugie i teftlivoe; „ Crzećia,. że 
3 gotowego bierze, co śięlećie zarobi, 
tośie imie ftrarot. 

Teżwłaśnie trotafiewsóy íw niz 
nieyfym żywocie znapoźie, Choz 
roby rozmaite, nese tftofunfi ma 
tén żywot, Etoce nam. Trafe 103004 
bę przyrodzoną odtymuig,  Dniiez 
no trottie fą i niefiateczne, a nocy 
ofugiet tęftliwe,  Comiedży inBemi 
"job Ss temi ftowy wyrążił , moż 
wiączceztowieć narodżony 3 memis 
fiy Oni trottich ieft., ipełen Topo 
tu. "Stawny teżieft ter Żywot, 
Be codźteń,tó nam: sity upmnie, 
Znać to na ludżiach ftarydh. 

$.ecz 3 Orugiep ftrosy on przypły 
żywot bedźie iato-mife lato. -„2ećię 
góy twardg a ofteto ślina misie; 
wfytto śię odonawia,tażóa rzecz Ty 
gorzedośie, tati, pola „fady , ogrody, 
gory w śteloną ślę barwę obłaczą, aż 
miło manie fpoprzeć „Ośteń Ofugi mez 
ftp , żywność ieftztqd wóiąć, Cab 
też i aw onprmżywoćie wefele niewsyż 
smowne bedjie „Oni OTugie, wwieći nie 
przeżyte; noc minie, Ożień i Ooftacek 
nieprzebrany. naftępi, 24 atoi tu 
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IĘ 
fobie, o-nafłodfiy <"Jeżu , przypóćie 
twego nie Życzyć „36 ttotymi ndżięź 
czne lato ochłod i rożtofjp a uciech 
niebieftich naftąpi. Ptzyy03 Danie 
Jezu, przyydź,arychio ! 
Piętąaoftatniępoćieche utaznie, 
w bliftośći Erolefiwa ojeg, moz 
miget Tatżeiwy gdy.nyrzycie iz śię 
to bęOźiedźiafo , wiedżćie, że blifto 
iefttroleftwo Boże.  LMiegiamy na 
tym świecie, właśnie dał m fiata 
fin Eroleftwie. .. >0fatanieft Esin 
żećiemn tego świata, . daczym proź 
śliny w paćieczu, aby przypło trotes 
fimo „Boże. To tedy Eroleftwe 
przybliży śię w. ogien fądny, „230 
Dam <jeżus naywiecep. Olą. tego 
przpyDźie, aby wierne fiwole ofro 
letwa niebieffiego = wpromaóżi, 
ttorenaim mocą Erzyża fivego zafłue 
żył. A tat nie tuzeba ślę. bedjie fą013 
tego lęłać , tymyttorzp, tego pregiią, 
aby. 3: Donem: Erolowali na: Więfi. 
Bo dlatego przypOźie „aby tam Dyli 
goźie on ieft w chwale boga Oyca 
niebieftietjo, 
toż maćie , wybrani Dańfcp, 
pociechy , ttoremi. śię nam. m firas 
cbach Onia fzdonego Pan "Jezus leż 
fyć £aże. z 
Ażeby Etonie rzekł: A mame sié 
na to pewnie fpuśćić? tedy upewnia 
ślę wtym Pan mowiąc: dGprawóg 
powiadam wam, eé nie przeminie 
ten wiet ożby śię to nobytto ftatos 
STiebot żiemia przeminą, ale fforó8 
moie nie przeminą. 56 tatim upe 
wnieniem, Etore tu Dan czyni, Etrog 
iuż wątpić bedie t Y Tie bądźćież tedy 
podobni. niewiernym.. fłuchaczoni 
Tloego, ani miepczanom . Sodom 
fim „ale nadźleią mocną. naftówie 
iobietnicach Dana tego polegaiąc, 
nieomylnego fEuttu. i niepochybney 
fiómiegjo iftoty czetapćie. „, Sfowoa 
Hona naegomowi Prorot Jzatafi, 
ttwanawieti. z 
Mecsas naniuż 00 trzećicy ceśći 
przyftapić. 
D 2 2002 
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1i Qfoimonicyg ayni Dan jezus oota 

ż0c9 dupy wierney „ro Etorey nas 
cay Owu rzeczy: Jedna, tabim ślę 
obyczaiem nal owent iego gotować: 
Druga, czemu to czynić mamy 3 
iatosśie ooto  Obycsayi poob przygotowania 
pać? zatyfa we wu rzeczach : LiVazuie 

naprzo0 , cego śię ftrzedz* Dofym 

co czynić mamy: 

1. © pierwfey mowi: Strzeżcie 
Avjedzśie po- gig, aby fos nie były obćiążone 
2 ferca wafe obżarftwemi opilftróemi, 
i pieczofowaniem o ten żywot, a 
nagleby nawas ptzypeof ten ohien, 
KO tydy ffowiech utazuie , naptz00 
twyftepti, Etorych śię ftrzed3: Do 
tym tłaoźie przyczynę, Ola czego śię 
ich ficzed; maniy, 

YDyfiępti Erryd) śle mamy 
fitzeds Owa mianuie,  Pierwfyteft 
obżarftwo 3 piiańfiroem. Drugi, 
pieczofowanie o ten ŻPWOt. 

Gbżarfiwa i piiańftwa załdzue 
iąc Pan "Jesus, nie broni ieść i pić 
wedfug potrzeby, ale zbytku, teory 
iadfem i pićiem popełniony bywa, 
załazuie. Do ieśćipić Ola pośiłtu 
śiafa, grzechu niemaf : We bez miary 
ieść i pić to grzedy, tory mosom 
gotniącym śię na pezpyśćie Dańftie 
niepomału pEodśi, i teft im na wiele 
£iey przeptoOśie, © Boże wpechnioż 
gacy, toć śię Ośió co Żywo ża tym 
grzechem udało, Sq Pędy nesty, 
potaż mi Ero ttześmoy 00 domi iośież 
A co gorfa! Coby Iudfie ferdecznie 
3a tengrzech żałować mieli, to śię 
him bezpiecznie przedhwalaią. Do 
tiecóy śię nażaintrz póupićim zepdą, 
to ien drugiego pyta, tatoby ślę 
miatpo wczordyfymi Tant śię [oz 
bie pośmiechem fpomiedaią: Tie 
|. pomnię, ptáwi, tatóm 00 00mu 
e piia ptżyfgeół: śiedźieliómy 43 00 białego 

o gnia: mie wiem co mant czymićż 
głowa mię boli: na iedzę nie mogę 
pomyślić, Alimu Ortgt abfoRicyą 
daie, mowiąc: BDięc Elin tlinem 
woptrąćić, - To śię wnet 3 beno 


wyfłepFoto 
dwpiafich. 


Ie 
bidrfrwat 
pia RWA, 


mu zmiówią , teśliwezoraoobtże pili, 
to dié tepczelepiep,itGt ufiawicznie: 
Bibunt menfuras fine menfura, 
piią miary beż miary, tato uguftyn 
g mowi, J tat gig co DSen ZWZ Serm.4. gë | 
czaiwpy mówią, Że nie mogą fpać, verbis Ap. | 
Kiedy fobie nie poSpiią. © żałofhy 
a pałony pofteptu! Dytam éig nez | 
osniEu mizerny , gdyby w ten czas, | 
góyś piiany , fą0ny Ośień przypedł, 
iatobyś wody fobie począł + Cobyś 
żapoftawtę ftroił? Cobpó mowił? 
piianp o świecie niewie, mowić nie deffrypega pi: 
tnie , nanotach ftać nie może, tacsa (1080. 
śię to tam to fam,  Corozumiej $ 
goźiećbp się Eazano wyfpać abo inienn 
wytrześwićć (Tic pewniepfego, iez i 
ono w pieble, gofie Ola plianicom 3 
onym bogóczem , toże ogniem pałaz tut, 16. 
tące uflano. Przeto śnay ten pierź | 1 
why wyftępeł, Frorćgo śię nam Dan fly 
“Jesus ftrzed: taże. 

Drugi ieft pieczofowanie żywota, 
przez ttore rozumie Dan "fesus, dhóiz 3 
twogéitatoimfiwo, 200 nie broni tu piecofowanie 
ptzyftoynego fiarania, ttore cstos ten inoyh 
wiet czyni , dycąc śię uczciwie żywić 
naświećie, i mieć iato człówiet : ale Qu ie, 
zbytnego  pieczofowania załaznie, 
Kiedy tto bez boiaźśni Bożey imifośći 
bliśniego pufcza śle ża przetlętym sdi 
Mammonem , chólwie i bezmiernie | 
chwytaiąc dobra świata tego, O | 
miepczęśliwa a mizerna Eondycya 
cztówiefatałowego, © Bogu tali 
rza0t6 myśli: a cożby śle nafądny 


I. 
gdcjynić; 


Ośień gotować miał,  MDiedśiał to kicia 
Dan Tesis, przeto nas przeftrzega, mad 
abyśmyśię tego wyfieptu firsegli, i | mm, 
nim ikto i owym pierwfym ferc | 


fivych nie obóiążali, 

Sfuchdytmyż ptzyczyny, czemu 
śię. tych wyfieęptow firzedj potrzez 
bai: Pan Jesus mowi: A na? pyyctynacjęe 
gleby na was przypeof ten Oźień, mu sie tych 
Abowiem tato  śtóto przypadnie prkepfon 
ha wopyttie, Etotzsp miepłaię na frieh 
obliczu wofiyfttiey żiemie. Studay 
Ebrześćianinie , fądny Ośień preto 

ana 


eya py 


wanit 
wok 


nacik 
; ty) 
fow 


H. 
c chnić ? 


Bwiebzeczy. 


r. 
SUHnoŚć, 


tub iz 


2. 
wrodfifma. 


przyeżyny dla 
€icgo czuć i 


mobDlić ig 
mamy. 


enagle przypadnie, wo ten czas gdy 
śię go lnOśie nie fpoośieią.£o abyśmy 
tym lepiey w rozum brali, ułażnie 
nom Dan Jezus podobieńftwo na 
ptatach.prat ftacze fobie,śpiewa, jez 
cuie,o żadnep przygodźie niemyśli iez 
dną rażą w śióle za nogę abo za fipię 
uwięźnie, Cat właśniei fzóny ojien 
niefpoOśianie przppdźie, aiato togo 
SSgóźta zaftanie, tat go też fądźić bez 
Ośie, Z więc ślętu nie firzed3 tego,co 
nam zaptodźić może: 

GObaczmnyż 3 Orugiey firony, co 
eżynić many: Droite rzeczy nam Dan 
Jezus przytazuie: CTapr300 czuć, 
Potym, modlić ślę na Ea30y czas, 50 
mowi : Ezuycie modląc śię natażdy 
c3aS. 

Czuyność w tym należy, aby £a32 
dy miał baczenie na wotacpą iwez 
awanie fivoie, w Etorym go Dan 
Bog poftanowił, trwaiąc w wierze 
i pobożnośći ś.i pomnażciąc ślę w 
cnotachCbtześćiańftich,przytładem 
fiugoobrych iczutych,Ftorzy pilnuią 
na Pana fwego rychfoliby sig 3 noefez 
la wrodił, 

Azad modlić ślęna £ażdy czas ieft, 
Dana Boga 3 ferca i 3 myśli nigdy 
nie wypufczać, uftawicznie do niego 
wzdpchać, izavofe mu ślę poruczać, 
© eześliwy trati cztowieć, Dan gdy 
przypoźie, zarofe gotowym go snay 
dźie, 

Gfuchayćież zatym przyczyny,Ola 
czego ślę w taFiey czupnośći iuftawoi 

cznych modlitwach zawpe naydo 
wać mamy? Dwie przyczynie Dan 
"ezusutazuie, Jednaiefł uyśćie niez 
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feześćią , Oruga, śmiałość przed 
fz0em 2303ym. 

© pierwpep mowi Dan feżus: 
Abyście byli godni, uyść tego myt 


tiego, cosie Ośiaćma. Obyśmy na 1 


to pamiętali, wiem pewnie, żebyśmy 
zawwfe czuli i mo0lli śię, © iato ćiez 
ta a froga rzecz bedjie, 3 ćiałemiz 
buga leżeć w onym ogniu, igorzeć 
uftawicznie enigoy nie zgorzeć, ibiez 
ośić śię beż przeftantu 3 płomieńmii 
wiecznejmi, GD ten czas bedą płatać 
wfpyttie narody Żiemie, Beg narzeź 
tać na fiwoie niefczęśćie,-na żafofie 
narodzenie, tna daleto żałośnieyfie 
Oootończenie fiwoie, 

Drugą przyczyne zamtnął Dan w 


tych fiowiech : Aby was miano za smi 
godne, ftanąć przed Synem człowieć goym 


czym. Stanąć w prawóżte wpyfcy 
iślii Oobrzy,alećifami3 wefolą a niez 
zawftydzoną twarzą, przeto, Że fir 
manienie ich będśie Oobrei fpołoyne, 
©wi zać radżiby sieftryli, by tato, 
Bo idyfamo fiunnienie przeświadź 


Czy. 
Coiżtał ieft,profeż was, namilót 


C€brześćtanie,prze3 mitośierożie %07 iaminienie. 


że, iprzeż Erew Pana fesufowe, 38 
was na trzyżu wylaną, abyśćie śię 
fami nad foba zmitowali, a pofi czas 
matie na onśie Ożień iato napilniep 
gotowali, 

A ty, o TWpedhmogący Jesu, Se 
diia wpytłiego świata, rzę0Ź nasi 
fprawuy uchem S, abyśniy Sig w 
fiweppowinnośći czuli, a gdy pr3yyz 
Oślefi fąd3ić, wpyttienarody, doro- 
lefitwawieFuifżego.wepli, i tam 3 toz 
bana wietitrotowafi, Amen 
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im: fedfy,sznapmicie Janowico ftyBycie, iwidgicie Slepi widz 
a bromi chodza, tredowaci diora oczyścienie, a gluByfwBa, umarli 
2 martwych wirata, ubogim Ewanielia opowiadana bywa. Yoro? 
goftawiony ief, Ftory Sienie zgorBy zemnie. Agop oni oDepii, po? 
czał Jezus mowić Do (udu o Janie: cośćie WYBIE na. nuhaa WIDZIEĆ ? 
Szali trzćine hwiciaca le od wiatru, Ue cośćie wyfli wiDźleć? Jzali 
cztowiefa w mieffie gaty obleczonego ? ofo ftorsy mietfie Baty nod, 
w Domach Frstewfrich fa. Ale cościewygii wiożieć ? Jzali Prorofa ? 
zaifie powiadam wam, iwiecey niż Brorofa. Bocfeniefiyo ftor 
napine: Oto Ja bofyfam Aniola mego przed obliczem twgtim, Froż 
tb zgotuiedrogefwoie przed foba. Zaprawde powiadam wam: nie 
powitał 3 tych, Ffotzy Sieg niewiofrrodza, wietgy nad Jana Ebrąciz 
ciela: ale Ftoty iefi namniepgym w Frolefttoie niebieffim, wietgy tef 
niżeli on. ode Dni Jang Ebrzćiciela aż dotad Froleffwo niebiefrie 
gwaft cierpi; agwaftownicy porywatmie. Bo wkyfc Prorocy t 
Zafon, aż do Jana prorofowali, Mieżli to chcecie przpiać ;_onćLiefe 
Eliah ftor miaf przypść Kto ma ugyFufiufaniu, niehayfiucha. 


Way co naprzedniepśi Eas  ś.upyiferca wafe otworzy, abyście 


snodżieie, rożmawiaią sfo 
4 bą w tep ©Gwantelii Ssg 
AOdwenćie Ebryftufa obiecaz 
nego: feden Jan Chrzćićiel napietz 
mfy Eaznodjieia nowego Teftaz 
mentu, człowiet zacny, Etoremu się 
podobny 3 niewiafł nie urodźił, Dre 
gi Dan Tfezus 3 Clazatet, Proto 
możny w uczyntach iw nauce,przed 
Bogiemiwpyttim ludem, Ow les 
gacyg i pofelftmwo 00 tego wyprawie 
wfy, pyta śię o ofobie iego, tieśliże 
ie obiecanym Meffpapem onies 
cznie chcewiedżieć, Cenzaś utażnie 
Doffomna cuda inaute fwoię, daiąc 
znać, żeżtą0 czpmby byt, fhaonietolz 
ligować mogli, Obiema śię tedy 
przyfłuchapmy , trozożieliwwbp te 
śŻwanielig nattzy częśći. 
Pietwfa, ma w fobie pofelfłwo 
oJanowe. 
Druga, odpowiedż Dana Jeżufoz 
mę, 
Trzecia, chwałę isalecenie "fana 
Ebrzcićiela. 
JAu wyfłuchaniu tych trzech cżą4 
fief,o pilne wasipowolneupy profe 
pan Jezus, niech palcem fiwoim 


gose pilnym ftuchaniem naut oziz 
sieypycdh, pożnali bys onym, tiorp 
mist przppść na świat, Ola nas 10la 
napeqo zbawienia, Amen. 
DOE "anowe, opifuie Sz 

wanielifta w tych piąći otolicznoż 
śćiach,Dietwpa 3a iatę otazyą poz 
fiat + Dtuga, żtąd i Trzecia, togo 
Czwarta 00 ogot piąta, w iatiep 
fprawie, 


I 


Część. 
pieć ofolie 
cznośći. 


T. 
Gtazya tego pofelftiwa była, i3 iaiafą ofa 
uftypał uczynti Dana Cbryftufowe, *”* 


c6 żauczynti: Pige Łutąp S.g0y wt. 7. 


fynamwóowy TTaimfticp Pan Jezus 
mfłtześił, przypła bolaśńna w$byteć 
lu0 iwielbili Boga, mowiąc: Proz 
tot wielti powofiał miedzy nami, a 
Bog nawiedśił lué fwoy, "J rozefjte 
śię o nint ta wieść po wfyttiep 
Juoftiey żiemi i po wpyttiey, ofolie 
Gzhey trainie, "213 też uftypawpy te 
iiczniowie fanowi, przyp tożnaypź 
milimuo tym. 4 0n żatymwypraz 
wiłie w pofelftwie 09 Dana Jezufa, 
Toć była otaya tego pofelftoa, (© 
baczćjeż tt istie byty zabawti fac 
me w twiężieniti ma czym czas ttawił, 
mew marnym priożnomaniu, nietin 
niËcsez 


H 
itgb ? 


H: 
ifod ? 


Be verbis 
Apoft. Mo- 
dico virt. 
utere, 


Iofeph.liba8. 
Ant. cap. 10. 
Eufeb. lib. 

1. Ecci. hift. 
eap. 12. 
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nitczemnych rozmowach, nie w 
śmiepnych żarćiech, ale w medytaz 
cpach i vozmiyślaniu uczyntow Duz 
na Jjeżufówych, w ttorych oni więz 
śniom, zwłapcza niewinnym, poćiez 
chy ofobliwezoftawił, Ylietat jis 
więśniowieniafto pobożność, tunz 
fiemśtę tEartami zabawiaią, potież 
áine, Że Oobry trunef na ftafunet. 
© niejczęfne więśienie , w Ftotym 
nie tylëo cisto, -alei Oupa związana, 

Stuchóymy3żatpm złąd to pofżlz 
fiwo Jan Ebvzóićiel wyprawił: z 
wanielifia pipe tł z więśienia, Co 
fiyfemy, Cbrześćtanie mili, Yen 
Cbvsćićtel w więśieniu: Eouczyni+ 
Tato do tego Żałofnego więśienia- 
pizygedt s Czyli coprzećiw załomoż 
wi_3>cżemu abo prawu pofpolitenii 
przewinii? Ach co miał uczynić ten 
rory  świętobliwośćią Żywota, 
wfyrtich ludśtoczęna śię byt ODrOz 
Gif, CTieuczynitnic stego, aleto mu 
waośjfo, że prawde mowił erodo- 
wi, itaratgotabowierny taznoOśieź 
ia 3 wyftgptow ieo, aby diabhi 3 
garófa wyrwał, à pozyftał Dogu 
dufe iego. ©erc0 bowiem porzućiz 
wfiy żonę fiwote2frety trola2lrabftiez 
go corëe, uwiodł erodyaGde ŻONĘ 
brata fuego $ilippa, 3 Ftorą miejjtał 
iato 3 wtafną żoną. Tan Cbrzóic! 
widząc, Że to było przećiw praroni 
zatonowi Bożemu, ganit nm to, i 
firofowat go, tqanit mu tóiato pife 
Cbrpzoftom S, in medioforo, in 
frequentia popułi,aperte,w pośrzo0 
ryntu, m zgromadzeniu IuOśt, iaz 
wnie, mowiąc mu: Ylie godźić śię 
to. Obrupyto to eroda,zaczym OGł 
go 00 więśienia, i odefłaf do iednego 
zamtu pięć miod Tferuzalem, tory 
awana. Ladron , Tfato "fożefiis i 
SEyfebiuf pipa, wtym więślienin był 
rot i trzy mieślące, 

Driypattśćież śię tu przenoroż 
tnośći: świata teno, Etory pramóy 
ćierpieć nie może, Pochlebftwo prsy? 
iaćiofy, pramwóda nienawiść rodśi, 


Dawid to: przypowieść 3 Veritas 
odium parit. Alboiato yeronim 
ś/ mowi: BGotztaieft-.prawóda, tét, 
$totzy ią opowiedaią , bymaię naz 
pełnieńi cjorztośćię. Swięty Stanie 
fiam ZŻolefiawa rola, 3tyrańftwa 
tinnych grzechow ftrofuiąc . co ża 
oant odniefi: Rozgniemawpy się 
Rrok, napadł go w. tościele $. tiz 
chała w Hratowie ni zabił przy. ofz 
tarsus: Potym Eazał ćiałoiego 3 oz 
śćioławywiec , wptuti rożśiełać, I 
po polu rożrzucać, -o © gorzta, i 
gorztośći nabawisiąca -i prawóo. 
(Talia funt premialaborum „,motwif 
tiedyś Clitus 00; Aletfan0vra Miele 
tiego, góp go upinmpy Sie, mieczem 
przebił , a tatże mito; prawi, mole 
wierne prace: płaćif:? > pracował 
fan Cbuzćićtel wiernie, iafo prawy 
Dafierz, chcąc ratować dupe <JETOŻ 
Dowe, don go iniafto podŹieTowaz 
nia 00 więślenia podał. Baczyn 3 
więśienia to pofelftwo 00. Dana 
wpprawi, 

Rogoż: ieonat pofłał: Doftat, 
prawi, owu 3 Uezniow. fiwoich, 
JRtorpchby, nie Oofożył, ani wymiez 
nit <£wanielifta, przeto też o mich 
PDołftorowie JRośćielni rożnie rozu2 
mietą.”  Jedniprzeż tych owu rozuz 
mieię ; AnOrzeia z Piotrem é, przeto 
że razu: byli. tlezniami "fanowemit; 
Becz to rozumienie zbiia. Matteup 
ó,trory utazuie , Że. ius na ten cas 
przyj aniu jezuśle byli, Druozp,iato 
Riemens Wetfanorpyfti rostunieig, 
że to byli Razpusi Sylas,. arpus 
potymw Croaodśie Diftupem zoftał, 
tu niego ono opończą iPsólęgi parz 
gaminowe Paweł ś, zofławił. Sy 
las zadig byftowatzyp i pomocnit ś, 
Dawła:, e potym w Silippiech „w 
Tefjalonice iw Rorynćie Ewanielią 
opotwiedaf, : Tfeśliże tych abo innychy 
poffat Tjan  Cbrzćićiel wiedźieć pez 
wwnie mie możeniy.  KDpatże nało 
nan na tym." Dofpć gdy. ftybemy, 
żeśię w nawietbym niebezpieczeńz 

fiusie 


Terent. in 
Andria. 
Lib. 2. con- 
tra Jõyui 


Miechov. 
lib.2. cap.co 


CLITUS. 


TI. 
fogo 7 


Matt, 4; 18, 


Carpus> 


2 TYM. 4/13. 
Sylas, 


Or a 


Noula 


Efei. 3. 


IV. 
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1 KO. 1730, 
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fiwie iftcza fioego nie puśćili, ati 
ślę więśieniem 00 niego odfirafyk. 
Uczćie éig wierni pańfcy , $ ich-przyz 
tładu, nie gorpyć śię, góp wam 
świat Pafterze wafe prześladnie, 
Bo co Gierpią „niewinnie cierpig, Ola 
imienia Bożego , a ućifki id fą wam 
Eu chwale. 

Drseto ffudhaycie 00 togo pofłafź 
Gie pofiaf ôo Rionfpfioryum feroz 
z0limftiego , ani 50 Rollegium Saz 
tyzeufjow , ani do Błofy Saduceuz 


'gow, ani też 00 Monafteryum Éf 


feupow, pominął te wpytłie, tato 
nie pewne, ale 0o Dana Jezufa poź 
fat. © hwalebriy poftęptu , © 
święte nabożeńftwo ! Pofłał do 
tego pana, Eaznodfieiom nautę daz 
iąc, dotq0 fluchaczom fiwoim utaz 
sowa maig, zwłafcza 00 famego 
Dana Jezufa , Etotysię nam ftat 00 
Hoga mądrością, fprawiedliwośćią, 
poświęceniem , i odtupieniem, Mąż 
drośćią ftat śię, obiawiwopy nam 
taiemnice troleftwa niebieftiego: 
Sprawiedliwośćią, gdy naświętpe 
ciato five $a nas wydał, í Erew fiwę 
nadrożfją wylał, na omyćie i.o 
czyśćienie grzechow napych ,przeż 
Ecore nas ufprawieoliwił, i niez 
winnośćią fivoią nieprawość nafę 
Stryt: Doświeęceniem, g0y dary 
Ducha S. bopnie na nas wylał, i 
oczyśćił nas fobie omyćiem mody 
przez Sfowo, aby nas fobie ftawit, 
tośćiofem chwalebnpm , beż wpelaz 
tiep zmazy i Erom przygany: A na 
ofiatef ftat ślę i odtupieniem nafym, 
gdy nas mocą trzyża fivego 3 tcętu 
nieprzyiaćictnafych wybawił © 
żaifte fiupnie wam imy do niego ułaz 
żuiemy , iabyśćie w nim faniym naz 
Ośieie potłaoali , ftowy Bożemi upoz 
minamy. trienap bowiem przyź 
fiepu ôo Bogaiedno przezeń. YTiez 
maf w żadnym innym zbawienia 
abowiem niermap żadnego imienia 
pod niebem, danego luożiom , przez 
$torebyśmy mogli by03 zbawieni, 


Tjermewpyfcy Prorocy śzsiadectwe 
wydawaią , 13 przez imię iego odpuź 
pezenie grzechow weźmie Eazy; ce 
weń wierzy. © tat ftufnie "jan 
Cbrżćićtel 00 niego a nie inOŚiey poz 
fat ucznie fivoie, 

KD iafFiepże fprawie + Tyżes ief "PAM 
on, ttory map przypść, czyli innego (prawie? 
czetać mamy: © przedźiwne pytaz 
nie! czyli , fonie Cbrzótćielu o Pany 
Jezusie wątpi: Adh iato miaf 
wątpićo tpm, Etotego tejcze w żyz TUE 141. 
wocćie maćierzyńftim poznał: ttorez 
go chrzdił £ nad ttorym Ducha S, N.s 
sftępuiącego wiodżiał: J o ttotym 
świadectwo 3 nieba fiyati Erorego 
nawet fam barantiem Dołym obz 
wofpwał , mowiąc: Oro baraneë, 

Boży, trory na fobie nosi grzechy 
świata? YTie wątpi fan Ebrzćićiel, 
Ale iato Hilarius, pije: Tym poz Hilarius. 

; re 3 Przyczyny dle 
fianiem, non fiz fed difcipulorum Sego Yan; 
ignorantiz confuluit, nie fipoiey, tym pytaniem 
ale Lczniow fiwych nieumieiętnośći Pf. 
poradśił, Atos tych przyczyn. 

Dierwfa, aby zawśżiętą zazdrość 
przećiw Panu "fezufowi, 3 ferc 
uczniow fiwoich 3a ofazyg tego pyź 
taniawyigł, Do zayrzeli oni Da o, 
nu Jesufowi trzpmaiąc więceyp © przyczyna. 
fioym miftrzu Janie niżelio Panu 
Jezusie , cosie ofaznie 3 onych fioro, I. 6 26. 
yoźietat do Jana mowili: LNiftrzu, 
ten ttory byt 3 tobą ża Jordanem, 
ttoremuś ty dał świadectwo, ten Oto 
cbtzót a wfipfcpi0g doniego. Uraz 
żałoto fana,  daczym zebys gruńz 
tu tatowy niepotzędny effett w nich 
wytorzenić mogł, odeflał idh 00 
Pana Jesu, aby tam oczywiśćie 
wiożieli , iwo upy five flygeli, iż więz 
cep O nim niż o YNiftrzu ftoym Janie 
ttzymać i rozumieć mieli, 2 0źióo 
Mocny Boże, do czego przypfoć 
Ten śię tego, Orugi owego imieniem 
ttegufą z0o0bi: Lubje na ludżiech 1 fw. z. 
więcey niż na famym Panu polegaz 


"ią , żapomniawwpgy onego co Pifino 


mowi: toż ieft Pamet? Apollos ź 
Sfu0zy 


IL 
Aryycjyi 


Hieron 


M, 
riyen 


Bafil, ( 
14; 


I. 
Częś 
Odpow 
Dronia 


1 
W ji 
tości , 


tości . 


IL. 
Priycyna, 
$ 
? 
Hieron. 
4L 
f: 
ni. 
Priycpna. 
US, 
MONO 
oni 
Stoni pak: Orat. 
pna, 
y 26, 
IL. 
Część. 
Odpowiedź 
bwsiata. 


ik 
A Pofpoli- 


ADWE 


Sfudży ft Jam fezepit, Apollos 
polewa, ale Dog wzroft Ogł. 

Druga, tola tego ie poffał, aby ie 
Eu doftonafey znalomośći Dana "Jeż 
żufowep przywiodł: Upacrowafon 
w nich ten Oefett, Że qoiegczebyli za 
Ebrypfiufa nie uznali, przeto ich nie 
chciał w onym biedjie zoftaroić „ale 
ie ôo Dalia "Jezufa odefiat, aby doffoz 
nafość znaiomośći tego otrzymali, 
iato yetonim S. pipe: J aby poz 
znali, żeon był prawym Sbawicie 
lem, na Etoreqgo świat żóawna tat 
żą0ośćiwie czetał, Ach piętnaż to 
w Ëaznobdjiei cnota, Eiedy ffucdhacze 
fwoie do znaiomośći Dozey mia, 
Czynii to Jan S, i Ola tego ucznie 
five do Dana UJezufa pofiał. 

Ttzećia, pofłał ich tam, aby żatę 
ofażyg 3 Danem  Jfezufem znaloż 
mość wśięli,a wśiąmgy żnatomość 
3 Danem, fluge opuścili, a 00 
Dpanafamego przyfłali, iato Bafilius 
Seleucienfis pife: 2 nie od rzeczy. 
Bo im też i przed tym powiedźiał: 
Yie ieftem ia on Chryftus, aleni ieft 
poffany przed nim, toć ma oblubiez 
nicę,tenćiieft oblubieniec._JOaley: DZ 
nemuć potreba rość,a mnie ubywać. 

Teć fa przyczyny, Ola czego "Jan 
Cbrzćtćiel 3 tym pytaniem ucznie fiwe 
do Pana "Jezufa wyprawi, jnne 
na ten czas opupczaląc. Do wtotrey 
częśći poftepuig. 
£)zpowieda Dan Jesus uczniom 

Sfjanowym Owoiato: tTaptzo0 
in genere, potym in Specie. 

In genereimowi fedfy oznapmićie 
"M anowi co widśićie iftypycie, o iata 
ftromność Pana napego. Mogt 
byt zec, aftupnieby to uczynił : Jam 

ieftten o ttorym ślę pytacie. Secs 
iato ono mowią: Ubi rerum tefti- 
monia adfunt, non opus eftverbis, 
to ieft, gOśie świadectwa oczywifte 
fai flow nie potrzeba, Przetoż nie 
chwaląc śię,utazał im na tzeczy tato 
we „Ettore wztotiem i fiuchem frooim 
fnaonie rosfądśić mogli, Mądrzy a 
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bączni luoźżie maig na tym dofpć, i 
fnaonie sie ofiatta domyślić mogą. 

pPofpedt coś Dan "jezus o0powież 
Ożtą fivoig na Tattwiniupa, o Eto 


tym przypomina Żiwiuj, że fyn iege Livios lib. r 


oobywfpy tedonego miafta, pofiał do 
oyca Tartwiniupa, radząc ślę coby 
3 temi, Etotży mu tebellizżowali czpnić 
miały Tie odpowiedźiawpy aćiec poź 
fiom onym iflowEa, wprowa0śił ie 
00 ogroda,i wżiąwfy lapcżtę, począt 
nią matowe głowti iednę 3a Orugą 
śćinać, Eoont wióząc dOomygslili éig, 
żeo0potne aniepofiupnetarać tazaf. 
Tatwłaćnie i tu Dan Jezus niechcęc 
śię ofugą oracyg bawić , pofłom "Jaz 
howypm nato conaonczas wiośieli i 
fiyfeli ułazuie. _2l/tym przytladem 
fivoim uczy nas, Żebyśmy raczep 
ftutfiem i rzeczą famą potazowali 
czymeśmiy a niżeli ffowy,  Dźlatfi 


moie, mowi "fan S. nie mifuymy + gan. z, 18. 


fiowem ant iężpłiem ale uczynz 
tiem i prawóą, 
taż mi, prawi, wiarę twofę przeż 
uczynti miłośći.Llczynt( a nie fiona 
cbhrześćianina wyświadczaią. 

3 orugiey ftrony odpowieda Dan 


"jesus w ofóbnośći , i utazuie naz 28 Ofobnośći, 


przo0 na cuda: Potym na nautę 
fivoie: 2 naoftatet przeftrogę czyni, 
żeby gie w nimnitt nie gorpył. 

fla Cuda utazuiąc mowi: ślepi 
widza, chromi chodzą , tredowaći 
biorą oczyśćienie, a gługy fiyfe, 
umarli zmartwychwftaią , tuboginz 
ś£wanielia opowiadana bywa. (©02 
fyta ich tu Dan Jesus do pifma,t 
chce, aby 3 pifina AOwent iego poz 
znali, © tefjpapu bowiem ttory 


mist przpyść , prorożował TJzaiab 34,35, 5-7. 


w teffowa: Momwéie do 3atrwwoż0ż 
nydh w fercu, zmocnićie sig nie boyz 
ćie śię, oto Dog wa przypoźie ż 
pomfią, 3 nadgrodą Bog fam przyyź 
Ośie,izbawinas, Tedy ślę, otworzę 
oczy ślepydh, a upy głuchych Oto 
rżone bedą, tedy poftoczy chromy 
iafoieleń, a niemych ięzyt spiewać 

bedjie 


U atob S., Doztif. Zat. s. 


Ii. 


I. 
Cuda. 


ME EDOR 


Cuda Pan- 
Fie piećiotaz 


Bio 
HE 


SRE, 7725 


18 NA. TRZECIA NIEDZIELE 


bedśie,  Dotych flow odfpiaie Pan 
ezus, í utaznie zarazem w cudach 
fwoich uczynki piećioratie „ Erore o 
nim io Aowencie tego świaoczyty, 
Dierwfp, oświecenie , niewidoz 
mych + Orugi, chodzenie chronyd: 
trzeci, oczyśćienie - trędowatych: 
czwarty, uzdrowienie - głuchych: 
piąty, wiłrzepenieumartych. 5 tych 
ciroow chce aby śię Oomyslili , co o 
nim rozumieć mieli, Żutaj S. 
przypomina, że w ten czas gdy przy” 
fli Uczniowie Janowi, wiele ich 


-uz0rowił Dan Jezus, 00 chorob, 00 


niemocy, i 90: Ouchow złych, i wiele 
ślepych wżrotiem darował, Stąd 


*fhadnie poznać mogli, że on był rym, 


©bjećtio, 


Możność eu- 
dow Proroz 
Sihi pA Fez 
aufosipch, 


LO 
W Tiebie. 


ottorpm śię pytali; 

Mecz rzetfby tu tto:  VDBat tezi 
prorocy czynili cuda, Eliaf z Eli- 
zeufem wftrzepali umavie, a przećię 
żaden nich nie był Ebryftufem? 007 
powiadam, Że wielta ieft rożność, 
miedzy cudami Proroctimia Pana 
FJezyfowemi, Aożność tefi, naprzo0 
w liczbie: potym w fpofobie: e na 
offatet,w Fońcu, do Erorego ślę one 
wfyttie cuda ściągały. 

Nożnośćieft wliczbie, € Tie wiele 
czytamy © Prorotach, żeby ślepe 
oświecać, niemocneuzdrawiać, trez 


Fdowate oczyśćiać, głuche ftuchem 


SUP. 4,27. 


í SY9T.5. 


Part, 6, 56. 


"wytonpwać mieli. 


darować. abo tym podobne cuda 
Żyto wiele trez 
dowatych , mowi Dan "Jezus, w 
Tzraelu,3a czafow ŚElizeufa Droroz 
Ea, a wżdy żaden 3 nich mie był oc3y7 
fczon, iednoż YTaaman Sypryyczyt. 
Beci poprzawpy na Orugą fironę, 
£toż ślepe, chrome, tredowatefinne 
utomtie, Etorym Dan "Jezuszórowie 
oarowab wyliczyć « Goźietolwiet 
iedno przypedł, mowi Marek S, 
abo do isi, abodomiaft, abona 
pola, tłaoli > przederi niemoche po 
ulicach , profąc qo aby -ie tplto 
Oottneli podołta fiat iengo”  Milessię 
ib go. dottnefo," przpchoośi ii „Tu 
zdrowiu, Piotr też S, w £azaniu 


fiwoim., ttotemief w Cefarpi , w 002 
nu Rotneliupa Setnita roty VOTS- 
fiiey, mowi: Chodit czyniąc doz 
bre i uzorawiaiąc wpyttie opanoz 
waneo60 diabła, abowiem Bog był 
znim, 

Rożność też teft w fpofobie, Czynili 
cuda Drotócy ale 3 wieltą pracą i 
+ wielką modlitwą. i wzpwaniem 
imienia dożego: Lecz. Dan Jezus 
fomem famym i roztazowaniem, 
chore iniemocne uz0ramwiał , tugd02 
wate oczyśćiał , ingre wftrzefał , 
oiably wyganiał, iinne cuda czynił. 
Tjeżli chcejj Panie, mowili nieltorzy 
może mię oczyścić. 

Nożność też była iw Eońci, 00 
ftorego one cuda zmierzały, Droroż 
cy czynili cuda , aby poflanie I nauz 
tę fiwoięiemi potwirośiii, Dan Jez 
żuszaś, aby śię połazał by0ż tym, 
£tocy miał przyyść na świat, Ola nas 
i olą napego 5bawienia, O czym 
tat "fan 8. pige : Cetzeczy napifane 
fa, abyście wierzyli, że Jezus ieft 
Cbhryftus fpn doży, a żebyście wies 
rząc żywot mieli w imienin iego, 

Yoiośićieiata rożność ieft miedzy 
cuoami Etore Prorocy czynili, a Ttoż 
re Dan Jesus czynił, 

titazawogy na cuda iuczynti fiwole, 
utażuie też i na naute mowiąc: A 
ubogim opowieddna bywa Ewan- 
ielia, - Drorofował też otym Jais 
w tefłowa: Duch Panuiącego Paz 
na ieft made mną, (Przeto mię poz 
massat: Dan, abym opowiadał 
śEwanieliq cichym potat mię, abym 
żawiążał tany tych , ttorzy fo ftru- 
fonego ferca, abym zwiafłował pot 
manym wyzwolenie , a więśniom 
otworzenie ćiemnice. Toć na ten 
caas- czynił Dan. jesus , opowiedat 
<Ewanielią Proleftwa. ubogim, nie 
wedlećiała ale wedle Duda, to teft 
grzefnym,Ala Etorych właśnie przyz 


taftę Bożą, odpupczenie grzechow, i 


Dźle.1o,38: 


= 
W Gpofobie 


Matt, 8, z. 


4 


3. 
W ońch. 


SAN, 20, 31 


IL. 
nauta, 


Sin 61,1. 


pedt abyiezbawił, opowiedaiącim Matt. g. 


Żywot wieczny, U tat patrz taż0p 1Tym.a. 


wierny 


| 


| 


SM, 


m. 
Prii 


Mari, 6, 
thg. 


00065: 


Mait, © 
UAD 
tuf, 19 


Daft. 8, 


łuku, y 


; LIL 
Część 
Ofoliezn 
dleoepia 


038; 


3. 
IE 


gi 


Riy. T, 16. 


I. 
Buzefiraga. 


Mart. 6,3. 
luf. 4. 


Gan. 6,52. 


t. 60, 


Matt. 9. 
fuf. 15, 3. 
Ruf. 19, 


Matt. 8, 20. 


fuf. 15. 


UL 
Część. 
Ofolicznośći 
salęcetia. 


wierny Cbrześćiańfti człowiecze, 
abyś éig w liczbie tych ubogih nayz 
ostwaf, i przypmował ©wanielią 
wośięcznym fercem, Do Lwaniez 
lig teft mocą ĝo zbawienia Eażdemu 
wierzącemu. 

tiwofiatet czyni Dan Jesus przeż 
firoge i mowi: ŻBłogofławiony, 
ttory śię nie zgorpy że mnie. Tefloż 
wa nie beż przyczyny przydać raczyt. 
Sfeoni bowiem na ten c3a8 gorpyli 
śię 3 ofobytegomiowiąc. | -Jzaliten 
nieieft ćteśla + Druozy znaułi iego, 
góy im tazał w JRaperndum © poz 
Zywaniu ciata fivego , mowili, ja 
toż tenimoże nam baé cisto fwe Eu 
łeozenini 27 Orudzy : Twaróać to 
it mowa ttoż iey fluchać może? 
Trzeći gorgylisię 3 Żywota tego, ilez 
Śroć s celnitami £ 3 grzepnitami obz 
cował mowili, Ten grzepniti przpyz 
mie tieżnimi, Asaz tego raz było? 
Czwatći goryli ślę 3 ubofłtwa tego, 
że nie miał qośieby głowe fiwoię fifo- 
nit, choć lipti maią tamy, a ptacy 
gniazda fivoie.  tlieftotzy też i 3 
cudow tego, bo ieśli iey wyganiał 
oiabełftiwa, tommowili: Drzeż Deel 
żebuba , £śiążę diabelftie, wygania 
diabły, Rrotfomowiąc, i żofoby 
izcudow, i 3 nantit 3 zwolenifow 
ino zawfie sie goryli, Czego aby 
też iliczniowie Janowinie ucspnili, 
wofa: ŻBłogofiawiony roty śię nie 
zdotpy że mnie., 

© moy tlayfloofy Jesu, coż tu 
vzetą owi, ftorzy śię lada czym 
zqorbywfy , wiary itośćiofa twolez 
go odftępuią. Ach moy Danie, ciez- 
taż ih (prawa na faożie twoim 


ftończe wnet, nie tefiniyćie, 
Ogprawiwpy pofiy Tfanowe Dan 
"jezus poczyna zalecać "fana 
Chrzćićiela : o Ftorym 3aleceniu 
przypomina Ś©wanielifta trzy otoz 
licznośći. feona Ëiedy ie Dan "jezus 
czynił: Druga, 0o togo Trečia, iato, 
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© czaśle nowi: 4 gdy oni odepli, 
Djina tzet; , chwali zaleca Dan 
jesus Jana nie przy Uczniadh iego, 
ale w ten czas gdy tuż byli odepli, Co 
3a przyczyna? Dwie przyczynie 
bydośmoga, Jeong abp śte w biez 

áite fioymt i oniyfney optnii nie 
ftwierośti, coby fhadnie było, gdyby 
był przed nimi "fana zalecać miał, 
procz tego, wielce mu oni deferoz 
wali, itrzpmali o nim wiele + 24 coż 
góyby go by przy nich chwalić i 
wpnośić miał, Oopierożbp byli na 
poważnośći iega polegała w Dana 
Tezufa nigdy nie uwierzyli, A ten 
tażoemu zbawienia Życzy, Do dla 
wfytEśch przypedł, 

Druga, uczpnił to dla tego , żeby 
go nie miano 3a pochlebcę. poz 
chlebcy to bowiem pofpolićie czpnią, 
żew oczy człowieta chwalą, liżą , 382 
fecaią j a rom oczu namowią dig o 
nim co chcą, iwyfacutą gotat iato 
śtę imi podoba, © qrzechu,o fromoto, 
Tie tat Dan jesus, woliw ocg jas 
na chwalić, aby tego nie pochleba 
ftwu,ale czyrośći ieqgo przypifano, 

tlezćteż śię tedpnamiiót, przytłaz 


dem Dana Tfesufonipm o bliżnich nauta. 


wafych, wpytko dobre myślić, ro- 
ztnnieć imowić, * Zuóśteśmy te3 faz 
mi, Etoż to wież Conamóruózy za 
przpgane dać mogą. 

Sfuchaymy3 zatym; przed Eim to 
Dan (Jezus zaleca t Docząt prawi, 
nrowić Oo3zgtomao3enialnón, yio 
to, że lud wieltf choOżił 3a Danem 
"jezufem, ale rożnym umyftem. Jeż 
ôni chodźili, aby fiowai nguti iego 
fiuchali. Drudy aby śię cudom 
przypatrtowali,  Drzed temi tedy 
libere mowi, i zaleca Jana Dan fez 
zus,uchod3ąc podeyprzenia zaz0rośći, 
zwłapcza żenie zayrzał Janowitego, 
czym go Bog uczćił , nieżzaprzał mu 
fiuchaczy ani uczniow icno, wiedząc 
że ichnie fobie, aleiemu zgróma0śił, 
będąc precurforem teno, poffanym 
00 Bodganato, aby mu Orogę gotoz 

C€ 2 wał, 


Z KT m OE e TY AA 


santa, 


NIĄ 


ec; fama. 


I 


fiatecjność 
Fana Cbrzcie 


ciela. 


trdine. 


Haymo in 
Expofit. hu- 
Jūs Evang. 


Socr. eccl. 
hift. lib, 3. 


cap. 11. 


Ecebokus, 
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wał, to nim ówiadczył Peto Życz też 
ity bliżniemu twemu tego co muog 
życzy, Pan "Jesus mogłby był te 
wfyttę fiawe Janowi odiąć , a przez 
cię tego nie uczynił , ani ślę o to gnież 
wat, atonam na przytiao , abysmy 
śię 00 niego rofieltiey Życzliwośći 
uczyli, i bliżnim nafym tego, czym 
ich Żog uczóić, nie żaptzyli, 

Lecz przypatrzniy się rzeczy faź 
mey,3 Etorep Jana żalecat, Jalecąt 
go zettzech rzeczy: 3 fłatecznośći, 3 
ofirośći żywota, i 3 zacnośćiurzędu, 

Statecznośćiego zalecaiąc mowi: 
Gożeśćie wypli na pufczą wiośieć? 
Sali trzćinę chwieiącą śię 00 wiaź 
trut Jeśli tomu, tedy Łaznodśtet niez 
ftatet nie prsyftoi. Sacsym Dan Tez 
3us Janowi to świadectwo daie, Że 
nie był nieftatkiem żadnym. Ażeby 
tym wyraśniey fiateczność iego utąz 
zał, bierze podobierńfiwo 00 trzćiny, 

Ttżćlna, iało aymo pije, troż 
iatiema do siebie przymioty, Dietz 
wfy, że na miepfcach tylEo wilgoć 
tnych rośćie itam śię Eocha,nafiufy 
iey nieuyrzyg, Drugi że 3 wierzchu 
chędoga, a wewnątrz czcza ieft, 
Grzeći, że 3 pofoiem nie ftoi, fforo 
wiatr namnieybp powftaie, tam i 
fam ślę poruchuie, (Toż śię właśnie 
tw niefłatecznitach znayduie , goźie 
im dobrze, tam śle tochaią „itrzymaz 
ią ślę tego mieyfca, obrawfy fobie 
brzuch za Doga,  MDewnątrz czczy 
fa, beż wiary, bez fumnienia, nie 
maig w fobie nic dobrego, Ebwieią 
śię tam ifam, iato' wiatr fortuny i 
fceześćia o0miennego tjie, © Jez 
3u co tatich trżćin na swiecie! Taz 
tową trzćiną był on <Ecebolus So- 
fita Ronftantynopolfti, ttorp 3a 
trzech Cefatzow wiare odmienił : 3a 
Ronftancyufa byt Cbrześćianinem, 
ża Juliana zoftał Poganinem, 34 Joz 
winianaznowu chćólał Cbhrześćianie 
nem zoftać iwozzeczy potutuiąc przed 
Łośćiofem leżał a mowił: tnie iaz 
o Pl niefimaczną nogami Oeptćie, 


Ale co3 potym, pipe byfłoryt, że w 
nim poftaremu nie było ftattu. 
Strzeżćie śię Ola Doga, Chrześćice 
nie, tatowego mieftattu, Nowi (Hiki 
bowiem Pan Bog: Snem uczynti obiaw.gissé 
twoie, żeś nie ieft ani żimny ani goz 
racy.  2Żodapżeć byt jimny, albo 
gorący. A tat ponieważeś letny, a 
ant jinny ani gorący, wyrzucę cie 
3 uft moich, © niepczęśliwyż to 
człowiet , ftorego Dog 3 uft fiwoich 
wwyrjuca, Strzeżże śię tego człoż 
wiecze, bąd3 fanem, nie trzćiną, 
Potym, zaleca też Dan Jesus | 2. 
„Jana 3 ofirośći żywota, mowiąc: Pfiść 
Gożćie wygli wiośiećż Jsaliczłoz o" NE 
wieża w mięttie Gary obleczżonego ? 
©iro Etorzy miętFie aty nofe w 002 
mach trolewftich fą. jana S, 
odśienie bylo 3 wfośienia wielbią002 
wego: nie tochał śię w firoiach, 
ani w roztofach żadnych , żofiawuź Bed 
iącie fianom i ofobom Erolewftim, 
Dietnato czecż pamiętać na fłan 
fiwoy, iftrzedz gie tego co Eomu nie 
należy, © Tyberpuśie Cefarsu c9 Dion.lib. 57. 
tamy , łe w Baćiech ictówabnych doz 
ośić załazowałt, wiedząc, że teft w 
domu Eażdcego naco innego natlady 
czynić, A ośiśia nie tplEo flugi, ale 
í wozy i pEapy teowabiami potryz 
waige  2l3atpymco: domy igofpoz 
oarfiwa upadaią, ubodzy poddani 
głod i niedoftatet cierpią, Dudhoz 
wnie przez miętEte odŻienie rozumieć 
możem „miętti a niewieśćiudhowfti 
umyft, iato Bernat S, mowi, rory Bernh. in 
ificzyżeśgoli, twnetóie dana te abo £PoL ad 
na ome ftrone zmiętczyć, Jan ° 
Cbrzćićiel nie był tatuim , nie pochleż 
biał nitomu, prawdę Eażdemu moż 
wit, tat derodowi iato i $aryzeuz 
fom, Saduceufom, celnitom, Żołz 
nierzom, - boże bysmy tatih faz 
now wiele mieli, 

VTaoftateë zaleca Dan esus Faz A, 
naz3acnośći urzędu iego , i MOWA? ined. 
Yle cośćie wypli wioźlećż Jali 
Prorofa: Saifte powiadam wam, i 
więcey 


Hilarnus. 
31536 
i Mal: 3,1, 
Beda, 
lib. 57. 
h. in 
ad 


więcey nig Drorota: w tych flowiech 
nad wfyrtie Prorofi Jana Dan 
wynosi, Jemu bowiem fanem, 
iato Żylerpuf pipe „miedzy wfpyttiz 
mi Proroti godśiło sie Chryftufa i 
wiośieć, tonim Drorotować, inz 
niDrorocy tylEo o nim prorofowali, 
a w Duchu go wiośieli: Lecz "(dn 
Chraćićiel nie tpito o nim prorotos 
wał, afe go też i widżiał tutazował 
go lnożiom. Atatieft zacnieyym, 
niżeli Prorocy, 

213 beż pifiia co mowić, ieft isz 
foby nic nie mowić, przetoż zalecenia 
tego potwirdza świadectwem az 
lachyafa Drorota, powiadaiąc jeo 
nim napifano : O to ia pofptam urz 
iofa mego przed obliczem twoim, 
Erory żgotuie droge twoią przed toz 
bą. Goźle Aniofem zowie prorot 
Tana, nie ola towatzyfiwa przyroż 
dzenia, ale ola godnośći urzędu praż 
wie MAnielftiego , tato Deda mowi. 
Żlc3 byli tałowi Erorzp twirośili, Że 
an był Aniofem,mwzgledem przytoz 
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Ozeńia nie wzgledem urzędu, iao 


Cyryllus pipe. Cyrill. in 
Gtotatowa była chwała tżalecez cap.z, * 


nie fana Cbrzóiciela : 3 troreqo na 
ten czasinautęi pocieche bierzcie, 
CTaute, żebyśćie iedni Orugie gaye. 
chwalili i zalecali, gdźie tego czas 
iefti miepfce. 
pociechę, iż iato tu Dan Jezus yoiiga, 
Zana zaleca i hwali: Cat też w 
ożień. fany przed ©ycem fiwym 
Cliebieffim, iptżeo Aniofy S.i 
przed wpyttiem światem, będśie 
cbwalif, wyfławiał, i toronować 
tych Etorsy tu fratecznie pry nim ftoz 
ią, tieqgo naświetfe imie wyznawaią, 
Docuwayćież sie w tym, namilśi ; 
Cbrześćianie, Arty o naftodfy Jez Zamknie» 
3u, wieczny, prawó0źiwy i iedpnp "l" 
Sbawicielu swiata, day abyśmy cię 
ras poznawegy 00 śmierci ćie nie 004 
ftepowali, 3 Ciebie śię nie goryli: W% 
"ana Chrzciciela w cnotach S. naz 
ślądniąc, chwałę nieśmiertelną m 
niebie otrzymali, Amen. 


PERAL AAA ARAARA AAAA AAA 
Sta Cawarta Niedziele WdDwentowa 
Ewanielia v Fana ©. w1, 97050. 


9 Tot ieft Świadectwo Janswe, gdy pofiali Zydi 3 Jeruzalem Kas 
pfanyiLewity, aby go pytali: ty, ftos iet? 3 wyznał, anie 


apesal, awyznał, żem ianieiefi Cbtyftus. J pytali go: cożeś tez 
yY? Efiażeś ty? aonrzefi: nieteffem. Agni: prorofiemeśty ? i 
sdpowiedźiął: nte tetem. Nzefli niu tedy: Ftożesiefi, żebyśmy od- 
powiedź Dali tyin, Fiotzynas pofiali? coż midy powiadaf o fobie ? 
Refi: tam tefi głoś wofajacego na puśczy: proffuncie drogepańfia, 
iafo powiedźiał Jzalag Brotof. Méi, Frorzy byli poflami, byli zga- 
tyzeugów. Ipytaligo, trzeflimu: czemu tedy chrącif, telies ty 
nieiefr Sbtyfiuś, ani Eliah, ani on Brorof? Odpowiedźiał im Jan, 
mówiac ; iać hrzczewoda: ale w pośrzodfu was ftoi, ftorego Wy 
nie znacie. Tenite, Ftory bo mnie przygeDBy, uprzeDźif mie; ftos 
temutmia nie teft godżien, WANA a obiutwia tego, ZO 

śie talo w Betabatze za Jordanem, gDźie Jan chracił. 
TOP)Dśćie Otis tydźień ftypeli o Gie.  Bypdowie TJerozolim(cp o7 
SWĄ fiatecznośći "Jana Ebrzćiż chodżącz wielu misr, że YTeffpaf 
NOG ciela, to teraz na oto widji- dc wiośleli fana cudo 
3 wnię 


| wnie „narodzonego, „Świętobliwoie 
| obcuiącego, potr ma.pUPCzY opo 
wiedaiącego,ichrztenm Ufuguiącego, 
ali wnet o nim fufbitować poczęli, 
że ledwieon nie był Chryftufem obie 
| cańpim, . Saczym. chcąc Się Tseczy 
|| pewney. mywiędźieć, WYPTAWIIE oo 
IIIB) niego Raplany i Zewity, ośle ouz 
IN | chowne,pytaiąc go 3 pilTOŚĆIĄ cyn- 
IN by byt + Becz Jan Chrzótdielnie ufutz 
IB puiąc fobie tego, co mu nie należało, 
AB powiedźiał im w brod, że niebył ant 
MUR Cbryftufem, ant Efapem, ami Droz 
NN vročim. XA gdy.go nalegali, powiez 
I Ośiał afirmative, że byt onym gloz 
| fem o ttorym prorotował Drorot 


| 

I| "aiap. A 3eby Siena [ud3iacp wwięż 
aii Cey nie wiefali, utast im Dana jez 
BBE «o sufa,. nie tylo isto Mejjpapa, ale 
| iato Boga prawośiwego. lamy o 
| tynm Ćwanielii trzy częśći, 

| pierwfia, wfpomina legicpą 597 
ow "ferożolimy tic, 

IIB Druga, odpowied; Jana Ebrzóz 
HH ciela, 
i . , Trzecią, etfpofiulacyg albo fpor 
II Zydow Jerozolimytich, w tory, śle 
II 3 Janem wóali, tatżemiey(ce gdźie 
I śię to Ożtało, 

NI © czym góyicimowić będe, OPOŹ 
| wolne wasucho prope, 

| Drzez naświetje prsyyóćie fivoie 
| na świat Dan Jezus nafloopy, niech 
3 tafti fivey bfogofłarot mnie w moż 


£| lll L wieniu mam w ffuchaniu, Amen. 
| [| Część. Jerwfig część ogarnzf Jan S. 
FI l Mieć ofoliz w tych ofolicznośćiach. Dierwpa, 


AG I cinośći. tto pofłat: orugaztq0 * trzećia, oz 
GI go: czwarta, do Pogot piąta, m 

III iatiep fprawie, 
Ei f © pierwfiey pibe, ii pofali dpto? 
Ii Sto poat. ` wwie to ieft, Drzefożeni narodu Syż 
MIA dowfłiego w mieśćie Jerożolimftim, 
tat onchowniiato też i świeccy, bDi 
JI Osieli bowiem Że pifitia prorockie o 
ił ptzpyśćiu Cbryftufóowym, iuż ftutet 
BI sMo 49, 10. fiVOY brały, Eroleftrwwo 00 Judy było 
ai odięte, .ŻBo trola 3 narodu fivego 
niemieli, <jerod nie Hydem był, ale 
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cudzośiemcem. Siedmośieóiąt tyqgoż 
Oni, o Brorych) prorgtował Daniel 
iuż wybiegały, Atatżebrawfy się, 
urao3ili wyprawić legacpą 00 "fana 
Cbrzćićiela, À 
SEaożet 3 iafiego miepfca? S fert 
zaleni, nagłówniepBego imiafta we 
vopytriep semi SpOotwfticy, q to Ola 
tego,aby ona legacygtch,tym wietpą 
poważność miała u fana Chrsćtciez 
la. 20 na miafto  jerozofimf tie wpy- 
cy Sy0Oowie refpett mieli, "Tam na 
odprawowanie (luby i chwały 2002 


Zy pewnyd) czafow chodili, tam 


świętą utoczyfte odprawowali, tam 
fiwoie. Ronjyftorynm Sftrybow i 
nauczottych w Pifmie mieli, 5aćzym 
ola więtkcy poważnośći, umyślnie 
cam żtg0 wyfpładlą, 

"Rogóż co za ofoby:Rapfany i Lez 
wity. Aniey Ootłada Ewanielifta, 
że ći ttotzy byli pofłani,bylf 3 Sarpz 
zeufow. STie pofłalitedy podłych 
[uosis pofpolffwą, dle co celniepfić, 
pofłalr Aapłany ofoby 0uch9z 
wne, ttorych urząd byłuczyć modlić 
śieża luo, ofiary i Eadzenia Spis- 
wować, Dofialti Zewity, Ettore Dan 
Żogtapłanom przydał, aby im poz 
Magali! ofi tintiych pofiug duchoz 
wnydywo domu 2Ż03y81: O0OPLAWO? 


wać. pofłali i Saryzenpe, lud3ietw Suv:cufowie, 


owczym o0śieniu, poświeczchnią 397 
wota świętobliwośćię fiawne, a 
może by05 ucznie ich, w pifimie iiv 
zotomiebiegłe. Tych pofiali, aby poz 
ważność fwoią tapłańftą przećlno 
poważnośći "fana Ebrzóićiela wyż 
fiawiwfy, tym rychley go na fwa 
ftrone nażtonili, 

Do tógoż pofłali: Mieli na ten 
czas owu mężów zacnych w śiemi, 
"fednego na puczy: Drugiego w 
Galilei. €Ta pupcży był Jan Chrźćtz 
ćiel, wo Galilei Dan ezus. Obay fias 
wnii żawołani miedzy: ludem 2502 
iym. VDgato3 nie pofiali 0o tego. 
Boślęimżzoałpodły, przeto go fys 
nem ćieśielftim zwafi, We do Jana 
poffali, 


II. 


NI. 
Kogo? 


Kaplany. 

5 Moy. 17. 

3 MOW. S- 

2 Moy. 28,30. 
tewitowie. 


4 MIOY.8. 


TY. 
Do fogo? 


pi. 


jeugonit 


wie? 


Aug. de Ba- 


pus m. 


Parv 


V. 
IR iafien fpra- 


ul, 


- przypiąć. 


iowątatże a nież SABRE cèrenioz 
nig ibr: tu, więc frečiwencya audyt- 
tow mwielëg, fpodśiewali Śie po mim, 
że ledwie nie był Chryftufem, © miz 
zeny świecie to. ty. .zarofe na poz 
zwierzchną tosciotg Bożegó 0:;09bę 
itptuły patry, Etorych g0y nie td 
biip, wnet śię poczyna gotrgyć, Ląć 
pozwierzehna o300ba Osia przyczy? 
nę 5poSm „JerozolimfFim, że Pons 
feżufa tato niesnacznego opuśćih, a 
Do Jang iato znacznie ype 30 Sora 
KD iafiepżeieórat prawie: Aby 
go fpytali: Ktos ty iejr: 1 lie pytaią 
śię ooveżyznie, abo orodżicach iedo, 
ttoredobrzeżnalt dle o urzędźie, © bcą 
wiedżieć, To mu, rosËasai uczyć, 
chrzćić, abo ieśliby sie ża Chryftnfa 
znal: Rtotynaświat miał przypść 
ittorym go oni bydź rozumieli, 230 
iż go miefiża  Cbryftufa, uta-uie śle 3 
odpowiedśi „Janowey, AR pyta 
nie ich oopowiedatęc mowi? lietez 


ftem ia ch tyfius. Snaćże BASE poz, 


znał, i3 gozać bryfiuja gotowi byli 
© iafa ich ślepota: talie 
niewyrożumienie pij ma,fiJieozy "Jaz 
nem a Ehryfłufeni, mielEta tożność 
była. Cbryfiu us miat byos Żogiein 
iczżowietiem: A Jan ty! Eo był cfo- 
wiefierm 3 oycaiz macki, obycsaiem 
po solityma narod ROD Cbryfiue 
miał ślę narodŹić zpotolemia Ju0g: 
A "jan pofeoł 3 ostał enia Mewi, 
Cbryftus miat śię narodźić wo miez 
śćie "fuoftim betleben : 2 Jan się 
narodit móebron „Zbryfius miał się 
naredźić 3 Danny ; 4 "fan Cbrźćiz 
ćiel naroOżił śię 3 mężattt, Chryfius 
miat cuda wielEie c; zynić: A jancu- 
ou Żadnego nie uczynił, G) czyz onń 
3 pifma dobrze wiedząc, tat fązaślez 
pieni, że go za Weffpafia tzpiąć byli 
gotowi.  Gafći bywa,stiedyp Ero nie 
na pifinie, ale na opiniach [nozEid) 
polega, wnet w błedy ilabirynty niez 
wymiEtane zachod. Drzeto dobrze 
mowi Auguftyn S. Poważnościom 


e 
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pofiali, . wiozącofirość żywota iego, 


piin Swietych podlegać potrzeba, 
aby Easo przeżwiąte 09 Wyto3Ue 
michig PEYROT. 
Secs podźimy 0 Orugiey częśći. 
K ©Opowieodść fivep Jan Chrzći 
ciek otwoiato fobie póftępuie : 


Tiląprzo0, niezna ślę 00 teqgó czym nie 


byr, potym, wpznawa to czpin byt: 
Tiie znaiąc śię do;tego czym nie 
Dyt, troiątą -neget yig priymwo0śi, 


Pierwpasenie byl Cbryfofeii, Dri 
5% żenie bytZEliapem, 


Trecia, że 
niebyt Drototiem onym, 

J wyznał pie o pierwpey Śwanz 
ielifta, a nie saprast, twyznał moz 
wiąc: Y lie ieftetmia Cbryfins:D ita 
poora i fiateczność męża tego S. 
Yie Onk, sie ` uwieść powabnym 
onym a pochlebnym fowom, ahi 
onemu Ooftotesijiwwu, Etoryni Go aer 
ftowali, wiedżącże Cbryftufem by03 
nie należało ha ten czas nitonu innies 


„dny, tylto (amer Danu -Jeżu(owi, 


tróry był naro o0 Moga pofiany ady 
wwybawitli0 fmoy 90 grzechów iino. 
1lczy nas tedy przykładem fivoim, 


. abyśmy, fobie tego co namnie należy 


II. 
Część. 
Odpowiedź 
Janda 
dwejafae 


I. 
T. Pea 
Negativa» 


Ie 
Fannie ief 


Chrnffuferm. 


MALE. 1, 21ę 


niept rsypifor pali, Alehiema] ach nież . 


fictyż tatówey pofory teraz, Sao 
fobie rozsumieć, nab inne śle tWyroślć, 
chwały doczefney pragnąć, to Mpo 
fpolite wwpeltich fianow, obyczale, 


„ Drzygfo teras 00 tego, żelada tomu 


mowig: tMitośćimy Danie, arzad0ti 
ieit, Cobprzetł: niemmow mitat: nie 
mnie to nalezy < nie ieftem tą CNitościz 
wym Panem: M/onarchom, Senas 
torom taforwe tytuły należą. 
Daley.pytaiągo: śEliażesty: A 
onim od0powiedżiał : £lieieftem. A 
to iat śle żgoość 3 flowy Dana_feżuz 
fowymi, teory.. po Owatroć "fana 
SEliofem nazwał? aż przed zaros 
maóożeniem. ludu mowiąc: "Jeżli to 
chcecie przyjąć: Onéi ieft Elaf, Ero- 
ty miął priyysé Drugi przed ucsniaz 
mi fivemi ns on. czas gp 2 nim sftez 
powali 3 gory, sares po przemieniez 
niu iego, i mowili: €o3 tedy naliczeni 
w pisz 


2a 
Jon nie ief 
€liafem. 


Matt. 11,74, 


Mstf.I7ozia 


"=" A 


ph ho R RA 
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w pifinie powiadaią, że ma liap 
pierwey przypść: X on im Oopowiez 
Ośiat: Ja wam powiadam, iż Eliah 
iuż przypedt, a nie pożnali go,ale uczy? 
nili mu cotolwiet chćieli, Co uftypaz 
wfy uczniowie poznali żeto o Janie 
Gbrzćićielu mowi, Jeśliżtat, czeź 
muż śię tu oo tego niezna, ale mowi, 
nie ieftem ia liag QDopowieddm: 
-ietie byfo pytanie, tata też i opoz 
wwiedź. Oni go pytali, ieżliby byt 
śEliofem Tesbitą,ttory żyf 3a czafow 
Erslos Achaba, i w wożle ogniftym 
do nieba ieft wśtęty. Do rozumieli 
3e ten Eliah przed prsyysćiem tIJefz 
frafiovwym, na świat miat przyyść, 
3a przyczyną onych ffow prorockich. 
(to iawam posle śEliapa Prorota, 
pierwey niż przypOźie on wielki tfiraz 
pny Ożień Darńfti, tat, żeśie o tym 
£Eliafiu pytali ffupnie tm powiedźiat, 
że imnie byt, Dyt on Eliaffem,wpaz 
Eże niew perfonie,ale w mocy iwDu- 
cbu£liafowym, Saczym co mu Pan 
"jezus przysnawat względemDudha, 
do tego śię onnie znaf wzgledem 
ofoby. 
3 "efcze go pytaią : Drorokieś ty? 
Gan nieief (on im znowu odpowieda: Lyte tez 
dwosliem.  ftem, 2 wtymnamniey nie tonttaz 
dyEuie fowom Pana "Jezufowwym 
góy go nað Drorofi przetładaiąc 
mowi: Cożeśćiewyfpli wiożieć : Tíz 
żali Drorota £ Jaijfte powiadam 
matting. wam, iż więcey niż Prorota. Do 
śię oni pytali, ieżliżeby byt; abo oz 
nympiorotiem przez] Jopzepa obieź 
£ Mov. 18,15, canym, abo rozumieli że miał byôś 
iednym 3 dawnych onydy Proroz 
£ow,ttotyby zmawychpowftał, A2 
bo więc mieli go za iafiego nowego 
Drorofa, Etoryby miał powofanie 
Drorockie, i dar opowiedania przyź 
fiyd tzeczy. - Sadnym 3 tych Proz 
rotow że nie był, flupnie oopowieda 
tmowi: tTieieftem Prorotiem,. 
Obaczćież tu, tata była poforai 


Mal 4; 5a 


Fut. 1. 


Gregor, 


ftateczność mę3a tego S, Oto wf ytz. 


Eie doftoieńftwa iurzędy, Ëtorerni no 
częftowano wzgaróżił, nie daf się 


imi uwieść ob chwały Dana fiwotez 
go. Oday Boże, aby iw nas wfiytz 
Eich tata ftatość byta, abyśmy śię 
nie dwiali iato trzćina, ani śię Oali 
uwodźić marności tego Świata miz 
żetnedo, 

Słuchaymyż żatym, co Jan o uga 
fobie fwirożć tmowi: czpm byf? Afrmativa. 
Dytaią go : Cożeś tedy teft? abyślny 
o0powie0ś dali tym, Etotży nas poź 
fiali. Chcą Foniecznie od "fana af- 
firmativum refponfum fłyfieć , bo 
iatoby cbółelitzecz Janie, nietrzya 
may nasofugo narzeczy, Dowiedz 
nam, cymes ieft, niechay śię wżdy 
do tych , Etorzy nas wyftali 3 czym 
tolwieć wroćiniy: Xon też nie O3iez 
tząc idh Ołużey na tzeczy mówi: 

"jam ieft głos wotaigcego na puz 
$oazy, Profiuycie droge Dańfta, iato 
powiedźiaf Jzaiap Drorof. Frot- Ii 403 
ta ale wezfowata odpowiedź, faz 
toby chólał rzec: tTie czytaliście 
—Baaiafa Drorota ,co o głośie wofaź 
iącpm na puczy piorobował miedz 
ćież tedy, gemia iefttym głofem, na 
tom 90 Boga pofłany , abym tuna 
puczy wofał; Droftnyćie Orogę 
pańjtę. © isë mężne wyznanie, © 
iata ftafość męża tego świętego! 

1iczmy3 ślę ztą0 libere wyznawać, Nata. 
czpmeśśny, zwłafcza gdy o religią 
tożie, Jojie bowiem zarazem o 
zbawienie, a w przod o fiuumnienie, 

Dan Tfezusmowi: Ato mie wyżna 
przed luoźmi wyznam go ia też przed 


Qycem moim niebieffim: A tro dig Matt 1o 38. | 


mnie żaptzy przeo luoźini zapre śię 

goia też przeo Qycem moim niebiez 

ftim. 

byś ufty wyżnał Pana Yezufa, i 

umwiersptbys w fercu twoim, Że go 

Bog 3 martwych wzbuOśił, zbawioż 

ny bedjie. Abowiem fercem wieś 

rsono bywa tu fprawiedliwośći, ale 

śię ufty wyśnanie Ożieie Eu zbawiez 

niu. Boże day to abyśmy śię wo tym 

czuli: pewnienastorona nieśmietz 

telna nierninie,  23>ą03 wiernym = Obiatw. 3. 
o 


DawefteżS5. mowi: egli- Rsytt.10;9:10 


IL. 


Część. 
Ty pu 


l 
Aytanie 
foru er 
limi, 


Plutar, jr 
taLyfan 


II. 


Jan odpo 
da brwgjąj 


L 
Samgo i 
w Amaii 


IL. 
imatiya, 


40,3» 


uff, 


nib 10, Fo 


gitt,1079:0 | 


piat. 3: 


TL 
Część. 
Tup puntta. 


żę 
Pytanie poz 
tow Ger0g0= 
limi. 


Plutar, in vi- 
ta Lyfand. 


Ir. 
an odpowiez 
da bwoiafo. 


L 
Samego sie- 
bie omawia. 


do śmierći, mowi Pan: fesus, a 
dam ći £otone żywota. 

Leczo tpm na ten czas dofpć: Urżeź 
cia część iuż nas 0o siebie ćiągnie. 
SDzyftuchaymy się etfpojtulacpi, 

w ttotą śle 3 Janeniwwóali poftoz 
wie "ferozolimicy. Cu oni pytaią, 
"jan o0powiedg, a Ewanielifta 
mieyfce Eład3ie gOśie śle to Ożiafo, 

Dyptanie pofłow ferozolimftich 
tatowe,czemu3 tedy chrzći i Jeśliz 
żeś ty nie ieft Cbryftus, ani Elia ani 
on Proto: © z tyrańftwem poz 
miebana obłudo! ©baczćie profe 
co czynią: Goy pochlebftwy ftwemi 
Ffańnanachylić nie mogli, ali ślę udaz 
li ðo ftrachow i 00 grośby , i poczęli 
fobienańfutać, Do iatoby chćieli 
rżecz "fanie , beretytieś tp iatis, 
oOfczepiłeś ślę 00 tośćiofa nafiego. 
JAtoć dał tę moc, abyś bez tonfenfii 
i pozwolenia przetożonpch nofydh, 
tazaćt chrzóić miał: JRtoćie na to 
święćił ; pofiat, i wyfadźił: Doftęz 
puig fobie 3 "fanem wedle onych 
fow Zyfanóra KAśiążęćia Bacedez 
mońftiego : Ubi pellis vulpina non 
fuffcit, affuenda eft leonina, to 
ieft: goźie listey ftory nieftawa, więc 
tey [wię fEorąnaofiawić, © pofteptu 
tyrańfti ! Cbyttośćią niemogli Jaz 
na podepść , nuż ontdofutow, Cat 
to zawfie bywa, Prawda nienawiść 
mnoży,  Cożiośtś luożie w oczy 
tole, teono prawda * KDołaig na 
nas, Etowas pofłat: Kto święcił: 
A gdy ślę im 3 pifina wywoośleniy, 
toiużCrucifige , utrzyżny, wotaią, 
Lecs poruczywfy to panu Bogu 
tfzdowi iego , fiuchapmy, co wżóp 
Jan Cbrzóićiel -na tatowe futi 
o0powiedq? Dwoiatą odpowiedź 
czyni : CTaptzo0 fameco siebie omaz 
wia, potym Dana fezufazalecą, 
© fobiermowi: faé chrzczę woz 
ôa, © znamienita potoro! Diaz 
śnieiatoby tat chóiałrzec: Coż mi 
wiele chrzeft na oczy wyrzucaćie? ia 
to czynię iato fluga i chrzczę wodą, 
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Ale iefiin$y nad mię Etoryiato Dan 
chrzćł Duchem S, Catdi teft zaśfte, 
Eo oczy widzą, to fiudzy Boży czyz 
nią, a co śię niewiodomiie Oślele, to 
Dan Jezus wytonywa. . fa teraz 
napełniam upy wage Eazanieni mdz 
im ,a Dan Jesus fetca napełnia Due 
chemS.przy chrzćie, chtzczę wódę, 
aDan jezus Duchem ś, mocą fitowa 
fivego é, Drzy fpowieJśt ia abfoluz 
cyą mowię,aDan Jezus fam rożgjrzez 
$a,ffumnienie ufpofata.Drzpoftatzu, 
ia tozóawam chleb i wino, a Don 
Jezus. przy tymże fiole obg fivą 
przytomny będąc, podawa ciało i 
Erew fivoię. Stupnie tedy dobrze eu 
"Jan mowi o fobie: fać dytzcze wodą. 

Salecaiąc zatpm Dana TJezufa 
Sydon utazuie, naprzoo na obez 
cność, potym: na perfonę, a na oftdz 
teť, na godność iego. 

Obecność iego utazuiąc mowi: 
YO pośrzodłu was ftoi Etotego wy 
nie znacie, To wielta, tefcze tego 
żaden Drotot ob początku świata 
nie rzeEf: a "fan Cbrzćićiel iuż nie w 
obietnicy, ale obecnie Meffyafa 
przptomnetqgo utazuie, © przelożeni 
"ferożolimfcy , czemuśćie temu 
świadtowi nie uwierzyli? Czemuśćie 
oczu na Cbryfiufa miedzy wami obz 
cuiącego nie otworzyli ? Uipot to ich 
owiernt Dpańfcy fprawił, że go poż 
znać nie chćieli, WDłaśnietato tość, 
A3a3 nieieft obecny w tośćiele fivoz 
im, tat iato powiedźiał: Otoi "Jam 
ieffź wami po wfyttie Oni, aż ôo 
ffończenia swiata? Azażnie on riaz 
ość í fprawuie JRośćiofa fiwego, baz 
waląc i pofpłafąc mu pafłerze? % 
ptzećię znaią go ći, £rorzy MDitaryuż 
fatwiośialną głowew Eośćiele Do7 
3pm, Eoniecznie mieć chcę. Azaż 
nie ieft przytomny w Sattamenćie 
wieczerzy fiwoiep ? a przećię niewfiyz 
fey go tam wióżą,zwłafcza ći, ttotzy 
powiedaią , żeto niepodobne rzeczy, 
aby nain ćiało five Eu ieozeniu Erens 
fivoig Ëu’ pićlu dawać miał? Choć 

D powiez 


i. 
Yan Pana 
Jezufa zaleca 


L 
D iego obe- 


cnośći. 


Maft. 28, 20: 


Ef: 4, 11. 


fa AEE IKEI 


powiedźiał , to ieff Ciało moie, to ieft 
Frew moia: a może ślę im toż rzec, 
co i "fa tu mowi: KD pośrzodtu 
mwas ftoi, Etorego wy nie znąćie, Paz 
nie Boże, raczy imocsy otworzyć 
3łaftia 3 miłośierośią fivego naz 
-świetpego, 

portym,ułaznie też fani na perfoż 
ne Dana "feżufowe mowiąc: Cenci 
teft tory po mnie przyfeoy, uptżeź 
Bu Oś mię. © flowa taiemnic pełne! 
Owienauie. Dryiengnt tu natutze w Cbryftuśte 
Panu Jan Ebrzćićiel utazuie, fedne 
Boffa, drugą cłowi Wez 
tug natury boftiepbytped fanem, 
wedle człowieczey po fanie pizygedł. 
Do śle ponimw putroëg narodźi. 
A tat teft i bogiem prawym ipiawym 
człowiefiem w ieonep perfonie, Oro 

tat zacnym Dana fesufa utażnie, 


2. 
O perfonie. 


SŁ 2 


CCŻĘ+ 


3. 2 naoftatet zaleca też i godnieść 
IAR g 
Dwdmśli. zegomowiąc: Rtoremum ia nie ieft 


godśien Żebym. rozwiazat. vzemyt 
obuwia iengo. Maia tefłowa w fobie 
Theoph. fu- tajemnice wieltie, Leofilattus przez 
p gulon trzewić rozumie grsefne a fFażeniu 
podległe ćiało: przeż rzemień związ 
fte i węzeł grzechu, Cen węzeł ros- 
wieżował "fan Cbrzóićiel innpin, 
Etotzy przychodjili óo niego, isli 
śię chrzćić w Jordanie i wpznawali 
grzechy fiwoie.  Aleco ślę tycze Paz 
na Jezufa nie śmiał śię tego ważyć, 
ponieważ o nim pifimo świadczy, że 
grzechunie popełnił, Aapmo tę tu 
taiemnicę ułazuie, Dyt ten żwyczay 
u Sydow, gdy Eto Żony brata fivego 
zmarłego poigć nie. chéiat, tedy mu 
ona tzemień u trzewita vożwiązaz 
why, a 33uw$gy go 3 nogi, phwała 
mu w oczp miowigci Tatdi ślę ftanie 
mezowi, ttoty nie chce wzbUOŹić poz 
tomfiwa, bratufisoiemu, Tf zwa 
no dos takowy, dom człowieta boz 
fey nogi.  Tat uczyniła Rut powie 
nowatemu męża fiweqgo, gdy iep nie 
chćiaf poiąć.  Amielito SpOźł 3 rosz 
tazania 2dożego, iato opze w 
piztydy tślęgach świadczy, Pan 


Maść. 3. 


WA. 53, 9. 
1zBBiot. 2,22, 
Haymo in 
expof. hujus 
Evang. 


RU. 4, 


5 Moy. 257 
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Jesus przyfedfy na świat miał praz 
wo bliftośći do Łośćioła wego. dro- 
ośle teónat Sydowie mieli Fana 3a 
bliżfego í 3a włafnego oblubieńca. 
A tat utazuie im tu Tfan , żenie byt 
godśleń rozwiązać rzemień u trzewie 
faieqgo, to teft, aby go 3 prawa bti 
fiośći wpzuć miał,  Drzetoż śle na 
drugim miepfcu nie oblubieńceni, ale 
przytaćielem oblubieńcowym zowie. 

Ulniżapmy3 ślę tedy. i my 3 fanem 
S. przed tym miłym Panem, M iez 
sliš on z0af śię byb$ niegodny: ôo 
napodleyfieyp pofługi iege, oiato3 my 
Oaleto niecjodniepśi, A ieśliż niego 
Oniepśt, flużmyż miu 3 boiaźnię. © 
qgóypuczpnimy wpytto co nam rozEaz 
zuie , tedy wfty i fercem wyznawapz 
my, żeśniy fa finOzy nienżyteczni, 

YTa ofłateć utazuie GŁ wanielifta 
mieyfce qgoźle ślę to jisto: To śię, 
prawi, fiało w Berabatzeza Jorns diety Sola 
nem, gôjie fan dréit,  Żdetabara Betabara, 
było miepfce cztery imile 00 ferużaz 
lentna wfchood fłońca : tam był przez 
1063, 00 Erorego zwano miepfce ono 
etab to ieft, dom przewozu : na 
tym aniepfcu fztaelitowie ficho przez 
Jordan: przeli: Cam tedy fan 
cbrzćił , Oaiąc znać, 3e tafo tam Tfzraź 
elitowie do żiermie obiecanep wproz 
waódzenifą: tat też wpyfcy wierzący 
przes chrzefi S.o obiecaney Erainy 
żywota wiecznego przeprowadzeni 
byś maig, 

LTiettore eEfemplarze miafto Dez 
tabara, maig Detania. Toślę, praz 
wi, ftafo w Detranii, Ale choćiażby 
itat, niemap niczórożnego: bo, iao 
<>apmo pipe, owie były ZXetanie: 
Jedna leżała po bot gory oliwney, 
niedaleto "Jeruzalem, g0śie Dan fez 
zus Qazżarza umartego wftrześif, 
Druga,3 onefironę Jordanu, rore 
rozumie Jan S, w onydy ftowiech 
fan chtzćić w Enon blifto Salim, 
otam byfo wielewo0. 2 tat bądź 
w Żetabara, bądź w Betanit ślę to 
dźiało , toli za Jordanem na miey 


feach 


Yan.) 29, 


auta. 


LUF. 17, 10, 


Mędrcy, 


II. 
Mienie adie 


FAN. 3e 


Niniwie 
wię. 


Betania. 


Haymo, 


FAN, 3, 23: 


Chtyf. de B. 
Philog. 


H Tom. 3. 


7, 10, 


Mędrcy. 


Niniwito- 
wie. 


ji} 


fach fobie przyledłych. 
ten Czas, 

© Danie Jezu Chryfte, prawośiz 
wy tefjpafu, wierny odfupićielu 
todżaiu luoztiego , raczy nam Oać 


Dofyć na 


7) AOchoodśt święto , że wfpyte 
tidh świąt naywietpep uz 
czćiwośći godne, L Tarodzez 

nie naświat wielkiego Boga i Sbaż 

wićiela nafego "Jezufa Ebryftufa. 

Drzetoż was wfypttich uprzpymie 

uponiinam i profę,abyśćie śię 3 wiel 

tą chęcią i żwieltę ochotą na naboz 
żejsftwwo żefźli. 

Cuodzośienicy oni i luożie Donan- 
fey 3 Derfpibieżeli , aby go uyrzeli w 
żłobie leżącego , nie lenćież śię i wy 
trochy miefca przebieżeć , abyście tat 
faześliwecjo Ożiwowijta zażyli, 250 
itu oglądacie cisto Dańftie, nie wo 
pielupti w prawóśle,fąto na on czas 
uwoinione, ale żć wpąo Duchem S. 
obleczone.  Alnietylbo ogłedać, ale 
twśiąć ie wam, tefli 3 czyfipm fuz 
mnieńiemi przyftąpićie, Oopuśćiimy, 
CTiedhay nite nie mowi: Doig sig, 
mam fiutnnienie qtzechow pełne, tfoz 
moë barzo cieti, abowiein Oofpć 
inah iegcze csafir, esli ttześwim Dez 
Ośief,teśli pilnym, ieżliczupnym wiel 
£ość grzechow fEroćip. 

Cliniwitowie 3a tr3y Oni wielti 
gniew Dozy odeqnali, í nie przeź 


z 


pioośiła im trottość czafii , fama ich 


ADWENTOWA. 


2 my 


tat ftałe ferce, iatieś byt Daf fluoze 
twemu wietnemu Janowi Cbrsóje 
ćielowi, abyśmy ćig w Żywoćie iw 
śmieićiwyznawali,4po tym żywocie 
Ooczefiiyni wiecznego Oofżąpili, Am. 


„.Obwiegczenie świeta Bożego Narodzenia, 


ochota cdhwytaiąca śię Darńfttep taz 
ffawośći wfiytEo odprawia, Tatie 
ttobienie trzeba ôo pofuty wiele lat, 
ale ią, beOżieplt chćiaf, za pomocą 
Bożą, prze: te EilEa Oni odptawig, 
©ofiąp 00 złego, acnoty śię upmi, 


ZE] 


Jeśli 
co złetjo feft, o0pądŹĆie to oô GA 
wafey. , (Ma Eto nieprzyiaćtelz 
niechże śię żnimiedna,  Oniewasię 
tto nieche bamuie ferce żapalczpwe, 
a iato trućiznę iałą gniew 3 niego 
precz wyrzući,  G©Ówa Eażdp zwas 
fumnienie five ufpołoi,  MOczyne 
wpytium niech was wfpomaga naz 
fiodopy Dan Jesus 3 Qycem i 3 Duz 
chem SG. Dog wiecznie pożegnany, 
Amen. 


kojatojojoojojojok ooo oao iooi 
Na Dzień Bożego Narodenia Kazanie Pierwger 
€wanielia v £utaga ©. f BE? i 


3 Stato Šie wone dni, że wygedf Defret od Cefarza Augufta, 


aby 


popifano wgyftef świat. 2 ten popis bierwgy ftat Sie, gdy Cyrez 


neug byf tarota Sytvyftim. JElLwfn(cy, 


aby popifani byli fazdy 


dotniafia (wego. Wfapił też i Jozef z Galilei ziafła Nazaretu do 
żiemie Judfkiey, do miafia o... frote zowie Betlehem : 


2 (przeto 
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(przeto, iżonbyfzdomuizfammiki Oawidowey) Abybyipopifany 
3 Diarpa, poślubiona fobie matżonfa, Etora byłą brzemienna. SY 
ftafo Śie gdy tam byli wypełnify Sie Dni aby porodżiła. Jporcdźiia 
fona fwego pierworodnego, auwinefa go w pielufft, i pofożyla Go w 
żłobie; przeto, iż miepfcanie mieli w gofbobżie. U byli pafterzew 
Gien Fralnie, w polu nócuiący, tirai nocnefrzymajacy uad ffadent 
fwotm. A otódniopańfEi fana podle nih a dwała Pańfta żewfad 
oówiećifa ie: ibali Śieboiażniawielka. JrzefiDonich Omiof: nie 
boycieŚle: bo stozwiafruie wam radość wielfa, Ftora bedie why 
fifiemu ludowi. JĄ śle wam DŹIŚ narodził Sbawiciel,Ftory ieit Ebryz 
fus Ban w mieście Dawidowym. Nto wam beDźie za ZNAF: gnan 
Dźtecie niemowiatfo uwinionew pielupfi, leżace w źfobie. Azarażz 
ouym Aniofem przybyfo mnuofiwo moy niebieftih , hwalacych 
Boga, tmowiacyh: Ebwała na wyfofościah Bogu: a na źlemi 
pofon, wlubźiach Dobre upodobanie. Jftafo Śle, ady sdefli Anio 
towie od nich Donieba, że oniż pafierze rzefitiedni do Drugih: podi- 
myi aż do Betlepemi, a ogledapmy te rzecz Fiova Śiefiafa,Ffora nam 
pan oznapmił. Ata fsiekac hie, przygli rznaleśli Darya i Jozefa, 
tono niemowiotfo leżace w żfobie. J uprzawky, tęzffawiali to, coin 
byfopomieDźiano o tym Dźieciatfu. Awkyfcy, Etorzy fWfeli, Dimo- 
waliśle temu, co tm pafferze powiadali, Lecz Marya zachowywała 
wóbfifie fefiowa, uważataciew fercu fwoim. JiwrocliŚle pafterze, 
wieldiac thwalac Boga, ze wByfiFiego co fiyfelti widźieli; taf iafo 
tm było powieDźiano. 


$ Tłiowi O3ićiepfemu, przyż acy w tobie, © oniu- fcsesliwy, a 


patruigcsie on zacny roli 
prorot Dańfti Dawid moz 
wi: Cenći to Ożień tory 
uczynił Dan, rozwefelmyż ślę,a rosz 
zaduymy ślę weń, Q3zaifłe zacny 
toiradofny Ożień, Frory żradośćiąi 
3wejelem fiugnie obchodźić maz 
mye Diis bowiem obiecany Sbaz 
woićiel utazał śię na świat, iuż niew 
oney Eoronie, trorą yo ułoronowat 
6D wiekow (ciec iego, dawfpy mu 
wfyrte chwałe Żofiwa folgo S, 
ale wForonie, Ttotą go UŁOronowaź 
faDannamatta iegó,przpoblety go 
w futientę ćiąłacztowieczego: LEaz 
zał Sienie w ferar wiecznego Oyca, 
ale natonie panny matti fiwoley, nie 
miedzy. chory Anielftimi, ale miedzy 
bydlęty fprofnemi, nie śiedzący na 
prawicy Boga Q©yca fivego, ale lez 


wielce pożądany, © opcowie S.iuż 
śię prośbom wafpm dofpć ftao. Ju- 
żeśmy przeftali spiewać rorate coli, 
przypedł fprawiedliwy, o Ptoreqgoz 
śćieptośili: Stawił śię Sbawiciel, 
ottoregośćie tat żądośćiwie wołali. 
Dige otym porządnie Łutab S, w 
SEwanielii przeczptaney,Etotą my na 
ten czas przed sie wżiąwfy, wedwu 
czyfttach rozbierać będźiermy. 

wW Dierwofep, mamy opifanie, 

YO Drugiey, obiawienie tTaroz 
Ozenia. Dańftiego. 

© tym gop iamiowić będe, profe, 
abyśćie:3 pilnośćig i dOewocyą przyź 
ftopna fiucbali. 

Pan Jesus nafłoofy pries dhwaz 
lebne narodzenie froote, niech 3 tafti 
fivey S, bfogofławi mnie w mowiee 
niu, wam w fluchaniu, Amen. 


Atola 


Į 
1, 


CZĘŚĆ. 
Okolicz 
sı 


Paulus] 


Suidas; 


sá. 


J; 
Czas. 


Epiph.lib.2 
Tono 2. 


lib. 7. 


Suidas. 


PaulusDiac. 


M9 nafego narodzenie opifuie 
JS sŁwanielifta w tydy oŻolicznoś 


Okoliczno- géig, CTaprzod utazuie czas tiedy 


śię narodśił: powtore, miiepfce gOżie 
śię naroośił: potrzećie, pofolenie 3 
ttoretgo ślę narodśif: poczwaątte 
matte 3 Erorey ślę narodit. A na ofta- 
tet, narodzenie famo mw fobie, 

Czas narodzeniaPpwiftiego wyraśił 
śGwanielifta w tych fiowiech : MDyz 
fedt detret 00 Cefarza Augufta, aby 
popifowano wpyjtef świat. Aten 
popis pierwwfy ftat éig, goy Cyreneu$ 
byt ftarofiz Syryyftin, Cu flypycie 
ttorego śię cafu Dan ezus naroz 
oit, zwłakcza za Augufta Cefarza, 
czterośieftego í wtorego rotu panoz 
wania tego, we trzy tyślące ożtewieć 
fet feśćdzieśląt Iati Owie od ftworzez 
nia świata, Swano tego Augufta 3 
rau Aaium Ottawianum, Dierw$e 
nażwifto wiist byt 00 Raiufa Julie 
ufa Cefurza, rory go 34 fynaprzyć 
fpofobił, Drugie, o0 Gitawiufa 
oyca fivego, EFtorp był Senatoren 
Rzymftim, a potym Starofta (Maz 
cedońftim, Gdy mu było trzydśieści 
ifeść lat, dopiero go poczeto zwać 
Auqufiem, przeto że był Dan pźczęz 
śćiawieltiego. S4 niego ufbotośy 
ślę wewnętrzne rozruchy twwoyny w 
pańftwie Rzymftim, ipofop pietny 
naftąpił, ieli Rsymianie Łośćioł, 
ttory zwali Templum Jani, fego nie 
otwierali nigdy, chyba czafu wopny, 
3a Auqufta fiat ten tośćioł Owanaz 
géie latzawatty, Gatipiętny potop 
Był za tego Dana w pańftwie Riymz 
ftim, Uiz 1 Sydowftą śiermię na ten 
czas miał poô władzą fiwoią, puścił 
wwyrot, aby ią popifowano, a działo 
śię to ża Cyreneufa Starofty Sy- 
rpyffiego, Ftorego drudzy Biwirynuz 
fem zomig, ipowiedaią, żeto był Pu- 
blius Sulpitius Quirinus,przed tym 
Burmiftcz Raymi 3a tym popifem 
chótał tego oopść Cefar; Auguft, iaz 
taby możność była Żiemie BSydowoz 
ftiey cat w lud isto i w pieniądze, 
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4 tu Owoie dubia żachodżęt ha 
ttore nam o0powiedźieć potrzeba, 
Jedno, czemu śię Dan "jezus pod 
AMugufitem , Panem tat fpotopnym, 
naroofit: Drugie, czemu pod wyro- 
tiem ipopifem tego: 

{Ta pierwfe tat odpowieddm, 
STarcośit śle Dan Jezus pod Augu- 
ftem Danem fpotopnym 3 tych przy- 
czyn, 

Pierwfa,aby śię połazał bydi tym; 
o frorego połoiu Prorocy Duchem 
Ż3ożym natchnieni,  prorotowali. 


Docznie śię momi Dawio,3a cafi tez 


go fprawiedliwość iobfitość poto- 
iun. U fzaiaf prorof:Drzetuią,pravoi, 
miecze five na lemsiege, awłocznie five 
na śietpy, Tie podniesie narod przez 
ćiw narodowi niiecza, ani śię będą 
ćwiczyć 00 bitoy, A na dzugqim mieyz 
fu: MRozsmnożone bedjie panować 
nieiego, atońca nie będźie połoiowi. 

Druga, przeto śtę w tatim pofoiu 
narooźi, łe teft Aślążećiem potolu, 
iato go Droroć zowie, i poto przyz 
fedt na świat, aby tato Dan fpotoyz 
ny nas; Bogiem poieonał, Przeto 
goi Apoftot potoiem napym zowie, 
iootfada, Że przezeń inamyptspftep 
00 ©yca, 

Grzećia, aby Oał znać, i3 femi tylo 
fpofoyni maig śle frać uczefinitani 
S.a dwalebnego narodzenia iega 
O czym i faminożiep powiedział nioż 
wiąc: Błogoftawienifpołoyni aboz 
wiem nazmoani bedą yny Dozemi, 

Sadie 3 Oruyiey ftrony, że sie pod 
tym iwyrtotiem popiforwym naroośił, 
przpczpny tefa. 

Dierwfga, abp gie polazak byôś 


onyin Chryftufem na Erorego przyyź: 


géie, vofipfcy S. od począttu swieta 
czetali, Stucdhayéie, istie proroctwo 
zoftawił Jatub Parryarcha na 
smietelney pościeli leżąc: Tie bedjie, 
prawi, odięte [ceptrum ob "fudy, ant 
zatonodamca 00 nog ietfo, aż przyyż 
jie Sylo, 00 ftorego śię Indie sgroz 
mad3ą, Yfatenczasgóy sie narodit 


D 3 Pan 
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Czemu śię 
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ftem naro- 
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Pfal. 72. 
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Matt. 5, 9. 
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Czemu pod 
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Luk. Io, 20. 
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Mieyfce 
gdźieśię na- 
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Dan esus, iuh śię to Prioówikć 
to, ero 00 Krol nie Sydem był, « 
cu0zośtemcem, Cefńtza te wy. 
w śiemi Bydowftiey mpyfcy fuba 
nmśieli, Do36 Ce irftim wwyroFieim, 
mowi £Ewahielifta, li wpyfcy, aby 
śię popifałi £aż0p ðo miafta fioego 
Drugą, chóiał też Dan Bog 38 tę 
otaya, pannę taepa rodśićieltę 
Syna fwego, 3 CTazavec wywieść i 
bo Betlehem ftawić, przeto że tego 
potrzeba byfe, aby ślę nie inOśiep, iez 
dno wetlebem narod5 ff Dan a baz 
wicie! naj tqto niżey ufiyBemy, 
Trzećia, połazał nam í to, że Ś 
Olą tego natodź 34, abyśmy 38 aft 
tego, byli też snim popifani w Esie 
gach żywota wiecznego. © czym pi 
wiedśieć raczył. Defelcie Sie e imio 
na wahenapifane fg w nieb 
Teć fą przyczyny,Olacz dh Sei e Dan 
Jezus pod Panem tat fpotop nym, i 
So wyrokiem popifowym narod sit: 
5£q0 możecie baczyć, że co gig jisto, 
wpytto nie | e;przyczyny, częśći 
nauce, częśćię Eu poćiefe AB, 
Dodźmyż dalep , aobaczmy miepz 
fce g05 ie śię naroO3ił : Ewanielifta 
pipe, (3 w Żetlebem mieście Dawiz 
oowym, © przedźiwnapołoro Eroz 


GW 
"8.5 ża > 
MW G 


m 


la nowonarodżonego ; Obrczćie a 


L 
Nie wnie- 
bie, ale na 
żiemi. 


Przyczyna. 


4 Piot. 2, 4: 
Lift. Jud. 


poośiwuyćie śię wierni Dańfcy, 
gośieć fobie Pan Jezus Rrol i ğbaz 
wwićiel naĝ mieyfee obrać raczył: Y Tie 
w niebie ale na Żiemi, nie w "fetuzaz 
lemn ale w Detlebem, nie m trolez 
wftim pałacu, ale w fiayni, S iaz 
tichże przyczyn: fluchayćie. 

Tie w niebie gofie 00 wiekow ieft 
ftolica ieqo, ale tu gigena Żieminavoż 
jit Dan ióbawićiel naf 3, nie miedzy 
Aniofy czyfłemi, ale miedzy [u0śmi 
grzebnemi, Czemużi Donie Antos 
fowie, Etorzy nie zgrzepyli, ale my 
grzeni lnożie narodzenia iego poz 
trzebowaliśmy. Sgrseßylié wpraz 
wożie i Aniołowie, nie zachomwawfy 
począttu fiwego, i opuśćiwpy miez 


pranie fiwoie: lecz ie fprawiedlity 
Dog na fad mielfiecgo onego ònia, 
3 więffami wiecznemi pod ćiemnoż 
géig: zadhował, 8 uożtom 3aśleż roiu 
diem ię wygnanym naożleie b 
f if oleëroregosige mwtasz 
D039, nie w niebie, ale na 


nie c Syn 
$temi narodśif, MDefelże ślę tedy tiez 
mio i wy wyi cp co miepłaćie na 
niey, wymowie, Etorsy śl śię nange 


iptzelfęc twoi naśmierć 3 pr zyrodzez 
nigr oośićie, Gl to ślę wam OŚiś ną jiez 
mi tabi Sbawićciel narodśii, ttory 

was od śmierć przełlectwwa wiecznez 
go, i biedy wh elbiep mybawi, 

Gie w Jeruzalem też mieśćie gfoz 
wnym Zpdowftim, ale w ŻBetlebem. 
miaf łecztu narodżił sie, cześćiz abp 
proroctwo wypełnił, cz góći ią aby sig 
prawym potomtiem Dawidowym 
potazał, częśćią też aby śię pofazał 
byóś chlebem wiecznego żywota, Do 
Betlehem wytłada śię dom chleba, 
Koefelże éig tedy Dawiośie, ośtś śię 
żądaniu twoermu Oofpć fiato. WWefel 
śię ity marodśle Adan tow. Dåió éig 
w Żetlebem narodjit chleb i pożyz 
wienie tmoie, i piersi panieńftich 
Dog twoy pożywał, aby ślę tobieftat 
chlebem żywota wiecznego, a arinif 
ćie naświętkym ćiałem fivoim, inaz 
pamat nadrożfą Erwig fiwoiąg, Staz 
tapże śię tedy, o człowiecze wierny, 
abyś w tym Oomuchlebamięptaiąc 
połatmu tego niebieftiego pożywał, 
G) iatożeśćie wy pcześliwi, ttorzy 
djig nabożnie a 3 pewnym umyftem 
polepfienia fiwego, 00 ftotu Bozego 
iośiećie, Szżczęśliwpyśćie wy daleto, 
niżeli oni pafterze, Etotzp go tylko 
ogladawfy ode li, a wy go w ufła 
five przypimiećie, i weśmiećie 3 fobą 
do 00muraby on w was mietat, a 
wyw nim, 

LTaofiateë, nie w trolewftiim paz 
facu, iato śię goOśiło, ale w fłayni 
fobie iniepfce do narodzenia obrał, 
ttoraftaynia według relacpi S, Dyes 
ronima w ftayni wytowana byla. 
Ah 


2. 
Nie-w- Je- 
ruzalem ałe 
w Betlehem 


Mich. 5. 
Jan. 6. 


1 Kron. IŁ 


Szczęśli« 
WoOŚĆ Kome 
munikan= 
tow., 


Nie w w pot 

lewfkim pa- 
acu ale w 
ftayni. 


Pociech! 


Phl, 49 


ADD 
Zktoreg 
pokolen 


25 
am., 


Je- 
nake 


ehem 


Pociechy. 


Phal. 49. 


Ir. 
Z ktorego 
pokolenia? 


2 Sam. 7, 12. 


Ac czemu: czemu w ftapni Krol i 
Sbawićiel naj nowonarodzony 907 
poczpwa: YTie byfo im, pije £uwanz 
ielifta, miepfcaw gofpoośle, saps- 
iniętate Betlebem,izali taTowym paz 
tacem Rrola Tf3taelftiego czefinię ż 
11 ciebie wfchodśi światłość praz 
wóoślwa, a ty tey nie wioŹiĘ i u ciebie 
żywot, atp go nie snafji u ćiebie śię 
Dog w człowieczeńftwie ziawił, a ty 
go niewiośip. Ach ola Doga, nie ftaz 
weaymyż ślę im podobni, FO fiayni 
leżeć mu dopupczaią wpyfcy, Trorzy 
grzechami plugawemi masg duje i 
fumniente froole., 

24 mamyż wżódy tatie pociechy, że 
Pan nap w ftapnileży:ż Sg i barzo 
wieltie, Człowieć pierwpy w raiu 
bedąc, nie był wóżleczen tego, ani 
żrożumiał tep godności fivsiey, ale 
śię ftat bpdtu głupiemu podobny: ©- 
toż Dan jezus przypedpy Ola niego, 
putat gowftayni, aby go 3 tamtz0 
wywioół, i 0o pierwgey godności 
przpwroćił, niechcąc aby miedzy 
bydlęty nierozumanemi zginąć miał, 
© zażywayże tedy taż0dy mierny człoż 
wiecze, tey Oobrodiiiafiawośći iego, 
G©to la ćiebie, nie w niebie ale na giez 
mi, nie w jerusalem ale w Żetlez 
bem, niew trolewffim pałacu ale mw 
ftapni się naroośii. 

Drzypateżmyż ślę zatym familii í 
potoleniuz ttorego śię narodit Joz 
zefa troremmu panna Marya pośluz 
biona była opifuiąc Luta S. poz 
wieda, Że byf 3 domu i 3 familii Daz 
wiocwey, W tpim Oaie znać, Żeśleż 
teye familii Dan jezus naroodśił, 
a pawian iato potonmitowi 
Dawioowemu, nie godżifo ślę inney 
familii tinnego domu jony brać, Saż 
czym nie 3 inney śle familii chyba 3 
PDawidowep Pan Jezus naro0źi, 
Obiecał to był Dan Bog Dawiooż 
wi miowiącz KDzbudzę potomfiwo 
po tobie, Erore wynidźie 3 żywota 
twego, a Eroleftro tego umocnię, i 
fiolicę tego aż na witi, Coteżifam 
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Dawio zeżnawa mowiąc: Drzysiągł 
Pan Dawidowi prawoę, anie uchpz 
li śię 00 niey mowiąc: 5 owocu zyz 
wota twego pofądzę na ftolicy troz 
iey, DDejelże ślę iuż tedy Dawiośle, 
Otośię narodi potomet tobie obiez 
cany, Erory miat uśleść na ftolicy 
tmwoiey, Etorego trolefiwa nie miało 
bydś ońca. Dśiś śię iu3 nie tylto 
obietnicy, ale i żądaniu twemu oofpć 
frato. YDolateś mowiąc: Danie naz 
tioń niebiostwoich,a żfiąp. Otoz go 
tuż O5iś natfonił i zftąpił , zftapił 3 
nieba Arol 3 domu twego is familii 
twoiey, 

Poytzppinyż zatym i na mattę iez 
go, Żutaj S. troiato ią opifuie, Y Tae 
ptzod, 3 imienia: Potym, 3 pośluz 
bienia: a na oftatet, 3 błogofławio: 
nege brzeinienia, 

Jimie miattiiegobyło arya. © 
przedźiwne imię! Miatpa, wytleóa 
śię gorzta, Gorzta w imieniu, fiodz 
Ea w owocu żywota fwego S. O iaz 
tożeś nam ffodEi awośieczny owoc 
panieńftiego żywota fiwego, świeta a 
czypfta roodśićielto Boża isig wypuż 
śćciła, Diugośmy na ten wdźięczny 
pfod twwop czctali, Guftate & videte; 
toptuyćie a obaczćie, wierni pańfcy» 
JRofitupćie Syna, obaczóie mattę, 
mattę wożieczney ffodtośći, matte 
Tjesufanaftodpego Marya, 

Co za mattęż Lutap S, pipe, iż 
była poślubiona "fozefowi, BS tałiey 
miacpź Yrieprzeto, żeby Jozef miał 
byś wiafnym i przyrodzeny iep 
mężem : Ale częśćią Ola tego, abys 
niego miała opietuna i obr si 
roctwie i w rożmaitydy 


+ 
światu było itano, Że śię Dog w 
małżeńftwie Eocha, aż ieft S.a Bo 
gu mifom ftaneim, 
Żrzemienną zofiała 3 Ducha S, 
tat iato iey byt MAniof pomiedźiał : 


Pfal, 132, IF: 


Pfal. 144; 5. 


IV. 
Z iakiey 
matki. 


Matka. 


Marya. 


Poślubiona. 


i Hieron. 


Theoph. 
Orig. 


Brzemienna 


Duch G, sftapi na ćie, a moc napź Luk. s 35. 


wyżfego żaćieni ię, > 21 na Orugint 
miepftu mowi bę "Jozefa: tlieboy 
śię 


Matt. 1, 20. 


Z ZR a O ZA 


z 


Templum 
Pacis. 


V. 
Narodzenie 
{famo w 
fobie, 


Helwidyufz 


'Theophi- 
laćtus in 2. 
cap. Luc. 


Eutymius 
e fafciis 
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śię Maryi wsiąć 3% małżontę , aboz 
wiem to,co éig w niey poczęło, ieft 3 
Ducha S. 4 tato panną poczta, 
tat też pannąporodżita. Przyzsna 
wa tey to pifino S. przyznaroaią 
Dołtorowietośćielni, przysnać muz 
giat t fatan, Pipe bowiem Jrz 
nocencyug, 13 w Azymie 38 pogan 
fiwa byt tośćiof , drory Templum 
Pacisżwano. © ten gdy Apollina 
pytano, Ofugoby miał jtaćż ©0poz 
wieoźiał : Poti Pannanie porooŹl. 
Rzymianie mieli to fobie 36 Y3EC3 ME 
podobną, aby Panna miała poroz 
Ośić, trozumieli że on tościof nigdy 
nie miał upaść, inezwali go, Tem- 
plum Paciszternz, ale tey nocy Proz 
rey ślę Dan Jesus 3 panny Maryi 
narodśif, on tośćiołupaół Patrz- 
ćież, iato ipatan rad nierad przyz 
znać muśiał , że Danna Marya brzeź 
mieniemi porodzeniem fivoim paz 
nieńftwwa nie narufyłta. 

Obaczmyż tuż narodzenie fano w 
fobie, TJ porodśifa, pie Lutap S. 
Syna fiwego pierworodnego í uwiz 
neta w pieluEi, i położyła w żłobie. 
© ożiwne porodzenie! © niefiychaz 
ne powićie! © £olebanie niezwyczayz 
ne! porodśita panna Marya, ale 
be; grzechu , ibez boleśći, Porobśiz 
ta pierworodnego Syna ,alenietat, 
żeby po nim więcey fpnow mieć miaz 
ta, iato rozumiał yehwiopug, ttorez 
go byetonim S. we dwu tólęgady 
refutował: Lecz pofpolitym zwyż 
czaierfrpifma S. Etore iato Ceofilatz 
tuspifie , pietworodnym zowie tażć 
dego pierworodnego fyna, choćby 
ślę po nim Orugi nie urod3ił, 

Dorodśiwfpy tedy tego pieryooroż 
onego fpnafwego, uwinefa go w piez 
lugtt, tpołożyła w żtobie, © błogoz 
fiawiony płacie, o żłobie śliczny, 
w ttotym potatm 2nielfti należion. 
© Gretach pipe SEytymiug, Że na 
pamiątte tych pielufet Dańftich 
zbudował tośćiof, rory nazwali 

lum fafciorum Domini, toz 
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śćiof pieluget Dańftich, tówięćili 31, Templum 
Aug. feft, Etory zwali, święto pieluz & fetum 
fet Dańftich , wośtęczni będąc tego Piorun 
dobrodżiepftwa, Etotenam Dan jez 07777 
żus powićiem fiwolin przynieść rez | 
czył. Bo dlatego byf w pielupEi 4 mbrot. | 3 
umwinion, aby nas 3 Sidet éimieréi voyz Ubogim 
wiązał.  Zdraćiateż naśiw UD fchoz pociechą 
wie zbudowali tośćioł , Etory naz 
zwali Przlepe Chrifti, żfobem Chry; 
ftufowym , la tego żę po wóięćly Przfepe 
wielfiego  łośćiola nabożeńftmwo Chrifti. 
five w Ożień ZŻoożego narodżerie tam 
pierwpy raz odprawowali, í tam 
Dana Jezufa , przytładem Detleż 
bemftich pafierzy naleśli, i tam go 
co dżieńw ftuchaniu fiowa Żdożego, 
iużywaniuSatramentow naświętz 
fych noroiedzaią. 
ŻŻą05m93 tedy imy wóożieczni tego 
żfobu i pielupet Pańftich, ttorych że 
iuż Ośtć nie potezebutemy,fiaraymyż 
śię aby ferca nafie żłobem ietggo i piez 
lugtami byty, wołapmy do niego 
uftawicznie, mowiącz 
ch Jezu moie £ochanie. 
Lczyniże fobie miepłanie, s. 
KD mym fercu , tam racz przebyć Ku nano 
wać, 
A nigdy mię nie opufczać. 
poftąpmyż daley. IL. 
©Opifenie narodzenia Dańftiego fiyz Część. 
feliśćie, — Obiawienie ogarnął Okoliczno- 
ŚEwanielijia w tych otolicznośćiach, Si o obia- 
Dierwfa, tomu ie Dan Bon obiaz iii 
wit: druga, przes togo: trzećia, iaz pańtkiego. 
fim obyczaiem: Czwartą, ietimi ż 
fiowy: Piąta, co ślę zatym ftało. 
© Pierwfey pipe £wanieliftaw | I 
teffowa: A byli pafterze w oney Fraz GA ? 
inieropolu nocniący, tfirażnocnę © 7 
trzpmaiący nad ftadem fiwoim,()toż 
macie ofoby , Etotym napiertey naz 
rodzenie Pańfjtie obiawiono, zwłaź 
pcza DPafterses Ach ttoż ślę tuo0 
ożiwow nie z0umieież Vlie Augue 
ftowi Cefarzowi Rzymftiemu, nie 
śerodowi Arolowi, ani Kapitule 
Jerozolimftiey , abo Saryzeujom i 
naliczonym 


Przyczyn! 


A 
Włzytkin 
kuPrze- 
ftrodze, 


1Kor. 1,2 


Pafterze 
zliiący 
znacza ? 


Vale. M 
liba gą 
Ruf, ę 
to, Cap 


Przyczyny: 


1 r. 
Ubogim na 


poćiechę. 


2. 
Wfzytkim 
kuPrze- 
ftrodze. 


iKor. I, 27. 


$. 
Ku nauce. 


Ć. Tan. 10,11. 


Pafterze 
szuiący co 
znaczą ? 


Vale. Max. 
lib. 2. de re 
Ruft. cap. 
1o. 


naiczotymi w pifinie, ale iboqgim 
proftaczkom narodzenie Ńrola i Paz 
na tat zacnego Dan naywyżfip obiaź 
wif, / Cbcećlież wiedźieć czemuż 
Sfuchayćież. 3 

Liczynii to ubogim na pociechę , 
aby wiedśteli że tatowego Ebryftufa 
matą , Etotyna ubogie w ich uboz 
ftwie pilny wzgląd ma i pilne ofo, 
A tat raduyćieśię ubodzy, Q©tośię 
wam. djig tatomy zbawićiel naroz 
ośił, Etoty was w nędzy wafóy ieżli 
mu mocio ufać będśiećie nie opuśći, 

Uczyniłteeż to i namwpyttim tu 
przeftrodze , żebyśmy Rośćioła iego 
nie gutalt prsy tyd, ttorzy matą 
poważność tego świata, B0 moz 
wi pifino : MDpbrał Bogrzeczy giu 
pie tego świata , aby zawftydSi maz 
ore.  D_ominąłztąnowiną Drełaty 
Tjerozolimftie , Etorzy tytuł tośćioła 
Bożego fobie przypifowali , a obiaz 
wit śię pafterzom ubogim, GTożi 
ośiś czyni, ichce abyśmy go prsy 
malucztim fiadtu , nie prsy wieltiep 
gromaośie putali, 

Liczynił to na ofiatet i Ola tego, 
aby nas nauczył żeucząd iego Duż 
chownym pafterfkim urzędem miał 
bydś, "1 stąd ślę potym paftersem 
nazwał, mowiąc "fam ieft pafters 
on dobry.  Dożnayże go tedp duo 
wierna, oto pafterż toy, Etory cie 
fiowem Bożymi świetemi przytłaz 
dami paść miał , Ośiśśtę nartodśif va 
Żetlębem, 

le nie mniep nanti to obaczyć 
potrzeba , co ty Żutaf S, pife, że ći 
pafterse czuli i ftrzegli firaż nocne 
nad trzodami fiwoimi. Dyfoto w 
onych Eraiach na miho fiońca, że 
bydła na wieczor do domu nie zgae 
niano. Mieli pafierze fivoie iaty, 
ttore swali cafas; wtych legal, Te 
były na tofach , Że ie mogli. 3 foba 
wieść gofie dhóieli, {Ta ten tedy 
zwyczay onych Fratow ogifeowiąc sie 
SEwanielifia, mowi o tych paftez 
zach że czuli, i firzegli firaż nocną 
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nad 'trżodami fiwoimi,  ZŻ3pło to 
mieyfce tato pigą czwierć mile o0 
Żetlebem, nie daleko niego była wież 
Żattotą zwano Eder, co śię wytłaz 
Oatrżoda, Ola tego żetam żirnie i lećie 
sita śię bydła pafło.  Sbudowano 
tam potym £ośćiof , Etotyza czafow 


Wieża Eder 


Śyeronima S, zwano: Angelusad Kościof. 


Paftores. 


Przeto że tam pajtetzom Angelus ad 


czuiącym narodzenie Pańfkie Aniof 72 torcs- 


obiawił, 


Ulczóteż się tedy wierni Dańfcy , Nauka, 


od tych S$. Dafłerzy czuynośći,dycez 
ćieli Dańjtiego narodzenia uczefiniti 
bydź, czuyćież tato i oni: Czuyćie 
mowie, ale nie tat iato cuig toż 
fierowie, rozboynicy , złodźieie, czaz 
townice , tinni fłuozy atańfcy, Etoz 
rsy ficzęśćia putaiąc całep nocy nie 
fpią. © mizerne ich peześćie , Ëtoz 
tym niepczęśćia wiecznego nabywaz 
ią.  Duchoway was Chryfte jesu 
tatiep czupnośći. Czuyność mağa 
w tym należy, nie Oaypćie śię 00 
chwały Żożey budźić , we Onie iw 
nocy umyfitu Panu Boni obrocoz 
ny miepćie, a naydźiećie pczęśćie 
Erorego świat nie ma i dać gonilo? 
mu nie może. 

Sfuchayćież zatym , przeż togó 
Dan napwyżgy tym pofiersom naz 
rodzenie Dańftie obiawił ? Przez 
Anisota, A oto Amiot Dańfti , pipe 
śEwanielifta , ftangt podle nich, f 
tenże im zwiaftował narodzenie 
Dańftie, © przedźiwny Boże! ghz 
bacs peześćie twwoie mizerny człoź 
wiecze. Anioła pofłał „nie człowiez 
ta, Oaiąc znać, żeśmy przes to 
chwalebne narodzenie ieqgo 3 Aniofy 
S. ftowatzypeni by0dŹ mieli, J ztą0 
powieośiał, Dan Jesus, że Ożiateż 
cze małych Aniołowie zawfe paz 
tczą ną oblicze Boga ©_yca niebiez 


ftieqo, - G) wóżieczne a ućiepne toz 
warżyfiwo., Przed tynr: świat 3 


Patanyśie towarzypył, Lecz iato 
śię icno Dan "fezusnzr603if , zaras 
nam 3 Antofy S. towatzyftrwo zieź 

IE onat, 


IT. 
Przez kogo? 
Refp. 
Przez Atz 

ioła. 


Matt. 18, ta. 


Orig. Ho- onat, ttovzy, tato QOrygenes mowi, 


mil. g rzędza,napominaią, i fprawuią nas, 
i bronią ode wpego złego. 
, miot tedy obiawit narodzenie 
HT. RARE ~ 
takim o-  Pańftie, iafimże obycsaiem? lae 


byczaiem, przod, 3 iafnośćią wieltą: Potym, 
z boiaźnią pafterzy. s 
s E © iafhośći mowi Gwanielifta : 
Z iafnością, Jafność Pańfta ogarnęła ie. © 
pożądana iafnośći! Tu śle wypełz 
nito ono co Drorot DPańfti powiez 
Ośiał, Lud tory śiedźiał w ćiemiz 
nośćiach , wioźiat światiość wiel 
tą. Tuśię otworzyło wielFie pczęź 
śćienape.  Żdonicinfego taiafność 
mie znaczyła, tylto żeśmy przeż to 
chwatebne narodzenie 3 ćiemnośći 
wiecznych wybawieni by0Ś mieli, 
toględać ong prawoślwę światłość 
świata, ttora oświeca wfeltiego 
człowieta przychodzącego na świat. 
Przeto wefźl éig Oźić ćiermny świecie. 
Diis wefło fiorńce fprawiedliwośći, 
aby ferca wpech wierzących 3naioz 
mośćią Boga prawódźiwego oświeź 
ćito, Oswieć, oświeć miły Panie 
tośió ienine zmyfiy nage, niech Eaz 
30 iafność chwały nvoiey wiii, 
>: - © boiaźni pipe <Ewanielifta ,że 
Z boiaźnią. Śię polętli boiąśniąwieltą, Krewz 
tość ludzta iafhośći Anielftiey 
znieść niemoge: Gedeon pofirzegby 
że Aniof 3 nim mowił, slett sie i 387 
Sędź.6, 2. mootat: Ach Danie Boże, czemużem 
wiośiał Aniofa Dańftiego twarzą w 
Dan-10,15. twarz. Daniel też Prorot nyz 
rzawfy Aniota, i fiypąc głos flow 
iengo, upadf na oblicze fwoie, aż na 
Narodzenia źiemnię. Atat 3 tafhośćią i że firaz 
Rańfkiego chem utazał śię Zlniof Dańfti, aigc 
fkutek- - angé, żenarodzenie Dańftie „tednynt 
W iednych Żałość, drugim radość przynieść 


za. 95% 


Ian-1, 9- 


radość. _ miało, Radość przyniofio wierz 
nym luośiom. 230, by byt Dan jez 


ąu8 na świat nie przypedł , ża0en by 
był nie wyfedf nędzny człowieć 3 
W drugich grzechu. oiażń przyniofło diaz 
boiaźn. biomi wfenz niewiernitom. Pipe 


AE lib. bowiem Y Ficeforus , gdy Cefarz Auz 
Z cann 3 
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guft iuz po narodzeniu Dana fez 
zufowym, Zpollina w Delfiedh pyz 
tat, toby po nim na Cefarfirwo naz 
fiępić miał? Potrzymawpy go troz 
che na rzeczy, powieośtał Apollo: że 
mu Ośiećię debrepftie gebe zawarło, 
toopietła śię wroćić rozEazalo, © 
wierni Darńfcp, wam, dali Dorn, to 
narodzenie nie tu ftrachowi, ale Eu 
wieltiep radośći bedjie, 

Sfuchapćie, iatimifiowypiziałę tv. 
otacyg Uniot narodzenie Pańjtie Iakimi fie- 
przed pafterzmi głośliź {Te mogł wy? 
by żaden orator, by też Cbryzoftom, 
ttorego 00 wymowy złotonfinym 
nazwano, ipietniep , ttrotćiep,i poz 
tządniey tego odprawić , iato tu 
Amiot odprawie, daośiwićie ślę, 
tplto fłuchayćie, 

Glie boyćie śię mowi: Tu maćie 
Exordium, początet mowy , Etotą Exordiuuu 
Zlniof atencyę i pilność fluchania 
fobie upafterzy icona,  Ylie dce, 
aby się letać mieli, daiąc znać, że 
nam narodzenie tat zacnego Syna, 
boiażń i letliwość wfeltą odiąć 
miało, Przeto i Grzegorz Y Ta3panz Serm. de 
zeńfti w Ośióteyym Łazaniu niebo i natali Do- 
$iemię 00 wefela napominaiąc moż ™™t 
wi: tTiech śię vaduią nieba iniedhy 
śię wefeli ziemia, Ola tego , Etory niez 
bieffim będąc, ftat ślę temfEim. 

Daley mowi: to zwiaftnię Narratio. 
wam radość wieltą , Ftora będżie 
wfyttiemu ludowi, . © zaifłe wiel” Apoftro=, 

tiewwefele, Etore nie teonemu , nie PRC 
owieria, ale wpyttiemu ludowi naz 
leży, Przeto wefelćie śię Ożiacki, i3 
ośiś obťupićiela fobie podobnego w 
fiwych Tećiech wiośicie, 
śię Danienti iż nacześć pići wafey, Panien. 
Danne Stworzyćiela nofącą Pa 
trzycie, WDefelćie śię Matti, 13 © Matek, 
pannie matce Stworzyćiela fiwedgo 
fiypyćie. WDefelćie ślę matżontoć maizon- 
wie „i$po0 zafłoną małżerńftwa Dog kow. 
śie nam utoośit, WDefelćie wdowy, 
iż na świadectwo iego narodzenia o wdow. 
Annie Prorotini wężwane iefteśćie, 
TVefelź 


VDefelćie do Dżiatek 


Ubog 


Grze 


Nies 
kow 


Sin 


Słu 


Śnię 
i nie 
enye 
Stary 
mios 


Pr 


M 
Dź 


fos 


uuu 


Ubogich. , YDefelćie śię ubodzy, 13 wuboftwie 
„ Dźlećięćia nowonarodzonego why 
Grzefznych ttie fEatby zgotowanemaćie, POez 
flćie śię grzepni, inż przypedf teir, 
trory grzefne zbawia.  DDefelćie 
Niewolni--'Śie niewolnicy, ptzybliżyfo śię iu3 
kow. wybawienie wafe. _ WDefelcie śię 
Sług. fuen iż ten Etory byt w poftaći 
ożey , przyiął na śię tptaft finez 
Służebnic. bniczy.  MDefelćie śię flużebnice, 
bfogofiawiona miedzy niewiaftami 
fiata śię flużebnicą Pana. VOez 
Smętnych _ felcie śię fimętniiniemocni, iż iuż Poz 
iniemo-  ćiefyćielai Żetarza prawóżiwego 
grer .  maćie, YWPefeléie śię ftarzy i modi, 
tarych i AA = 
młodych. 046 fiatrodawny fiat śię ola was 
mitodym , przedwieczny Didie pym, 
Owa w$pyfcy wierni Pańfcy, 
chwalćieimię Dańgtie, wywyżfiony 
ieft Dan nade wfyttie narody, i 
chwała iego nad niebiofa. 

Rzecz fiwoię proponuizc Aniof 
mowi: Diis śię wam narodził 3bąż 
wićiel , Etoty ieft Ebryfius Dan w 
mieśćie Dawióowym, © powaz 
Imiona i  żneftowa: Qiatietutniona, istie 
tytuły dźle- tytyfy Zmiof OŻiećiątku narodżonez 
Giętka. | mu dnie. Dytapli co 3aczi O0poz 
wieda, żeto on Salvator mundi, 9n 
sbawićiel świata „na Ftorego Oycoz 
wie S; tat żądośćiwie czetali, 
Chcefli wiedzieć tato go żowią, 002 
powieda że Chryftus, prawóśiwy 
Pomazanieć Doga napwyżpego, 
ttorego on pomazał olepEiem wefela 
nad towarżypeiego.  Pytapli cosa 
Pam. władza iegoż o0powieda Że Dan 

iefi, Panem śię bowiem uro0żił, 

ina pDańftwo mwfadzon o0 Qyca, 
Matt. 28, 18- gory mu daf wpyttę moc na niebie 
Dźie.2,36. NG Semi; ipoftanowi go Panem 
- nab Rośćiołem ftwoim, 2 ieśli też 
chce wiedśieć , gdźie śię narodził ż 
oeopowieda Że w Żetleberm mieśćie 
Dawioowym.©O witapżet Tapfiodfiy 
"ezuśte Sbawićielu €bryfteDanie w 
Żżetlebeni narodżony, żec3 jis 
dupom nafym: falus: veftra. ego 
fum. Jam ieft Sbawieniem waym, 


Propofitio. 


Zbawiciel 


Iza. 45, 8. 


Chryftus. 


Pl 25. 
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Drzydaie na oftete” Aniof poz Confirma- 
twirózżenie tzeczy fivoley, imoroi s tie. 
to wam bedjie za znał , zsnapOźlez 
ćie niemowiątto,uwinione w pieluź 
BELI leżące w żłobie, © iatożeś ieft 
Ożiwny w fprawad fivoich Boże 
wfechimogący ! Sbawićiela nowo 
narodzonego utkazuie niot nie w 
mateftaćie chwały tego Boftiep, ale 
m pielugEach , nie na niebie, ale w 
żłobie, ©Oboiedla pociechy nafiey 
czyni, "KD pielugii bowiem być Czemu w 
uwiniony, aby nagość nafpę ofcył, pielufzkach 
TD żtobie byt położom , aby die ftaf iw żłobie? 
potatniem napym. 

Llczimyż śię tedy gOźie goi jid puz 
tać mamy. YTie inośiey zaifieiedno 
w Żetlebem w domu chleba , to ieft 
w ośćiele S, C brześćiańfEim , tam 
w. pielugEi pifin S. powity leży, 
Tam go putaymy : Jnośieć go nięż 
map. Do tam obiecał byś aż do 
ftończenia świata, 

Lecz fiuchapmy iuż naoffatet co „ V- 
ślę potym Ożiafo , tiedy Anot swiaz SE P za 
fiował i obiawił narodzeniepDańftież AE 
Dife Lutap S.že3 onym Aniotem 
natychniiaft ptzypto wiele zaftępow 
niebieftich,dhroalącHogai mowiąc: 

Cbwafa na wyfółośćiach Bogu, a 
na żiemi pPotoy, w luośiach obte 
upodobanie, Do dobrym tazaniu 
Oobrey muzyti potrzeba,  Drzeto i 
tu ftoro Aniof: azanie fiwoie ftońz 
czył: poczynaią inne czefiet zafieępy 
wóżięcznemi głofp śpiewać , tiuż nie 
ieden isto przed tym, ale wfyfty 
Aniotowie poczynaią głośić natoż 
dzenie Rrola tat zacnego, Erory i nież 
boiśiemię , iludśie nażtemi mießťaz 
iące narodzeniem fioolm żwefclił, 
Żogu chwałę, Ziemi połoy, lubjiom 
dobrog wolą fprawił. Boznaroz 
ozenia iego wfpyfcy Boga dhwalą, 
śiemia ma potoy, ludźie dobrą wolą. 

ŻBądźmyż tedy wódżięczni, tego 
tat wielłiego a nierwymownego Zo Upomnie- 
ftiego dobrodśiepftwa,  Mołaymy =e- 
bez gwa + Gloriatibi Domine, 

2 


qui 


Nauka. 


Ezech, 1. 
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qui natus esex Virgine. Chwała ttory 3 Dycem i 3 Duchem S. praz 
tobie Danie, ttoryś śię narod 3 wymodogieniefieś pożegnanym na 
panny czyftep, Ola nas 10lG nafjego  wietiwieczne Amen. 

zbawienia: Ebwała tobie Panie, 


ZZĘCOĄCOĄCZYCZYCĄK ĄCĄCYCDYCYCĄ CCK ZĘCZĘCĄCA ĄCZĘCZYCĄK ĄCDYCDYDYCYCZYĆ CCC 


Ma tenże Dżien Bożego Narodzenia Drugie 


Kazanie, Ewanieliav S. Jana w1. 9%050. 


STH poczatfu było Stowo, aono Stowobyfo u Boga, a Bogiem 
 syfo dno Sfówo. Zobyfona poczatfuu Boga. WfyftFie rze- 
czy przez nie sie kaly: a bezmięgonicSie nie fato, co Sie frato. 3B 
mimbpiiywot, aiywotbyt ona światościaludzfa. M ta światłość 
m ciemnościach Świeci, ale ien Ciemności nie ogarnely.  Bytcgio: 
mwiet pofłany od Boga, Ftoremu imie było Jan. Zen przygeDi na 
świadectwo, aby Swiadczył o tey światłości, aby przezeń wByfcy 
uwierzyli. Niebyfci on ta światłościa, aleprzybedi aby świadczył 
ofen światłości: Tenćibył ta prawdźiwa Światfościaftora oówiez 


cafażdego cziowiefa, przychoDzacego na świat. Na Świecie byl, a 
świat przezeń uczpnionpieft; ale go świat nie poznał. Do fivey 
włafnośći przygedt, ale go wfafniiego nieprzpieli. tees Ftorgy go 
folwicE przpieli, Dafim fe moc, aby ie ftali fpnatmi Bożymi; to 


iefi tym, Fiovzy wierza w imie iego. Nforzy niege ftwie, anig molt 


ciafa, ani zwolimeża, aleg Boga 
Šie ftafo,i miefFafo miedzy nami ; 


narodzeni fa. Ato Stowo tiaten 
(iwidźieliśmy Hwałe tego, hope 


fe iafo tednorodzonego 00 Dyca) pełne fafFi tprawdy. 


yje bes przyczyny Apoftof í 
SEwanielifta Jan S w liz 
czbie czworga żwierząt, wiz 
O3ianych 00 £Ezechyela Proz 
rota, doorłateft przyrownany, © 
orle bowiem.pipą tlatuvaliftowie, 
że miedzy wpyttiem ptafiwem na- 
wyżey śię pod obfotiwsbiia,i wfłońz 
ce naśmieley patrzy, Coż ia dOźiśo 
anie 5. mowić mufe, że miedzy 
śŁwanieliftami w ptzepattrowaniu 
Derry, nauti i fpraw. Dana Jesuz 
fowych, nawyżcp śle wzbiia, inaz 
śmielep mu śięprzypatruie, "fani 
śEGwanieliftowie po $iemi śle 3 Paz 
nem czołgaiąc ćielefie tylo urodzez 
nieiego opifirnią, Ale fan S. pomi- 
nąwfy czafp.i fiwovzenia, 00 wież 
eznego urodzenia iego TZECJ ZACZYNA, 


inietplto go inPrzfepio, we żłobie 
iato człowieta, ale też in Prińcipio, 
napocząrtu iato Doge pratwóożime 
goutaznie, Dali mu dotego przyz 
cyng, oni Oway beretycy JEbion 3 
Cetyntem, Etorzy uczyli, że Dan "fez 
zus tylEo gofym człowietiemieft. On 
przećiwną ftronę trzymaiąc grun 
townie Oowoodśt, że nietylko ieft,cztoź 
wietFierti, aleteż iprawóżliwym onym 
a przedwiecznym Bogiem, - Przodz 
fowie nasi wielce fobie tę £Emaniez 
lig ważylt, 


Baylis. 


Leci, 


Część 


Ebion' Ce- 
rinth, 


AMuguftyn S, pipe oiez Zdanie Fi- 


onym „Silozofie, Oyfcypule i uczniu lofofa otey 


Dłatonowym,góy te £wanielią czyz 
tot, powiedźiał, Verba funt ponde- 
rofa, ważne to fo flowa, mogliby ie 
«o famienie Orogie Ćbrzeóćianie 
wprawić, i złotemi literami nad 

Orzwidź 


Ewanielii, 


Bazyli $. 


Leci, 


|Ce- 


Orswiami Rośćielnemipifać, dazyli 
S, nazwał ie murem 3 tamienia 
Dyamentowego , Erorego Żadne żez 
laza stamać niemoqą. Jotos byteż 
inabarśiey chćtały nie mogą. Obaz 
czyćie to tria oto, tylto tym pilniey i 
nabożniey ffowa te rosbierayćie, Dla 
lepfeqo poigćis roz0śielę ie im trzy 
częśći, 

W pierwfiep, wpwodśi fan S., 
p-rzeówieczność i ifiote Dofiwe 
Syna Bożego. 

KD orugiey, utasuie wzqaróżonę 
obecność ieqo, u światatu włajnydh 
iego. 

WD tczećiep, tładźie nam przeO 
ecjy prżedźiwne i taiemnic pełne 
wóielenie tego, 3 

O tych teseh częściach, góy ia 
mowić bede: profe abyście 3pilnoz 
śćią fiuchali, 

Dan "Jezus, wiecznego Cyce wież 
czhe ffowo, niech 3 obu ftron otaże 
nað nami mifośierośie fooie, ítafëe 
fiwoię S, Żebyśmy 3 £azania tego iôgz 
cy, mogli mowić: Vidimus gloriam 
ejus, wiośieliómy chwałę iego,chwaz 
tę jeuf naflod$eqgo, Amen. 

Sy Ayonie w tóiecgach tTaturaliz 

fiow, Erorzy de rerum natura 
pifali, że todzap nieiafi wężow z orz 
fem wopnę ufiaroiczną wieOźie: i 
upatrżpwpy że orzeł 00 gniazda 002 
leći, wnet przyczofąawfpy śle piodę 
mu wo młodych tego czyni, Orzef baz 
cząc to Buta Eamnienta , tory my poz 
fpoficie orlim £amteniem sorwiem, ten 
00 qniaz0a Fłaogie, i nimtatomurem 
niciatim ono opatrnie, YOg przyż 
Beofy prsyftepu 00 gniazda mieć nie 
może, i mocą onego Eamienia odez 
gnary bywa, Coż inpego uczynił 
"fan $.otzef on Duchowny: Oôlez 
ćieć musiał 00 gniazda fivego 3 £fe- 
3u, to ieft, od tośćioła ttoty tam 
żgroma0źił, aż 00 wyfby Datmu, 
goźle go Domicypan Cefarz na wyż 
gnonie ftazał, VOD tym począł wąż 
pieflielny przez fełtarze niettore dji- 
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wy bróić, Feorzy Hbawśćielowi naz 
femu Boftwo odepnowałi, Dźz 
wnie śię ten błąd poczał ferzyć,i mies 
le tc w tośćieleŻożym zarażać. Co 
uczynit Jan $* Do śmierci Domiz 
cyana Gefarza, ma3a0 śię 3 wyfpy 
Datmuwroćił, iiato orzeł przplećiaz 
wfy, SEwanielig o Bofłwie Dona 
"fezufowym fpifat, I one w gingo 
Rośćiota Bożego, tato tamienwyz 
botnywtożyt, Żofiwoa Syna Bożez 
go gruńtownie i barzo poważnie 
O0wodzĘC, 

YO przeczytanych fłowiedhy pięćioz 
rottego dowodu użyta, 

Dierwfy bierze 3 wiecznep eEfpz 
fiencyt i bytnośći tego, niowiąc: tra 
począttu było ffowo, a ono ffowo 
było u Doga, a Bogiem było ono 
fiowo.  Dźiwne to fiowa, azaifte 
Ośiwne i qłebofo tatemne. 

Prze: fiowo bowiem natymmieyz 
feu, nie rozumie ślę mora człowiez 
cza, ale'fam Syn Boży, Erorego fioz 
wem zowie fan S.3tydh przyczyn. 

CTaptzoo względem urodzenia 
iego 3 ©yca. Stowe rodśt ślę w 
myśli czfowwieczey , i tam ztą0 przej 
ufta wychodśi: Tat właśniei Syn 
Boży, urodźiwpy śię w ftrcu miez 
Grego Dyca finego, twypedł 3 niego 
przez Ożiwną a niepoletą GEReracyą 
ifinośćifiwoiey Boftiey. Teprzyczyć 
nę utazuie Grzegorz tilazpanzeńfti, 
góy mowi: Sfowembywanazwan, 
że śię ma oyca, tato Słowo 00 
myśli, 

Potym wzgledem urzedu. rzez 
żeń bowiem Dor wpecdymogący 00 
nas mowi twolą nant Aoote OŻNayz 
muie, Doga ttó widźiał: t Ero wie 


Dowody 


Boftwa, 


I. 
Wieczna 
bytność 
{fyna Bożego 


Słowo. 
Słowem 
czemu na- 
zwan Pan 
Jezus. 

Ę 
Względem 
urodzenia 
iego, z Qyca 


2. 
Względen: 
urzędu. 


rafemnice tego? Nemo mowi Yan Jan.1, 18. 


S. żaden Boga nie wiośiał: Lers 
on ieonorodzony Syn tory ieft w 
fonie ©_ycoewftim, ten nam opowie 
ośiał, Te przyczyne utażuieśEpifaz 
niup mowiąc: Słowem bywa naz 
zwan, i ieft tłumaczem taiemnych 
rad Bożych, 

E 3 Taz 
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3- Tia oftatef względem nas, żę prez 
Względem żeń mowimy 3 Bogiem, On bowiem 
RAS. mobli i przyczynia śię 3a nomi 00 


Boga, i ieft Pośrzedoniłiem, rzyć 


Tyme <zpńcą, í Adwotatem nefyn, 907 
1Jan.2. _ prowuiąc fprawy nefe u Dyca. (dB 
Jan. 14: czym famże powiedźiałt Saden nie 


przychodźid0 d_yca tylko przeż mię, 
(©toż tych i tym podobnych pr3y7 
czyn Słowem go Jan S. zowie, 
4 daley, co © tym Słowie pife. 
Bytność flo- tTąępocząttu, mowi, byfo SGfowo, 


wanapo- Dyes począteć rozumieć Artyani 
czątku at SE wanie, ie arn 
ten począteł wytladaią, gdyż tu fon 
S.oględuie sie na piernofy roz0żtał 
1Moy..  pierwopych  Sóięg Moyzeowyd, 


goźie te Słowa czytami : tla poź 
cząttu finoovzył Ż>og niebo í ftemig, 
Via tym począttu gdy Jog niebo i 
żtemiię fiworzytiuż było to fiowo, ten 
Syn Boży. A iż byf, iośie zatymsiż 
iet prawym Bogiem, bo tat arguz 
mentuie fan O. 

Cobyfo na począttu u Hoga 
przed ftworseniem wfeltiego ftwoz 
czenia, to teft wiecznym Bogiem. 

Gtowo, Syn Boży, byt na poź 
cżąttu przed fiworzeniem wpego 
ftworzenia, ł 

Ergoi0śieżatym, 3e ieft wiecznym 


Ogier. 
BytnośćSło- l iebyć nie uzetłź  Gośie to Sfoż 
wauBoga. wwo było = OOpowieda Jah S. to 
Stowo było u Boga Temi fiowy 
czyni £wantelifia rożność miedzy 
Derfpną Oyca i Syna potazuiąc Że 
Sabelliani. Syn nie teft ©ycem iażo Sabelliani 
uczyli, ale iżieft inga ofoba 00 ofoby 
G©ycowftiep roing, Bo ieżli ieden 
byfu drugiego, iny uinfego, tedyć 
pewnie Omay byś mufe, Oier, i 
Syn. dwie rozdielne perfonie, anie 
iena fama perne, ttoraby taż byz 
ta ©ycem, ra Synem, © Łaż Duz 

chem S. 


Iiność Sło. 2053 wielenatym należy wiedźieć, 


wa. czym natenczas było to fiomo, tedy - 


ootfada Jan S$. A Bogiem było 


ono Sfowe, -Temi ffowwy utaznie 
iftiność Stowe tego, toiefi, wieczne 
Boftwo iego, is ifinośćią Dycowftę 
nierożertwaną fpofeczność i iaEo gro 
mem nietatim poraża te,Etorzy go nie 
użnavocią by03 prawym ogien. 
X-i} bion 3 Cetpntem twierożle 
fito, 13 przed narodzeniem foim na. 
świecie zgofa nie byt Dan Jesus, 
powtarza Ewanielifta ftowa fwoiet 
mowi: To było na począttu u 2502 
ga: aby pofazał że w Cbryftuóle 
procz natury czfowieczey ieft oruga 
natura, wzgledem ttorey Des wpelaz 
tiego początEu byt 00 wiebow u Oyz 
ca, To pierwfy dowod. 

Drugibierze 00 fiworzenia wpech 
tzeczy, imowi ż VOgyttie rzeczy 
przez nieśięfiaty, abes niego nie cig 
nie frafo,co śię fiato Jan S. tat arz 
gumentuie, 

Drzeż ogo wpytkie rzeczy ftwoż 
czone fą, ten ieff prawym onym i mies 
cznym] Dogiem, 

Dries Slowo, to ieft, pries Syna 
Bożego wfyttie rzeczy ftmotzone fz. 

Ergo i0źie zatym, że feft prawym 
onym i wiecznym Bogiem, 

Stworzenie wpyttich rzeczy Pi 
fino S. Synowi Bożemu wfiędźie 
przypifuie, Jafe fę one Slowa Daz 
mids S. gdy mowi. Słowem Dań: 
ftim fą niebiofą uczynione. Pawe S, 
toż mu przyżnawa w liście DO Roz 
ryntow mowiąc: Mamy iednego 
Pana Jezufa Chryftufa, pries Etorez 

gowfpyttoamy przezeń, A nainnym 
mieyfeu : Przezeń feworzone fa ryz 
fifie rzeczy, Ettore fa naniebie tna giez 
mi, wiośialne i niewióżialne, bą05 
trony, bądź pańftwa, bądź Póięftwa, 
bądź zwierzchności , wpyftło przez 
zeń Ola niegoftworzonoiefi, Fo 
ieft przed wfpyfttiemii wpyftko niin 
ftoi. Aiepczena trećim miepfen poz 
wieda, że przezeń i świat ftworion. 
% 13 tat, toć tedy ieft prawóżiwym 
onym a wiecznym Bogiem. 

Trzeći dowod bierze Jan O. $ 

uczyna 


I. 
Stworzenie 
wfzech rze- 
czy. 


Pfal. 33, 6. 


i Kor: $, 6. 


Kol. 1, 16.97, 


II. 
Jaynek 
pbiywienii 


Jaro, ro 
Dźie 17, 28 


IV, 
Uczyne 
OŚWIECC! 


Jan, pu. 


Jan u, 


IL. 


orzenie 


133,6: 


Of: $> 6 


KACA 


ech rze< 
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u. - wczpntu obżywienia rzeczy ftwor3o 
Uczynek nych afrotto: KD nim, prawi, byt 
ebżywienia Zowyot, WO tych fiowiech tafi śię 

fyllogifm zamyta: 

Zywotem bpóś, i Żywot dawać, 
mitomu nie należy tylEo famemu wież 
enemu a praw0śiwemu Bogu. 

Stowo, Syn Boży i żywotem 
iefi, i żywot Oaie, 

Ergo teff onym wiecznym iprawz 
siwym Bogiem. 

fz żywotem ieff i żywot daie Syn 
Żó3y, wpedśie mu to pifino S. przyz 
pifuie, U Jana S, femo fobie moż 

Jan.1o,ro. wit Przypedtem aby żywot mieli.2( 

Dźie 17,28. tnOźiey mowi pifimo + YO nim żywież 
my, ruchamy śię, iiefteśmy, Coo 
żgonym ftworzeniu Tzeczono by0ż 
nie może, feft tedy niepochybnie 
wiecznym onymi praw0żiwym 2508 
giem, 

Iv. Czwarty dowod bierze 3 uczyntu 
Uczynck oświecenia: proot był światłością 
oświecenia. Fuośi, Jatoby tat dhćiał rzec: 

Gwiatfośćią luodztą by03, teft 
uczynet famego Boga. 

Słowo Syn Boży ieft światło 
géig ludztą, 

ergo, ieff wiecznym onym a pra? 
wóżiwym Bogiem. 

Częfto go Difino światłośćią 302 
wie, Ras famo fobiemowi: Jam 


Jang, deft światłość świata, Eto mnie naz 
siaduie nie bedjie choOŚił w ćiemnoz 
gći „ale bęOśie miał światłość Żywoż 
w. Drugi: "fepczedo małego czaz 

Jan 1235. fit, ieft 3 wami światłość, Ćbodż 


Gież tedy poti światłość maćie, łez 
by was ciemności nieogarnęły, © 
fiugnie zaife światłością śię zowie. 
Bo tato fłońce nocne ćiemnośćt 
odganiaięc otrąq. iemie osmwiecas 
Tat też i fpn Dozy, prawóśźiwą 
światfośćtą i ftońcem fprawiedliz 
wośći będąc, ćiemność zmyfioro 
nafych żnaiomośćią fmoią oówieca, 
Co śie o żadnym fitworzeniu mowić 
nie może. feft tedy prawódśiwym 
otym i wiecznym Dogient, 


Diąty i oftani dowod bierze, 3 ,. V: 
PIE" ~ e Lilia : świadectwo 
świadectwa Tana. Chrzćićiela, i JanaChrzći- 
mowi: Byt człowiet pofany 00 cela, 
Boga, ttoremubyło imię Jan, Cen 
pizype0f na świadectwo,aby ówiadz 
ciył o tey światłośći, aby przeżeiń 
wfyfcy wierzyli, Be Jan Ch séi 
Giel o BDofiwie Dana Jezufowym 
świadczył, fiypelisćie niedźiele przez 
fiey, Swiadectwa iego porzucać 
śte namnie godźi, Do nato był poz 
fiany 00 Boga, aby o tym wiecznym 
Stowie świadczył. Co iż; wielię 
oowiernośćia wpfonał, ttoż będźie 
śmiał inaczep wierzyć albo ŻBofiwu 
ieggo Oerogować, 
Tećfapieć potężnych dowo00w, 
ttoremii Jan S, Bofiwa i wiecznoś 
géi Dana Tfezufowey dowodśi, Eses 
gożiuż więcey chcemy: czyli nie 007 
fyć na tych piąći dowodach? i 
owfpem dofpć: ana pięć palcy wey? 
rzawfy fnadnie ie 3 was tażdy paź 
miętać może, Cożtuiuż pocznątać Nieprzyia- 
oniOawniiato i Oźiśtepśt nieprzyiaz cieleBoftwa 
Giele Doftwa twego,o Przedwieczny Chryftufo= 
Jezu, Doze 00 wietow? EAR 
śEbion był naypierwfy, Żył 34 Ebion. 
czafow Traiana Cefarza, iepcze 3a 
żywota Jana S, Ten niewftydliz Iren. lib. r. 
wie udawał , i Dan Jezus tylo ieft cap. 26. 
cztowietiem 3 Jozefai s Garyiutoz PUcb.lb.3. 
dzonym, PRZE 
podobny błąd tozśiewał Ceryhz. Cerińthus. 
tus, 3 śEgiptu, jan S. tat go Eute. lib.3, 
nienawiośtał , że śię ż nim wo iedoney “P. 25 
faśnimyć, ipod iednym dachem ślez 
ośteć mie chćiaf, 
Do nih naftat  Samofatenus Samofate. 
Syryyczyt , ten tatże Diftupem bęż ""* 
ogc w Antyochyi, za czafow Galież 3 
na, Rlaudpufa i Aureliana Cefaź Eufe. lib. 7 
row, w Owieśćie lat, śiedmóżiez > + 
śląti osm po narodzeniu Pańftim, 
Boftwa tatze Panu "Jezufówi uyź 
mował, Baczpm na tiliu Jioncyź 
liach potępiony , tztośćiota Bożego 
wyrzucony ieft „tato o0fczepieniec é 
bluśnier3 niewfiydlimwy, 
tIaftał 


a — 
sF atide 


Hit. Trip. 
lib,1.cap.T2. 
Item lib. 2: 
cap. 13. 


Photinus. 


Hift. Trip. 
lib. 5. cap.5. 


Fotyniani 
dźiśieyśi. 


I. 
Część. 


Obecności 
fyna Boże- 
go iako 
świat 
wdźięczen. 


łza. 1, 3. 
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rafał Soron Acone DyatonAz 
TeffanOrpyfti, tone fiare biędp vogna 
wiąć począł , powiedaiąc fpna o0z 
Żego by0ż nie Stworzyćielem ale 
fiworzeniem. Dla czego 'Ronftanz 
tynus Cefavz, złożył Aoncplium w 
mieśćiet TiceńfEim w Ditynti,ną Etoz 
rym było trzy fiaBiftupow i Ośmiiaz 
ście, Tamše błąd tego potepiono. 

Ziawiłólę po nim Sotynus, ttoty 
czyt , że Syn Boży mie ieft 00 wież 
tow, ale począteł fivoy ma 00 Maz 
ry! matttfivey, ttory biąd na Romn 
cylium Sytmieńftunpotępiono. 

Atez i za nayd czafów nałeżli 
śię tacy , Ftórzy one ftare i 00 Eośćioś 
ło Dogo porzucone í potępione 
błędy, wśżnawiać poczęli, i ao vożu 
1604, JRenfeffyę publiczną wydali; 
goźie miedzy innemi firaplinoemt foz 
wy ite pofożyli, żem Cbryftuśie Paz 
nu procz człowieczey natury mmey 
niema. Te wfiyttie i tym podobne 
bfędy i fełtarze, porabia jen 5.00% 
wodamifwemi, Lecs czas nam inż 
do orugiep częśći ptsyftępić. 

tawia nam "fan. S. przed oczy, 

wzgaróżorią obecność fyna Boz 
żego iato u świata , tat też tu waz 
fnycb tego. 

Swiat tato go był wożieczen t 
Studhdyćie Jana S. tla świećie 
prawibył, © świat przezeń Uczynioż 
nyteft, ale go światnie posnel, © 
iata żałość, © Zdumiemayćie gie, 
wierni pańfcy,ulętniyćie a przeftrażź 
Gie śię, Oro on przeowieczny Pn 
Boży, przez ttorego Hog wpytto 
ftworzył, przypedł na świata świat 
był tat ślepy , Żetfo mie ponat: Daz 
wno ślę na to nfëariat Hog wfecdhź 
mogący, mowiąc pres Prorotaż 
Zna mot gofpodaE3a fivego, i ośleł 
żtob Dana fiwego, ale Tsrael mię 
niesna, Cożśie Ośiś innego ożiele ź 


Swiat pna Bozego nie na, anigo: 


znać chces Ontece fwe WYER, A 
świat przed nim ućieËa, on mwofa,a 
świat upy satula, on.płacze, aówiat 


NA DZIEN 


śię wefeli, © mizerny ówiećie, co 
czyni: czyli upadtu i potępienia 
ficego nie baczyj + 

4 iego właśnico mu za chęć poź 
tazaliż CTie przpięli go. O- nieftez 
tyż na tatą niewośięczność | Drzyfez 
dtes, o wieczny fpnu doży, 00 fwaz 
ich wiefhych, Ola Etorpcheś ślę nez 
więcey na ter nędzny: świat puścił, a 
omićię nieprzpieli, WDzgaróśli inauz 
tątofoba twoig, tmieli ćię w niencz 
wiśći.  ZMleć i Ośiś nie przppmuią 
go Ebvześcianie, Etoczyby mu nad 
ine więceyftużyć mieli, MDolą czarz 
ta ptzypimować, i iego wolą raczey, 
niżeli Żożąpełnić, Damy my go 
wośteczni , ponieważ nie fam Olą diez 
bie przypedt, ale Ola nast Olu nofe 
gozbawienia.  Przypedł 3 wieltum 
zyftiem i pożyckiemnapym. 

Rzeczetto: Co nam za zyfE: cosa 
pożytet 3 foba na świat przymiofł? 
przsyniofł owoie dobro, Jedno, priyz 
fbofobienia nas nęoznych a qrez 
nych ln0śtza fpny i 3a corki Boże. 
Drugie, odrodzenie ouchowne, © iat 
toftowne , a zacne upominti, 

Pierwfy wyraź Jan S. wtydh. 
fiowiech: Zitorzy go tolwiet przy 
ieli, Oał im tę moc, aby ślę fali Sy- 
ny Bożemi., to ieft tym, Etorsy wiez 
rse w imię iego.x "Jesu święty , iata 
togodność, Kiedy tro llonarpe 
iatiemu fłuży , ma to fobie za nieroyz 
mowne feześćie : adopiero 3 £iedp ôo 
zacnych tMonarchow wolny ma 
przyfięp. Haman wiele o (obie rozuż 
miał, tiedy go rol Afiverus wyz 
nioff it na ftolicy fivoiey nad. inne 
tóiążeta pofadźi, Mle Oaleto więtź 
fie pezęśćie, Kiedy Ero zacny ubogich 
luoźt Oślećie ża fyna fiweqgo przyy” 
muie, iato ptzyiąt Juliup Cefar Uu- 
gufta, Auguft Tyberpufja,  Żecz 
wfiytto ia to fobie 3a frafti poczytaz 
wam, przećiw temu cobru itafce, 
trotę mamy 00. Dana Tjesufa, żenas 


- przeż dhwalebne narodzenie fiwoie 3a 


fpnyicorti Boże przyfpofobit. e: 
[3 


Jako iege 


właśni. 


Objectig. 


Upominki 
z ktoremi 
Pan Jezus 
naświat 


przyfzedł. 


r. 
Przyfpofo- 
bienie za 
{fyny i za 


corki Boże. 


4.4; | 


2. 
odrodz 
duchov 


Naros 
ze krw 


Jan g. 


Matt, 


Zwoli 


Jerem; 


Royn, 


iego 


„ti. 


minki 
premi 
Jezus 
piat 


fedi, 


L 
{polo 
je za 
i za 


i Boże. 


Gal. 4; 7. 
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dlatego śię ftot Synem człowieczym, 
abyśmy my. przezeń ftali śię fpmmt 
Bożemi, © iato zacna, adoftopna 
rzecz, by0ź fphem Doga tlaywyż 
pego- Tie darmo Apofiof mowi, 
Sie iefteś tuż niewolnitiem, ale fyz 
nem, a ponieważ fynem tedy i OżiedŹiz 
cem Bożym przez Chryftufa, Damięz 
, tayćle ten upominet,bo ślę Wam na 
wiele potus zepOŚte, 
Drugi, 3amyta ślę w tydy ffo 


2. 
odrodzenie viech; Frorzp mieże trwie, aiis woli 


duchowne. 


Narodzeni 
ze krwie. 


jam 8. 


Matt.3, 9. 


Z woli ciała 


śiata, aniz woli męża, alez Boganaż 
todzenifą. Tufiypyćie, zenas żadne 
uwodzenie cielefiie Bogu zalećić nie 
mogło, Ci bowiem tylto, ttorzy się 
3 Boga narodśili , w poczet fpnow 
ŻBożych należą, Tfnntwfyfcy Etorzy 
śię abo 3e Euwie, abo 3 woli ciała, 
abo 3 woli mężaurodśiłi, bes tego duż 
chownego odrodzenia w Erolefiwie 
fatmiftim zofiawaią. 

Se trwie narodśili się ći) Etotzy śię 
ćielefirynr urodzeniem, tatoby 060 3baz 
wienia potrzebnym  przechwalaią, 
Tatimić byli Hpdowie: bo barośie 
Easalinaucodzenie, mowiąc: Mysz 
my nasienie Abrabamowe, Lecz że 
Abrahama w wierze nie naśladoz 
wali, przetoż te ich nitczemną chlubę 
zganił im fanr Cbrzćićiel mowiąc: 
Iie mniemayćte, że możecie mowić 
famiw fobie: Oyca mamy Abrabaz 
ma; abowiemći powiadam wam, 
iż Dog i 3 tego tamienia wzbuoóśić 
może dieci Abrabamowi, 

3 woli ćiafąnaroodśih die ći Etorży 
wolnep wolii luoztim sitom zbawież 
nie przypifuią, dhoć w tas niema 
nic iedńo Eovtupcpa a nieużyte 


Jerem.10,23 czność, A tato Dtorot mowi: Viie 


Rzym. 9, 16, 


Z woli mę- 
ža. 


iefjt w mocy człowieta drona ieo ani 
ieft ww mocy męża tego ttory dhodśi, 
aby fprawował poftępti five tTa 
też notemowi Apoftot: CTie należy 
na tymi co chce, ani na tymrco bieży; 
ale na Donu ttory śię zmiłowywa, 

- 5 woli męża narodfśili śię ći trorsy 
ola fiwoich cnot prerogatiwe nad inz 


4t 
ne luośie mieć dyca, iafo on gary: 
żeuf,ttory Ola garśći dobrych uczynz 


tow fwoich, śmiałinowić: YTie też Luk. 18, m. 


ftemiato inni luo$ie, Lecs prożnato 
chluba. Tfefteśmy iato nieczyfty, my 
wfipfcy, £ tato fota fplugawiona fe 
wfyftlie fprawiedliwośći nafe. 

Obaczćież tu iuż, że ći fami fa fpny 
Bożemi, ttotzy ślęż Boga przez Due 
cha S. narodśili, 2% to narodzenie 
manip 3 wyfiugi narodzenia Dana 
Tjezufówego, i iato śię on fom 
prawóśiwym człfowietiem narodził: 
tat też wfpyttie wierne mocą chrztu 
G. odradza Ëu Żżywotowi wieczreż 
mu. © błogo3 temu, ttoty się tat 
narodśi, Y tat bęośmy wośięczni 
tjośćia tat boynego, Erory przypedf 
na świat, abp nas Ouchownie oroz 
ośiwfy, w poczet fpnow i coret Doz 
żych przypuśćił, 

KOpyrto to 09 ferc napydh włoż 
żywfy, udam die 00 trzećiey a oftatz 
niey częśći, 
yrsel naf ouchowny "fan é. wsbiz 

wfy śle ażpod obłoti, utazał 
nam Syna Bożego in Principio, 
Terrasini śjęna0doł fpupcza, tutaznuie 
nam go in Prefepio. O admirabile 
commercium! © przedżitwne toz 
watżyftwo! Co śiętu Ośieież Dog 
ftat śię czfowietiem i do Doftwa 
fweqo człowieczeńfiwo przyłączyz 
wfy,ftat śię wióomym w Ciele, Pipec 
© tpm "fan S; wie rzeczy opifnie. 
STapt3zo0 tatemnicę wóielenia Syna 
Bożego: Potym, prawóę obuwiu 
natur, ŻŻoftiep i człowieczey, wtym 
wdielenit wwywo0śi, 

(© pierwpep mowi: Słowo ftafo 
śię ćiałem, Temi ffowy Jan SB. nayz 
wyżfego Syna Bożego 3 nieba na 
światwprowadze, i powieda o nim, 
Że śię ftałćiałem, to teft, przyiał na śię 
nature człowieczą, dupe tćiato człoz 
wwiecze, 200 to ieff żwyczay pifina 
S. że per Synechdochen tładżie 
część miafto wfyttiego, ciało abo 
dufe miafto catego człowieta, iato 

§ ono 


Iza. 64, 6. 


Nauka. 


IL. 
Część. 


Dwie rze; 
czy. 


L ; 
Wćielenie 
Syna Boże» 
go. 
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Joel.228. ono; gdy u Joela Drorota mowi 
Dan Don: KDpleige Ducha nego 
na wfelEie ciato rozumie catego cztoż 
wieta, Catżetna tym mieyfcu, gy 
Jan S.nowi: Słowofitato ślę igr 
tem, iato by chćiałczecz Syr Boży 
ftat śię człowieFiem, iprzyiął na ślę 
ćiało człowiecze. Gd przedźiwne 
twćtelenie ! o fprawo Ftorey rożum 
luozEi poiąć nie może! o taiemnico, 
ttoreyp sie Ośiwuią Aniołowie ś, © 
orle święty, isties tu błędy o żiemię 
u0etrzyt $. Dźiwni śle feltatze nayDOz 
wali, trorpch tu "fan S. refutuie i 
bańDi, 
fedni uczyli, że Syn Boży przyź 
__ nioftz fobą Giało 3 nieba, Tegorozuz 
Valentinia- mienia byliQDalentyniani.pifał przez 
A Ró ćiwto tm -jreneup.  Żecz i femo 
P32 pifino S, mowi: Jenie przpiął Unio- 
fow, ale plemię Abrabamowe, tła 
Cyril.lib. _ 3 R A A 
dereGa fide CO gledniąc ślę Cyryl S, mowi: 
Drzpiąt na śię iednorodzony Syn 
Żoży, nie włafhą nature, ani Anioz 
ty , ale plemię Ubrabamovce. Roz 
say bowiem Iuo3ti inaczey nie mogł 
bpoź naprawiony. 
Dru0zy powiedali, żeprzpiął poz 
Manichei  ftać ćiała człowieczegzo, iato (lanie 
isen. lib 1._chei, Marcyonitowie, Cerdoniani, 
To, przećiwio Brorym pifali Jreneuf, 
phan lib. r. 5 7 Ą 
ITom.2.  Epifaniug, Tertullianus, Auquftyz 
Tert. lib.s. nus, Zle iprocz tego fnadny śię im 
Aug. Tom. odpor dać może, 200 fame przymioz 
ep. 6. ty i wczafp, Etorych on w iadle, w 
pićiu , w fpaniu, i innych rzeczach 
zażywał, fhaonie go człowiefiem 
prawóżiwym bpd3 potazuią i myz 
świaodczaią. 
Trzeći uczyl, że przpiąt ćiało bez 
Apollinaris yfe, iato Apollinarys, Etory uoaz 
wał, że Chryftus Dan oufenie miat, 
ale Żoftwo było mu miafto dufe. 
Z eczinaczep uczy i świadczy Pifmo 
$,20 ieśliż dupe nie miał, czemuż moz 
wit Smetna ieft Oupa moia aż 00 
Mat. 26, 38- śmierć, Czemu i umieraięcmowi:? 
Qyczew ręce twoie polecam Ducha 
Luk. 23, 46. wroiego,  Przpiął tedy całego czło 


Sektarze. 


wieta, i oufe i ćiało, aby nie tylto 
ćiato, ale oufe zbawił. "Abo iato 
Damaftenus pipe: Caty Żog całego Damafe, de 
człowieta przpiąt, 1 cały Syn czioz fide ortho- 
wieczp 3 całym śię człowiekiem giez 19%: Lib. 3. 
onoczył, aby całemu cztowietu sbaz P 5 
wienia użyczył. 
A tat w ieonep perfonie ziedńnoczył 
ślę Bog i człowiet, Synem Bożym 
a fpnem Dawidowym ieft" ieden 
Cbryftus w ieonep perfonie. Do Athan: in 
iato dupa a ćiato iednym iefi cstos 57" 
mietiem t Tab też Boy a człowiet 
iednym ieft Chryftufem. . fedoność 
tych owu natur nierozermaną wies 
rapé i wyznawać roztazuie pod Hqz 
twą Roncplium <Efeftie w te fłoma: Canon 2. 
Jeśli tto nie wyżnawa, że ćiafu wez 
dlug ifinośći  zieónoczone  ZDoże 
Siowo iednpm ieft Chryftufem, 3 
włafbym ćiałem, to ieft ieonym 02 
giem wefpof i iednym człowieFierm, 
niech bgOźie przetlęty. a 
Decs- ftuchaympiðalep; iato Tan prawdai 
G. prawóęgiiftotę obuUdWU NAEULW itota obu- 
Chryftusie wymobji* dwu natur. 
© naturze iego człowieczep 1mo7 Natura 
wis J mieptato miedzy nami. Tu Człowiecza 
maćie nieomylny znał prawożiwego 
człowieczeńftwa, że on woćielony 
Bog na świećie miedzy ludźmi miez 
ftat, począwpy 00 narodzenia fivez 
go, aż 00 trzpoźieftego i czwartego 
rotu, ftorego ućierpiał i umarł ża 
nastało prawośiwy cztowiet. Aiz 
tat iefi, toć mu iuż tedy prawóśiz 
we - czfowieczeńjtwo odepmować 
prożno. 
© naturze zas iego Doftiey moz NaturaBoża 
wi: Wiośieliśmy chwałę ieqto,chwaz 
te tato iednorodzonego ob Qyca. Tu 
maćieżnat prawośiwep natury tego 
Boftiey,Etora ślę przez te chwałę 
rozumie,  MDiośieli te dhwałę tego 
Apoftofowwie w cudach Etore czynił, 
nie iafo cztowiet aleiatoŻB0g prawz 
Ośiwy, mocą fiwoią włafną, Comu 
przyżnawa CTitodem mowiąc: YTitt Jan. 3, 2. 
tych cudow czynić niemoże, Erorety 
czy 


Mitt, 


aPiott 
16-18. 


Luk. 


Jan. 2 


n, in 


DM 2. 


ı natur. 


ura 
owiecza 


uraBoża 


Mat. 17, 5. 


a Piotr. r 
16-18. 


Luk. 24. 


Jan. 20. 
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czyni, ieśliby Bogs nim nie był, 
Widjieli tę chwałę tego w przemieź 
niu na gone goie oblicze ego fsniało 
śię iato fiońce, a odźienie iego fiafo 
śię biafe iato światłość, i tamże fiyz 
peli gtosz obłofu tat mowiący: Cen 
ief Synmoy miły, w Etoryni mi ślę 
upodobało tego fiudhayćie. Pipeo 
tey chwale Piotr S$. w te fłowa: 
Oczyma fwemi wiośieliśmy wiel- 
możność iego,  MD3iąf bowiem 00 
Boga Qyca cześć tcdhwatę, gdy mu 
byf przynieśiony głos tatio wielz 
miożney chwały: Ten teft on Syn 
mioy miły, w ttrorym mi ślę upoðoz 
bato, 2 głosten myśmy fiyfeli 3 niez 
baptrżynieśiony, będąc 3nim na oney 
gorze świętey. . KDidśieli tę chwałę 
tego t po zmartwychwfłaniu , góy 
żamEnionemi Orzwiami miedzy nie 
przychodjił, íi otwarzał im zmyfł i 
wyrożumienie pifima,  MDidźieli tę 
chwałę ietfo przy wniebowfłąpieniu, 
wiośśeli tw zefłaniu Ducha S; Stę0 
utażuieśte, Że nie tylżo iefi prawym 
człowietieni, ale też i prawym Doz 
giem, 

togatże iednat to wiedséie, Że te 
Owie rożne naturzeiego,Dofta icto 


wiecza, nie czynią wy Dern, a poz 
gotowiu owu Chryfiufow, iednego 
Boga, orugiego człowieta, ale no Neftoriuw 
iedney perfonie fą złączone. daczym Anno 434. 
ftugnie Roncylium <Efeftie TTeftoz 
tpufa potępifo, dla tego że uczył, 13 Socr. lib. y: 
icto Owie naturse fa w Ebryfiuśte, caP- 32. 
tat też owieperfonie, © czym perzey 77397: lib. 
Sożrates, £Ewagryuf ,CTiceforu8 Niech lib 
przypominaią, Ppr, 34. 
LTa oftateë, dotłada Jan S. o 
tym ftomie: Defne tafli i prawdy, 
4 to mowi, utasuiącnam na przyięte 
cztowieczeńjtwo iego, Że w tym taż 
temnym twóieleniu iet napełnione 
wfelfieyp tafti í prawóy, mimo inne 
wfyrtie luośie Dy też i naświętpe, 
Saczym niżep w tymże roz0źtale moż 
wi: że 3 pełnośći igo wjięliśmy 
wfyfcy fofte 3a tate: A Dawi0 poz 
wieda : Laftai prawa fo przed obli 
cznośćią twoią, 
Ale tuż naten czas © tym dofpć, 
© tiayfiodfy esi, Słowo wież 
cznego Dyca, Bożewóielony, 30at3 
to 3 tafti fiwep naówiętfcy, abyśmy 
śię chwalebnego wótelenia twego 
uczeftniti ftali, i dhwatę twoie po 
śmierćt oglądali, Amen. j 


DAANA AARAA AA NOORE OOO 
Na dien Bozego narodenia fazanie Sraeciey 
Ewanielia v £utafa S. w 2. 00, | 
(> ftafo Sie, dv SdeBli Aniofowie SD nich Do nieda, że oniż bafierze 
A) rzefli iepnido drugich: podźtnyć 0300 seah siąk prt A 
te rzecz ftora Sie fiata, fforanam Panoznaymit. Ataf fpiebac$ie, 
przyśli znaleźli Maripat Jozefa, tononiemowiatfo leżące w żfobie. 


Suprzawgy, tozfiawiali to, co tm byo bowiedźiano o tynt Dźiećide 


tfu. Ampoi, Etorsy fivkelt, Dźiwowali Sie temu, co im pafterze 

powiadali. tez Rata zadówywatatogyjikie te fiowa, uważaiac 

iew fercu foot, Swroćili Sie pafterze, wiebiac i chwalac Boga, 
ze okyfifiego co fwkelti widźieli; taf info im bylo powieDźiano. 

je prożne śni oaremnebyfo = namilói  Abowtem ufiypawfy, że 

Ono Eażanite, ttore czynił | śięnarodżit 5batoiciel €bryftus Dan 

Aniof pafterzomo narSdżez w Betlehem mieście Dawiodowym : 

niu pańffim, -Cbrześćianie - Pofli tam natydhmiaft tat isto im 

S 2 <lmiof 
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Aniof rostażat, i naleśli Narya, i 
Josefa, i niemowiątto położone w 
żłobie: J tat dopiero onym widoz 
mym natien w wierze ftrwirOżeni 
będąc, poczęli qłośić wpytło co o0 
Aniota fiyfeli o O$iećiąttu onym, nie 
bez wielFieggo pożytku innydy Inji: 
Bo Danna Marya zachowywała 
wfiytto co o0 nich fiypała w fercu 
fwoim, ainni wpyfcy wielce ślę temu 
ośiwowali,  KOrodiliśię zatym naz 
300 chwaląc Dana Boga 3 tego co 
wiożieli i ftypeli.  Żdożedayto żeby í 
w nas pożyteł tatowy fprawiło to, 
cośmy Ośiś © narodzeniu Pańftim 
fiygeli: a zdarzy to Dan Bog tylEo 
mnie © tym motwiącego 3 pilnośćię 
fiuchayćie. Nozdśielę fiowa przeczyz 
tanie ną cztery częśći. 

TD pierwfiey utażę wam pafterze, 
eo czynili po onych nowinacdy wefoz 
fych, Ettore 00 Zniofa o Sbawićielu 
nowonarodzonym ftypeli. 

UO órugiey, 3 timi goźie Ożteciątto 
"ezufa naleśli, tco nalazby czynili, 

ID trzećiey, iafo inni powieść ich 
przypmowali, 

KD czwartep, 3 iata śię gratulacpą 
nazad wrodilt, 

Do wtore was opowolńne apilne 
upy Eu fłuchaniu profe. 

Dan Jezus przez chwalebne naz 
rodzenie fiwoie, niech was wfpomoże 
abyście przytładem btogofławioney 
matti tego, tewpyttie nautis pobśi- 
ywienie rożbierali, i w fercach wa- 
fych zachowypwoali, Amen. 

"ferwpa część ufazuie nam paz 

ftecze, Etorym Aniof zwiafłował 
narodzenie Dańftie, idaie onich fpraz 
wę co czynili po. onyd nowinach, 
ttore 00 niota o Sbawićielu noz 
wonarodżonym ftyfeli, -fftafo sie 
moti <Hwanielifta, gdy odepli An- 
iotowie 00 nich do nieba, Że onig paz 
fterze rzetliiedonido drugich. Do032 
my3ż aż 00 Betlebem, aoglądapmy te 
rzecz rora sie fiata, Etore nam Pan 
onaymit. © smiete a pobożne przedź 


śięwiięćie. Rnać Żećt pafiugtowie 
luośie pobożni byli, Etorzy Cbryftufa 
obiecanego Żądośćiwie czetali, Baz 
czpm onych fiow Etore ftypelt od Az 
tota nie letce fobie poważyli, A tat 
mamy wnich pięć ofobliwych cnor, 


nam tu naśladowaniu barzo poz Pafterfkie 


trzebniych. cnoty. 
Dierwpa idt wielfość wiaty. I. 

Sitaćipafterze mieli na przeptodźie, Wielkość 

Flocne ćieminośći ono widzenie frz WAY 

ielffie mogły byty u nich ww wątpliz 

wość przywiećć, żwłafcza Że sa Wiż 

ozeniem obłud rożmaitych fhadnie 

człowieć  żwiedźiony byos może, 

Ead ono Poeta mowi; Nocte latent Ovid. 


mende. to iefr, w nocy tatą ślę omytz 
ti  Obawiać śię też mogli, żebp w 
Betlehem i inOśiey nie rozgłośili tez 
go, czegoby potpm Żaónemi ówiaz 
Oectwy, a nawet i garofem nie 002 
wiedli,  CTiebezpieczna nawet byta 
na on czas wiele o filefjpapu gadać, 
ponieważ wero familii Dawióoz 
wep przeto nie był ajfett, iż wiedział 
ponietąd że 3 niey Krol Bydowftt 
powftać miał, Almiano tatowydh 
na on czas ża buntowniti, ttotży o 
przypiym O7effpafiu bezpiecznie moz 
wili, Z wpatże ći pafterze żadne śię 
rzeczy nie obawinią , ani Ciemności 
nocnych, ani  niebezpieczeńftwa, 
wfytta idy myśl ieft w Betlehem, 
aby Ośiećiątkonowonarodzone onla 
ali. A migcto nie piefna cnota? 
Druge była, umyfł idh zg00ny. 
tie chce iedentam rugi fam, ale 
wfiyfcy zgodnie mowią: Podimyž 
aż00 Detlchem, Co ieden chce, to 
teżiorugqi, ©) święte i pobożne toz 
warzyftwo.  Oiaf piętnaa wójieź 
czna rzec ieft zgoda Eu Oobremu. © 
by tat Ośiś przyffo, rzefłby maos 
ieden: podśmy, a runi, nie dobi- 
my, co tam mamy czynić? Ofat 
wiośimy co śię Ośieie Fiedy ślę niełtoż 
tspzepOg : toieden mowi: Pojmy 
dotośćioła: orugi, podźmy na goz 
rzaftę :Trzeći,podźmy na EPES 
£e 


IT. 
Umyff 
zgodny. 


UL. 
Pośpiec 
przedź 
wźięći 


Nauka 


Augufti 


Głosk 
czy, 


Pl.9; 


Waga 
Tetz, 
ehh 


IL 
nyf 
dny: 


II. 
Pośpiech w 
przedśię- 
wźięćiu, 


Nauka. 


Auguftinus. 


Głos kru- 
czy. 


Pf. 95, 7:8. 


IV. 
Wytrwanie 


V. 
Wzgarda 
rzeczy do- 
czefnych. 
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ter Y tat ieden do Boga, a oru 
dzy d00iabłaidą. Onie tat éi paz 
ftecze, wnet śię zgodśili, wpyfcy 
fpotu do Betlehem popli, Digina 
cnota, 

Trzećla była, pośpiech w przedz 
śięwśięćin, Bo- wśtęwpy przed 
śię rzecz dobrą , nie odFtadaię, ażby 
był Ośień., ale zaras tato iedno Złnioż 
towie 00 nich odeli, zmowiropy się 
poflido Betlehem, Atu nautenam 
aig żebyśmy rzeczy dobzych ośień 3a 
Ośień nie odEładali, Gdyż ża 0dwioż 
Eą czefto niebezpieczeńftwa naftepuź 
ią. J godna pamięći w tey mierze 
ona S, ?luguftyna fentencpa, Vox 
corvina; manifefta ruina, to teft, 
głos fruczy, iawny upadeł znaczy, 
oto ża głostruczy : Gody to moż 
wi, Cras, Cras, "jutro, Jutro, 00 
fpowiedźi, do ftotu Żożego , 00 
ugodppoydę.  Ylie tał ma bydś, 
Duch Pańftimowi, Dźiś ieśli głos 
Pańftt ufiypyćie,nie zatwardzapćież 
ferca wafjego, | Toć uczyniii paź 
fiecze, oiat pietna cnota, 

Czwarta była wytrwanie, Sie 
tylko bowiem przedśięwośięli iść 00 
Betlebem, ale też śpiefnie aż na 
mieyfceprzypiń | © iaë sita tafo 
wych co w rzeczy począteć dobry 
czynią, przedśięwśięćia fiwego mie 
tończąt 00 ftuttu nie przywodzą. 
tlapoźief tatowego, ttory umyślił 
ftromnie Żyć, doma śtedżieć, w 
tatczmie nie bywać , fmego pilnoz 
«wać , iedną rażą, iatby uciąt, wfiyz 
ttoporsiućii, YViietat pofterze, co 
przedśiewśięli, to też i wytonali, 
Dietna zaifłe cnota, 

Diątabyfa , wzqarda rzeczy 00% 
czefnych. Vlie fim na przeptodźie 
owce, żeby rogi przeośięwiiętey 
odprawić nie mieli, zofławuią w 
polu wfytto , daletoim milpy Baz 
ranc on Doiy w Żetleben naroz 
ozony, niż wpyttie idh owce, Ftore 
na ten czas mieli,  Dusćilt te na 
opietę Bożą, wiedząc, że to co Fto 


E woli panu Dogu opufcza, nie 
zginie nigdy ,aiż rzeczy wieczne więć 
ceyimamy ważyć, niżeli doczefite, 


4% 


Ulmieyćież, namilśi fiuchacze, Upomnie: 
by0ś podobni tym. pafterzom S, nie. 


zdobądźćie śię nata S. cnoty, 

tWiepółeto w fobie co toni mieli, @ 

taffę f zalecenie wieczne u Pana Do7 

ga mieć będśiećie, 

Syfzrora część samya w fobie trzy 
otolicsnośći.  Pierwpa,z Tim ż 

Druga, gOźte ći pafterze Odźiecię „Jez 


Į. 
Część. 


"Trzy oko- 


zufa naleśli: Trsećia, co nalazpy |isznośći. 


„czynili, 


Piertobe mamy w tych fiowiech : 
YsznaleślitIarya i Jozefa i ono niez 
mawiątto. Oro ow 5. położnica, 
o trórey myey Lutap S. pipe, iż 
porodśifa pierworodnego fyna fivez 
go.  ©tożon fprawiedliwy Jozef, 
ttoremu Panna naświętfja pośluź 
biona była. ©toż ono błogofiaz 
wione Ożiećię , ottorym Uniót poz 
wiedźiał: ojis. śię mam narodżił 
Fbawićtel , Etory ieft Chryftus Pan 
w mieście Dawidowym, Ach iatie 
tam wefeleż iatu radość by0ś muy 
ślałać 20 wpat nie Ośiw, żeby sig 
ferce onych miłych pafterzy 90 Taz 
dośći było rosfFoczyło, gdy oglądali 
ono biogofławione Ożieciątto , na 
Erore czetaiąc Jatub Patryarcha na 
ómiertelnep pośćieli mowił: baz 
wienia aweggo oczetawam Panie, ja 
wierzę , Że 3 wielkiego nabożeńfiwa, 
iato font mędrcy , przed ta w0śięz 
cznym a miłym Ośiećiątkiem upadli, 
iweofug uboftwa fwego upominti 
mu ofiarowali , swłapcza że w tych 
tam traiach na on'czas nie był 3wyz 
czay przed zacne ofoby 3 prożnemi 
retoma przychodśić.  Tató ślę i 
wam ftante, namilói fiuchacze, Etoż 
rzy tego nowonarodzonego ośiećiątz 
ta fercem  uprzyymym gutaćie: 
Tlaydfiećieie , tradośćią Uprzypma 
ferce wapenapeinione będżie. 

24 goźież wdy ći pafterze to sies 


Z kim? 


F 


5 Moy.4918 


II. 


śiątto naleśliż VO żłobie, mowi Luz Gdzie? 


S 3 tap 


Hyeronima 
świętego 
przy żłobie 
Parifkim 
nabożeń- 
ftwo, 
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teg S. Bo im gotes tam Aniofutaz 
sat momwigt: Y TapOślećie nienowiątz 
to położone w żłobie. ten żlob 
gośle byt: VO Betlehem, O sliz 
czny a błogofławiony żłobie, w Ëroz 
rym potarm Amielffi żnależton. 
Tie Oaleto tego żłfobu miepłał poz 
tym Gyeronim S. í tat śię w tym 
mieyfcu tochat, Że gdy go Biftupz 
ftwem  częfłowano , powiedźiaf: 
(Tie oderwiećie mig 00 Żłobu Chry 
fiufowego, Tu mi nalepiey. Sla 
tymi mieyfcu, gobie mi dog 3 nieba 
Syna fivego poftat, chce mu Ducha 
megjo oddać. Atrotto przed śmierz 
Gig fiwoią to o fobienapifat : Jlefroć 
nato mieyfce pocądam , ferce moie 
miewa wo0śieczną rosmowe 3 fiez 
Giąttiem "fezufem, "Ja mowie: Ach 
moy nafioopy Jezuśie,toć mi Oczy, 
toć mitwardo leży, Ola zbawienia 
moiego , iatożći to mam oddać? A 
mnie ślę ż0da , żermi odpowieda: CTic 
więcep 00 ćlebie nie chce, Gzyeroniz 
mie, tylto abyś śpiewał: Chwała 
na wyfotośćiah Bogu! Ja mowie 
dałey: Cożćtmam dać, o nafłodpe 
ośiećięż Pieniędzy moich chcepli, 
wpyttieć Oam, A on mi od0powieda : 
YTiebo i śiemia moie fg, pieniędzy 
twych nie potrżebutę, day ie fuożtom 
ubogim: aiato taË przyyme, igoz 
byś iemnieftmemu0ał. Ja mowie 
Daley: © moy naftoofy Jezusie, 3 
chećią to uczynię , ale prżećtę i tobie 
Dać nieco mufę. A onmi odpowie 
da: Goyżeś ©ycronimie tat Pc302 
Ory, Dowiem ći co mi baé maf: 
Day mi grzechy twoie, zfe fumnienie 
uwoie, potępienie twoie, Ja moż 
wię: Coż 3 nimi będźie$ czyniło, © 
naftodfe OSiećię * MDezmęie, opoz 
wieda mi, na ramiona fwoie. To 
tat, mowi ©yperonim S, na ono 
mieyfte uftawicznie poględaiąc, i3 
Ośiećiąttiem TJezufem rozmawiaiąc, 
poczynam zawfe pfuatać t mowić: 
© moie nafłoofe Ośiećie, iużeś mi 
teraz ferce przeraźifo , iam rozumiał, 


żeśchóiafo wżiąć ode rhnieco obre? 
go, a tyś wśięfo ode mnie co byfo 
przy mnie ztego: Tolle quod meum 
eft, damihi quod tuumeft, Bierz, 
biers co mego, a day mi co ieff twego: 
Tatowemedytacpe miemał yero 
nim S$, przy żłobie Dana Tfezufoz 
twym mieptaiąc. Coz tedy rozumieć 
będśiem , oonych pafierzach S.g0y 
oni 3a fprawą Ducha S. wiatą naż 
pełnieni będąc, na ono mieyfce wepit, 
ch iatie tam id) myślić ietie weż 
fofe a nobożne tożmiowy t uciechy 
by0ś muślały? pobożnemu to fercu 
00 uważania podawam, 

Cożwżóy czynili , nalazby to błoz 
gofiawione Oźiećtątto: Nożfławiali 
to co im byfo powiedźiano o Ośiećigte 
tu onym, © iata wierność tych 
pobożnych pafterzy! Co ffyfieli to 
mowią, to tosfiawiaią i rosnofg o 
ośiećiąttu fezuśle,  WDiecep nic 
nie przpdOawaią, Tey wiernośći, 
naśladowali też potymii 2Zpojtofoz 
wie S$. Cowiośtelii ftypeli, tonun 
ożnaymili, co wźieli o0 Dana,to nam 
podali,  Dotpmói znać pratwośiwe 
pafterze. " Strzeżdież ślę tych,ttórzy 
coinnego przpnopą, nie zpodania 
p-ańftieqo, zle 3 wymyfłowo nostih. 
ŻBoćnie fz o0 Dana, aleo0 Hatana, 
wywracaięcego fłowaiuftawy o7 
że , hcećieli abyście sie na fummnieniu 
fwym nie zawiedli, i miafto Sbaz 
wienia, śmierć i wiecznego porez 
pićntą nie otrzymali, 

fuchapmy iato inni luOśie poź 

wieść pafierzy przypmowali: 
Buta$ S, owoiatich luogi wsmian 
tę czyni. 

Pierwsi admirabantur,0żiwowali 
śię, Ach Eroby śle nie ośiwował: 
ttoby gie nie Ożhwowat ,2doże Qycze 
SqTiebiefti, oney wieltiey miłośći 
twoiey , żeśdla nas nęoznych a firaz 
conych ludźi Syna fivego tednoroz 
ozonego na światpofiał + Pteby śię 
nie Ośiwował,o Danie Jezu Cbryfte, 
onep poforzetwoteyp,żety bgdgc niez 


atarnioz 
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egatnionym, fiates ślę malucztim, 
będąc wieczny, ftałeś śię ośisiepź 
fym, będąc niebieftim, fitateś śię 
żiemftini Eroby ślę nie Ożlwował i 
tobie Duchu S.a tyś to w fercach 
onych pafterzy fprawit, że trzody 
five opuśćiwfy do Detlehem bicżeliż 
Stu$nie śtętedy i my Ośisia Oźiwuz 
iemy. 

Drudży co czynili? YTie fpecyfiź 
tnie nitogo innego Lutap S, tylto 
pannę Marya: mowiąc + Marya 
zachowywata wpyftfie te. foma, 
uważaiąc ie wfercu fiwoim. © iatie 
owa piętne przyłłady maćie 00 na 
święetbey Panny, edene zachoz 
wywata wfyttie fioma tore 00 paź 
fievzy fiybala. Drugi, že ie uważaz 
ta w fercu fwoim. Coż tątomego 
zachowywała iznosite? Beda toz 
ścielny MDottotr ma © tym chędogę 
medptacpą , ipowieda : że zadhowyć 
wała iznosila do ferca fioego to, co 
fiygała, co miośiata, i co czytała. 
Coż ftyfała? Styfata 00 Aniola: 
Baog pozórowiona tafëg udarowa” 
na: Pan ieft 3 tobą; błogofławioz 
nas ty miedzy niewiaftami.Pocznieb 
w żywoćie, í porodżiB fyna, ina 
aowiefi imię iego Jesus, Cen będźie 
wielti , a fpnem naymwyżkego bedie 
nazwany: J da muDan Bog ftolicę 
Dawida Q©yca iego „i bedjie Proloz 
wał nad domem "jatobowym na 
wieti, a Erolefiwwu iego nie będżie 
tońca, Coż też wioźiała Danna 
Marya? Miośiała pafterze, ttórzy 
przyglii pytali ślę o nowonarodz0ź 
nym Oźiećiąttu,  MDiożiała i Ciebie 
onaftodpy Jezu leżącego w żłobie, 
ale pelnego tafti i prawóy, naślie 
czniepfego micózy fyny luoztimi, 
Coż też czytała? Cytata, je Danna 
miała począć w żywoćiei porodźić 
fna: Ata? iedno 3 Orugimznafała 
w fercu food, 

Liczy nas tedy przytiadem fiwoim, 
iatim i my obyczaiem świętoŻBożego 
narodzenia obdhodźić mamy , chcez 


47 
myli śię ftać uczeftniti tat zacnego 
ośiećiącta, MD 0domiech napy 
przpnanmiey Owoie Orzwi mamy, 
jedne w dom, drugie 0oi3by, Drzeż 
domowe drzwi rozumieią śię upy, 
przes izd0ebne ferca nape, 24 tat co 
bo ufu wniożie,  przyłładem naz 
ówiętfep Panny zachowuymy,a co 
do ferca rozbieraymy, Ato czyniąc 
fianiem sie. bes pochyby godnemi 
uczefiniti pańftiego narodzenia, 


Ziem że iuż 3 ochotą chcecie wies 
Ożieć , ziatą śię gratulacyą paź 
fierze nazad 3, Detlehem wroćili: 
Przeto fiuchayćie co o tym ŚEwaniez 
lifta pipe: J wroćili śię, mowi, paz 
fterze , wielbiąc i hwalgc Boga, że 
wpyttiego co i ftypeli i wióśleli tat 
iato im było opowiedźiano. ©to3 
maćie wośięczność tych pafterzy 387 
wśięte oobrodźieyftmo, . Co 3a 002 
brodśiepftwo wśięli od Boga ? Styż 
feli Aniofa tażącego o narodzeniu 
Sbawićiela obiecanego, MDidślelit 
ftypeli wielkość 2lniofow wielbiąź 
cych i chwałącyh Doga: należli 
natoniec Ośiećiątto _eżufa,o Ftórym 
zwiaftowanie 00 Zniota ffypeli, W 
tat chwalili za to i wielbili doga, 
4 to wpytto czym nam na przyz 
ttad , abyśmy Pana Boga chwalili 
38 Oobrodśiepftwa iego S, Ttore 
nam obiecać i żiśćić raczył w fynu 
fwoimmitym, A chwalić go i wiel 
bić mamy nie tylEoufty, ale í fercem, 
nie tylEo fiowem, ale i uczyntiem, 
mowiąc j Dawidem S, Błogofiaw 
bufo moia Panui wfyttie wnętrze 
nośći moie imieniowi iego świętez 
mu. {Tie zapominay, Ouo mola, 
wfyttich Oobroożieyfiw iego. Do 
czego nas też o tym czaśle tościoł 
Boży upóminaiąc śpiewa: 

Grates nunc, omnes reddamus 
Domino Deo, qui fua nativitate, 
nos liberavit deDiabolica poteftate. 

Huic oportet, utcanamus cum 
Angelis femper, Gloria in a 

9 


Iv. 
Część. 


Pfal. 103. 


Iza.9.6. 
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Toiefts 

"użteraz wfiyfcy śpiewapmy,a 
panu Bogu Ożiętuymy, żeć on nam 
caczyłprzeż narodzenie , fprawić o0 
diabfa wytupienie. 

Jemu; przyftupa śpiewać 3 Ans 
iofy w tadośći zawfe, Chwała na 
wyfołośći. 


Tjezuśie dayżeśię i nam znaleść, % 
nieodwtacap 00 nas świętep a Weź 
Potep twarzy fiwoiep.  Uczyń nas 
podobne błogoftawionep roodśicielce 
twotey ,abpónzy zachowymali tanas 
fali fowo twoie Sy w fercadh naz 
prh, a 3 onemi pafterzmi chroalili 
éig s Q©ycem i3 Duchem S, na wieti 


Dofyć naten czas. © naflodpy wieczne, Amen. 


DARA AAR A A EA AN AOA AEA EE AN 


Miebżiele Pierwgey po Narodzeniu Vanffim 
€wanieliav. £ufapa S. w. 2. Xo;D. 


(DE imatfa tego Dźiwowali 8ie temu, co powiadanoo ninr 
J błogofławił im Symeon, i tzeff Do Maryi, matfi iego: oto 
ten pofożdny ieff naupaDef ina powitanie wielu ich w Jzraelu, ina 
znać , przeciw Ffotemu motoićbeda. (I twsie włafna duge miecz 
przenitnie) aby myśl z wielą ferc obiawione byty. Abyfa Anna 
prorofini corfa Sanuelowa , 3 pofolenia Afer, Fiora byfa barza 
podefgfa w feciech , i yta Śledmiat z meżem od panieńfiwa fwego. 
ta byfa wdowa ofofo ośmmidżieślat i cztereh lat; Fora nie wychoz 
Difa z Fościoła., w pośćiech i w modlitwach fiużac Bogu w noch i 
wednie.  ZTateż onepże godźiny nadfedfy , wyznawała Pana, t 
mowifa onitn,wByfióm, Eforzy oczefawali odfupienia w Jeruzalec 
mie. Atafwyfonawky wfyfifo wedfug zafonu Bańftiego , wro- 
cii gie po Galilei, Do miajta fwego Nazaretu. M Dźleciatfo ono 
tofio , i umacniato Sie w Duchu, pełne bedac madrośći; atafta 


Boża była nad nitn. 
"fe beż przyczyny Pan jezus, 
$ ufty pDrorocfimi nazwany 


teft admirabilis, 31wny, Bo 
iośiwnie śię począł, i Ożhiwnie naroz 
ośit, i Ożiwnie wfytto fprawił. 
Dóźiwne też a nieffychane rzeczy poź 
częlt ludzie głosić o zacnośći iego. 
Rodżicoim iego przyniofło to aOmiz 
racpąipodśiwienie wieltie. Symeon 
fiarufiet S. trafiw$y go w tośćielie, 
począto nim iomatce iento prorotoz 
wać Oźiwne rzesy. nna Proroz 
Eini wtąż, ptzed wfyttimi Erori 
czjetali na odtupienie "fztaelftie , 
cbwaląc Boga powiedała o nim to 
co śięgod3iło.  Dźlećię też famo ôo 


wtetfych O$hwow Tudźiom otaspą 
sige, rofto í umacniało śię w Duz 
chu , będąc petne inqdrośći, á tufta 
Boża była nao nim. Co my ftyz 
fac przypattnymy śię w teraśnieyz 
pym tazaniu tpm to Oślwnym rzez 


czoin ,rozdśieliwfy te *Ewanielig na 


cztery częśći, 


YO pierwfiey mamy podżiwienie 


todśicow Dana fesufowych, 
w Orugiey, bfogofiawierńfiwoi 
proroctwo Symeconorwe, 


YƏ trzećiep, świadectwo Anny 


DProrotini; 
PO cwartep, pomnożenie Ożiećiatz 
ta 


Dwie o 
licznoś 


I 
Kto śię 
dźiwo! 


Zyd. 


Luk, 


I. 
Część. 


Dwie oko- 
licznośći, 


P 
Kto śię 
dźiwował ? 


Zyd.7. 


Luk. 3, 23. 


PO NARODZENIU. PANSKIM. 


fu Jezufa , w lećiech, wo Duchu, w 
madrośći tw tafce Dożey 

© tym gdy ia będę mowił, proe 
pobożnośći wafiy abyście 3 pilnioż 
śćiąfiuchali, 

Don Jesus przes chwalebnea przez 
ośiwone narodzenie fivoie,niedh mnie 
iwam użyczy tatowego Ducha, idz 
tiego byt dat bfogofiawionemu Syz 
meonowii Annie Prototini, Amen. 
TEE część zamyta ślę w tyd 
A ftowiech :-  Dóiec i miacta iego 
ośiwowali gie temu , co powiadwno 
onim, Dwie nam tu otolicznośći 
obaczyć potrzeba: Jedna, tto ślę 
ośiwowat: Oruga, czemu ślę dŹiwoż 
yoat 

© pierwfey mowi <Ewanielifta, 
że śię O$iwwomali oćiec i matka iego. 
Co sa oćiecź josef. . Co zamatka: 
Aarya: Rzeczeg : Awpał w Krez 
diie Apoftolftim wysnawamy „że ślę 
począł 3 Ducha Se narodit śię:3 
Maryi O$iewice. Czemuż, tu tedy 
Pifino Jozefa oycem tego zowie? 
ODdpowiedam: Dzględem człowież 
czeńftwa niemiat DanTfezusoycana 
źiemi , tylko matte Maryga , 305 
względem Doftwa nie miał, matti 
tylfo oyca boga. stao wliśćie do 
Zydow do Mielchyfedecha ieft przyz 


„rownaty, bez oyca, beż matËi, beż 


rodu będąc, ani początku óniow ani 
fońca żywota maiąc, Leesi tu Joz 
żefu opcem iego Lučah s, sowie ciyin 


- to lfecundum communem- homi- 


num opinionem, weofug pofpolz 
tego mniemania lu0ztiego , iato syes 
ronim S, i Beda mowią. Co śię 
oťazuie 3 trzećieqo roz0śiału tenoś 
Wiwanielifty qO3ie tat. pipe: Tedy 
"jezus poczynał byś iatoby wetrzyż 
Ośieftu lat, będąc, tato mniemano, 
fynem "Jozefa.  Coupatrniąc Dern 
baróus mowi: Itaappellatur, quod 
putabatur; to ieft , “josef oycem byz 
ma nazwa, przeto że go oycem bydŹ 
rozumiano. Żył tedy oyceim Pan- 
ftim Jozef, non generatione, fed 


49 
educatione; non natura, fed cura, 
to ieft, mie rodzatem ale wychować 
niem , nie przyrodzeniem ale fiaraz 
niem, Drzetonie mą tu mieyfca błąd 
onych Oawnydy Ebionitoro, trorzy 
udawali, że śię; Dan Jezus 3a fpolz 
npm złączenient fozefai Lary! uro 
ojito "Jozef 0ycowfli urząd nosit 
na fobie mw wychowywaniu iego, i 

ztą0 był nazwany oycemniego. 
Sluchapniyż 0alep, czemu ślę 
Jozefa Danną Mlaryg Ośiwował : 
Oślwowali śię, mowi Gwanielifta, 
temu co powiadano o nin.  JAtoż 
mowił: abo comowił: Njowit Anz 
iot „mowili pafterze,mowili mędrcy, 
mowił Symeon. . „Aniof, mowił 
przed poczęćiem., mowił : i ptzy na 
rodżeniu ietgo, 
mowif : Oto poniej wżywodie,i 
porodi} fyna i nazowiep imie tego 
jezus, „, Ten bęOźie wielti, afynem 
naywyżpego. bedjie- nazwany, 108 
mu Pan Bog ftolice oyca iego Daz 
wida , ibędżie Łtrolował nad domem 
Jatobowym na wieti, a Eroleftwu 
tego nie bedjie tońca, Przy narodzez 
niumowił + Oto zwiafiuie wam ta 
OośćwielEq, Ftora bedjie wpytkiemu 
ludowi, iż ślę mam O3i6 narobśit 
Abavotćiel , ttotp ieft Ebryftus Dan 
w mieśćie Darwtóowym, Pafterze 
co mowili: Rosgtafali to wpytto 
co oò Uniote fiypeli i oczyma fiwemi 
wibźieli,: SGljęorcp co: Przyfieofży 00 
Jeruzalem, pytali sie o nowonaroz 
zonpm Ośtećiąttu mowiąc! i qdźież 
ieft ten,Etory śię narodśii Erol Sydow 
fErsAfbośmy widżieli gwiazde iego na 
wfchod fiońca, i przyiachaliśmy, 
abyśmy mu ślę potłonili,Ciż nalażfy 
Osieciącto fezufazEMatyg mattą tego 
upaolina żiemię tali mu chwałę, a 
Stworżywpyftarby fiwoie ofiarowaz 
li mu óary , stoto, Eadźióło i mytrę. 
Symeon żać w Ośień ofiarowania 
tego w fośćiele ferozolim(Fim,wśiąź 
wfy go na rece fiwoie błogofławił 
Hoga mowiąc: Teras pufczaf fung 
& twego 


Ebionite. 


IL 
Czemu śię 
dźiwował £ 


Drzżed poczęciem . 


Luk. 1, 35 


Luk. z. 


Matt. 2, 


Luk.2,29-32 


Praxis. 


Septem mi- 
racula mun- 


di. 


yo NA PIERWSZA 


twego Danie , wedlug ffowi twego, 
w potoiu. Gdyż oczy moie oglądały 
zbawienie twoie: troreś zgotował 
przed obliczem  nopyfitidy luośt. 
SGwiatiość Eu obiawieniu Pona 
ńóm,achwałę ludu twego fataelfPiez 
go.  Tafieitympodobneftowa fiy 
pac, Josefs bfotrofiawioną Pannę, 
wielce śię temu oźiwowalłi znapaiąc 
to ôo ferca fiwoiego, 

Amy, o wierni Dańfty, co czynić 
będźiemy? © zaifte imamy wielkie i 
ważne przyczyny , żebyśmy 3 podi- 
woieniem uważali i rożnyślali , tat 
zacne fprawy Pańftie Etore nam SEa- 
żaćtaczpł w przedżiwnym narodzeź 
niu fyna fivego miłego, 

poganie, tato fbomina Grze 
gors £Tazpanzeńfti „mieli fiwe OŚiwy, 
frore zwali feptem miracula mundi, 
to ieft, śledm Ożimow swiata, Pierw 
fe miraculum było qThabz, mitafżo 
śEgipftie , Eroremiafo fto bram, tola 
nidh byfo w podźiwieniu U świata. 
Drugie , mury Żabiłońftie, Trote 
miały w ototo trzy ffa fłaian , wferz 
ośmpDźieślat łotćt , 3 materypi mocney 
wyfiawione. Trzecie, grób nieiąż 
Eiego friaufola Frola iaryeyftiego, 
oò ŻZlrtemfżpi żony iego Foftomwnie 
zbudowany. Czwarte, pyramides 
Woipftie 00 Josefa debreyczyta,łu 
chowaniu zboża ftucznie iPoptownie 
wymyślone. Piąte, ffup pollinoz 
wi poświęcony w RRoożie peść fet 
tofćiwyfofi Softe, Rapitolinm 
w Rzpmie Ośiwney roboty i ozdoby. 
Siodme , tośćiof Adryana Cefatza 
w Cysyëu barzo foremny. Oro te 
gicom rzeczy 00 ludźi wymyélone í 
pobnoowane,Poganie 34 śiedm Ośie 
wow świata poczytawoali, 

$ecz daleto Ożiwnieyfe to naroz 
dzeniu Pańffim wioźimy, czym 
wżrufonyCypryan s, tat natednym 
mieyfcu mowi: Non miror miracu- 
la mundi, nie O$twuię śię Ośhbom 
świata, Ośiwnie śię Dogu w Żywo 
cie panieńftun, wpechimocnemu w 


NIEDZIELE, 

tolebce, Ożiwuię śię , tato Dog nie 
ćielefny, ciata nafego otryćie na ślę 
przyiął, Barzo też devote anabożnie 
Bernhardus Panne Marya w iez 


Serm. I. Su- 
per Miffus 


onym tazaniu introdutuiąc mowi: ° 


© namilfe ożiećie (mowi Panna 
Marpa do Syna fiweco) cożeś zacz ? 
Tjefteś tśćie Synem moim, aleś też 
tet Żogiem i Stworzyćielem moim. 
Pierói moich pożywaf, ttory wfpelz 
tie fteworzenie tavmif. Malucztimeś 
iefi na rętu moichyttory wpytło trzyz 
map w rętu twoich. AW wiecto nie 
Ośiwyp? © zaifte diwy, Simoy tatie 
nad Ettore więtbe bydŹnie mogą, 


A tat niech Się świat Ośimuie boz Upomnie- 


gactwom, roztojom i boorom 
fwoim, wy śię temu, wierni Dańfcy, 
ośiwuyćie, że Bog Ola was ślę ftat 
człowietiem, wyfławiaiąc wielką 
dobroć i miłość Boga wfedymogąz 
cego, ttory nas tat umiłował, že la 
nas i dla napego zbawienia, zefłał na 
światnamilipego Syna fiwoiego. 
Ale poyrzymy też iuż na Symieoz 
na świetetjo, 
GYBIE rzeczy nam onim przypoz 
mina 2. utaf Si Pierwfa,o bto- 


gofławieńftwwie, drga, o proroctwie Dwie rze- 


iego. 

SDiernopa zamyta śię w tych fio- 
wiech : 7 bfocjoftawił im Symeon. 
Żył ten zwvyczay miedzy ludem Doz 
żym, że iedni Orugim bfogofławili, 
2 bywało to czafem publicznie, c3az 


fem prywatnie, Publiczne błogoffaź Publiczne. 


wieńffwo bratluo Boży od taptana, 


ttorego formę opifał YTloyzef w 4 Moy. 6. 


Fóięgach czwartych, Dyto w tafim 
poważeniu bfogofławieńftwo u Syz 
dow, że śię nigdy nie rozchoOśili, a3 
ie piermep 00 taptana wśięliw 002 
mu 25o3pm. © iatośięOśić nieltoz 
rip ob tego nabożeńfhwa o00alilf, 
Bieżą 3Fośćiofa iato świnie 3 pola, 
nie czekaiąc ażby śię nabożeńfiwo 
ftończyło. Co ieśli3 flupnie czynią, 
czefii wego obaczą, 
gofławili też na on czas iedni OTuz 

gim, 


nie. 


II. 
Część. 


czy. 
LE 


Błogofła- 
wieńftwo. 
Dwoiakie, 


Prywatnie bfoż Prywatne 


Nauka. 


O diie 
ku Jez 


Położer 
na upad 


Vine, 

tra hej 
Euf: lit 
Etel, I 
cap. 13 
LOL 
Ireng. 


keref, 


fifu 


omnie- 


watse 


pL $u 


Nauka. 


IL 
Proroctwo. 


Trzy Pun- 
kta. 


í. 
O dzźiećiąt- 
ku Jezuśie, 


Położenie 
na upadek. 


Vinc. con- 
tra heref. 
Euf: lib. 3. 


"Etel. Hik. 


cap. 15. Hie- 
rón. in vitą 
Irene Aug. 
heref, 46. 


` tato tepfan im bfogoftawit, 


giń, życząc fobie Peześćia í tafti 00 
Doga, ttorym obyczaiem i ha tym 
mieyfću Symeon $. Pannie tLiaryt 
i ośiećiąttu "fezufowi błogofławił, 
Ac3 Cpryllus Biftup ferozolim(ti t 
SEpifanius pipa, że ten Symeon był 
tapianem Jerozolimftim. „ Saczym 
Choć 
byttać, nautę tu mamy, abyśmy 
tedni orugim blogofławoili, anie przez 
tlinaltśię , co więcniettorzy w obypz 
czału maig, lada orco, przetlinaią 
bliśne five na żórowiu, na maiętnoż 
géi, na Ośiattachy, nie tato Cbrześćiaż 
nie, ale iato Doganie niewietni, nie 
3 Ducha S, ale 3 diabta opca wpego 
przetlęctwa, targaiącego zwiąftę 
miłośći Ebrześćiańftiep, 
Lecz poruczywfy tatowe ludfie 
fądowi iEaraniu Bożemu, obaczmy 
proroctwa Spmeorowe, Ororotuie 
Symeon naptzod o0śiećiąttu jezuz 
gie, Potym o Yliaryi marceiego, A 
haoftateć cel i Poniec Proroctwa 
fiwego utasuie, 1 
© ośiecigttu Jezusie” prorotuie 
trzytzeczp, Pietwpa ieft, położenie 
iegonaupadet, Druga, powfłanie 
wiela ich w fzraelu, Trzecia, potoz 
żeniena zhat przećiwieńftiwa, 
Pierwfa żamyta śię w tych ffoż 
wiech: Oto ter położony ieft na 
upaodet, Ble żtozumiawpy niettotrzy 
te foma czyniliDana Boga, przy? 
hyng grzechu i upadtu człowiecze 
go.Czpnił to Symon czarnotólężnit, 
fate Vincentius Lyrinenfis o nim 
pife, czynił Slorynus t Blaftus, 
przećiwto Etotym "frentug Owole 
tóiqg pifał, tato wfpomina Lybius 
i Ayetonimus, Czynili UJanichetń 
powie, Seleycpani, fAeriniani tato 
2luguftpn S. wfpomina, Didia coż 
innego czynią i owi, ttorzy pipą i 
tuczą, że przyczyną upadEu 20am02 
weto Dan Bogieft, YTie myślami; 
tżecz prawódśitwą mowię: Słowa 
Doftora ich fa tatowe: Bogu śię 
prawi, taż podobało,  Detretem 


PO NARODZENIU PANSKIM. SI 


fivoinitat pofłanowił, Leci mietmaz 
my tegow pifinie, PO Pfalmiedy 
Dawidowych czytamy tefłoma. © 
Bożenietochaf śię w nieprawośći, 


nietwoie 3 iebie o Jztaelu. 

Decs co ślę tnie flow Symeonoz 
wych , nie matą tego w fobie, żeby 
Dan Yesus miał bydś przyczyną 
upadtu napego: ale to utaznią, Że 
luożte 3 niego mieli fobie wżiąć przyż 
czynęupadtu. A inpaieft przyczyne 
00 upaotu dać, infa przyczynę do 
upadtu wstać, Dan Jezus żadnemu 
człowietu przyczyną do upadtu nie 
teft, aleniewiernicyi ludge bezbożnć 
przez fiwoię fiwawolą przyczyne fobie 
00 upaotu biorg: Przeto inO3iep poz 
wiedźiał : Błogoftawiony teft, Erory 
śię nie sgorpy zemnie, Atatpatcz 
taż0y, żećby Dan Tfezus nie byt Taz 
mieniem obrażenia abo upadtu, iato 
©stia$ prorot mowi. JE 

Coż więcey prorotnie Symeon: 
Dołożony idt, prawi, na powfłanie 
wiela ich w Jzraelu, Brozumieyćież 
te foma dobrze, Dołożony ieft Dan 
Jezus na powftanie: "fatichże luz 
Osi? WDierzących, toieft tych Ttorzpź 
by uwierzpii wimiętegór Ci maig 
powitać 3śmietći Oo żywota, źćiez 
mnośći 00 światłośći, 3 boiaźni 00 
nadśiete, 3 fimuttu 00 wefela, 3 grzeż 
chow 06 fprawiedlimwośći, 3 pietia 
do nieba. Taft powftali oni Dafterze; 
roty napierwopą wiadomość żięli 
onarodżeniu ieqjo: Tat powfiali 
mędrcy, Etorzy żewfibodu fłońca 00 
"$eruzalem przpiechali: Cat powftał 
Symeon, tat Anne prorotini, tu 
iini wpyfcy, Frorzy weń uwierzyli 
a300 tego czafu, Cat imy teraz pries 
wiarę weń fiofmy. Day tylto Boże 
abyśmy nieupaoli, a ieśliżbyómy śię 
£iedy nacbylić mieli, ity nas racz poź 
onieść, © nafiodfy Jesi, 3 tafli a 3 

mifoślerośta ftwego naświętfeno. 


,prorotuie też iepcze Symeon 0) a znak 
Ośtećiąttu "feżusie, że śię mial [TAC przeci- 
naz wieńftwa. 


G 2 


Pfal.s, sA 
Tuż zaś u Ozeafia Drorota: Sginiez Oz. 13,9. 


4 Położenie 
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znattem prztćiwieńftrow, na shat, 

prawi, przećiw troremu mowić bez 

dą.  Mpdtrzył też to iRtol Danio, 

przeto w Pfalmie wtorym mowi? 

Pfal,2, 1.2. Przeczże śię poganie buntuią, anaż 
rodowie przemyślcią prożne rzeczy ? 

Schodzą śle Rrolowie żiemfcy, 6 
JAśtążeta radzą fpołem prżećliwżo 

Panni przećwo Domazańcowi tego. 

© iato mu śię fprzećiwiali SyOśl, 
Sprzećiwiali ślę urzędowi iego, goy 

go nie dhćieli za Yieffpafa znać i 

Luk.1,27. przyięć, mowiąc Ypie chcemy aby 
ten Erolowat nad nami.  Sprzećiz 

wiali ślę perfonie iego, maige go tylz 

tosa proftego człowieka,  Sprzećiż 

wisli gie nauce ieggo, zowiącią nautą 

Mark. 1, 27. nową i nieżnaiomą, - Sprsećiwialć 
śtę cuoom tego, mowiąc. Fe prses 

Luk. 15. beelzżebuba Pśiąże Oiabelftie, wwygaz 
nia diabły. 23 potym ipo śmierć 

mu śię poczęli fprzećiwiać, nie tylto 
nautą iego garóząc, ale teżi wierne 
iego niepodobnie prześladuiąc. Coi 
po Ośiś Ośień trwa, itrwać bedjie a3 

do fforńczenia świata. 


Oto tatie prognoftyton Afiroz 
nom Boży Symeon S, 9 Ośiećiąttu 
"Jezusie uczynił, 

2. Drugie czyni o matce iego wte 
Q masce. ffowa: Jtwoią włafhą oufe miecz 

przenitnie, Cotos miecz, o błogoż 
fiawiona miedzy niewiaftami, ttory 
miał Oufetwoiąprzenitnąć ?, Oneć 
to boleści, ttore Danna Marya 
wkrótce w fercu fiwoim poczuć i 002 
nosić miała, Symeon biogofławio= 
ny rozumie, sa} dupe iey miecz nie 
przenitnął, na on czas, Fiedy oo SEqiz 
ptu przed derodem ofrutnym 3 Ożleż 
<iąttiem Jezufem ućiełać musiała z 
2bo ina on czas Fiedy w "Jeruzalem 
zofiawionego, przeż całe trzy Oni 3 
boleśćią utała? Ubo też Kiedy na 
Brzyżu zawieponego w ćiepEidy mez 
tady, i boleśćiach nieznośny niz 
ośiała $: Serce gie w ten.c3a8 00. żalu 
traiać muśiafo,  Trofif tedy izgcół 


Matt. 2 


Łuk. z. 
Matt. 27. 


wfytto Symeon S<co ią pottóć 
miało: 

Heci mie tplto nam tu o Pannie Wyobraże- 
Maryi Symeon prorotuie, aleteż wo nie Kościo- 
iey perfonie TonOycygi ftan tośćiołą 13 BożeBo: 
Bożego mytaża. Do tenżemiecz, © 
ttorynzty on iriowi, LOŻiŚ przes wngz 
twznośći JRośćioła Pańftiego przez 
nita, wedle onych flow: Caty ojien, PAL 44, 23. 
Danie, Ola ćiebie zabiianit bywaniy, 
przeto nitt śię temu, niech nie diz Rzym. £: 
wuie, goy mieczefiwoie świat na wyż 
brane Ż00że ofitzy, OOByfcy bowiem 
ftorzy pobożnie chcą Żyć w Chryftuz 
gie prześladowanie cierpieć mupa: 

Co DanBognie tylEo fiowy aleteżi 
podobieńfiwy: w flowie fwoim S; 
wyraśit.  SEzechyelowi rzeff Dan 
Bog: ©rworziifta wole, aiedz coć Fzech.2, 8. 
am. 79 podał mu Eólegi napifane 
wewnątrz i żwierzchu, w ttorydy 
były fpifane narżetania,Coż znaczyły 
te Eóięgi innego i tylEo trzyż iutraz 
pienie, Etorym Pan Bog włŁościele 
fiwoim wierne fiwoie Parmi” 
2(le iuż obaczmy cel t Eomiec proz 3. 
roctwa Symeonowego : Aby, praz Celikoniec 
wi, myśli 3 wiela ferc obiawione byz 
ty. © zaifie flugnie a prawóoślwie 
Symeon mowi. VO Erzyżu bowiem 
a prześladowaniu nalepiep ferca 
luoztie poznać, Do ieftiato proba, 
Etorą bywatą ferca ludztie doświad- 
czone, - Ubi crux, ibi lux mowi Taulegus, 
Taulerus , goźietrzyż, tam światło, 
Bietzćie przytła0 3 gwiad. niebiez 
{tich 10 nocy świecę, we Omeyicz 
Tat też wiara, cnota, i fłateczność Bern. fi- 
luozta w nocy rozmaitego utrapiez PF Carit. 
nia napywięcep śię utaznie. 2 tat ilez 
troć śle Danu "fezufowii fiowu lego 
S.fprzećiwiaią, iletroć miecz przeż 
bufe mafe, ffuchacze mot napmilśi, 
przenita, fiarayćież ślę aby myśli ferc 
wafych tat śię obiawiły, iatobyśćie 
obiawienia fpnow Bożych doftąpili. 
(GHudaynyś też ćwiadecrwa nz _ III. 
ny Drorotini, Erore maige £- Część. 
wanielifta przywieść, rofiropnie fo- 
bie 


Zalecenie 
Anny. prc 
rókini. 


L 
Z Ranu 
mieńfty 


i Moy.34 


4 
Z wiert 
małże 


Matt, 14 


tMoy. 3e 


r 
3, 

Od fany 

wdowie 


Lib. c 
tra Joyi 


z 
rate- 
ŚCiO. 


1 2, $: 


koniec 


Jeus, 


b. fit 
jatit, 


Zalecenie.  bieibarzomędrzepofiępuie, oi 
Anny pro- pofpolićie świadectwo  białychz 
rókini.  głow mało ważne bywa, przetoż 
pierwey ofazuie, iata to ofobliwa, 
świeta, pobożna iwiary godna biaz 
fagłowa byla, i zaleca ig gien 
pietnych przymiotów, 
i YTaptzod0 3 fianu panienfiwa: 
Ż Ranu Pa- ftore zachowywała wcale aż 00 
nieńftwa. | wpgtżeńftwoc,  Piętny iorogi Elenot 
panieńftwo, przewyżpaiący Oalefo 
Eoftowne perty, Elenoty i Tamienie 
drogie, iArabftie złoto, YTie utrućiz 
ta tego Elenotu Anna S. iato Dyna 
:Moy.34. corka Jatoba Datryarchy, Proza 
grofy bez wiadomośći rodźicow 
w oględy 00 Sychem , panieńjtwa 
pozbyta. 

2. Druga, zaleca ią 3 wiernego małź 
Z wiernego żeńftwa, 13 miegtałą zimężem fiwoim 

małżeńftwa poczćlwie przez śiedm lat, chowaiąc 
w czyftośći foże małżeńftie, o nie 
darmo Ootożył, mieptała 3 fiwoim 
mężem, nież cudzym, Y lie mogł iep 
nite oczu zarzućić, aby przećiw poftez 
mu przytazaniu zgrzepyć miała, £ Tie 
była iato derodyas, Ftotra opuśćiz 
why męża fiwego Silippa, przyftała 
doszeroda, Y hiesalecata śle też inz 
nym, iato ona wpetecznica, Ftora 
męża maiąc, młod3ieńca cnotliwwez 
go Jozefa, do grzechu przywieść 
chćiata, 

Trzecia, zaleca ią 00 fłanu woz 
wiego, w Etorym trwała prze; lat 
ośmożleśiąt i cztery. Piętny wiet zaz 
prawóę w ftanie wóowim firawita, 
i prawie ftatecznie żałobe fiwoie po 
inężu wychodśifa: nieśieom lat, ale 
owanaśćie troć śledim lat wdową 

-będqc, Pofifacoś nanieę ona (Dalez 
rya u peronima S, ttotey gdy pyz 
Lib.1.con- tano: Czemuby nie chciała za mąż 
trajoyia jęćż ©opowiedżiała: Migi mop 
przeż miłość żyie w fercu moim. lie 
wiele tatowych wódomw znaypoźie, 
Ledwie czafem nogi iednemu oftyz 
dną, a pani dupa tuż za Orugim 
myślą i oczyma ćifta, 
- Gawatta zaleca ią 3 ufiawicznego 


Matt.14. ` 


Moy. 39. 


$, 
Od ftanu 
wdowiego. 
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przebywania m domu ŻBożyny, sto „ A: 

s 4 r z, Zuftawi- 
tegoniewychodśita,  fnnych MOŚĆ „ego 
nie możedo fośćioła przywabić, fez przebywa- 
Oni wolą domia śledźieć, Oru0zy pó nia w ko- 
terminach ież0śić, trzeći om 00 doz siele. 
mu biegać, po Earczmad) zaśladać, 
niżelidotośćioła iść, Lecz Anna S., 

obrała fobie i ulubiła miejEanie w 

bomu Pańftim , mowiąc iatoby 3 
Dawidem S, one fłowa : Panie PEl.26, 8. 
umitowałam mieianie domu twe 

go, it mieyfce przybytfu chwały 

twoiey. © świeta pobożności, trdŹiez 

żeś śię Ożiś dźiała? 

Pięta zaleca ią 3 pofiow, w toz 5 
tych panu Bogu flużyła. Viedżiąz e ponow: 
ta bowiem že poft samfe bywał Daz 
nu Dogu przyjemny, i ôo fiużby 
ŻBożey barzo teff potrsebny. Do into 
żofmierj nic nie teft bez broni, abron 
be; żołnierza, tat też i fiużba 25038, 
bez pofiu i poft bez fłużby Dożey. 

Szofta zaleca ig 3 modlitw, Etos 6. 
remi panu Bogu ffużyławe niei mw Z modlitw. 
nocy, chwaląc i wpznawaiąc imie 
iego ś,i dźiętuiąc mu za Oobrodśiepz 
fiwa iego ufiawicznie, nietylfo we 
Onie, ale i wnocy, KDieOśiała boz 
wiem 3 prorotow S, że to ieft naz 
przpiemmnieyja ofiara Panu nayz 
wypźpemu, napdować ślę zawfe ng 
chwale imienia tego S, 

Siooma iofiatnia,zalecaiqą ŻOfÓ3 7 
blńwego Bożego daru, iż była proroz Z ofobliwe- 
tinie, o0 Ducha S. ofobliwym $° ŻE 
oświeceniem obdwrzoną, że proroż 
ctwa o tllefjpapu dobrze rozumiała, 
t3 nich Oochoośiła tego, że LTIeffpa$ 
tuż przypedł, © świętea przedżiwwne 
cnoty, Boże ay to abysmy śle w 
tafowe przybrali, pewniebyśmy fiu- 
fny. awośiecznp i Dogu mily ftroy 
na się wfożyli, Zecz barzo nam widzę 
na tym fhoOśi, a też iato my Panu 
Dogu fłużymy, tat nam też Dan 
ŻBogbtogofławi, £ażdy ślę tylo fam 
dóświadcz, a wnet obaczy, co w 
fobie ma, i istos śię Danu Bogu 
przyflużył, 

G 3 fu 


Swiade- 
ctwo Anny 
prorokini. 


jj 
Przyftąpiła 
doSymeona 


Pfal. 1. 


II. 
Chwalifa 
Pana, 


Luk. Io, 23. 


III. 
Swiade- 
ctwo famo. 


są "NA PIERWSZA NIEDZIELE 


Sludhayniy3 też tuż famego ówiaz 
oectwa Anny S. rore czyniła o Oźicz 
Giąttu Jezusie. © tym trzytzeczy 
s<Ewanieljte przypomina. 

pierwpa , Że przyftąpiła oney3e 


godśiny. © swiete a dogu mite toz 
warzyfiwo. Purzyfiąpita 00 Sy- 


meona właśnie oncyże godźiny, Etoz 
rep o OźiećiątEu Jezusie, imiatce tego 
prorotowafa: Licząc nas żebyśniy 
śię tochali w towarzyfiwie g, i poz 
bożnych luoźi: Bo przy tatowym 
towarżyfu człowiet ôo nabożeńz 
fiwabywa pobudzony, w wierze é, 
fiwirozony, w cnotach poimnożŻony, 
w miłośći Boga ibliśniego zapaloz 
ny. Czego Oozniawfy Dawid mowi: 
Btogoffawiony maz, Erory niechoż 
Ośi m radśie niepobożnych , a na 
drodze grzepnitow nie ftoi, ina ftoliz 
cy naśmiewwcow nie śledźć, 

Druga, wfpomina Lwanielifta, 
3edhwaliła Dana. Qiatonie mista 
chwalić Pana, oglgõawpy oczyma 
fivemi w tośćiele Dańftim, onego na 
Etorego ©ycowie i Drorocy 5. tat 
Ządośćiwie czekali, Błogofławione 
oczy, mowi Pan "Jezus do uczniow 
fwoich, Ftorewiozą to, cowy widji 
ćie, YDidźiafa to Anna é, í doczez 
Eata tego woefofego a pożądanego 
czafu,  MWiodśiafai oglądała oczyma 
fivemi Sbawwiciela świata, Sfufnie 
tedy chwaliła Dana, Ośiętuiąc mu 3a 
tat zacne dobrodźiepfiwo iengo, 

Trzećia, powiedała o nim nofiytz 
tim, ttorzy oczetawali odfupienia 
7svaelftiego. YTicpewnieyfego, tez 
Ono że prorotinia będąc, przywodŹi 
ta pifina prorockie, o Ożiećiąttu Je 
zuśie, wyświadczaiąc goby0ż otym 
Cbryftufem, przes Drorofi é, obiez 
canym. © iat piętne wyznanie, o tat 
poważne świadectwo, a żwłafcza 
00 biatepqłowy. ©iatatu pociecha 

iałymgtowom Chrześćiańjtim, ©7 
to w mnie Prorotini, na świadcz 
ciwo narodzenia Dana "fezufowego 
wezwane iefteśćie, izawierąćie śię W 


owym przymierzu Bożym, według 
ttorego maig by03 biogofławione 
wfyttie narody, 
jorrsyymys tuż ną oftatel na jiez 
ćiątto Tjeżufa, a obaczmiy wzroft 
ipomnożenieiego: tTaprzo0 wiggle 
oem ćidta , potym względem Ducha. 
© pomnożeniu ćiała , taż £$wwanz 
ielifta pipe: O3iećieroffo. © poz 
ważne a pottzebnefłowa,t lie ftat ślę 
sacas uroftym, ale iato Ośiećię od iez 
Onetgo czafu do drugiego powoli- poz 
fteępował „i pomnażał sig w ciele, aby 
śię prawóśjwym człowietiem pota 
zał,  Baczym zbfia sig tu błąd onych 
dawnych beretpkow , 3 Etorych iedni 
całego człowieczeńftwa Panu Yesu 
fowi nie przyznawali: Orudzy żas 
Carnem alterius fpeciei temu ptzyź 
wiaficzali , tato Valentiniani, Mani- 
chæi, Marcionitg, tinni; przećlw 
trorym Dotrorowie KRosćielmi 


zwtafcza Tjreneuğ, Tertullienus, Epiph. Lib. 
2. [onwz2, 


SEpifaniuf , tinni potężnie pifali 

© pomnożeniu zaś Ducha pipe 
ML utaop S, w te ffowa: Umacniało 
śię w Duchu , pelne będąc mądrośći, 
atafta Bożabyłanad nim.  Proroż 
towato tym "fzaia mowiąc: (002 
pocznie nad nim Duh mąOrośći. 
3 tąd tuż nanta nam wpyttim iośie, 
abyśmy śię pomnażali nie tylťo w 
lećiech, ale też iw madrośći, aby 
nam nierzeczóno + Mielfi ale głupi: 
ftacy, a namniey nie nabożny: -saż 
wno pamięta, a mało śię poleppyt. 
Pomnipmy. na ono choć Pogańftie 
di&um: Quo die non proficis, de- 
ficis, toteft, ttotego Onia nie pofte? 
puieg,uftawaj. tie bądźmy poż 
bobni Eóiężycowi, Erorego ras przy” 
bywa, Orugi ubywa: Ale raczep 
Dana Boga prośmy, aby nasumaz 
cniatw Duchu , i napełniaf Oarami 
fivoiemi, ttzpmaiąc nas i zachowus 
iącw fafce fmoiey na wiet. 

2 tp o nafioofy Jesu, nie sanies 
dhyway Gig przyczyniać, 34 nami 
nędznemi i. grzenemi, 00 wieczne 
go 


Iv. 


Część. 
Dźiecię Je- 
zus roffo. 


I 


Względem 


ciała. 


Iren. lib. 3. 


cap. 32. 


Tert. lib. r. 


Co. Mat. 


Iza. 11, 2- 


Epićtetus, 


Onosia 
ria, 


L 
Dzień € 
brzezan 


II 


Dzień ı 
wego L 


Ewani 


lib. 3, 
32 


Mat. 


OH 2, 


[1, 2- 


getts 


t. lib. 


yh. Lib, 


Onomafte- 
ria. 


1 
Dźień o- 
brzezania. 


IL. 
Dźień no- 
wego Lata. 


Ewanielia. 


$ 
Część. 
Okoliczno- 
ści, 
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go Opca fiweqgo , aby m nas pomnaz 


pieniu i otrzymaniu żywota wieczneś 


żać raczył daty Ducha S, tu oftas go, Amen. 
IEAA AAAA AAO AAAA AA HD ON AAA AO 
Na dien Nowego Lata 
Ewanielia v £ulafa ©. w 2. 8050. 


> imie iego nazwane tef Jezus: 
pierwey niż Sie w żywocie poczefo. 


śień Ośiśiecypy ,Owolato bywa 
nazwan, ECbrześćianie mili, 
Glaprzo0 zowie ślę Ożleń 
obrzezania Pańftiego. Dźió boz 
wiem Ośiećiątto fezufa , według 307 
tonu Żożego obrzeżano. Potym 
zowie śle Ośleń nowego Łata, Dźió 
bowiem nowy rot zaczynamy, Do 
i3 nam Ośtś Dan jezus nowe Sbaz 
mienie przynioff , tedpi my jig noz 
wy rachunet czafu, co rot obpraz 
wuieńiy. 
sEwwanielii co śle Ootycze, nie maż 
my w całym rotu trotfiey nad nię z 
tofatoż nie teft tym poślednicypa 
nad inne. Bo nie tylto nas uczy, 
intim fpofobem nowy rot zaczynać 
mamy, ale teżi procz tego YTowy i 
Stary Teftament w fobie zamyta, 
Obrzezanie, o Etotyim tu fłypyćie, 
należy 00 zatonu, imię Jesus, 00 
śGwanielii, A taż mowmy w imię 
pańftie o owu rzeczach. 
Giaptzo0 „o Obrzezaniu dżiećiąt 
ta "fezufa. 
Potym, o riaflodgym imieniu lego, 
froremu przy obrzeżaniu dano, 
© tych owu cząfitach gdy ia teras 
mowić beóę, profe abyśćie 3 pilnoż 
ścią fiuchalt, 
tTaświętby Dan Yesus przes 
chwalebne obrzezanie fmoie, niech 
na te nowy tot, odnowi ufta mole 
iieżyt moy, e wam niech das tafti 
fivoiey S, noweupy i nowe ferce, 
Amen. 
JD Ośiećiątta fezufa, trzez 
ma ofolicznościami opifał Lu- 


J gdy Sie wypełniło om dni, 
J i 


aby obrzeżano ono dźieciatFo , tedy 
fiorym bylo nazwane od Uniofa, 


tap S$. VO pietwfiey utasuie czas 
obrzezania, VO Orugieyp perfong 
obrzezżaną: w trzećiey Obrzezanie 
fano mpraża, 

Czas obrzezania utażuie w tyh <L 
fiowiech : Gdy przypedtOśleń ofiny, Czas 
Dśleń ten fam Dan Dog w załonie 
MFToyzefowym 00 obrzezania tażdez 
go meżczyśny oeputował I naznaź 
czył, A czynił to po owatroć, Has, Roku od 
gdy Abrabamowi obrzezanie poda tworzenia 
wat, tpśiąc O$iewięć fer OwaOżieśćia wiata * 
lat itwzy przed narodzeniem Pań 7% 
fim, powiedżiał tat: Syn ośmii ; Moy.17,12. 
ôni, bedjie obrzezany miedzy wani 
tożóy mężczyzna w narodżiedy waz 
fyd- Drugi, gdy toż roztażanie 
powrarzaiąc powiedżiał : Oniąofineż z Moy.i2, 3. 
tjo obrzezane bedjie diało nieobrzefti 
iego. Dźleńten pilnie $ydowie 362 
chowywali, Boi jana Chrzóićiela Luk. 1, 59. 
ofinego Onia tatże obrzeżano, 
czynili to Ola taiemnice, Etorg w (O? Obrzezanie 
bie Ośień ten żamytał , zwłapcza i3 czemu 
ofinego wietu, Erory będźie wiet cias ofmcgo 
ła zmórtwychwftania, bejiem nas aż 
fptawione Duchowne obrzeżanie, > ZY 
góy ioufe i ciata nafie, przez Dana 
"Jezufa uwielbione , tod mamnieyfey 
matuły iżmazy dOoftonale oczyśćione 
będą, 

Doytzypmyż na ofobe obrzeżaną: Ir. 
Tę utażuie nam Lutaf S. wtym Oba 
fiowtu:  Dźiećiątto,  Dźłeciątko po a 
obrzeżane było, Ożiećie Jesus, Atu 
ośiwute ślę termu wielce Bernhardus 
imomi: YTa.co3 tobie (Danie Jest Berrhar- 
potrzebnie ieft obrzezanie: JŃtoryś dus,deciz- 

grzehu cumc. 
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qrzechu ni uczynił, anió go 00 roż 
Ośicow nabył, Ses go nieuczynił, 
ośiećinftwó twote świadczy: Ses go 
też z inąd nienabył, oaleto pewniey 
świadczy Żoftwo ©yca ipanieńż 
fewo matti, Coż tedy ża przyczyny 
obrzezaniatego Cenn o człowiecze 
Przyczyny Obrzeżgny iejt Zbawiciel twoy, nie 
obrzezania podzatonem ale owe Danes żaź 
Pańlkiego. opu będąci Lczynittoi przpiął na 
gie obrzeżamie 3 tych przyczyn. 
Aby śię Dierwpa, aby ofażał, że praw 
człowie- _ Oźime ciato przytął, przećiwEo onym 
kiem. __ beretyfom , Yilanicheupom, Apol- 
Prawdżi- | finaryftom, i UOalentynianom, Etoz 
GRN tsy mu prawóżhwego ciata nie przyź 


I 


zał. Bac A ź 
Manichai naw eli, tNanichenowie udaz 

wali, że tylfo poftać ciata przyiął, 
Apollina- Apollinaryftowie awirożili , Że przyz 


rifte. ist carnem confubftancialem divi- 
nitati, ćiato teóney poftaći 3 0z 

Valentini- fīivoent, Yoalentyniant też 3e ćiało 
ani. niebieftie ma powietrzu uformowane 
na światprzyniofł, Te błędy aby 

pobańbił Dan Jezus , dat śię obtrzeź 

ząć, tato amy człowiet, przeto 

Epiph. con 4Epifaminf 3 obrzezania: dowo0$i 
tra Ebion. prawóoślwego cztowieczeńftwoa tego, 
mowiąc: Dle tego obrzeżany teft 
Cbryftus, aby prawdę ćinta okazał, 

ais nieba ćiata nie przyniofi. ! 

2. Druga ,dałóięt Ola tego obtzeżać, 

Aby Zydom gby Żydom wphelëg wypinowię odiąt. 
wymowkę 36 góyby nie był obrzeżtmy, noz 
oda qliby byli mowić, że nie należał w 
liczbe wybranego ludn 50 żego. Ale 

że obrzestę na sie przpiat, tuż tu wyż 

mowtinie matą. 250 tym iaónie 
Sfażał , że śię 3 połolenia Abrahamo 

wego urod3if, 

3. Trzecia, uczynił to Ola tego, aby 
Aby zakon zgfon wypełnił, inas 00 atoni my7 
wypełnił. bawił. © czym famże powiedśiał; nie 
Matt. 5,17. przypeofem rożwięzować ale wypełz 
Gal. 4. nić. A Daweł s. B0y,prawi,przypło 
wypełnienie cafi pofta Dog onego 

fna fiwego Frory śię uroośił 3 niez 
wiafty,Etory ślę ftat pod ZGEONEM,AZ 

by te Erorzy pod zatonem byli,wytuz 


pił. Boiżeśmy zatonu firzymać nie 
mogli, on na miepfzu naym ftangti 
obrzezaniemi śię fiwoim obowiązał, 
zaton i welta wolą Bożą miafto 


nastwypełnić, Przeto Daimafcenus qip, 4.de 


powiedźiał : 
Cbtyftus , t wpelEi zaton fitrzymałt, 
aby saton wypełni. 
2 tat wefel śię Łośćiele Cbrześćiańz 
fi Oto djis Syn Boży miafto nas 
zaton wypełnił, YTie teft iato Saz 
tyzeugowie , Etorzy wiązżali brzetmioż 
naćieptie i trudne Eu nofieniu , i Elaz 
óli iens ramiona ludzkie , a palcem 
ftopm niechćieli śięich tupyć. Yrie 
tat Dan Jesus, ttzpma ślę oney res 
gułty: Principem oportet pati le- 
gem, quam condidit, to teft, przeź 
fożony ma trzymać zaton , Erory 
uftawił, A niecplEo wytrzymał ząź 
ton Dan ezus, ale nas też od załonu 
wybawił, fprawił nam to obrzezaź 
niem fivotm, że Ożiś obrzeżanie nam 
nie ieft potrzebne, Przeto Apofroz 
towie na Roncylium "jerozolimftim 
poftanowili żeby na Dogany nawraz 
caiące śię 00 wiary Chrześćiańftiey 
obrzezanianie wtładano , 3 tym 002 
ttadem , że przez tafte Tjezufa Cbryz 
ftufa bywamy zbawieni, nie przez 
obrzeżanie, Stądi paweł S, moz 
wi: "fa Paweł mowię wam, ieśli 
śię obrzezować będźiećie Chryfius 
wam nic nie pomoże. < utazniąc 
tegoracyą mowi: PO Cbryfiuśle 
Tjeżuśle, ani obrzesta nic nie waży, 
ani nieobrzeżta, ale wiara, przez miz 
fośćftuteczna. 

Co przypomniawfiy 3 ftrony ofo 
by obrsezaney, Obaczmy też famo 
obrzezanie: Erore ogarnął wanie? 
liftawtymffowtu: Cireumcidere- 
tur, aby byto obrzezane Ośieciątto. 
Obrzezanie ną on czas nie było cerez 
monia 00 tMoypzeja wynaleśioną, 
ale 00 famego Boga uftawionę í rozz 
Łazaną ; tych przyczyn. 

Pierwfia, aby byfo znatiem prsyz 
mierzą Bożego, ttorez Abrahamem 


Obrzezany ieft [Dan orthod. fide 
cap.246. 
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NOWEGO LATA. 


ipotomtami tego uczynił, Bo tat 
powiedźiał: To będźie znatiem przy” 
mierzamiedzy mną i miedzy wami, 
Zawfie Dan Bog, 00 obietnic przyz 
dawat pozwieczahne znafi: tat 
uczyniwpy  Abramowi obfetnice : 
przydał zaraz znać pozwierzchny 
obrzezanie, aby nan patrząc 3 poz 
tomtami foemi , przypomiaał fobie 
obietnice Doza, 

Druga, aby byfo znatiem wybraz 
nego ludu ŻBdożego, rożnego odb inz 
nych narodow. tła woynie ma 
żofnierż sna fiwoy , po frotym go od 
woyfEa i żołnierza nieprzyiaćielfFież 
go rozeznać: Cat właśnie £ Dan 
Ż$64, lud fivoy obrzezamiem poznaz 
czył, aby go przy innych narodach 
anać byfo, * $aczym ilettoć potóme 
fowie Abrabamowi 3 Dogany watz 
czyli, sarpe tm obrzezanie , taona 
pewny znać wybranego ludu Boże 
go, poglądali, tła przykład maz 
my Dawida, ttoty ufłypawfy o Boz 
liaćie, że fobie fefce powajał luo 
YscaelfFt, vseli: Co to za Siliftyńz 
czy nieobtżeżany, Że tirage woyz 
fiom Boga Sywiącego ? 

Trzecie, aby było upomnieniem, 
że poczęćiei narodzenie wfpyttich luz 
Ożt  nieczyfte i grzechem fplugawione 
ieft , tat iż ślę niemamy czym chlubić 
ivcynośić ieoni nad drugie, Dyz 
śmy nić wiem 3 tat zacnego narodu 
Hli, przećię obrzezania potrzebiiiemy, 
to ieft, nie mamy śię czym zalećić 
przed Panem Żogieni! Ale owfpem 
raji nie radźi mowić muśtemy 3 
prorofiemś, onefiowa: Staliómy 
śię tato nieczyśći wfyfcp: 

Stydhći otoi tym podobnych prsy? 
czyn , obrzeżanie w żatonie Starym 
uftawione byfo. 

(Jamy iuż zatym imie Ożiećiątz 

ta obrzezanego. | 7 nazwano 
ief, prawi, imig iego Jesus: Wto 
czemu? Czemu nie “fmmanuyelž 
wpfpat Proroë mowi: "fnazowief 
imię iego fmmanuel, %naorugim 


57 
miepfcu: F nażowię, prawi, imię y,, 9,6 
igo Dźiwny, Radny Dog lochy, | 
Gćiec wiecznośći , Jiótążę potoin, 
Czemuż tedy żadne imię 3 tych nie ief 
mu dane, ale tylto imię Jesus? 
ŚBwanielifta powiedsże to imię byfo 
mianoroane 00 Uniote, piermwey 
niśltóte OSiećiątto w żywocie poczę: 
fo, A tat nie 3 domyfłu zodśicow, Mie Jezus. 
ale s upodobania Bofłiego. Upos 
obat fobie Dan Bogto imię, a upoz 
dobał Ola tego, że teft Cisto Bernbatz 
Ous pige) nomen fuper omne no- 
men, imię nad wfeltie imię „i 3amyź 
ta w fobie mioc wpyctich imion, è 
Sita imion mo Dan Bog, Hyeroz miona 
nim S, pifał tólęgę o Ośieśiąći imioz °A 
nach Bożych.  Dyonifpug wylicza Lib. de Di- 
ich czterOśieśći i pieć,  Mabinowie AK 
Zydowfcy, ze czternafzego rogdśiału S: 
wtorych tsian LMoyzepowych , zbieź 
tatą óleomo0żleślatimion, Żecz unię 
Jesus , teft nade wpyttłie imiona, co 
też tOametś, zezsnawa, tat iż toimię Filip. 2, 9. 
whelëg moc i fygnifitacpą innych 
wfyttich imion w fobie zamyta, bo 
jesus znaczy tat wieleiato Sbawie 
ciel,  Dlategobowiem przypedf na 
świat, aby nas zbawił. W tak ma r Tym. rt. 
imię 3 czeczą famą, 
© nowe a przedżiwne imię, Tj Etos 
Eiedy ò tafim imiemu fiypat* Troia Imie Jeru: 
tą, namilót fłuchacze, tego imienia iet. 
pociechę i pożyteć matmy. 
Giaptzod ieft to imię firane,tłoż L 
muż > Strafzne. 
Strafine to imig diabfom, . Ż0 Diabłom. 
na to imię ufiępować mupą. PO 
imieniu moim „powiedśiał Pan Jez Mark.16, 17. 
zus, Oiabfy wypganiać będą. { 
śieomośleśiąt uczniow swroćiwfy 
gie mowią: Panie, tdiablić ślę nam Luk. 10,17. 
poddawaią, . "fnaczey nie ieft, faz 
miż topogganie przyznawali , żefłore 
śię to imię, po świecie qgłośić i wzyz 
wać poczęło , zarazem dudhowie ŝli 
ztaplic uftępować poczęli, i 00poż 
wiedźi dawać przeftali, Uftarza ślę 
na to. Plutarchus w tólążce fivey, Plutarchus. 
ttovey 


Perphirius, 


Strafzne, 
nieprzyla- 
«iołom ko- 
śćioła B. 
Dźie;9. 


Jan. 18, 6. 


Niemocorm 


Dzię, 3,6. 


17. 
mię Jezus 
uciefzne. 
Modlącym 
śię. 


Jan. 16,23. 


$okutułą- 
agit 


S 
Etorep-dat-tytufs Cur oracula edi 
deferint? to ieft , czemu -od0powiez 
ośi bogow ibałwanow Pogwiftich 
uftały: Porfiryu$ tatże,w tsiążce 
fivep, rore przećiw C btześćianom 


Hift, te fiowa potłada. Ex quo 


Jefuscolitur, nihil utilitatis a Diis 
noftris confequi podumus, te teft, 
00 tego czafu iato poczęto "Jezufa 
chwalić „nic pożytEn 00 bogow naz 
fych dofiąpić mie możemy. 

S:rafneteż to ieft imię nieptzylaz 
ćiofom i ptześlidowcom JAośćiota 
Bożego. Pawel przy nawroceniu 
fivoim, {foro ufłypał głos Pantis 
nieba: Jam iet Jesuse począł 
orzeć ilętać sie. 2fw oggropcu floro 
cett Dan "fezus , tym Etotży go iinać 
przypli: Tfamót ieft "jezus VTażnz 
reńjti, poftąępili nasad i padli na 
śtenstę, 

23 też i niemocom imię to barzo 
firafne. Bow tym imieniu poz 
fiołowie chore uzórawiali, 1 odgaz 
niali wfeltie złe choroby. VO tym 
imieniu użorowił Piotr é, chromega, 
ieficze 3 żywotamattliego , fEoro mu 
czeki: imie Tfesufa YTazareńftiez 
gowftań a.chodź,  Sarvazem były 
umocnione nogitetgo „twyftoczywpy 
ftanąt i chodź. 

©bacz że ftrafne ieft imie Jesus 
diabfom, Rośćiota Bożego nieptzpz 
iaćiofom , iwfelątim chorobom. 

B.eczieff też 3 Orugiey fironyi ućiez 
gne, troiatim luo3tom, 

Néien teft to imię tym Etorży ślę 
modlą, - ŻBo acztolwieć iedno m 
tym imieniu Pana Bona profig, 
wpytto maig: edle onpch fow 
Dańftich: © cofelwiet byście proz 
gili Opca winieniu moim, Oawam. 
Saczym tośćioł czy, wpyttie Eol 
fetty i modlitwy romimieniemzamyć 
ła, moraine: Przez Dana mafjecdo 
=fezufaChryfitufa. 

1tćicgne też to imiecpofutuizcyf, 
Żow tymimićniu rostazat Dan Ter 
ś1i6 opomicdać potute i o0pupczenie 


NA DZIEN 
guzechow u wopytkich narodow „poz Luk.24, 47. 


czawfiy 00 Jerusalen A Piotr é. 
świadczy: Se przeż imię tego, bierse 
tażdy wierzący odputczenie grze- 
chow. Tjan teżś. twierdśi , że grzes 
chy bpwsię odpupczone przez imig 
tego, 

tiepne to sgofa imię iinnieraiaz 

cym, Flato imię gdy fobie człowieE 
umieraiący wfpomni , Oźślwonie- sig 
ućiepy: « Pige że fgnacyu(i męczenz 
nić na śmievć iòga, uftawicznie imie 
Jezus wfpominał. O co góy go 
pytanopowieoźiył: Cat głęboko to 
imię w fercu moim teft wiorzenione, 
że żadnemi metami wytorzenione 
byoOśniemoże.  Cożśię fiało: KDyz 
ikto potymirozerznionofercetego, w 
Etorym imie Jezus złoteini literami 
wyrażone bpło. - © Dawle też S. 
pigą , goy go śćieto fłoczyła głowa 
ieggo trzytroć, tzawołafa, jezus, fez 
zus, Tfezus 1O "fezu fpramwże to 3 taz 
fEt fivoiep ś. aby tm godśinie śmierci 
nafpey imię twole $. 3 myśli nami 3 
pamieći niewychodśifo. Owa śię 
przez wpelafie potufp przebić i Foroz 
ne nieśmiertelną otrzymać będśierm 
monii. 

Aończącto mowie, eimie Yesus 
ift nomen admirabile, imig prse- 
ośiwne.  Drzeośiwne na niebie prie- 
ożitwne na stemi, przedżiwne i pod 
śiemią, Żona to imię tłania śię 
wfelłie tolanoiniebieftie, tśiensftie, 
i podźiemne, 

Co my wicoząc, fłuchacze namit 
gi, tochaymy śię dla Doga w tym 
imienin, niech nam nigdy 3 uft its 
myśli nie wycho0śt, a uprzyćie że śię 
wam ffórte, melin ore, melos in 
aure; jubilus in corde;to feff: tmioż 
dem tw uśćiedy , wóoślęcznym piez 
niem w upu, tadośćią i wefelem wo 
fren Boiato inOśfey dernbatonus 
ROWE: Jefus dulcis memoria, dat 
vera eortdis gaudia, to ieft, Tjeżus 
wośięczne pamiętanie, ferdeczne 0a- 
wą rośtwefelenie. 
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© rożwcefelże nas nafiodpy Teu, fm Sbawićielem nafym, i tu na 


tozwefel nas na fumnieniu nafym, 


Dap abpómy cię znali, tzwali jezuz 


Błogofła- 
wieńftwo. 


Pfal.9,11.12, 


Upomińki. 


k 
Krew przy 
ebrzezaniu 
wylana, 


Pożytkiiey. 


r. 
Zmiękcza 
ferće roz- 
gnieware- 


go Boga. 


tym świecie, ipo śmietći w wies 
cztiym żywocie, Amen. 


ROZDAWANIE KOLENDY. 
lbo NOWEGOLATA. 


niu imieniu Ożieciątta fezufa. 
TE Decs że OŻiś nowy rof żaczyź 
namy,zwyczap dawny,że Eanos ieie 
Eolenóe albo nowe lato rozżdawaię. 
Jam też tedy nie 00 tego, żądam i 
winpuieę wam, namilói fłuchacze, na 
począttu tego nowego rotu, zczęż 
śćia i biogofiawieńjtwa mwpelałiez 
go: Szczęść tbfogofiaw nas Boże, 
w tośćiele, w domu, i narwpeltin 
mieyfcu: YTiedh Aniofowie Dońfcy 
3 wami zawfe będą, na mhed) Oroż 
gach wapych, niech was ftrzegą, ne 
retu fivych niech was piaftuią: Doz 
twoir0ś,6 Boże, to bfogofiawieńftnwo 
moie nao ludem twoim, niechay 
ogląda na ten rot taftę i dobrotliz 
mość twoie, 

A oalep coż Czyliwasiuż tat puz 
fese * „Bierzcie, bierźćie 00e mnie na 
ten nowy rot , upominti święte, że 
ftarbu Æwanielii i. pamiątki Ośiz 
śiepfiep, 

DPierwfy, one naświętfe Erople 
rwie, Ecore Dan Jesus przy obrzeź 
aniu fwym uronić raczył, -Arem 
pofpolitama te przymioty, Pierwpy, 
że odwildza i miętczy, iato 9 dyqz 
mienćie piją , że żadną rzeczą, chyba 
Erwig Eozłową, zmiętczony byś nie 
może. W Erew twoia, o naflodfy 
jezu co możeż ©to oo twarde a 
rozgniewane ferce Boga Wyca Cliez 
bieftiecgo ona fama zmiętczyć umie, 
A tat ieśliś nastę przefifego roEuDaz 
na Boga obrufyt, uta mu Ośió tę 
Erem, aiey mocą zmiętczyf ferce iez 
go, i weźmie s0puficzenie wpyttich 
guzecdhow twoich, Drugi- pożyteł 
nie mnieyfy, 


Krainin Easanie, o odrzeżąź 


Krew pofpolita putguie i czyśćie 
Gał też i rew Dana Jezufowa oczyć 
śćia nas 00 wfiego grzechu, tat 


ieśliś śię przefiego totu grzedhami Czyści od 
iafimi smazat, weżże Dźić w trunku Show. 


wiary żywey te ówiętą Erew, a ta cię 
oczyśćio0 grzechow twoich, 

Treći pożytet maf, że żywobzać 
chowuie, . 2o mowi Uoyzeg żywot 
iefi wetrwi, 4 Brew twota, Jezu 
moy, coczynii Sypwot prawy przyz 
nogi,  5Łę0 pifmo mowi: (amy 
odtupienie prze rew iego, A tat 
teli żywota prawóślwego pragnieg, 
inOśiey go nie znaydźiep , chyba we 
Erwi iego, Obac3 itie pożycti może 


mieć na ten nowy rof 3 naświętpey: 


rwie Ożiećiątta Tfezufa, 

Drugi upominet macie; boleśći 
Ecore czuł Dan Jezus przy obrzeżaż 
niu fwoim,  CTa co te boleśći, too 
caeno śię przygodzą : Oro temi bolez 


śćiami wybawił nas: 00 boleśći wież P7 obrzes 
z 


cznych, i ćietpiaf docześnie cośimy 
my wiecznie ćierpieć mieli, 250 moz 


p3 
e2 


3. 


Zywot za- 
Świ: 


WLUŁCo 


Ii. 


Boleści 


aniu. 


wi prorok: Baifte onniemocy nape Iza. 534- 


wśiął na, śię a boleśći nage wiaze 
noś,  Temi boleśćiami oftodfśit boż 
leśći nafie.  Atat ieślibyw tym rotu 
ną ćig co przypadło, mowe: Ofat 
Sbawiciel moy ofinetqgo dnia pó naz 
rodzeniu fwoim ćierpiafi fraw przez 
lewat: A czymże ia nedsnycztowiet 
lepy byś mam "Już, moy 903e, 
czyń że mną co dycef,a boleśći twwoie, 
o nop "Jezu, niedh będą ochfodą i 
podporą moig, te mię nied) wfpież 
taią, abym wierzył, że ućierpienis 
doczefhe nie fa rowne Tu oney wież 
tuifiey chwale, 
Ale iużttrzeći upomineĘ obacźćie, 
2 tenćś 


| 
| 
| 
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| 
Ę 
i 
| 


m tenćt ieft nafioOpe i nanodźięcznicyfie 
Imig Jezus. irig Jezus. © tatie wy pożyczki tego 
naodrożfego imienia mieć imożećie, 
Siłaż wam bęOśie na ten nomwyrot 
potrzeba, Potrzeba bedźieżorowia, 
pofoiu, żywnośći, wam i dźiattem 
wapym.  Drośćież w tym imieniu 
©yca napwyżpego, amópyttó otrzyz 
macie, Bo was famże Pan Jezus 
Jan.16,23. upewnia mowiąc: Dcotolwiet byz 
śćie prosili ©pca w imieniu moim, 
dawam: Timige Yesus, mowi Chryz 
Chryfof. ofto S. ieft infinicorum bono: 
rum tliefiurus, to ieft, dobr nieftońz 
czonych fEarbem. Szatan bęośie ślę 
na ten nowy rot o was usii, aby 
tas, ttorzyśćie mą tert nowy roë noz 
twy żywot przedójęwźięli, 09 grzechu 
tupaotuprzywiodł: O iafiey mam 
tu śify bedjie pośrzeba,  Ale-fnadne 
zwyćieftwo;, ieśli wó tym imieniu 3 
nim walczpć będźiećie,  Przypłego 
nowego rotu nie wfyfcy doczefaiy, 
nie iednetgo 3 nas śmierć zadawi, 256 
tterazniewfyfcy śię tu, co nas bpio 
tat roë, wiodżimy, sifa ich pomatto, 
nie iedeń mai po żenie, żona pe mężu 
two Żałobie chboość , nie ieden toOżic, 
Ośiatet fiwpch Żałuie, 4 tat ieżliby 
śmietć na ogo przypła, inaczep 00 
wiecznego żywota nie przypOśle, dyz 
Dźie.4;1z. ba przeż imię jezus, triemab w 
żadnym innym zbawienia : abowiem 
niemap żadnego imienia pod niebem 
danego luożiom, przez Etorebyśniy 
mogli byś zbawieni, 
YTDyćiągnićież tuż 04i rece wiary 
wafey, Cheześćianie ifłnchacze moi 
mili, bierzćje ode ninie Eolerdę te I 
nowe lato, a zawwrzyyćie ie tw fersy 
nupce ferc wdapych, abyśćie go czafu 
potrzeby dobyoź mogli, i zawfpe ie 
pogotowiu mieli, 
X% żeby Dan Bogna was byt faz 
Obrzezanie ffaw, uczyńćież: Ożić duchowe 3 
duchowne. Danem Tfesufem obrzeżanie, On 
ieft obrzezan ćieleśnie, wy śię obrzeżź 
ćie Ouchownie,  Obrzeżćie ferca 002 
Serc. myślizłyctyt 90 wfięlatich grzechow, 
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ttoreż fercapochobzą,: 30 ztamtąd 
anie zinąd podchodzą myśli złe, morz 
Oerftwa, cudzofofiwa, goimrachwa, 
złoOśiepftwa , fufbywe świadectwa, 
a zgoła iato Drorof mowi, Pravum Wiech 
eft cor hominis; ste iefż ferce człoż całonkos 
aT [ ; 2, Rpa? meas Pal 2434. 

wiecses 20 Dawid zaś: Hro, praz 

wi, wjłąpi na gorge Panfta? „a Eto 

fane namiepfcn świętymiego? Ten Rzym, 
£tory iejt czyftego ferca,Etoty nie fita 

nia En marnosti óne fiwep, Obrez OT 

cie oczy, odowracaiąc ieg stego iod 

marnego światą tego, i 60 wpelFiey 

niewftydliwośći, qg093 iafo mowi Luks, 
S. Auguftyn, lmpudicusoculus eft Auguftyn: 

impudici cordis nuntius , to ieft, 
niewftpoliwe oto, teft poffen niez 
wftypolitwego ferca, A Pan ezus 
mówi: JRażdyftóty patrzy na niez 
wiafte "aby tep poźądat, tuż 3 nit 
cirozotofitwo popełnił w fercufiwośmi. 
Obrzeżćie uży, aby nic wpetecznego Ufzu. 

nie fltuchaty. Do ufiyfą tatoby mroz 

ta, ttoremiwpytto złe 00 fereca przyź 

chodź. Jaczpm Sprach moimi; Syr. 28. 

Drzypraw Orżwi i zatwory uftom 

twoim.  Obrzeżćie ięsyt, bamuiąc Języka. 

go 00 siego, i uftu fiwoie 00 wfielaz 

tieyżórady, 00 piugamycdh fioro, 00 

obmow, 00 femrania, tatania, przez 

Elinania.  Dommnicćie na ono co Daz 

wio mowi: Panie,ttoż w przybyttu 

twoim przebywaćbęośie: atto bez 

Ożie miepiaf na górze twep świętey? 

Ten Etory mowi prawde w fercu 

fiwoim. ©brzeżnuyćie geby 00 iadfa i Sab 

pićia zbytniego, niechay nie begiaz 

Eome ale powśćięgliwe, o0 obżatz 

fima, 00 piiańftwa, od zbyttow, 00 

tafoćt, 00 wymyślnych potraw. © 

iato żła rzecz fatoma a piepczotliwa 

dęba,  Obrzeżnyćie ręce 00 traOźiez REN 

ctwa, 00 Orapiefttwa, i 00 wfeltiey 

trzpwóy bliżnego, JRtotraof nież Efez, 4.28. 

chay tuż nie tradnie, ale raczep nied) 

pracuie tobiąc rętoma fiwotćmi, 

Obrzeżuyćie nogi, aby nie byty pretz Nog. 

tie do złego, aby nie byty prettie Job, 
09 tańca, a leniwe do Tośćioła, j 


Wam 


erent 17. 


Matt. 5, 28: 


ftyn. 


Wfzech 
członkow. 


Rzym, 6. 


Luk. 15. 


Job. 39. 
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tami ffoczi tałowego obrzezania 
potrzeba, coto rady tańcuiećie, atiez 
dy do tościota iść, abofiać, iElęczeć 
w ffużbie ŻŻożey, to wam nie fporo, 
Qbszeżcie wpyttie czfonEi fivoie, aby 
ftużyty nie czartówi ani grzechowi 
pizetlętemu, ale Bogu famemu, 4 
ieśli tro tego przepłego rofu członti 
fwoie obracał na fłużbę nieczyftośći 
inieprawośći, iużeż więc dźió ftów 
ies flużbe fprawiedliwośći, © aiz 
by mt to Dan Dog żebym mogi na to 
Ouchowneobrzezanie wape patrzyć. 
Ulciefylibyśćiedlnioty Żożew niebie, 
ućiefylibyśćie boga famego, ućiefyz 
libyśćie i fumniesie wafe,azwłajcza 
wy  grzefinicy, ttorzy o Żadnym 


leżąc poftaremu w rofole grzechow 
fiwoich, = Alewieożćte tò pewnie, że 
przepuśći Danna was frogie Faranie 
fmoie, t pofarze was w gniewie 
fwoim, chyba żebyśćie potutowali, 
ipotutą prawóośiwą fiogi gniew t 
Earanie Ż5oże 09 siebie oOpedźili, 
Czegoia wam ferca Życze. 

A zatym iuż, że was Ofużey trzpz 
mać nie moge, 250 śię czas firoćif z 
Lofta pana nafiego "fezufa Cbryftuz 
fe, i miłość Boga Qyca, i fpotez 
czność Ducha $,niech bedjie naten 
przypły rot 3 wami wfelatiego czas 
fu, tina wfpeltimmiepfcu, czafu zoroz 
wia, ezęśćia iniefczęśćia, żywota ti 


śmierćt, teraz i na wieti. wiecznie, 
Amen. 


RIRA AE R AA JĄCY AOR ZYD AORA 


Ra nidiet bo owym. Lecie, 
Ewanteliay S. Matteufa w 2. 93030. 


odnowieniu nie myślicie, trwaiąc i 


J Gw umatf Herod, dto Uniof PME uEnzał Ślewefnie Jozefo 
4 


wiw Egipcie. Momisc: wfławpy weżmi Dźleciatfo i matte 
iego, aiD$Do hiene Jzraefkiey ; abowiem pomarli ćj, Etotzy ufali 
dufebżieciecey. H on wfławgy, wślał Do Siebie Dźiećiatfo i mate 
iego, tbrzypeDfDo sienne Jzraciey. Lecz ady ufivgakiż Atchelauś 
frstowat w Judie gient, namieyfcu Oersda oyca fwego, bafŚle 
famiść: alenapomniony bedac od Boga we fuie, uapik w fronty 
Galilevftie. U BrZYBEDEV miekEaf w mieście, Fiore zwią Nazaret; 


aby Sie wypełniło, co powieDźiano przez Brorofi: K NAZATŁYCZYE 


fiem nazwany bedźie. 


B Rzysnać mi to. muśićie, 
 Chiześćianie wieni,że świat 
iwfytfie rzeczy tworz- 
ne, nie fame pries ślę, ale 
prowidencyą i opatrznością Bożą 
ftoig, Do aczniettorzy 3 Silozofow 
pogańftich , iato Cicero de natura 
Deorum. wfpomina, rozumieli, że 
Bog oludztich rzeczach żadney piez 
cy iftarania niema, wgatoż fnadnie 
śię im ufta zatłać mogą, O0 roz 
wnydh rzeczy Oam przykład, Profe 
tto gotuie połarm Frutom,góy Dźieći 


ich wotaią tu Bogu, tufaiąc ślę po 
gniażoźie bez potarmu tam i fem? 
Ty Panie, momi Dawid, dawaj poz 
Farm Erucsetom, goy na cig wotaig. 
© wroblach fto ftaranie czyni: feli 
owu wroblitow, mowi Pan Jesus, 
36 pieniążet nie przedaiąż 2 woy 
ieden 3 nich nie upadnie na 3iemię 
oprocz woli ©yca wapero, © 
wierni Dańfcy , ieśliż tatie ftaranie 


ŻBogma, onannieyfym ptaptu, coż 


rozumiecie iatie musi mieć o człowież 
tu: Prat ola czfowiefa, cztowieć 
© 3 ola 


Pfal. 147, 9. 


Matt.io, 29. 


Chryfo$. 


Matt, 2e 


Matt. że 


iT 


Część. 
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sta Bogafiworzotwieft, mowi Cbrpz 
zoftom $. Utazatnam tey opatrzinoz 
śći oczywifty przytład na Synu 
fiwoim miłym, CTa om czas 'tiedp 
Rtol' Herodi oryentalne mędrce bo 
ętlebem wyprawił, puofąc żeby 
mu Dali znać © noworarodzonym 
Rrolu Zydowftim, obiecuiąc i pm 
ofóbą fwg 00 niego przyby0ś, tienu 
gie tato Erolowi pofłomić. Poftrzecź 
Dan Bog tey zdwadg, iprzefirzegi 
ich Żeby ię nażabd nie wvacałt: 502 
czym ohi ipg orogą udali ślę do 
rainy fiwoiep, Potym tiedy tenże 
tpran, omylony 00 mędrcy, OśiatFi 
niewinnie w Betlebem pomordować 
i pótraćić umyślił, firoośiewaiąc ślę 
że miat miedzy nimi ożrećiątto "fezufa 
trafić, pofiat Dan.hog Aniota fiwez 
go,ftocy napommiał Ffozefawe śnie, 
żeby 3 Ośiećiąttiem í 3 matką ieqgodo 
SEgiptu uftąpił: tu oto 366 ZNOWU; 
Oy iu3 spero0 unari, tażemu śięnaż 
żab 00 3teimie Zydewftiecy pofpofu i 
4 bźiećiątkiem wroćić, 6) przedziwna 
opatrzitośći Bofta! Drzypattuymy 
śię tey, wiemy przed się te wanz 
ielig, Etotą dla lepficp pamieci tprętz 
pego poięćiarozdźlele natriy częśći. 

W pierwfiey obaczmy Upomnie 
nie, Etore Jozefowi AAniof we śnie 
dale. 

W orugiep poffupeńftrwo Josefo 
we; Ftore upomnieniu mielfttemu 
oddaie, 

MO trzecie miepEanie iego w raz 
gatet: 

Siudhapćiemiétat powolnie iato 
~iosef. 5, Aniota, tedy bés pociechy 
Tnauki. zbawienney. stgo nie S0epz 
Ożiećie: 

pan esus, przez one ćięptie oroz 
gifiwote, Ktore w ośiećinnyd) lećiech 
fiwych, Ola nas ista nafego zbawiez 
nia odoprawować rączył, niech voam 
wfiyttim błogofiawi, Amen. 
Hoo Żlnielftie, Ettore śię 00 

Josefa fiato, śledimią oftoliczit oś 
géi opifüie Marten SPO pierwfey 
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utazuie czas, trovegjo śię to upomniez 
nie ftało : MD drugiep, Eto'ie czynił £ 
KO twzećlep, Ootogo. MO czwattey, 
tato. MD piątep, gdźie: MD gofżey, 
iatie było? DO śiodimey, Ola tatie 
śię przyczyny ftało+ 

© as: ttorego śię. to upomnienie: 


frato, wytaśił <Ewanielifta w tydh, Czas kiedy 


fiowiech + Goy umart Środ. © 
<©zerodowtcy śmierćt, pipe Josefus 


ośwoneczeczy: Po onym pAmordoziLib.r7. Anta 


waniu niewinnych Ośiatet , wpytto 
foseśćietego wfpał mu śię obroćifo. 
ŻZosnaniewinna rew, Ëtorg przez 
lewat, o'pomfte 0o Boga wołała. 
Aż naoftateć wpadfw: tatowę niez 
moc, ttora wfyttich chorob: groz 
madęprzyniofła, . Ż>0 naprżod go, 
tącztą ćieptą był twapiony , tiątimz 
śiś uftawicznym głodem motzony, 
ttotego Zadne połarmy nafpćić nie 
mogły: -A przytym frogie bolenie 
wnętrznośći, biegunte i tolitę ćierz 
piat. YTogi miał opuchie, fono 
robacy toczyli, tat 13 fintodu iego 
żaden znośić nie mogł, tTad to 
przyftąpiła podagra , Ttafel banieź 
bny, trorymu «3 oddychać nie. 002 
puśćit. Temi boleśćiamizięty mało 
śię fam nie przebił, by mu był poź 
winny reëi nie zawśćiągnąt, 4 
wfatże miafto pofuty wwymyślit 
przed śmiecóią , ofrućieńfitwo niqdy 
niefiychane. do widząc, że śle 592 
bái ziego śmierći. ćiefiyć mieli, £ażat 
gie wpyttim celnieyBym [nośiom m 
ziemi Sydowftey ziechać , i 3gromaz 
ośiwpyie, na iedno mieyfce, Efore 
zwano. ypodromus, ofa0Źił ftra 
nað nimi, aśteftrze foey Salomiei 
mężowi tey Aletfzn0rowi pilnie 3lez 
Gif, aby, ftotoby, umart, wpytłie 
one pozabiiali, aby tat nolens vô- 
lens wgytta Żydowfta śiemia, płaz 
czem sie oblewata. Co acs mu obiez 
cali , aleprzećię tego mie fpetnili. X 
on też temi ftogimi boleśćiami ztęty 
umarf, Dorey tedy frogiey a Danież 
Birey śmierć derodowey,ftało ślę to 

upos 


Okoliczne- 


śći siedm. 


1. 


cap. Ie, 


Okrucień- 
ftwo Hero- 
dowe. 


Przeto 


II, 
Przezk 


Zydi 


Antoa 
mu Pan 
używał 


Matt, 


czna. 
dm. 


uéiene 
o Hero- 
je, 


2 


Przefiroga. 


H...(,; 
Przez kogo? 


Zyd. i 


Anioła cze- 
mu Pan Bog 
używa8 


II. 
Do kogo? 


Matt. z. 
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upomnienie 00 Ffozefa, Stąd wiz 
oślmy że firapne wyftępti, firapnie 
Dan Bogtatze.  Srogiebyły morz 
derfiwa szerodowe, frogieteż tara 
nie, Bo umart frogg a firana 
śmierćią , lecz orta śmierć tałojrogą 
a firapną erodowi? tat 3 Ovugiey 
fironp Jozefówi barzo póćiepną Byz 
ła. Żomuzaraż poniey, Fasst ślę 
Dan Bog nasad zwroćić, i iść, 00 
śiemie Tstaelftiep : w czym ftrapną 
śmierć zerodotoę , teinu w pociechę 
obroći, 

%6czfluchapmy , przeż tono sieto 
fato: Przez Aniota, pipe Hlatteup 
S. ttorp śię Tfozefowi utażał, 
Ezterytroć utazował śię Amiot Joz 
zefowi,  Rasqdy chciał potaiemnie 
Dannę Aatpą opuśćić , poznawpy 
łe byta brzemienną, Drugi gdy mu 
tazał do £giptu uftąpić, Trzeći, 
goy mu sie tazałz SZaiptu nazao 
wroćić, Czwarty, gdy upomnioż 
nyweśnieuftąpitw ftrony Galilepz 
ffic.  B£ą0 wiośimy, Że Aniotowie 


fa poffowie doży, abo iato ie inOŚiep 


pifmo zowie, Spiritus adminiftra= 
tórii, duchowie ufiutniący, Etorych 
Hog pojęta , tu pofiudżetpch, trorzy 
miaią otrzymiać Ośied3iciwo zbawiez 
nia : Vlie prieto , żeby fam tego nie 
mogł fprawić , g0y3 może co chcena 
niebie i na bremi: e aby pofazał 
wielmiożnośćfiwote , że tats Nohat 
chowie Żiemfcy maią fugi fiwote, 
prze; tróre rzeczy fiwoie fbrawoniąt 
Tat też i om (Waieftatowi fiwemu 
przyftopnefiuqiima, Etorych nie tyb 
to Eu pofłudzefiwep, aleteż tu nafey, 
tiedy chce, używa. S tepói przye 
czyny i na tym miicyfeu Uniote 
użptwa, 

Dotogoż: Do Joiefa, Bo tat 
pipe Źwanielifta: utasał śię Aniot 
Sjozefowi. Ten osef, byłtópratwz 
Osie człowiet profity, tlieślaż Vyasa- 
ret, alefprawiedliwy, iato.gowyżey 
Miatteuf S. zowie, Sa czym chćidt 
go Dan Bog tym uczdić , jedoniego 
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Afniofapofiót , nauczaiącnas, tatim 
todśiom 2niofowie radźi fustot 
iatich śię radi bawią, to tefi toto 
fprawiedliwych i Dane Boga ślę 
boiących , tych mie tylko ftrożmi fa 
gle th też we śnie przeftrzegalą, t 
upomina cobyczynić i czegoby śię 
fivzedz mieli, > <Chcefili"tedy abyś 


przytobie Aniot Panki był, ftańże , 


ślę podobny świętemu a fprwwiedli 
wemi TJjożefowi, bo mowi Dawio 


TRtol i Drotot S. żeflmist Panfti 


zamicza obó3 Sfofotych Frorzyślego 
Boin. 

A zatym tuż fiundhay, Eażdp człoż 
wiecze wierny, tato się ten -niot 
Tjozefowiutazał? Żwanielifta pies 
że we śnie: Czemu mie wtenczas, 
gody Tjozef czuł , aniefpałt i Gopo 
wiedam +: KPe śnię mu ślę utazał, 
daiącznać że Pan Żog z ludżmi 
fprowiedliwemi, zawie ma fpravoe, 
bądź śpię, bądźczuią, " Ciepy śię 
tyin Dawid mowiąc: Tam ślę 
utladł i zafhafem , a ocuótitem śię, BS 
mię Dan podpiera, A tat nikt [ob 
niech nie trwożp, o t we śnie, 
qałowiecze pobożny, chce ćie Dan 
2304 mieć w opiecefmep. 4 ła00n 
twopźadna zła pooyqoOG Mie PrZYPAŹ 
onie, iAlntiof Batańftt przyftępu iaz 
onedo do Ciebie mieć nie beO3ie, 

Unie we śnie tylo, aleinatofelz 
tumimiepfcu. ma Den Zoo fwyd 
fióranie, 250 oto ten Antoi utazać 
ślę Ujozefowi wsEqipóie, Drzedrym 
utazał mu śię byt w Spooftwie, 6 
tera; otoutaznie muróle tw £gipćie, 
YOfeośie ma Dan Dog ftaranie © 
fiwych, niech będą qdóSiechcą , wfboż 
minazawpena nie, Josef był w £- 
gipóie miedzy rem obepim, aletta 
go Dan Bog nie przepomuiiał, 
Pietie © tym gulgeńcyup powiez 
ośiał + Spectat militem fuum Chri- 
ftus ubique pugnantem, to ieff: 
Datrzy na żofnierza fiwego Chryfins 
wfiędśte boiuięcego. O tatę my tu 
pociechę mamy,  Ebrześćiańifcy ro 

Ośicy 


Pfal.34$- 


IV. 
Tako? 


a 


k 
R 


ba 6, 


V 


Gdźie ? 


Pociecha 
rodźicom. 


Vi 
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Ośicp do Wasmowię. MDiem, iato 
bym mw fercu wapym śiedźiać, że ślę 
ftafutećie o O$iacti fwoie, Etore w 
traiach obcych, miedzy ludem 
obcym i nieżnatomym maćte, myśliz 
Gie fobie teraz , achiatoli śię też teras 
ośiećięćfu memu powodźi: Dobrze, 
wierzćież mi, wie tam o nich Dan 
Bog, iftara éig onie, tylëo imna 
modlitwie wafey niech nie fthodśi, 
Bo td wiele u pana Boga może. 

Ale fiuchaymy, w czym Aniot 
Tjosefa upomniał: Aoftazuie mu 
aby śię wroćił do żiemie Sydorwftiey 
mowiąc: MWjtawpy weśmi Ożieciztz 
totmattę iego , «105 00 Żiemie fztaz 
elftiey, O inë mo3ięczne aućiepne 
byty tefiowoa fozefowijć, PVO Egip 
ćie będąc miedzy ludem obcym, 
wiem że fobie teftnit , i 3 Zafośćią na 
dom fivoy ina iemię fiwoię wfpomiz 
nat, Cieta bowiem tzecz, miedzy 
narodem  niezżnatomym  mieptać, 
Synowie Jsraelfty o poimaniu Baz 
bilońftim mowią: nad rzetamt Baz 
bilońftimi, tameśmy śtadalii pias 
ali wfpominaiąc na Syon, DU- 
fyfeśie pipe Poeta, że fobie życzył, 
fumum de patriis pofle videre focis, 
aby tplto dym 3 oycsyftego tomina 
wiośieć mogł, Coż rozumiecie o 
mozefie S. Czy ślę ten nie uradował, 
goy mu śię Eazano nasao 00 3temie 
Zgzraelftiey wroćić? Dez pochyby 
byt wielce ućiejon. Damiątte boz 
wiem opczysny nie tylEo ftrybentoz 
wie , ale i fama effperyencya wó0jiez 
czną byś a miłą utazuie. A tat wiz 
ośimy tu, że pan Bog cztowieła poz 
bożnego w finuttu nie ZGpOMINE, 
ale zafinućiwpy ćiey. 

przeto obacsmy iuż na oftateć 
przyczynę, Ola czego gie "fozefowi 
bo śtemte fiwaelfFiey wroćić £azano? 
pomarli éi, mowi niot, trorzp 
gutali oufe Oźiecięcey. Tu rozumie 
Heroda tory iuż na ten czas był 
umatt, fiogą i baniebnąę śmierćią, 
iafośmy wyżey fłypeli. © taf poz 
oaie nam Aniof w tych fiowiech do 
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tiważańnia tesy tżeczy,  Dierwpa, że 
otrutni Inożie nie przychodzą do ftaz 
tośći, tidy nabarjiep poczpnaią 
ożiwy padać, tedy ich) Dan Dog 
ftrąca. Docznityiedno nad poddaz 
nemi ośtry fźroić , rew luoztą przez 
lewać , tośćioł doży prześladować, 
aobaczyp ieśli ćię Dog przed czafem 
3 świąta nie firąćit. Yrigóy, mowi 
Cypryan S, niesbożnych lubi ofruz 
ćieńfitwo, na imię Cbrześćiaińjtie nie 
powfiawa, abp natycdhmiaft pomz 
faod Doga naftępować nie miała, 
tipatrowaftoton Silozof, teoredqgo 
gdy Tales pytał, coby Eiedy naówiez 
ére wiośiał rzedopego: G©QOpowiedźiat 
Tyrana fłatego ; Osige znać że ślę rsa 
oto trafi, aby śię tytanfFi i otruty 
cztowiet miatzftarzeć, Lożći śię i ez 
rodowi fiafo.Dsuga,wiośimy też tu i 
to,żetyranom Dau ŻBogttes tyrańż 
fiwa ich zamierza,Etorego przeftąpić 
niemogą.  Viemżegeroo myślił 
ieficze tie ieden piaci narzą0śić w śtez 
mi Zydowftiey, ali mu Dan Bog 
gytipomylif. - MDypelnify śle nad 
nim one ffowaś. U3 donó wycho 
Ośić będśiefi a dalep nie poftapih, atu 
położy waty twote. - Abo i one 
drugie ftowa, ttore Pan Bog do 
Senacheryba Arola Yfyrpyftiego 
powiedźiał , mowiąc: Założę Eolce 
noie ża nozdrza twoie, a wędźidlo 
meoie wprawię w gebe twoię „iworo 
ce ćię tą Orogą ttorąś przypedt, Limie 
Dan Bog tytańftich [nośi dume poz 
baimować. 2 tat niechay tyraniznie 
tośić , tomu sie hce, 00 cafu Dan 
Boqfolgować będźte.  Trsećia, że 
żąonamoc luota śmierci obroroćić 
nie może, derod był Erolerm imożnym 
i oofratnim, lecż ani moc , ani dOofiatz 
ti iego , od śmietći go wyzwolić nie 
mogfy. Mypełnifośię w nim ono 
co mędrzec powiedźiat: Ten co djis 
trolem, iutro umrzeć mugi, A tat 
luOżie zacnego ftanu maig pomnieć 
na śmierć fivoie , że ich , ac3 nie wież 
dzą Fiedp i tędy, za0uói, tla co 
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zwłtapcza ii nic cztowietaod grzehu 
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rozmyślanie śmierćt: ale otym 002 
fyć.  Dodźmy deley: 

pomnienńie: Anielftie fiygeliśnny , 

obaczmyżteżpofłupeńfiwwo Józez 
fowe © tymtepunita Gwanieliz 
fta przypomina,  Dietwfiy , że naz 
tychmiaftwoftał + Orugi, że wśiął Oźiez 
ćię tmatteiego: tuzeći, Że poedf do 
śiemie 1 jztaelfficy' +. czmazty, Że 
uflygawfy. o Archelauśie, w: $temt 
muoftiey, bał ślętanyióć, Digty,że 
napomniony we śnie, uftąpiłwftroz 
ny Balileyftie, 

bierwpy zamyta ślę m tych ffoz 
wiech : Tedy mwfławfy Tfożef. © 
ożtwne pofiugeńftwo L SEoro nu 
niot czetł; Surge, wftań :, wfiat 
bez omiepłania, nie odEładaiąc aż 
na only czas,  Uczmyż śię tym 
przykładem fluchać roztazania Paz 
na Boga nafedqo:/ w rzeczach tych 
ttove abo zbawieniu napenmu, abo 
pożptfowi biźnego nalężą,odwtoti 
nie Y, Donien b co futro 
bydź možes Aleo iatwiefe ln03i, ta 
ttorych Dan Dog: wofa: Surges 
wftań mizerny człowiecze, ocuć ślę 
że fhu gtżechów. twoich, wjtań 3 
finrodliwego legowifta twego, a 
wfławpyi05, anawroć ślę 00 Dana 
Boga tweqo : lecznatałowe priera 
slime glofp, tedni fpię bezpiecznie, 


rudy żaś obe Onim Oodnia , 00 Toż 
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tu 00 totu powftania five odEla08z 
ią. Co iato fiupnie czynią, obaczą 
czafu fiwotego. i 

YVOftawgy Jozef, wsiął do ślebie 
Oślećiątto i mattę tego.  Żdyłato noż 
wina Dannie naświętbey beż podhyz 
by barzo wóżlęczna: gdy widźiała 
nab fobą tatową opattzność Boftą, 
ttorp iep w onym toypgnaniu. nie 
przepomuniaf , ale 3 Żiemie Doga 
fEiey do Żiemmie świętey , ifiwey opczyż 
żnywroćić śię iey Essai U wpatz 
żepraca w tym wracaniu musiała 
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bydż Odlefowiętka niż pierwey ibąc 
d0 Egiptu: "a zwłafcza, Że Ośiećię 
"jesus tuż było podtofio, aob matti 
tato przed tym noone bydi nie moż 
gło „ gle piego ióć muśiało , będąc 
ieficze mioben « 4% mgpatże fnadnie 
Pan Bog fpnaczłowi fivemu ong 
tcudność fpofobił, | 

Tjóge tedy Jozef 3 Ożteciąttiem í 
mattą tego, przyfedf b źiemie zraz 
elftiep. , Potrzeba tego było, Ola 
tego żeby Oźiecię jesus: miedzy Sydp 
żro:fy i wychówawfy die, wielom 
; Ośiećińfiwa było znatome, Boby 
go potym iao obcego, fnadnie byli 
wzgarośić iodrzućić mogl. Do 
czego Żeby przyczyny nie mieli tazaf 
śię Dun Bóg fozefowi 3 Egiptu 00 
żiemie J3raelfficy wroćić , żeby wyż 
mowtiżadney nie mieli SyOźi, gdyby 
gonie przytęli, 

Drzyfiedfip 00 3temie "fzraelftiep 
Josef, ufiypał że Altchelaus Eroloz 
wał. w. judftiey żiemi, na mieyfcu 
Heroda opra fibego, ibałślę tamiść 
©bawiaiąc ślę by tafim3e tyranem 
iato ioćiec tego nie byt. Do to byz 
wa, żelątaiabłoń, tatte też i iabfuż 
pio „nie uredżifowafofoła, -Anie 
omylił śię też rwrtym Jozef. 20 iato 
„Jozefiis pifie , dla wielFiego tyrańż 
ftwoawyzut Cefar tego Archelaufaz 
pofjefjptiego, ipofłaf go nawygnać 
niedo $rancyi , do miafta Mienny, 
góżie też żywota dotończył. Tyranz 
fima tedy tego obawiuiąc sie Yozef 
nie peði do 3iemie fuOftiey,aby fina 
czego oćiec nie dopiął , on nad Oźiez 
Gięćteim Jesum mie wytonał, 

Anaoftatet , boiącśie Josef Arz 
chelaufa , nfiąpił w ftrony Galiley- 
ffie,  QD'czpm nautę nam dnie, Żez 
byśmy ślę beż potrzeby w niebeżpiez 
czeriftwwo niewóali, Domow pifino: 
to miłute niebezpieczeńftwo, zginie 
wnim. A choćteż w Galilei panoż 
watórngi Herod, brat Archelaufów, 
«wfat3e nie tąt sie qo bałiato Arz 
chelaufa, przeto iż Żetlebem w 
"fuoftiep 
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"uóoftiep śiemi leżało, gofie Ardhez 
faus panował.  Pamiętaymyż tedy 
na te opatrzność Doig, a iletroć 
nam śię śle powoðji, wierzinyż moz 
cnie , żenas Dan ognie opuśći, ale 
poćiefy3 tafti fwoiey ówiętey. Co 
3 ftronp Orugiey częśći. 
58 Trzećiey iuż obaczmy miepiaz 
nie "fozefowe w TTazaret, O 
tym tat pipe £E£wanielifta: A przyz 
feofy mietat w mieśćie, trore 302 
wię TTazaret, aby śię wypełniło co 
powiedśiano przez Prorofił 5 
$lażareyczytiem bedźie nazwany, 
Tu flypyćie przyczynę, Ola czetjo poź 
trzeba było. Ośiećigttu  Tfezufowi 
mieptać w YTazaret, a zwłaficza żeź 
by śię wypełniły pifina Prorockie, 
26 tu tontrowerfpa wielta miedzy 
Teologami, Etorzp to Prorocy byli 
co o tpm prorołowali, ponieważ 
tych fow u żadnego Prorota w Bye 
blii exprefle nie napduiemy, iato 
pije 5. dycronim na fzataja Proz 
rota. Jacipm troiatie fz o tym 
DWottorow iośćielnych rozumienia, 
Pierwfeieft Ehrpzoftoma S,Ten 
rożumie że to świadectwo wśiete teft 
+ prorotow, Erorsy zaginęli, Wiele 
bowiem tóśiąg Proroctidh przez 
złość i niedbalfiwo żydow zaginęło : 
Jedne przeż nieobalfiwo pogubili 
drugie że zfośćiczęśćiąpopalii, częż 
géig podrapali, co nie tylko Cbryz0ż 
fom, ale i Atanazy S., nwirośi. 
Drugie rozumienie ieft "Jfpodora, 
ttorp powieda, Że na tyni mieyfcu 
przeż Drorofi, rozumieią śle tłumaz 
cje proroccp, ttorzp wytładaiące 
Drorofitolligowali z nidy, że Chtyz 
ftus miał byś nazwany tTazareyz 
czytiem. 2ZXotroiati byt przedtym 
rodzay Drorotow. fedni byli, Etoz 
tzy 3 wiozenia © rzeczady przypłych 
protożowali , tato tloyzej , S82 
nmel iinśi, Saczym zwano iena on 
czas wiózącemi, aż potym pofpolity 
człowiet w Sypooffwie Drorotami 
ie zwać począł, Drudzy byli, trotzy 


acz widzenia pewnego nie mieli, 
wfatżetednat, ilettroć śię Donu Bos 
gu podobało, o rzeczach przyfitych 
prórotowali, iato jaia, jeremiz 
ag i Owanośćie Drorotow mnieyz 
fych. Treći byli, ttorzy Pifma Droż 
vocłie rozuniieli i twytładali : Tyd) 
aczftarodoawny wiet zwał fyny Proz 
roctimi, wpatże Pamei S$, 00 Koz 
tpntczytow pifąc zgoła ie Prorotaz 
mizowie, Matteng S. tedy, goy tu 
6 Drorotach mowi, nie ow pierwfjy, 
aniwtory, ale ten trzećirodżay Proz 
rofow rozumie; zwłagcza Że ći wyż 
tfadaięc Proroti, uEazowali to, że 
CTażateyczytiem miał. by03 nazwan 
Pan jezus, 

Trzecie rożumienie teft tych, Etorzy 
powiedaią że Ylazarepczytiem ieft 
nazwan 00 Prorotow fenfu myfti- 
co, wyrozumieniem taiemnym, tato 
góy ono pProrot Jzaiaf © nim mowi: 
TDyniośie rofiezta że pnia "Jfatego, 
a latorofita 3 Eorzenia iego wyroz 
géie: gOźie w ebreyftim tefśćie ftoi 
fiowto Clezev, Etore <yeronim S. 
wytlada © Tazarens, 

Ale iatoż ta£oż, atoli. to nazwifto 
otrzymał, aż teżi Pitar utrzyżowaz 
wy go, napifat nad nim: Jezus 
Glazareńfti Krol Bydowfti: a tat 
tęcaczey pamiętapmy żenie beż przyz 
czyny ten pan saras 3 przodłu poz 
cząt nie mieć miefjtania ftałego. Y Taz 
rodśit śię nie doma, ale w Detlebem ż 
wnet porpmiuftąpił bo Egiptu, tam 
ztą0 wraca śię, i iOŚie znowu ôo YTaż 
zaretu; lecz itamOfugonie zofłanie, 
ale będźie mieptał w Kapernaum 
A toczemu: aby połażał, że żywot 
tych, Etorzy go naśladnią, nicinnego 
nie ieft iedno peregrynacya.,. piel- 
grzymfiwo niepczefne, połinie mnie 
og dooney wietuiftey oyczyzny. 587 
czymnie maią im byg milfe domy 
i maigtnośćt, niżeli ten Dan mity 3 
ftowem fivoim S, tory domu ani 
Fata wfafnego mieć nigdy na świecie 
nie cbóiat, ale hobit 3 miepfca na 
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miepfce, dby nas w niebie ofz0śi, i miepfte przenoślć die 1 ufiępować 
tam nam miegtanie nie naczaś, ale raczył, day nam Ducha ftafośći, iez 
na wieti ziednał, Tym ślę tedy byśmyt0śić na uftawiczne o0midny 
ćiefmy i ftwiróżaymy. tośćiołatwoiego patrząc, ztą0 sig nie 

goryli, owfem budowali, Pupo: 
A ty o naświetby Jesu, ttoryów  ftąpieniu żywota i oyczpzny wież 
ożiećińftwie fwoim 3 mieyfca na  tuifiey, Amen. 
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Na Mien Stech Krolow, 
Emanielia » Matteupa S. w 2. 31050, 
J Gdy bie Jezus natodźił w Betlebemie Judin za dni Heroda 
<b rola, sto medrcy ze wfchodu fonce przybyli do Jeruzalem 
mowiac: GDżież iefrten, Fiory hie narodi Krol Zydowfk; boŚtny 
widźieli gwiazde tego na wfhod forca, iprzyłachaliśmy abyómy 
mu Sie poffonili. Coady frol Herod ufiygał, zatrwożył sie, LwEDe 
fifo Jeruzalem znim, Drzetoż zebrawgy wfyfrkie przedniepfefaz 
piany fnauczyciele udu, Dowiadował Sie 0d nich, adźieby Sie miaf 
Ebryfiuśnarsdźić? Aoniinutzefli: w Bedlebemie Judftim; bo 
taf napifano przez Brorofa : Jw Betlepetnieżlemio Judfta, żadna 
miara nie teftes natmniepfe miedzy Fólażety JuUdftimi; abótwiem 
ciebie wynidźie QBodz, Ffory rzadźić bedield moy Izraeli! Też 
p Dersd wezwawgy potalemnie onych medrcow, Pilnie Sie wywiae 
Dowaf 00 nich o czasie, Ffotego Śie aroiazda utazafa. A poflawky le 
Do Betlebem, reff: iachawky pilnie Sie oywiaduycie otym dies 
ciaśfu, a gdy znapDżlecie, oznaviniciemi; adymiia przyiachawBy 
poffonił mu Sie. < Oni tedy wyftuchawfyfrola, boli. Noto ona 
gwiazda, Ffora widzieli na wfcboD fiońca, prowadźtła ie, aż przy- 
gedfy ftanefa nad miepfcem gdźie Hyro Dźieciatfo. M gdyuprzeli 
one grojazd0e, utadowali śle radością barzo wielfa. Jwkedfh w 
dom, znaleźli DźiećiatEo 3 Marya mata tego? aupadgy poffonili 
mu gie, i otootzywky Earby fooie, ofiarowali mu daty, złotot 
fadźidfo tinyrte.  £eczbedacupomnieni od Boga we fiie, aby Sie 
nie wracali Do Deroda, tnga droga wroćili Sie Do Frainy fwoicy. 
3iśieyfy feft z3awfe Cbrzeż  fpraw Sądowych nie odprawoważ 
śćiante w wieltim ufanoz no, iato in codice Juftiniano nayz 
e waniu mieli. Dźióbowiem Ouiemy. Julianus Cefets) CHOĆ sig Con.de Fe 
wieltą taftę potazał Dog priez Apoftażyą 00 Chrześćiań odfa: leg. 2, 
poganom, poćiggnąwpyidhzoryen czył, Ożień ten iedonat m wieltiey 
tu 00 znatomośći Syna fiweqo mites  uczćlwośći miał, tato otymbyftoryt 
go, w pielupti powitego, Przeto. Pogańftithnmianus pipe, Sfowa Ammian. 
Cefarz on pobożny Teodofpus ufte- iego fa: QuasferiasChriftiani cele- Marcell. 
wit, aby nietyltoOśiś, ale śleóm Oni brantes menfe Ianuario, Epiphaniz Lib. 2. 
przed tym i śied0m potym żadnych nominenuncupanć, to ieft, święto 
Joz Ftore 
PSV 
-a i 


zà 


Summa E- 
wanielii. 


ttore Cbrześćianie obchodząc w ftyz 
cnin, obiawienia. imieniem, nayz 
waią,'0 tym wiele Julian twzymał, 
podobną tzecz przypomina rzez 
gors: tlazpanzeńfti , o MDalenśie 
rrpańftim, Cefarzu , w Tazaniu 
fiwym ttore miał na. pogrzebie S 
Żafęlego. Ołażmy3 tedy i my Onioz 
ivi tet) S, przyzwoitą UCZCIWOŚĆ, 
udawfy ste Oo porządnego wytładu 
ś£wanielii S, Ośtśieyey. Ulmważdie 
profe co w fobie zamyta: POfpoz 
mina owu rożnychttolow. Jeden 
ieft <©erv00 Erol Żiemie $ydowfticy: 
Drugi Jestis 3% Tazaret, Krol fuon 
Żydowitiego. Aero niczemu ślę 
dobremu nie godśi, Do ma Boga 
w uśćiech, a fatanaw fercu. Mecz 
Dan Jesus, wfeltich namn podiech í 
ta0ośći przyczyną, Onim sie mędrcy 
że wfihodniep trainy w Jerusalem 
pytaią , i nalazgy go w Żetlebemi, 
upominti mu żftatbow fiwych ofiaz 
ruig. © fiugnie zaifłe i my Ożić Ńroz 
lowi temu potłonić śię mamy: Oobyz 
waiącze fiarbu fere nefyd Duchoż 
wnych upomintow, M3iąwpy tedy 
Dana Boga na pomoc, uważaymy 
czterp rzeczy : 

KD pierwfieyp przyjazd mędrcy, 3 
traing wfihodniep do Tferuzalem,. 

TD orugiep, trwogę Erolasjero0a 
imiafta ;jerozolunftiego, Etora 38 
przpiazdemich przypadła, 

TD trzeciey, o0dia30. mędrcy 3 ez 
zużalem 00 Detlehem, gd3ie OŻiećiątz 
Eo jezufanaleśli, 

EO czwartey, wrocenie ich 3 Detz 
lebem naza w wfchodnie Eraie. 

Tlic śię tu niepotrzebnego mowić 
nie będźie + Przeto abyście 3 ochotą 
fiucboli, pilnie profe. 

Dan Jezus przez Ośiśicype obiaz 
wienie fiwoie, niech śię: i wam teraz 
utaże, abyśćiegio wiarą prawdźiwą 
futać, i feześliwie 3 «dnemi. /5. 
mędrcamynaleśćmogii, Amen. 

Rspiazo mędrcy zewfchodu fton 

ca 00 Jeruzalem no tych oEoliz 
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czńośćiach opifnie Mattei p S ttar Okoliczno- 
przod , utaznie czas przyiazóu ichs ŚĆ. 
potym, ofoby ich deftrybuie, co 3863 
byli: potrzecie, mianuie złtą0 przyz 
gli: poczwarte, dotąd: A naoftae 
tet, wiatiep prawie, 

Dierwga otoliczność  wprażą 
czas, tiedy_ći mędrcy 00 Jeruzalem 
przyiechali, a samya śię w tydy ftoz 
wiech: Göy ślę narodśił "Jezus w 
Betlebem TJuoffim 36 Oni Heroda Kiedy przy. 
frole.  „Śto óie tym fowom pilnie iechali ¢ 
przypattzy, wnet obaczy egie to ftaz 
fo nie Dlugo po narodzeniu Dańftini, 

Zaczym nie barzo ieft rzecz prawóśie Epiph. hær. 
podobna, co £Żyftbiyf i SEpifaniufh 5 0, 
pią żeby śle to dopiero we Owie lecie 7757" 
po narodzeniu Dańftim ftać miało, 
Se wpychch otolicznośći otażnie ślę, 
że sie to fiało przed oczpśćiemient 
Danny Maryi, pierwep niżeli < 
peśći niedśielwiodta, Do potyn 
ras nie 50 Zdetlebeni, ale do Tac 
iz oźtiećiąctienmt popła, Atu przppoz 

mina £ćwanielifia że tefcze w Żetlez 

bem Ożiećię Jezufa imattę iego zaftaż 

li. Hiz Arole zerodawfpomina, 

utasuie, że iuż Eroleftróo na ten czas 

00 Bydow,odigte bpfo, iato im był 
prorofowat "fatob Datrparha 
mowiąc: nie bęOśte odięte Sceptrum ! Moy. 49, 
ob judy, ani Satonodawca 00 nog 

iego, aż przpydśie Sylo, iiemu będżie 

oddane pofługeńftwwo narodow. Już 

to proroctwo na ten czas ftutet fiwoy 

wieło. merod bowiem nie był 3 poź 

tolenia Juda, iato inni Erolowie, ale 
"oumeyczytiem, A tat upewnia nas 

tu ££wanielifta, że Dan "Jezus 30 Aez 

toda JArola natodzony, ieft praz 
wmóośiwym Chrypftufem od Boga pod 

ten czas Obiecanytm. H. 

KDiedząc my tedy czas, Erorego Co zacz by- 
ći luoźie 00 Jeruzalem przytechali, BE m; 
fiuchaymy co Zacz byli: SŻwanielifia REZ 
powieda, żebyli Magi. Doëtorowie cows. 
tośćielni rożnie idy wytładaią, Jeż 
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Philofophiz naturalis. Tey fentenz 
cpi byt Cypryan S, tory tat o nicły 
pipe: Erant viri fyderum afpećtio- 
nibus affueti, qui arte Mathematica 
vim difcurfusque noverant plane- 
tarum; toteft, byli luOźie przeglzdaz 
niu gwiazd przyswyczaleni, ttorzyż 
nauti tMatematyctiep nioc i biegi 
planet znali, 

Tego nie ma fants siebie Cypryan 
S, pipe bowiem: Dyonifpus w liście 
00 trola Eprufa, że tlagi 3 troiatiez 
go obiawienia naleśli, że tczydśleśći 
lacpanować miał, itat ślę weôleidh 
prognoftytu ftato, Quintus Curtius 
tatże przypominao nich, że Aletfanz 
orori Wieltiemu prorotowali, że 
miatw Babilonie umrzeć, © trolez 
micat Detftich pipe Plato, eich we 
czternaftym tofu tyme luożiom 
poô infiptucpą ddwano, a obietano 

zterech, pPierwpy uczył ich mę0roz 
ści: Drugi fprawiedliwośći: Treći 
miernośći: cztoatty męfima. Stz0 
©mnocencyup trzeći pipe, 1300 wielz 
tiecy nauti tagi nazwani byli, 
Drudżp 3 oycow S, byli tey fentenz 
chi, że ślę (Jagi czarnotslefewem baz 
wili: Tat rozumiał Jgnacpup uczeń 
Sana £Ewanielifty, _Juftynus iloz 
ż0f fmeczenmie,Orygenes, i inni mieli 
ich 3a czarnotśljężniki: trzeći, mieli 
idh 3a Arole, Do byłten zwyczayu 
Derfow, gdy potomftwa po trolach 
zmarłych nie ftało, tedy zawge Magi 
otroleftwie zawiadowali, i pije mez 
rodotus że po śmierci Jiambyfa 
owady agi Erolefiwo fprawowali, 
Jaczym Teofilatrus, Tertullianusi 
inni maig idh za Rrole. Petrus Com- 
meftor mianuie ich niona, portez 
baige Że iednego zwano Melcher, 
drugiego Rafper, trzeciego Balcer: 
Zle Eroż to może wiedżieć: Tutapoz 
bożnym fercom. pozwałam śię trzyz 
mać ttotey opinii chcą, what tonie 
iefr żaden artytuł wiary, 

Gfuchapmy tedy raczep , żłą0 
przyiechali: Pipe £Ewanielifta że że 
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69 
wfchodu fiońca, Złroregoby iednat 
traiu tmiafta nie Ootożył. Dottoż 
rowie fośćielni domyślaią śię ŻE3 
perfpi. YTiettorzp też pipą, Że 3 Wez 
opi. We iatoż tatoż, atoli ich nie 
bez przyczyny Dan Dog ,3 tego tam 
train tupył, Pan Tfezus naswan 
teft przes Drorofa fiońcem fprawiez 
oliwośći: © coż na wfchoo fiońca 
tato fłońce prawóośiwe mfbodśi i 
ośtwieca iafnośćią znatomośći fiwep 
ćiemne Dogańftie Eraie , wypelniaz 
icc one flowa Prorodrie, £totemi 
Dog na miafto Tferozolinijtie wota 
mowiąc: Żędą chodżić narodowie 
w światfośći twoiey , a Erolowie w 
tafhośći, trora twzniożie mad tobą, 
JAtenm , na wfcboo fłońca był rap, 
gośie rodżicynapierwót przed upao 
tiem, mieptanie wpego pozęśćia i 
biogofiawieńftwe pelne mieli; Żecz 
pises zazdrość fatańftą, grzechu i 
śmierci tato sie gofpodg mieyfce ono 
roztopne : Orożtam ztąd dhóiał Dan 
Dog wyfłać i puśćić na świat pofelż 
fiwo,żeiuż pisypedt ten, tory gizecdhi 
śmierć żygłaOśić, anarodowi luoztiez 
nur poatóćie utracone wrodić miał. 
Tidźićie iato nie beż przyczyny Dan 
Boy te medre 3 Oryentu rupył,. 

A ootądżewzdam tw ftrorą firo 
nę, dottoreqgo miafłaż Do Jeruzaz 
leni, pige <£wanielifta S. Jeruża: 
lem było miafło głowne w źiemi Być 
dowftiep, Tam tedy fpodźiewali 
sie Aróla nowonarodżoneqgo naz 
leść ;: g093 tam i Stólica trolewffa 
była. Prope uwważćie u śtebie, co 
tym luośtom na droge tat aleta wyz 
gło: Derfpa miała Owoie miaftytoz 
wych. Sedno było Perfepolis, 
ta nazwane 00 nieiafiego Derfeufa, 
Etory ie pobiudował. Drugie Sue 
fa, o0 rzeti wedle niego piynocey 
taËrseczoñe, ` Poswolmy tego, Że 
3 iedneqo tych oówumiajt ći mędrcy 
przpiechali, ali wnet obaczemy że 
droge aleta podigli. Jeśli sie puz 
śćili 3 Perfepolim , to mieli do "ferie 
J3 zalem, 
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zatem, tisy fta mili bźiestęć: ieśli też 
4 Sufa, to mieli owieśćie i trzyOŹiez 
géi. Aiel rat, uważćież profe u 
śiebie , 3 iatim oni togtem? ziatę 
truonośćiąż 3 iatiemi niebezpie 
czeńftwwy? nuż moleffyami podroz 
żnemi, Oroge tę podieli? M wfpatże 
nic to u nich, byle Meffpapa oglez 
dać mogli, i uyrzeć tego Prorego w 
fęrcu mieli. Obyże w nas aby poz 
towica tatiego ferworu była. We 
ź tatą , ach nieftety3, truonośćig nież 
trorym przychodźi, 0o £ośćioła śię 
wybrać: SSanftśię ofz0$ić możecie. 
A więc w Ośień fony éi trzey 112397 
wie niepowftaną , inie potepią Was 
ztatiey negligencyi i niedobalffwa 
wafego t Pewnie, że ivoftydu í Taz 
rania Bożego nie uyõjiećie, ieśli śię 
nie poleppyćie, í 3 więtka gorlhwoż 
śćią Boga isbawienia wapego puz 
taé nie beðjiećie. Gwieteż to Utea? 
ty, feześliwe emieptania , Erore Ola 
chwały Dożey czynićie, 

2 w iatiepź mżóy fprawie i 3 czym 
przpiechali ći mędrcy 00 Jeruzalem? 
Dytaią ślę naptżo0, © NOWONATOZ 
ozonym trolu Zydowftim ; powieź 
daig potym , że wiośleli gwiazde iego 
nawfhod fiońca: a ną oftatet uËsz 
zuig , żepo to przyiechali, aby mu śię 
potfonili. 

Mowią tedy. naprzod: Gosież 
tefi ten , Ftory się narodźił Atol 597 
dowfti: © ućiepnanowino! © Jez 
zużalem , Jeruzalem dawnoś tatoz 
wych gości potrzebowało. O toż 
iemag: "Jatoż ie przyymiep $ iatoż 
ie uczefiuiefź Pytaię śle o Arolu 
twoim , idhcą widfieć dwor i pałace 
iego , ifżolice g refpdencyq Arolewz 
ffa. Ubieft, mowią, gośie ieft ten 
ttory ślę narodit Arol żydowfti 7 
O Jeruzaleny Oawnoć Bog rola 
tego obiecaf, a ty 9 nin nie wiej „i 
nie umiej dać fprawy o nim, Ubi 
eft, Dowiedz , gOźle teft, utaż mieyz 
fee, niech go oglądnia ći, Erorsy 
E woli iemu 3 tat Odalefiey Erainy 
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przyiechali , niech die- nim ućlefą, 
niech śię woli id dofyć ftanie. „4 
wy namilót, uczćie śię 00 tych S. 
mędrcy, pytać ślę tafżeo tym Aroz 
lu nowonarodzonym mw Sydoftwie: 
putayćie go, poti znaleśion byóź 
może. MDam ćiśię woli urodśit, 
wap ieft vopyftef „wpyfieć wam 
należy. 
tMiowią Oaley:  Mióżieliśmy 
gwiazdęiego na wfihod flońca, © 
tey grwiaz0śie rożne fo Dottórow 
tośćielnych opinie i rozumienia, 
Cbryżofrom S. iatot Abbreviator 
iego Teofilattus, rozumietz przeż tę 
gwiazóg Aniota, ttoty 3 mędrcanii 
ufinie mowił, i oroge tm utazowaf, 
śEpifaniufi pie © Dryfcytlianiftach, 
żete gwiazde powiedali by0ś planez 
tą , po0 Ftorą sie pan "Jesus naroz 
ośił, Secs niepotrzebne to fą dyftutz 
fp. Ja sie trzymam fentencpi i roz 
sumienia S. Zuguftyna, ttory o tey 
gwiaz0śie tat pipe, że to mie była iez 
dna ztych, trore o0 poczęttu fiuwoz 
senin drog fivoich porządfu pod 
prawem ffworzyćiela fiwego przeć 
fivzegaią: ale 34 nowym poroze 
niem Donny, nowa ślę gwiaz0a 
utazała, Dźiwuiećie śiętemu: Yrie 
nowinać to , że ża urodzeniem nores 
go tUonarchy , nowe gię gwiazdy 
utazymać zwytły. Aletfanora 
Wielkiego acedońftiego rola, 
itrydata Pontftiego tlonarchę, 
nuż Styderyta Saftiego JRurfitfta 
narodzenie nowe a przedrym niewiz 
bane gwiazdy up rzeOśify + 20 coż maź 
rodzenia Rrola Prolow uprzedźić 
niemiałyż Dobrze tLlatfym S. w 
sśiśieyfym Fazaniu mowi: Necefle 
erat, utcoelorum Dominum coele- 
fte fignum przcederet, & autorem 
luminis fignum luminis revelaret, 
ti.potwzeba tego byfo,aby. Dana niez 
bieftiego , niebiefti znał uprzedśił, i 
Autora światłośći , znat światłośći 
obiawif,. -M czegoś więcey chcemy + 
VDigtfe o tey gwiazdśie Oyfturfy nie 
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fa potrzebne, To raczep uważayź 
my, isë Ośiwnie Dan Bog zbawiez 
nia ludstiego pragnął, że i przeż 
gwiazdę narodzenie Syna fioego 
4 troż tedy o tafce iego 
wątpić bedjie? 

tNowią alep: Przpiechaliśmy 
abyśmy mu śię pottonili, © święte 
a pobożne przedśiewśięćie,  Ylie 
przpiechali tylto Ola tego, żeby śię 
Rtola nówotnarodżonego napatrzyź 
li, abo go tplto oglądali: ale żeby 
miu ptzyftoyny £ powinny potion 
oddali, O iatożeśćie śię jis 00 ich 
nabożeńftwoa nieftorzy oddali, Cho 
Ośtćte do Fośćiota, nie dla nabożeńć 
fiwa, ale więcey Ola tego , aby was 
wiośiano , poto śię na o300by, na 
firoie wymyślne zdobywaćie , a fetz 
ca, ttoreby śię Bogu pofłonić miaz 
to, niema w was. Dodobniśćie fo 
onym na Etorych Bog navzeta u Je 
aaiafa Prorofa mowiąc: Lud ten 
czći mię tylëo wargami, a ferce tego 
Oaletie teft ode mnie. Dla Boga 
profe, uśiłuyćie 3 temi imędrcami 
mowić: Venimus, Dotośrmiy przyź 
pli, abyśmy chwałę Oali Żogunayz 
wpżgemu.  Ato czyniąc, bez poćiez 
chy i otrzymania zbawiennego pożyz 
tfu, 3 domu Dożego nie od0eyOźiecie, 
Poftapmy Oalep. 


E oli Erol Aerob s miaftem "feroż0ż 
s=Timffim 3a przpiaz0em tych międtz 
cy S, czynił: Trsy r3ec3y-pr3ypo? 
mina Ewanielifta S. Herod firwos 
Żył foba: miafto Jerozolimftie tatz 
žes awoney trwodże, chytrze fobie 
Herod pofiąpił. 

G trwodzże śerodotwep to pipe 
śBwanielifta , że uftypawpy nowinę 
o nowonatodzonym Arolu 5ydowWz 
ftim, przelękł śię i zatrwożyf, © 
miżerna slepoto! Aerob miafto wez 
fela poczyna sie fińećtć. G nie poź 
trzebny3 to był przeftrach,  O_tynr 
prsefirachu piętnie Poetra Chrzesćiz 
aút Seduliu$ pipe: 


7I 

Hoftis Herodes impie; 

Chriftum venire quid times. 

Non eripit mortalia, 

Quiregna dat czleftia, to ieft, 

perodżie beżbożny „Arolu, 

Coż ćipofirachu i bolu, 

Rtory ,3 przyyścia maß Ożiećiny, 

Vliepragnącep twey Ośledźiny, 

Duzefirach ten trsy tzeczy vogryz Przyczyny. 

fyty na Heroda, Pierwfa, fatbye 
we rozumienie o troleftwie Dana 
"jezufowym.  QObawiat śię tego r. 
zawfe Herod, żeby tto 3 familii Opaczne 
trolow "Juoftich, Erolefiwa iego nie wła 1 
otupował.  Zaczym pife CHrysoż awie 
fiom G. iż genealogie Erolow Sy005 a 
wftich fpalit , aby nifr o porządney 
ich fufceffpinie wiedźiał,  Uflypaz 
wfy tedy , zedig mędrcy o nowonaa 
rodzonym Arolu 3ydowftim pytali, 
oopieroż muto w głowę wlażto, Ale 
nie potrzebnie, Arol bowiem ten 
nie po to przypedł , aby mu fłużono, 
ale aby ftużył: nieprzypedf aby żieme 
fie Eroleftwo Tomu wypoźierał, ale 
aby niebieftie rozdawał, Druga, 
nie pomału go też grysfo złe fiimmieź | 2. 
nie, Boie toieft, tam potoiu niez Złe fiunnie, 
map, iedno tewogauftawiczna, Bo ™ 
tat Dan og mowi: CTiemab POŹ Iza. 57, z1. 
toiu niepobożnym, — A zmwtafcza 
tym ttorzy Erwig lnozłą ręce fwe poź 
masali O Dyonifpuśie Erolun i tyż 
ranie vo Syratusiedy pipe KDaleryz Valer. Max. 
uf Matfpmus, że fobą ujławicznie Lb.9.cap.3. 
twwożył: Zaczym i balvoierzom nie 
ufat, t żadnemu śię golić niedat, aż 
go corti ftrzy03 muśtały , tore gdy 
też dorofły, i tym nie ufot, ale fam 
fobie wiofp opalał, - ŚElianus pr3yz 
Odie, żemu gig iednego czafu śniło, 
iatoby go miepczanin ieden znatomy 
zabit: Tego nazaiutrz tazał ściąć, 
boiącśię, żeby mu śię ten fen mie wyż 
iawif, Tat złefiumnienie umie, Tożź 
Gi śeroda twwożyfo ujtawicznie, a 
oopieroż więctu , g0p o ROWONAŁOZ 
ozonym trolu Jydowfiim uflypał, 
turbatus eft. 
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Donie Boze nas trwogi tałowey 
uchowap. - Tuzećla , przęmiiepała 
śię też widze d0 tego i 3a30rOŚĆ, Ten 
nowsnarodzony Krol SydowjEi nie 
zarazbyp był panował, ale po ieo 
śmierći ledwie, a wżóy itego munie 
życzył. aë zazórośćiwy człowiet, 
nie tylo 3a Żywoma, alei pośmierći 
niera0 pezęśćia ludzkiego ma, Co 
feft guzech wfafhy gatańfti, ponież 
waż przes zazdrość diabelftą śmierć 
przyfła na świat. i 

H miafto Jerozoliniftie co czyni: 
co fóbą tewoży: Do pifie śGwanz 
ielifta, 36 wfpytto miafło feroza 
fimftie ffrwożyto ślę 3śoero0em. © 
=eruzaleni, jevuzalem co czyni: 
ŻŻog naćię przeż Drorota woła moż 
wine: Ppowfiań, obiaśni sie ferz 
zalem , ponieważ ptzypia światłość 
twoia, a chwała Dańfta wefła 
nad tobą, Aty, o miafto é. czemu 
fbe wwożyf : 

YTie Oźiwnycieśię Cbrześćianie 
mili, owoiałie przyczyny r Jeroz0z 
lame Oo trwogi przywiodły. "Jedna 
byfa , bofaśń woyny. © niemafćt 
iato mify potoy, Nulla falus bello. 
niw potoiu pieknym śledząc, boz 
ieliśie , aby ża nowym trolem, noz 
«we wopny nie naftąpiły, tato to poź 
fpolićie bywa, że nie tylëo Ożiedźie 
cznym prawem, abo eletcyą porigz 
oną, ale tmieczem Eroleftwa śię: 007 
biiaię, 

2 taf nie Oźiw Że śię trwożą.Druz 
ga, fiuwożyła ich też podobno, bor 
taśń nowego Rola. tważyli perz 
nie u siebie, że omnismutatio peri- 
culofa, oomiana wfeltapEodliwa, a 
napEodliwpa w odmianie przefożoz 
nych. Seta bowiem noweprawa, 
nowe ćtężary pofpolicie nafiępuią. 
Woleli tedy 3 Herodem, dhoćiaż o7 
trutnitiem przejtawać , aniżeli 3 noz 
twym Erolem nowych fafofow zażyż 
wać, A tat wiośimy tu, taż wielce 
poddanym jli przełożeni PŁodzą. 
Bo Ewoli im Pana Fezufe, ftowa i 
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£ośćiola iego S, odfiępuia, tbarźiey 
fobie doczefne wczafy, niż wietuifie 
rożtofy upodobywaią,  Baczym i 
Dernbarous w Oźióley$ym tażaniu 
woła; Videte, Fratres, quantum 
noceatiniqua poteftas,to ieft,obącze 
ćie: bvaćie, iato: PEodŚL zwierze 
chność złośliwoa. 

Mle opuśćhwgy "Jerozolimie, baz 
czmy fortele iftuti erodowe, Etoz 
tych w trwwodze fwoiep asigwa, Taz 
przod: zgromadźi Dottory inauc3oz 
ne w.pifinie, aby ślę o) nich. pytał 
mieyfca , gośieby śię Chryftus miat 
navodźić, Potym wywiedował ślę 
3 pilnośćią,o gwiazdżie, Etorego by 
śię im czafu utazata. - A naojtatet, 
wyprawiwfpy mędrce bo Betlebem, 
tasatfobie Ogć znać o noWonarodzoź 
nym Arolu Syoovoftim, 

Datrzayćież tu iat Ożiwnych pratz 
tyt zażywał merod, aby Pana Jezuz 
fazattacił. 

Pierwfa, żebrał wpytto Duchoz 
wieńftwo, naywyżpe Fapłany, inauz 
cone w pifiie, ppytaiąc śię 00 nich 3 
pilnośćią, goźieby śię Chryftus miaf 
narooźić, Diętnepptanie. dy tatz 
fzyrego ferca. Do coj teft nasówiećie 
lep$ego, iato sigo Panu "fezuśle pyź 
taé t Ale cóż potym, £iedy Loniec tez 
go pytania barzo zły, 2o nie tym 
względem pyta, aby chwałę Dana 
SJjezufowe pomnożyt, aleaby go tym 
faoniep zatraćił : nie pyta aby weń 
uwierzył „ale aby go 3 świata zgłaz 
oiif Woni co mu oopowiedjieli ź 
Dowiedżieli mu że w Betlehem, i 
zarazem potwirośili tego, fiwia0ecź 
twem tIicheafa Drorota, mowiąc: 
Tał napifano deft: F ty Żetlehbemie, 
śtemio fuofta, nieiefteś namnieyfe 
miedzy tóiążęty Juoftimi, abowiem 
+ ćiebie wyniożte OD o03,Etoryrządźić 
bedjie lu0 moy Jżraelftt, Obaczćież 
tu wieltą slepote tych wodżow i 
nauczpćielow SpoomfEich.YDieoSieli 
o Cbryfiuśie, tinfym fprawę o nim 

oawali, a fami go nie putali, Stali 
SIE 
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śćisźwanielifta przypomina, Dietz Okoliczno- 
wfaiefż, odiaz0 fim w fobie, Druga, si 


się podobni owym fłupom podroz 
gadh, Etore acz ludżiom Orocję utaz 
zuig; ale fame ią nie idą, Tatże teżi 
oni,  Tfnnym do Chryfłufa droge 
utazoroali , a fami ią iść nie chCieli, 
Dla Boga bądźmy ofirożni firzeżmy 
śię abyśmy w tatowe niedowiarz 
fiwo nieupadft. 

Druga widząc erod że mu śię 
iedna prattyta popczęśćiła , poftez 


gwiazdźie. wyje 0o ówugiey: Pofpła fobie po 


męórce, ipilnie śię wywiadnieo czaz 

„śie, ttovego śię un gwiazdautazała, 
Cbytrośći dość ww Herodśie, Już mu 
byt bes pochyby fatan 00 ferca podał 
mordowanie Ośiatet Betlepemftich, 
iato też i famego Ebryftufa. Atat, 
żeby śię na czaśie nie omylit, 3 pilnoś 
śćią ślę wywiaduie o gwiazdżie,Eiedy 
śię utazała,  Pofedt coś Herod na 
owe podrożne z0rapce, ttorzy w 
orodże przywątroiwfy śię, pytaią 
śle 3tą0 i dofą0d tto ijiet tato daz 
wnoż awpytEo na z0radśie, Tatże 
itu erod, nie ma nic dobrego na 
myśli, iedno fath a 3óraóę. 

Trzecia, wiedząc o czasie, odfpła 
mędrce oo Detlehbem i mowi : foźćie 
tam, e pilni śię wywiadnyćie o Ożiez 
ćiąttu, a nalazfy ie oznapmićie mi, 
abym iis przpiechawjy Owł mu 
chwałę. O wilce nabożeńftwo ? 
Glos fłyfe Jatobow, a rece widże 
sEzawego. Herod nabożeńftwo w 
rzeczy obieciie, a tym czafemi miecz 
ofirzy, imyśli fobie, tuż miiedno ðayz 
ćie znać o tym nowonarodzonym 
Rrolu, potadęć do niego, przytwitam 
go, potfonię mu śtę, ale nie bedjie mi 
dlugo po świecie cho0żh, Y tatać 
ieft wpyttidy obfudnych a połrytych 
liośi potora,  Hwierzchu śle umieią 
łaśić, a w fercu nie matą nic iedno 
z0ra0ę i oButanie, a tat Fide, fed cui, 
Vide, wiers, ufay, ale bacs i wiedz 
tomu. 

Dyzmy: zatym na medtrce, a 
obaczmy odiaz0 ich 3 Jeruzalem 
do Betlehem, O tym trzy otolicznoś 


otazanie gwiazdy. Trzecia, należtenie 
ożiećiątta "Jezufa, i Maryi macti 
iego. 

b pierwfey tat pie Śwanielifta : 
YDyfiuchawfy Arola pogli, Dźr 
wna ftateczność tych meżow. STie 
obepła ich nic, że ani Krol fam 3 nie 
mi nieiechał, ani żadnego 3 nimi nie 
pofłał, ani to, Że też i Eaptani nayz 
wyżśl 3nauczonemi w Pifimie, Kroz 
lem tym nowonarodżonym pogarz 
Ośili, Lecz co wśięli przed ślę, točońz 
czyć chcą, Tatći bymiało bydś, żez 
byśniy w przedśięwśiećiach pobożz 
nych nie uftawali, wiedząc Że nie ten 
co pocznie, ale ten co ôo Eoricg wyż 
trwa, 3bawion bedjie. Lecz nie upaz 
ttuią tego niettorzy, lada co im prez 
fłodśi, Sifaich, co pilnie poczynaię 
do tośćiofa, 00 fpowiedśi, do ftofu 
Bozego chodżić, aiedną rażą, iat 
ućiąf wfytto opupczaią. A tat uczmy 
gig o0 tych mędrcy S, wytrwania i 
fistośći w  przedślięwśiećiu 002 
brym,pomniąc na one ffowa: Jaben, 
tory by przyłożyfrętę fivg ôo pługa, 
a oglądał by śię nazaó, nie ieft fpoz 
fobny 00 Rrolefitwa Bożego. 

Daley pipe Vwanielifta: Y oto 
ona gwiazda, ttorą wmióżleli na 


I. 
Odiazd fame, 


Stateczność 
mędzcy. 


Matt. re- 


Nauka. 


Luk.9, 62. 


IL. 
Okazanie 


wfiboo fiońca, prowadśifa ie, aż STY. 


przypeofy ffangfa nad miepfcem 
gośie było Ośieciątto, Wiat ośiwnie 
Dan Bog stemi mędrcami poftepoz 
wać raczył Gwiazógim utazafna 
wfchso flońca, przez Etorą ie wsbuz 
ośii aby 00 "feruzalem,putatąc Rro- 
la dydowfFiego nowonarodzonetto 
poiechali: MD orodze onaż gwiazda 
byłą im przewoonitiem, Storo 00 
Jeruzalem prtzypli, sgubili ią, a to 
Ola tego, aby mieli przyczyne, pytać 
śię o Cbryfiuśte, i rozgłapać miedzy 
Syy narodzenieieqo. Storo 3 ez 
tużalem wypiechali alić sig im 3a6 Ona 
gwiazda utazała, i przypeofy ftangła 
nad onymże miepfcem góżie byfo 

R Ożleź 


A. NA DZIEN 


oźiećiątEo, Aloniuyrzawpyią, Uraz 
dowali śię wefelem barzo wieltim, 
Tatóten mity Pan 3 nami poftepuie. 
Raznam utazuie fingtet, ali sas POZ 
ćiechy, ras żałość, ali zaś wefele, 
warftą tego, warfią owego, iego to 
świętyobyczap,  VDten czasmogli 
byli mowić ći to mędrcy one fłowma 
prorochie: Panie, ty fpofobip więtz 
fa radość wfercu moim niż onimiez 
waia, gdy ślę iim zbożaich i winaidh 
obficie zvod3ą. A tat ilefroć nam w 
trzyżu i utrapieniu ginie gwiazda pòz 
Giechy twefela, wfpominaymy fobie 
nateimęorce, Boć Dan Bog nie toz 
cha śię w zattaceniu napym,po płaz 
czu wefelem i tadośćię nabawia 
tyd), Etorych mituie, 

II. YTa ofiatet pipe £Ewanielifta, Że 
Naleźienie : mercy naleśli Oślećiącto i mate tez 
dźieciątka. "go, ©Otoż tuż czego putali, to matę, 

czego pragnęli, to naleśli,A4 tat wierz 
:Kor.1o, 3. ny ieft Pan dog. Donie Oopupcza 
na nas więcey , icdno co tto znieść 
może, adoświadczyw$y cztowieła, 
ołazuie łaffe i wfpomożenie fiwoie 
nad ftwotzeniem fioolmi. 
Poftępek DźłęćiątEo nalazpy mędrcy co czyz 
Da tro- pią: Trsyrsecsp przypomina wanz 
pai ielifta S. CTaptzo0 wfedpy w dom, 
gosie było O$iećiątto, upadli, Potym, 
dali ożiećiąttu chwałę, U naoftatet, 
otworzpwgy farby fmwoie ofiąqroz 
wali mu upominki, © przedśiwny 
tych S. medrcy poftęptu. 

1. YDefli wdom nie 3 marmoru toz 
Wiedzy -gtowonie zbudowany, uyrzeli Ośiećię, 
waoni upa- nie w purpure, ale w liche pielufti 

A obwinione, a przećię przed nin upa- 

Oli. - CTie uprzeli gwwarópi Oworzan 
abropnych i świetno ubranych, pogo- 
towiu nie uprzeli Erolewftiey Eotoz 
ny ani fceptrum, a wż0y upadli, 
Łliczęnili to obyczaiem oryentalnych 
fraiow, qgoźle ludźie połorę fiwoię i 
poddańftwo upadaniem poŁazoWaz 
Xenophon. li, atato Rfenofon pie, byt to szryz 
czaynaon czas, gdytto przed KR rola 
cbćiał przypść, muśiął przeo nim 


Obyczay 
Boży, 


Pfal. 4, 8. 


Nauka. 


upaść,  Swiedczyotym tpifino S, 2 Sam. 1, 2 
5 obożu Saulowego człowiet niez 

Erory 00 Dawióa przypeofy, upadł 

przed nim na oblicze fiwoie, Efter Efter.g. 
tafże ` przyczyniaiąc ślę ża ludem 
fiwoim, upadła przed Erolem Affwez 
tufem, W% Piotr S, priy onym gto Luk. 5. 
wnym poimaniu tyb, upadł tatież 

unog Pana fezufowych. MUczmyż 

gie tedy i my uniżać przeb Panem Nauka. 
2$ogiem nakym , nie wfiydźmy śię 

na tolana fiwe upadać, nie żałuyniy 

ich przed nim fifaniać, YTiechay zna 

żtemia twwotcę fiwolego,a popiof niech 

ślę unija przed  ftworzyćielen 
fiwoim, 

Upadpypotfonilimu śię, ©ieśliż | 2. 
to oni, pogany będąc uczynili: iatoż Upadfzy 
to Oaleto więcey nam ptzyftoi, VTie S e, 

PEZET) ; z > waię: 
wióżieli nic tedno żłob a chalupte 3 
licha, a przećtę mu cześć i dywałtę 002 
ocli. Amy co czynić bęOźiemy: Sayź 
vzpćmu tey czćipatan: Do śię nayz 
Ouią Ożiś tacy, Etorsy go według naz 
tury iego człowieczep, nie tplto nie 
chwalą, ale też i chwalić załaznią, 

Lecz dobrze ieden 3 Oycow S. poz 
wiedśiał + Qui pietatem erga Chri- Athan. de 
ftum confervant, utfamque ejus Peccato in 


naturam adorant, to ieft, ći ttorzy SPiritum S. 


pobożność przećiwto Chryfiufowi 
zachowuią, oboię iego naturę dywaz 

lą, Saymi na Roncylium ££feffim, 

na ttotypim bylo 00 Owu fet Żdiftuz 

pow, tat tonFludowano: Qui ne- Anno 486. 
gat Chrifti carnem, tanquam Dei 

carnem adorandam , anathema fit, 

to ieft, Eto mowi że ćlała Cbryftufoz 

wecjo, tato Bożego ćiałanie godśi ślę 

chwalić, niech przetletym bęOśte. 

Dawpy nu chwałę otworzyli 3, 
ftatby fmoie. Do Erolow Perftidy Otworzyli 
nie śmiał nitt przyftąpić, chyba 3 Marby- 
upomintami . 2 upominii nażwyz 
czapnieype byty, złoto, Eadźtoto i 
myrra, 5 temiz upomin£ami i migoótz Oddali u- 
cy przed JRrola nówonarodżonez pominki. 
go przyftępuią, przynofią ioddamwaią 
inu złoto, tadżiofo imyrtę, Ach po 
co, 


Przyczyt 
oddania 

upomin- 
ków. 


L 
Strawne n 
drogę: 


Poćiechi 


Phal, 37, 


Kapłane 


łowi 
kiem, 


M. 12 


an. de 
ato in 


40 485: 


itum $. 


TRZECH KRÓLÓW. 


co, omęótcp,po co dstećiąttu nowo? 
narodzonemu upominti od00awacie: 
Ono ich 00 was nie weźmie, Do lez 
fese retu nie wyciąga: 3a nietwam 
nie poOźigtuie „bo iepcze nie mowi, 
Toco mu śiętedy te upominti zeyż 
dą: Sfuchayćie wierni PDańfcy, 
$Tie bes poważnych przyczyn Dan 
Bogte mędtce 3 temi upomintami 3 
Aryetu 00 Betlehem wyffał. 


Przyczyny  Pierwfa, chćiaf Dan Don dono? 

oddania fié Otodzetego przypłey 00 Edipu, 

upomin=  YTie byfo botbiem Ooftattu Eoto Joz 

A sefa nie Byto toto naświętkepDanny, 

E a tat Dan Dog 3 opatrsnoséifivoiey 

Strawnena GF, 3r3804íf te mięórce, ttorzy że ftar? 

drogę. bu fivego , na Orogę tat Oaletą , Oie? 

. éigtto fezufat mattę tego opatrzylt, 

YTie Obali o to d$ieciedetlehemczycy, 

nieobaf ani Cefacz Auguft, choćiaż 

czynp zewfpyttiey śtermie Jydowftiey 

odbierał, alego Rrolowt noworaż 

to0żonemu nie pofytał, 23 Indie 

obcy, mieżnaiomit przytechawfy, 

d upominti ofiaruią : Catteć t Ożiś 
Poćiecha, G 


Pfal. 37, 23. 


iPiotr, 5,7. 


II. 


Wyznanie, 


Zeieft. 


Krolem. 


Pfal. 2. 


Kapłanem 


Człowie- 
kiem, 


Dan Bogme o fivych ftaranie, VTie 
umrie głodem potomftwo człowież 
ta fprawiedliweqo. Byłem mfo? 
öynr, mowi Dawid, sftaczałem siea 
nie wiożtałem fprirwiedliroeno opu 
fpesonego, ai nasienia iengo żebrząź 
cego chleba. Pożywi Pan Dog 
fitoóidy , i bedjie miał o nich fłatanie. 

Druga, upomintami  ftoemt 
miedtcp , za ofobliwym 3trząq0zeniet 
Boftim uczynili iatoby JRonfefjpąt 
wyznanie fooie, o NOWONGLOJZOŹ 
nym Arolu Spoowftim, ofiatutąc 
mu stoto, wyświadczaią to byos 
Atolem wedleonych flow Pfalmifty 
SG. Tfamćipoftanowił rola mole 


go nad Sponem gor świętą moig. 


Krolom właśnie należy stoto. fez 
mü tedy iatoArolowi złoto ofiaruią. 
Raodżtófem wyświadczaią do by0ś 
. JRapłatiem. 


wypświaoczaią go by0ś człowietfiem 
niematącym uznać ftażenia, Myrra 


Rapłanom bowiem 
na on czas ta03i0fo należało, (Myrtą' 


75 
bowiem w całośći na Ofugi c3a8 387 
chowywafa ćiała Iuoztie, Stąd 
fiitooem Ola opatrzenia ciała Dana 


"fezufowego MlJyrty i Aloes pPLZYŹ Jan. 19. 


nioftóo fta funtow, - Augquftyn S, 


% £ażaniu Ożtśieyfym tnatpg, ale Aug. Serm. 


60 tey mało co rożna fyghifitacyą de Epiph. 


tpdupomintow utazute, mowiąc 
Storto ofiatuią iato Rtolowi wiel 
tiemu: Raożtoło, tato Donu praz 
ośiwemu: Nyree iato czfowietówe 
Ola zbawienia wpytEtch umtzeć maz 
iącemu : 20 my namilśi , 3 czym ftaz 
niemy przed oblicznośćią ego? ftariz 
my 3 tymże wyznaniem że ieft Aroz 
lemnapym ,Rapłanem napym, Sbaż 
wićielem nafym tuż w nieśmiertelz 
nośći ttolutgcym, 4 przy tym miaż 
fio złota, ofiacnymy mu matętnośći 
toobrą nape przez uczynki miłośiet= 
ne, miafto Eao3iofa dupe, przez goź 
tącą auftawicznę modlitwę : miafto 
Myrty, ciato pries umiartwienie nas 
mietnośći tego. 

Gtżećia, uczę nas upomintami 
fivemi miedtcp 
przećiw Panu temu. 
Pan ten ma, ma fługi i uczęonitt 
fiboie, ma też i ubogie , na Etorycły 
potrzeby ife wychodźi, ma dwory 
ipałace foie, na trorych budowa? 
nia t pottżeby sifa ślę zepOźle. 


Atat na was maiętni ftanowie CL 2 Moy. 22. 


niędtcy wotatą , abyście śię 3 progie? 
mmireEoma przed tego Dana hie utaż 
zówali: nie żałuiećcie naftroie, na 
zByttt, nie żałuyćie3 też na potrzeby, 
iná tat wieltfe rozchody Pana tego. 
Dominićie ng to Że tto boynie sieie, 
boynieteżiżąć beOźie, - Wiedzcie że 
co gie temir Dann awa, zginąć nie 
može. 


I. 


fazodrobliwośći Przykład 


Dwor wielti zczodro- 
bliwości. 


Aletfanoer wielti pacholęż Plutarch. is 


ćiem będąc , obiematętoma Bogom vita Alex. 


fivoim , według pogańftieqo 3wyz 
czain , Ład3ioło i mytrę ofitrował, 
5 czego gdy go Leonides Preceptor, 
firofówat, zniiofi to ffromhnie, 23 
potym Oobywfy Tyru, qgożie byta 
wieltość myrry i Eadżioła , poftat 

A 2 mu 


6 NA PIERWSZA 


mu fo talentow oboyga, 3 temi flo 

wy: Thus, myrrhamque ad te 

abunde mittimus, ut in Deos par- 

cus efle definas, to ieft, EaO3i0Ta í 

myrry Ooftatet éi pofytamy abyś 

przećiw bogom przeftał być frępym+ 
Daiącznać , żejmu śię ona ieggo, e307 
drobliwość fomićie  nagrodśia, 
Yoftyośćie sie Cbrześćianie Ptorzy 

nigóy nieiefteśćie (tępśi , iedno £iedy 

co na chwałę Żożą dać przy hodśi. . 

Czafowi folgutąc podźmy.09 Oftat 

IV. niey częśći, 
Część.  $ JPsamy odia30 męorcy 3 Detlez 
OEG ANO: bem nazad w wfchodnie Eraie, 
ści, tym pipąc <Ewanielifta utazuie 
naprzo0 przewodnita : potym orode 
ftorą mieli opuśćić : ang ojtatet fraz 
ing ôo Erorey mieli iechać, 

przewodnie idy byt Pan og. 
Ten ślęim u£azał we śnie, © Boże 
Przewod:  WPedhmogący, iatie ty maf o fitoord) 
nik. fiaranież Sgineliby byl ći ingdrcy, 
by śię nazad 00 ©erodg Dyli mieli 

wwroćić, Ue Pan ich przejtizegł, © 

uczynił to we śnie, właśnie iato teżi 

Josefa we śnie upomniał, aby 00 

SEgiptu 3 Ośiećiątkiem i matką tego 

ućietał, 2 tat porucz śię Tażdy w 

opiete Danu temu, G on bedjie Pczęź 

śćił orogitwote, i o0dali 00 Ciebie 
niebezpieczerńftwoo wpelałie, Doć 
to obiecał przes Prorotfa mowiąc: 
Tza.43,1-3. lieboy śiębom cię oôťupit, a wes 
wałem Gig imieniem twoim, moieś 
ty. Boy poydjieğ przes wody, bez 
0e3 tobą, aieśliprzeż rzefi , nie alez 
ią Gie: poyOśiepli przez ogień, nie 
fpalig śle, aptomień nie imie śię ciez 
bie. Bom Ja- Pan Dog twoy, 

święty Jzraelfti, Sbawićiel twoy, 
Il. Tenżeć i tym męorcom otażał 
Droga kto- roge, Etorą opuśćić mieli, 250 tat 
ramieli | pigesEwanielifta : Woztazanie wślęli 
spuścić. | we śnie aby gienie wracali 09 weroz 
e DEVOZ 

da, MTiemieli też po co. Boje 

rod isto chytry lis a ofrutny wilt, 


NIEDZIELE, 

mogłby ie był dać potaiemnie pobić, 
3a tat bezpieczną publitacyg nowego 

Brola w śiemi Sy0owoftiey, O Kaz 
vyseubach pie Josefus, GOY MIU Jofeph. lib. 
prorofowaliiż troleftwo iego Eoniec 17, Antiq. 
wśiąć miafo , tazałie pomoroOować, cap.3. 
Co wiedżieć coby byt itym imeotcom 
wytrządźit: Stemu nigdy nie trzeba 

ufać, - A tat wieltą fajtę Dan Dog 

nad nimi potazat , że sig im nie af 

naza0 wracać, Limie ten Dan wyz 

rywać 3 niebezpieczeńftmoa mierne 

fiwoie, maige w mocy fiwey samyfiy 
iorogridy wpyttie,  Drzejtrzega on. 

nas iwe -snie, t pries wewnetrzne 

Duda S. natchnienie, nie życząc 

tego, aby włos biedny 3 głowy naz 

fey (paść miał. - Szczęśliwy Pro go 

fiucha. 

Ufiuchali go ći mędrcy S, Bo. UL" 
przeftrzeżeni będąc, infig Orogą odiez Kraina do 
chali do źternie fwoiey, lie zofłali o) Po 
w Betlebem , niebawili śle w 5ydoż maa 
ftwie , ale 3£q0 byli przytechali , tam 
śię też i wroćili,  Cbryzoftom S, Chryf. fup. 
pipe żeich Tomap Apoftot ochrzćił, i Matth. He- 
w wierze Chrześćiańfkiey utwierożiłz T 
TD ttorep też beż pochyby Żywota 
oofończyli. = Pipąiniettorzy żeby 
ćiata ich 3 Partpi 00 JRonftantynoż 
pola, 3 Jdonftantynopola 00 Mez 
oyolanu, 3 tedyolanu 00 Holna 
przez Repnolog Biftupa przenieśloz 
nebydśmiały, Lecz więcep nam 
na wierze ich, niżeli na relitwiach 
należy. Ciała ich swiere, goźiełol2 


An, 118g- 


wiet leżą, niech w połolu o0poczyź Księga o 
waią, czetaiąc przybłego smary dieit. 

twychwftania, Świe Zbą 
Daley was bawić nie chcę. R 

3 ymnie 

© naftoofy Jesu, wfpomożyğ m. | 
nas, abyśmy ćie 3 temi mędrcami B. Th 

SG.wffowie twoim futali, itam Cie ir. e 

nalażby upominti tobie duchowne Laif 


w Duchu a w prawóśie ofiarowali, 
a po śmierć wiecznie ż tobą 3 Oycem 
i3 Duchem S, trolowali, nen. 


Sta 


„ lp, 
tiq 


nég 


Księga © 
dźieciń- 
ftwie Zba- 


wićielo- 


wym niepe- 


wna. 
B. Thom. 


par. 3-4. 43. 


art.3. 
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Na Pierwfa Riedel po Trah Kreolad 
Gwanielia v Lutapa ©. mw 2.3030. i 
psi rodźicy tego chadzali na Fażdy rof Do Jeruzalem, na Świe 


to mwielfonocne. 


gdy fuż bpfwe pwunaści leciech, a oni wig 


powaliDo Jeruzalem, weDTug zycza onego świeta: 3 gdy Fon- 


czyli snedni, aiu gie wracali nazad, zofralo Dźiecie JEZUS 10 Jez 


ruzalem: atego nie wiedźiał Jozef i matfa iego. 
żeiefiwtowatzyfiwie podrożnym, 
Dzy FrEWNYMI I MIEDZY ZNALOMWYIY 


śiedo Jeruzalem , BUFaIaC AO. 


ufli ożieńdrogi; 
i. 
N frato Sieno trzech Dniach, że go 


tecz nmiemaine 
|; tufali go micz 
A gdy go nie znaleźli  woroćili 


znaleśli Siedzacego w Fościele w pośrzodfi Doftorow, fiuchatacego 
tb, ipotniacegośleich.  Jzdumiewali Sie wByfcy, Fiotzy go fiu 


chali, nad rozumiem i nado 


powieDźiami tego. 


4 ugrzaw$y gé 


rodźicy,zdumieliŚie.  JrzeflaDo niego matta lego: Synu, praec? 


, 


żeśnam to uczpnił? oto, ociec twoyriazboleŚćia fufaliómy Cie. 


Jezeff donidh: coż ieft, żeśćie mie ufali? zażeście nie wieDźieli, i$ 


w tych rzeczach, Fiore fe Dyca mego, ia bydi muge 


Lecz oni nie 


arozutmieli tego owa, frote im mowił. Jzfiapifz nimi, t pray 
pedt do Nazaretu, a byfim poddany. A matfaiego zachowywała 
wfnfifie te flowa w fercu fiwoim. A Jezus ponmazat Sie w madra? 
ściiwewaroście, tw tafe u Boga Lu (uDźi. 


(= dymby śię bawił Dan Jezus, 

w Ośiećinnych lećiech fiwoidy, 

nie nayduiemy nigożiep więź 

eey, procs tego cośmy tera; fłypeli 3 
śGwanielii SG. Ośióieygey, Ubo- 
wiem nie zdała śię Duchowi ŻDożez 
mu tżecz potrzebna pifać © tym, co 
nam 00 zbawienia należeć nie miało. 
Dość nam na tym, wiedżieć że był 
poftufny rodjicom, i pomnażał ślę 
% mą0drośći, w lećiechy, w tefte u 
Żogatuluodśi, -Urat Eśiąptę,ttorę 
pifano de infantia Salvatoris, qOźie 
cuda i uczynti rozmaite, ttore w 
ośiećińiftwie fiwoim czynić miał, 
przypominaią , fiufnie Jośćiof Doz 
ży potępił, i iafo librum Apocry- 
phum odrzući, Bo iato Chryzoż 
ftom SS. i inni Dotrorowie tośćielni 
pifia, cudaiuczynti Dana Jezufowe 
do Owoiatiego celu żmierzaią: 3 tez 
onepfirony Eu potwirdzeniu nanti, 
zdrugieyp, tu obiawieniu Boftwa 
igo, ©boyga nie godśiło ślę w 


ośiećińftwie Panu Tfesufowi czynić. 
Do cosig tEnie nauti, 00 tey potrzez 
ba wietu Ooffonałego, a doftonaz 
tość wietu dopiero bywa we trzyź 
Ośieftym rotu, - Co śię też Ootycze 
obiawienia Bofiwa, i to w Ożiećińz 
fiwie nie byfo potrzebne, 250 tym 
fpofobem zaćmiłby byt pewność 
człowieczeńfiwa fiwoiego. 2 mimo 
to pige Cbryzoftom S ieśliby w Ożiez 
ćińftwie cuda czynił, nie potrżeboz 
wałby byt Preturfora Jana Cbrzćiz 
ćiela, abp go obiawił, gdyby ślę fem 
obiawił pries cióą fpramowane. 
porsućiwfy tedy wfpytto , co śię toz 
mu 6 Ośtećinnych fprawach Pańż 
ftidh śnifo , przeftańmy na tym, co 
nam Ożiśiepka śEwanielia przypoź 
mina. Bamyta w fobie pięć cząftet. 
W Dierwfiep pipe KF wanielifta o 
pobożney Oedutcpi abo zaprowadzez 
niu Ożiećiećia fezufa 00 "feruzalem. 
YVO Orugiep o niefpodźianym guz 
bieniu iego tamże, 
3 VO wzeź 


Chryf. Ho: 
mil. in 


Matth. 


Okoliczno= 
śći. 

I. 
W ktorych 
lećtech. 


Hercules. 
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WW tużećiep 0 pilnpni'a ftafowliz 
wym putaniu. 

YO czwattey o tadofiipm znaleź 
żieniu. 

YO piątey o przedźironym pofłuź 
feńftwiet innych przymiotac iego. 

Te nauti wpytEim namfłużyć bez 
og: Kroryh-abysćie 3 ochotą fuz 
dali, pilnie prope. 

Dan Jesus Ola chwały "fmienia 
fwego S. nieh w pośrzodeE nas 
przybęOśie, abyśrny o tym wfyttim 
zpożyttiem i 3 pociechą zbawiennę 
mowilti myślili , Amen. 

H pobożney ôeðuťcpia saprowaz 

ozeniu Ośiećiątta "fesufa 00 ez 
rusalem, tr3y. ofolicznośći przypoź 
mina Żutaf S$. VO pierwficy uta 
suie , w Etorych lećiech: MD Orugiey, 
s0togoż MD trzećiey, dOobąd i na 
co ieft zaprowadzony. 

Diermfa zamyta ślę w tych fłoz 
wiech Boying byt Dan Jesus we 
owunaśćilećiedh. Pięć troć Lutap 
S, w śGwantelii fwey wfpomina 
lati Dana Jesufówe. Raz goy ślę 
narodśił, gOźie go zowie Ośiśieyfpm, 
mowiąc: Dźió ślę wan utoośi 
Zbawićtel: drugi, gdy byłobtzeżań, 
w ten czas bytośm Onifrarp + tużeći, 
goy był ofiarowam, w ten czas byfo 
mu pesé niedżiel: czwarty, gdy 00 
Jeruzalem 00 rodźicow byt żaprozż 
wazon, w ten czas miał lat Owanaż 
śćie: piąty, góy Sig chtzóił, w ter 
czas miał lattrzydżieśći,  Dźiś tedy 
owanaśćie lat maige 3 roożicami 
fivemi do feruzalemiożie, © święta 
a pobożna fprawo, Dźiecięćiu jezuz 
fowilar owanaśćie, ali inż na chwoaz 
tę Dog 00 Jeruzalem chodśi, tesz 
ież éig miod3ieniaftowie zaraz 3 

młodu í 3 Ośtećinnych lat tatzmio 


Pańftienośić, Pietna to rzecz £iedy: 


śię Ośtećię zaraz ż młodu ma do czego 


oSbreggo, znać zaraz po MHP CO źniez 


goma byoź, ecEulesto tolebce leżąc 
Ototrtwężómo, gdy 00 niego do tólebti 
przygii, tetoma rożórapał, / Snać 


NA.PIERWSZA NIEDZIELE 


było żaraż że miat bp05 człowietiem 
meżnym. © Qrygeneśie pipestyfez Origenes 
bing, żemłodśieniapEiem będąc, opca FU Cb-lib.<. 
fwego £eonidefz © śllwrzeczytaieme PA 
nych w Difinie S., pytat, co znaczyło, 
že miaf by0Ź mężem uczonym, Niaz 
bomietowi weyrzawpy w oczy Ifido= 
rus. posnet 3 Sifpognomii, że miał Antonius 
by0dś nicdobrego, iuczynić w tośćiez lib-13. cap.2. 
le Bożym zamiepanie wielkie, Urię Pate S 
mature, quod vult urtica manere; 
cożtogo ma byg, w czas ślę potaz 
zuie, -Bto śię: zmłodu Dana Doga 
nie boi, ten sie go ina ftarość 3 pracą 
bać bedjie. Staty pies nie rad śię Og Vetulus ca: 
nafimyczy więżać, gdy śię iey samio? nis loris 
ou nieprżyfoży. A tat znać co3Dźież non affue- 
ćiqttafezufa bydź miało, ponieważ ©" 
zara 3 młodu w ierzmie Dańftint 
ćiggnie, będąc 00 "Jeruzalem na 
chwałę ŻŻożązaprowa0d żony, 
©0 togożieonat i, tintat Oale? Ir, 
to zapedł: SEwanielifta nitogo nie Odkogo? 
fpecyfitnie, tylto mowi: Se oni flé 
ôo Jeruzalem: atu rosumie Jozefa 
3 Donna arpg, o Etotych wyżey 
wfpomniał, że dhoOśili na tażdy rot 
do Tferużalem na święto: wielEonoś 
cne; Citedywśięli tej 3 (dą TOŻIEĆIĆ Nauka 
"fezufa. © święta pobożnośći,Uiczóść rodzicom. 
śięroośicy fyny fiwoie saras 3 nitodw 
do chwały Bożep mieć, Bierzcie 
ośiacHi fiwoie do tośćiofa nie ma bie? 
ganie, ani na: wołanie, ttotymby: 
tazaniui chwale Bożep przepła0zaz 
ty , ale abp śię nafożyły fpoToynie © 
zmilczeniem , 3 botaśnią a3 nabożeńź 
fiwem w tośćiele foma Bożego fiuz 
chać „mo0lić sigi Pana doga chwez 
lié; Doto pewna, czego ślę 3 mto 
on nałożą, tò w nich zmwvfpe będśle. 
uodnova tefta capit, inveterata 
fapit, mowią £aćinnicy,  Proboz Plut. in La- 
wałtego Łyturcdus, tory wśsiąwpy con. 
owu: pfow młodych , iednego -miat 
00 pola, OrugiemuOałna wolą biez 
gać , garnce lizać, przewracać , luz 
ośiom Płodę czynić,  Przywiooć 
potym obudwu na plac: poieonep 
ftronie 


Confiiet 
do alter: 
naturá) 


Eph.6,4 


I. 
Dokąd: 
co? 
Swięta 
Zydowi 


Wielka! 


Świątki, 


Kuczki, 


fironie pofłówił gatniec,po Orugiey 
zaięca, Satym fpuśćił obydwu, Gw 
trórego miał do pola, zaraz śię do 
zmiąca tzućif, a drugi do gatnca, 
Ludie pytaią coby to znaczyło: 
Oodpowiedśiał imtrotto: Tantum 
valet educatio, to teff , wióźićie tat 
wiele na wychowaniu należy : dOaiąc 
znać , że czego śię Etos młodu nałoży, 
tego nigóy nie poniecha: © teśliż ślę 
30arzy , tedy 3 wieltą pracą itrudnoz 
śćią, goyż nałog Orugie przyrodzeź 
nie, 2ltat niech nicna pilnośći waz 
fiey Ebrześćiańfcy ro0żicy nie ghoz 
bsi: YTiech wam żawfe on mandat 
Boży w ufu leży: POychowuycie 
biati wapew tarnośći i w napoz 
minaniu Dańftim,. 
2l3atym potezećie ffuchaycie, 002 
tąd ina co Ośiecię "Jezufa Zaprować 
‘dzono t Do "Tferuzalem tia obdyo0 
święta, Lud Spoowft siałna ón 
czas troieuroczyfie świeta , ną tore 
śię co roë 3 rosfazania Dozego Rho- 
ośićmuśielt,  Dierwfpe, bylo swig 
to wielfonocne, rore obchoOśili 
czternaftego nia pierwpego mieśiąz 
ca. VO tencias pożywaiąc wielE02 
a nocnego baranta, wfpominali fobie 
com. wypypście fiwe i wyprowaodzenie 3 Ez 
giptu. Drugie, święto świątecziie, 
ttote obchooślli piećożieśiątego Ońia 
po wieltiepnocy: PO ten cias ptzyć 
pominali fobie danie zatonu na gorze 
Synat, Ttzećte, święto tuczłow, 
ttore obchó0źii pierwpego Onia 
września, przypominatąc fobie miefjz 
£anie focie w namiećiech na puczy. 
Ta te święta 3gromadzał się Iud yz 
oowfłi, Bo mieli na to mandat i 
tożtazanie Doze w załonie: "Jozef 
teôy 3 Danną Maryga pofiedł tatze 
wedle zwyczału święta ðo feruza 
lem, wiicwfy 3 fobą Ożiecię Jegum, 
Hiato wóżieczna a Dogu mita proz 
cefipa, tiedp Ożiateczhi 3 rodźicami 
00 domu Bozego iðg 7 iato nie ima 
Dan Bog tałowych Ośtatet f robii- 
cow. błogofiawić : Jato tatowa 


nes 
libé, 


Confuetu- 
do altera 
natura, 


us Cd: 


ris Eph. 6, 4. 
flue- Beat 


II. 
Do kąd ina 
co? 
| Swięta 


IL Zydowfkie. 


ogo? 


Wielkanoc. 


Swiatki. 


Kuczki. 
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pobożność ma bez pochwały i obietz 
nice przed Panem Bogiem fianąć ż 
Miczćie śię przeto rodźicy ośiarĖi five 
bo tośćioła prowadźić: tliedh śle 
3 was tw tey mierze buduiąę, t0d0 
chwały Bożeyżaprawiaią. 24. 3wtaz 
pesa w Oni swiete, nie pozwalayćie 
initego , aby doma zoftawpy feleć, 
ipo ulićach biegać miały,  MDam 
bowiem ciępiirachunet 3 tego Panu 
Bogu óać przypdśle, ieśliby -prze 
niesbalftwo wafe zguba iata Oufna 
naośiattitwafe przypaść miała. 
(Cudayóe coza przygoda na Joz M 
sefa i Danne arya ludśie tąt Część. 

święte przypadła: Straćilt Ożiećie 
Tesufa nad fpośtesoanie fivoit, -O 
niefpoodżiana żałośći! © tym trzy Okoliczno- 
otolicznośćiEwoanielifta przypomiz sá. 
na, Dietwgatiedy: Druga, goźież 
Tvzećia , tato śię Ośtecię Jesus oroz 
Ożiców finoich obiątało 

IRiedy3 ? Dowypełnieniu Oni, gdy I 
śtęnazao wracali 3 Jeruzalem, Lilie 
żórobili nigdy na tati frafunet , táb 
ich pottat: Żoflużby idhwaty Boz 
żey, aż ślę ftończyła , nieodbiegii, 2l 
wy na nidy Dan Bog tlopor tat 
ipti Oopuśćił , nad: ttory. ćieężby 
by0ś na świecie nie mogt Boco} 
możeby0ś ćiężpego temu, Etory iedno 
Ożiećiema, a nie voie gOźie mu stę 
obraca: przefiroge tu bierzcie roz 
dzicy, ieśliż ślęto na śtelonyrmm drze 
wiefłało , ana fuchym czego śle (poz 
Ożietwać bedziemy? DDielFie „wielłie 
częfto przyczyny do żguby Ożiatet 
wafych Panu Bogu dawaćie, By 
nie wield nad wami cierpliwość i 
oobtotliwość Boża. Ylie wipo 
minam że Ożiatet wafych doma od7 
biegaćie., tdotośćiofa ich 3 foba nie 
bierzecie, ale tfami czefiołroć nie 
rychło na.cbwatę Ż>ożą przychodśiz 
ćie, itym rychiey precziożiećie, Co 
ieśliż się qodśt , famiśie ofąoźcie. 

Zginęto Ośiećię Jezus, Agodźieć T 
w Tjeruzalem,  Slie 3 tvefunëu, ale EED * 
3 ofobliwego zrządzenia Żdoftiego. 
Dog 


Nauka, 


It. 
Jako? 


Beda. 


Przeftroga. 


Pan Jezus 
bywa utra- 
eony. 


Przez nie- 
dbalftwo. 


Przez Apo"" 
ftazy3. 


z Jan. 1, 9- 


go NA PIERWSZA NIEDZIELE 
GTrzećfutracaią go, prźeż tożliczhe 
3 TON. 3 Prz a 
grzechy, Etove przećiwOufy í finnniez skróci | 
230 Eto grzepy, firaćit czne 


Bog tat déit, zwłafcza ŻE0 307 
fianieiego , ftuporem óz admiratio- 
nem iażo miżep ufiypemy, u wiela 
idh przynieść miało, Gożie gie przy 
patrzćie Ożiwneyp prowi0dencpi 207 
ftiey , icto tem miły Dań we wfpytto 
taf patrzy, itat rzeczpnafe (porząz 
O3a, iatoby imieniowiiego S. chwa 
fa urość mogła. Josefs MiJaryę 
panną ni o czym nie wieOśieli, ani o 
tym co śię fiato myślili , a Dan nayz 
«wyży tona coś Ośiwnego uczynił, że 
ośiećtę Jesus w Jerusalem zofłato. 
Przeto poruczmiy temu Danu rogi, 
fprawy iwfłyttie zamyfly nafe. On 
wie nalepiep co nam tu dobremu fłuż 
ży, iztą0 nawięcey chwafa temu 
ucość może, 

Spytafby tto: Fato w3óp Ośiećię 
"jezus w OJeruzalem żoftało * Hopo 
ieda SEroanielijta , Że śię to fiało 38 
niewiadomośćią rodśicow iego. Bo 
mowi: ý niepożnali rodśicp tego; Cze- 
nuż nie poznali: Pipe deda, że naoń 
czas zwracaiącśię Bydowie do doz 
mow fwyd) 3 Jerusalem, mieli taťoz 
wy żwyczay,iż mężczyzni ofobno,bia: 
fegiowy też ofobno choodśiły,Ośiećiom 
«wolno było iść przy oycu abo przy 
matce, Danna (Marya tedy wracaiąc 
śie ôo domu, & nie maige ośtećięćia 
przy fobierozumiata, 3e byt przy Joz 
zefie, Josef zaś rozumiał żebył przy 
matce, 13 tq0 nie zrosumieli że zofiaf 
w Jerusalem. 

My 3 tąd bierzmiy przeftroge, Że2 
byśmy Dana Jesufa nie utracali, 
ist czefto byroa utracony. Tfednt 
utraceią go przej nieobalftwo, nie 
obaigcnico fłtowo, O fiużbę, o chwałę 
ieqo, twoięcey Się O $iemftie, a niżeli o 
niebieftie rzeczy ftoratac. O iata slez 
pota, Ola ftafet Dobro napwyjżpe 
utraćić,  Druozy utracaię go przeż 
Apoftazpą, odrywaiąc śię o0 wiary, 
ootośćiofa, 00 fpołecznośći S5. iego, 
00 nautiiego. © tyd) mowi "jan S. 

W pelti co przeftepnie, a nie zoftawa 
w nauceć bryftufowey,doga Mienia, 


niu walczą, 
Boga. Przy dupy ztośliwwey Dan 
Bog mieptać niechce, © tym ówiadz 
czy miedzy inBemi Drorot Jzaiaf 
mowiąc: Yflieprawośći wafe ros 
Ośiaf uczyniły miedzy wami i miedzy 
Bogiem wapym: a grzechy wafe 
fprawity, żeutryftwacz przed wami, 
aby nie ffypał. Uchoway nas Danie 
Bożetatowego Żalu,na0 Etory ćiężby 
by05 nie może, 
Suz naftępuie trzećia część, O pil- 
nym a ftafowiiwym funtanin 
ośiećięćia "fezufa. © tym trzy otoz 
licznośćt SŻwanielifta przypomina, 
Dierwfa co czynili £ Druga gdźie 
go putaliź Trzecia, co nalazby go 
przedśiewśięli. 

© pieewym mowi : Miniematąc 
goby0św towatzyftwie podro inym 
ufpltdśień drogi. Pierwfego Onia 
niemyślili tąt dalece o nim. Josef roz 
sumiat, żeprzy matce zoftał, mata 
zaś mniemałą że przy Tfozefie , aboz 
więc przy innym towarzyftwie, A 
tat nie frafowali śię oń, Uš dopiero 
zpeo$y ślę na nocleg, obaczyli że go 
niema. Tuiu3 ćiępti ttopot iftafuz 
net naftąpił, tu ferdeczne bole myśli 
rożerwane sigli, A turodżicy uczcie 
gię iatie fiaranie i pieczą maćie o 
ośiattach wafych, wiedzćie na Łażdą 
godine, gośie śię obracaią, aby qoźie 
nie zagły, aby śię im co złego nie ftaz 
to, żeby abo w ogień abo w wodę nie 
wpadły.  £o nie tylto rodśicy, ale í 
wy preceptorowie pilnie baczyć maz 
ie, Doto wiedzie peronie, że Pat 
Bogbędśie putat Erwie Ośiatet zręTu 
wapych. 

Daley utazuie ££wanielifta gOźie 
gofutali? J putali go, prawi, miez 
dzy Erewnemi i znaiomemi, Wozu 
mieli bowiem że śię przy tych zoftać 
miat, Alei tam go nie należli, -©iat 
żałofhą noc musiała mieć biogofłaz 
wiona Danna nienalazfy Synaczta 
fiwego 


Iza. 59, 2. 


Tobi, 


III. 
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czynili 
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Phl. 69. 


IV. 
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fivego Jesu, Anna iati lamentczyz 
niłapo Synu fivym Tobiafiu, Kiedy 
śię na czas pewny Do domu nie zroros 
Git: MOychodząc co dźieńza miafto tu 
Orodze gOźie byt Bed, nie iadła nic 
prze; Ożień ftafuiąc sig, t przeż caig 
noc nie przejtawała płatać, Coż © 
Pannie A7arpi rozumieć będżiecie: 
Ach iata iey noc, -iati potop, istie 
fpaniebyfo ? utraćiwfy Syna o toz 
rym tatwośiecznei ućiepne obietnice 
miała. 

raofiateć przypomina wanie 
lifta, co czpnilinieralazfp gomiedzy 
ttewnemi iznaiomemi: wroćili śię, 
prawi, nasad 00 "fetuzalem putaląc 
go. Tftam było żałośći dofpć. G)iat 
teftlhnwa muśiała im bydi ona óroga. 
VO ten czas miecz oftry duje naz 
świętkey Danny przenitaf,iat iey 
byt Symeon S. prorotowaf, YTie 
było na świecie Żałośnieypey matti 
tat ona,  Atowpytto Ożiało ślę tu 
poćiefie rodźicom boqobopnym, gdy 
ślę Ośiattom ich to albo omo przyz 
qgadza, gdy Ola nich rozmaitych Eloz 
potow zażpwać mupa, aby naOślecie 
nie traćili, ale że toż inaświętfie ofoz 
by potytato, potornie fobie przypoż 
minali, 

Mamy tu i my wfyfcy nautes 
ieżliby śię nam trafito Dana Tfeżufa 
utradić, goie tiato go futać mamy: 
Goźież go mamy putaćż YTie w 
świeckim towarzyftwie, niew ćieź 
lefhym powinnowactwie, bo go tan 
niema: ale w Tferuzalem mieśćie 
23o3ym, to ieft w tośćiele íiego S. 
Tam bowieni obiecał byś, aż 00 
ftończenia świata, tam obiecał bioz 
gofiawieńftwo i Żywot na wieti. 
Gam go tedy utaymy, cum labore 
& dolore, iato Auguftyn S. mowi, 
a tat ftanie się nam, że vivet anima 
noftra, Żyć będźie dua napa, tegli 3 
pracą í 3 boleśćią Dana tego utać 
będżiemiy, 
sj Ale$ienie tego tym porsgdtiem 

©wanielifta prowadźi, Dierwz 
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5a, gOźie go należlić druga, ziałim Okoliczne. 
towarzyftwem: trzecia, na iatich zaz $. 
bawach i czwarta, 3 iatim pod3iwiez 
niemluoztim: piąta,co mumowili? 

Goźież go naleśliż VO Łośćiele, 
Flie na ulicy, nie na tyntu, nie na L 
innyns podeyrzanym abo nieprzyz Gdźic ge 
ftopnym miepfcu, ale w ośćiele, vo "aleli? 
domu Bożym, na miepfcu S. mos 
wiącego iatoby 3 Dawidem S, one 
fiowa: © iato fo miłe przybytti Phl. g4. 
twoie, o Danie zafiepow, pragnie 
dufa moit i omólewa 00 domu 
twoiego,  Cymći obyczatem wpyfcy 
mtoośt ludżie, radi do tośćioła Napomnie: 
choośić, i w nim przemiepiirwać nie: 
maig, a nie teftnić fobie na fłużbie 
Bożey, na modlitwach, abo na Eaz 
zaniu, Bieganie po ulicach, ślizanie 
po ledżie, Ezpanie, fiatanie i inne faz 
lone zabawy,co profe dobrego Oślatz 
tom przynopę, iedno ułomet 30r02 
wia,a czafemiómierć, Stą0 więcroż 
ożicom  ftafunet ti żal ferdeczny 
urafta, 

tTaleślitedy rodśicy Ośiećię Jesue m. 
wtośćiele, a ziatim towatzyftwem i Z iakim tos 
Siedżącego, prawi, w pośriodfu Warzy- 
Dottorow. © pobożne Ośiećię, trie TE 
naleśli go puftuiącego, Ciało nahe 
Ośiećinie mogą 3 pototem pośiedźieć) 
ale śledzącego , 1 to nie przy istim 
złym towatspfiwie, ale przy Dotroz 
tach w Pifinie nauczonych. 20 te 
wwfytto na przykład ludźiom młoz 
Opm, abp ślę tatież uczonych, mąz 
Ory i pobożnych luOśi ttzpmali, i$ 
niemi obcowali, Do nic mfodego 
predzep zepfować nie może tato złe 
towarzyftwo, gdyżttośię finofy 002 
tyta, pomażeśię. Aiao ffpOorus Syr. ız. 
pige: Czefto złe towatzyftwo otaz Ifidor.lib.a. 
3yq00 grzepenia dało, czefto to czez Soli loq. 
go nie mogła: wola, uftawiczność 
zwyćiężyła, Co uważalącteż Fiedpś 
Dyogenes Filozof, młodśieniapiowi 
na bantiet idóącemu rzeët: Gorfym 
śię 3stamtą0 zwrocif, 

Siedząc miedzy Dotrorami Ośieź 

> Cię, 
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IN PRZ RYSH 4 4 
5 eus co czpni i czym śle bawi: 
Naiakic, GE J8 y SPUN SENI 


zabawach. 7 R) 

AA dobrych dowóipow -fg troiałie, 
brych do.  Pierwpy, ptzyłączać śię OO uczonych 
wćipow. _ luóśi, . Drugi 3 pilnośćią fiuchać. 


Tvzeći, ochotnie śię orzeczach pytać, 
Te wfyttie w Ośiećięćiu Jezusiewiz 
Ośiimy, Żośćieffyfeli że go należli w 
pośrzodtu Dottorow śiedzącego, 
oto pierwfy znat: fluchaiącetgo, oto 
orugjiż pyteiącego, oto trzeći, Cat 
pofpolićie Heroici pueri, żaraż 3 
młodych lat utazuią po fobie, co3 
2Kron. 34. Hidynapotym ma by0d3. _Jospaf Ośtez 
Giećiem w ośmi lat będąc, radśit ślę 
Euf lib.6: - Dana opoprawietośćioła. © Ory: 
rpa; nenesie pipe Łyfebiup że w O3iećińz 
fiwie opce fiwego Żeonioefą o wiele 
rzeczy pytał, Atanazpuf Ożiećtęćiem 
będąc, i miedzy Ożiećmi graiąc, Diz 
fiupem śię czynił, iinne Ożieći chrzćił. 
Ulczćież śię tedy Ośiarfi, nczćie śię 
to0śicow, Preceptorow pytać o tym 
czego nie umiecie, abo nie rozumiećie, 
abyśćie taż powoli dowcip fivoy 
aaoftrzyć, i w nautach co Ośień poz 
fiepować mogli. 
A o Słuchaymyż 3 tatim to poośitwiez 
Ziakiiń po nien lnóztim i zodźicow iego było, 
ludzkim. 109 Ośtecie _Jeżufa w Pościele miedzy 
Dottoraminaleśliż Joumiewali ślę, 
prawi, wpyfcy nad rozumem, inad 
oopowiedźiami tego. Rodśicy też 
nyrzarofy go z0śtwili sie. Datrzćież 
iatoć sietu wypełniło ono, co Proz 
rot Tzaia$ o nimnapifat: Desie 
tza. 5. nazwane imię iego Ośiwny, O zaifte 
ośiwny, Dźlwony w rozumie, OŚirny 
w odpowiedśiady, diwony we mwpedy 
pofieptach fnsoich, Dopiero Oroa? 
naśćie latma, oti miedzy Dottorae 
mi śiedźt , iecże trzp0dźlefłu nie 002 
fedt, a iuż w Tośćiele uczy, Day 
Boże abyśmy: tat wiele mądrycdy 
Ożiatef wiośieli, madrych nie na złe 
© conietruóno, alenaoobte, 
2: JE Znalażpy tedy Ośtećie TJeżufa ro? 
Co mu mo- wźicy comu mowią matka śię OŻWAŁ 


vili? f A: 
SA fa itzetła mu + Synu przeczżeś nam 


Sozom.lib.2 
cap, 16. 


Głudhat, prawi, pytat ich. Snati - 


touczynił: ©ro oćiectwoypiia3 bo? 
leśćig butaliómy cie, Dwie rzeczy tu 
Danna naświętpa czyni: naprzo0 
oślećię Jesufa firofuie, potym przyć 
cyng tego firofuwania tladżie, 

Sttofuie go: rodicom na prżyz 
ttad, aby oni racież Ożiatti five gdy 
tego potrzeba arati, nie tylEo ich (102 
wy gromiąc i napominaiąc, ale też i 
to303e nie folguigc. (Mapki Ośiacti, 
mowi mędrzec, cwiczżete, anachyz 
lap 3 miodu gpieich. 24 to ofobliwie 
olgowuptzyczyn todźtcy czynić maz 
ią. _feonaaby ponich żałość! i finiętz 
tu mie doczetali, 230 tat mowimez 
Orzecz Pieść fpna, a ptrzefirapy Cię; 
igray 3 nim a zafinući ćię, Druga, 
abytarania Bożego uli, 2o Pean 
230g fto03e obiecat tavać vodźice nież 
Obaie, ttotzy Ośleći fiwole piepczą i 
fiwepwoli im Oopufczatą. Przytład 
matie welim tapłanie, ttory Że fpż 
now fwoih Ofniego it Sineafo nie 
arat; wzgarośił go t porzućił Dan 
Bog, że fpaopy 3 fiotEa potym pytę 
złamałitumart, a fpnowieietgo zabDićt 
fa. Stwapny przyfiad,  Żdożedcy te 
abp wam był tu przefirodze. 

Stvofuięc. Ośtećię "fezufu Danna 
Marya niefuta, nie taie, nie przetliz 
na, alemowi: Synu, nowunautę 
roożicom Oaiąc, żeby nie 3 gniewu, 
ale miłośći Ożiatti Farali, nie przyz 
Eremi ale łigodnemifiowy,Strafna 
rzecz, tiedp owo rodśicy, dżiatti przez 
tlinaiq. Drzeflęcuwo bowiem rodśiz 
cow sita Ożiattom ptodśi, a iato 
pifimo mowi, evertit domos filio- 
rum, wywraca domy fpnowftie. 
Sttafiny przyttad przypomina Aue 
guftyn S: oiedney matce, Etora giez 
Omi fpnow i trzy corti przetlęła, że 
wfyttie ich członti Orzaty,Lichoway 
Ehryfte "jezu! 

Drzyczynę firofowania tego uEaz 
suie Dolorem; to iefż, boleść frog i 
Q©ycowftq mowiąc: Oto oćlec twoy 
tias boleśćią futaliómy ćię,obaczćle 
firomność tlarpi Panny, iatoć nie 
tylto 


1. 
Strofuie. 


Syr. 7, 24: 


Syr. 30; 9. 


I Sam. Z» 


Nauka i 
przeftroga. | 


| 
Aug, lib, 22. | 
de civit, Dei | 
cap. 


a: 
Przyczynę 
ftrofowania 
ukaznie. 


let; 


Odpowi 
dziedięć 
lezufa 


Naska 


Augu 


Marya 
zefem 
nie zyć 
mieli, 
Przyez 


I 
Wefel 
Nidkj 


Podi 
nie 
we, 


tplto rodźicóm, ale tinnym białym: 
gtowom przytiao ofobliwp daie, 
aby uczćiwość wyrzą0zały mężom 
Efez. 5,23. fivoim, i czćtły te iato głowę, Do 
mąż ieft głową żony fmoieyp, trie 
| mowi: "ja i oćiec twoy, ale oćiec 
E twoyiia, Jozefa nad sieiatogiowe 
przetładmiąc, Uczyćby sie tu miały 
| tałowep potory owe biafegłowy, 
trore więcczćł na mężach foyd nie 
zoftawię, plachectwem ftooim, fami- 
lig, bogactwy śię wynofią, męża nie 
3a głowe, ale za błazna fobie maig, 
Ale fiuchaymy też , co Dan jezus 
matce fiwep odpowiedżieć raczył + 
Rett ieys Coż ieft żeśćie mię fuz 
tali + zażeśćie mie wiedjieli iż w 
tych rzeczach, tore. fo Oyca 
meqgoia bydi mufę? Srozumieyćie te 
foma dobrze, nie futa tu Ożiecię feź 
| zus na rodźicefiwoie, ale śię potorz 
U nie wymawia pofługeńftwem Dyca 
fivego niebieftiecjo , Etoremu. więcep 
byt powinien niżeli rodżicom Cieleż 
fnym.2(w tym nautęe namó0aie, żebyz 
śmy więcey ffuchaliXdoga,amiżeli luz 
dsi bocins irodficow włafhydy. VO 
szeczach dobrych, uczćlwydh, pobo 
Znych;ttoby Ayca matti nie fluchat, 
przeftępuie przytazanie Żoże ależ 
drutjiey ftrony ,wrzecach złych t niez 
fiupnych ieśli Ero oyca, matFifłucha, 
obiaża na die Dona Etor tego nieroż: 
Auguftyn.  gąznie owpem żatażnie. Przeto Auz 
gufiyn $.powiedźiał: Amanduseft 
genitor, fed preponendus creator, 
miłować mamy roożićiela, ale przeź 
tładać naden Stworzyćiela, 
Marpaz Tfożefem nie zrożumieli 
nie zrozu. €9090 nich mowił: fezus, Dźtwna 
mieli. tżecż, podobieńftw żadnych ie użyz 
Przyczyny. twa, żtzetelnie mowi: 4 przećtę z 
wanielifia pipe, nie zrozumieli tego 
„fiowa ,ttore im mowił, Drzyczyny 
| AE ih efe Jedna, było wefele wieltie, 
widkie  BOUYTSMDHY go, tat ślę uradowali, 
że też ina to co Oo nich mowił, mało 
Podźiwie. Paczeniamieli: oruga, było poOśiz 
nie ofobli. wieniec ofobliwe, bo sietat Ośiwwili, 
we. uytczawfy go, że też i fiowiegotonz 


Odpowiedź 
dźiecięcja 


NO Iczufa 


Naska, 


ïi 
roga 


Marya z Io- 
zefem'ffow 
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fpoerować tu Siebie uważać nie moż 
gli, Uta fhaonie u nas wymowież 
nt by0ź moga, . Wy iednat myz 
moówtt żadnep mieć nie bedŻiemy, 
ieślibyómy tego, co tu flyfemy, uz 
ważnie rozbierać, 100 efeltu przywoś 
ié nie mieli, 
SVa na toniec obaczmy trotfimi  V. 
aŻtob? przedźiwne pofiupeńftwwo Cześć. 
iinne przymioty Ośieciećia "Feżufa, 
śEwanielifta tym porządtiem otym 
pipe utasuie naprzod Ożiećie "fezufa, 
Dotym., Marya matte iego. Ana 
oftatef snowu Ożiecie Jesufa, 
Diiećię "fezufa utamie nem w 1 
tych fiowiech: J 3fiąpił 3 nimi, i Dziecię 
ptzypedf do CTazaretu, a byłimpodz Iczuz 
dany, O nifła a głebota potoro! 
W utfonne pofłujeńftwo! "Jatoż 
śle my ztąd budować nie mamy? 
poodśźćież fynowie, fiuchapóie mię, 
boiażniDańftiep was nauczę, Uczóie 
śię pofiupeńftwa 3 przytładn nayz 
wy3fego. ` Maćie proczteqo, iafhe 
przyfazanieDańftie,3 obietnicanii saz 
płaty pofłupnym, i ftatania niepoz 
poflugnym, ufip Boga fameqgo wyż 
rajone, . Przytazanie Dańftie tafhe 
teft: Czći opca twegoi matte twofę, 
Obietnica'też satas przytym: aby 
ptzedfużonebyłyp Onitwoiena śiemi, 
JAatanie basie niepoftufnych, ne 
wielu miepfcach ieff opifune, a3 też i 
poganin ieden powiedżiaf: Qualia 
in parentescontulerisbeneficia, tau 
lia in fenectute aliberis expecta, to 
ieft  iatie oobrodźicyftwa rodźicom 
potażej , tatich śle na ftarość o0 
Ożiatet fiwych fpodżieway, 26 rat Napomina. 
miłe O$iatti , profęiupominam was. nie. 
ola Dana Doga, miepćie w uczćiz 
wośći rodźice wafe, fiudhayćie ich, 
mifnyćte ie, boyćie ślę ich, czćiyćie 
idh ftare lata, nie zafinucayćie ich, 
żywocie ie, goyby przed fiarośćią ae 
ośić o śię nie mogli, Bogi was bez 
ośie błogofłówit i natym i naonym 
świecie, ; 1L. 
it hiii zatym i na Maryn Marya. 
2 


Ghz 


Perfony. 


Pfal. 34, 12. 


2 Moy,ż6,12 
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Pannę, Zaleca iq £wanielifta S; 

barzo pietnemiftowy: Matta, praz 

wi, iero, zachowywała wpyttie te 

fiowa w fre fivoim, O święta 

bogoboynośći, {Ypie ras too tey 

Pannie S, fiyfemy.  ŻBoże day to, 

abyśmy iey przytładem fioma 207 

zego 3 pilnośćią fłuchali, i 3 pilnoz 

śćią ie zachowywali,  Y liedhay ferz 

canape bedą fErzyneczłą do tego [poz 

fobioną tnagotowaną, aby śię nam 

tam nittwtraść nie mogł,  d0arzy 

to Dan Bog że błogojtawieńftwo 

i pcześliwość wietuifią otrzymamy, 

HI.. Cła oftatet iuj nieftore przymioty 

Dźiecię Ie- O$iecięćia 'fesufa £wenielifta przyz 

"= pomina , żwtapcza 3e śię pomnażał 

w niądrośći, w lećiech, w tafce u 

Pomnaża Żogai ulu0śi. © święte « przez 

śię. ośiwnepomnożenie! 

1. Pomnażał ślę prawiw mądrośći, 

W niądrośi Tęgiątą mądrość Teologowie w 

Cbryftuśieutazuig. Jedne Boftą, 

ftorą miał 00 wieczności: Druga 

udśieloną rora byta dana święte 

mu cztowieczeńfiwiu iego : trzećię 

nabytą , Erorey 3 Ooówiadczenia 0024 

fiapit: DDowycdh Owy pierwfych 

nie roff, ani śię pomnażał Pan fez 

aus, ale tylEo w tey trzeciey, wedle 

onych flow: Stegoco cierpiał, nau 
czyt śię pofłupeńftwa. 

z. pomnażał śięteż i w lećiech, poz 

W leciec. ftępuiąc 3 iednego rofu w Orugi, i 

przybieraiąc wzroftu iato prawy 

człowiet, : wote pomnażał ślę w 

madrośći według dupe, a tu w lez 

Theod. I.5- eiech według ćinta, tato Teodoretus 


paiesi mowi: 29 wfpatże pierwey i nade 
cap. 


Zyd. 5, $- 


wfpytto pomnażał sie w mądrości. 
Via przytłąd O3iactom, aby i one 
tatież „ pominażaiąc śle w leciec, 
pomnażali śię zarazem w mądrośći, 
tw innych darach Duchownydh, nie 
w fiwep woli „niew rozpuście na toz 
va łuożie pobożni patrzyć nie mogą. 
Wie owpemtażdy taforwe Ośiecię poz 
tinie, Eażdy mowi: YTie bedjies tez 
go nie dobrego, nie żuinie to fivg 
ćmierćią , nieurośćie, 

pPomnażał ślę na oftatet w fafce tt 
DBogótuluośi: toiejr, i Bog iluośie 
nań byli taftawi, Olą onych wożleź 
cznych cnot, Etore w mim tato śliczne 
aOrogie tamienie, oczy wpech luośi 
uwefelały,  Szcześliwej tatie Ożiacz 
fi, £aż0y ich pannie, Ea30p im błoż 
gofławi, £aż0y mowi: Danie Doze 
go bfogoffaw,Danie Doze day utofi, 
Dprawieć Ożiecię ffronme, pobożne, 
éide. © tatiezalecenie, iafie bioz 
gofiawieńftwo. 


€o wy todśicy Ebrześćiańfcy ftyz 
fac, więcnapominaniem i tavaniem 
czeftym Ośiatki fiwe do tego pobue 
ozayćie, chcećieli abyśćie po nich í 
na tym i na onym świecie pociechy 
ooczetali, 

A ty, o nadoftonalfe diecie wieź 
czneggo Q©yca ; i przeczyftey Ośiewice 
Synu prawośiwy , badj fam 00 tez 
go pobuodtą, fprawóniąc i rodżicei 
Ośiatti Cbrześćiańftie Duchem S. 
oby powinnośći pilnie ftrzegli, i 3 
wielEq ie ochotą wytonywali, 4 38% 
tym po śmierci obiecane Ożiedźietwo 
w niebie otrzymali, Amen. 


KOKO OOO ANAA AAN ANNAE AANA 


Spiedźiełe wtovey po STACH Solac) 


Ewanieliao. ana S. w. 2. 03D. 


stro wefele. A gdy nie fato Whit, 


3 nia trzeciego byo wefele w Kanie Galilcyftiep ; i Była tan 
matfa Jezufowa. SBezwany iućzt 
tzefla matFa Jezufowa Do niego : 


teżbyfi Jezus uczniowie tego, na 


wina nie maig, Raft iey Jezus: co Ja mam toba niewiafto ? 


iefczeć 


CE 
W łafce u 
Bogaix 
ludźą: 


Zamknie= 
nie. 


Pan Tez 
troiake 
dobití 
malze 


I 
Preferi 
fwa, 


Bedain 


II, 
Darem 
bliwyu 


Pan Iezus 
g) troiako oZ- 
ai dobił ftan 

małżeńfki, 


L 
Prefencyg 
fwa. 


Bedain Ioh., 


II. 
Darem ofo- 
pliwywz. 


iefczeć nie przyffa godina noia. 
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Mzeffa matfa tego fugon: coz 


folwief wam rzecze, uczdńcie. J byfo tam feść fiqgwi famiennyd, 
goftawionych wedfug oczyścieia Zydowfriego, bioracych w gie tags 
Da dwie albo trzy wiadta. Nzefl im Jezus: napefnicie te ftagwie 
moda.  Jnapełnili ie aż do wierzchu. Tedy im rzeff: czerpanie 
terag, adonieście przefożonemu wefela. Jdonieśli. A gdy Foftowat 
przełożony wefela onen wody, Etora gie fata winem, (a nie wiedźiał 
zFadby byfo; lecz fiuDzy wiedzieli Fiorzy mode czerpali) zawołał om 
przefożony wefela oblubieńca. Jrzeffmu: Fagdy czfowief permen 
dDawa wino dobre; a gdy fobie podpiia, tedy podlepfe: a tyś Dobre 
wino zachował aż Do fegoczafu. Teući poczatef cudow uczynił JEZ 
zus m Kanie Galiley, a sbiawił chwałe fwoie: i tuwietzpli wedi 


uczniowie iego. 


Cprześćianie mili, iato śię 

to wefelew Ranie Balilepz 

ffiep o0prawowało : ale 
choćby i Oawniep, przećie nam iez 
Onat wiele nanim należy, ZAbowiem 
pomiiaiąc inne nauti, Etorych ma ro 
fobie pełno ta Ewanielia S. nie laz 
oatu uczćiwość ftanowi matzeńftiez 
mu Dan esus wyrządźł, ©3002 
biti zalecił go troiato, 

Slaptżo0 prefencpą i bytnośćią 
fvg Pańftą. Bo profonybedącna 
to wefele nie wymowił śię, ale 
owfem chętliwie sie ftawił 3 matą 
mitą uczniami fmwoimi: ODyśmwiadź 
czaiąc że ftan małżeńfti ieft świętym 
ipanu Bogu miłym fłanem, Bo 
gdyby inaczep byś miało, mowi 
btogofławionp Beda, nigdyby byt 
na towefele nie poeot, 

Dowtore ozdobit też i zalecił fran 
małżeńfti, darem ofobliwym. bz 
lubieniec na tym weftlu ubogi : goz 
śćie'q0p przypło nalepiep czefrować, 
nie byfo czym, 250 nie ftało wina, 
Dan Jezus coż 3 wody wino Fo$toż 
mwne uczynił, Ftorpm eblubieniec 
według potrzeby goście uczeftował: 
Dał tym. znać Dan, że on bogoboyź 
nydh małżontow mw niedoftattu 
wfelatim. opuśćić nie chce, maiac 
rętę En nim zawfpe Pezodrąi boyną, 


Qe e oaleto 90 fefnaftu £tlat, 


Dotrzećie , oż00bił iepcze i zalecił | mi. 
ften matżeńfti cudem napierwoym, Cudem na: 
Boto był -napievwfy cud ego na pierwfzym. 
tym wefelu uczyniony, tato fumże 
śGwanielifta zamytaiąc te Śwanies 
lig świadczy, i zowie go, Inicium 
Signorum, to ieft, początkiem znać 
tow abo cudow Dańftich. Gym 
znowu Ogie znać, iżiato począł fan 
ten czćić ibłogofiawić, taftdotońca 
taftą i błogofłtawieńftwem ftopym 
świętym on opatrować chce, Pięż 
tna żaifie oz00ba, piętne zalecenie 
fianu tego.  YTy.Ola więtfey ućiez 


Z 
ź 


chy, wżiawfy przed śle te ĆŹwaniez 


` lig, we trzech cząftkadh ong rozbieź 


tapmy, 
W pierwfep obaczniy przygotoz 
wanie. 
XD orugiep obchod tego wefela, 
FD tczećiep fprame i cuo Pang 
TJezufow na tym wefelu, 
© iatie pociechy o0nieślecie, ieźli 
mnie o tym mowięcego 3 pilnośćią 
fiuchać beOźiećie , oco profe. 
Pan Jezus taftę fivoig S. upy í 
frca wafeniech napełni, abyśmy w 
tym Łazaniu chwałę tego oglądali 
w wierze S, utwiróżeni byli „Amen. 
Dorgorowanie wefela tega, trzeż J 
maotolicznośćiami wyraża "fan Część. 
S. pierwfia , Etórego czafu: Orune, Okoliczno- 
goźlebyłoż trzećia, Erona nim byt? sa, 
Ż 3 LEGE 


iSpy i wn ZW r m e e a e 


Kiedy? 


Jan. I, 29- 
W, 44. 


Epiphanius 
lib. 2. con- 
tra heres, 
"Tom. 1. 
hæres: 51. 


Allegoria. 


IL. 
Gdźie to 
wefele by- 
ło? 

Dwie Kanie 


Więtfza. 


Matt. 15. 


È Mnieyfza, 
Nauka. 
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Czas wyraża w tych ffowiech: 
Adonia trzećiego było wefele, Roz 
sztmmiepćie „po przyyśćiu Pana Jesuz 
fowym 00 Galilei, Dierwpego onia 
świadczył o nim fan Cbrzdiciel,przy 
bytnośći Anorzeia i Piotra uczniow 
fiwoich, mowiąc: Oto daranet 
Boży. Drugiego , miat Dan Jezus 
rozmowę 3 tratanaelem, Ptorego 
byf Silip przywiodfóo niego. Trzeź 
ćiego było to wefele, KD ten czas 
miat Dan Jezus lattrzydZieści, iato 
wfpomina S£pifaniup, pipąc pre 
ćiwEo tym, trorży Ewanielii S. Jaz 
naiobiawienia iego nie przyymować 
li, Tie bes przyczyny wierźćież mi,to 
wefele dnia trzećiego , po przypyściu 
pana Jezufowym do Galilei przyz 
padfo. Mamy tu piętną allegoryg, 
zwłapcza ,że człowiet, Etory Dudhoż 
wne wefele 3 panem Jezufem fpraź 
wwować chce inacsey 00 tego przypyść 
nie może , hyba Onia trzeciego , Ttoż 
ry ieft dies nov obedientiz , Oźień 
nowego pofiupeńftwa , tiedy tuż poź 
tute fwg ftatecznie wytona i 002 
prawi. 

iepfce gOŹie to wefele było ,byfa 
Rana Galileyfta. ZŻdośćie ftypelt 
fiowaśEwanielifiy : Sprawowano 
wefele w Ranie Galileyftiey. Tu 
maćie wiedźteć , że Owie byty Bany, 
"fedna w Galilei, Etovą zwano az 
ną więtą , nie Oaleto Syryii Sarez 
pty, OwaOźleśćia mili osm 00 feruz 
zalem. 3 tey Rany byta onaniewiaz 
fta, Fforey corte 00 diabła opetaną 
Dan Jezus uzdrowił. Druga býta 
w pofoleniu Sabulon, wie mili 90 
Ylazaretu , śledomnaśćie 00 feruza 
lem, tężwono Rang mnieyją. MO 
tey Ranie byfo to wefele. © tu wiz 
ośimy , żewpeOśie Danu Bogu fian 
matżeńfti teft przyiemmy „nie tyl£o w 
zacnych mieśćiedy, ale ina podłych 
mieyfcach , Erofolwiet go 3 Doiaśnią 
Boją zaczyna, doftępuie bfogofiaz 
wieńjtwa Bozego. 

Goście na tym wefelu byli barzo 
wogśięczni, Byta matka Pana "Jez 
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sufowa, byt Dan Yesus fant, byli 
uczniowieiego, O pcześlime weftz 
le, nattorym gie tafowi goście znaz 
leśli. 203 we mnie ferce 00 radośći 
ftacze, góy ofiemónchownym nate 
wożtęczne goście poglzgówm, Panz 
na Marya na tym wefeluieft San- 
Gtiffimarum virginum fanćtiffima, 
iatotg teden zowie, 3 panien naówietź 
fyd naśćwiętha ,  błogofiawiona 
mięoży niewiaftami, Pan Jezus, 
ieft Sanctus fanćtorum , 00 ttorego 
świętemii śię ftali, tle świętych byto, 
przeto też. w pośrzodtu potożony, 
gOyż in medio confiftic virtus: Wesz 
niowie fą luo3ie nawybornieyść migz 
sy wfyttimi Bydy. Jozefa nie 
wfpomina tu Śwanielifta, zaczym 
domyśla śię SZpifaniu$ Że iuż 
na ten czas był umarf; bo nie bez 
tego, aby go byfo nie miano wfpoz 
mnieć,g0yby iegcze był żyw. Poniez 
waż przed tym czefta ego wzmianz 
ta byfaw ££wanieliach ó. 

© oblubieńcu rożne też fo Dottoż 
tow tośćielnych opinie ivożumienia, 
Jedni rożumieią , że to byt Symon 


RananeyczyE , fyn (Maryi Jatoboz Niceph. lib. 


wep matki, Etora była rodzoną gio: 
fira panny Maryi, ai Ola tat bliz 
ftiego powinnowactma, Panna 
Marya, 3 Panem Jezufem is uczniaż 
miieggona to wefele zapropona by0Ź 
miała.  Drudzy rozumietą, że obluz 
bieńcem byt YTatanael Tfsvaelczyt, 
ttorego był Ośień przed tym Silip 00 


Pana JezufaprzypromwaDśił, Tr3ez Bapt. Man- 


ći,że janśEwantelifta byt oblubieńz 
cem, aoblubienticą Marya tagia 
lena, ftorą żarazpo wefelu opuśćići 
36 panem Jesufemiść miaf, Cożaz 
dng miarą byg nie może, ponieważ 
iato SEpifuniup pipe. Swiety Ëo 
śćioł Cbrześćiańfti i Ojiewictwu 
chwałe przywłafcza , Danieńftą czyż 
fiość iftan wdowi chwali: Uatżeńz 
fiwo też wfiydliweczćł i pozwala. z 
to takowe fa rożumienia.o oblubieńż 
cu. Lecz że go SEwanielifta samil 

czaf 


IIT. 
Goście na 
tym wefelu. 


Marya, 


Luk. r. 
Iezus. 


Dan.9, 24. 


Uczniowie 


Jozef. 


Oblubie- 
niec. 


8. cap. 30 


Jam. 1. 


tuan. 


Epiph.lib 
Tomo 1L..24 
hercf. 42. 


yaiki, 


1 
Panni 
Maryi, 


huguft 


3. 
Zieni 


Pañkic 


elu 


wie, 


„lib, 


Man- 


Näüki. 


1. 
ZPanni 
Maryi. 


Auguft, 


2. 
Z Pana Je- 


ZUSA. 


3. 
Zuczniow 
Pańfkich. 


czałzofiańniy przy gośćiach , a to co 
bęośle fiuzpfo fu nauce i pociepe naź 
feys piinośćię uważaymy. 

Żytanatym wefelu Panna Maz 
rya, nauče daiąc luośtom miodym, 
aby czyftośćPanieńftą 3 obu firon 00 
matżeńftwa przynośtii, %0 to 

ewnia, tto nie iejt czyftym aż domat 
żeńftwa, nie ieft gooien błogofiaz 
wieńfiwa2dożego, Boże wpedyź 
mogący , tato śię Ożić świat popfóz 
wał: iata fwawola w luożiech + idz 
todo małżeńftwa przychodzą, Dog 
wielepiey, Goćieftzuzodto wpelaz 
tiego niepcześćia, Dosie Bog niez 
czyftośćią w tażdpm ftanie brzydśi, 
iżaóna wymowtę przed nim nie 
piaći. 

ŻBytteżnatym wefelu i Pan fez 
sus, Atu nautę bierzćiewy, Etorzy 
wefela fprarwuiećie, mie zanieoObyz 
wayéie gośćia tego wóźięcznego, 
mieć na godźiech fwoich. Tendi 
wfyttie ty oświeca , ten wfelatie 
oofiatti na ftoty ftamsia, ten domy 
btogofławieńftwem wfelatim naz 
pełnia, Tenéi ieft naprzedniepfą 


. ftanu matżeńftiego toronąioz00bq> 


23e3 niego wfjytto płacze, wpytko 
ślę fineći , itąt żaden wefoły bydŹnie 
może. Saden gość wietedgo upo 
mintu , oblubieńcowi i oblubienicy 
Dać nie może, iatoon, 24, nie przez 
firzegapowagi,moodlitwa pochodząz 
cą 3 wiary, fiiadnie uprofjony by0ż 
może, i ftawi ślę 3 wieltą pocztą,3 
wieltiem òoftatëiem , zniemnieybym 
biogofiawieńftwwem. 

yli też na tym wefelu i uczniowie 
Pańfcy. U tych nie bez przyczyny 
Duch S, w ten reieftr wpifał , i poz 
łożył, Uie tę dhóiał dać nante , luz 
bźtom tym co wefela fprawuię, iaź 
Eich gośći na wefela five prośić maz 
ią, to ieft, wiernych, pobożnych, 
uczćiwych, ftatecznych luośi , ticp 
byli uczniowie Dańfcy, Etorżyby 3a 
nami pomogli Dana Boga prosić, 
iedney wiary, iednego Rośćioła, 
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87 
nabożeńftwa. © tato w tey mierże 
luośie fą ośiębli, więcep upatruią 
pużpiaćielftwwa , i marne żyftifiwole, 
niżeli boiaśń ŻBożą, i błogofławieńz 
fwo iego é. % też nie DSiw że bez 
zmwady, t roftertow wieltich , tato i 
trwie przelania rzadfo śię tatome 
wefelą odprawnią, 
Zle Dooźmy Oaley. 


bechod tego wefela bytnie według Cześć. 


myśli, Do nieftato wina. Panz 
na Marya ostapmuie otym Synoz 
wi, aon iey ofitą od0powie0j dale, 

© iafitu neprzo0 tłopot na one 


ubogie małżonfi przypadł: gdy naż Nie 
lepiey potrzeba było gośćie CZĘfEOŻ wina, 


wać, niebyfo czym, wina nie ftafo. 
Co żpwo woła : wina niemaf. 
Tatfiw małżeńftwie bywa, Jez 
onym niedofiawa zdrowia, Orugim 
pieniedzy, nieftorym żywnośći: jez 
Onimaią chore Ożiatti, Orudzy nież 
pofługną, niewierną czeladłę, złe 
fąśiady. Czafem trafi mąż na 3o07 
nę nie gofpodynig , opite tato beftya 
iata, 3 Etorey pociechy w Odomit 
nie ma, tora ani Ożiateć ćwiczy, 
śni gofpodarftwa doglióa, Bo 
na też czafem ttófi na męża lotta, 
piianicę,tofterę, Etory rzadto bome, 
w tarczmie uftawicznie leży, wez 
żwańia fiwego nie pilnuie, nietząź 
Onicami śię bawi, (© iati tu 
czyż, iatie utrapienie: 2 boć mię 
mowią częfto iedóno do drugiego, 
fatan 3 tobą związał: Dyżemia był 
pierwep umatt alboumarta , niżelim 
éig Eiedy dofiaf albo dofiała, Częfto 
też bywa tto, że małżontowie nie 
maią 00 Żadney rzeczy pczęśćia, co 
poczną to w niwecz, nie mong niz 
goy wftutać, 


na, pan 
uczył wiary, naośleie, ćietpliwośći, 


żeby umieli 3 Dawidem S, mowić: 
jeft mi to fu dobremu, żem byfutraź 


pion aby śię nauczył ufiww twoich. Pfal. 19, 7: 


Szatan 


ftało 


g 


To czafem przychos Krzyż mat- 
Ośi 00 Doga, czafem też 00 patąż żeńiki cza” 
og dopupcza rozmaite urod, Bo- 
tp Erzyżna małżonti , aby ih naz 5” 
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Czafem od Ssåtan też iao turbator fianu matz 
; żeńjtiego, csefto małżontom to w 
tym, tow owym Eod i ego to (praz 
ros że zgody miedzy matżontami nie 
bywa, że ślę tedno Orugim nie Eon 
teneuie, że mąż inney Żony, Żona tnnez 
go męża pragnie, le ttoby wpycie 
pruti patańftie wyliczył, Etoremi on 
ftan małżeń(ti ciepti czym. 
ir. Danna Narya ućieta ślę w onym. 
PannaMa- niedofłattu Oo Spyna imotwi: wina 
rya fkarzy niemaią: Tie ze wzgardy abo obz 
Synowi nowy iaFiey, ale 3 użalenia tat moz 
wi, przetfadciąc iato nalepiey mogła 
niedoftateć ich Synowi fivoiemu, 
Dóiśia gdyby śle tat przydać miało, 
wnetby obramowano, rzeczonobyż 
Sliemielić nas tu naco prosić, Lecs 
nie czyni tego błogofławiona Pania, 
przpynuie ża woślęczne 3 ubogimi 
lu0śmi, Tożćibyi nam potrzeba czyz 
nić żałować przygody bliżnego, płaz 
ać 3 pfaczącemi: Zecz ach niefłetyż 
do tego czefto przychodśi, żeby rað iez 
ben drugiego w tyfce mody utopił, 
co śię żadnemu Chrześćianinowi nie 
godi, FOUE 
HT. Pan Jesusna fiowa mati fiwoiey 
Odpowiedź comowiż Co ia mam prawi, żtobę 
Pana Iczufa. prjępoiafto ? fepczeć nie przypła goz 
diina mois : Dwoiatą tu Dan 00poz 
Dwoiaka. wiedśczyni: jedne prze; furowe pyz 
tanie, Drugą przeż zbawienie nauz 


fzatana. 


Nauka. 


czanie, i 

L Pierwfią czyni temi ftomy: Coż 
Przez pyta- tnie 3tobą miewiafio: © tmaródea 
nie. na weptzeniu nie luo:tie, iprzeraśliz 


we frowa. Marti fiwey Dan Jezus 

nie zowie mattą ale niewiafią, i tato: 

by iq oddala 00 siebie mowiącz Coż 

Przyczyny. mnie stob“ Czemu wdy * co ża 

przyczyna  tatowep  odpowiedji 2 
Słuddyćie. 

r. pryczpny te fa. Pierwpa, mowił 

Przyczyna ną ten czas Pan Jezus 3 matę 

fiwoią, nie iato człowiet , ani iato 

Synaleiato Bogi iato YTauczyćiel, 

roro urząd fivoy nie needfuq zdania 

luozttego, ale według woli Bożep, i 


upodobania fiwego odprawować 

miał, Pipe Waleryug tHatfpmus, Val. Maw 

że Butmiftrzem Azymftimzofiawpy 1% 57 

Q. Fabius Maximus, góy śię 3 opcem 

fwofm na ulicy żettaf, nie chóiat mu 3 

Orogi zftępić, przeftrzegaiącpoważe 

ności urzedu fiwoieqot Oist daleto 

fiupniep Dan Jesus na urząd fiwoy 

wzgląd maiąc, nie cztąc tomu infiez 

mu, ale i matce włafnep nie uftepoz 

wat, Nonagnofcit Chriftus viícera 

humana, mowi Yuguftyn S. ope- 

raturus facta divina toieft, wnetrz 

nośći luodztich Pan esus nie zna, 

gdy ucsyntiDoftie fprawować ma. 
Drugs geig niematëgaleniewiaftg 2 

nazwał, powieda £Epifaniu pipec: Przyczyna. 

przećiwto JAollirpopanom Etotzy Epiph. cone 

Pannę Marya 3a Boginię mieli, i tra Collyr. 

ofiary iey fprawowali, że to uczynił, Let Pc 

tanquam prophetans, qug futura *""" Ti 

effent fuper terram, to teft, iatoby: 

prorotuigc, comiato prspysé na Żiez 

mi, żwtafcza żemieli nafiać tatowi, 

Erorzy matce iego więcey niżeli iey naz 

ležato przypifować, a fadi ig i nad 

Syna ptzetfadać mieli, A tat w czas 

nas przefirzegł, Że ona w rzeczach 

tych, Etore urzędowi iego właśnie 

należę, 3 nim nic fpolnego nie ma. 

Saczym iey też í fig tpoźień powiez 

Ośiat: Cożieft żeśćie mig utali * Baz Luk. 2,49 

żeśćie nie wiebjieli, iż w tych rzeczach 

ttorefz Oyca mego, ta bydŹ mufe. 

Trzecia, chćiaf teżtz odpowiedjię 3. 
zganić ćielefhie mniemanie o fobie, iaz Przyczyną 
toby on po woli matki fivoiey wfiytz 
toczynićmiaf, Doac wpowinnoż 
śćiach fpnowftich, pofiufeńftwo 
onep żawfe oddawał, ale w Żdoftidh 
fprewach znać śię do niey nie cdhéiat, 

Teć fa przyczyny Olą czego Pan Panna Ma- 
Jezus matce fivey tat furowo o0poz "Ya czemu 
wiedśiał : Aiż ią niewiafłą zowienie ef 
tym względem to czyni, aby nie miaz z: 
ta byś Panng, ale obyczatem pifina 
S.ttote isto apmow Ożiśiey$ym Haymo in 
tażaniu pie, wpeltie białegłowy,nie conc. hod» 
tylto samężne alei pezmeżne, niewiaz 
ftami 


rMoy.2 


IL 
Odpow 
przez” 
wienn 
uczanić 


Prifcilli 
nifte. 


Theoph 
lohaan. 


Tleoci 


la, 40 


Słowa 
1Y Mar 


pły 


Mae 
mu 
1a 

fig: 


y i 
Lod 
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fiamizowie. © Lwie pipe Llopze: 

r Moy. 2, 22 „Jzbudowat Dan Dog 3 żebra onez 
go, Etotewpiąt 3 Adama, niewiafię. 
Góźie Lwe niewiajtą zowie, choć 
Danne nie niewiaftą była.  Doiey 
był iegcze Zdam nie poznał, 

IL. Drugą od0powiedś czyni Dan Jez 
Odpowiedź żus przez zbawienne nauczanie i moz 
przez zba- qyfz Tfefczenie przypła godźina 
wanie, Mola SGztym wyrożumieniem tych 

` from Owoiatie bieóy wtośćiele Boz 
żym naftępiły. Jedne tych Etor 
udawali, ze Pan Jezus był gwiazdom 
i planetom niebieftim poddany, Etoz 
tych czafy ibiegi upatrować muśtał, 
Druoży zaś powiedąli, że do czafow 
igodźin pewnych był przywiązany, 
Theoph. in Etorpm ożywa ślę Teofilattus, bo 
lohan.  twwyffadaiąc te flow tsë im o0poz 
wieda: Difce o maledicte, naucz 
śię prawi o przetlęty człowiecze, iez 
źlibp být godjinom i czafom podda 

ny, iatoż potym cn0 uczynić miał, 

A tat co infeqo temi flowy Dan 
jezus utazuie, zwłapcze Że temu nie 
potrzeba czafii i godśiny zamierzać, 
wie on tiedy pomoc ma, Sat wie 
en gjodźinę fwoie: co też i poganie 

Theocritus poniekąd uznawali mowiąc: Horg 
Deorum tardz funt, fed grate, to 
ieft, godśiny Boftie nierychie fa ale 
wóśięczne, Bo ieśliż nam Dan Dog 
nie pomaga in Prefenti zaraz, tedy 
prżećie in Futuro przypfym czaśie, 
pemnienam ratunet fwoy otaże, A 
tat in Silentio & Spe; winilczeniu e 
w nadślei czetaymy godśźiny iego. 

Gfuchaymy3 zatym tato Danna 
Miatya, te owoiatą odpowiedź 00 
Sypnafiego przyjęta? Szedfy czeka 
fiugom,cotolwief wam rzecze, czyńż 
śie, TWieltaftromność błogofiawioż 
ney Danny, alei wiara nie mnieyja. 
Domyśliła śię zaras co miał czynić 
Dan, przeto w milczeniu aw nadżiet 
czeka god3iny iego, wierząc mocnie, 
że miał on niedoftatet błogofławień: 
fimen fiwoim nadatzyć, A tat w 
namnieyfey ślę iemu rzeczy nie forses 


Prifcillia- 
nifte. 


Iza. 40- 


Słowa Pan- 
ny Maryi. 


ćiwisiąc, fugi napomina, aby czyz 
nilito, coby imrostazał, Boze day 
to, abysiny wpyfcy na te fiowa Panz 
ny naświętpep pamiętali, a to wpytz 
to co nam Dan "fezus roztazuie czyz 
nili, tedybyśmy fiumnienia ftwego nie 
zawiedli, í w żaonebyśniy bięóy i 
grzechy nie upadali, 
Ale tuż tu czyniąc Eoniec obchod0z 
wiwefela,podżmy do trzećiey a offatz 
niep częśći. 
Oy w imię Dańftiefpraroei II. 
cu0 Pana fezufów na tym wefez Część. 
lu. © tym trsy ofolicznośći S£iwanz Okoliczno 
ielifta przypomina,  €Taptzo0 érzoz Śi. 
def, potym obiawienie, a naofłatek 
Eoniec cn0u tego: 
Stzodet ieft Owoiatie roztazanie, karani 
rozRazanie 
Ecore daf Dan TJezus flugom : Hokie. 
DPiermfa zamyta ślę w tych ffoż r. 
wiech : "1 byfo tam feść ftzgwitaz Aby wodę 
miennych , według oczyśćiemia yz lali. 
dowftiego poftawionych biorącydy 
w śię Eaż0a Owie albo tr3y wiadra, 
J rseët im Jesus: YTapelniayćie te 
fiągwie wodą. © tych fiagwiach tat 
wiedzćie, Moztazał byf Dan Bonm Stągwie 
Jatonie, żeby ślę BpOśt zawfe oczpź kamienne 
śćialti umywali, gdyby śię czego niez 
czyftego dottneli. Ato oczyśćienie 3 Moy. 15. 
utazowafo na tiefjpafa, Że ich 00 
grzechow i wfelatiey nieczyftośći 
$czyśćić mist, Lecz oni nie prseftaz 
wali wą tym 00 Boga rozëazanyne 
oczyśćieniu i umywaniu, ale by śię 
namnieypy tzeczy dottnęli, żawfe 
nie tplfo ręce, aleinaczynia wpelatie 
numywali, iato im to na tilEu mieyź Mark. 7. 
fach na oczy wyrzuca Pan "Jezus, 
Do tey fprawy miewaliw domu naz Luk. u. 
czynia ofobne, w Etotpch pogotowiu 
bywała woda. One tedy naczynia 
roztazał Dan Jezus napełnić wodą 
ażoowierzchu. A byfytamienne, i 
tat wielFie, że nie tplEo rece umywać, 
ale też i śiedźieć w nich człowief i myć 
śię mogł. Tenaczynia nalali fiudzy 
wedfug rożtazania DańfFieqgo aż 00 
wierzchu, Cożćii wam, Ehrześćiaz 
m nie 


Srzodek 


Z. 


Rozkazanie 
aby wino z 
wody uczy- 
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nie namilói, zwłapcza ttotzp w małe 
żeńftwie mieptaćie należy , chcedieli 
aby was Pan Dog w finuttach waz 
fych poćiefył, lmplete hydrias aqua, 
to ieft, wyfimutnąwfpy rece, czuć śię 
£aż0y do prace wezwania i powotaz 
nia fiwego. 250 bez prace, nie będą 
tołacze, AqOyitoz ćiępiośćią prsyz 
chobśi, wiec ufta modlitwa, oczy t3az 
mi gorącemi ferce myślami nabożnez 
mi napełniaycie, a zatym poćiechę i 
biogoffawieńftwo 3 gory 00 Oyca 
światłości pewnie otrzymacie. 
Drugie roztazanie dał Dan Jezus 
temi fłowy: Czerpayćież teraz a 007 
nieśćie przefożonemiu wefela, KD ten 


nione czer- C368 tLWilośćiwy Dan fprawwował to, 


pali. 


że śle woda w wino obroćić musia 
ta. ŻBoco on chce, to byś Foniecznie 


Cyrill.lib.1. mugi, 2 iafo Cyril, S, pipe: Ubi 


ad Reg. 


H 


Deus vult, ibi nature vertitur ordo, 
to ieft, gdźie Dog chce, tam sie poz 
cządet przyrodzeniamieni, VTie ieft 
bowiem 00 Żadnego przyrodzonecdgo 
porządfu Dan naywyżfy przywiąz 
zany, o czpin cuda ietqjo niezliczone 
świadczą , lepiey daleto , niżeli my o 
tym mowić możemy. 

tlaftępuie inż zatym. obiawienie 


Sbiawienie oitu tego, a toftało Sig przez przedz 


nieypeqo fpramcę: JRtory ztoftoż 
swawpy wing 3 wody Uczynionedo, 
weżwał 00 ślebie oblubieńca i reft 
mu: JRażóy człowief piertwep Oamwa 
wino dobre, a gdy fobie podpiią tedy 
pooleyfie : Atys oobre wino zachoz 
wał aż do tego czafu, Dog chce, aby 
fpramyp i uczpntt iego Byty lud3iom 
iavone: d0 tosfiawienia ich miewa 
rozmaite śrz0d0fi, Saczym itu przedź 
nieypego fprawce używa Dan Jezus, 
aby uczpneć tego przezeń do obluż 
bieńca, 50 oblybieńca a3 do gośći 
przyfedł, Sprawca wefela Ożiwule 
śię temu wielce, rożumieiąc że to 
oblubieńcowa fptawa, iż tat dobre 
twino hnaoftatet zofłało, Mecz Dan 
ezus to tat fprawif, nie tylto przeź 
to, dbp on cuó iego tym znaczniey 


miedzy ludźie przygedf; ale też aby 
fpofob i oDyczay fivoy ofazał, wedle 
ttotego śle 3 małżontami Cbrzez 
śćiańj Fini obchodśić zwytl, Swiat 
bowiem ma inatfjy, on też inatpy 
fpofob. Swiat wprzod co lepfie 
tzeczy Oawa, a potym podlepfie, Dan 
Jesus zaś opat iośie, GOprzod rzeczy 
przećlłwne, a potym miłe i ućiefne 
Oaie, wprzod Ewaśnym winem częz 
fiuie, a potym cónaleppe daie, Czego 
tomu nie Oał w młodości, zachowiie 
tona ftarość, A czegonie awa nant 
famym, to pewnie 0a OŚiattoni naz 
fym; bonie Oopupcza, aby potornz 
fiwo  człowiefa  fprawiedliwego 
chleba żebrać miało, © teśliż też w 
tym żywocie czego nieddie, nadgroż 
Ośt to fiotrotnie w wiecznym Żywo 
ĉie: Bopomwiedjist: Hapłata wafie 
teft w niębieśiech., Wie on co czyni, 
"Drzeto złe i dobre rzeczy wóśiecznie 
oò niego przypimupmy. trieftanie 
śię nam żadna Erżyw0da, 

A tu potrzeba piianicom na idh 
obiefcyeoopowiedźieć,Etoremi zbytź 
ti i piiańftwa fivsie wymowić usiz 
tuig, Głaprzod, że wina nie ftato ng 
tym wefelu, powiedaią, toć znać, Że 
tam dobrze pili, Potym, żetu fpravoż 
ca mowi, agóy fobie poopiią, tedy 
podleyfego wina nalewaią, powież 
daią, Że ślę ina on czas ludśie upiiali, 
Y naoftatet, iż fem Pan naczynił 3 
wody wina, powiedaią, że nie prze 
co infego, iedno żeby goście pili, a 
goźte piią tam bez poopićcia byś nie 
może, 

lato odpowiedam. Y3 nieftało 
wina, nie ieftći to sna piiańftwa,abo 
zbytEu iafiego, Etory przy obecnośći 
PDańftiey by03 nie mogł, ale teft znał 
ubofiwa tych luoźi, ttorzy naprośie 
wfy gości, tat iato było potiżeba, 
Ola nich ślę nie przygotowali Aco 
przywodzą fłowaą © podpićiu, tedyć 
to nie fą ftoma Dańftie, ale przednieyz 
fego fprawce, Etotych on nie mowi 

de facto fed de more, nie mowi ọ 
HcZYNI 


Obytzay 
Boży. 


Pfal. 37. 


Matt, 5,12, 


Odporna 
obiekcye 
piiamicow: 


Lik.41, 


I, 
Koniec, 


aMop. 


lan, 10 


Luk. 21, 34. 


IIL. 
Koniec. 


a ke: 
| Dwoiaki. 


I. 
Obiawienie 
Bofkiey 
chwały, 
Jan. 1. 


OW: Ambrof. 


%Moy. 7, 


Tan. 10, 


ucspnEu tatoby tam 
podpić, ale że to ieff żwyczay Światoż 
wyd) Iuośi, Etorsy nie myślą byôś 
zbawieni, Dan "Jezus powiedźiał : 
Stużeżćie śle, aby nie były obólążone 
ferca wafe obja:ftwem i piiańftwwem, 
A naoftatet przyczynił wina Dan, 
aby pili, ale nie Ola tego aby sie upili, 
Zaczym nie mowi: naliy,rożliy: Ales 
cżerpaypćie a noście przełożonemu, 
aby uożielaf EażOemu wedle potrzeby 
tego, a ofłatet nowym małżontom 
zachował, - Drożno tedy piianicy, tę 
sŻwanielią pliańftwa fioego 3a obroz 
nę biorą. 
tla ofłatet iuż obaczmy toniec cz 
ou tego, Tenci począteć chóow, pipe 
śEwanielifta, uczynił Tfezus, w Raz 
nie Balilepftiey, a obiawit chwałę 
fivote, uwierzyli weń uczniowie iengo, 
KD tych ffowiech Owotati toniec cuz 
du tego ŚGwanielifta utazuie, 
Pietwpy, obiawienie Doftiey 
chwały: onep chwały o ttotey pie 
"jan 8. MWdśteliśmy chwałę tego, 
Do iato Ambroży S. pije: Creatu- 
rarum fubftantiam mutare, folius 
Deieft, odmienić ifiność ftiworsenia, 
Bogu famemunależy, Jaden człoż 
wiet tego fprawić nie może,  STiefą 
Inóżie tanti fami 3 śiebie,© oysepu 
w prawóżie prsypomina pifino, że 
wode rzeczną w Erew obroćif: A 
wfatże nie fivoig, ale Dofëg moca, 
Erorey mu na ten czas Dog Oodawat; 
lecs Dan fesus fivoig to włafiią moz 
cą fprawit, iato ten Eróremir właśnie 
należy mowić: Poteftatem habeo, 
man moc czynić i fprawować co 
chcę. Tes dwate isis Dan Jezus 
obiawia, pomagalgc małżontom 
ubogim, i bfogofławiąc im w pracy 
rąt ich. © ia częjło do3nawamy tez 
go, popmuią śle więc małżontowie 
ubodzy, Ëtorsy nie naig 3a co gOfDOZ 
darftwa począć, pieniedzy nieniaf, 
doftattu niemaf z3Eą0 wśiąć, niema 
3łq0 czego dOośią03, Awpatże obia 
wią w nich Dan jezus chwałę fivoig, 
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oodawaiąc im chleba iżywnoścći ile 
potrzebuią a więc to niewieliaźż H 
tat by naubożpy niech foba nie tewo 
ży. Mow w niedofiattu twoim, 
nęoznitu mizerny: Obiawi Dan fez 
zus chwałę fivoie nad niedofiatEiem 
moim, 

Drugi Poniec cuóu tego był, Poz 
mnożenie wiątpw uczniach tego. © 
ttorym tat pipe Ewanielifta: 
uwierzyli weń ucsniowie iega, tie 
oawno ich byt Dan fezus wezwał i 
przyiąt , tepcze też żadnego cudu ob 
niego niewwióżieli,  Saczym nie mieli 
źśnatomośći tego tafiey, iatiey im było 
potrzeba, Storo tedy obaczyli ten 
cho , Oopieroż poczęli wen wierzyć, 
i uznawać go nie tylto za Chryftufa, 
ale też i za Syna Bożego, tato wfpoz 
mina fan S. Je widząc cuda tego 
mowili: Tiwierzyliśmy poznali, żeś 
ty ieft Cbryftus on Syn Boga żyz 
wego, 

A tażwiożimy tu do ftoretgo celu 
cudami fiwemi zmierzał Dan “fezus, 
żwiajcza abysmy weń uwierzyli, 
Saczym pifie £pifaniup żeślę zaiego 
czafu wiele wod w wino obroćiło, a 
to tato on. powieda, in teftimonium 
incredulis , na świadectwo niewietz 
nym luośiom, ttorym śię niepoz 
dobna zdała aby śię woda w wino 
obroćić miała, "fmianuie Owie ftu- 
oni: jedne w mieście Ratpi torg 
zwano Cybyres, i twirośi że fam 
3 tey pił wino, i doffa0a Że sie tey 
godśiny woda w wino obroćifi, 
tiedy rzetf Dan jesus ðo ffug: 
Czerpuyćie a nośćie przełożonemu 
wefela, Druga w Arabii, mieście 
Gerafa, wtośćiele męczennitow S 
3 Etorey powieda, że towatzyfe iero 
pili,  BOfpomina też o Tilu rzece 
SEgipftiey, Że gie na niettorych mieyz 
feach,iedenafteqo Onia ftycznie woda 
w wino obroćifa, Etorg w śEgipóiei 
innych otolicznych granicach czerź 
pano, iza wfafhewino pito, A tym 
coż innego Dan Bog chóiat pofazać, 

2 tplto 


s 
2 


Pomnożc- 
nie wiary 
w uczniach, 


Jan. 6, 69. 


Cel cudow 
Pańlkich. 


Epiph-lib.2 
contra her, 
"Tom. 1. 
her. je. 


Mirabilfa, ` 


Zamknie- 
nie. 
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tplto że to iemu nietrudno wino 3 
mody uczynić, 

2 tat Cbrzesóiańfcy małżontoz 
wie, ttorzy csefto gorstich napotów 
używać musicie, trzymaydie ślę tego 
wfechnogącego toobtotliwego Paz 
na, ah wąs nie opuśći, Opatrzy WAS 
3 tafti fiwoieyp S. i gorztość wfielatą 


TRZECIEY 
peześćie wape poślednie daleto wez 
felpe niżeli pierwfe uczyni, 


A tp onaftodfip Jesu, ota dobrot 
fiwośći fmoiep 90 mas nie oOdwracay: 
prizybąę03 na pómoc matżontom 
ubogim, Błogofiaw Żżywnościftaraz 
nia ich, aby 3a twoię naświętpą taz 


ofiodśi, zafimućiwfy poćiepy, tóo: feq, po Boczefiiey ned3y, dofiattow 
fiartamiwedług potrzeby nadarzy, i wiecznych doftąpili, A men. 

ZRONOKĄOK DAIAIRE HORR CIĘCIA ARROA AAR 

Ni Diel Qy tg ST Krol 
iebżiele Trzecie po Srah Kroa, 
Ewanieliav S. Matteupa w 8. 38030. 
J Gdy zfepował z gory, Bedfza nim lud wielfi. Moto fredowaty 
=> przykedfy, pofionii musie, mowiąc: Panie teżlichceg, mozeg 
mie oczyścić. J wyćiagnawfy Jezus refe, dofEuad Ślego, mowiac: 
chce, badi sczyŚciony : i zaraz oczyśćiony teft trad tego. Tedy 
mu tzeff JEzus: patrz, abyś nieda niepowiadat: aleidź, ufaż 
gie Fapfanswi, i ofiatup Dat on, Ftory przyfazat Mtoyzeb, na 
świadectwo przećiwEo nim. Agdy Jezus WEDI DO Kapernaum, 
przygedf Do uiegofetnif, profacge. „mowiac: Panie, fuga 
mov leży Doma powietezem tugony, tcieżfo Sie trapt. „3 rzeki 
mu Jezus: Ja przyyde, I ugdrowie go. A sdpowiadaiąc felniE, 
rti: Danie, nieiejtem godżien abyś wgedf pod Dach mon; ale tyle 
fo rzeczfiowo, a bedjie uzdrowiony fuga moy. Bomći i ia egio- 
wief pod moca innego, maiacy pod foba żofmierze: tmemwig temu: 
305, aidie; a drugiemu: Brzyy0ź a przychodźi; a fluDze mez 
mu: €zońto, a czyni. A gdn touftygał Jegu$, zadziwił sie, treff 
tym, Ftotzy Eliza nim ; zaprowde powiadamwam : ank w Jziacz 
fu tąf wielfiey wiaty nie znalazł, A powiadamwam: i wiele ih od 
wfchodu tod zachodu fiorica przyyDźle, auśieda za frofem z Abraha 
mem, i Jzaafiem, 13 Jafobem, w frslefiwie niebiefim.. Ale fyno 
wie frolefiwabeda wyrzuceni wciemnośći zewnetrzne; tam bedźie 
płacz i zgrzytanie zebow. F tzeff Jezus fefniFowi: idź, a tafoś 
ae aj miech ćiŚte ffanie. S uzdrowiony ief fiuga lego onene goz 
áin 


woie zacne cuda na Owwu ofo 
bach meftich wytonał Dan 
"Jezus, m. tey: SGwanielii 
świetep, "jedno nad Bdydem, toż 
rego 00 trgdnoczyśćił: Orugie nad 
poganinem, ttorego o0 pardliżu 
uzdrowił,  Oboie Fu temuż Fońceż 


wi iato tośiś tpDżień uczynił, grotas 
feaa aby chwałę fmwoię obiawił, 
ucznie five w wierze 3ączętey fimwierz 
Ośif, a innych, Etorzp ieficze weń nie 
uwierzyli , Oowiarty poćiągnął, Doz 
ftorowie Rośćielni utazuię tu figus 
rę, nawrocenia i powołania Sydow 

1 Do 


I 
Część, 
Okolicz 


ES 


i I 
iedy py 
lzędł è j 


i 
Część. 
Okoliczno- 
Śći. 


I. 
Kiedy przy- 
fzedł ? 


i pogan na wiare Chrześćiańfłą, 6 
nie od rzeczy 3: obiema bowiem: Dan 
ezus pomogi, daiąc znać, i3 po to 
% viss pr RHAN , abpi Bydy i poz 
gany zbawił, Oiee 5y08 dorttniez 
niem, Doganina ftowem uzdrowił, 
utaziiąc iż miedsy Sydy Cieleśmie 
miat obcować, a Pogany fiowen 
fiwoim 00 diebienawroćié, © istie 
my tu perotie pole 00 naut rozmaiz 
tych mamy. Przeto ślę tym pilniey 
obiema hyftotyom przypatruymy. 

KD pierwfiey obaczmy, Oczyśćieć 
nie tredowatego, 24 

VO orugiey , uzdrowienie powiez 
trzem żarażonego, 

Będśle tu co uważać, tylto ufu 
powolnych natfońćie , amnie o tym 
mowiącetgo 3 pilnośćią fiuchaycie, 

Dan "jezus,3 tafti fivoiep S, ferea 
afinnnienia nafe niech oczyśći, aby 
byty fpofobne tu polęćlu fiowaiego 
naświętpego, Amen. 

SSA tegdowatym żamyta w 

fobie cztery ofolicznośći, Pier 
wpa, ttorego czafu do pana Jeżufa 
przypedń? oruga, tato tocs go proz 
sił; twzećia,iuto go Dun" Jesus uz0roz 
wifi czwatta , co mu, uzórowiwfy 
go, roztazał i 

pierwfą ofoliczność wyraża £z 
wanielifta temi ftowy: Goy zfiepoz 
wał Dan Jesus 3 gory, Bytoto,że 
weśwawjy Pan Jezus nietrore 
cznie na urzą0 Apoftofti , wftąpił 
4 nimi na gore, i podawał im tam 
fimę nauti niebieftiey , Etorą spil 
nośćią annotował i opifał Latteup 
S, ooprawiwpy ono tazanie, peot 
3 gotpi [ud wielti za nim, “UMi mu 
śiężzatym człowiet treodwatpttafih, 
© zaifte nie 3 ttafuntu , ale 3 ofobliz 
wey Opfpenfacpi Boftiep, człowiet 
ten tredowaty na ten cas do Dana 
przyftapił , zwłapcza, aby Danone 
naute, ttotą 3 uff iego na gorze fiyz 
Beli , cudem znacznym potwiróśił , í 
nauta Doffg iaśnie wyświadczył, 
A trem aby rzeczą fumą połazał po 
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co 3 niebieftiep tforpafizpić, toieft, 
aby nas nędzne a grzejnie ludźie 00 
dupnego trgdu grzechow nafydy 02 
czyśćił, Boiałoten tredowaty nie 
mogt fobie pomoc, aż ten mity Dan 
3 gory zfiąpił : Cat włośnie i my nie 
mogliśmy śię ratować, a3 Dan ten 
dobrotliwy , 3 fivey gory niebieftiey 
nas nawiedźif, iprawożiwe nam 
oczyśćienie w fłowiei świątośćiady 
fiwoich ziednał, Przeto teżiatoby 
3 podźiwieniem na tego trędomatego 
ś<Zwanielifta utazuiąc, mowi: Ecce, 
ototreędowaty przyftąpił. 
Sfuchapmyż daley tatoi ocs Dae 
na fezufaprośit + Drzypedpy potłoz 
nif mu śię mowiąc: Panieie3li chcep, 
możeg mię oczyśćić, Poyrzypmy3 
tu 3 iedniep firony na połorę, 3 Óruz 
giep ua modlitwę tego ttedowatego, 
Settawfiy Danaz gory sftepuiącego, 
ofiarował mu tezy ofobliwe a Dogu 
miłe cnoty, żwłapcza, potore poź 


II. 
Jako i ocz 
prośił. 


fiufeńftroo , wiarę. Poore Ofiaz Pokora trę- 


ruie góy przed nim na oblicze ftwole 
upada, uniżaiącśie tato proch przed 
fiworzyćielem fiwoim, i naute nam 
Osige) żebyśmy 3 połotą a prawą 
umiżonośćią , przed tego miłego Paz 
na ptzyfiępowali , i nie wftpOśili ślę 
u nog tego leżeć, Bo iato Bernbarz 


dowatego, 


Bernhard, 


dus pije: Goy ślę modlimy , PUŻYZ serm. de 


ficpuiemy przed Dana śledzącego na 


Modo 


miaieftaćie fwoim, ttoremu flużą Orandi. 


wpyfcp S, Aniotowie, © wieltiep 
tam 3aifte rewerencpi, wieltiep potos 
ty potrzeba , cześćią na famego Daz 
na, częśćię na mateftat, częśćią na 
oworzanpiego pogladaiąc, 
Corsete 0 poffufieńfiwie tego trez 
Odowatetjo: PDrzypedł tiedyś CTaaz 


Pofłufzeń- 
ftwo. 


man Syptppczyt do Elizeuffa DrQz2Krol. 5. 


rota, profącaby go oczyśćił od treź 
dw iego,  SElizeuf rostazałdoniego, 
aby $edf iumyt śleśieóm droć w 
mórdanie. Csynréie Y Taaman barz 
30 rożqgniewał iobrupył, Bec nic 
tu tałowetgo po tym trgdowatym nie 
wióżimy, | KOpyfteć ślę na wolą 
M 3 Pań 
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Pafta pupcia. Panie, mowi, ieśli 
chceb „ieśli wola twoia S, ieślito 
będźie 3 więtpą éig i chwałą Bożąt 
3 oufnym zbawieniem moim, Lacż 
mi zOrowiemoie p jsprworoćić, STie 
iato fa chcę , ale iato ty chce, niech 
gic Ośieie we wfyttim wola twoins, 
© święte pofłupeńftwo. Tałimić 
inam w modlitwie by0ź potrzeba, 
30 mowi Jan S; Toć ieft ufunie, 


1 Jan. 5; 14. Erore mamy u Boga, 13 ieżlibyśmy 


Wiara. 


oco proślli według woliiego , fiyfy 
nas. 

Wielta też byfa i wiara tego trez 
oowatego, ŻBonie mowi: ieśli ślę 
zamną0do Boga przyczymp, ieżli to 
albo owo uczynif, ale ieśli tylko 
chcef , może mię oczyśćić. Tatoż 
wepć wiary inam potrzeba. Pies 
rzącemi bowiem, wfyttie rzeczy Tu 
otrzymaniu fg podobne, © cotolz 


Mark. 24. yfef byśćie , mowi Dani jezu8, moz 


IT. 
Jakoieft 


Olacśię prośtli,wierzćie że weśmieź 
Gie a fianie śię wam, 

Lecz fpuśćiwpy. oczy 3 tredowaz 
tego, obroćmy ie na Dana "fezufa. 


uzdrowion? tTigrawiaiąc trędowatego troiało 


Reke wy- 
ciaga, 


Dotyka 


śię go. 


fobie poftępuie : Rete wyćięga, doz 
tyta dig go, mowi, chcę <bą05 
oczyśćiony. 

oyćiągnąt rete fooie Pan Jeżus, 
namna przyttad abyśmy ślę luðfmi 
choremi i owrzodśiałemi nie br3pôśíz 
li, iodhotnieściągali ręce nafe, gdy 
tego potrzeba tu ih wfpomożeniu, 
Abowiem tym oświadczamy miłość 
nagg, Etoratatnącetatmi, pragną 
ce napawa, nagie przpodżiewa 2 
Miele ludźi świętych tat śię Danu 
Bogu przyfłużyto, -A teśli5 pychai 
chluba mizecnatomu znacznemu tez 
go nie oopufcza , tedy przynamniey 
pieniędzy na lełarze niechay nie żałuż 
ie, i napmuie infe Erorzyby miafto 
niego ubogie opatrowali, 

Toyćiągnąwgy reče Pan Jesus 
ootytdóię tcedowatego. Tey cerez 
monii Ośiwować śię musimy. 200 
dotytać śię tredowatego było prze 


TRZECIEYV 


ćiwto zatonowi Bożemu. Satazał 
tego był Dan dog. 2 też mogł go byt 
Dan funym fiowem bez dortnienia 
uzórowić, © fa coż tedy to dotEniez 
nież Ebćiaf Dan otaząć i oświadz 
czyć moc uzórawiaiącego ćiata 
fioego złączonetgo 3 Boftwem, przez 
ćiwto niettorym fettarzom, Frotzy. 
udawaią, że człowieczeńfiwo Chryz 
fiufomeptzp. cudach nic więcey nie 
czymifo , iedno to:co i Apoftofowie, 
tiedy cuda iatie fprawowali, abo 
isto lafta Aaronowa prsy cudad 
Ettore czynił w SEgipćie,  Żecz Oależ 
to inaczep prawowierni Dottoroz 
wiei Patres Orthodoxi, o mocy ćiaz 
ta Pańftiego pią: a zwłapcza Yz 
tbanazy S, Miracula.inquit, omnia 
perficit- verbum in carne, per car- 
nem, cum carne, toiejt, wpyttie 
cuda fprawuie fiowo w ciele, przeż 
ciało i: ćiafem. 

Azetf zatym Dan esus: Chce, 
badź oczyśćiony, © istie Owie przez 
ożiwne a potężne fitowa, Dierwpym 
potazał wielEg dobroć fivoig, i fttonz 
ność naratunet tażdeqo człowieta, 
Y drugim wielką a prawie ŻBoftą 
moc fivoig, imwładze ttorep zażywa 
nad luożmi choremi, Ć) wośleczne a 
ucćiefne fiowat wfeltiep przyiemnoś 


„śći godne, ttore przećiw wfeltim 


potufom mogą utwieróżić wiarę í 
naośieię nafę: abyśmy nic nie watz 
pili, żeten Dan imożet chce wfpyttie 
zbawić, w utrapienin poćiefyć , iże 
wfeltich Oolegliwośći podźwignąć, 
Ambrosy S. przypatruiąc śię tym 
fiowom, poteżne w -nich dowody 
przeciw beretykom niettorym upaz 
twnie i mmowi: Volo dicit, propter 
Photinum, imperat propter Arri- 
um, tangit propter Manichzum, 
to ieff , chce mowi, óla Sotina, r93 
tażuie , ola Artyupa,dotyta ślę, Ola 
$ianicheufa. — daczpm  dotłada 
śGwanielifta, że byf zarazem oczyź 
śćion trąd iego, Znayżetedy, Chrżeź 
¢ 


z 


$ 


ianinie mity, lefarza prawóźiweć 
to 


Danæus 
contra 
Chem- 

nitin 


Athan. lib, 
5, de Trin 


Mowi chcę; 
bądź oczy- 
śćiony» 


Ambr. in 
Luc, lib. 5. 


UA 
Comu re 
kazano 
Gżynić ? 


L 
Aby niko 
mu nie p 
wiedał, 


Tob, i. 


hcęj 


b$ 


Ty. 
Co mu roz- 
kazano 
szynić ? 


I. 
Aby niko- 
mu nie po- 
wiedał, 


Tob, i2. 


Przy p-27. 


PGL. 115, r 


2. 
Aby śię o~ 
kazałka- - 
płanowi. 


Eufeb. 
Emiff 
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go, Etóty nie żiofmi ani plafłrami, 


ale fiowem fwotn wpechmogącym 


leczy i uzdrawia ranpi ufomnośći 
nafe, ina ttorego nie pada ona póź 
fpolita przypowieść: Medice cura 
teipfum, toieft, learzuulecz fame 
go śiebie: 230 teft w nauce fiwoiey 
perfett i ooświadczony, leczy nie 
tylo cista, aleteżi dupe nage, etat 
nie połowicę ale człowieta całego, 
czego żaden YedyE śtemfti uczynić 
nie może. 

Sfuchaymyż co Dan jezus trez 
dowatemu, oczpśćiwfy go, czpnić 
voztazuie $ roztazute mu trzy rzeczy. 

Dierwfpa, aby tego nitomu nie poz 
wiedał,  Żd>omurzett: Datrz abyś 
tego nitomu nie powiedał, Udy na 
co ò nafiodpy Tesir tażep milczeć: 
Czyli nie teft rzecz flupna uczynti2>02 
fie rozgłagać i opowiedać djine 
fprawy iegot i owfem. Bo tat 
niowi Amiot Pańfti: Dobra ieft 
tzsecz opowiedąć fprawy Dańftie 
z uczćiwośćią, Lecz że tu Dan Jez 
3118 załaznie ttegdowateniu , aby tego 
nitomu nie powiedał, nam to Eu 
nauce czyni, abysmy w uczyntadh 
napych nie $utalichwaty nafey , ale 
chwały Bożep,  Dotego celu maig 
smierzać wpytkie foraroy nape, le 
achnieftetyś iato ślę w tym ludźie nie 
czuią i niebaczą.Y liettotrzy maig ten 
żwyczap,i nie tztąc żeby mieli infym 
bronić, alei famisie hwalą, goacząc 
właśnie tato totof tiedy isie snie- 
Gie, zapomniawfy onego co mędrzec 
mowi: YTiechay éig Eto inny chwali, 
anieufta twoie, ttoobcy a nie watz 
gi twole, “PO Eażóey fprawie nalez 
piep mowić: YTienam Danie, ale 
imieniowi twemu day dywafę. 

Druga, rozłaznie Dan tredowaz 
temu, aby pedłi otazał die tapłanoz 
wi: "f03, prawi „utaż śię tapfanoz 
wi, Dźiwuie śię tym fłowom yz 
febiup Emiffenus,i mot: Czemu do 
taptana Eażep Danie Tesut Czemu 
voztazuiep abyśię tapłanowiutazoł 


25 
ten, toregoś ty 3e wfyttich tapłaz 
now naywpigym bedgc uzdrowił: 
JAtoż bedjie śmiał fąOśić tego, trory 
3 twoim rosfzdtiem czyftym się 
wraca? tamże zarazem utłażuie 
tego przyczyne mowiąc, że mu ślę 
Ala tago fapfanowi utazać rożtazał, 
aby przywilep Eapłańfti potwirojił, 
Co 3a przywilep: Oto ten: Onym 
to należało że o trędowatych rozfąź 
det czynili , nieczyfie wytączali,oczyz 
śćione przpymowali, Tego tedy 
przywileju nie chce im brać Dan Jez 
żu8, ucząc nas przytładem fixoim 
abyśmy przyznawali to co fómu naz 
leży , co zwietzcbnośći, tozwierzchz 
nośći, co Eapłanom to Eapłanom, 
Trzecia rosztażuie Dan tredowaz 
temu, aby ofiarował Oar fmwoy , wez 
oluq: przytazania tioyzejowego. 
7303, prawi, ofiaruy daron, Ftoty 
puzptazał Ylopzep na świadectwo 
puzećiwoto nim,  ©Obaczćleżtu,iato 
Pan Jesus dochodom tapłańftim 
nic nie upmuie, bo tro ofrarzowi 
ftuży, 3 oftarza żpie, Mieli trędoz 
waći w zatonie Uozejowym tątoz 
werozłazanie , Że przynoślii na ofiaz 
tę owu barantow i owiecztę tońftq, 
itroie Ośteśięć częśći mati póenney,i 
logoliwy, A ieżebyt Ero ubogi, tez 
dy leoneqgo barana t ieden logoliwy, 
E temu Owie śliogarlice, abo wole 
gołąbiac, © tych ofiar mieli też 
Żapłani przychody fiwoie, Erote im 
Dog prawem wiecznym oddawać 
roztazał, bp tedy te przychody 
Aaptanom nie gingfy, odfpła Dan 
Jezus tego teędowateqo do Eapłana, 
ucząc nas abyśmy i Ożie tapłanom 
to co iefi Eapłańftiego oddawali, 
Ale 9 tym na ten czas dofpć. 
yrzebieżeliómy 3a pomocą Bożą 
pieewpą byftorpą , drugą zamyż 


3- 
Aby ofiaro- 
rował dar 
fwoy. 


3 Moy. 14. 


2 Moy. 29. 


II. 
Część. 


ta %Gwanielifta w tyd) otolicznoź Okoliczno- 


śćiach + Dierwofia, co to był 33 Sete { 


niź Druga, gdźie miepëat? Trzecia, 
3a Fim í ocz prośił:.Czwarta, tato 
go Dan "Jezus ooprawit : Piąta, iaz 

to 


ćio fetni- 
u. 


T. 
Co zacz 
był? 


Hilar. in 8. 
cap. Matth. 
Chryf. Ho- 
nil. 27. in 
Matth. 


Luk. 7 5: 


. 


Sł: 
Gdźie mie- 


Gkal, 


Matt, 4. 


96 NIEDZIELE 
to one odprawę fetmit przyiął: S307 
fta co mu na to Pan Jesus 00poz 
wieOźtał. 

Pietwa otoliczność utasuie nam 
na fetnita co sacz był + śylaryup poz 
wieda, żenie byt pogaminem, ale Sy- 
dem, Lecz przećiwną fenencyę 
trzyma Cbryzoftom S. ttóry Że poz 
ganinem byt, Sowodść naztwiftiem 
tego, Oowodśi i SEwanielig, ttota 
powieda, żetaforoey wiary Danw 

zraelu nie nalazł, tata w tym fetniz 

u byta, U i tat teft; o$iwować 
śię mufę pobożnośći iego. - Dige 
bowiem onim Żutap S. że mifował 
narod Zydówftt, i bożnice famże im 
sbuoowaf,  Samiż mu to ftavśi 
Zydowfcy przysńawaią , inowiąc 
tat do Dana Jesufer Claroo nab 
mifute, i onżeć nam zbudował boz 
żnicę.  Obaczcie tata pobożność 
byfa w tym fetnitu. Doganinem 
będąc zbudował Spdombożnicę: A 
ożiś wolą Cbhrześcianie budować 
fioynie, gumna i fiodoty, niśli toz 
śćioty. Kamienice, ówory fivoie 
zdobią, a © domy Boże nie obaiąt 
dwory idhiOomy 3 Oaletaśię świecą, 
atośćiofy lecę. | Chowaią feep, 
pachoftow niepottzebnych , bai 
pów gromadę, a iednego tótedza 
przy tośćiele wychować nie mogą. 
le tato czynią , tat Się też niech nież 
ba fpodśieraią. 

YMieptat ten fetnit w JRaperz 
naum, Y to byte miafto w pofoleniu 
"fefbet, na pofnonie, czternaśćie 
mil 00 Tfetuzałem,w mieyftu wefoż 
fymiurodzapnym. Stąd też nazwać 
nobyło Rapernaum, toieft, miafto 
wefofe, Tam Dan Jezus ząacząbtać 
zać śGwanielią, tam choa twieftie 
czynił, tam częfto miepłat, aż też 
poczęto ie byfo zwać miaftem tego. 
YO tym tedy mieśćie miepłaiąc ten 
fenit, mist finge powietrzem zara? 
żonego , a tat widźimy tu, że nienia 
nigołiey tet wefołego mieyfca,gdźieć 
by przećię šalu i fimuttu iqkiego nie 


TRZECIEY 
byfo,  Swczym wpedźieśmy niebeżź 
pieczni, mpędzie o przygodzie, mý 
Ślić , a narychięp w wefelu piacjzu 
ślę fpodżiewać potrzeba, 
Sluchayniy; setin iocs ten fetnit 
prośit i przypeofy do Pana "Jezufa 
tzefł mus Panie fuga- moy: leży 
miom powietrzem tupony, i ćięż? 
Eo ślę trapi. © iata pobożność. 
Difino mowi: "feślimaf fiuge wierz 
nego, mitupżegoiąto dufe fooie, e 
iato brata ta gopanny. (Coż tu 
innego ten fetnit czynie Giuge poź 
wietrzemi żarażonego MAIC, bieży 
bo Dana, fiara śię o zdrowie tego, mie 
inaczep iedno. iato © fiwoie włafie, 
KDięcnie mowi: Sfugamoy leży w 
fpytalu,abo goiena ulicp,ale powieś 
da w domu moim, Oaiącznać, Że BO, 
göy zachotzał 3 domu nie wypchnął, 
into czafem niebaczni gofpodatze 
czynią , gdy fluga abo czelaomiE sar 
chorzeie, 3 domu go co rychley wy: 
pina nie dasg OPALLZYĆ, 00 głodu, 
00 niersczafi, umrzeć nie ieden musi, 
Becziftugaznać że ólę też był Dant pobożność 
oobrze zachował, żaczym go Den fugi. 
ieqgo tat barzo miłował, ttat sie pil 
nie oń ftarat. Bo pewnie, góyby był 
fottem „nigdyby oń tat pilnego ftaź 
rania nie czynił. -Atat uczcie śię Upomnie- 
panowie, fiaranie czynić o fługad) nie do Pa- 
wafych , nawas ono Duch Dańfti zi 
wołaż Panowie wiedząc: że i wy sh 
femi- maćie Dana w niebieśiech , a 
względu na ofóby u niego niemiafi. 
2 wy też fłudzy chceećieli znać tafte 
po Paniedy fiwoidy, fprar auyćież sie paf 
iato na dobre cnotliwe należy, b07 ~ 4 
gadzayćie Panom fivoim iato nalez 
piey możedie , bądśćie wierni, trez 
świ, ftromni , tedy też Bogsa wafe 
wierne poftugi fercaPanow wafiydh 
tu wam obroći, że was ani w choz 
tobie, ani w żadney złey przygodźie 
nie opuficzą» 
poyrzyymyż zatym na Dana Jez 
żufa , tato tego fetnita odptawif? 
rzebl mu: Ja przyydę (us0rowie go, 
O złote 


IT. 
Za kim ocz 
prośit ? 


Syr. 33, 


Pobożna” 
ść fetnika.” 


[44.652 


V. 
Tako to 
nik prz 
Pokora 
nikowa 


Wiara, 


© sfote fłowa, o Ośiwna powolnoż 

śći, . Getnitleowie fłowwo wyrzetł, 

a Pan Jezus mu pomoc obiecnie, 

Tué prawie onefłowa wypełnił: 

1a.65,24, Że pierwey niż zawołalą, iasie owe: 
iejcze mowić będą, © ta wyflucham. 

© bezbożna pycho niettorych ludźi, 

Erorży śle bo ubogiego przpyść wftyz 

Oz, mniemaiąc żeby tym fianu fivez 

go co narupyć mieli, gdyby śię nieco 

uniżeli,  Sfuchay co tu Dani Dog 

twop mowi: fa przypóg. Qiata 

bańba. Dog śie tat połorzy, a proch 

śie wynośl, Uczmiy ótę OśiatEi miłe, 

uczmy śię chore i niemiocne nariez 

ozać, twedług potrzeby a przemożez 

o- nia im fiużyć, MDy też medytowie, 
kai cetulicyp „ o tałtową śię powolność, 
ile tu ubożpym, ftarayćie, chcećieli 

aby wam Dan Bog blogofiawił. 

vV. Setnit ufłygawfy fłowa tat poz 
| lakotoSet- polne i ludztośći pełne co mowiż 
| nik przyjął. Danie, prawi nie teftem godśien abyś 

Pokora Set- vyfiędf pod dach moy, ale tylo rzecz 

nikowa. fowo a bedjie uzdrowiony fiuta 
ność moy: Hista połora, oiatie uznanie 
niegodnośći.Catóiby ślę i nam przed 
tym mifym Panem uniżać potrzeba, 
Bo na pototne otiem wóśięcznym 
Dan ten patrzy, Ż>03e day to,abyśmy 
fobie i zaflugom napym godnośći 
Pa: żadnep nieprzypifującmowiłi: lie 
ieftem godien, nie teften godzien, 
KDiec nie tplto Dotora, ale i wiara 
iego śię tu otażnie, bołrmowi, i; Dan 
Jesus tedonym. flowem mogt uzóroz 
wić fuge iecgo, choćby dobrze nie 
wfedf do domuiego. Czego iecze 
r poopartfwym przytładem mowiąc: 
Żoćiem iia człowiek, pod nocą inz 
nego, maiący pod fobą Żołnierze i 
mowie temu: 105, a tożie, a órugiez 
miu : przycho0ś,a przychodść a fludże 
motemu: czyń to,aczyni, © głębo- 
ta wiaro, MDłaśnie iatoby chdćiat 
rec: fesli fluozy i żołnierze mot, 
mnie człowieta śmiertelnego fiuchaż 
ią, iczynią roztazanie mofe, iatoż az 
leto więcep ty, ttory wfpyttiey naz 


nie 


; Wiara. 


PO TRZECH KROLACH. 
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turze roztazniej , wpytto fbrawić 

może: Jeśli tzeczeg chorobie, Gz 

eydi, tedy odepOŹie, a feśliiey rzeź 

czej Drzpy03,tedp przypOŹle, Tačiey 

wiaty inam potrzeba, gdy sie albo 

fami3a fbg, abosa bliśnemihafiemi 

w chorobie miodlemy, Do mowi 

"fatub é, tLModlitwa wiary, uzdroz 15-5» 15. 
wi choretjo. 

Lecz fpuśćiwpy oczy 3 Setnita, vI. 
obroćmy ie na Dana fezufa, a nadz Co Pan Je- 
fiawiwpy ufu fłuchapniy co mu 75 SP 
Dan Fezus na iego froma odpowie 1" 
šiat? © tpm trzy puntta Ewaniez 
lifte przypomina. tłaptzod, poź 
chwali i zalećił wiarę tego: Potym Trzy pun. 
uczynił proroctwo o powołaniu Doz kta. 
gan a naofżatet uzdrowił fluge iego. 

Salecaiąc wiare tego Dan "jezus se 
mowi 00 tych, Etorzp zanim li: Baz A oai 
prawe powiedam wam, anim w o” 77 
7staelu tat wieltiep miary nie raz 
lazf: Tfatiepj wiarpź Oto tatiey, 
wierzył ten Setnit, że Dan "fezusnie 
bywy u niego w domu miał uzóroz 
wićfiugeiego. © pobożny Setnitu, 
wielEaż ieft wiara twoia, YTiemiat 
tafiey wiary on Erolit, Etorego Syn 
góy tatze w Kapernaum chorował, 
prsyeðßy d0 Pana "fezufa vzett: 

Danie, 3figp pietwcp niżeli umrze 
Spn moy.  tTiemiata tatiey wiary 
Marta, Etota goy iey brat umart, 
tzefła: Danie, byś tp tu byf, nie Jan. 132. 
umart by był brat moy, W tat fłupnie 
pPanjezusmowi, Że nie nalazł tatiep 
wiary w "Braelu, Przeto i nam o 
tatową ślę wiarę fiatać potrzeba, 
chcemyli cou Dana Bogautrzpmać, 

Daley mowi Dan Jezus: Wiele 2. 
ich prsyyôśie że KOfchbooni Zadhodu Proroctwo 
fiońca, i usiądą za ftofem3 Abrabaz Wake 
mem, 3 Jzaatiem i 3 "fatobem w TÓW R 
Rvoleftwieniebieftim. A Synowie 
JAvolefitwa będąc wyrzuceni w ćtez 
mnośći zedniętrzne, tam bęOśle płacz 
izgrzytanie zebow, Oro tu macie 
proroctwo, o powołaniu Pogan, a 
odrzuceniu Sydow, Przez wiele ich 
ttorży 


©zdrowie- 
nie flugi. 


Perfona Pa- 
na Jezufo- 
wa, 
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ttorzy że rfi chodu i zachodu fiońca 
mieli przppść 00 znatomośći Boga 
prawóśiwego, rozumie Pan "Jezus 
Pogany, a przes fpny świactośći Syz 


Omi mieli byś przytęći, a ci 


odrzuceni, Co więc niech nam bęOżie 
na przefirach, Do ieśliż Dog przyż 
rodzonym gałąftom, i órzewu buyz 
nemu nie przepuścił, czegoż ślę my 
frzacztowie leśni fpodżiewać bez 


Ożiemy ż 


Tiaofiate! mowi Dan Jesus do 


Scetnita: 


Jos, a tatoś uwietzył, 


niech éi ślefianie, iootfaoa SE£waniez 
lifta, żeoz0rowiał fuga tepże godśiz 
ny, Obaczćie iqtą moc ma modlitwa 
ftora pochodźi 3 wiary: TDpyrtou 
Pana Doga uprafa, uprafa i leż 
lefhe, uptajatoufne zórowie, wpyte 
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Miediiele czwattty po Sry Kreolah 
Ewanielia v Matteuga S. w 8. diogd. 


[ GDY onwfapit ro fo d4, wfapiii zanim tuczniowie tego- 
gie wztugenie wielfie fafo na morzu, taf iż Sie toDź wałami 


RENG 
ludźichri 
giańfkic 
na ŚWIECI 


to może, Aita ieft, 3dobywaymyż Zyd. ra. 
ślę na tatową wiarę oczyśćiwfy ferz Zamknie- 
ca five 00 fiumnienia złego, apodnoz nie: 
pac ręce czyfłe wiernym fercem tu 
Panu napwyżfemu, 

21 tp o dobry Jesu, iedpna poćiez 
cho tucieczto naa, porćie nap naz 
wóśięcznieyfip, Oap nam to, żebyśmy 
śię we wfeltich Oolegliwośćiach nez 
fych, 00 ćiebie ućietali, itafte tałtoz 
wg, iatąś tym owiemą w id utraż 
pieniu otazżaćraczył naleść,a w Ośień 
fany 3 Abrahamem, 3 Tzaatiem, 3 
-Jatobem w Aroleftwie twoinz 
uśleść mogli, i tan wiecznie opoz 
czywali, ćiekąc śię 3 ćiebie Dana tat 
dobrego, 3 Qycem i 3 Duchem S, 
troluiącego, na  wiefi wieczne, 
Amen. 


A ofo 


sfrywała: asupał. A przyftapiwky uczniowi ie tego, obudili go, 
momie: Panie, tatuynaś, giniemy. Jtzefido nich : przeczżeŚcie 


boiaźliwi, omafowieem? Tedy wftawky, zaromitwiatry (morze: l 
iftafo $ie ucigenie wielfie. M luDźie Sie divowali, mowiac: tafiż to 
tefi ten, że mutwiatry morze poflugne fa? 


D Ry rzeczy, fławia nam 
przed oczy ta fGwanielia 
święta, Cbrześćianie mili, 
€taptsoo Perfone Dana 

"fesufową, że iefż i człowietiem, i 


2dogiem prawóoślwym. 


śię i przefppia w 
człowiet : 


Drzewośi 
łodźt iato prawy 


A iato Dog prawóżiwy 


roztazuie morst I WWiatrom, a żaraz 


3em go fiuchaig, 


boie przynośi 


nam wieltą pociechę, 200 iż teft praz 
wym człowietiem, tedy zna Odolegliz 
wośćinaje: A iż teft prawym 2502 
giem, może nas 3 nich wybawićKiez 
dy mu śię podoba, Dowtote utażuie 
nam też tu £wanielia ftan Rośćiofa 


Część, 


Okolic 
ŻBożego, Ten podobny ieft todśi, StanKościo: ść, 
ŻBo iato to0ś na morzu rozmaitym ta Bożego. 
niebezpieczeńjttwom podlega: Tat 

też właśnie i Rośćioł 5oy. Szatan L 


wfyrtimi śiłami nań  fturmuie, łaiąką 
świat mu też pomaga, Owe trotko b 
0 


mowiąc,undique bella,undique tela 

volant, tato Bernhardus mowi, Bernhard, 
zewpą0 wopny, zewfę0 ftrzaty lecą, 

żewfiąd niebezpieczeńftwa, włąśnie 

tat na morzu naotręt wiatry i pturz 

my rozmaite biią, Co uważatęc Epiz Epiph. lib, 
feniu mowi: Similiseft Sancta Dei Tom. 1. 
Ecclefia navi, ta ieft, podobny ieft ol 
swiety tośćiof Dozy łodśi, albo 

ofrętowi na morsu pływaiącemu, 

Dotrzez 


Szczęście 


ścćiańfkich 
a świecie. 


Część. 


Okoliczno- 
ść, 


L 
Zaiaką śię 
okazyą 
ftało ? 


Dotrzećie mamy też tu w.tep wans 


ludźi chrze- tęfii voprażone fczęśćie człowieta 


Cbrześćiańftiego na tym świecie, 
Poti Dan "jezus w tode zwoleniz 
tow fiwoidy nie wfeodf, poty byto 
morse ćiche i barzo fpofoyne: Me 
fEoro iedno wftąpił zarazem powftaz 
ty wiatry inamafnośći wieltie : Tatz 
żei człowiet, poči 3a światem idżie, 
mapotop: ale ftoro śle namniep 00 
niego odłączy, a Pana fezufa śię caz 
tym fercem uymie, 3arazem whet 
nieptzytaćiofóugnych nienawiść na 
śię gacnie, Co my fłyfqctym pilniey 
te Śwanielig uważaymy, coz03ieliz 
wfpy ią natrzy cześći, 

©D Dierwfep, mamy wztufenie 
wielfie morza, Etore śię. ftało gdy 
Dan Jezus wto03 wfiępił, 

O Drugiep, ufpotoienie nawał 
nośći iejo, 

YO Crżećiep, ftutet tory potym 
naftapit. 

Rozumiem too was, jeż pilnosćig 
fuchaé bedjiećie, 

Pan Jesus, bes Etorego żawfe 
iwpfediie śle, niech nam 3 tafti fivoiey 
S.błogofiawi w mowieniu iw fłuż 
cbantu, Amen. 
yz Śrupenie wielkie ftało śię na 
87 morsu, pipe LMatteupś,, izara 
3em obraca oczy nae, natonzpderaz 
cyą troiatich otolicznośći Pierwfa, 
zaiatą śię otaya fiafo + Druga, ióz 
Eo ślę ftało? Crzećltj cow ten czas 
Pan Jesus czynif: 

Gtiazpa tego wzrufenia było 
weyśćie Dana Jezufai uczniow iege 
wtodtę, Dotat pipe £wanielifta : 
Goy wfiępił Dan Jezus w to0ż, 
we$li zanim uczniowie iego: doto 
wzrupenie wieltie ftało ślę na morzu. 
Qroż tu tat we żwierćtedle wiódśtćie, 
tondycpąifian tośćioła Bozego na 
tym świecie, YTiżeli Dan esus w 
f003 wpedł 3 uczniami fiwoimi, byfo 
morse barzo fpołoyne,nieftygeć było 
eni wióźieć Żadnych nawałnośći, 
trorveby todce miebezpieczeńftwem 
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utazuie nam w tych fłowiech; 


99 
grośić miały, leftoro tedno miod 
wfżąpił , ana morze śię puśćił, aliśći 
zarazem powftały wiatry, nawałnoż 
śći gwałtowne na todź bić poczęły, 
chcąc Dana 3gromaódtą iecjo w poz 
śrż00 morza zatopić, C03 śię innego 
Ożtele 3 teóciofem Boym? CTiżeli 
na świat przyfieół Dan Jezus, ćicho 
było i fpołopńo na morzu tego ówiaz 
ta. Doganiemieli 60 tczydśeftu tyz 
ślęcy bogow , Etorzp w Rzymie 09 
iednego tośćioła naswanego Dante 
onmogli ślę żmieśćić + Ale iato ieono 
Pan Jezus naświat przyfiedł, Boże 
moy, tatie nawałnośći powftały 
przeólw iemu i Łośćiofowi ieg? ze 
wfyctich firon prawie, wstufyły ślę 
rozmaite prześladowania, ftrafniey 
pedaleo niżeli na morzu gornoletne 
wały. 3a czafiui Dpotlecpana Cefarza 
ofrutnego, twe cztery tTiedśieli ôo 
śledmnafiu tysiecy Cbrześćian poz 
mordowano,Coż rzetę o beretytachź 
7fBali tćina tę todfę S, nie ptucmoż 
wali częśćię Boftwa, częśćią też 
prawóśiwego człowieczeńftwa Daz 
nunapemunie przyżnawaiąc, Secs 
toż może wpyttie wiatryi nawalnoż 
géi wyfłowić iwyliczyć: YTiech tto 
chce czyta byfiorye ośćielne, tam až 
nazbyt tego napoźie, Vlie wfpomiz 
ham co Sie za pamięći nafep W yz 
ppanii, w YTiderlanośie, we $ranz 
cyi Ośiało, Damiętayćie to Ola przez 
firogi, Eto chce bydś prawym Chrzeż 
śćianinem , beż prześladowania niz 
gdy nie ieft, Domu sie zaras iświat, 
ióiafo i fatan fprzećiwiaśa, i ufiawiz 
cznie s nim walczą, Atat gdy wiośe 
ćie żewas ptześladuię, pornnićież na 
to, żeśćie fi; w toce Dana Tezufo: 
wey, w Ftorep bez tego bydi nie moz 
3e.230 mowi Difino że wfiyfcy toczy 
chcą pobożnie żyć w Chryftuśie fez 
żuśle, prześladowani będą, Prawoz 
wierny JRośćiof nigdy bez wopny 
nie teft, 

Spofób tego wźżrugenia morsa 
Tat 

iż 


SI 2 


Diocietiam. 


Przeftroga. 


a Tym. 3. 


Iako 2 


Arift. lib. 3. 
Meteor. 


Jan.1. 


Job. 


Matt.14. 


1 OO 
iż wały todi ofrywały, 20 to przes 
frogieigwattowne wiatry, Prore na 
ten czas powftały na morzu, 4 tu 


gdyby przypło Silozofowiracye poź ` 


dawać , 3EąD one wiatry były rseët- 
by że popfy 3 Giepłych a fuchydh 
eEsbalacyy Żiemie, Etore gdy 00 przez 
ćiwto bieżącego imna wza0d pedz0z 
nebywaią , wieltie porufenie na giez 
miinamorzu czynią, . Żdotał otym 
właśnie oyfEuruie Zlryftoteles, ite 
tacyą wiatrow i ffurniow gwałltoz 
wnych utazuie,  J ieftór torzecz 
prawóośiwa w naturze,  KOpatże 
my Cbrześćianie , nie patrzemy tylko 
natoco naturą i przprodzenie fpraz 
wuie; bo tofą caufe fecundz + Ale 
pofieputemy wyżey ad caulam pri- 
mam,a ta teft pPanżżogStworzyćiel 
natury, przez. ftorą moc fiwoię 2502 
fa, Fiedy i Egoy ieono chce, uTazuie, 
Bonie od oluf, Boga wiatrew, 
iato Doetowie zmyślali , wiatry poz 
chodzą, ale 00 Dana naywyżfiego, 
Boganad Bogtiato Jona świadz 
czy, ttorp gdy ućiefał morzem 00 
oblicznośći Pańftiey , pobudśit Dan 
na morzu wiatt wielti, i wstufiyto 
śię morze nawałnośćią wieltą, tat 
barzo iż śięzdało, iatoby śię oËret 
rozbić miał, Czafem fprawuie też 
to fatan, ale ex poteftate permiffi- 
va, to ieft 3 mocy 00 Doga dopupczoz 
ney, czego mamy przybłaO w Tóięz 
gadh "jobowych , gdźie wśiąwofy Paz 
tan dopupczenie oò Doga, przypedł 
ob puczy 3 wiatrem gwałtownym, 
izetrząfnął, cztevmi węgły domu, że 
upadli pobił Ożieći fobowe. Przeto 
iten gwałtowny wiatr w Ośiśleyfey 
ś<Bwanielii niztgd inąd nie popeof 
iedno 00 Boga, Eu temu Foricowi, 
-aby Dan "fezus moc fiwoię poazat, 
iucznie five tym więcey utwirózał, 
Że teżi potpmiedneqo czafu, rozłaz 
żawgy uczniom: aby. ślę przewieśli 
przeż woôg, dopuścił że na onym 
przewośte mieli wiatr przećiwny, i 
potym dhodzącpo morzu, whedt 00 
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ich łodżii uśmierzył niepogzode, abp 
żtą0 poznali uzniowiechwałe i tlJaz 
tefiat'iego, 

FD onep wielfiey burzy, co wżóy rr 
czynit Pan Jesus sGwanielifta piż Co czynił 
6e Żejpał, Al temuniit śię niech nie Pan Jezus? 
ożiwuie, ŻBdoiżprawożiwieprzyiął 
przyrodzenie nage, iftat ślę nam poz Zyd 4 
Oobny wewfpyttim oprocz grzechu: 

Tedy też iato prawośiwy człowieł Przyczyny 
miał 00 fpania fwoie flupne przyczyć yz. 
ny.  Pierwfa, Bedęcz fatygowaz p 

ny. uftawicznym tazaniem, potrzeź 1. 
bowałodpoczyntu, bez trorego człoz Uftawiczne 
wiet twwać tugo nie może, Baz OS 
czym umyślnie w te to03 wftąpił, 

aby tam fobie odpoczął, ipo pracy 

śię iato prawy człowiet przefpał, 
Cztowież pofpolity nie wierzy temu, 

co to ieft uftawicznie Faząć ,rozumiez 

ig że torownaptaca, Alemy nalez 

piep wiemy i doznamaniy tego coto >z, 
ieft. Druga, cbóiaf też tym fpaniem: Swiade- 
ftwym oświsoczyć prawóśinee czło: two | 
wieczeńftwo fiwoie, Cztowieć boz REA: 
wiem chceli zdorowiefiwe zachować, pisz c 
fou zażywać musi, Do iato Ue qwa. 
nander mowi: Somnuseft corporis Menander. 
falus, fen ieft żdrowiem ciała, SyzkKazn. s. 
rach też powieda, Że fen ieft w0dŹięz 

czny człowietowi pracniącemu, $ 

U iż w ten czas tiedy Dan Jezus Czemu, gdy 
fpat, onewiatry i nawałnośći morz Pan fpał, 
fEie powfiaty , chółał nam Dan, Bog 7 

Dia F AES + powftaly ? 

wyraśić obyczsy myśli nayd). Bo 

gôy nas co przećiwnego olega, tez 

Oy śię nam zda iatoby Dan23>og fpał, 

JAtorpch lubi ofobę opifuiąc Drorot 

mowi: Qeuć śię: Przeczże śpij PRL 44, 24: 
panie: przebu0Ź śię : nieodrzucay 

nas ra wiefi, Lecz mowinainnym 

mieyfcu tenże Drorot, że nie orzemie, Phl. rr. 
ani zaśnie ten,ftory ftrzeże TJzraela, 

Dofazuie śię wprawojśie efto iato 

by śpiącym, i nie ożywa ślę żaraż, 

góy nańwotamy : alema fiwoie przyź 

czpny, Czyni to częśćią aby wiary 

nafeyp Ooświadczył,częśćią aby nas 
gorliwpemi do Modlitwy uczynił, 

częśćig 


Pól 


IL 
Część 


Okolic 
ści, 


I. 
Uczniow 


budzą Pat 


[a,26..56 


Złota po 
wieść 


S. Augu 


Origenes 


Gregorin 


Phal, 17. 


IL. 
Część. 


Okoliczno- 
ści. 


I. 
Uczniowie 


ane 
budzą Pana, 


Iza. 26.16. 
Złota po- 
wieść 
S. Auguft. 
tor 
ce | Origenes.” 
gdy 
) 
Gregorius. 
y? 
44 


H. 
Pånich 
gromi. 


częśćią też abpóniy nie ćielefinym 
śrzodEom, ale temu fantemu przypiz 
fpwalirwfpomożenie nafe , mowiąc 
Dawidem S, one fiowa: Dan 
oświecenie moie, i zbawienietmole, 
Do oalep a obacsmy wo imig 
pańftte ućigenie tych ftogich naz 
wałnośći: © tym pipe tym porządz 
tiem- Eroanielifta: Śwolenicy 3 
przeftrachu bnósą Dana: Pan id 
gromi: YOftawfy ufpofaia morze. 

Zwolenicp przęfigpiwpy budzą 
Dana i mowię: Danie zachoway 
nas, giniemy..  Obaczież tu co nież 
wola umie. „tTigóy człowiet nie 
iefttat nabożny, tato w ten czas 
tiedy mu niewola przyćiśnie, 5ła0 
i Droroë mowi: Danie w ućiftu 
futali cie: g0y$ ie Esrat, wylewali 
modlitwy five. © 3aifte dobrze 
napisał Auguftyn : Ubi nulla crux 
& tentatio, ibi nulla vera oratio, 
to feft, goźie Er3y3s i pofupenia Zaz 
onego niema, niema też żaóńey 
prawóożiwep modlitwy. UDiodżimy 
to ttu na uczniach Dańftich, Oi- 
dzączegiwałt , wotaigna Dana: Paz 
nie sachowsy nas, qginiemy. ryz 
genes pipe, iż śle tat byli poletti, że 
nie pomału, ale gwałtem. na Dana 
przypadli, Uczmyż sie tedy 3 tymi 
S, ucniamiwołać na tego miłośćiz 
wego Pana w tażócp potrzebie í 
przygodśienafep, o mowi Grez 
goryup: Ideo premuntur jufti in 
Ecclefia, ut preffi clament, cla- 
mantes exaudiantur, exauditi glo- 
rificent Deum. to teft, Ola tego byź 
walą ćiśnieni fprawiedliwi w toz 
śćiele Bożym, aby ućiónient będąc 
wołali, wolałącabp byli wyfiuchaz 
ni, abęgoąc wyfłuchaniwotelbili 562 
ga, 3 miłoślerożia i dobrotliwośći 
iego. 

Datrzćie co i tu Dan czyni: Grozż 
miw pratwośie ucznie froe, Dote 
na to zarobili małowietrnością (rooz 
ią, imowiim: Czemużeśćie boiaśliz 
wi, małowierni: cjatoby chóiał 
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IOI 
tzec: gieh wiara i ufhość wafa! 
taje miało Ośierzyćie o wpedymocnoś 
śćimoiep: Czyli rozumiecie , żebym 
wam miał dopuśćić zginąć: Byto 
tśćie w nich co qganić , że śle taf boz 
iażlówemi fiat, © fogli byli moz 
wić fami w fobie. 2y też nietylto 
morseiwiatry, ale iwpyttie bramy 
piefielne przećiwio nam powftały, 
nie letamy ślę nic, ponieważ Dana 
prsy fobie obecnego mamy. Bo 
fesli Żoq' 3a: nami, ttoż przećiwto 
nam będżie + Cbrześćianie w ntyz 
Ochpi nie byli tat botaśliwi, Bo 
göy tedriego czafu frogie Orzenie giez 
mie przypadło, w Erorym ðo csteredy 
tysiecy ośmifeti śleomiośteśiąt człoż 
wieżą spineto, a luoźie ućietaiąc 3 
miafto wołali Ritpe £lepfón , Danie 
źmiłuy śię , tedy niettorżyp pozoftawwź 
fy, na drzwiach domow fiwoich na 
pifali: Chriftus nobifcum;ftate, to 
ieft Chryftns snami, ftoyćie, 75 tat 
ich Dan Bog zachował 3 tafti fivoiep 
S.cytamy tatże o fuliuśie Cefarzu, 
góy tedneqo cafu przez morzetachał, 
% w wielfich nawałnoścćiach i fterz 
nit ofobie począł wątpić, tzetł mit 
Julius: Conftidefortunz, Julium 
vehis, ufap fezęśćiu , "fuliufa wież 
ie. frat mu ferca dodat, żeficzęź 
śliwie 00 brzegu przypłynął, Oiae 
baleto więcey godźiło śię uczniom 
Pańftim , ferca fobie dodawać, poz 
nieważ nie człotwieta tplto:, ale Doz 
ga prawóśiwego przy fobie mieli, 
YHogłbyt na ten czas Eady 3 nich 
mowić onefłowa pProrocie: lie 
będe się bat złego, abowiemeś ty ze 
mną, Ale mućimyim ża złe nie mieć, 
Żdoiefcze nie mieli zupelney wiadoz 
mośći © Boftiey mocy tego, J przeć 
toż mniemali, żenie wiedśiał co śię3 
nimi Ożiało, tat recep famti na 
śle patriniy , frorzy czefto w ćiepEich 
przygodad) wpytte nadśletę ufność 
traćimy, 

Coż onley Dan feżtis czyni śwfłaz 


Rzym. 8. 
Hift. Eccl. 
Anno 528. 


Julius 
Cefarz. 


Pfal.23, 4. 


1008 


Pan ufpo- 


wfy ja wiatry imorse, iftato kaia morze. 
Į śię 


3 Sig 


2. 
Anno 365- 
Hieron. in 
wita Hilar. 


Matt: 16. 


II. 
Część. 


182 
śię ućigenie wwielłie,  GTie ożśiwuypóie 
śietemu, Że fo ten fprawił , Ëroryi 
morze iwiatry ftworzył, Czytamy 
bowiem u Zyeronima ś. gdy iednez 
go czafu£Epioauty w wielttm niebezz 
pieczeńftwie byli, rosumieiąc łe idh 
morse miało zabrać i zatopić , swiaz 
pesa iiw ten czas tat było wezbrało, 
że gdźie przedtym fuchemi nogami 
chodzono, tam w otręćie teżOśić 
muśieli, Poftali po dylaryona fiać 
tugta pobożnego, mieptaigcego na 
pugczy, proęc go, aby śię za nimi 
do Dana Doga przyczynił , í morse 
ono modlitwą fwoig uf potoi. Poz 
peot mąż Boży nad brzeg morza , i 
uczyniwfy trsy Erzyże w piaftu , poz 
onioff rece fiwoie wzgore, propąc 
Dana Boga o rarunet święty. Alt 
iedoną rażą wały przed nim ftangty 
iato gory, uftąpiły na 380 i ućipyło 
śię morse, iat Oaleto więcey 
mogł to Pan Jezus fprawić , i ono 
wsbutzońe niotze ućiyć, 4 tat 
wiośiniy tu,Eto iefi nalepym obrońz 
caw nawałnośćiach morftich, Poz 
ganie mieli rozmaite bogi, 00 Ëroz 
tych śie w tatowych p :zpqjodach 
ućiefali, Jesli powftały iaFie wiąz 
mieli ola, trorego. bogiem 


tey, 
wiatrow swali, feżliśte wżtufiyfo 


morze , mieli YTeptuna. Alle precz, 
precz 3 tymi zmyślonemi bogi, 
$liemaf UTiftrza lepbego nad Dana 
"fezufaCbryftufa,Etory foro wfiechz 
mocnym ftowem fiwoim wiatry i 
morze zgromił, fiało śię zarazem 
ućipenie wielkie. 4 nie tylto na 
morzu, ale teżiw tośćiele fiwoim,; 
wfielfie przećlwne burze i wiątry 
ufpotoić może, - Przeto też powież 


„ośtaf Że bramy piefielne naptzećivoz 


to iemu nie przeniodą. 

fre iuż naoftatet obaczmy futet, 
Erory po tym ufpotoieniu wiaz 

trow imors naftąpił, -C tym tat 

pipe <Ewanieliftó: Mudśie diwo 

wali ślę mowiąc: Coż to zacz, jemu 

iwiatry i morze fo pofłufne. Było 
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śle zaifłe czemu Ośimować. Boco 

iejt niefpotoynieypego iato morze * 

Coż śię mniey. zaftanowić może iato 
wiatry, a zwłapcza na morzu: 4 
A WATY Ye ee are 
mutefce, ućifpł śię zarazem wiatr i Nauki, 
frato śle barzo ćicho. 

tat widimg tu naprzoo że Pan I 
Jezus ieftwhechmogacyni Bogiem, Pa Jezus 
tatżei Danem morza, Etorego ono wiec 

z F : A ; zechimo- 
fiuchać mugi, O iatoż tu nie woz eny. 
faćż Danie Boże zafiepow, ttoż Pl. 89,9. 
iejt iatoś ty Pan mocny: ty paz 
nuiep nað nadętośćią morztą : gdy 
śie podiioą nawałnośći tego, ty ie 
firacaf. Baden rol i ionarcha 
$iemftitego uczynić niemoże, Ifet pork fos 
tfes Hrol możny, gdy ilEG oTrętow 
na morzu ftraćit, tazał ie rozgami 
giec, chcącśieę nad nim fiEody fiwoley 
zemóćić,  Żecz mało śię tym uraz 
czyf. Żomocy nad morzem nie miał, 
Dan Jesus fam ma ten przywiley, 
po Bogu, iato Dawid mowi: Poz 
ftawię rętę icgo nad morzem i nad 
rzetami prawicę ego. 

pPowtore, wiożuny też tuito, że 
fomo Pana Jezufowe ieft fiowo 
wfechmocące.. 250 iatoiedno poz 
grośti wiatrom t morzu, żarażem 
ućichfy,  Cepże wpechimocnośći i 
ojig zażywa w Eośdiele fiwoim. Przy 
rozgrzepeniu (toro fługa Boży imież 
niem iego mowi: Bywaiąć o0puz 
fezone grzechy : zarazem odpuficza 
Bog grzechy i ućiga ślę furnienie 
iego. Toż czyni przy dhrzćie 5. toż 
przy pafuntu wieczerzy fivoiey S. 
Stowu iego wfyttie rzeczy fo poz 
bobne,  Przetlęći, ttorzy mu niez 
podobnośćzaówwnaią, 

Dotrzećie, mamy też tu ito, genas 
nierożumne tregtury w poflufeńz 
ftwie przechodzą, © iaf czefło na 
nas Dan Jezus mola, o inë csefto 
mowii Tace, obmutefce, milcz, 
nie mow o bliżnym fiwoint, nie noś 
go po Eolenośie, żaniedhay go Pczyź 
pać 


MOZE roZ- 
gami ślecze. 


Pfal. 89. 


II. 
Słowo iego 
wfzytko 
może: 


HI. 
Kreatury 
nierozu- 
mne ludźie 
rozumnie 


przechodzą 


Halaga 


CZE 


iego 


Pial, 78, 2, 
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paćna uczćlwey fławie tego, Saz 
czym u Drorota TJzaiaja mowi 
morze: Erubefce Sidon, to ieft, 
zawftydź śię Sydonie; iatoby moż 
wiąci więc tonie fromota i zelży? 
wość twoia Sy0on, tam ieftpofiuz 
Gne ftworzyćiela fivego , i granic 
Etoremizamierczyć, nie przeftatnie, a 
ty mu tebellizuiep , i fprzećiwiaf śię 
we Onietw nocy, MDftyoż ślę miaz 
fio Sydon.  Tymiż właśnie flowy 
iośió morze ðo Eaż0ego 3 nas mowi, 
Erubefce homo, zawftydzap śle 
człowiecie, "Jaqdymiroztażą mile 


103 
czeć , milczę , choćiam ieft nie rozuź 
mne,aty rożumnym ftwotrzeniemi bez 
dąc, fiworzyćiela fiwego fluchać nie 
chcef, © 3zaifte ieft sie za co wftyż 
Ośić,  Atatf nie Ogp nitt na ślę woz 
tać, fluchaymy giofu Dana Boga 
napecjo. 

Alty o wfiedymodący Pdnie Jesu, Zamknie- 
wfedhmocnyim flowem twoim przez nie. 
raś ferca nafie, ufpołoy wpeltie przez 
ćiwwne wiatry, Etotena łodte Eośćioz 
łatwego S. biię, a day nam pczęź 
śliwie przypłynąć oo fpotopnego 
portu żywota wiecznego, Amen. 


KARAER KARRAR IRA AA RAE CCC 
Mtiebżiele Piatey po Traed Krolah 
Ewanielia v Matteufa S. ty 13. 233050. 

GS) Ruse podobieńfiwo przełoży? im, mowiac: podobne left fro- 

lefiwo niebieftie cztowiefowi, roz5iewatacenu Dobre naŚlenie 
natolifwstey. A gdy luDźie zafneli, przygeDfnieprzytaciel tego, tnaz 
iaf fafolu miedzy pfenica, LODBEDE. X gdy urofa trawa, ipożyteć 
przyniofia, tedy Sie pofazaf ifafol. Tedy przyitapiwEy fluDzy go- 
fpodarfcy, trzeflimu: panie, izalió Dobrego naŚienia nie naślał na 
tolitwoiey ? fade tedy ma fafol? A on im tzefl: nieprzyiaciel 
czfowief to uczynił. Jrzefit fud Doniego: a heekźe, iż povDźleć 
my a zbierzymy go? Acnrzeff: nie; byście fadi zbieraiac Fatol, 
nie wyfotzeniii zaraz znim tpfenice. Oopuśććie oboygu fpofent 
tość aż do niwa: a czafu żniwa tzefe żerńcotn: zbierzćie pierwey 
£afol, a zwiażćie go w nopfi fu fpaleniu: ale penice zgromaDźćie 
Do gunma Molego. 


WOSK -LALE 


Ag) Je sawfe Dan esus w tazaz 
niech fiwoich flow iafhych 34% 
Zywał, Chrześćianie mili, ale 

czefto przes przypowieśći íi podo 
bieńftwa mowił,  Abowiem poz 
trzeba tego byfo , żeby éig wypelnifo 
pifino ono Drorocfie: QOuworze w 
podobieńftwie ufta moie, a będę 
opowiadał przypowiaftti fiarodaz 
wne,  Drzeto í tu w tep Śwanielii 
S; Oźtóleyfeyp, w. podcbieńfiwie 
wśiętym 00 czfowieta ślciącego 002 


bte naśieniena rolifiwoiey, trzy rz 
tytufy wiary napep Ebrześćiańftiey 
obiaśnia, Pierwfy otośćiele Boz 
żym, połazuiąc żetato miedzy pfez 
nicą Eątol: tat też w tościele Z>0żpnt 
miedzy Oobremi źliśtęzawiiaią, Co 
też uważaiąc Auguftyn S. mowi: Aug. lib. s, 
In Ecclefia Chrifti & boni & mali d° Bapt» 
funt, toieft, w Fosćiele Ebryftufoz 
«wym i Gi í dobrzy fa. UA tego-niët 
infy nie teft przyczyną , tedno faten, 
Drugi, ofzdnym Oniu , połazuięc, 

co tam 


E 
Część. 
Okoliczno- 
śći. 

I. 
Rozśiewca. 


Syn czio- 
wieczy. 
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cotam ża fprawa bedjie, zwłapcza 
iato weźniwa, VO ten czas bowiem 
Pan Jezus , przez fugi fivoie Amioz 
ty, tątol -miedzy pfenicą wyrywać 
będźie, pfienice Oo gumna ftoeqgo 
zgromadzaigc , a Eątol zbieraiąc tu 
fpoleniu, Treći, © żywocie wież 
cznym, potazuiąc, 3e wfiyfcy Ttotzy 
w tośćieleiego miedzy zfemi Żyiąc, 
pfenicę wyborną byli, żytwot wież 
ciny o0śledźiczą, ainni zwłapcza gli 
iniewietni 00 ognia wieczniegowiżuz 
ceni będą. / Pigtneto zaifte i ućiebne 
nauti, ttote abpómy tym lepiey roz 
zumieli, roz0żielę te /Ewanielią na 
trzy częśći, 

Dierwpa bedjie o nasieniu 2507 
Żpim. 

Druga, otątolu patańftim. 

Trzećia, o żniwie oboyga. 

iie teftnipćie profie , Sdy owBytz 
tich trzech cząfttach porządnie moz 
wić będę, what roas nad czas nie 
żatrżpmam. 

Dan Tfezus rożśiewca naprżeź 
Onieypy , niechay 3 tafti fivep rolg 
frc wafych uprawi, aby ślę w nidh 
zofłać mogło naśienie flowa iego nąz 
swietego, Amen. 

Gresy otolicznośći utażuie nam ôo 
uważania część pierwpa, żwłaz 
pesa: rozśiewcę, naślenie, i rolą. 

NRosśiewce utazuie Dan Jesus tez 
mi fiłowy: Podobne ieft Aroleftwo 
niebieftie człowietowi, rozśiewaiąź 
cemu dobre nasienie na rolifiwoiep. 
Coż to 3a człowiet ¥ nitt inpy ieono 
fam Dan Jesus: do gdy go ucznioż 
wie prosili, aby im tozpowiedźiafto 
podobieńftwo, czetf im: Cen rory 
rożśiewa dobre naśienie, ieft Syn 
człowieczy, = Ezłowietiem zowie ślę 
wzgledem wcielenia fiwego, w Ëtoz 
tym ćiało człowiecze prawośiwie na 
śię przyiąt i wyfeofp oO Gyca fiweqo, 
prypeoł na świat, Ola nas neożnych 
ludźi, idlanapego zbawienia, aiato 
wSymbolumY ficeńftim śpiewamy: 
Homo factus eft, ftat śię cztowież 


PIATEY 


tiem.  Możśiewcą śięteż nazwał, Że Czemu roz- 
śię znamtiobchodśi, nie inaczey tedno siewcą na- 
iato pilny orac3 3 rolą fiwoią, On zwan. 
famnarolę świata tego wpieżdża, i 
ong fprawuie mzywaiąęc do połuty 
taż0ego człowieta, onemi w0żięczneć 
mi a ućiegnemi fłomy: połutuycie, Matt. 4.17. 
abowiem śię przybliżyto troleftwo 
niebieftie, On bers i żielfto, oftrą 
brong trzyże t rozmaitego utrapieź 
nia, 3 fetrcnapych wybiera, On Erwig 
fwą przenadrożpę rolg ferc nafych 
ty rodzeniu owoocow dobrych fpofaz 
bia, agóy potrzeba, wdźieczny defc; 
i przpienną rof tafti Ducha S, tu 
odwiłożeniu fpufcza. © iatoż śię tez 
dy flupnie rozślemcą nazywąć raczy, 

Fłaśieniem R Synowie Arolee I. 
fiwa, to ieft, w$yfcy wierni a prawz Naśienie. 
ojii C brześćianie, Ci bowiem nie 
rodzą śię 3 todźicow Cbrześćiany, 
Żocoślę sciata rodśi, ćiało ieft, aleie Jan. 3. 
Dan fezus Cbrześćiany czyni ifpnz 
mitroleftwa, Przeto też właśnie fg 
naśieniemieqo.  Pifeo tym: fan S. 
w teffowa: Atotzy go Eolwiet przyz Jan. r. 
igli, Oaf im tę moc aby sie ftali fynami 
Żożemi, toteft tymi Etotzy wierzą no 
imie iego; ttotzy nie ze rwie ani 3 
woli ciata, ani 3 woli męża, ale3 202 
ganarodzenifą. A iato iprzeż coby 
ślę to narodzenie Ożiało, świadczy 
biogofiawiony 2poftof Piotr S, 
mowiącz Gdóroozeni będąc, nie 3naz iPiotr.1, 23. 
śtenia ftażitelnego , ale 3 nieftaśitelz 
nego, przeż fłowo Boże żywe i 
tuwatącena wieti, 

Rola, ieft świat, i wpytet otrąg 
źiemie, Doniemaf tego Erain, gOźiez 
by Dan Bog fpnow troleftwa i Żyz 
wota wiecznego, pries fiowo fivoie 
S;,óiać nie miał, "Ola tegoż Apoftoz Mattt. 28. 
tom fwoim po wfpyttim smiecie isé e 
iśEwanielig opowiedać rozłazał, A 
Dawió niowi: Głos idh wyfie0f na Pral. 19. 
wfypttę śiemię, a ffowa ich aż do Eońz 
czyn świata, J3tą0 tośćiof Cbrzez 
śćiańfłi nażwany ieft Catholica Ec- 
clefia , to ieft, powfiechnym tośćioe 

tem, 


frendi 
gap, Il 


Die 


Bez, 


Natie 
dwoii 


Przy 
kako 


ror 
1a: 


je. 


1,23 | 


8 


[ren.lib. 3. 
cap. 11. 


$: À 
Dzie. to; 35. 


Efez. 4. 


H. 
Część. 


Okoliczno= 
Śći. 


L 
Co znaczy 
kakol, 


Naśienie 
dwoiakie. 


Przymioty 
kąkalu, 


1. 


POYFRZECH 


tem, ponieważ, tato "freneufmowi, 
powpyttim świecie rożślany i ros- 
propony ief. 

Znaymyż tedy wierność Dana naz 
pegos Erorpiato pilny Rolnit Za0nez 
go. czafu. , mieyfea, ołażyi nie opnz 
poza, nie opufcza i narodu, gdźieby 
nie miał rożsiewać ynom Frolefttwa, 
gle iato Piotr S., mowi, w tażdym 
nareOśie, obiera fobie luOżte wśtęte i 
przyjemne, J tu temuż Łońcowi poź 
fianowit w £ośćiele fiwolin, nieltore 
Apoftofy, drugie Drorofi, Orugie 3a 
ślę Gwanielijty, nieftore też Dafterze 
i nauczyciele „aby było ztednoczenie 
świętych i budowanie ćiałą i trolez 
fiwaiego. - 

Ale Oofpć na ten czas o pierwfiep 
cząftce, 

IN Drugiey, mamy naute o tątolu 
gatańftim, o Etorym bedjiemy 
mowić tym porządtiem, GTaprzo0 
powiem taftom wajym co ślę przeż 
tentątolznaczyż potym, za iatą 02 
£asyą miedzy dobre nasienie przyz 
chodśt: Y naoftatet Ero go ślele, 

Rątolem niepcześliwym faé fyno 
wie teggo świata, to ieft, wpyjcy besz 
bożnta niewietni luożie. 2o tato 
owóśie priez dobre nasienie rogu- 
mieig śię fynowie Eroleftwa, tatże í 
tu przeż EgEol Etoty iefr złym naślez 
niem, rożumieią śię fpnowie patańz 
fey, Girodzą śięgOwoictiego naślez 
nia. "jedno ieft nasienie przensrotnep 
nauti, a 3tego rodzą sie Sy0OŹi, Turz 
cy „Poganie, heretycy, tinni wpyfcy 
niewierzący w Syna Żożego, Paz 
na Jesua Ebryftufa, Drugieiefinaz 
ślenie przewrotjiegjo żywota, 3 Etorez 
go ślerodzą, cu0zołożnicy, złodżiele, 
lichwiarze, piianicy, ebżercy Lim poz 
dobni, -O zaiftefiupnie ih Dan Jez 
3u8 00 Eętolu przyrownałt. Kagol te 
mabo ślebie złe przymioty, 

Pierwfy, że ste ferzy i zatfumia 
pfenice, od0epmuiąc iey wilgotnośći, 
aby rość nie mogła: Coj innego czyż 
nią fynowie zfośćiż Thali śię tatże 


KROLACH. ,10$ 
nig perseg Tfzalt fpnow. troleftwa 
nogami fivemi nie Oepcą: "zali im 


- żywności nie odepimuią, że wffurać 


przed nimi żadną miarą nie mogą? 

Sali nie na nidy narzeka Dog moz 

wigs przez Prorota: tlienawiozą, Mich, 3, 2.3 
prawi, dobrego, amituiqzte: odjiez 

raig lud 3ftóry ich, imięfo ich 3 Tośćt 

ich, Y tedzą mięfo ludu moiego, a fto- 

rę ich nich z053ieraią, itośći id) faz 

mig, irąbią te iato 00 garnca,aiato 

migfo do £otfa, 

Drugi, tątolcdhoć goinfoczdawa = 
nieużyteczne nasienie: ttote Się nicze- 
mu nie godśi: Cat właśnie ifpnowie 
tego świata, choć na nie Dan Bog 
czyż í utrapienie dOopupcza, przećię 
oni w fivą, Żadne im Earanie, żadne 
napomnienie nie pomogą, co dale to 
bywaią gorśi. 

Trzeći, tątolu nie r40 qofpodat$ s 
widji naroli fivoiey : 250 mu więcey 
ftoośi, niż pożytku czyni. Tatżei oni 
av oczach Dańftich fa mieczieni, ina 
3ża0ne ich fprawy Dan patrzyć nie 
chce. Żoniepochodzą 3 wiaty. 

Doświadczze śię tedy Łażdy ieślić 
tat niepczęśliwym tątolem nie teft, a 
fiarap sig abyś byt nasieniem 002 
biym. i. 

Lecz ffuchaymy, 34 tatą otazżyą Za iaka 
ten Eqtol miedzy dobrenaćtenie przyz 0Kazya ten 
choożi: Dan "Jezus powieda, że w RO! mie. 
ten czas tiedy In0żiećpią, Prze: fpaz Aa 

A À A Paeh JR” nasienie 
nie cozumie tu Dan Jesus troiaFie przychodźi. 
bezpieczeńftwo, 3a Prorym Łą€ól NA Spanie tro- 
rolg Bożą przychodji, Jedno przez iakie. 
fożonych w tośćiele Żożpm. Do Fiez 1. 
dy ći śpią, błędow Iudztich í grzez Przełoże- 
chow nietatzą, i trzo0y fobie pory Tych Ko- 
czonep na pieczy nie maig, to śię iuż ścielnych, 
Egtolu fpodźiewać potrzeba, Baczył 
to dobrze Afpoftof, przeto Bifłupy 
sEfeftie napominaiacmowi: Pilnupz Dźie. 20, 
ćież tedy fammych siebie, i wpyttiey 28-30. 
trzody, w Ftorep was Duch święty 
poftanowił Biftupami, abyśćie paz 
éli bor Dozy, trorego nabył przez 
wfłafną rew, Boć iato wiem, żepo 
o odepz 
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odepśćiu moim wnidą miedzy was 
wilcy oftutni, trorsy trzodżie folgo- 
wać niebędą. A3 was famych poz 


"mffang mężowie, nrowiący tżeczy 


e Z; 
Przełtożc- 
nych świe- 
ckich. 


przewrotne, Drugie bezpieczeńftnwo 
bywa przefożonych w HAzeczypofpoz 
litey, Do tiedyi ći śpią, złości i wyż 
fieptow ludztich nie tarša, ale 
owfem prse; fpaty na nie patrzą, to 
śię Eątol niefczęśliwy perzy, ieden sie 


“od orugiegopfuie. do gojite niema 


Esini, tom też niemaf boraśni, pofłuz 


*peńftwa, rządu, pobożności, icono 


_słość a fwowoleńfino. 


Przeto nie 
be; przyczyny Difino S, na wielu 
mieyfcach , tffowy i przytłiódy na 


*przefożóne świecfie wofa,aby 3 UvzeŻ 


du fiwego, prawośiwą dwate 25o- 
3ąfórptowali, balwochwalfttwo tfu- 
mili, wo pobożnośći prawóośżiwey i 
poflufeńftwie świętym poddane 387 
cbswyrdli, i fzmi im 00 tego powe- 


„oem byli, 


Przełożo- 

nych w fta- 
nie domo- ` 
wym. 


"a Moy. 18.19, 


Tuzećie fpanie bywa przełożonych 
w ftanie domowym, iato to gofpoz 
Sarsy, rodźicow, opiefunow, 250 
fiedy i ci śpią,a nie baczą się w poz 


minnośći fiwoiey, czegoż śię po idh 


ośiatkach, czeladce fpodźiewać póź 
trzeba,iedno że z nich Eątol niepczęśliz 
wy urośćie, Przeto nie bes przyczy” 
ny fam Pan Dog o Abrabamie ufty 
fiwoiimi powiedźiał , na ttore frowa 
życzyłbym abyśćie wpyfcy pamiętaz 
li: nam go, przetoż przytaże fynom 
fwoimi domowi fiwemu po fobie,aby 
ftrzegli rogi Dańftiey, i czynili fpraz 
wiedliwość i fad. Doze day to abyz 
géie sie wpyfcy w tym czuli, żeby nie 
byfo tątolu na roli Boże, alepczyz 
va penica fpnow Troleftwa wybrdz 
nych i wezwanych do żywota micz 
cznego. 

Dominąwfy tuż to wpytło, oba- 
czmy też tto ten tątotśieie: Dan "Jez 
zus tat powiedą: Je nieprzytaćiel 
przyfiedfy nasiat tątolu miedzy ppe 
nicęio0gedt, Co to żanieprzytaciel ? 
fatan nie ingy, ten sig nie leni, nie 


ćiypto mu biegać itrążyć we Onieiw 

nocy, MD Eśięgach Tjobowych pyta 

go Bog: ZEą0 iOśief:: sopowoiedśtał Job. 1, 7. 
mowiąc : G©trażałem  śiemię, i 
przechadzałem Sie poniey, Dięcnia 

pruti i fortele fivoie rozmaite, troretmi 

luośie towi i barzo prucjne a chytte 
famotowtt na nie żaftawia , a tato 

Ambroy S, © nim mówi: Innu- Ambr. Lre. | 
meras habet nocendi artes, to ieft "P:5% 

ma niezliczone fpofóby,Etoremi, Kiedy | 
chce, Ilnośtom PEOD3IE może. | 

2013 tat ieft, coż tedy rosuniiećie, przeftroga. | 
tatiemi nam by03 potrzeba. © 3aifte | 
nie bez przyczyny tat częfto Pifirio | 
S, żebyśmy culi, woła, ` Datrzćież, Mark. 13,33. | 
mowi Dan Jezus, czuyćie, atnoOlcie 
gig, 

Dawet też S, Czuyćież, prawi, ıKor. 16, 13..| 
ftoyćie w wierze, mężnie fobie poczyz 
nayćie, żmacniayćte śię. Pior S. 
tafże. Trzeżmwimi bądźćie, a czuycie, 
Ofirożnośći bowienr wielticy poz 
trzeba, chcemyli rego nieptzytaciels 
iwalczyć, żeby abo 3 nas tątolu nie 
czynił, abo go też 3aprzyczyną nai, 
mieozy pfienicę nie miepet, 

To 3firony Orugiey częśći. 
Mozwymy teżinżna żniwo obópz III. 
ga, tat pfeniceiatoftątolu. O Część. 


Nauka! 
znodźie 


2i 
Jedli ka 
wybier 
maig? 


1 Piotr: 5,8 


Mich 


tym owoinëie indycya naftepuig. Jez Judyeya 
one (tug, Orugie gofpodarza famego. dwoiakie. 
Sfuoży pytatą śię o dwie rzeczy, t 


Sług, kto- 
rzyśię py- 


=edna,ztądby sięwżiąt £ąłol + Oruz 
ga, ieżli śię go miedzy pfenicą wyry- |; uh, 
wać godźi R) 
© pierwpep mowi Dan "Jesus: a 
DPrsyftapiwfy fluozy gofpodatrfcy zkądsię 
rzefli: Danie, izaliś dobrego naślez wżiął kąkol 
nia nie nastał na rolitwoiep: 3tą0że | 
tedy ma tątol + Pietna to rzecz, Fiedy 
findzy dobr Pańftich doglądaig, a 
iwłaficza na wsiach urzędnicy, qgóy 
częfioobchodsą pola Dańftie,patrzęc 
iato zboże froi, YTatatowegofługe 
może Pan bezpiecznie ślę fpnóćić, 
ttie Bed$ie miat płody,  Mletruóno 
o tatowe fługi, Fiedy Pan czego nie 
doyprzy, trudno sie na fiugę fpuśćić 
ma 


(Gal, 


J 


n 
Odp 
dolę 
ta d 


153} 


16,1 


Z 


Nauka ka- 
znodźieioni 


2. 
Jeżli kąkol 
wybierać 
maig 


Mich 7,1.2. 


Gal. 5, 12. 


IL. 


ma. - Bażdemu temiczafy recet oczy 
tu fobie obrocone, ŻBożedayto, aby 
woż0y w tośćiele dożym tacy byli, 
coby pilnie upattowali, co siena roli 
Bożey Oźieież iačie ślę owoce ;ywoż 
tainauttw luośiedy nayduią ? Bog 
wiośi że tego potrzeba, Ale coż póź 
tym tiedy świat rozpufiny, rewizyt 
žaoney mieć nie chce, Eażdemu fwaz 
wola fimatuie, zEą0 3 urzedem fivym 
Pafterze w kettie uważenie przychoż 
dzą.  Danu Bogu topotuczyć, tet 
będśte wiedźlaf tato ślę ma móćić niez 
wośfęcznośći ludztiey, 

Sfiuchayćie zatym Ortigiey rzeczy, 
ofttorą ftudży pytaią, mowią tač: 
Danie, chcefiże, i3 poydźiemy, a żbiez 


rsymy goż Tu inë we zwierciedle 


obaczyć możećie, 3 iatim to ubolez 
niem ftugom Bożym przychodśi, paź 
trzyć na złe 4 bezbożne lud5ie w toz 
śćiele Żożym. Słudzy świeccy nie 
vadżitątolu miedzy ppenicą Dańftą 
widzą: 2 coż rozumiecie o fiugach 
2303ych?: © isë natzeta ptorot 
tMicheaf mowiąc: Biada mnie, żem 
iato oftanft po fprzątnieniu owo 


cow letnich iato pozofiałe grona ` 


po abiecaniu wina: niema. grona 
tu ziedzeniu,piermoćin ż owocu praz 
gaiedubamoia.. Pobożny 3 żiemie 
zqinąt, „a pezeretgo niemiap miedzy 
luośmi: wfyfcy 3gofa 0 wylaniu 
trwie myślą, Łażdy łowi siecią brata 
fwego.. Pameł też 5. w Jiśćie 00 
Balatow woła : Zdodayże i odcięći 
byli, ftorży wam niepotoy czynią. 
Coż rzefę o Ośiśieyfiych czaśiechź 
zali nie mamy flufnych przyczyn, 
wofać tątżei narzekać ha niefczęśliz 
wy tatolw Eośćiele Dożym, widząc 
tat wieltiezgorjenia ztych,a Ewan 
ielii S,niepoftugnych tudji: 

Żecz poruczywiiy ie fądowi Dòz 


Odpowiedź zemu, przyftuchaymy śię odpowiedzi 


gofpodar- 


fka dwoiaka 


qofpodarftiey „„Frora „iefr wolała: 

„Jedna na pierwfe, Druga, nęOLu 

gie pytanie fiu tego. CRAY ka 
Ia pierwpe o0powieda temi ffor 


PO TRZECH-KROLACH. 
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wy: YTieptzytaćiel człowiet toucsyz 


r. 


nit, Q toż ftypyćie, Ero Eątolu miedzy na pierwfze 
pfenice nasist, zwtafczą inimicus Pytanie. 


homo , nieptzpiażny człowiet, abo 
zgoła nieprzylaćiel. -Ten nitt inny 
nie ieft iedono Batan, Ttotego nieprzyź 
iaćielem żowie Dan Jezus przeto, 
żeieft głownym nieptzpiacielem 2002 
gu, ftowu iego, uczyntóm, flużbiei 
ftworzeniu lego, i nie życzy nic 002 
brego narodowi ludzfiermu , ftatgiąc 
śię gOŹie może, iatoby řosćiot doży 
ż gruntu. wytorzenił, a trolefimwo 
fivoie po wpytfim świecie rozferzył, 
A.żeimu śię taż powiodło w raiu,tedy 
fześćia fivego uffawicznie probuie, 
przemienialąc sięw Aniofa światfoż 
géi. Miateż iftugi fivoie pilne i czuyz 
ne,ttotżp,iato Cypryan S.pige,udaz 
waią noc ża Ożteń, zginienie za 3b8s 
wienie, rozpacz ża nadżleie, niedoz 
wiarfiwo 3a wiarę, Antychryfta ża 
Cbryfiufa, awpptio czynia na zgubę 
ludzią , na zginienie id) i potępienie 
wiecznie. To pierwpa odpowie0ż, 
tle órugie pytanie od0powieda 
per fententiam definitivam, nież 
chagc toniecznie, aby mieli £ęEol wyż 
tywać miedzy pBenicą, . 20 mowi, 
nie, J Oawanątotrolatie racpe. 
Tlapt300 upattuie wietfe niebeżz 
pieczeńftwo. imowi: Żyśćie fna 
abieraiąc tąEol , nie wytotżenili 387 
rażżnimi ppenice, $tliebeżzpieczna 
rzecz targać śle: na tośćioł Dozy, i 
chóieć qwaftem plec. miedzy pfenicą 
Dańftą : £ lie wie. bowiem. żaden 
człowiet , Etorzy 3a taftq Boją naz 
wroceni byg mong..  Aiaż mało 
tatowych , Etotzy. bywfy.tątolem, 
ftali ślęppenicą:, Głoeupiiał śię, UWz 
braboim. byt. Dogóninem , Dawid 
czozofożnitiejn. „tl Jattenp celnitiem, 
Piotr 5. Apoffatą, Marya tagia- 
leng: grsefnica, Dawet:prsedladomw,; 
cą pa- Cypryan,: czarnótsieżnitiem, 
zlugquftyn Manicheuem : 4 przecie 
byli potym ludżmi świętemi, uoz 
ky Boże było ich saras 3 świata 
5 | 
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agłaośić , iatąby tu pięfną ppenicę 
było miafto tątolu wyrwano: A 
tat nie chce tego Pan Dog, anitoteft 
wolą iego, 

Po wtore napomina 00 ćierpliz 
wości gofpodarz imowi: Dopuść 
éle oboygu fpołem rość, aż do żmiz 
wa. Srożumiepćie profete fioma 
Oobrse. o ich niettorsp na złą 
Yie odepimuie 
Dan temi flowy, zwierzcdynośći 
świectiep miecza, nie od0eprmuie Eas 
miodżietom , rodicom ,gofpodaTZom, 
przyftoynego Farania, © zwierżchź 
nośći świectiey mowi Apoftof , że 
śię iey bać potrzeba. Donie darmo 
miec3 nosi, gdyż ieft tuge Dożym, 
mśćićielem tu gniewu, przećiwfto 
temu tEtoryby śle czynił, © taznoż 
Ośieiach tenże mowi: Ge Etorzp 
grefa, ftrofuy przed wpytFimi, aby 
torudzy boiaźń mieli, Cożrzetę, © 
rodźicach , gofpodarzach ,  opietuz 
nach : sali dog na nich in genere 
niewofa : Auteres malum de-me- 
dio tui: to teft, od0eymiyćić złóść 3 
pośrzodfu was, 
Pan Jezus porywczey gorliwośći, 
trorą luo3ie uwiedżieni będąc, bes 
zozfzótni boiaźni Doty , gwattoz 
wnymi tprańftim obyczaiem , ży: 
Eli tei owe w tościele Żd6Żym znoślć 
imoróować,  Mzowieto PifinoS. 
Zelum non fecundum fcientiam, 
to ieff gorliwością nie według umie 
igtnośći, " Dotrzeba vo tey mierze 
pamietać na onę Dottora tośćielneś 
go Bernbaró fntencyą : Zelum 
tuum infammetcharitas, informet 
veritas, regat fcientia, &confirmet 
conftantia, to ieft, Borliwość twoię 
niechay zapala miłość , niech infovz 
muie prawda, niechay rzą0Ź! umiez 
ietność , i niech utwitdza ftałość, 
Szczęśliważ to gorliwość, trora 
te cztery cnoty, miłość, pramóę, uż 
mieiętność , fiafość. ża tówarzypłi 


Lecz zatazuie tu , 


NIEDZIELE PTA TEY 


mia t Arzpw0ptamt beżprawia nié 
bedjies nie bedjie obrazy fiumnienia, 
ant też tozgniewania Boga. A czez 
gożwięcey potrzeba: przetośle czyć 
nią ci, ttorzy ogniem, mieczem, beż 
rozfądfu woiuią. 


pPotrzećie odwoływa ślę qgofpoz 
bara na żniwo, mowiącz Czaju żniż 
wa rzete jericom, zbierzćie pierwey 
tątol, azwiążćie go w fhopti tu (paz 
leniu , ale pbenice zgroniadźćie 00 
sgumna moiego. -Acb toćby miało 


IM. 
Odwożywa 
śię nażni- 
we. 


fyny tego świata uftrayć, że bedą. 


do wiecznego ognia wtzucemi, ieśliz 
by śię nie upamiętali, -PO ten czas 
bowiem, iato uquftyn S, mowi, 
debitas{ẹparabuntur ad poenas, 09 
zawinionych. mąt bedą. odfączeni. 
Jatorobili ico zafłużyli , tat im płaz 
ćić będą, -Lecz 3 orugiey firony fyz 
nowie troleftwa do gumna- Viies 
Dieftiego zgromadzeni bedą , żwięzaz 
mi i żebruniin fafciculum'viventi- 
um w wiążzantę żywot , iato piz 
fino mowi,tu zażywaniu roztopy 
wietuiftey, ipoćiech nieprzebranych, 


Co my wiedżąc, naimilśi w Dann, 
fiaraymy ślę, ile 3 nas byos może, 
aby ferca nafie były rolą dobta, niedy 
tam niejcześliwy Łątor , nasienie pa- 
tańjtie, nie rośćie: tedy pewnie a 
pewnie 00 gumina niebieftiego zebraz 
nibedźiemy. 

ty, o nawiernieyby rożśiewco, 
Panie fesi Cbryfte , nie cowracap 
oblicza fiwoiego 00 roli fivoiey S, 
pobamuy patana d0upnego nieptzyź 
iaćiela , niedhay przetlętego Eątolut 
naniey nie rozsiewa, nawroć wpyte 
tie beretyti, aby fpnow Eroleftwa 
nie żwo03ii, Anam wfpyttim Ody 
czuyność í ćierpliwość S$, abyśmy 
przy ffowie twoim mocnie ftali ,iftaź 
tecznie ie wyżnawali , a po tym ży 
wóćie nędznym wiecznie 3 tobą Eros 
lowali, Amen. | 


Aug. lib. 5. 
„de Bapt. 
Cont. Do- 
'natiftast, 28 


I Sam. 26, 


Zamknienie 


lie 


26, 


jenje 


PO TRZECH KROŁACH. rog 


Niedźiele Sżofiey.po Treh Krolla 
Gwanielia v. MRatteuga S. w. 13. Nozd. 


Odobne ief Frolefiwo niebiefiie żiarnu gorczycznejmi, Ffote 
P miiawpy człowiek, wślaf na tsli fwoiey. Ktore namnieyhećieft 
zewfytfich nasion; alefiedy uroście, nawietke ieft ze wbyfifich taz 
rzym: ifiawa bie drzewem, taft ptacy niebiefcy przylatuiac, gniazda 
fobie czynia na galazfachiego. Jupe podobieńjiwo powieDźiał im 
podobne ief froleftwo niebieftie Ewafowi, Ffory wsiawfy niewiaffa, 
zafryfa wetrzymiary mati, ażby wfyfifa fwaśniała. Zo wByfifo 
mowił Jezus w podsbieńfewach Do ludu: a bez pododieńfiwa nie 
mowił donidh. Aby śle wybefnifo, co powiedziano przez prorofa 
tmowiacego : otworze w podobieńftwod ufa msie, wypowiem firyte 


tzeczy od założenia Świata. 


ACA trorzy cuda przyrodzone, í 
dimy świata opifali , prZYPOZ 
minaią foremne dowćipy niez 

trorych Ino3i, Etotzp na malucztim 
msiepfcu wwieltie rzeczy wyrażali, 
Toxter.in Dierwgy byt LMyrmecypdes nieiatt, 
thel tomż. Ftory Parete we cztery onie „iwwośniz 

ce nanich śledżącego tat Oowcipnie i 

ftucznieufonnował, jemuchć u 

śiaopyftrzydtami ią fiwemi otrpfa. 

Drugi był temu ieżli nierowny , tedy 

podobny,Etóry na wiśniowey pefice, 

tretie wppttim naczyniem tat fub- 
telnie wyprzezał , 3e póczoła na Oręgu 
żegloweqgo Oriewa uśiadfip, fersy 
Plin. Lib. z. Ołami qo fivemtitatżeotryła. rzez 
nat. Hift.  ći byt Strabo pifacz,Etory fliaoem 
cap.2. Doetyhomera, wiele wopn , i utatź 
czeć w fobie zamytaiacą, fpifaf tat 

fubtelnie, że iq w orechu leśnym 387 

wart, Czego, o Boże wfedhnioz 

acy, nie może dowcip Inosti: © 
Ezech. 4.  S£zechyelu Drorotu czytamy,ŻE 3 1032 
tazania Bożego wiiąrwpy cegłę , wyż 

tyt na niey miafto "Jerozolim(ftie, i 

oblężenie iega, wały, obozy, tarany, 

0 zaifte tten Drotot S.namałep cez 

gle wieltie rzeczy wyraśił, Żeczi 

tego í owydy wpyttich daleko przez 
wyżfia Dan Jesus, Etory w podo 

bieńftwie o 3iarnie gotczycznym i o 

trofe Ewafi , wieltie a nieogarnione 

taiemnice Eroleftwa niebieftieqgo nam 


wyraża, i wfytłę tośćiofa fwego 
TMonazchyą wbemu światu utaznie, 
Mowmy otym w imię Dańftie, rosz 
ożieliwpy te ŚEmanielig ma trzy 
cząftti, 

VO pierwfiey proponute Dan fez 
zus poodobieńftwo o śiarnie gorc3yz 
GźnyM, 

YO órugiey podosbieńfitwo © 
Ewaśle, 

PO triećiey utaznie ££wanieliftz 
przyczyny , czemu Dan "jesus przez 
poodobieńftwa monit, 

5 pilnośćią prope fiuchapćie,wielź 
Eie w tat proftych podobieńftwacy 
rzeczy ufłypycie, 

Dan "Jezus , niech nas oświeci iaz 
fnośćią fiwoią 3 nieba, abyśmy to 
wfytko poiąć i zrozumieć mogli, 

Amen. | 
POD ieft, mowi Dan esus, I 

troleftwo niebieftie , śiarnu gorz Część. 
cżzycjneniu,  Drzez trolefftwo niez Cośię prze 
bieftie natym miepfcu Eośćielni Doz kroleftwo 
trorowie rożne rzeczy rozumieją, niebiefkie 
eoni tOonarchę famego Ebryftufa- 7: 
TJesufa. Drudy tośćiot S, Ebrzeź 
śćiańfti, Trzeci fłowo Boże, albo 
spowiedanie śEwanielii ś, Kazde 
roziminienie miedzy tymi tCZEMIA , MOŻ szowo Boże 
że mieć tacyei dowody fiwote fiupne, 
Żecz że © wfiptłich trzedh fentencyz 
ady, mowiąc, więcepby śle musisz 

© 3 to 
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Czemu? 


Przyczyny. 
I. 

Względem 

rodzaiu. 


Rzym. 10. 


110 
fo czafu firawić , niżeli swycsay naf 
niesie, przy oftatniey tylo zoftanieź 
my, ipotażę Erotto faftomwafym, 
Ola czego Pan Jezus frowo fiwole S, 
do iarna qgorczycznego przyrownać 
raczy: przyczyny tefa, 

Czyni to Pen Jesus naptzo0 
wźgleędem rodżainu, potym w3gleż 
Sem włafnośći $iatiia tjorczycznego. 

KDzględem rodain 3 tyh przyz 
czyń. 

pietwfa, małe w prarodźie ieft í 
liche śiarno qgorczyczne, ale pręttot 
wyfofo rośćie, rośćie wiete mowi 
Dan Jezus, niż wfelłie $ioła ogroś 
One.  SSfowo Doze , £SEwanielia 
trolefiwa, mało co znaczną teft u 
świata, aiepcze Oaleto mniey w roz 
sumie luoztim , awpatżeurofła wyż 
foto, rozperzyła śię po wfyttim 
świecie, i przeraźiia upy wpyttich 
ludśi, Ciegąci raoniąc ślę 3 tego 
patwet 5. w liście 00 MAzymian moż 
wi: Jzalinieftygeli: J owfem na 
wfytte śiemię wypedt głosich, ina 
tończyny świata fiowa ich. A i 
tat ieft, ftarapże śię Eażdy, aby to 
S. śiarno w fercu twoim urofio 
wieltie.  KDielfie mowie, wiare, 
wieltie w boisin Bożą, wielFie we 
wfyttie cnoty Chrześćiańftie , ttore 
fg owoce wtafne miary 3 fluchania 
fiowa Bożego pochodzące, Sżczeż 
śliwwy człowiet przed Bogiem i przed 
ludźmi, Etory ślę o to fiata. 

Druga, żiatno gorczyczne nieno 
polu alew ogrodźie pofpolićie ślelą + 
itam rośćie , tam ślę właśnie odha, 
tam bupność fwoięutazuie, - Dog 
wfechmogący tatże nie in0żiey ślę3 
fiowem fiwoim S. obraca, iedno do 
ogroda tośćioła fivego S. Tam to 
święte a ;bawienne żniwo, na rolg 
ferc luozfich rozsiewa, chcąc aby 

rofło í owoc ffotrotny przynoślo, 
A iemu aby stąd fiais i hwała roz 
fiene wiefi wieczne. Pazze tedy 
człowiecze wierny, aby ferce twoi 
byfo rolz: iletroć fuge Zdo3ego na 


NIEDZIELE SZOSTEY 


£atedtze widji}, aon Esięgi otwiera, 
abyć czytał frowa Boże, weftcyniyże 
tu panu Bogu fitoemu, abyć fpraż 
wit ifpofobił ferce twoie, tuczynił ie 
rolg dobrą, Wiedz to, żeś ieft w 
ogrobjie dożym , w ogrodśie wëtoz 
rym Pan Jezus ptzez ufte fiug fivoś 
ich rożśiewa nasienie fłowa fiwegoś. 
w ferca ludztie, aby dośięgfp aż 00 
nieba, 

Grzećia, Żiatno górczyczne, póź 
wieda Dan "Jezus, gop urośćie fiaź 
wa śię Orzewem , tat iż ptacy ntebieź 
fey przylatuiąc gniazdo fobie czynią 
na gatąftach tego. O iat aleto 
więcep do fitowa Bożego luośie stę 
bieratą, utaiąc potoiu i bezpieź 
czeńfitwa, Tem im namilep mieptać 
tam na bespieczniey odpoczywać, 
Szatan bowiem ptat piefielny tam 
przyftępu nie ma ,tfnadnie o0ftrapoż 
ny bywa.  Ssczęśliwi trorzy tam. 
mieptaią, zawpe fą wefeli, 200 
maig czym ufpotość fumnienie fivoie 
ttore tat w śmierći iato fw Żywoćie 
nie może fobą trwo3yć, 

O©baczćież iat piętnie a fłufnie 
Dan Jesus, względem rodzaiu do 
iarna gorczycznego flowo fivoie S, 
przprownywać raczy. 

YW:zględem włafnośći czyni to 3 
tych przyczyn. 

Dierwfa, gorzła ieft gorczyca też 
mu, Etory iey zażywa: ŚĆwanielia 
tatże ieft {fomo gorztiego Erzyża. 250 
ponieważ śię przez nię Erolefimwo Paz 
tańftie puftofy, tedy zanope 3 fobą 
nienawiść gatańftą i prześladowaz 
nie świata przynośl, tat owymi Ëroz 
tp ią opowiednią , iato i tym Erorzy 
iey fiucbaią, Co uważaiąc Apoffof 
powiedżiął , że wfyfcy ttorzy chcą 
pobożnie żyć w Cbryftuśie "feżuśie, 
prześlidowani będą,  Czegoż nie 
użyli Prorocy. opowiedaiąc  flowo 
Dańffie ludowi iego 7 © Panie,wo? 
ła Jeremiaf ,ieftem na pośmiech 
Egoy Osien, Eady śię że mnie mąz 
śmiewa.  Czegożnie użyli fam Dan 

“festis, 
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*"fesus, 3 Apoftołami fwoimi, czyli 
"Gi nie wołali: Ola ciebie cały Ożień 
'zabiiani bywamy, poczytaniómy 
iafoowce na tżeś nAażnaCZONE, 


Druga, mia to w (obie gorczyca, że 
w oczytąfaitzy 3 nich wydra : fto- 
wo Boże czego nie czyni: czyli oczu 
fevdecznych nie przeraża + Czyli pią? 
czuiłzow potutnych nie poruba? 
iężowie Tzraelfcy flykąc  fiowo 
ŻBożeżuft Piotrowych, rozżalili śię 


„na fetcu. , ipoczeli mowić do Piotra 


i innych -Apoftotow : Coż. mamy 
czymić , mężowie braias PDatrzćie, 
iat potężne ieft i przerażliwe fiowo 
boże. 

Trzecia, pipa Medici Że głomę czyż 
géi gorczyca, ifichanie czyniąc fluffy 
naDdoł ściąga: Coż włośniet wanz 
ielia fprawuie, zmyfły í rosum na 
00. wpelatich biędow i fafepnych 
opiniy oczyśćia, Ona nas 00 zną” 
iomośći Boga prawojiwego, ifto 
-vegona świat pofiał Jesu Chryftufa 
prowadź, - Onanam ooftonałę a 
Bogu mitg fprawiedliwość , w faz 
tysjafcpi i Oofyćuczynieniu Syna 
bożego utażuie. © biogofiawione 
żiatno, ttote tat zbawienne rzeczy 
w luOźtech śmiertelnych fprawuie. 


Ezwatta, dhwalą gorczycę , że też 
iad odgania, i tiedy-Ero chce węże, 
abo inne iadowite tobafłwo odftrez 
fyć, tedy 3 gorczyce Eadzenie czyni, 
od ttorego gadźiny ućietaią: fiowo 
Boże podobna tatze, ieśliż nie wieta 
mocma, - Szatana bowiem węża 
ftarodoawnego, ze wpelfim iadem 
grzechu t śmierći umarza , i PEoOśić 
mu wiernym nie dopufcza. Så- 
pramódgę, zapramóg wam powie 
dam, mowi Pan Jezus, ieżliż Eto 
fiowa moie zachowywać będśie, 
śmierći nie oglądana wiefi, Chry- 
softom S, powieda: że choroby 
Gielefne nauta tTiedytow lecsy,a 
duge choruiącą wymowy Boze, 
przeto Jatub Stat ra051: © śidhoz 
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géig przpymićie fiowo wfczepione 
rore może zbawić oufe wape. 

Piąta, pie Auguftyn S.3e gor 
czpca membrorum vifcera calefa- 
cit, to ieft, wnętrznośći człontow 
zagrzewa, a drudzy dofli tego, żei 
zoiądtowi gorącośćią fiwoią trawić 
pomaga, febry uśmietza, fercetwez 
fela: Sprawuie i to w nas fłowo 
Boże, Doznawfy tego oni Oway 
zwolenicy , ttorży3 Panem do Ee 
maus fli, mowią: Jali ferce nafie 
nie pałało w nas, gdy mowił 3 nami 
w drodze, igdy nam pifina otwierałż 

Dowiedaią ito; zetro na tażdy 
potanet naczczo pare Żiarńnygorczy 
cznych poftnie, ma byś ob paraliża 
beźpieczny: 4 ia też mowię „że Ero 
natażoy Ożień parą śię śiarnet fłowa 
Bożego opatrzy, na dufiy fiwey 382 
tażon byp0Ź nie może, 

Medycy 3 fotu gorczycznego maść 
czynią, Etorą błontę 3 oczu zganialą : 
Żecz nie mniep fłowo Boje, whel 
Eie BEodliwe bielmo 3 oczu ferc nez 
fyd zepninie , Że možem wiożieć, isz 
to mamy wierzyć , iato żywot fivop 
na ówiećie prowaośić , tato go naż 
wetifczęśliwie ftończyć mamy. © 
faześliwe oczy, Etore maśći tey gorz 
czyczney żażywaią, bo i doczefinie i 
wiecznie oświecone będą, / Co3 inz 
nego rozumie Dawid Prorot, gdy 
mowi: Słowo twe teft pochodnią 


*nogom moim, aświatfośćią śćiefice 


imoiep, 

Aż tat teft w Danu namilói , 387 
tochayćie3 śię w tym fiarnie $, częfło 
agefto onego zażywayćie , a zdarzy 
to PanŻ3og stafti fivotey S.3e owoc 
i pożyreť zbawienny w dupy iw fuz 
mnieniu fivoim poczuiećie. 

gyrugie iuż podobieńfiwo oba 
czmy , Etore proponuie Pan Jez 
sus temifiowy: Podobne ieft Erolez 
fimo niebieftie Eroafowi, Etory więź 
wfy niewiafła zatryfa we trzy miary 
mači, aby wpyttaftwaśniała, ©_2 
baczćle tu prope napierrobym weyz 
TZEDW, 


Ez 
Przyczyna. 


Aug. Serm. 
e verb, 


Luka24: 


Maść gor- 


czyczńa. 


Pfal n9, 5, 


Część. 
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pilności teniu, iafiey pilnośći zażywał Dan 
wierność Jesus w opowiedaniu fioma fiwego 
Panajezu- -$, yie tedonym  podobieńfiwem 
wa. chóiat wpytto wyrośić , ale rożnych 
przypowieśći zażywał, aby tym leż 
piey tatemnice Eroleffvoa niebieffiego 
4% ferca nafie wpuśćił. 4 to wpytto 
wie tu infemu tońcowoi czynił, iedno 
aby nas tyn: prędzey tu putaniu, i 
obaczeniu drogi zbawiemiey potat 
gnaf, Powiedźiał w.prawóośie Dan 
sMoy.6,  Ż3ogr Będą te ffowa,Prore_Jad3iś 
6.7: - ięostazuię tobie, w fercu toon 
będfief teczefto przypominał fynom 
twoim, i rozmawiał © nicy śledząc 
w Oomui tysymi., i będąc w Órodze,i 
tładgc éig, 1 wftówaiąc le coż 
potpim,tiedy tego człowiek zaniedbyz 
wa, ina: mandat doży pamiętać 
niechce, wztupony miłośćią unam 
Dan Jesus, w podobieńftwacdh rozz 
miaitych wyraża nam to conanti poz 
moc i zapłodśić może do zbawienia. 
Podobień- Co śię tEniepodobieńftwa o bwa 
ftwo o gie, matow Pifinie S, troiatą fy7 
kwasie co - tpnifitacyą Ras śnaczy fatpywą 
w Pifmie „powte, ttórey rozględem powiedśiał 
LE Dan jezus: Strzeżćie śię 00 twafii 
UE t $aryzeyftiego.  Czefem znaczy feaz 
żony a bezbożny Żywot, trorego 
względem: mowi 2Apoftof +, Azaj 
ikar s,6. nie wiećie; 13 trocha Pwafu wfytto 
żaczymienie zatwafać Secs na tym 
miey pięć tzeczy zbawienny 
Dottórowie. tośćielni rozumieią. 

Zdanie profię idh fluchayćie. 
Kwas co Tfednt rozumieją Apoftofy Dańż 
znaczył- fies Tey opinisiefł Teofilattus, Eto- 
A E y Y tat pipe: Jato Ewas, by go byfo 
Theoph in tamniey , ćiefżo w ślę wfytto przez 
Matth. p. mienia: tat iwy, mowi do Apofioz 
fow, wfytek świat choć was nie 
wielebyto, przemieniliśćie, Ø zaiz 
fte wfyteć , wfpyteł świat ttrochą 
nauti fiwoiep transformowaii, gdy 3 
niewiernych narodow wierne poz 
Aug, lib. 22. czynili, Auguftyn S. ma toza wielki 
NĄ idowierzenia niepodobny cud, Trsy. 
rzeczy, mowi, 0o wierzenia fa niepoz 


rap. 5. 


Dobne, Etore śięprzećię ftaty, = Ylieś 
podobna 00 wiary żeChryftus Dan 
zmartwychroftał w ciele , ido nieba 
wftąpił w ćieleż niepodobna , abp 
świat tzeczy tać 00 wiarpniepodaz 
bnemiał uwierzyć: niepodobna,aby 
fuOśie nieżsnaczni Ttrochatch tzecz tat 
00 wiary niepodobna, tat fiutecznie 
światu a nanim wpyttini uczeńym 
perfwadować mogli, Lecz nie 
Ośiwuymy śię temu, bylt oni fer- 
mentum mundi, twafem świata, 
frorzy nautę fwg świat wpytet, 
prżodti nafe, i nas teras promti 
icb zatwwaśilt, 

Drudy  rożumicią przeż Ewas II. 
fiowo Boże, Erore góy iedno cstos SłowoBoże. 
wiet wiatę mocną wy ferce five 
'przypyuie „zarazem śię inatpym fłaz 
wa. - Dyfny fiawa śle potornym, 
fatomy pczodrym , cudzofożnit czyć 
ftym, piłanica trzeżwóim, owa Eady 
człowiećt bywa inatfym, Aogożby 
fiowo Boże przemienić nie miałoż 
Drzemienifo foroo Dańftie Saula 
prześlądowce, w Pawła wiernego _,, 
pana Jezufa wyżnawcę,  Jnnydh Pe 
co nie misra Ośteie Apoftolftie ito- 
śćielne byftoryewfpominaią, Yez 
Owie nie tunależą one fioma Panftie: Luk. ry. 
Btoqgofławieni, Etorzy flucbaią ft 
wa Dożeggo, ifttżegą go.  Cożrzetę 
io Pawle 5,3 ttory to twirOśi, że 
śEwanielia ieft mocą Eażdemu wież 
tzącemu 00 zbawienia 

Treći przeż ten Ewas rozumieją LIT. 
wieczerza Pańftą. - 250 Erto tey wierz Wieczerza 
nym fercem pożywa, fława śię ing Pańfką. 
tpym człowietłiem, miepta w Panu 
"feżuśie, a Pan Jesus wnim. J 
możetać w Żymwoćleiato iw śmietći 
mowić: Domine Jelu, ego in te, 
tuin me, fo ieft, o Panie "Jezu, ia 
w tobie, ty werninie, © święte poź 
winowactwo!. wiożićie Cbrześćiaź 
nie, co wierne wieczerzy Pańftiey 
używanie umie: czemuż iednat tat 
nieochotnemi ôo tego ieffeóćie? czeż 
mu. Ole lada nieznafet bantietu tat 
dwa 


Rzyut z. 


Jan. € 
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Wielt 
wierne 
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Efez, 


rMo; 
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Blog 
więń 
Bote 
Cyri 
Yoh. 

tp, 


aż 
OLE, 
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Jan. 6, 55 


EV.: 


Wfzelkie 
wierne 


Chryfoft. 


Efez. 6. 


1 Moy. 18,19. 


V. 
Blogofta- 
wieńftwo. 
Boże. 
Cyrill. in 
Joh.lib. 4. 
cap, 17. 


chwalebietto używania Ojien ża 
ojien odEładaćież © mocny Bože 
iafie niebaczenie: ćiafto, trochę Eważ 
fu w śię wś3iąwpy, wpytło fwa 
ćnieie : a człowiet zaś fałramenc 
przyiąmwfy, wpytet śle wiernym, 
pobożnym, świętobliwwym ftanie, 
Czyli fam Dan Jezus tego nie zeznał 
imowiąc: tto ie ćiafo moie, ipiie 
trew moie, we mnie miepia, a ią w 
nim. 

C;warói , tożumieią by03 twaz 
fem, wpyttie wierzące, -Tey opinii 
teft Ebryzoftom S. Etory na te Ez 
wóniefią piżąc mowi: |Omnis fide- 
lis fermentum effe debet, toiefż, 
wfelti wierny Ewafem bydż ma, f 
utażuiąctegoracyą , dotłada, że floz 
wem i uczyntiem zatwapać ma, i 
Bogu pozyftawać bliźniego fiwoiego, 
JRwafem maig byd rodźicy dźiatź 
tom fivoim, aby ich zatwafali iato 
Apoftof mowi, in timore Domini, 
w bośaśni pańftiep: Cat czynił 22 
brabam oćiec wiernych, troremu 
feam Dan Bog świadectwo tałowe 
onie, mowiąc: nam go; przetoż 
przytaże fynom fiwoim, i Oomowi 
fivemu po fobie, aby ftrzegli rogi 
Dańftiep, i czynili fprawiedliwość i 
f30. Jnnych przetrottość nie wfpoz 
minam, O niepczęśliwirodźicy,przez 
fożeni, naucz$diele,Etorzy miafto boz 
iaźni Bożep, we wheels fmawolą 
oślacti, poddane, ucznie five ŻAPLAZ 
wuią, © iat ćięBti rachbunet Panu 
Dogu dać beda musieli, Coj rzetąż 
czym. śię wymowią: gôy im. Dan 
rzecze: nie byliśćie Ewafent domos 
wnitom tu pozyftaniu, ale Eu zepfóś 
waniu, 

Glieftorży przeż Ewas: rożumieią 
bfogofławieńftwwo Boże. Tey opinii 
ieft Cyryl S. Biftup Aletfznoryyfti, 
trory tat pipe: Jato trocha Ewafit 
wfytto zadżiałanie zatwaja: tat 
mate bioqofiawieńftwo człowieta 
famo w siebie pociaga, i tafta fiwoią 
napefnia, J tym fpofobem Ebryftus 
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w nasmiepfa, amy w Chryftuśie, g 
feześliwwyż to człowiet, Erory Ewaz 
fm biogofiawieńfiwa Bozego teft 
zaprawióny, 230 wfieltą taftą Doz 
ła iwfeltiemi darami, i wfeltą fufz 
ficpencpą a żupełnośćią do zbawież 
nia należącą bedjie napełniony, 

213 cat ieft, więc śię oto błogofiaz 
wieńftwo Bože ftarayimy, wiare żyz 
wą, żyćiem pobożnym, nabożeńć 
ftwem pczytem oświadczapmy, maz 
iąc fiurmnienie wolne i czyjłe o0 
wfelatiego wyfięptu, bedgc prawi 
Bogu ibliśnemu, 

Ośpiepaiąc śię zatym Eu Eońcoż 


HIT. 


wi, obaczćie profe przyczyny Ola CZĘŚĆ. 


czego Dan Jezus przez podobieńzż 
fiwat profte przypowieśći,taiemnice 


troleftwa  fivoiego proponować Przyczyny 
taczył. Matteug S. tedna tu tplEo dwoiakie. 


tiadżie: Drugą przydaie Maret, 
iMatteuj S. mowi: To wfpytto 


mowif Jezus w podobieńftwach do Przyczyna. 


ludu, a bez podobieńfiwa nie mowił 
00 nich, aby śię wypelnito co powież 
Ożiano przez Drorofa mowiąceqo : 
Orworze w podsbieńftwadh ufta 
moie, wypowiem ftryte rzeczy oÔ Zaz 
fożenia świata. 

Maret S$. zaś pife, i3 Ola tego 


przypowieśćł żażywał Dan jezus, że Przyczynia. 


inaczep wytożumieć nie mogli i potąć 
taiermnic niebieftich, teno pod onez 
mi proftemipodobienftwy, Saczym 
or atomodniąc śię audytorom i fłuz 
chaczom fwoim, tatowego fpofobu 
zażywać muśltał, 

© iata wierność Sbawićielę 
świata : Aby wpyttich zbawił,wfyż 
ttin dOogad3ać umiał, Przeto feż ma 
ten tytuł w Diómie $,, żeieft Salvator 
omnium hominum, to ieft, Sbaz 
wićcielem wfyttich luzi, anawięcey 
wierzących, 


Co my wiedząc w Panu namili, Zamknie. 


I. 


II. 


r Tym. 4. 


umieymy by0ź poftupni gfofiriego ie- 


świętego : niedhay ftobnieig w upu, 
napych fłowa wyrołow iego zbaż 
wiernych,  Strzeżćie śię luoztich 
naut, 


= maa wc "RÓ 


Emi 
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naut, Erore żaonep pociechy nie poz tuy ślę nad nami, pośilay nas Duz 

Oaię 3 Siebie, ale czafu potrzeby chem fiwoim S, abyśmy cie w floz 

więcey ttwożą iftrafią. wie twoim S., 00 nas mowiącego 
2ltp o naftoopy "Jezu, przez wyż fluchali, a zatym błogofławieńfiwo 

tëe wierność i życzliwość twole,zimiz i żywwotwieczny otrzymali, Amen, 


ZOK IARAA RER AANA CYC ĄCE ZYC YDYCZYCĄ OH 


Ska Stiedżiele Starego zapufuy 
Ewanielia v S. Matieuga W 20. Rogd. 


3 Bowiem podobnie iefifrofeftwo niebiefrie człowiefowi gofpoDaz 

rzowi,Ftory wyBedł date rano napmować robotmitt Do winnice 
fwoiey. A zmowiwfgy Sie z robotnifami zaroha naDzień, pofiatie 
Do winnicefwoiey.  Awyfedfy o trzeciey goDźlnie, uprzał Drugie, 
ftotzy talina tynfuprożnuiacy. Jrzefl im: iDźcie i wy Do wine 
nice, aco bedźiefprawieDliwego, Dam wam. W oni popli.  Zaśle 
wyfedfy o hoften iDźiewiaten godźinie, tafże uczynił. Potym oiez 
denafich godźinie wygedy malagi Drugie, Frorzy fiali prożnuiacy, i 
rzefł im: przecz tu fłoicie cały Dźień prożnulacy: Nzeflimu: iż 
naśniftnie naiaf; i tzeff um: idźcie Lwy Do winnice, a co bedie 
firawiedliwego, weźmiecie. UAgdv był wieczor, tzeff pan winnice 
fprawcy foemu: zawotay robotnitów, a odday im zapiate, porga 
wiy od oftatnich aż Do pierwBych. A gdy przyfli oni, Fforzy o iedenae 
frey goDźlnie byli nateći, wśtał fałdy znich po grofu. Brzygedfny 
też i pietwói, mniemali, że wiecey wezma: ale wśleli tomi Fażdy g 
nich po grogu. Awżiawgy, kemrali przećiwEo gofpodarzowi, moz 
wiac: Gioftatni iedne godźmie robili, auczyniłeś te nan TOWNYME, 
Ftórzdómy znośiii ćieżar Dnia rupalenie. AonodpowieDałać, rzeEt 
iednemiu 3 nich: przyiaciefu , nie czynieć Frzyw0y, azaś Sie nie g 
stoga zmowiłze mna? Beźtnico twoiego teft aidi chce bowiem tez 
mu oftafniemu Dać iafot tobie. Azaż migie nie goDźi czynić 3 moin 
cochce ? czyli ofo twoie złośliwe teft, iżemiatefioobry? Zafci beda 
oftatnipierwfymi, a pietwśt oftafnimi;. aboriem wiele ief weztoae 
nych, ale mało wybtanych. 

Źlifte nie bez przyczyny Ośtślepz 


tali, góyby lat śleomoóżleśiąt, według 


fa niedjiele Zaćinnicy nazwaz 

a” li Stptuagefpmą;o00 Oźiśia 
dnia bowiem, aż00 wieltiey nocy raz 
chowali ptzodłówie nasi, Oni 
śieomośteśiąt, zmierzaiąc coś na fez 
ptuagefymę fpnow fzraelftich,Etorą 
ww niewoli Żabilońftiecy, przeż lac 
śleomośieśiąć o0prawowali, Do 
isto oni na ten cząs 3 wielfim praz 
gnieniem przypłego wybawienie esez 


proroctwa TJeremiajowego minyz 
fy: tati przodfowie naśl o tym czaź 
śle nic innego in votisnie mieli, tednio 
aby we zóÓrowiu awe peześćiu nia 
wieltonocnego, ttorego nas Dan 
"Jezus 3 niewoli pietielney wybawić 


raczył, ðoczeťać mogli, Ażeby one 
ich. defideria progres tym fczęśliz 
wy wsiąć mogły, tuż Ożiś zapufczaz 


"li Poft S. zaczynciąc w miernośći 


tw 


Matt.5. 


J: 
Część. 


STAREGO 
tww ffromnośći Panu Bogu fiuzyli; 
O iatożeśmy ślę OŻiś 00 ich nabożeńź 
fiwa ooftrzelili: © tym czaśie peleć, 
fiutać, ieść, pić bez miary, to fg poz 
fpolite obyczaie luostie, miernośćti 
trześwośći ani pytap: Dô czego 
chcąc nastośćioł Dozy odwieść, co 
roë ce Gwanielig o tym czaśle czyta, 
abyśmy sie uczyli, ne co nas Dan 
Bogdo winnice fośćiota fivego mwy- 
wać taczy, żwiapcza nie na marne 
prożnowanie, ale na pracą, w naz 
Ośleię pczodrobliwey zapłaty , Erora 
nas w Ośień fzdny pewnie s pewnie 
portaćma, Żędżie merces Copiofa, 
zapłata hoyna, Donie względem zaź 
fugi, ale 3 fezyrey tafti i mifoślerożia 
gofpodarza niebieftiego bęOźieod0daz 
wana. Mlowmy otynrw imię Dańż 
fie, rosoźieliwpy tę Śwanielig na 
trzy częśći, 

TD pietwfep utazuie nam Dan 
Jezus tatim obyczatem 00 winnice 
tośćiofa Bożego wchodźiniy. 

W 0rugiep uczy, iafiemi nam w 
tey winnicy byś potrzeba: 

W trzećiey, co śię 3a zapłaty fpoz 
Ożiewać mamy, 

3 pilnośćią profię fluchayćie, w 
profipm podobieńftwie tzeczy i wiel 
£ie i potrzebne ufłypyćie, 

Dan ezus napwyżpy winnice 
Bożep fprawca, niech tey Duchowz 
ney a świętey pracy nafey, błogofiaz 
wiw mowieniu iw fiuchaniu,thmen. 
MI inaczep 00 winnice tośćioła 

Bozego przychodśimy, Chrzeż 


śćianie moi namilói, teono ża wotaz - 


cpą twoeżwaniem porządnym,Ó© tym 
wezwaniu te ofolicznośći Dan Yez 


Okoliczno- zus w śŹwanielii przypomina, Pierz 


ść, 


I 


wpa, Ero nas wzywa: Oruga, Ooëgd 
trsećia, o Erórpm czaśle: 
Piernofa ofoliczność żamyta ślę 


Kto wzywa, ty tych ffowiedh: Podobne ieft Eroz 


Iza. óe. 


leftwo niebieftie czfowietowi gofboz 
darzowi, Człowiet ten, ieft Dog 
wfechmogący, ciec naj niebiefti, 
fiacy a dobry gofpodar3,  Domiego 


ZAPUŚTU. Tiç 
goie miepta ieft niebo i$temia, Bo 
tat mowi Droro, i3 niebo ieftftolicg 
iego, a śiemią podnożtiem nog iego, 
€zela03 iego fo wfyfcy Aniofowie 
S. iludjie wpyfcy na ślemi, ©iat 
mu tedy flupnie tytuf í uczą0 gofpoz 
Oarftt fusy,  YTie Ośiw że wyfedł, 
Doto gofpodarzowi właśnie należ 
wchodśić twychoośić, A wyfedt nie 
iatą odmianą miepfca: 230 góźleż 
miatwyniść ten Erory niebo i żiemtę 
napełnia: Ale wyfedł uczyntiem i 
fprawą wzywania ludśi, Erorg śię 
światu, właśnie iafby śię też oczyż 
wiście utazał, obiawił, © swiete e 
nieftydhane gofpodatftwo. Dypeof 
ten gofpodatz niebiefti, aby nas nez 
O3znych a grzeBnych Inożi weżwał, 

Dotądże w3ópź Czyli ôo nieba, Tr. 
goźieieft ftolica tego 00 wietow: abo Dokad? 
00 raiu, 3 Etotego Adam wygnani 
00 winnice fivoiey, mowi Pan Je 
zus, O iag nam taiemnicę w tydy 
fiowiech wyraził, YVOfpominaiinz 
Ośiep Difin S, winnice, MUMoyzef 1 Moy. s; 
pipe, iż TToe począwfy fprawować 
żiemię, faO3if winnice, VO żiemiteż 
Cbananeyftiey byly tat fpofobne 
winnice, i3 góy tam UMoyzefi wypraz 4 Moy. 13. 
wit ppiegi, urzneli qatag 3 maćice 
winnep, na Etorey byfo pełno gron, i 
nieślitę na Owu Orągach, CTabotteż rKrol. zr. 
Bag) miał winnice przepyfną, 

tórey góy Achabowi ufłąpić nie 
chćiat, dago utamionować, Lecz 
nie o tych tu, ani tym podobnych 
winnicach mowi Dan: alem podos Winnica ce 
bieńftwie winnicetośćioł fivoy rozuz znaczy ? ko- 
mie, wedtug myttadu fzaiafa Droz i0! Boży 
rota tat mowiącego: Winnica Paz Iza. s. 7 
na zafłepow, dom fs3taelfttieft, A 
Ż3ernat ©. powieda: Vinea Do- Bernhard. 
mini eft Ecclefia, winnica Dańfta Ser. 62- 
ieft ośćiof, © iat fługnie tośćiot 
Doiy winnicą Dan feżus nazywa, 

Winnica, niżeli śię fpofobi, sita Przyczyny 
£optuie, sita czafu, prace i natfadu czemu ko- 
bierze, Czegoż nie tofitnie Eogćiot Sot winni- 
© 39? TTiebo, śieniia, morze icom 3 737WanY. 

2 nich 


I Ez m M a 


Mere 


r. 
Wzglłędem 
nabycia. 


Dźie.2o, 28. 


1 Piotr. I, 
18. I9. 


:Kor. 7; 23. 


Że 
Względem 
owocu. 


Sgdź. 9. 


Pieśń. 2. 


2 Kor, 2, 15. 


Matt. 3, 8. 


W zględem 
latorośli. 


Jań-15, 5. 


II. 
O ktorym 
czaśie. 


o godźinach 
zdania Do- 
ktorow. 


1. 
Rozumieia 
wieki świa- 
a. 
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nich ieft, nie ftoi toť wiele. Sita boz 
wiemna £ośćiof fiwoy Pan Bog naz 
tożył, %0 nie śrebrem ani złotem, 
ale nadrożją Erwig Syna fivotego 
fprawit Dan Dog te winnice fiwoię, 
Sfuchay Dawta Apoftofa, coo tym 
mowi: Dowieda Że go Bog nabył 
wtafną Erwig fmoią. Sfuchay teżi 
Piotra: Tie ftaśitelnemi rzeczami, 
srebrem abo 3łotem,wytupieni ieftez 
ście, ale Orogą Erwig niewinnego i 
niepotalaneqgo Barania Cbryftufa. 
A inożiep mowi Pifino: Oroqośćcie 
£upieni. 

Winnica w owocady fiwych 
wfyttie inne drzewa i ogrody przez 
topźba: co Totam w przypowieśći 
wytażił, gôy drzewa winną maćice 
za Erola chciałyobrać, tzetła: “heli 
opufczę mofcz moy, ttory uwefela 
Boga tiludźie: apopoe abym wyftaz 
wioną była nad drzewa o ia w0Ośleź 
cine fo owoce , ttoreta S., winnica 
pizynosi. tlJaćice winne rodząc groz 
nawonność podaią : GtU CO ŻĄ owo 
ceżcoża wonność: fluchay co 202 
ftof mowi: "Jefteśmy, prawi, dobrą 
wonnośćią Chryftufową Bogu, ©: 
woce zaś fructus poenitentiz, owoce 
pouty. - 

YPinnice co tot latorośli pr3yz 
mnażaią: Czegoż nie czyni JRośćiot 
Dozy * fzali się w latorośli nie poz 
mnaża: Żatoroślą Eaż0y wierny, iaz 
tofam Danmowi: Jam ieft winna 
macica awyście latorośle. bacs 
że tu inż ieśli3 nie ftunie Dan Jesus 
JRośćiot fivoy 00 winnice przyroż 
wnał, 

Satpm fiuchaymy o ttorym nas 
cząśie ðo tey winnice S. wspwaią < 
Rožne tu czafy igodźiny Eładżie Dan 
Jezus, fedne bowiem wzywa fforo 
na świtaniu, Orugie o godźinie tr3ez 
ćity; trzećie, o pofte: czwarte o 


ośiewiątey : piąte, o iedenaftey goz 
Ośinie, Te godźiny Dottorowie £oż 
ścielni rożnie wyfładatą, "fednirez 
feruią ie ad ztateś mundi, toieft, na 


rożne mieti świata, iato yeronim Hier. in ca. 


24 SPSW 44 „a, 20. Matth, 
S. góźie prze; pierwfą godślne roz Er lib. 


umie wiet pierwpy 00 Adama aż 00 adv. Jovi- 
Groego, o Etorym mowi Dan Yesus  nianum. 
Wyfiedt foro naświtaniu, Przez 

trzecią godine rozumie drugi wiet 

o0 YToeqgo aż do Abrahama: oftoz 
rymmomi Pan: a o trzećiey godśiz 

nie wyfedfiy uprzał drugie Etorzp 

ftalina ryntu prożnuiący, ttzetł im : 

tośćie i wy 00 winnice moiey, a co 

bedjie fprawiedliwego, dam wam, 

Gzofia god3ina znaczy wiet treći o0 
Abrahama aż do Yopżefa izatonu 

iego. Dźiewiątą, wieć czwarty, 

tory w fobie samya ŚMJoyzefa i 
Proroti. © tych owu mowi Danw 
śGwanielii, Saśię wyfedfy o Poftey 

i Ożiewiątep godine tatże uczynił. 
"Jjedenafta godżina znaczy Apoftofy i 

narod pogańjti: © Erorym mowi 

Dan: G©iedenaftey qodśinie wyfedz 

fy, nalazł Otugie ftoiące i czeki in: 

przecz tu fłoićie cały Ośień prożnuz 

iącpź ioźćie í wy 00. winnice, aco 

będźie fprawieoliwego weżmiećie, 

O©baczćież tu 3 iatą pilnośćiąę goz 

fbodarz niebiefli, tażdego wietu 

świata, ln0śi00 winnice fiwoiep wys 

wał, © niewymowna łaftawośćii 

oobroći Dananafiego! fato cię tu 

nie miłować Boże wfiedymotący, 

ttotyś nas tat wielce umiłował í 

ulubit fobier Ouo wierna, bądź 
wośieczna tałowep dobroći i miłozż 

śierożia Pana Dona twoiego, a nie 
zapaniiętap nigdy Oobrodźiepfiwa 

tego, 

Drudzy te godźinytreferuig na toż 2. 
žne lata wiet człowieczy , iato Grez Rozumieią 
goryuf Etory przez świtanie rozumie rożne latai 
dźiećińftwo : przes trzećią młodźieńz Pick czło- 
i a wieczy. 

fimo: przez Pofta wieć meffi: przez 
ośiewiątą ftarość: przez tedenaftą 
zgrzybiałość: © iata znowu dobroć 
Dana Boga nafiego tu ślę nam utaz 
3uie , Etory iato Eażdeqgo wietu świąz 
ta , tat też £ażdego wiet człowiecze: 
go wspwa ludżi, aby mu fłużyli, 
Jedny 


Greg. Hom. 
19. in Eyan. 


Euf H 
inEvar 


Sept, 


Przyp. 


Część 


Try 
Czy gę 
nym i 


trzebn 


ła, 


Euf. Homi. 
in Evang. 
Sept, 


Przyp. 1. 


II. 
Część. 


Trzy rze- 
czy wezwaā- 
nym po- 
trzebne, 


"ednych ftoro 3 Ożiećińftwwa , isto 
Samuela, Jeremiapa, Jana Ehrzóż 
ćiela: Orugtchw mtodżieńftwie lato 
"Jana ££wanieliftę : ttzećich w mez 
feich lećiech iato Apoftofp: Orugidy 
305 w fiarośći, iato Symeona, An- 
nę proroFinig: niettorych też w 
zqrzybiałośći, abo tudżież przed 
śmierćią „tato onegołotra na trzyżu, 

ANiżtat ieff, wowi Eyfebiup £z 
mifjenus, niema tu żadnego mieyfca 
rozpacz, nie ma wymowta, ponies 
waż Eaż0ego wietu i natażdą godŹi 
nę cztowiet gtzepny bywa przytęty. 
Bo ttoryby sig tolwiet qgodźiny 
człowiet qrzefnynawroćł, í wez 
fichnąt tu Danu, Żyć bedjie a nie 
umrze, Cboćiaż i o iedenafiey goz 
ośinie, inaoftatnim ftopniu żywota 
fwoiego, Dan go nie odrzući 00 taz 
fei fwolieyś, le ach nieftetyż, 13 
fira05$ niettotzy teypłafti i Oobroći 
Dańftiep opacznie używaią na five 
zatracenie , zwfapcza Etotzy mowią ż 
Goy; Dan Dog tat mifośletny ieft, 
że Eaż0eqgo przypmuie , choćiaż toftaz 
tniey godśiny,tedy teras świata niedy 
żażywani, Gpotym śle NaWIOCĘ goz 
djine przed śmierci : O niepczefny 
człowiecze, A mapże przywiley na 
to „że bedjie miattę goding przed 
śmierćią? 230 nie wiej co fam Dan 
Bog 00 tatowych mówi: Pota 
tem was, prawi, a wyście nie chófcz 
li , wyciągałem Tu wam ręce ftoole, 
a wyście nie obali, wzgaroślliście 
wfiyttą radą moig, iaśię też śmiać 
bedes wapego Zatracenia, 

le Oofpć o pierwpep częśći: 
Dodźmiy 00 wtorep, 


baczćie, profe 3 pilnośćią , iati- 

mi nam w tey winnicy Z)ożep 
bydź potrzeba: Tłauczą nas tego 
robotnicy òo winnice wezwani, tyl- 
ło sig im pilnie przypattsmy, Coż 
czynią: Trzy rzeczy o nich Dan,przyz 
pomina: Jedna, że pofli do wine 
nice: oruga, że pracowali w wiz 
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nicy: trzećis, Że tam byli aż 00 wież 
CZOŁA, 

O pierwfiep mowi: 2 oni popli, 
© piętra powolnośći! YTie rosmyz 
ślali ślę , ale zaraz fioro głos gofpoź 
Oarfti ufłygeli, popli òo winnice, 
Pierwsi nie wymawiali ślę, Że naz 
zbyt rano było, żwłafcza na switaz 
niu.  Drudsp, že iuż nie tychfo, 
żwłafcza trzy godśiny na Ośień, 
Crzeći Że batzo qorąco, żwłapczao 
goodjinie gofiepw południe: czwatz 
ii piąći nie mowią, że inż pożno 
byfo , ale a309 tośie na robote fiwoie, 
Przeto ity ta? uczyń, Cbrześćiań(ti 
człowiecze, teśli ćie Dan Dog w3yż 
waw Ożiećiiftwie abo w mtodżierńz 
firoie , 105 w imię Dańftie, nie mow: 
młodym, iefczem ówkita nie zażył: 
pomniinato, że przetlęty człowiet, 
trory twiat mtodośći fwoiey ofiaru= 
ie diabfu, a Oroż0że, ftarośći fiwoiey 
Dogu: Oiat to peześliwy Etory iatze 
mo pDarńftie nogi w młodości fivoż 
iey, "Jeśli ćię też wzywa w śrzednim 
wietu twoim, nie odtładay 00 ftaz 
tości ; bo nie wief w Ftorym cię wież 
tu śmierć żapOźie. Laborare non 
vis, & utrum vivas ad fenectutem 
nefcis, mowi MAuguftyn S, Praco 
wać nie chcep,a ieżli bęOŹief | Żyw aż 
do ftarośći nie wief. y fiemaf liftow, 
przywilejow na to, nie wiej cafu 
ani god3iny, w Erorey Dan przyyOżle, 
flożek w. otamgnieniu umtzeć, 
Drdca twoja, wiata twoia, potuta 
twoiatedp: A ieśli Cię też Dan Dog 
wżywą i w ftarośći twoiey, nie 
mow, żefużnazbytpożno. Żona 
miłośiernieypy inadobrotlimwfp Dan 
Bog na czafy wzgledu nie ma, ale 
trorep Eolwiet qodźiny grzegny csto- 
wiet do niego wefichnie, bedzie myz 
fiuchany i do tafti przytetp, on imo 
fiarośći pofutuiącemi nie qarji. 
Saczym nie pogardzay itp mwofacyą 
iengo.  Lczpń tat tato wierny naiez 
mniË czyni, Etorp im pożniep na Toż 
bote przypojie, tym pilniep prace, 

3 żeby 


$ 
Powolnośćs 


Upomnie- 
nie. 


Auguft. 


'Tren.3. 


Aug. Serm. 
59. de verb. 
Domini. 


Haymo in 
Dominicam 


Sept. 


IL. 
Praca 


Praca sie- 
dmioraka, 


r. 
Praca we- 
zwania. 


1 Tym.4,12» 
2 Tym, i 

2 Tym.2.15. 
2. Tym.4, 2. 


2, 
Praca ferm 
deczna, 


Rzym. 14. 
Rzym.Io. 


II$ 
Zeby tego co omieptaf, w onym Protz 
fim czaśie powetowaf: Catże i ty 
uczyń „boluy iato napilniey moge 
boy dobry, zachoway wiarę, tfu 
mnienie Oobre. 

2 Oaley co: Robotnicy wezwani 
do winnice, popliniena prożnowa 
nie, ale ma pracę. Gatżeć i tobie 
człowiecze nieprożnować ale praco 
wać w winnicy Dańftiep potrzeba. 
2 ta praca ieft ślieomiorata. Ato 
wa upy 00 fiuchanie, niech fuda, 
Sluchayćie , fłuchayćie mot namik- 
śl, co roas s4 praca w winnicy Danz 
ftiey czeła: 

"Jedni powinni pracować według 
wezwania fiwego ,na co togo Dan 
230g powstał. - "feśliś Łaznodśieia, 
pilnuy wezwania foege, Dads przy” 
fłaoem wiernych w mowie , w obcoz 
waniu, w miłośći, w Duchu, w 
wierze, w czyfłośći, nauči pilnuy, 
nie wfipoay sie <£wanielii $. Staz 
ray śię abyś śię ftamwit Ooświadczo: 
nym Bógu trobotnitiem, Przepowieź 
odp fłowo, przynaglay, w czas nie 
w czas, Ears, firofuy, napominay 3 
wfpeltą ćichośćią i nautą. "Jeśliś 
przelożony w rzeczypofpolitey, poź 
mnip na. urząd fiwop,. powinność 
twoia nietylto niewinnego bronić, 
ale też i miecza na wycięcie żeftbfych 
aniepożytecznych latorośli, używać. 
"feźliś gofpodarz, map częladtę mag 
Ofiatti, twoia powinność, twoy 
utzg0, Opfcypliny i Eatnośći Oomoż 
wey czefto zażywać, Jeśliś flugą, 
urzęonitiem , miey fiwole na pieczy, 
Pómniy Że nie tylo Panu Ooczefheź 
mu, ale i naywyżpemu must osé 
tachunet, O>watażóy fweqo utrzeć 
du pilnuy, na ttoty ćie Pan Bog 
twopweżwać raczył 

Drudzy maig pracować ferceni. 
Oist święta a zbawieńnna praca. Ta 
nic innego nie teft, tedno wiata w 
Dana jezufa Ebryftufa. . Ta praca 
wfpyttim lu03iom należy. Boco ślę 
beż wiary Ośiele, grzechem ieft, KDięc 
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wiarą byma wierzono tu fprawiedliź 
wośći, Tu też włąśnie należy poź 
Euta, Erora nie tplfo gieftami poź 
zwieczcbnemi, ale i fercem d0prawoć 
wana by0ś ma, Cat pracował trol 
Dawid, Narya Magdalena, Piotr Luk. 15. 
2Apoftot , Sacheup, i oni celnicy 3 
gtzepnitami, Erorsy gie przybliżali 

do Dana "fezufa, aby fłowa iego fłuź 

dali. Szczęśliwi Erorzy tat praz 

cuig, Boimpewnie grzechy 00pu= 

fezone bedą. i 3. 

Tizeći maig pracować ufty, a ta Praca ukna. 
praca ieftéi modlitwa twola, Eroręś Modlitwa. 
beż przeftanfu czynić powinien, moz 
Oląc śię we dnie i mnocy, í ożięłniąc 
nie tylto fóm za śię, ale tzabliżne 
fiwoie. © iatto cięta praca, 22! Tym. 2. 
gaton puftelnit pobożny mawiał: A saton 
Oratio eft opus omnium laboriofis- wtyk 
fimum, to ieft,modlirwa ieft uczynet 
że wfyttich napracowitpy : © iście 
napracowitfiy. 250 wtenczastiedy 
śię modlemy, ferce, myśli, czfonti 
wfyttie, ciato, Oufa, maląśle 3 nami 
moolić, -Przeto też ono i Dawid Phal. r03, 
mowi: Bfogofław dupo moia Paz 
mi, iwy wpyttie wnętrznośći mole 
świętemu imieniowi iego. 

Gżwarćt maig pracować UBYMA+ . 4. 
Bo i upy mupg nieprożnować w Pracaufzna, 
winnicy Dańftiey, © iaż csefto wota 
Pan Jesus: Kto ma upy 00 fludhaz 
nia, niech fiucha, Jletroć Edzo Matt. 13: 
ośleiana EatedreiO3ie, sampe maig 
bój pogotowiu upy wafe, aby.fluz 
chbafy, Zle, o iaie niedobalftwo ? 
tatą gńuśność częjło  wiożimy 2 
Ptzychsoślcie na Eażanie , a myśli 
wófje tedy * Dbyżeśćie pamiętali na 
onoco Pán "Jezus mówi: Błogoftaz Luk. 11,28. 
wieni,ftorzy fluchaig fłoma Bożego, 
iftrzegą go. - Dowiedzćie profe, na 
cośćie ślę tu teraz ftawiliż czyli nie 
na tęupną pracą: doświadczćież śię 
tedy ieśli pilnie , fczyrze, wiernie, i 
pożytecznie praculećie, k 

Retu też nie trzeba żałować w tey Praca rę: 
winnicy g. J te pracować mesig, czna. 
OPAŁ 


Pokuta. 


pika 


Phl. 4 


6 

Prz 
włzyt 
ezion 


Rayi 


Praca | 
bwa, 


Ma. 


ji 


mà, 


Dik. 10. 


opateniąc potrzeby w tościele 3o07 
iym, w Rzeczy P. w Bpytalach, po 
oomiedy, po ulicah, po Orogach, 
wfedźie zgoła, qdźie człowieł ubogi 
aniedoftateczny leży. Yriech śle veta 
twoia wyciągnie, przygładem onego 
miłośiernego  Samarytana, Żtoty 
uyrzawpy napoły zabitego, poeot i 
zawiązał rany tego, a nalawfpy oliwy 
i wina włożył go na bydlątto fiooie, 
iwioofóo gofpody, amiał o nim piez 
czę, t nazaiutwz odieżdżaiąc wyiął 
owa grofa, a0at gofpodarzowi, żeź 


Pal. 4,2-5. by miat on ftaranie,dłogoflawiony, 


Praca 
wfzytkich 
czionkow 


Rzym.6, 19. 


mowi Dawid, tory ma baczenie na 
potrzebnego , w ojien zły wybawi 
go Pan: Pango bedjie ftrsegt, i żyż 
wić go bedjie błogofławiony będźie 
na śiemi ant go poda na wolą niez 
ptzpiećiof tego: Dan go: pośili na 
łożu niemocy tego, wpyftto leżenie 
tego odmieni w chorobie iego. 

Coż rzetę i 6 innych człóntach * 
Czyli tte pracować nie matą: Maig 
ite pracą fiwofę :-00 Erórey napomiz 
naiąc Apoftot mowi: Jatośćieftaz 
wiali członti wape na fiużbe nieczyż 
fiośćii nieprawośći,£u czynieniu niez 
pratwośći : tat tera; ftawiayćie cton- 
tiwafie nafiużbefprawiedliwośći u 
poświęceniu: © tat świeta a potrze 
Bna praca, Cać wiarę nape oświa0z 
ca, ta nas Dogu i ludziom po wierze 
S. zaleca. 

A0ofpćże inż natpmi FlieOofpć, 


Praca krzy- Siodme iepcze pracanaftepute , tru- 


żowa. 


Rfal. 84. 


2 Tym. 4, 
q$ 


óna barzo i ćiefia,  Szacśliwy, 
tto w niepwytrwa. Taé teft práce 
trzyżowa, © Jesu, iat wiele trybuz 
lacyy fprawiedliwych Inośt: PD Etoz 
tych ćleżar Oniai qorgcość znosić 
mufą: Aleinżnaćieżpa prdcą bywa, 
` tieop śię onpa 3 ćialem rosfiać mia, 
Szczęśliwy, ftos Pawłem S, moz 
wić może: Dobry boy boiowat, 
biegiem wytonst wiarem zachował: 
żótym odłożona mi teft toronafpraz 
wiedliwośći, ttorą mt o00a w om 
ożień Dan, Segośia fprawiedliwy, 6 


STAREGO 


ZAPUSTU. 119 
nie tylëo mnie, ale i wpyftłim ftorzy 
umitowali fiawne przypśćie ietjo, 
Oto; mag, moy namilfy ftuchaz 
czuiałim obyczaieni mah w winnicy 
2dożey pracować, fiuchayże tedy, 
czegjóć ieficze potrżećie potrzeba? 
potrzebać wyptrwania, Dos 
fiyat, że ći robotnicy trwali naro 
boćie aż 00 £ońca, żaden 3 nich nie 
wybiegł, tat ći co pozno, iato i owi 
co rano ną świtaniu òo winnice wez 


fli. Biada wam, nowi mędrzec, SYE- 215.16 


Prorzyśćie utrąćilt ćierpliwość; bo 
co; czynić będziecie, ticdy was Dan 
nawiedji, © iatoż ojis gita tato- 
wych. 

Jedni, zgoła do tey winnice S, 
iść nie chcę, i wolą fiać na ryntu 
świata tego prożnuiący, Cié fa S- 
piturowie, oopczepieńcy, 2ipofta= 
rowie, Prorzynie uważcią że procz 
togćiofa niema zbawienia, aiż tto 
w prawep winnicy nie ieft, zZbawion 
bydź nie może, 

Drudzy acz wepli 00 winnice, i 
inttomyjyg na cbrzćie S3, wżtęli: 
A wpałże pracować nie chcą, Peten 
świat tafowycdhy lnośr, Azaz to nie 
prożnuiący, ttory prawie nic niedbą 
O zbawienie fwole: a3aż to nie proz 
żnuiący, ttory w wierże i uczyntach 
dobrych poftepëu Zadnego nie czyni? 
a3a3 to nie prożnniący, trory maige 
pelno nieprspiaćiot, śpi bezpiecznie, 
żartuie, roztopuie fobie: azaż to nie 
projluiący, Ftoty będąc Dogu i bliżz 
nemu miepraw, © połudie ani myśli? 
azażto nie prożmitący, tory ani na 
Łazanie, ant 00 fpowiedśi, ani do fto- 
tu Bożego przychodźiż © neozni a 
zaślepieni InOśie, Erorzy więcey proz 
żnowanie, niż pracę umiłotwali, 3 
wieczną BŁodąfiwotą, A ieśliż też 
trotzy pracuią, to nie Dogu aledicz 
btu, pliąc grzech iato wodę, Oopuz 
bezaląc ciatu fwemu wfelatiep 
fiveywoli, 

Trzeći fa, trotzy acs 00 winnice 
wepli, pracowąć poczęli, ale gorgcoz 


Są 


(A 


I, 


Wytrwanie 


'Troiaki rx 
dzay ludźi 


L 
Niechcący 


2. 
Prożnuiący 


Job. I5» 


3. 
Wybiega- 
iący. 


z Z A A YA 


ZE —= 


120 
śćią i upaleniem odfirapeni, nazco 
wybieżeli, D tatih mowi Diotr $, 
że lepiey tm było nie uznać Orogi 
fprawiedliwośći, nifli poznarwby 
cofirąć ślę nazad 00 S.nauti im poz 
Danep. 

Aiz tat ieft, mieyćież śię na baczez 
niy, Cbrześćianie moi mili, pracnyćie 
wiernie, trwayćie aż 00 Eońca na roz 


2 Piotr. 2. 


Matt.r.  boćie Dańftiey, gdyż nie ten co poź 
cznie, ale ten Etory wytrma żbawion 
bedjie. 

1I. Aofiatet przyfłuchaymy sie 547 

Część. płaćie,, frorą wierni robotnicy 

Okoliczno- Sttżpmać maig,  ©_ tym pesćofoliz 


ści. cznośći Pan Jezus przypomina. 
Pierwfa, 0 ftorpm czasie, Oruga, 3a 
czpiąpobuótą: trzećia, przeż togo? 
czwarta, iato sig ftałaż Piąta, iato 
zniey robotnicy Eontenći £ Bofta, iaz 

Fo to 00 nich gofpodatz przytąt? 
1 © pierwpey.mowi Pan: 4 gdy 
Kiedy? | byfwwieczor. Wieczor ftata ijtanie 
śię Oyftrybucpa. D3ień bowiem daf 
Dan Bog do prace, wieczor 00 00poz 
cznienia, Do niemafi niccoby pracą 
Wieczor co urftawiczną znieść miało. Dtzez wież 
znaczył — czorfednat na tpm mieyfCu rozumieć 
Przyczyny. ryożem, albo śmierć, albo f30 oftaz 
1. teczny : a zowie śię wieczorem z tych 
Przyczyna. przyczyn, Jedna, iato wieczor ludżie 
przefławaię robić: Taë też i po 
ćmierći abo iw Ożień fzony prace nie 
beOśiewięcey: o czym fam Syn 2502 
ży świadczy mowiąc: Potrzeba praz 
cowaąć pofą0 Ośień ieft, przydhodśl 
noc, góy żaden nie bedjie mogł nic 
Prz a fprawomwać. Druga, wieczor luożie 
ôo domu, ptacy 00 gniazó, [BEL do 
iam fiwoich Ôg: Taf też ipo śmierći, 
Eaż0y popOźie do gofpody fiwoiey, iaz 
to Atanazpuj mowi: Ci Etorzy 002 
brze czynili, poydą do żywotą wież 
cznego, aćico źle, do ognia wiecznez 
3: go. Trzęćia, wieczor £ażdy 00poczyz 
Przyczyna. wzi bierże zapfatę fiwoie: Tat też i 
po śmierći taż0y zapłatę fivoig wéz 
śmie, zato co abo Źleabo dobrze czyż 
nit, "fato tedy natemnit na wieczor 


Ian:9, 4. 


Athan. in 
Symb. 


NA NIEDZIELE 


pamieta: na śmierć i na fg Boży 
my tatże pamiętapmy, 50 nie mamy 
nad tonic pewniepfiego. Poffanoz 
wiono teft, wpyttin luo3iom taż 
uimtzeć, a potym fą0, 

Sfuchayćież, za czpiemroztazaz TE- 
niemi pobudEg 00 zapłaty ći robotz 73, yiz? 
nicyweżwani byli: da gofpodarftq. pobudka; 
Bo mowi Pan Jezus: Rzeti Pan 
winnice,  tTie chce Pan Dog abyz 
śmy mu Oarmo robić mieli , ale prace 
nafe boynie nam nadgrad3a, © czym 
Pan Jesus: Raduyćie í wefeléie śię, Matt. 5. 
abowiem zapłata wafa obfita ieft w 
niebieśiecdh.  Uczćie śię Panowie 
śiemfcy płaćić czafu flupnego flugan Nauka. 
irobotnitom wapym.,  tlie cylto 
was tu na tym mieyfcu , ale i inośiey 
do tego Bog fam upomina , a mianoz 
wicie przez tuge fiwego tloyzeba 
mowi: {lie zofłanie zapłata naieź 3 Moy.19.13. 
mnita u ćiebie do futra, t laypoźie 
tatich dbofpć , co fiugom nieradśi płaz 
cą, pomnieć meig na one ftrapne ftor 
wa: Oro zapłata robotników, Eroz Jak. 5, 4. 
tży żeli Erainy wafe, 60 was zatrzy” 
mána woła, a wołania Żeńcow wez 
fifty Oo uBu Dana Safiepow. 

Daley utazuie Pan jezus przez, Ir. 
togo ślę zapłata fiata zvotapcza przez Przez kogo? 
fpramce winnice, 0 trorego vzetf 
gofpodarz: dawołay robotnitow.i 
od00ay im zapłatę, począwby 00 
ofiatnich aż 00 piecwpych. _ Ten 
fprawca winnice. ieftći Dan Jezus, 
Zbawiciel naf mity, troremu Żog Jan. 5: 
Gciec niebiefti wpyteć fą0 podał i 
poruczył, Ten ma luożiom pfaćići 
dać taż0emuco sarobi, On ma 
faO3ić wpytet ofrąg Żiemie „iemu naz 
leżą teffowa: voca & redde, żGwoz 
tay ao0day, Sa temi ftowynaftapi 
fezodry wieczor, gdyto, czego oto 
nie wiożiało , ucho nie fiypało i co 
w ferce czfowiecze nie wftąpito,ludźie 
pobożniwezmą ,i otezymaią, Głos 
or nicinnego nie będźie tylko głos do 
zapłaty. IV. 

Sapiata iata będźie: gdy przypii Jako. 
oni 
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STAREGO 


onittorzy o tedenafiey godźinie byli 
zmowieni , wśięli tażdy po grobu. 
Duzyficopy też ipierwśtmniemali żez 
by więcep wśiąć mieli, ale wźięliioni 
tażdy po grofu, Grof ten tośćielni 
| Dottorowierożnie wytładaią, fez 
[ Aug.Ser.zg, Oni tozumieią żywot wieczny, isto 


Auguftyn S, Etory mowi: Grof 
on żywotwieczny ieft: Orudsy rozu 
micig nadgroóę Ośleśiecioratą Dożez 


„ go przytazania , iato Bregoryufi: 


Z 


Moral. cap. tU3EĆ, towność żywota wiecznego, 


12. 


1. de vocat, 
Gent. cap. 


17 


Matth, 


iatoProfper: czwatći tafte Ducha s; 
Profper.lib. igțg Teofilattus, 
piate żywota wiecznego, iato mny? 
j mo, 3 tych rożnych opiniy, Etore 
Theoph, in ieonat Oo iednego celu zmierzaią wiz 
o$imy , že ten groß nicinnego nie ieft, 


Gliettorzp 002 


Haymo in tędnonadgroda ludźi pobożnych tat 


V. 
Animufz 
robotni* 
kow. 


got 


Dom.Sept.j vy tym iafo iw onym żywoćie, Etorę 


Bog da, nie względem zafług abo 
uczyntow napych , ale 3 Oaremney 
taftia mitosierdjia fivoiego, 
Litazawfy to Dan esus, pofte- 
puie Oaley, i óawa znać iato roboz 
tnicp 3 tey zapłaty Eontenći byli: 
Pierwsi, powieda , wśiąwpy grof 
femtali przećiw gofpodarzowi moż 
wiąc: ćioffateczniiednę godźinęroż 
bili, a uczyniłeś ie nam rownemi, 
ftorzpśmy znosili ćieżar onia i upaz 
lenie, O nieficzęśliwwa zaz0rośći, ty 
wfędźie bp0ź musi + wpedyćle petz 
no.  Pogunie, cztowieta zawifnergo 
nie ćierpili, nie miał miedzy nimi 
miepfea, Sazdrość bowiem tefi corta 
patańfEa, przez Etorą śmierć twfytz 
to ste przypło na świat. Au nas 
Ebrześćian niemaf tego ftant, ure? 
ðu cechu gdźleby śię zazdrość zawiz 


Brzeftroga. tać niemiała, tu nie rożumiepćie, 


Aug. tradt. 
67. in Ioh. 


żeby w żywocie wiecznym , miedzy 
wiernemi tat zawifhne pofiwarti byś 
miały: Tam bowiem , tato mowi 
Auquftyn S. iedność miłośći obfiz 
towuć będźie, Żecz chciał tu Don 
"feżus wyraśić obyczay tych Moi, 
toczy śię na uczynti wfafnefpupczać 
iac, rozumicią że im Bog 38 ich 002 


ZAPUSTU F2 

bre uczynti Żywot wieczny dać poź 

winien.  2A.pifino mowi: Baftą icz Efez. 2,4. 9. 
fteśćie zbawieni przeswiare,itonie 1% 
ieft 3 was, Oar to doży iefi: nież 
uczyntow aby śle tto nie chlubit, 21 

żeby fronierzetf: cożtedy pouczynz Celuczya= 
Each £ mowi Oalep Apoftot: -že ieftez 57 do- 
śmy ftworzeni w €bryfiuśte Jezusie SB 

do uczpntow Oobrych,  Jaczysm nie 
względem iatiey zafługi, ale 3 poz 
wiinośći mamy dobre uczynti 

czynić. 

tiaoftatet dotłada iung Dan fee vi 
żus,iato śię gofpodarz 3 robotnika Jako śię ga- 
mirosprawił ,ipowieda: Żerzefłóg fpodarz z 
tednego 3 nid: Drzpiaćielu , nie z 
czynięć Erzywóy, MJ tładśie sarasen prawiłz 
troiati dowod, potażuiąc to, że £ ; 
żadnego znich nie utrzywożi, 

PDierwpy bierze 3 umowy,mowiąc: Według 
Asas śię nie 3 grofa zmowifze mną, Tufzności. 
weśmico twoiego ieft, a 105, Roz Dowody. 
botnitowi nie powinniśmy WIĘCEY 7 umo 
nadumowęiego, Toieftnaywyżpa | 
fprawiedliwość, Pen Bog umoż 
wę żnami czyni, żenam chce Oé ły» 
wot wieczny, tegli pilnie w winnicy 
iego pracować będźiemy ,bą03 Erota 
to, bądżofugo: czegoż śię więtego 
napieramy: Biers, bierz, Chrześćiaz 
niniecoć Dan twoy Ocie, fepczeć 
to fefta tego fprawuie, Że on na 32 
mianę 3 tobąiOśie, doteślisię fobie 
przypatczyp , tuum eft peccatnm, 418: Serm 
& nullum meritum. Twoy iefż Vee 
grzech , a zofługi nie mafa przecięć nam 
Dan Bog nadgrode właśnie iatobp 
zafłuczę brać Eaże, 

Drugi dowod bierze, $ wolnośći > 
poftępłu,i mowi: chcę iatemu ofłate Z wolnośą 
niemu daćiąto t tobie, Azaz mi ślę poftępku. 
nie goditi uczynić 3 moim co chcęź 
Drawódgto, Boiprawa pofpolite 
mowią: Inrefua, quilibet eft mo- 
derator & arbiter, 3 fivoim wolne 
tażdemu czynić „cochce. A więcby 
i Dan Bog tey wolnośći mieć nie 
miał: nie patrząc na czpietolwief 382 
fiugi, dawać Eażdemu dobra fiwoie, 

(b) według 


122 
według upodobania fiwego, a nie 
wedug zafługi luoztiep: to mu 
tego zabroni, gdyż on iefż liberum 
agens w rzeczady fiwoidh , ile tu. 3baz 
wieniu luoztiemu t 

3. Trzeći dowod bierze 00: fruttu 

Od fkutku żaż0rośći,mowiąc: Czyli oto twoie 
zazdrości, złośliwe ieft, iżem ia ieft dobry? 
(MiłośterOśie . Boże, i dobroć tego 
nieogatniona, ma nam fiużyć nie 

tu zaz0rośći, ale raczep tu zalecamiu 

dobroći iego wieltiep i niezafłużoz 

nep. Co więc mieliby umażać owi 

liożie, Gtorzy potutuiącym tafti 

Bożey nie życzą. KDolno tojDanu 

Żotgu nie wedle zafługnapych , sle 

według mitośierOśia iego , lu05tom 

płaćić,  GTie ieft to tego ttoryby 


chćiat, ani tego Froryby biegł, ale 
Boga, ttory ślę zmituie, mowi Apoz 
frot Dańfti. 

3 tyd) domwodow wióźimy, że 
nam Dan Bog żywot wieczny, nie 
według zafług, ale darmo 3 tafti a 


Rzym. 9+ 
Nauka, 


3 miłośierdżia ftwego S, baie, wedle 

onyd. flow: Apofiolftich : Dar 3 
Rzym6; 23- zafi Żdożey ieft Żywot wieczny w 
Cbryftuśie "fezuśie Panu napym. 
£oteż i Auguftyn S. uznawat żale 
ca mowiąc: Deus non dat nobis 
vitam, quafi propter merita noftra, 
fed propter mifericordiam fuam, 
toieft, Dog nie dema nam żywota 
iatoby Ola zafług nafych, ale 
Ola miłośierOżia fiwoiego. M zebyś 
nie rset: Gemu Pifino S. żywot 
wieczny zapłatę nazywa, map wież 
Oźieć, Że nie tym woszględem into 
bysmy go uczynEami fiwemi zafłużyć 
mieli: ależe go nam Pan jezus, 
zbawićiel nap Erwawą pracą fiwoig 
naftrzyżu zafłużył „i daie go wpytkim 
frorzytolwiet weń wierzą. jego 
względem zowie ślę zapłatą a nie 
względem nafym,  Błabe bowiem 
fa zafiugii uczyntinape bez mitosierz 
diia Bożego, 


Aug.in 
Pial, 62. 
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Jamytaiąc Dan Jezus to pódoź 
bieńftwo, używa fiów Owoiatich. 

Pierwfe, ffowa iego fą: Tati 
bedą oftatni pierwpymi, a pierwsi 
oftathimi, : Żywa to częfło, Że ći 
ttotzy śię zrazu połaznią w wierze 
gorącemi, ftawaią Sie potym ożlęż 


błemi, a ći Etorzyp byli ożtębłemi fta 


waię śię gorącemi, A tat teżli ftoifh, 
patrz abyś nieupadł, “A Dana Boz 
gawzymway o wytrwanie,  Domnip 
nato, cowsEpiftole ożióieyfey Paz 
wet S$, pife: iż ieden tylEo 3 tych, 
Etorżp w żaw000 bieżą, zatłao bierze, 

Drugie ftowa fa + wiele ieft wez 
wanpch , alemato wybranych, õroz 
śumiiepćie te fiowe profe dobrze. 
2303nich nietrorzp pofazać usituig, 
że Bog nie wpyttich lud5i do Żymota 
wiecznego ftworzpł i wezwał, ale 
iednym żywot wieczny , moieczne 
orugim potępienienaznaczył, Lecz 
nie tożie to ztęd góp tu Dan mowi: 
Wiele ieft wezwanych, ale mało wyż 
branych. Czyni to collative , tato 
Teologowie mowią, Doto bywa, 
że Dan Dog wiele idh do Tośćioła 
fwego wzywa, lecz nie wfiyfcy tatoz 
tweqgowezwania przypnuią, zaczym 
nież przyczyny Żożey, ale 3 przyczy” 
ny fivoiey ging, 

Co my wiedząc Chrześćianie mili, 
nieddymy na śle wołać ,nie ftoymy 
navyntu tego świata , Etory we złoż 
séi wfpytet leży, ale raczey flypąc i 
maiąc pod ujyma głos doży, fere 
nafych nie zatwaróżayniy, fpiefmy 
ślę Oo winnice tego ś, pracupmy 
pilnie i wiernie, aż 0o wieczora. 

Aty o napwyżfy fpramco wine 
nice Bożep, Danie "jezu Chryfte, 
wfpomagay Duchem S. wfytbie 
ttorych wzywaf, aby pilnie a wierz 
nie pracniąc ; a nie patrząc na żafłuź 
gi fiwoie, ale na zafługę twoię, i na 
tafie Oyca twoiego, qgrop błogofłaz 
wieńfiwa wiecznego otrzymali, Am. 


Ci 


Zamknie- 
nie tego 
podobień- 
ftwa ktore 
Pan Jezus 
czyni. 
Stowa 
dwoiakie, 
1. 
Siowa. 


r Kor, 10,12. 


1 Kor. 9,24: 


z. 
Słowa. 


Calvin. lib. 
3. Inftit. 
cap. 21. 
Sećt. 3, 


Zamknie- 
niç. 


Pobudki ku 
fiuchaniu 
tey Ewanie- 
lii, 

1 
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dzenie ludu 
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Na Niedziele Przed Bapu, 
Ewanielia v £ufafa ©. w 8. 040. 


i Gdy gie (chodśii mieli lud ig rożnych miaf garneli kiedo niego; 
SS rzeff przez podobieńfwo: Wykedi roz5iewca, aby rozótewał 
naśieniefwste. A gdy on rog5iewat, iedno padfo podle Drogi, tpoz 
Deptane teft, aptacy niebiefcy pozobaliie. U drugie padfo na opofe: 
a gdy wekfo, ufbio; przeto iż nie miało wilgotność, © drugie 
paoro miedzy ciernie; ale ciernie wefpof znim wzrofio, igaDuśrfo le, 
Ydrugie padfo na $iemie Dobra: a90n weklo , przyniofio pożyteć 
fiofrotny. Zo mowiac wofał: fto ma ugy fu fludamniu, niehav 
fucha! S pytali go uczniowie ego, mowiac: coby to byfo za podo 
bieńftws? Aonim rzefi: wam dano wiedźieć tatemmnice Eroleftwn 
Bożego, ale innym w podobieńfiwadh: aby widzac niewiogieli, a 
fiyacnierszumieli. Alto podobieńfiwo tafieleft: naśienie tef fto- 
wo Boże, AM Frorzy podledregi, cifa, fforzy fluchata: zatym przy 
chodźi diabeł, wybiera ftowo z fetea ich, aby uwieczywky, nie bylt 
zbawieni. . UFistzy na opoce, ci fm Eforzy gdy fludhaia, z radobéig 
fowo przyvmuia: ale ćiForzenia nie mata: ELDO cZAfU WIECZA,A Caa 
fu pofufy odfiepuia. A Eiorepadfo miedzy ciernie, Elfa, Fiorzy fius 
Haia foma: ale odfedfy, 00 pieczofowania, i bogactw, t roffogy 
żywsta, bywaiazadufeni, tnie grzynoga pożyffu. | Ale Ftorepadfo 
na żiemie dobra, ci fa, Eforzgy w fercuuprzygmym dobrym fiygante 


fiowozadswuia, iówoc przynoga mw cierpliwości. 


SA Mie rzeczy wztruyć was moż 
s ga fłuchacze moimili żebyśćie 
NSD wyttadu tey Ewanielit z pil- 


nośćią wieltą fiuchali, "Jedna, żgroż 
madzenie wieltie ludu, 00 Ërorego 
Dan tę przypowieść mowić raczył, 
Bo nie do famych żwolenitow, ani 
dotatiey trochy tudji mowił, ale praz 
wie w tet czas gdy sie nawiętby Iud 
oonieqofchodżi: Oaięciatoby znać, 
że tą świeta przypowieść, nie icones 
mu, nie owiema, ale wpyttum luz 
diom 00 zbawienia fłużyć i należeć 
miała, Druga, wołanie Dańftie, 
ttory te fiowaprzetładaięcniećicho, 
momit, ale głofem wieltim wołał: 
Kto ma ufiy 00 fiuchania, niech fisz 
cha. STigóy tego przy innych podo 
bieńftwach, nie czynił, tylo tu, żyz 
cząc fobie, aby byt refipttich lu0ś 
upy i ferca przeraśił, Jeff ta Zwane 


ielia tatoby wytładem nych OŻIŚCE summa 
godnieypych flow: wieleieft wesma Ewanielii 
nych, ale mao wybranych. 230 coż 

tu inńego tożumie Dan, tyltoto, że 

wiele luożtiefź, Erorzy fą 00 fiuchania 

fioma Bożego wezwani, ale mało 

tych: ftorzpby ies pożytEiem przpyż 

momwać i zachować mieli, 

Gzemużi Kto tego przyczyną? 
nie nasienie, nie rozśiemca, ale rola 
rozna ferc lnosztich. Rozślewca czyni 
dofyć urzędowi fwemu, wychodśt, 
vozśtewa naślenie fiwoie, właśnie ia< 
toiożiśtydśień, on gofpodarz, Erory 
wyfedł na świtaniu, naymowaé roz 
botniEtdo winnice fmotey. Lecs ferca 
nie wpyttie fo fpofobne, nie wpyttie 
zpożyttiem przyymuią fowo Boże, 
O©baczyćie, tyltofłuchayćte, Ros 
Ośtelę to Eazanie nattzy częśći. 

TD pierrofey,przebieżemy Propos 

© 2 3ycyg 


124 
sycyą tey przypowieści świeętey, 
~ DD orugiey interrogacya albo pyz 
tanie uczniow o wyrożumieniu iey. 

YO trzećiey , etfplitacyg albo wyż 

"Hao Etory famże Dan uczynił, 

Rożumiemto owas, namilsi, że 
mig tb rzeczy tat poważney, a zbaz 
wienney 3 pilnośćią fłuchać bęOśiez 
ĉie, oco profię, 

Dan Jezus nasienia niebieftiego 
wierny a pilny rozśiewca, niech 3 
tafti fiwoiey S. ferca tufy wafe fam 
fpofobii przygotute, Amen. 

1 Jh oposycya tey przypowieśći, wo 
Część. piąći ofolicznośćiach prowa0śi 
©koliczno. £Ewanielifta ś, Dievwpa, 36 iatą o7 
ści. Easyg? Oruga, fomuż trzećią, Coż 

czwarta, o czym: piąta, iato przez 
fożył Dan "jezus. 

E Otasya byta Iud wielti, Erory ślę 
Okazya  fehobśit, ise wpyttich miaft Ëwapit 
lud wielki. 559 Pana fezufa: Bośćie fiypeli co 

na począttu S£wanielifta pipe: A 
góy śię fchoOśit wielki lud, i 3 rożnych 
miaft garnęli śię Oo niego, zett przes 

Ochota lu. podobieńftwo. Patrzćie iata ochota 
słu. tego ludu Eu fitowa Bożego fłuchaz 
OchotaPa- niu, a iata chęć i powolność Dana 
na Jezufo- "ięzyfowa tu nauczaniu, Oni śię 
hii Gifnelt do frowa Bożego, a opufczaz 

iąc domy i gofpodarfiwa fivote Ewa 
pili i fpiepyli się do niego, 4 Pan 
"Jezus też był tym odyotnieyfy, aby 
im fifowo Boże tazał. Bota to poz 
fpolićie bywa, iżEto śię w fiowie Boz 
żym zatocha, nie rad się go puśći, 
wfędźie za nim bieży: © 3 Orugiey 
ftrony, góp Eaśnodśieia ochotne fiuz 
cbacze baczy, to mu chęći przybyroa, 
frowa pfyna, pilność ślę pomnaża, 
Co bacząc Cbryzofiom GS. mowi: 
Chryfin (Auditores benevoli, alacres red- 
Epad Hebr. dunt concionatorćs,to ieft ffuchacze 
powolni, ochotne czynią tażnodżieie. 
2 tat chcećieli mieć Tazania przpiez 
mne,więcz tymmifym ludem tupćie 
śię ôo tośćioła, nie Owyćie na śię 
dzwonić, wiećie s taffi 2dożep OToge, 
€345 też wiecie, śiedźćie na Tazaniu, 
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iato ona Marya, Etova sie niemogła 
nafluchać ftow Dana Jezufowych : 

abo iato inaświętfa Danna, ttorep Luk. re. 
Duch S, to świadectwo daie, iż 332 Luk, g 
chowywałą wfyrtie fiowa w fercu 
fwoim. Szcześliwwy i ten lud, rory 

gie tat zbierał i do Danatwapił, 

Druga, fluchayćie tomu asat? 1. 
TDieltiemu zgromadzeniu ludu, 259 Komt $ 
mowi £Ewanielifta: Tj rzetf im, to 
ieft onym trorzy ślę byli do niego sez 
brali, JRazał Dan esus fłowo Boz 
że, a wfatże nie ptatom, iato o S. 
Stańćiptu arulius pifei prałom Marulius 
miał tazać,  YTie rybom też, tato o 1ib-3: cap- 7: 
S, Antonim żmyślaią, Że śię do nież 
go zgromaoOśiły i fluchały Eazania iez 
go. lietamieniom też,iato o Bedśie 
Crotius wfpomina, tatoby Eamiez 
niom tażzać miat: ale luOśtom tazał 
Dan Jezus, baige znać, Że tazanie TPS": 
ftowa Bożego, nie żadney inpey treaz 
turze, tylEo famemu człowietu nalez 
ży, tato ftworzenfu rozmmnemu, Etoż 
te przez flowo Boze nawrocone i 
zbawione bydśma, Przeto też poz 
wiedżiał: Vlie Oawaycie świętego Matt. 7, $. 
pfom,ani mieććie peret wafych przed 
świnie, by ich fna0$ nie podeptaty 
nogami fiwemi, 

Dotrzećie, obacsćíe co Eażaf i przeź 
łożył onemu zebraniu ludu Dan jez 
zus? Drzypowieść albo podobień: 
ftwo, mowi £uta S. Dźlłwować 
gie tu muśim, czemu Dan pofłany 
bedgc na świat, abp nam odpowiez 
ożiatwolą Oyca fiwego przeż profte 
poódobieńftwa uczył: (Drzyczyny te 
fa, fiuchayćie.  Pierwfa, aby proz Prźyczyny. 
roctwawypełnił, Etore o nim świadz 
czyty, iż miał mowić w przypowiez £ 
śćiach, iato Dawio w ofobie iego P17yczyta. 
mowi: tworze w podobieńftwie Pral. 78, 2. 
uftamoie, abede opowiadał przypoe 
wiafttiftaradowne, Druga, iżtałoż z2 | 
we nauti, Erore sig Oźieią w pobos Przyczyna. 
bieńftwach, człowiet pofpolity fiaz 
oniep pamiętać i zrozumieć może, 

Tuzećia,aby iato Bog fprawiedliwy, 
nicz 


Crotius in 
vita Juftin. 


TI. 
Co ? Podo- 
bieńftwo. 


14 
Przyczyfiż. 


IV 
O czy 


Gie. b 
lie, 


Liv, li 
Pe; 3( 
Cic, de 
n&i 


tKrol. 


ln j 


On 


titi 


odo: 


ró. 


Iv. 
© czym. 


Cic. lib, 1. 


ofic. 


Liv. lib. 3. 
pag. 30. 
Cic: de Se- 
nest: 


tKrol. 19.1. 


Jer. 52, 16. 


Cyrus. 
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niewiernym « niewoślęcznym , pod 
podobieńftwy  załrył  taiemnice 
fiwote a wierne zaś Eu pilnośći w ich 
rozbieraniu wzbuośif: Co też i tu 
rzeczą fama połazał i wyświadczył, 
tato miey ufippemy. ` 
Doczwarte, tładźie £wanielifta 
rzecz fome, Etorą ludowi onemu proz 
ponował, zwłajcza podobieńfiwo 
o rozśiemcy, trory wyfedł, ślićnaz 
śieniefiwoie, Żdotmtzetf: MDypedt 
rosśtewca, aby rożśiewał noślenie 
fiwoie ic. © wielta dobroći Syna 
Bożego! obaczćie inë nczćiwie, tat 
piętnie agrytulture, rolne gofpodarz 
fiwowfpomina: Daiącznać że to teft 
uczóiwa, a Panu Bogu mite ipriyz 
iemna praca,  Doganie trzyma o 
agrytulturze wiele, iwychwalić śię 
iey nie mogli, Cycero powieda: Nihil 
ettagricultura melius, nihiluberi- 
us, nihil dulcius, niemafi, praw, 
nad rolne qofpodarfiwoniclepfego, 
nic obfitjego, nic wośięcznieyieggo, 
Azymianie rolniti tat wielce fobie 
poważali, żetch do urzędow miefridy 
w Senat zaćiągali, zwłapcza goy 
Etote godne i fpojobne dotego baczyz 
li, Jafo wfpomina Żiwiuf) a priy 
nim Cpcero, o nieiatim U ucyuóie 
JAwincepuśie Cyncynnaćie, że go 00 
pługa 30 fpolnym tonfenfem, na uz 
rząd napwyżpego magifizatu wośięto. 
le co wfpominam Dogańftie przyz 
tlady, what iw Aybli SD, czytamy, 
że Drorot £Elizeuf 00 pługa na uriad 
proroci wftąpił. 250 gdy orat Owiez 
manaśćie par wofow, przygedł do 
niego Eliapi wrzućiopy nań płapcz 
fivoy, wezwał go na urząd Prorocti, 
Saczpminawoynach, żawfe oraczp 
ganowano, YTabuchodonozor Arol 
Żabilońffi, żwoiowawfpy miafto 
TJjerozolimftie, i w niewolą pobraz 
why ludu co nie miara, winarse i 
oracze żofławił, Cyrus też rol 
Perfti ufiawił to był, aby czafii mwoyz 
ny zboża a oraczow fanowano, J3 
tedy tafowa ieft fianu rolnicznego 


poważność nie wftydśił śię 00 niego 
podobięńftwa zażyć Pan Jesus, Daz 
iąc znać, że też i oracze pobożni 00 
troleftwwa Bożego przynależą, tuczez 
finiti ożiedśictwa wietuiftego by0ż 
mogą. 

Piate fuż ofoliczność obacziny, 
zwłapeza tatim obyczaiem Pan to 
podobieńftwo przełiadał? Mutap 
S, tat pipe: 24 to mowiąc woal: 
Reto ma ufy tu fiuchaniu , niechay 
fucha: Czegoż chce onaftodpy Jeż 
zu £ czego pragnie tym wołaniem 
twoim? wiedżiał dobrze, ten Mitoz 
śćiwy Pan przyrodzoną gnućność i 
ofpałftwo nafie, w rzeczach tych toż 
renan 00 zbawienia flużą: zaczym 
wota aby nas obudśił, upominaiąe 
przytym, abyśmy na Eażanie twarz 
te,a flowy tetgo naświętpemu poź 
wolne upy przynośili, 2013 upy nape, 
3 przyrodzorey fEazy głuche fa itu 
fiuchaniu leniwe, więc Pana nayz 
wypżfego prośmy, aby upy nape 
otworzył, ferce oświeći, i wolę napę 
tu fobie poćiągnąć raczył, ztaftiaż 
miłośierOśia fwego świętego, Proz 
żna bowiem ieft mowa UcZĘCEJO, 
ieśliby Duch S; nie był w fetcy fiuz 
cbaiącego. 

©roż maćie namilśt propożycyę 
Dang podobieńftwa o sozśiewcy i 
naśientwieco, ig 
O Drugiep ftrony poprzyymy tuż 
D na ucznie Pantie, ći ftybąc co 
Dan mowi, pytatą sie 3 pilnością © 
fiowiech tego: a on im odpowieda, 

Dytaiącśiężwolenicy mowią: Co$ 
wżóyto ieft ża podobieńfewo: O 
przytładne pytanie! tlaćie tu finz 
chacze moi mili, w tych świętych 
uczniach , obrës pilnych fiuchaczy, 
ttorzy gop czego nie rożumielą, więc 


Q 


b 


aJ 


re 


gq 


foral. 


zg 


II. 


Część. 
Pytaniei 
odpowiedź. 


I. 


Pytanie: 


Obraz pil- 
nych fucha- 


A ; A dw: 
unauczyćielow fiwoich zmyfłu iwyz Cz, 


rostunienia zdrowego putaią, Tati 
ma bydź prawy a roftiopny fluchacz, 


Sfudhacz rofiropny , mowi Hugo Hugo in Di- 
deS. Vitore, wfyttich rad fłucha, dafcali. 


wfyto czpta,ani on ofoby,ani pifina, 


3 ani 


or. lib. ' 


Ri CZ M ZA TY 


Mark. 4e 


Jan. 18- 


u 
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ani nanti wigaróża, wfyttich bes 
rożnośći, o tpm czego mu nie doftaz 
swa pyta, nieileumie, ale tle nieuinie 
anvaże. Żdądśćież iwy tałowemi fluz 
chaczmi, Ootładayćie ślę nauczyćiez 
low fivoich, nie dhóieyćie. byo 
więorfemi nad nie, €boćbyś też na- 
wet imę0rfym był, tedy o fobie roz 
sumiey, iatobyś byt podleyfym.2d0ć 
nie ieft uczeń , nad miftrza fwoiego, 
potiieft uczniem iego. 

Nare S. wfpomina , że w ten 
czas tiedy fam był Dan esus, pytali 
gie uczniowie , coby to było 34 pPOdOZ 
bieńftwo £ zaczym Doftorowie Poz 
śćielni doniyślaią ślę wu tzeczy, 
zwiapcza, że lud on, Eroremu Dan 
to podobieńftwo proponować, albo 
saras wyfluchawfy ie, ofe, albo 
też iatoproftym podobieńjtwem poz 
garośił,  ©Oboieć to byd może, Az 
3a3 1 O5ić tatowych fiuchaczy meto, 3 
frorych iedni <£wanielig , abo Epi- 
frote przeftygawpy , Easania nie czez 
taiąc, odchodzą: Orudzy żaś coś 
więcep o fobie niżeli o Easnodślei roz 
sumicigc , 3tośćioła wybiegaią? lecz 
wweżmią i ći tiedyżtolwieć sapiate 
fiwoie, bo nie fz 3 Boga. 

OOpowieośi Dańftieyp fiuchaymy, 


dpowiedź. R seft ims waméi dano znać tatemniz 


ce Rroleftwa: Bożego , ale innym 
przez podobieńftwa, aby widząc nie 


Błąddwoia* ypiośieli , a fłypąc nie rozumieli, 5 


ki. 


1. 
Błąd. 


; Moy. 17. 


tych flow niettorzy 00 Owoiatiego 
błędu przyczynę fobie wśięli edni 
powiedaię, żetu Pan "Jezus famym 
tylfo zwolenitom, a w id) ofobie 
famey Eóięży , pozwolił czytać pifino 
4.a3niego taiemnice Erolefiwa niez 
bieffieqo wiedźieć, ponieważ mowi: 
vobis datum eft, wam Oano wie 
Ofieć taienmice Jiroleftwa Bożego, 
ale innym w podobieńftwach. Mecz 
Że to i świecFim luOźiom, a nie tylto 
fimym Ouchownym wolno, pifino 
fmo świadczy, Usaz w ftarym 
zatonte trolowimiedzp ludem fiwoz 
im, Dan Bog nie roztazuie, żeby w 
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£óiegach sotonu czytał po wpytłie 


oni żywota fivofedgo * czyli tego Tjoz 2Krol. zg. 


żya$ Erol nie uczynił: azaż też wnoż 


wymTeftamenćie detoenczycy przyz Dźie. 17. 


igvofiy fiowo Bożez ochotą, tu poz 
twirozeniu wiary fivep pifmze nie 
rożtrząfalić badaiąc ślę z pilnośćią iez 
źliby tać było w pifimie iato 00 Daz 
wia i Syle fiypeli: Ado Sydow czyli 
Dan Jezus nie mowi: ŻBdadaycież 
śle Difin, boć ślę wam 30a , Że w nich 
żywot wieczny macie, a one fg, ftore 
świadectwo wydawałą o mnie, Tof 
tu iuż ftypyćie , że nie Ouchownym 
tylfo, ale i innym Difmo S. czytać 
wolno, i wiedzieć taiemnice Eroles 
fiwa niebieftiego, Ttore nic innego 


nie fg, iedono wpyttie Ouchowrie b07 - 


bre luożiom przez fłomo Boje poz 
dane, i zafiugą mętii śmierći Syna 
Bożego nadrożkę wfytfim wierząć 
cym zarownie zgotowane. Druózy 
powiednią, że Pan Bog ludżie Etore 
chce żaślepia i żatwwaróza , aby nie 
bylizbawieni, ponieważ tu Dan moż 
wi, innym przeż podobieńftwa aby 
widząc nie wiożieli, a fłypąc nie roz 
zumieli : ttym fiwoiep Predeftynacpi, 
iednych nazbawienie, órugich na 
potępienie podeprzeć chcą: abo też 
momig, że Dog nie chce aby wfytz 
tun nauta Gwanielii wiadoma bpoź 
miała,  Becz nieddy tego Doze: W 
Bogu Owoiafę wolę upatrować 
potrzeba, Jedna ieft antecedens, 
uprzeðzaigca, Oruga confequens, 
pozad idąca.  Mprzedzaiąca wola 
Boża, teft pełna miłoślerośia, łaftii 
Oobrotliwośći, 3 ttorep Bog luz 
Ośiom Życzącuznania, chce abp whyz 
fey Ewanieliq, a 3 niey praypóe zbaź 
wientą poznali, wedle onych flow 
2ipoftolftich : Bog chce aby wfyfcy 
uożie byli zbawieni, i tuznaiomośći 
prawóy przypi. Pozadiógcawola 
Boža; ieft pełna fprawiedliwośći, 
Bog abowiem tym ,Ptorzy porsa? 
Onych śrzodłow. 00 tey znalomiośći 
Bożey przywodzących nie przypuz 
fczaz 


Jan. 5, 39. 


Taietmnice 
Kroleftwa 
Bożego co 
fą. 


2. 
Błąd. 


Wola Boża 
dwoiaka. 


1. 
Uprzedza= 
iąca. 


LTym. 2, 4, 


2, 
Pozad 
idąca. 


Przef 


II, 
Eres 


Wykł 
dwoia 


| 
O rias 


Rzym 


Słowa 
nasien 


i 
Jerem 
Luki? 


m 


nic? 
wa 
) C0 


foża 


Ika. | 


edia: 


żył! 


” 


Przefiroga. 


M. 
Część. 


Wykład 
dwoiaki, 


I 


O nasieniu. 


Rzym. 1. 


Słowa Boże 


naślenie. 


r 
Względem 


ciepła przy- 
rodzonego. 


Phal. 119. 


pezaią , ale te orbem wzgarózaią i 
odrzucaią , fądem fwoim fprawiedliz 
wym tychże obiawić nie chce, nies 
iatiey Ooftonałey woli fiwoiey, ale 
3 włafhego ich uporu i niemdżiecznoś 
śći: ponieważ taftą tego pogatogii, 
podawa iew zmsyfiprzewtotny , aby 
widząc nie wiośieli , aflypąc nierożuz 
mieli, 

Oboie nem Eu przeftrodze flużyć 
ma, Daimy wóożięczni tafli i miz 
toślerdśia Żożego, 3Erorego płynie 
wgelFie pezęście tsbawienie nahe, by 
fha05 fprawiedliwa Esih Dozani zaz 


ślepienie na nas nie przypadło, Ale 


$tpm teras dofpć. 
(omy śię w imię Pańftie, niśli 

nam czas zepdźłe ôo trzećiep cse? 
śćt, aobaczmiy etfplitacpą albo wyź 
Eis tego podobieńftwa, ttóry famże 
Dan uczynił, Dytali go owóżie zw0oś 
lenicp coby to było 3a podobierftwwo: 
oytładaiącie tedyutazuie naprZod, 
co mamy rozumieć przeż nąśienie? 
potym, co prieg rolg, 

© naśleniu mowi: YTadienie ieft 
fiowo Boże. Dźlwna rzecz, że fto- 
wo Boże ttore teft mocą dozbawiez 
nia tażd0emu wierzącemu, i może 
zbawić Ougenafe, nasieniu lichemu 
Din przprownpwać raczył Zecz nie 
Ożimwuyćie śię, czyni to 3 tych przyz 
czyn. Yłaśienie ma w fobie ćiepio 
przyrodzone, Erórpm ż0żbio bywa 
zachowano: fiomwo Doze- tatze noz 
tącośći pełne ieft, Ognifte fa wyz 
mowytwote Panie, mowi Proroë 
Dawid. Uu Jeremiafa Prorota 


Jerem.23,29 fame Dan Żogmowi: isali fowo 


Luk. 24. 


2; 
Względem 
mocy po- 
śilaiącey. 


Matt.4, 4. 


moie nie ieft tato ogień + © iśćie tas 
to ogień, Donali tego oni dwwap 
zwolenicpnggóy Pany nimi w drodze 
do Emaus Idąc rozmawiał: Drzetoż 
mowią: Theli ferce nafie nie patato 
w nas göy 3 namiw drodze mowił, i 
gdy nam pifma otwierał. tłaślenie 
ma w fobiermoc pośilalącą; czyli bez 
tey ieft fiowo Żoże: czyli nie, powiez 
ożiaf Dan: Slie famym chlebem 
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człowiet żyć będśie, ale Eaż0ym fio 
weim pochodzącym przez ufta D0że. 
Rtotolwiet nie pożywa fitowa Boz 
żego nie żyie, mowi gyeronim ś.6 laz 
śienie ma w fobie moc rodzenia, bo 
ślę tedno 3 Orugieczo rodśi : Go flowie 
Bożym co mowi Zpoftot Piotr 5, 
G©Śdrodżeni iefieśćie, nie 3 naśienia 
fiaśicelnego , ale 3. nieffaśitelnego, 
prze; fomo Boże żyweitrwaiące na 
wieti, tłaśienie ma w fobie moc 
przenitalącą, bo wfchodząc przeblie 
śię śtemią tu gorze, a czafem pr3e3 
imiążgą fibe przecdhodśi: nie mnieybą 
moc ma też i fiowo Boże, Zypweiefł 
fitowo Boże, i ffuteczne, i przeraśliż 
mhe nad wfielEi miecz po obu firon 
ofiry, i przenitalące aż 00 roz0żielez 
niai oupei Oncha,i ftawow ifpitow, 
trozeznawaiące myśli i zdania ferdez 
czne, iż tat ief, toć ie tedy fłupnie 
do naśienia Dan naj. przyromnał 
mowiąc: tlaśienie iefi fowo Boże. 
A ta chceplt die w wewnętrznym 
człowieFu zagrzać, pośllić, G©0T003iĆ, 
przeraśić, £ochay śię w tym naśieniu 
g, Oneć do wfyttiego pomoże. 

Zatym fiuchaymy , co-przeż rolg 
rożumież Qozumie fevcz ludztie, 
trore wżgledem czworatiey roli, 
czworatie utazuie, Bo iało naślenie, 
w ten czas gôy śleią, tedno upada 
wedle drogi, Orugie ng opotę, tużećie 
miedsp ciernie, czwarte na rolą doz 
bra: Cat też i Słowo D., nie zawfe 
na tatie ferce trafi, gOdźieby zoftać i 
pożyteć przynieść mogło, Stąd 
czworałi śię rodzay fłuchaczy w toz 
śćiele Bożym napdnie, 

Pierwfy przypodobywa Pan 
Jezus do nasienia Etore padfo wedle 
rogi, imomi; A gdy on rozśiewał, 
tedy iedono-padfo podle Orogi i podez 
ptane ieft , a ptacy niebiefcy pozobałi 
ie, 0 mwytładaiąc niżey te fiowa, 
mowi: Aroczy podle drogi, ći fa 
Ftotzy fłuchaią, zatym przychodżi 
oiabef , iwybiera fłowo z feres id), 
aby uwierzywfy, nie byli Zee 

to 


Hieron, in 
Matth. 


mocy ro- 
dzącey. 


1Piotr.1,23 


4. 
Względen 
mocy piss 
nikaiącey 


Zyd.4, tz 


IL. 
Q roli. 
Rolą fa f 
caludzk 


Słuchacz 
rodzay 
czwora! 


E 
Rodzay 


Słuchaa 
pożytku 
mie przy- 


unosi. 
Przyczyny- 


1. 
Serce twar- 
de i udepta- 


ne. 


Przeftroga. 


2 
Diabeł. 


Rzym. 2 


128 
=Rto ma ufy tu ffuchaniu, niech ftu 
<ba. Oro wtośdiele Żożym fg fuz 
cbacze, Erorsy 00 Pośćioła chodzą, 
fiowa Bożego fiuchaią, a pożyctu 
żadnego nie przynofą. Czemuż Oz 
mitego boga? co tego 3% przyczyna? 
owoiatę Pan nasunie, Jedna, że 
ferce ich twarde i udeptane ieff, na 
rore ffowo poopy ani ślę tan woz 
enié, ani weć może. JAtoż po 
nim depceż Depcą ludżie tego swin 
ta perfważyami i namowamt fivoiz 
mi fomo Doze wniwers obracaiąc, 
Hoze moy, taticy U ofiroznosci poź 
trzeba, geretyć , zy towatzyg,śtła 
mogga. Dawna prz powieść: Per 
ravum focium vir venit In vitum, 
zły towarzyj , DY naleppego żepflie. 
tatżontowie rożnego nabożeńż 
fina, mieyéie śtę na baczeniu, wy tes, 
namilśi fiuchacze moi, nietażdemu 
ouchowi wierzćie, zwodśiciele, fotz 
fyvoe Droroti znayćie, oftrożnt 
bądźćie. Druga przyczyna ieft Oiaż 
bet, Etoty przychoośii wybiera fłoż 
wo Boże ż ferc ludztich , inaczey nie 
ieft. Do iato w ow czas fiedy śleńą, 
vozmatći śię ptacy źłatuiq , i nasienie 
po roli zbieraią : Tat też tiedy fiuozy 
a rozśiewcy Boży, fowo pańftie 
w tośćiele rozsiewaią, pracy pie 
Kielni diabli przylatnią i wybieraią 
ie 3 ferc lu0ztich. X nie tylEo wybie: 
raigto nasienie Boże, aleieficze poź 
oupczaią , aby mu gie fprzećiwiali , í 
wfyctim wiernym taznod3ietom 
iego. A zatym co naftepuie tedno 
zatamiatość fercz, í zatwaróżenie 
wiettie, ttorym fobie Iuożie ftarbię 
wfytto złe „na Ośień gniewu i odEryz 
ćia fpramwiedliwego fdu Bożego. 
Ach miey śię nabaczenin Eażdy, 4 00 
tośćiofa wpedfy Pana Boga proś, 
aby ten. ptat piefielny przyftepu 00 
Giebie nie miał, Do ftudhay co Oaley 
Dan mowi: patan Ola tego wybiera 
fiowo , aby luOżie uwierzpwfyp mu, 
nie byli zbawieni, Wie to dobrze 
puzeflęty patan, że wiara3 fiuchania 
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frowa Bożego pochodżi , Fróra nas 
DanuŻogu zalecai przed nim ufprae 
wiedliwia. 

Drugi rodzay przytownyma donaz 


IL. 


śienia,Etore padło na opofe,i mowi: Rodzay. 


orugie zaś padło na opote, a g0p 
weffo uftbfo „pretofż nie miało wile 
gotność. J niżey wyfładaiąc te 
fiowamowi: Mtotzy zaś na opotę 
ćić fx, Erorsy gody fluchaią3 radoz 
śćią towo przyymuią. Ale di torzeź 
nianiemaią , do czafu wierzą, aczaź 
fu potufy odfiępuię. Snowu moż 
wię: Etoma upy tu fiuchaniu, niech 
fiucha, Czy to nie firapna? w toz 
śćiele 2Ż>ożym fg powtore fłuchacze, 
ftoczy 3 wefelem ftuchaią flowa Doz 
łego, i przypmułąte, a przecie bes 
pożyrtu, właśnie tato if owi pierwsi, 
Chcecie przyczyne wiedżiećż Stuz 
chayćież, Dwoiatą przyczynę ułaz 
suie Dan Jezus: Jedna, żetorzenia 


nie maig: Oruga, żed0 czafu tylto Przyczyny; 


wierzą.  JRorzenianie maig, toieft, 
nie fz ugruntowani w wierze, dhywież 
ią śię i tam i fem, nie inaczey isto 
trzcina, ant ćiepli fą ani gimni, cez 
beliśći właśni , raz ôo tego, Orugi do 
innego tośćiofa naglądaią i nie wież 
3a czegoby ślę iąć mieli, Do czafii 
też wierzą, bo foro namniey połuz 
penie iatie, Etoreza flowen Bożym 
zawfie dobi, przypadnie, że przyyz 
Ośie co wytrzpimać , abo wyćierpieć 
ola frowa Bożego, tedyie wnet opuz 
ficzatą, abo ślę go zGpiergią. © naz 
świetpy Jesu, toć śię OŚiśtatowycdh 
nieftattow na świećie wiele namnoz 
żyto + Eroby to był cselt przed Filtąć 
Ośieśląt lar, żeby tsë wiele SEwaniez 
litow 00 fiowa Bożego do przełlęz 
tych bfędow odpaść miało, iao to 
Ośiś na oto wiośimy: Sałtofne rzez 
czy, Że więcey umiłowali świat niżeli 
Boga, więcey śiemię niżeli niebo, 
więcey ciato niż dupę, Ttorą pewnie 
tracą,  Uichoway nas Cbryfie Jesu 
tatiey ftatecznośći. U wy namilśi, 
nie Oayćie śię odftrapyć żadnym póz 
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STAREGO 
£ufom 00 fiowa Bożego, trwapćie 


aż dofońca, Doć Pen Bog niena 
począteć, „ale na toniec patrzy, 


Szczęśliwy to człowieć , rory wyz 
trog aż 00 Eorica, 

Trzeći todzap, przytówainywa 
Dan neśleniu, * ttote padło miedzy 
śćiernie. © tymwowi: drugie paz 
bio miedzy ciernie: ale ciernie wefpot 
3 nim wztofło,tzaduśiłoie, -J wyż 
Eladaiqc uiżey tefiowa, mowi: cić 
to fa, ttorzy fiuchaig flowa, ale 
o0feofp, 00 pieczołowaniat Doz 
gactw, i roztofip żywota bywają az 
dufeni, tnie przynofą pożyttu.JAto 
ma upy , Eu fiuchaniu , niech fiucha. 
Oto potrsećie m. tośćiele oym 
nayduię śię ludżie, trotzy fluchaią 
foma Bożego, a przecie owocu nie 
przynofą, « Czemu? 5 iatich przyz 
czyn? Ciernie niejczefhe sabuha ie, 
€o3aciernież Croiatie, Tfednoieft, 
pieczofowanie: Orugie, bogactwat 
trzecie, tozto świata, Pierwfpe 
powiedźiałem byd3 pieczołowanie, 
ve owo uczćlwe , góp człowieć wez 
ofug wotacyti powołania fitoego, in 
fudore vultus, iato pifino mowi, 
chleba nabywa: ale 5bytnie ałatoż 
me, iBogu nieufaiąceftaranie, Laz 
fomemubyś nie wiem iato ffowo 
Boże tazaf, nic mu nie pomoże, 
właśnie iatobyś też groch na śćianę 
tzucał, Ty mu cuttuiep niebo, don 
ośiemi myśli, ty mu zaleca dobra 
wieczne, eon nie Oba iedno o Doczęź 
fne, -24 iato Auguftyn S. mowi: 
atomy zawfe bierze, a nigdy nie 
bywa nafpcony , ani ślę doga boi, 
ant śię lu03i wftydśt anioyca Pannie, 
ani mattizna , ani, bratu iefr pofiuz 
pny, ant przytaćielowi wiarę trżpź 
ma: wóowę ućifta, śirotce groałe 
czyni. | Ach iato ma w tatim fercu 
pożytet fiowo Boże przynieść, Ale 
iatie pałeńftwo? Ltraćić żywot, a 
fiaraćśię o śmievć 7 nabywać złota, 
apozbyć nieba drugie ćiernie, fa 
bogactwa, a wpatże nie fome przez 


aż i żafnąć nie mogł, 
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śię, gy3 Pifino mowi: Błogoficz 
wieńftwo Dańftie ubogaca, "Jeżyż 
tamy, że difa było bogatych, aprzez 
ćieę pobożnyd) tboięcydy śię Boga, 
Llic im bogactma 00 zbawienia nie 
waóśiły, Y tat przez bogactwa, 
rozumie tu Dan, miłość pieniędzy, 
i Oobrego mienia zbierania nieporząż 
One, Ghie dig tow fercé wtradnie, 
tam Oobrze byôśniemoże, YTietylz 
to oBogu myślić, alei fbać pieniąż 
dze nie dopufczą, tnie tnaczep iato 
ćiernie myśl tolą , że śię ufpofoić nie 
może. Couczynit tiedyś Syqmunt 
Cefavz * przywieśiono inu 3 UDegier 
złotydh czterdźieśći tysięcy, Etore 
tazał do potoiu fiwego złożyć, MDiez 
czór utładpy śię myśli, coby zonez 
mi pienicóżmit czynić miał , tat o0fugo 
"jedną reg 
pobudźiw$gy połoiowe, Panow raz 
onych , Botmiftrzow zwołać tażał, 
tmiedzy nie pięniądze one roz0dł, 
mowiąc: tośćież , niechay teraz poź 
toynie śpiemy, gdyśmy to, co nan 
fen odepmowało , 00 siebie oddalili 
YDiośićie co bogactwa umieiąć a 
więc to nie ćiernież Trsećie ćternie 
ieftrozto żymota, Swiat wprawz 
Ośle nie ma tepzaćiernie, «230 c0 
Oośleń w rostofyopływać, ża ieonę to 
ochfodę użnawa. Seczcoż iefi rose 
toz Jfpoorus powieda , że teft 
plugawey myśli do rzeczy nieprzy: 
ftoynych fEfonienie, Do ten ttory 
co Ożień w roztopy opływa, rzadto 
oczym dobrym myśli, 2 ftowo 
Boże, iato ma urość w fercu ieqo ź 
©baczćie roztofnicy co czynićie, 
Myśl was nazbycti , na firoie, na 
obżatfiwa , na cnózofofitwa ciagnie) 
a naświętfe ftomwo Doze; roztof i 
ućtecha wiernych , w fercu wafym 
nipczeie, A zatym i dufa miła zraż 
niona iftrwawiona byś muśt, Czyli 
źle napifał Zlmbroży S, Deliciz funt 
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dopufczayćie mu śię rożtaftać naroz 

lifre wafych, wy£orzeńćie ie Dana 

Żogana pomoc wśiąw$y, niech tam 

fiowo Bože ma przefłwor, tego to 

tola, nic tam po ćierniu, 

Czwarty tuż iofłatnirodzap, przyź 
townpwa 00 naśienia, Etore padfo 
natolą dobra. © tym mowi: Druz 
gie padło na śiómię dobrą, a gdy 
weffo przyniofio pożytet ftotrotny, 
Te fiowa fumże wytladaitgc mowi: 
éi fz, ttorzp w fercu uprzypymym í 
dobrym fiyBane fiowo zachowuią, i 
owoc przynoją w Cierpliwości, 
Chwała Panu Bogu, żeć wdy naz 
sienie fiowa Bożego, nie sawe wez 
ole orogi, ani na opofę, ani miedzy 
Giernie upaóa, ale też ina iemieg oz 
bra,nattorep owoc i pożytet ftofrotz 
ny przynośi. Szczęśliwi: tofiuchaz 
cze, "Jefttto co fobie Pcześćia podOz 
bnego życzy, aby nie Oaremnie pries 
prog do domu Pańftiego wchodśił : 
fiuchayże mie 3 pilnośćię, powiemći, 
czegoć potrzeba. Dotrzebać żebyś 
rola ferca fivego uprawił: a 0o tey 
uprawy utazuieć Pan Jesus trsy 
zeczy, Pierwpa, iefffluchanie ftowa 
Bożego: Oruga zachowywanie iego : 
trecia, ćierpliwość albo wptrwaz 
nie, Tetrsp rzeczy pożytecznego auz 
dytora w tośćiele Żożym czynią. 
Kro ma upy tu fluchaniu , niech 
fuda, 

x. Pierwfgą rzecz powiedźiatem byd3 
Słuchanie ffuchanie ftowa, Bo mowi Dan: 
fowa. cié fo rozy fluchaią. Stypyf £ że 
fiuchanie ieft potrzebne, 3 niego poz 
chodźi miara, Lpy twoie fa tato roz 
tattoremi wiara 00 ferca idźie: mali 
tedy Słowo Doze, w fercu twoim 
pożytef fprawić, potrzeba tego abyś 
śię tam, gOźie ie przepowiedaią, faz 
wit, Coż tu rzeczećie wy mizerni [uż 
Ożież wy mowie, Ftorzy 3 onym bez 
zecnym beretytiem Szwentfeldem, 
kijek Eazanie flora Bożego 00 zbawienia 
£ * niepotczebne by0ź rozumiecie? noz 

tupćie to fobie co tu Dan mowit Au- 
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diunt Verbum : ffpchaią fiors. 
Sfuchać potrzeba, to napierwpy do 
zbawienia ftopień temu, Etory chce 
aby Dog wpeltiey tafti dufe iego poz 
zpftsti zbaroit, 

Aiatimżerwzóp fercemiumyfiem, 
to fluchanie odoprawować ślę maż 
dobrym. i uprzyymym. Do tat 
Dan fómpowiedżiaf: éié fg Etoxzy ôo- 
brym auprzppmym fercem fluchaię 
fiowa. Stuchay,fluchcy profe3 pil- 
nośćią moy namilgy Chrześćianinie, 
iatie ferce maf do dOomużd>ożego pzzyz 
nosić? dobre auprzyyme, Chodźicie 
niettorzp na łazanie, aleztym a przez 
wrotnpm i nie$czyrym fercem, nie 
żebyście śię czego nauczyli ale fitowta 
podchwytuiąc, taznodfiete, Sługi 
Boże nicowali troznośili, Zdiedaż 
wam na wieti, trorzy śrzodEiem 
wam 00 Bogado zbawienia potrzez 
bnym, upornie pogardzaćie. Drudy 
zać cobyśćie ferca five zmiętczyć miez 
lito fe tym mięcep zatwardzaćie, a do 
odnowienia wiary żywota natlonić 
śię nie chcecie. Daczéie co czynićie. 

Druga rzecz ieft zachowanie fłoz 
wa. ŻBo mowi Pan: cié fąttorzy 
fiuchaig, izachowuią fłowo. Riedy 
Eto pertę, abo Elenot iati napoźle, pil- 
nie go i ofirożnie chowa, żeby go nitt 
nie zoczył, nitt nie wśiął, Sfowo 
Boże co ieft, perta ieft oftowna niez 
ofacowana, nieptzepłacona. Vir- 
tutes niewypowiedśiane ma w fobie. 
© naświętpy "Jezu, iatiey tu oftroz 
znośći potrzeba: Vta perty, na złoto, 
na śrebro, zfodśleie ważą, podłopuz 
iq,wiamuię śię do ftlepowo, do śpichz 
laczy, tu coż o tę perte, oten Elenot, 
fima śię Patan,ftmaię heretycy, fiaraz 
ią luośle Śli, więctey perty, tego tlenoż 
tu nie tryćć nie dhować: dhomay braz 
ćie moy namilpy, howay iato ieden 
orogi ffarb, nie tylo w pamięćii w 
fercu,ale też oświadczap prze3 dobry 
a pobożny żywot, że go maf, żeś go 
nie firaćit, CTiechay wiedzą i wiOżą 
IuOśte,że miepEa w tobie Popea, 
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Trzecia recs ieft, Gierpliwość 
święta albo wytrwanie, © tep nomi 
Dan: Drzpnopa owocw dierplitwoż 
śći. Dobóżny a pilny fiuchac3, tiedy 
iuż fłowo Bože w fercu fiwoim 387 
wrze, podobien ieft roli, Prora 3 naz 
śteniem napoły obumiera, Słowo 
Boze tatże, bez trzpża i utrapienia 
nigdy nieteft.  Hdaczym też Doftroroz 
wie fośćielni ten mu tytuf daig, Że teft 
verbum crucis, fłfowotrzpja, Coż 
tu. czynić Drzppaoną na cie perfez 
tucye, przpiaciele í powinni nie chcę 
o tobie wiedfieć, uczą0 i wydqnaniem 
i odięćiem imaiętnośći grożi, grożć 
gardfem, tu śię oględniej na powinz 
ne, owóżie na Zonę, tu Żona na męża, 
na Ożiądti, Ofiati na roOżice: czyli 
iu3 dać wgyttiemu potoy: czyli filoz 
wa Bożego odbieżeć: nie day tego 
Doze. Cierplimośćią wpytto 3zwyz 
ćiężyć potrzeba, Patientia pietna 
cnota,a żadnemu nie ieft potrzebniepź 
fa, iato temu Etory flowo Boze miz 
tuie iw nim stę tocha.  Gaieft piez 
częćią napedqo wytrwania, ta firożem. 
nafeqo nabożeńftwa. 

Aiżtat ieft, Oośmwiadczćież gig moi 
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nammilśi auoptorówie, ôo ttovych fluz 
chaczy należyćie, ieśli ôo pietwwgydh, 
żle; bo patan wybierze i ufradnie 
przez złe ludżie ifam przez sie ffowo 
Dože 3 ferc wapych, Jeśli też ôo 
wtotych, niemaćie zbawienia, Serca 
wafe opoczyfie, fowo Boje w was 
urośćniemoże, "Jeśliteż do trzećich, 
to iuż nagorzep; 250 tolące ciernie 
fiowu Żożemu nie da śię w was 
rozpoficzeć, Lecz te3liż ôo czwartych), 
ośiefuyćież napwyżpemu Panu zate 
taftetdar Ducha S., aftaraydieśię 
abyście fercem Oobrymiuptzpymym 
fiowo Doze zachowywali, przez cierz 
pliwość, Uperoniam was, żetoniec 
wiary, to teft, żpwotwieczny pewnie 
otrzymacie, 

ty, o wierny rozsiewco, fiowa 
twego naświętpego , rac fam rolą 
fetcnafych uprawić, Dez ciebie boz 
wiem nic nie możemy, teżlinam ty nie 
pomoże, Łtoż nam wiec pomoc ma, 
Spraw wnas ferce dobre i uprzpyż 
me, day cierpliwość i wptrwanie g, 
Swiety Boże 3 Q_ycem wiecjnymi3 
wiecznym Duchem S. Boże wież 
cznie pożegnany, Amen, 
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Ra Niediele Rapufna 
Ewanielia v Lufafa ©. w 18. Dfośd. 


[ Wżiawfy 3 foba onych dDwimoście, tzeffim: oto wfrepuietny Do 
>> Jeruzalem: a wypełni Sie wByfifo, conapifano przez prorofi o 


Synu człowieczym. Bo bedźie wydany poganom, ibedżienaśrmiez 
wany, t zeżony, i uploany. A ubiczowawky zabiia go: ale dnia 
trzeciego zmartwychwfanie, Lecz oniztego nie nie zrozumieli: i 
byfo to ffowo zafryte przed nimi, inie wiedzieli co mowiono. S frato 
śle, gdy Śie'on przybliżać Do Jerycha, Ślepy nieftory Śiedział podle 
drogi, żebrzac. A uflygawfy lud przechodzacy, pytat, coby fo byyź 
fo? J powiedziano mu, i Jezus Nazareńfei tedy Dzie, zamora 
mowiac: Jezusie, Synu Dawidow, zmiłuy Śie nade mna! Lecz 
i, cogli wprzod, gromili go aby milczał. Alen tym wiecey wołał: 
Synu Damidow zmifuy ie nade mna? Zafianowiwgy Sie tedy 
Jezus, Fazaf go przytwieść DO świ: Agdyśle przybliży, pytaf go. 

2 mo 
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mowiac: co Heeh abym ciuci? mon tzefi: Panie, abym 
przeprzał, A Jezuś mu tzefl: przebrzy, wiara twola Ciebie UZDYOŻ 
wita. 3 zarazem przeprzał, i geof za nim, wielbiac Boga. Eo 
w$syftef (ud widzac, daf hwałe Bogu. 


p Jech ślę ojis świat meftli, 
Qriech geleie iato dhce, Chre 
śćianie mili, my sie muślniy 
fimećić. tie teft bowiem rzecz pr3yz 
fioyna, Panu finutnym byos aftudse 
wefotym: głowie boleść cierpieć, & 
członkom trotochwile . zażywać: 
Stworzyćielowi frgtać , a ferworze 
niu ftatać , Żaoną miarą nie przyjtot, 
Dan i Sbawoićiel nap iatiey myśli 
ośióż Darso żałofney, -Joge boz 
wiem 00 "feruzalem, o mece fiwey i 
śmierći otrutnep mowi, Etotago 
tam pottać miała, Wiec tonie $67 
fośćć niewinnemu otrutnie ćierpieć: 
Sprawiedliwemu śŚmietćią luðśí 
grzejnych umrzeć Bogu 00 hośi 
w3garózonym by05: Jato śienam 

tu, nie rożrzemwinićż tato 00 płaczu 
zatrzymać 3 wielfim nas ojis 
wprawóśie uśliowaniem tościoł 
Bożydo tego prowadśi, gdy nam tę 
s£wanielią oo upu podacie, Wead 

nieftetyż, niema Żadnego czafu przeż 

cały rob, froregobyluo3ie mniey na 

mefe Dańftę pamiętali , mnicy śię 

fimećili, mniey płatali tato teraz, i 

mniey ślę modlili, w3iąmpy ten ros 

pufiny zwyczay nież nieba, ale; piez 

tla, nieodo Dona, ale 00 diabła, nie 

60 przodEow wiernych , ale 00 Po- 

Szaleńftwa gan ślepych. Poganie bowiem o 
zapufine tym czasie miewali fivopfeft, Etory 
akad? w bezmiernym paleńftwie obchodŹi 
li.  Gtetowie w Ateniech zwaligo 

Dionyfia. Dionyfia, MAzymianie Bachanalia, 
Bacchanalia pyseto że w ten czas Bachufowi 
twoli ftorego bogiem wina bydi ro 

aumiteli „w obżerftwief w piiańftwie 

fiogim, w fivepwoli niewwypowież 

Dźianey Ont teraśnieype tończyli. 4 

Livius lib.9. tato Liming pipe: Quicquid libidi- 
Decąd. 4. A 
quiequid fcelere, ex illo uno fa- 


ne, quicquid fraude peccatum eff, . 


crario ortum eft... CoťolwieË śię 
pożądliwośćią, cotolwie: Z0radą, 
cotolwiet złośćię ztuuzebyio , 3 tep 
iedonep świątnice poło,  Rzypmiaź 
nie widząc tatową fiwawolą , znieśli 
byli ten feft w pięć fet lat pięćdOźieśiat 
tośm pozałożeniu misfita- Uli go 
patan miedzyC brześćiany. wprowa 
osit. choć Ceodozynp Cefurz poź 
bożnp wielce w tyin luborował , żeź 
by to faleńfitwo zapufine znieść 
mogł, ôo czego mu Teofil Diftup 
Aletfanotenfti wiernie pomagał, i 
zniofł byf po częśći: wpatoż znowu 
ie patan wftrześlł, 2o złych tzeczy 
inałogow przewrotny nie [00 inz 
Eo luożie przeftać i zapomnieć mong. 
ŚMieft' 3 tym biedy Oofpói Doftoroż 
mie £, ta: Greckiego iato ti Z aćińftiez 
go Eośćioła , ażnnaoftateć chcąc luz 
Ośtom tatową fwawolą zbrzpOjić, 
uftawilico rot 00 czytania tę Ewan 
telią ś, żtey imiaty barzo Żalofhą, Że 
w niey Dan "jezus o męce i śmierći 
fiwep pachetice momic raczy, -Procs 
tego ma też ta <wanielia wielFie 
nguti w fobie, Etorę pobożnośćiom 
wapym na try częśći umyśliłem 
tożdśtelić, 

W pierwfiey oglądacie Dana Jez 
żufa o męce fiwep i śmierći prorotuzż 
igcego, 

PO orugiep,-ucznie i zwoleniti 
ieo, 

YD twzećiep, cu0 przeośiwny, Ëtoz 
ry nad niewidomym cztowiefien 
potazać raczył, 


JAto ma upy tu fłuchaniu, niech 
fiucba. 

Dan jezus, przes niewinną migz 
te śmierć fivoie, niech ślę nad naz 
mi smituie , iużyczynam Duda mąż 
Orośći i wprozumienia, men, 


Rzymianie. 


Summa E- 


wanielii. 


Część. 


Tra. 63, 


Gkolicz 


ʻi, 


I. 
Mieyfi 


Jernz, 


Mzycz) 


[Kors 


Iza. 63, t. 


©koliczno- 
ści. 


ię f 
Mieyfce. 


Jeruzalem 


Przyczyny 


iKor.15,22. 


w 


FRoźiwićie ślę, Cbrześćianie mot 

mili, patrząc Ośiś na perfonę baz 
wiciela fiwego.  Dźiś tyOśierń wiz 
Ożieliśćie ochotnie tażącego i wytłaz 
Oaiącego podobieńftwo o rożsierocy: 
a teraz o męce tómierći fwepimowięz 
cego oglądacie.  Dźlwował nu ślę 
ttedyf J3aiap Drorot, widzącgo w 
Duchu Pańftim , u fiupa ftoiącego, 
toożofnierzy ftogimi biczami firwaz 
wiorego , 3 pooźiwieniem mowi: 
JAto3 to iefż,Erory tOŹie zŻOomw faz 
tach ubroczonych we Erwi 3 Boftaż 
(a on cOpowieda) tan ieft Ftory moz 
wię fprawieodliwość, dOofiateczny do 
wybawienia, Cenżećt ożiś wyftępuie 
przed oczy wafe, a wśiąwpy do ślebie 
Owanaśćie uczniow fiwoichy proroz 
tuie o męce i śmierći fwoiey, t utazuie 
naptzo0 goźier Potym Ëu troremu 
tońcowi? a naoftatet, co ćierpieć 
miat“ 

Drzyłączćież dig tuż w imię oše 
ôo uczniow. Dańftich, a obaczćie 
miepfce , na Etorpym Sbawićiel nap 
ćierpieć miał: © tym mowi: Oro 
wftępuiemy 00 Jeruzalem. Czemu 
nie 00 Betlebem , abo 00 CTażatetn? 
YDiedzćie, że sie 3 ofoblimep rady 
Bożey Ośtało , aby fyn Dozy nie: inz 
Ośiey, teono w fevuzalem Paffpę 
fivoię odprawowaął  Drzyczyny 
rożne tośćielni Dottorowie utazuią, 
Zjedni powiedaią że Jeruzalem leżaz 
tona tymże miepfcu , goźie Fiedyś byt 
Raye Cłależato tedy Sbawićielowi 
świata tam naprawić zbawienie, 
goźie było utracone wedle -onyd 
fiom Apofiolftich : TJatow Adamie 
wfyfcy umieraią, tai w Chryftuśie 
woByfcp ożpwienibedą,  Drudzy poź 
wiedaią że Jeruzalem. leżało W poz 
śrzo0 świata, zaczym przyfiafo tam 
Sbarwicielowi cierpieć, troty Poz 
śrzednifiem miedzy Światem a miez 
ôy Bogiem byi miał, Trzeći pipą, 
że Jeruzalem było receptaculum 
fanguinis Prophetici innocenter 
effufi, to teft,gofpodą Frwwie Drorocz 
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Eiey niewinnie wylaney , tafonu to 
wypinawia i na oczy wyrzuca Pern 
jezus, mowiąc: "Jeruzalem, feruz Matt.23,37. 
zalem, ttote zabiiak Proroti, ittore 
tamionuiep te, Erorzy ôo Ciebie byli 
pofłani, Tam tedy chóiat i fam éierz 
pieć,Owiąc znać, że też i on był Droroz 
tiem należącym w liczbe onych nież 
winnie pomordowanych) Prorotow 
pańftich. Jatoż mu to przyżnawa 
Bog, wowiąc 00 Hioyzeja: Proz 
roëa tm wsbuóżę 3 pośrzodtu byaćł 
ich iatoś ty ieft, iwłożę fiowa mote 
w uftatego, Bedąc tedy Drorofiem, 
tam chóiat umrzeć, goźie też i inni 
Drorocy umierali, 
©baczćież Eoniec. Ten utażuie m. 

Dan w tych flowiech : a wypełni ślę Koniec. 
wfyrto co napifano przez Prorotio 

Synu człowieczym, © poześliważ 

to była Oroga, 3a Etorą Proroctwa 

wfyttie wypełnione byd miały, 

Czyli mato prorotowali Prorocy o Proroctw 
męceiśmierćiiego?. czyli taż Jsaia "ypelnie- 
Daffy iego opifuie właśnie iatoby. "© 
nanie pattzył: QOrożiuż wpytto 00 

effeftu przyyść, í fťuteť fuvoy wśląć 

ma, Co też uważdięcApoftof, mowi: !Kor.15,3.4. 
Cbryftus umarł 3a grzechy nahe, wes 

dtug Difin , a 13 był pogrzebiony, 

a iż: zmattwychwftałonia trzeciego 

wedlug pifim. £o3 innegoi Jang, w 
FSiawieniu fiwoim utazute, Gdy pr3yz 
poniina, że widźiafna prawicy tego, 
ttory śledźiał na fiolicy, Fślegi napiz 
fine wewnątrz £3 wierzchu, ażapiez 
czętowane śiedmią pieczęći, 2 3atym 
Anioła mocnego, rory głofem wiele 
tium wołał: JRtoż ieft godśien , otwoz Obiaw.5,12 
t3yć te Fólegji i odpieczęrować pieczęći 
idt 23a0en nie mogł anti wniebie, 
ani na źiemi, ani pod żiemiią otwor 
rzyć Fóląg, onina nie patrzyć, Co 
midge jan począł barzo płatać, iż 
żaden nie bytnależion godnym, aby 
otworspf i czytał Eóięqi, Tedy ieden 
; fiavpyhuzełimu: Viie płacz : Oto 
zwyciężył ew Etory ieft3 pofolenia 
Tju0owego, torsen Dawidow, aby 

83 otwor 
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gtworspł tóiegi, í oOpieczerował 
śicom pieczęć ich. © djiwa fprawo 
Boża! ©rożtufiypycie Że Zaden ani 
naniebie anina źietni, ani poô żiemią 
niebyt należion, Etotyby £óieqi Proz 
roie i Difina ich wypelnit, iedno 
fam Syn człowieczy, plemię Dawiz 
bowe, Pan naj "Jesus Cbtyftus. 
Tert. lib.ą. ©) czym Tertullian Dottor tośćielny 
ady. Marc, nowi: Chriftus omne fcriptum 
Paffionis fuz implevit, to ieft, Chryz 
fus wpytto Pifino meti fiwoiey wyz 
pełnił,  A3atym wiare nape Chrzez 
śćiańfta zapieczętował i utwirośił, í 
w pifiniech Prorockidh ogarnioną 
by0ś potazaf. Xiz tat ieft, precz, 
precz 3 Sydy í 3 Dogany, nie fą oni 
prawośiwym £ośćiołem, nam ten tyz 
tut należy, nam mowię Erorsy w 
€bryfiufa Jesua utrzyżowanego 
wierzymy, tory ucierpiał, umart, í 
zmartwychwitał według Pifina. 

It. Sfuchaymy3 co daley Dan czyni: 
Rzecz fama. Rzecz fame proponuiąc Ożteli ig na 
Dźieie tro- tęzy rożne attus, Pietwpy ieft Dasz 
iakie. © fga; Orugi Samoróowanie: trzeć 

Zmattwychwytanie tego, 
r Dierwpy att, ma w fobie piećioraz 
Paffya. £ Paat fi 4 
a Poffpa: pierwpa Dafjpa miata 
> u. bydi wydanie Doganom, ttore, utaz 
Ej suie w tych ffowiech : bo bedjie wy? 


Pogano™i dany Doganom. Oo togo? Kto 
Zdraycy  tafim ofrutnitiem i tyranem bęOżie? 
trolacy. że Danatat dobrego,tat niewinnego, 
W jad Doganoni wyda iz0ra0śi: CUrotatie 
icit. 


z0rayce miał Dan Jesus. Ylapr300 
Od nafych. WYOSNY ieft 00 nabyc włafnych niez 
nieprawo- PUGWOŚĆE Myśmy go grzecdhamy 
śći. napemi zdraOŹili,iw ręce grzepnitom 
wydali, my, my nieftetyż, fami na 
śte narzetapmy; bo mowi Difino: 
Zraniony iefr Ola wyftępfow maz 
fych, frarty ieff Ola nieprawośći naz 
z fyd. Dotym wydan ieff 00 tatom- 

Od lakom- fiya MTuda$owego, Erory zdrayca 
ftwa Juda- VERI 2 Eabfaż 
fzowego- przyfeopy do naywyżpyd) Łap 3z 
now, tzetł im: co3 mnie chcecie bać, 

aia wam go wp0dam? 2 oni poffąz 
pili mu trzy0O ieśći śrebrnitow, on 


Iza. 53, 5- 
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00 tego czafu Putat otażyi, iatoby int 
gowydał. O przetlętetłatomftwo, 

do czego ty człowieta nie przywozż 

ośiB ! sifa lu0żi z tatomftwoa a 5 
cbóiwośći pieniędzy, żawod3ą, przeź 

oawaią, żdradzaią dupe ifumnienia 

fivwoie. tTaoftateć wyddnyiejtzmiez 3 
nawiśći i tadowitep zaz0rośći przez akcj 
tożonych Żydowftich. © czym iatz ad. 2 
teuj S. świadczy mowiąc, i$ wież ter 
ożiał Difat dobrze,że go znienawióći 
byli wydali. Datrzćież conienawióć, 
co zażórość umie, Przez zazdrość 
patańfta śmierć przypia na świat : 
taż nam í żywot znowu zułaożić 
chciała, wydawpy go Doganom na Jan.14. 
zamordowanie, 

Druga Pafiya byta naśmiewanie, y aT 
Bedżie, prawi, naśmiewany, Pieé „ię pic 
troć na piąći rożnych miepfcach,OUBO kroc. 
wierna, Sbawićiel twoy był naśmiez 
wany. Nazw domu Aaifaporym, r. 
gośiezaftoniwfy mu oczy, policzkoż W Domu 
waligo, aOrudzy biiąc go tipmi moz Easy 
wili: Drorotup nam Chryftuśie, tto Ka A 
ieft ten, Etory cig uóersyt, Drugi, we - z, 
Oworze erodowym dotąd go byf We dworze 
Pitat o0efiał: tam 5>ero0 wióząc Herodo- 
związanego, a milczącego i zżnałow wym. 
żadnych nie połazutącego, ża nic go Luk.23. 
fobie nie misi, i nafipoźiwpy ślę 3 nież 
go atgo oblecw aty świetne, i odez 
ftafnażao 00 Piłata, Trzeći wraz 3 
tufu, góśie żofnierze, zebrawfy do W ratufżu. 
niego wpytte rote, żewietli go 3 pat Matt. 27. 
iengo, i obletli w patę parłarową, i 
uplotfy torong 3 ćietnia wtożyfi na 
głowę iego, i tr3ćing w prawicę iengo, 
atfaniaiąc éig przed nim, nagrawali 
go, mowiąc: bądź pozdrowiony 
Rcolu Żydowfti Czwarty, na miepz y 4- 
feu Gólgota, w ćiefticdh mętach iego. popyt 
Tam częśćią lub pofpolity, częścią SB 
napwyżśi Eapłant pośmiewali sie 3 
niego, Lud pofpolity idqq nimo, 
bluzy gotiwaiąc głową imowiąc : Matt. 274e. 
Ty co rożwalaf tośćiof, a we trzech 

oniach buduitef go, ratuy famego śiez 
bie, teślić ieft Syn Boży sfiąp 3 rzyz 
ża, 


Madr. 24. 


g 
Nakr 


a 


Matt, 2 


Phl2ż, 


MI 
Spotw 
nie, 


Matt, 2 


7a: 


u 


ZE 


ZA, 


5, 
Nakrzyżu. 


a 


Matt, 27. 


Pfal.22, 8.9. 


HI. 
Spotwarze- 
nie. 


Matt. 26,61. 


Luk. 23, 2. 
Matt. 28. 
IV. 


Uplwanie. 


Matt. 17. 


a, Claywyżći Eapłani tałże 3 nauz 
czonemi w Pifinie i fiatbemi nagraz 
waląc mowili: "jnpych ratował, a 
famego śiebie ratować nie możeż 
Jeśliż ieft Atol Jzraelfti, niech teraz 
afiąpi 3 trzyśa, auwierzęmy mu, © 
nawet i zbopcy, Etotzy ;bylt 3 nim 
uttzpżowani, wyrzucali mu to na 
oczy. Piąty iofłatni ras nattzyżu, 
góy w pragnieniu ćiępłim wołał: 
pragnę, w ten czas ôalimu pić ocet 3 
żołćią zmiępany, © tatoś,o naftoopp 
Jezu moy, ubolał, tat przeraźliwe 
nagrawanie ćierpiąc, VO ten czas 
mogłeś mowić one ftowa : VDfyfcy 
Ecorsy mię wiózą, fydzą zemnie: wyż 
frspwiatą gebe: chwielą glowa, mo- 
wiąc: Spuśdił śię na Dana, niechz 
że go wyrwie: niech go wybami,poz 
nieważ sie wo nim Eocha, 

Trzecia Daffpa była fpotwarzenie, 
Żęóśle prawi, fpotwarczon. © moy 
niewinny Jezu, toć ftogie a Ciępilie 
były pottwarzp twoie, Człowiecze 
Cbtześćiańfti fluchap, a uważay. 
A3a3 to nie była potwatz, tiedy 
oway falpywi świadłowie, przez 
ćiwto niemu powftawgy mowili: 
Tenmowił , mogę roswalić Eośćioł 
Boży, a 3a trzydni zbudować goż 
Azaz tonie była potwatz , Fiedy nayz 
wysyp Eaptan rozdatby na fobie 
odśienie, tzetf: Ten bluśnił, 2Ba3 
tto niepotrwarz, co nań przed Diłaz 
tem ftacząc SpOowie Elamlirwi moż 
wili? tegośmy znależli , że o0toraz 
calu, i zatazuie Oanidawać Cefaz 
tzowi, Q©©waiużipo śmierći, gôy 
na trzyżu ftonat, przyfeofy ôo Pi- 
tata, nazwali go zwodśtćielem , czyki 
i to niepotwatz: 

Czwarta, Paffpa byta uplwanie, 
Bedjie, prawi, uplwany. ista 
śmiałość , ale nie mnieyfe żałość, 
O©bacz człowiecze, Oto ona naz 
ślicznieya twarz, tora niedawno 
na gorze Tabor mad fłońce naiaz 
śnieye swiećita, Etorey ślę Zlniofoz 
wierapatrzyć nie mogą, uphwoanienz 
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ieft fplutjiawiona, PO ten czas wyć 
pełniły śię one fłowa Drorockie: 
Gwatzp moiey nie zatrywam 00 
obelżenia i plwania. © przetlęte 
ufta , Ëtore na ćie naświętgy Danie 
Jesu plwały, Żeczi Ośiś to Iuðśie 
czynią nie SpOźt, nie Doganie, ale 
Cbrześćianie fami,  Pluią nań ći 
ttorzy myślaminieczyftemi mažą fUz 
mnienieftwoie: Etorzp ciste i trem 
iego przenaświętpą niegodnie przyyz 
muig: Erotzy mowią , teraz bedę doz 
brey myśli, a pośćie bedę potutoz 
mat, teras będe grzechy pifał , a poź 
śćie śię idh fpowiedał, © niefczęz 
śliwy człowiecze, nie wiejj co 
mowi$, 


Piąqta Dafjya byta ubiczowanie, Ubiczówą: 


.g0p go ubiczuią, mowi Dan. O 
żałofne wioźiadło! YTaślicznieyfiy 
miedzy fpnp luoztimi, nago zeroleź 
czony, ido fłupa przywiązany, biczaz 
mi ftogimiotrutnie teft zraniony. © 
Zlniotowie é, cośćie w ten cza8 czyż 
niliż tatośćienatatie ottućieńftvwo 
imoroerftwo niewinne patrzyć moz 
gli: w ten czas moginadrożpy Sbaz 
wiciel mowić: © goćiem ftatowaz 
ny, 90 podepiwy nożney,a3 do wiersz 
hu głowy niema we mnie nic 
zdrowego, Do ieśli Brygicie S, 
wiersymiy , odniofi Dan "Jezus przy 
ubiczowaniu , tan piećtyśięcy cztery 
fta feśćośieśiąt.  Dźiwuiąc mu się 
“Baish mowi: Cliemab mw nim 
tptałtu, anipiętnośći , człowiet teft 
zbolały, 
przed tatu wywiodpy , zdumiał się 
ireti: ©to człowieE! Datrzmyż tez 
dy, żebpśmiy go wpetecznemi iezyti, 
tinnemi rożlicznemi grzechami nie 
biczowali, Zdoileftomagrzechow, 

tyle biczownańnawiązał. 
pDoośmyż Oaley a obaczmy Orugi 
att, to ieftzamoroOowanieiego., Jaz 
biia go, mowi, Ady Danie"fezn, 
ttożrąt otrutny: tto tat niebąaczny 
bęOśle, še sig na ćiętargnąć maż cog 
tomu złego uczynił: coś winnego 
śmierćć 


Iza. 50, 6, 


V. 


nie. 


Pfal. '45. 


Iza. 1,5. 6. 


Iza. 53, 2: 


Pitat też ubiczowanego- 


Upomnie- 
nie. 


II. 
Zamordo- 
wanie. 


sA a 


T 


136 
śmierćipopełnit: Erosie tego będźie 
ważył , aby niewinną trem twoię 
przetać miał: Bydśi to i Poganie 
uczynili , Fjezufa niewinnego samorz 
oowali. 03, © moy namilby 
Cprześćianinie , i0$ nabożną myślą 
do Jerusaleni, oto na trzyżu misi 
Dan i Sbaroićiel twoy,miśi oftremii 
gwoż0dźiami pr żybity, wigi Barane? 
niewinnie zamotdorodny. Spoytzy 
natrucyfits, figure meëi i śmierć tez 
go. Yriemab g zechu częfto nań poź 
gleogé, gdy3 objećta movent fentus. 


Ignatius. Hwa tzeczejh ;Tfgnacyufem mecsens 
nitiem é. Amor meus, Crucifixus 
eft, mifość moia utrzpżowana ieft. 

Bernh. fi- bo tato Bernhardus mowi: Paz 

per Cant. mige utrzyżowanego wpelti wyftez 


pë w robientrzyżuie. Ona cię oô 
wpyctiego złego o0wiedźie, oa raz 
ny fumnienia twego Uleczy , ona cig 
we twfieltich potufach podiefy , ong 
iv boiu duchownym posili, ona w 
godśtinę śmierć fpotoynie tożwiąże. 
LE Trzeći attin obaczćie, zwłapcza 
Zmartwych smąrtwychwftanie ieqgo , © tyminoz 
wftanie. wy: Ale Oniatrzećiego martwych 
wftanie, Te ftowa samËu wieltiey 
poćiepe Sbawićiel naf przydał , aby? 
ómy w trzyżu í w śmsierći , nie tylżo 
na tego ale teżina nape zmarewychz 
wftanie pamiętali, onym śtę ćtepyli, 
KOfpomnićie na Jobs. TD diet 
utrapieniu fiwotm, 1140 Ecore nie moz 
glo bybź ćieżbe, czym śię nawięcey 
ćiefyft czyli nie przybiym  3m4rz 
ewychwftaniem mowiąc : Mattem, 
iż ootupićiel moy Żywie, aii wofłaź 
teczny Ośień nad prochem fłanie. A 
choć ta ftora moia roztoczona będśie, 
przećię w ćiele moim oglę0ówn 2304 
nas trorego ia fom oglądam, a nie 
inny. Toż i my zawbe czyńmiy , W 
Erzyżu t śmietći na Panftie inanafe 
wfafne zmartwychwftanie pamięz 
taymy,a oboie sa pomoca 04g, tat 
Erzyż iafo i śmierć pezęśliwie zvoyź 
ćigżemy i tryumf wefofy 3 Eorzyśćią 
wiecznego Żywota OtrZyMIAMIY, 


Job. 19, 
25-27- 
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Damiętapćież to 3 ftrony pierwfep 
częśći.  PDodźmiy w imię Boże do 
wtorep. 

Q421 o męce, O śmierći, o żmacz I. 
twychwftaniu fmwoun Esie: a Część, 

uczniowieiego co nato mowią, trzy 

żeczy 0 mich przypomina, dutap 

6. „jedna, żenienie rozumieli + Oruz 

ga, że były one flowa załryte 00 

nid): trecia, Że nie wiedśieli oczym Uczniow 

mowił, „ Czemu Ola Doga, CZEMU eryron 

śię w nich tatowa niewyrozumiaz me 

tośsćuťazataś Drzypowieśćituloan ®© 

żadnych nie używa, nie metaphori- 

ce, ale zrzetelnie mowi, a ptzećie 

fiow trzeczy iego nie zrozumieli, Coż 

wody tego 3a przyczyna: Słuchayz Przyczyny, 

cie ptofie, fprawiła tom nich. 

Tlaptzod opinia opaczna obiema — L 
fun Eroleftwie iego. Saryseupoz OPIA opas 
wie i wfytto. Sydofiwo było tego * " 
rozumienia , że Cbryfitus miałbyś - 
trolem żienftim, iato leEfznoer 
YDieclti, fuliuf Cefac3 iinni VIJonatz 
chowie. Tey opinii że też i onis 
młodośći fiwep byli przpwytEli, truz 
Ono ten błąd było 3 nidh wyfłtwatzyć, 
choć im częjio contrarium. í rzecz 
przećiwną Pan utazował.  "fednes 
go czafu począł im tatże oznaymiać , Matt. 16- 
i4 muśiieć 00 Jeruzalem i wiele ćierz 
pieć ob ftarbych, 100 tslążąt Eaz 
piańftich 100 nauczonych w Difinie, 
abpoźzabit, i trzeciego Onia smars 
twychwftać, Piotr odwiodfy go 
futfa mowiąc: zmiłuy ślę fam nað 
fbg Danie , nie przypoźle to na cię, 

Cn wiożlmy tato cielefne rozumienie 
w tatemnicach miary, cztowietowi 
ptodit. Przeto nalepfa rzecz 3roz 
zumem naftróne ujiępić „nie chcemli 
błądśić. Rozum 00 wiary odWodŹĆ, 

Potym , nie pomału im też waz H, 
Ośiła perfiwazya pofpolita, że Chry Perfwazya 
ftus nie miał ani ćierpieć,ani umrzeć, popolita 
Difeo tym Jaen S. góy ieðneno czaz 
fu Dan Jesus rzetf: fa ieżli będę Ian. 12, 32. 
poowyżgony o0 żiemie, poćięgne 
wfyttich dośiebie,  Ozwali śię Syż 

dowie 


Kości 
blad 


III 
Nowo 


przy 


Upe 


nie, 


id, 


zll 


ny, 


pat 


Kościoł, 
błądźi, 


I. 
Nowo 
przyftali, 


Upomnie- 


nie. 


HI. 


Część. 


tonu iż Chryftus trwa na wieti ais- 
£oż ty mowif Że mugi bydź poowyżć 
pony Syn cztowieczy: Vla tey perz 
fioazyi Że też, i Apoftofowie polegali, 
tedy chociaż im Dan Jesus o mece í 
śmierci fivep powiedał, tu intelliz 
gencpi żadną miarą przyyść nie moz 
gli.  Toć właśnie í ożiś ludSiom 
$toośi, żed0 Ewanielii przyfiać nie 
dhcą. Do tat rozumieią , że Cotoż 
śćiof pofitanowił wfpytto dobrze, 
wfypttiemu wierzyć, wpytło tat Żyź 
wą a nieomylną prawóę pisyymoz 
wać potrzeba, Quafivero: iatoby 
Łośćioł błądśić nie miał: Co éigin- 
nym afem potaże, 

Giaoftatet musimy im 3a żfe nie 
mieć, nowicpugowie byli, nie Oaz 
wno Teologii fluchali, atat Ożiało 
śię im właśnie , co í w BEole żatom. 
Bacy czafem choć litery znaią, what- 
że ich ftfadać nie umieię; MDiedząć 
wprawośie, iato Erorą literę zowią, 
ale przećię nie umieią czytać; czeź 
muž że nie wied3ą , tato litere 
ieonęe 3 drugą ftładać, Cat właz 
śnie i Apoftofowie , ffyfeli co Dana 
pottać miało w Jeruzalem 3 właż 
fnych uftiego , właśnieiałoby im też 
to fpllabizował, 2 coż potym: 
nie mogli tego zrozumieć, Czemuż 
nie Oamóno a niewyrożumiale flow 
Parńftich fluchali. 

Co my flypąc , nie fpupczaymy śię 
Ghi na tożiim fiwoy , ani na tatietolz 
wiet zdanie Iuoztie, ale na mym 
fiowie Bożym ttore nas omylić nie 
może, wiarą mocną a nieżwyćieżoną 
polegaymy,Cat nigdy nie zbłądźimy, 
Poo0Źmiy3 do trzećiey częśći, 

S pifuie 8. ubap S, cud przedźiwny, 
Etory nad człfowietiem nierwidoz 
mym Dan a Sbawićiel naf miły oaz 


Okoliczno- sąćraczyf , w tyd ofolicznośćiad. 


ści, 


Pierwfa uEazuie mieyfce gdŹie śle to 
fiało : druga, ofobę oświeconą: 
trzecia, Dana "fezufe oświecaiące” 
go: czwarta , fute? pomocy iegot 
piąta Eoniec, 
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© mieyfcu tat pipe: iftafo śię, 
góy śię on przybliżał do "ferycha, Jez 
tycho byo miafto w pofoleniu Bern 
famin, pułtorep mile oô "Jordanu, 
puttrczećiey 00 “Jeruzalem, Bylo tat 
nazwane 00 wó3ięczneywoni, gdyż 
tam, iato Pliniug pipe, winnice Plin. lib. m: 
toftownei ogrody balfamowe byty, 7723 
więc i pcezepy rożane, tato Sptady 
wfpomina, Kofo tat wefolegó Syr żą. 
miafła trafit Dan Jesus człowieta 
niewidomego sige znać, Że żadne 
mieyfca by też i nawefelfie , 00 przyź 
god i przypadtow rozmaitych nie fą 
wpięte. MOpędśie grzech i grzechu 
zapłata panuie, WDfeOśie śię Dana 
ŻBogabać, i nawiedzenia iego fpo 
Ośiewać potrzeba, 

Gobe oświeconą tat Łutaj S. M 
opifuie,  Dierwey tladźie Eondycpą Oba e- 
iego co zaczbył: Potym, iato ślę © o; 2 
oświecenie ftaraf: © Eondycyt iego j 
trzy zeczy przypomina, jedna, że 
byłniewióomym, Druga, żepodle Niewide- 
Orogi śledżiał, Trzecia, że żebra, mY- 
flaprzed, tedy ślepym byt. © mi-  - 
zerny człowiecze. Pipe Arpffoteles Ariftoteles, 
że miedzy wgyttimi zmyfłami cielez 
fhemi , człowiet żadnego barśiey nie 
pragnie, iatowzrotu, a tobla tego, 
że ten zinyft -plurimas rerum diffe- 
rentias oftendit, barzo wiele ronoz 
śćitzeczy oËazuie, i Ożiwnie człowieź 
tauwefela: tTie wierzyfbym Pogas 
ninowi mowięcemy : Quivis homo Euripides. 
delectatur, dum lumen videt, to 
ieft, tażdy sie człowiet ćiefy, gdy 
światło wio, Alei Tobiah S. Tob.s: 
ślepotąo0 Pana Boga nawiedzony 
będąc, gdy Aniof 00 niego przypedf 
trzetf mu: VDefele niechay ći bedjie 
zawfe: Oópomwiedjiat mu: Coż ia 
mam mieć 3a wefele, Etorp w cies 
mnośćiach siedze , a światła niebiez 
ffiego nie wióżę. A otym niewidoa 

mym co rozumiecie, comowił: Becs 

nie tylEo niewidomym byt, ale i wez 

ole drogiśiedźiał, Cożmiatczynićś Wedledro. 

KO:rofu niemaiąc, robić nie mogł, gi śiedźiał, 
S mugiaf 


E. 
Mieyfce. 


gis 


Zebrał. 


Quintilia- 


Poftepek w 
fzukaniu 
oświecenia. 


Jan. 9, 41. 


Matti 13. 


"mogł, Coż innego ten 
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muśiał śię podle drog, gosie lnośte 
przechodśilitiezO5Ui, bawić: Gdyż 
iato JRwintylianus pije, Totius 
hominis debilitaseft, oculos perdi- 
diffe, całego człowieta utomność 
ieft, oczy ffrafić,  DDięc śledząc 
wedle Orogi žebrat,  Sromotnać 
rzeczi OSTucziia człowietowi uczćiz 


_wemu żebrać, acożczynić: Kiedy to 


Dan Bog na togo dopuści, leptey 
żebrać, niżelitraść , abo śię żyronoż 
śćią nieprzyftoyną bawić. Dobrze 
ten pudina uczynił , że będqc niemi 
domym żebrał, Diisi grzech i fto- 
mota, żezórowym i młodym żebrać 
oopufczaią, ttorzy utomnym iatz 
mune 00 gęby odrywaią, Me tych 
fzoowi Bożemu poruczyrw$y, oba 
czmy poftępet tego niewidomego Żeź 
brata w putaniu oświecenia, 
Uftypawfy przechodzące ;gromaz 
ozenie ludu, pytał coby to było, i 
powiedśteli mu , iż Jesus Tlazareiiz 
ftimimo i0śie, a on wołał imotwiącz 
Jezusie, fynu Dawidow, zmiluy 
Sięnademną, © trottie , ale poz 
ważne towa, Oślnął wprawóżie 
ten niewidomy. na oczy ćielefne, ale 
na Oufne oczy lepiep przeprzał, a 
niżeli wpyfcy naywyżśt tapłant, $az 
ryżeuowie i nauczeni vo Difinie, co 
im na oczy Pan Jesus wyrzucając 
mowi: Żyśćie byli ślepemi , nie 
mielibyśćie grzechu , lecz i teraż moż 


wićie, i; widśiemy, przetoż grzech _ 


wap ż0fiatwa, 

Daley co czynił ten nieroioomy: 
gdy nań futano, óby milczał, tym 
miecey wołał , mowiąci Synu Da 
widow zmilup dig nademną, Coś 
pofedf ten niewidomy na ong niez 
wiafte Cbananeyftq  Prora tatżeśifa 
przepłoo maiąc, nie przeftała 3a 
Panem wołać, tat Otugo, ażiep poz 
chudżina 
czynić Rażą mu milczeć, a on tym 
więcey woła, Tatto bywa, żeczłoż 
wiet w dobrym przeośiewśiećiu sita 
przeptod miewa, Lecs fiezęśliwy, 


i 
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tro wytewa, Abowiem po OoŚwia0: 
czeniu , będźie poćiefsony. 

Drzypatezmyż śię iuż Panu Jesuz 
fomi: ten czworato fobie 3 onym 
chudźiną pofiepuie. - YTaprzod, ftaz 
ngi,  QOiała moci potega wiaryś, 
Saftanowił wiarą fivą ten niewidoz 
my Dana Tjezufa, że daley poftąpić 
niemogł. SEchentsiefirybamorjta, 
o tepjpife Pliniup, że otręt w biegu 
iego 3aftanowić może, Dźiwna to 
zaifte , Ośiona moc ryby, ale Ośiwz 
nieypy daleto 3 wiarą fwą ten niewiz 
domy , że Pana Tfezufa w drodze 302 
fianowił, 13 ftanąf na prośbę iego. 
Statapmyż ślę tedy o podobną miaz 
re, wfażdymućiftu tutrapieniu naz 
fym, a Pan nas wwfpomoże 3 taffi 
fiboiepóś, 

potym, fianqwpy Dan, tazał go 
00 śiebieprzywieść, O święta poz 
wolnośći, Ucsćie sięślepym i ułoz 
mnym ludśiom gotową pomoc irn 
tunet czpnić, Cbrześćianie wierni, 
Wam tora przytłao Dan czyni, Ta 
co pommiąc święci, ufonnym i uboz 
gim nie tylo flużyli, ale ie też 3 Maz 
iętnośći fiwoich opatrowali, częścią 
zmiłośći, częścią też W naośteię oney 
przyffep naOgrody , ttorę Pan iatz 
mużnitom naznaczył mowiąc: że i 
tubet żimney wody ma mieć zapłać 
te fewoie, 

potrzećie, maige człowiełą onez 
go niewidomego Pan przed fobą pyz 
ta go: Cochcef abym ći uczynił: 4 
on rżefł: Danie, abym przeyrzał, 
Dyra go Dan czegoby cbćiał nie 3 nież 
wiadomośći, iatoby nie miał wież 
ośieć, ocz prosit: lecz chćiaf wiary 
iegotym pytaniem fivoim dooświGóć 
czyć. 

CTaoftatet, rzetł mu Dan Jesus: 
Drzeyriy, wiara twota Ciebie UZÓroż 
wita, © przedźiwny poftępiu. Vta 
on czas Fiedy człowieta ślepo naroz 
Ozonego oświecić miat plunąf na jiez 
mię, tuczynił bfoto 3 Oney śliny, poz 
mózżat nim oczy niewidomego, tazał 

mu 


III. 
Pan Jezus 
oświecaią- 


cy. 
Poftępek 
czworaki: 
i: 
Stanął. 
Plin. lib. 9. 
cap. 25. 


2. 
Kazał go do 
siebie przy* 
wieść. 


3, 
Pytał go, 
czegoby 
chćżał 3 


4. 
Uzdrawia 
go. 

Jan, 9» 


Moc w 


Auguft, 
verb, D 


IV. 
Skutek, 


Madr, 


Ambr, 
quoda 
itim, 

V. 
Koni 
doia 
1 
Wi 
dom 


0, 


ja 


Moc wiary. 


Auguft. de 
verb, Dom. 


IV. 
Skutek, 


Madr. 16. 


Ambr. in 
quodam 
ferm, 

V. 
Koniec 
dwojaki. 

1. 
W niewi- 
domym, 


mu iść bo fadzawti Syloe, itam ślę 
omyć: ttat dopiero przeprzał, tu 
ceremoniy żadnych nie zażywałąc, 
wżrotiem go Oarowaf, Czemuż 
wżóy: co tego 3a przyczyna? 00poz 
wiccan: ow0żiewiary niewioomez 
go dopiero doświadczał, a tuiuż iey 
był Ooświadczył. Sdaczpri ceremoniy 
dalfych nie potrzebował, ale su 
vzekf: wiara twoja ciebie uzórowiła, 
Bozie więc obaczćie moc wiary 
prawóźiwey, ona chore uzdrawia, 
niewidome świeca, tr$ddo mate czyz 
śćia, ufomnym pomaga, ona wpycto 
może. Vietzącemu bowiem nic nie 
iefi trudnego. 

Jatym iuż poczwarte nafiepuie 
fiucet pomocy pPańftiep, Ftory utaz 
suie £Gwdnielifia w tych ftowiech : i 
zarazem przeprzał, © nieoqgarniona 
wfechmocnośći Dana tego.  Azetf 
fiowo, przemowił tyllo, przeprzyt 
ali saras na fiomso i rożtazanie tego 
niewidomy przeprzał,  MWiożimy tu 
tedy że Dan Jezus wfelfie niedofiatz 
ti ludztie, gdy chce, uleczyć ioddalić 
może, nie Cielefhe tylto, ale i Oupne, 
4 fprawuie to nie przez plafiry abo 
śioła , ale wpechmocnym  fiowen 
fwoim, Etoremu vofielfie niemocy i 
defefty nage uftępować mufe 
Znapżetedy Panatego duo wierna, 
tO nim mamy wjiycto. © Tobiaz 
pu pnie fisoim momwita Fiedys matz 
taiego Anna : BO tobieiednym miecz 
liśmy wpptto : Ale daleto flupniey 
onimtomowimy, Omnia habe- 
mus in Chrifto, wpytto mamy w 
Cbhryftuśie, momi Ambroy S, 

Ylaoftatet tuż obaczmy toniec, 
Ten byf Owolati, ieden w niewiðoz 
mym, rugi w ludu pofpolicym, 
tliewidomy idąc 33 Panem Tfezuz 
fm. wielbił Boga, Pietna wóżię- 
czność i godna pochwały, Licz 
nas ten niewióomy cośniy Panu 
Bogu 3 choroby wftawgy powinni, 
żwłafpcza Ostętczynienie i polepfenie 
żywotu, boyga macie wtymnież 


ZAPUSTNA. 
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wiodomym pryfed, MDigcey też 
Dan $0g ponas niechce, Cbryzoz 


ftom S$. mowi: Nihil tam gratum 

Deo, ut anima grata & gratias 

agens. $Tic, prawi, nie ieft tat 
wożięcznego Bogu iato dupa w0jięe 

czna, tośięticzyniąca, Przeto cho- 

roby zbywpy, mew 3 Dawidem: 
Żłogofław duo moia Panu, nie- Pral. 103, 2. 
zapominay wpyttich dOobrodżieyftw 
iego.  AM3atym nie grzej więcep i0 
36 Panem, tato i ten. niewidomy, 
chcefli żećby śię co gorfiego nie przy: 
dało, ŻBywaćto że niektorzy w dyo 
robie, w przygodśle sita Danu Doz 
gu obiecuią, a 3 choroby wfławpy 
nie mogą byos gorsi, ale wara, by 
żaśoftatnie rzeczy nie były gore, a 
niżeli pietnofie, 


Jan. 5- 


Ludowi sig też pofpolitemupriyz z. 
fiuhapmy co czyni: widząc to, co W ludu po- 
Dan uczynił, wielbili rafie Boga, Politym. 
Tu miaćie przytłao Życziiwośći. 

Sfupna rzecz ćiegyć gie 3 tego tiedp 

sie bliżnym napym pczęśliwie poz 

woodśi. ŻBomowi Pifino : PDefelćie Rzym.sz, 5. 
śię 3 wefelącemi, Żeczzaz0rośći śś 

wfeOśie pełno, miłość zginęfa, Życzliz 

wośći niema, teden Oruqiemu nic 

dobrego nie życzy. Eoieśliż ma by0ś, 

niech Eaż0emu confcientia t fumniez 
niepowie. Dofpć na ten czas, 


Przebieżeliśmy według potrzeby 
te ££wanielig, bądźmyż tedy wośleż 
cznimgti i śmierći Sbawićtela nafez 
go, ćiefmy śię zmartwychwftaniem 
iego , użnamwapymy Oefetty nafie, w 
taiemnic Bożych rozumieniu otay- 
my 00 Dana, aby oczy ferc nafych 
oświedił, 

X cyo wfiechmogący Danie Jest, 
praes niewinne wydanie, fromotne 
nagrawanie, żałofhe fpotwarzenie, 
uplwanie , ubiczowanie i niewinną 
śmierć twotę, zmiłuy sie nad nami, 
bay nam, pofismy Żywi, pamiętać 
na Dafjpg twoie, otworzy oupne oczy 
nape, abyśmy poznali projność í 

2 obfuz 


Zamknienie 


aś | perz 
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obfudę świata tego, a wióżąc zacne froleftwie niebieffun wiecznie, 3 
fprawy twoie, chwalili éig tu poź QOycemi; Duchem S, Amen. 
Kióśmy żywi Ooczefhie, a potym w 
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Stiebżiele pierwpey w Doft 
Ewanielia v Matteuga ©. w 4, Hozd. 

RY Jezus zawiedziony ieft na pugczą od Ducha, aby byi Fugony 

— odDdiabia. A g0v pośćił czterDźieŚći Dni, t cCzterDZIEŚĆI NOCH, poz 
tym fafnaf. 3 przyftaiwofy Do niego fuSićiel, rzeff: ieślió tef 
Syn Boży, rzecz aby Sie to Famienie fiafo bledem. Y on odpor 
wiadaiacrzefi, napifano: nie famym chlebem człowieć żyć bedie, 
ale fażdyin towen pochodzącym przez ufia Boże. Tedy go wziął 
Diabet do miafia Swietego, i poftawii gona gantufościenym. S 
rzeffmu: ieśliś igl Syn Boży, fpuść śle na Dof; abowiefm napi 
fano: iż Aniotom fiwon przyfazał o tobie, ibeda Cie na refu noślli, 
abyś adá nieobrażił o Famień nogifiwoiey. - Nzeflmu Jezus: zaz 
$ienapifato : niebeDżieg Fuśif pana Dogatwego. RBilał go zaSle 
Diabeł na gore barzo wyfofa, i pofazaf muwgyfitie Erolefiwa 5wiae 
ta, ifiaweih.  Zrzefimu: to wgyfEfo Dam fobie, tegli upadDfy, poz 
ffonig miie? Tedy murzefl Jezus: podź precz atanie, abowiemi 
napifano: Banu Bogu twemu Flaniać gie bedźief, tiemu famemu 
fiużyćbedźieg. Tedy go opuścił diabet, aoto Antofowie przyfiapie 


fi, tflużyli mu. 
REJ Docząttu na pierwfym weyz 


czeniu ftragliwa ta Ewaniez 
lia, Chrześćianie mot mili; 
abowiem utażuie nam finota barzo 
frogiego, Etory ślętzućii na Iwa 3 poz 


Obiaw.12. Eolenia Juda,  Smot ieftéi wąż on 


"R Kor. I 


ftarodawny, rzeczony diabel, Lews 
potolenia “fuda, teftéi Syn Boży, 
nażwwany Pan nap Jesus Ebryftus, 
Stta$ny tożaptawóe a niefłycdhany 
poiedypnet, firana a ofrutna ómiaz 
tość finota pietielnego, 3e się rzucił 
na tego ttory ieft niezswyćiężony, ío 
Etorym Bog fem powiedżiał: On 


IMoy. 3,15. zętrze głowe wężową,2A to firapnieyz 


fa, že po owa troćzwyćiężony, iecze 
peześćia patrzy, tiadu fiwego ponies 
chać nie może, Saifte, teft ślę tu czetjo 
letać, fiuchacze moi namilśi; bo 
ieśliż ślę tona żielonym Orzewie Oślaz 
fo, czegoż śię na fucbym fpodżiewać 


vici iam żwyćiężył, confidite , ufayz 


będźiemy? A ieśliż to głowę potyka, 
cóż śię cztontom ńieftanie nie proz 
żnuietOśić finot ten ogromny, trąży 
tycząc i fufaiąc, iuż nie na pufczy, 
ale na wfeltini mieyfcu , i doma w 
żamtnieniu, Eogoby mogł poźrzeć, 
UY zwłapcza teras pośćie, gdyśmy 
zwyëli miernie i ftromnie, w poz 
śćiech, w modlitwach w tozmyśląz 
waniu Pafyi, Panu Bogu flużyć, 
nie bedjie wierzćież mi prożnował: 
ale owfem złość fiwoię, i firapliwe 
potufp na oto połaże, ec; nie trmwoże 


iPiotr. h 


ćie fobą, wybrani doży, Swydiężył Jan. 16, 


3 tafti Żożep Lew 3 potolenia Juda, 
ioafnam przywiley nato, łe goimy 
3a naświetpą ieqgo pomocą, fiadnie 
porobić będżienimogii, Stwpćięftwo 
bowiem iego, ieft zwyćtęftwem naz 
fym.,  Drzeto ind3iey mowi: Ego 


cie 


(l. 3, 


I. 
| Część. 


cie, bobrep nadźlele bądźćie, Toć 
fiuimma tey Gwanielit, ttorą wimię 
Dańftte, Eu nauce, przefirooze, í poz 
ćiefe nafep, w tych trzech częściach 
rozbierać bęO3iemiy, 

VO piermpep obaczemy oedutcyą 
albo żaprówadzenie Dana Jesufana 
pupczą, 

TD drugiep tentacpe í potufy ftos 
gie, Etote tam od diabła podist, 

TD trzećiep wittorpą i zwyćtefiwo 
śnącziie, Etore nad nim otrzymał, 

Flic więcey po was nie chce, tylEo 
abyście 3 tatą pilnośćią, mnie o tych 
tzeczach mowiąceqo fiudali, 3 iatą le 
Marteu S, opifał, 

Panie Jesu, bą033 wami, iuchowap 
was wfelatich potus inataz0u Paź 
tańftiego, Amen, 
Saprowadzeniu Dana "fezufa 
na pupczą,* trzy otolicznośći 


| Okoliczno. ŚŚwantelifta przypomina, Dierwfa, 


ści, 


Czas. 


~ Matt. 3. 
Mark. r. 
Luk. 3. 


Gal. 3. 


Syr. 2, I. 


tiedp: ôruga, od fogo? trzecia, na 
cotam ieff 3aprowa0żon, 

Pierwfą wyraża w tpm ffowfu t 
tedy,  Rtorpmutazuie że ślę to ftało 
zaraz po chrzcie tego, Etoty pr3yymoz 
wał 00 "fana Chrzćiciela, maige lat 
trzyOźteśći, © czym trzep Æwaniez 
liftowie, fatten, taret i Łutap 
zgodnie świadczą. Tuobacz tażdy 
Cbrześciarńfti człowiecze, „że walta 
naja Duchowna 3 nieptzyiacielem 
na$ym diabłem, po chrzćienie uftaz 
wa, aledopieroż śię ftatecznie Zaczyż 
na, Bootoffy$yf że zara: po chrzćie 
żaprowaódzon ieft Dan Jesus na 
pufgczą, abp był tugon 00 diabła. 
Tatować ieft Eondycpa wfyttidh 
Żtorzy chezeft S, przypmuta, na ttoz 
tpm że Dana Tfesufa przycbfoczemiy, 
tedy też pofpofu 3 nim na puficzą tez 
go świata bywaimy wyrzuceni, abyz 
Śniy3 fatanem walte duchowną 002 
prawowali, wedle onych flow 
Medrea é, Synu, ptzyfiępuiąc do 
flużby Pańftiep, prsygotuy Oufpę 


Orig.in lib. twoig na potufp, Orygenes też moz 
lsd.Hom.9. wi: Venifti ad aquam Baptifmi iftud 
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eft certaminis & pugne Spirieualis 
initium. Hinctibi adverfus diabo- 
lum nafcitur pugne principium, to 
ieft, przypedteś 00 mody chrztu, toć 
ieft boiu i walti Ouchowney począć 
tet. Stąd tobie przećiwto Otabfu boin 
początet śię roosi, Aiżtat ieft, nie Przeftroga. 
mow: ieften odhtzczony, nic śię nie 
obawiam. Sfuchay bracie, iepcześ 

nie przeftoczpł, Goybyś zaras po 
cbrzćieumart, bpibyś nierogtpliwie 

źbawion, ale że cie Dog na świecie 

chowa, chowa cig Ola tego, abyśiaz 

fo prawóśiwy Żołnierz Ehryftufow 3 

gatanem woiował, A tat maiąc ślę 

na pieczy, boiup boy dobry, 3achoż 

wuy wiare i fumnienie dobre s 

mow częfto paćierz: wotay bo Doz 

ga: nie wwo0j nas na potupenie, | 

ale nas baw ode złego + Miara iPiotr. 5. 
twoianiechay nie uftawa, Tać go 

ma żwolować, 

Pofiępuiąc Oalep > obaczmy duts IL. 
tora, toiefi, 00 £ogo Dan "jezus na Od kogo? 
pufczą zaprowadzon: Uatteuf Sy 
tat pipe: zawiedźion ieft na pufczą 
00 Ducha, Co to był 3a Duch, Cbrzeź 
śćianie mili: Siuchayćie Łutafa S. 
ten tat pipe: Tedy Jezusbędącpełen 
Ducha S, wroćit śle 00 Jordanu i 
pedzony ieft w Duchu na pufczą, Tu 
fiyByćie Że Dan niez włafneqgo domiyz 
fiu, i nie 00 włafhep dumy fiwoiep 
wiedżion ieft na pufczą, ale 00 Duz 
cha ś, Oamaiącinam nautę, abyśmy — 
nic nie brali przed śię, chyba 3a ofoz 
bliwą fprawą i pobnotą Ducha S. Rzym. , 14. 
Bo mowi pifino + ttorzytolwiet 
Duchem Bożym prowadzeni bywaź 
ig, ći f Spnami Dożemi, YTiettorzp 
zadawaią fobie trzyż beż potrzeby, 
beż powodu iroztażania Ducha 202 
łego, Jirancpuf i Awentynus pifią, Cran. in 
że w rotu1 346 naftała w YTiemczedy Vand. Hift. 
reguła, ttorążwano: Ordo Flagel- lib-8-cap.28. 
lantium. Ci nies nabożeńftwa, ależ Avent.lib.g. 
fuperftycyi po mieśćiech tu tiowóżie 
chodząc, fpuśćiwfy faty aż pò pas, 
biczami śię Sietli aż trew 3 nich piuz 

S 3 żyta, 


Z o A O YA 1 = 


1 Krol. 18. 


IL. 


Naco? 


Aby był 
kufzon. 


Czemu ? 


Przyczyny 


b 
Przyczyna. 


Syr. 34 


Serm. 3- in 
Divites 
Avaros. 

2. 
Przyczyna. 


żyła.  Abyła3 to rzecz Donu Bogu 
przyjemna ź nie mieli nato roztazaz 
nia ani powodu Ducha S,, ale byli 
podobnionym2_aalitom,w tśięgach 
„Arolewftich, Erorzy gdy śle niemo- 
gli Baala fiwego oobioślćioOowołać, 
rzezali ie brzytwami i pugczadły aż 
śię Erwig oblewali. Patrzcie iatie 
galeńftwo zaślepionych luii, togo 
Dan Bog mituie, tego ma pod trzyz 
żem, nie ma fobienift, choćiażby pod 
pretefftem iatiegotolwiet nabożeńz 
fwa, trzyżaobierać, "Jefito raczey 
Dana Bogatuśić i gniewać, aniżeli 
błagać, 

Sludhapóież profe daley, na coi 
ola czego Pan Jezus był na pupczę 
odb Ducha G.żaprewadzon: SEwanż 
ielifta tat pipe: 2/by byt £upony 00 
diabła, É) $iemio z0umieway stę. 
Hts omiedonorodzony Syn Boży, © 
ttorym nie dawne Bog diec niebież 
fli świadectwo wydawaiąc mowił: 
Tenćt iefi Syn moy namilfjy: zaproż 
wa0zon ieft 00 Ducha na pufczą, 
aby byt tupony oð disbta, ch czez 
anużeś stę ieoyny Sbawićielu moy 
Cbryfie Jezu, tat imiżyf: czemuć 
ono wieczne Zdofiwo fiwole śmiertels 
nym ćiafem ofryt: freë się Olabłu 
tuśić dopuśćii: Chcecie wiedźieć 
przyczyny fluchacze mot mili, ffuz 
chayćież. 

Pierwfa, chóiał nam tym połaz 
zać, że Chrześćiańftwo nafe, nie w 
gotep £ontemplacyi rzeczy Sbawienz 
nych, ale ro ćwiczeniu irzeczy famep 
należy, Stie dOofpć na tym, że ttoo 
potufadh ftyBy, czyta „myśli, alei 
doświadczyć ich mysi, Człowiet boz 
wiem Ooświadczorny wiele mie: a 
trorp w wielu rzeczach ieft biegłym, 

mąOrze mowi.. Czyli tego nie baczył 
Bazyli S. mówiąc taË w fazaniu 
fwoim: Cbrześćiańftiego cztowieta 
potufienie probuie i doświadcza, 
Druga, chóiał OQówiadczyć Dan 
TJeżtts, iato człowiet prawóżiwy, 3 
iate ćięptośćią naturze czfowieczey 
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potufy przychodzą: : F 3tą0 mowi 
Apoftot, że ślę nauczył pofłufeńftwa 
3 tych czeczy, frorećierpiał, Co więc 
wielty nam pociechę w potufach naz 
fych przynieść może,zwłajczażenas 
Pan jesus nie opuśći, ani zapomni, 
tnie włoży na naswięcey, tedno coż 
byśmy żnieść mogli, Ćzytamy invi- 
tisPatrum : S, Antoni puftelniE, 302 
żywfy ćiężtich potus wofał temi ftoz 
wyp: Domine I[efu, ubi eras? to 
ieft, Danie Jesu, gosteżeć był: Czeż 
mues miśię nie utazaf: A Danmu 
oopowiedśiał: Ego eram fpectator 
luctz $ victoriz tuz, toieft, fam 
pattzyf na boy i zwyćiefiwwo twoże, 

Ttżećla, Oopuśćił sietuśić Dan i 

Sbawićiel naf, aby nas na potufp 
patańftie cznyne i ofirożne uczynił, 
Bo ieśliż patan Ëusit tego, tory ieft 
Danemi Savotzycielem iego, a coż 
ty nędzny człowiecze o fobie rożuz 
mie, ttory mu. częfto 00 tego ofaz 
zyg i przyczynędawap. A choćiażbyć 
też naświętobliwiey żyf, tedyć dig go 
tpm pilniep firze03 potrzeba, <©>yeroz 
nim S$. mowi: Qui fanctior eft & 
fapientior, plushabettimere infidi- 
as diaboli, eoquodtaliseftefcaejus 
elećta, to ieft, ten ttoty świętobliz 
wfym ieft i męotpym, więcep gig ma 
baé naiazdow Batańftich , przeto że 
tatowy ieft potatniem iego wybrąz 
nym. Q złe [uożienie Oba Hetan, bo 
tuż wieżeiego fa: ale oświetobliwe 
ipobożne ze wfelatim śię uśiłowaz 
niem ftara, 

Teć fo przyczyny, Ola czego Ëufon 
ieft Dani Sbawwićielnaf, inne pomiz 
iaigc, 00 wtorep częśći poftępuię, 

stawią nam £żwanielifta przed 
oczy, tenticpe i poEufp Dana fez 
żiifowe, w tych oEolicznośćiady, 
Dierwfa, 3a tatą otazyą: Otuga, 
goślei ną tafich mieyfcach? trzecia, 

iato iw czym go fatan Euśif, 
O©tazypa tey tentacpi byta troiata, 
Dierwoga , miepfce pufie: Oruga, 

pofi: trzecia, łatnienie iego, 
ŚMiepz 


I 


Zyd. A $: Mil 


pule: 
| 
$yt.4 
S. Antonius 
:Moy 
1Moy. 
afan 
Pizyczyna. 
Melan 
koni 
ftrog; 
Hier. 3. Par. Mena 
Ep. 85- 
Pof 
Poftu 
ik 
II. 
Część. 
Okoliczne- 
śći. 
E 
Okazya 
troiaka, 


MJ 


ita, 


„Pań 


r. 
Mieyfce 
pudie. 


Syr. 4. 


r Moy. 19, 
i Moy. 37. 
2 Sani. 23. 


Melankoli. 
kom prze- 
ftroga. 


Menander. 


Poft. 


Poftu po- 
żytki. 


MWiepfce pufte dato atanowiotaz 
39g dotpdypotus. Zo widząc go 
famego , od lu0żi í Antofow na czas 
oderwanego, tym śmielep ślę ma 
E niemu, Pie bowiem ten nieprzpź 
iaćiel, że ludźie ofobni prętto swit- 
Ośieni bynoaią: przeto też meórzec 
woła oBieda fomen. Ponvierz 
Ozaią tego przytłady, Lot fam beż 
oac 3 cortami, ztółedśioniefz, że śię 
grzechu nieczyftego Oopuśćit: fynoz 
wie Jatobowi, gdy tedro famibyli, 
śpitnęliśię 3 foba, ina żałość oycu 
ptzedali Jozefa brata fiwoiego : Derz 
faba fama będąc, dała śię fiiadnie 
00 cudzofoftwanamowić, Ale azaż 
mało tatowych  przytładow: DO 
ten czas w ucho pepce Batan: Toc 
teras, nitenie rwid3i, fomes, nitc cię 
niewyda , obcyśtu, nittćie nie poz 
3na, uczyńto albo owo, ch nie 
wierz mu, ż0raycać ieft i tłamca, 
nigdy nie zofłama w prawóśie. te- 
lantoficzni i ftafowiiwinożte, miepź 
ćie śię na baczeniu, prsy luo Stech wam 
nabezpieczniey, g0yp$ maximum 
triftitie remedium confolatio, nsz 
leppe letatftwwo na finetetf ieft poćiez 
cba. Melancholia zaś mowi Dernz 
baródus, teft balneum Diaboli, tez 
śnią diabelftg,  Toć była pietwmpa 
Sta3pa, i 

Dryga była poft, Że śię poscit 
czterdźleśći Oni i: czterdźiecśći nocy. 
Tató i dis, gop czfowieta na poż 
wścięgliwośći 3abawionego ten niez 
przyiaciel miði, wnet go poczyna 
tusić, wiedząc że pofłu wieltie fg 
pożytki, _ pofkbowiem, zwłaficza 
prawóżiwy, czyni nas fpofobne tu 
fiużbieBbożey, En modlitwie „Eu fluz 
chaniu fome Bożego, Eu używaniu 
naświętpego Satramentu, Saczpn 
widząc Batan tąłowe przywileje poź 
fiu, myśli fobie: oderweli go oô 
pofiu, to go oderme od wfytkiey 
fiużby Bożep. Utat ieśli pościg, 
miey śle na baczeriu , boć śię ten niez 
przyiaciel bęośie tuśit, żećby mogł 
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zaptodśić, Tomaćte orugąotażyą, 

Crżećia býta łatnienie, Ettore uEaz 
zuie SŻwanielifta w tych fiowiech + 
potym tanzi. Dbaczćie chytrość Paz 
tańjtą.  Abfrynencyą t poften 
czterośieftu Oni Dana zmorzonego i 
tatnącego wióząc, tuż śmiele przyż 
fiepuie, i myśl fobies tetas, teraz 
go pozyfłam,  WDluśnie iaf na 002 
bywaniu zamtow przeglądaią goźie 
mury fe fiabge: tat też ten nieptzpź 
iaćiel 3vozinniewa niedoftatti luoztie, 
upatrnie czafp , przeglgda tomplez 
Ejpg 00 czego Ftofttonny, Ażiedni 
f3 przyrodzenia 00 gniewu fEfomii, 
druózy 00 roztopy, dotłamitwa,0o 
piiańftwa t obźatftwa, 00 3a30r02 
séi, ôo prożney chwały, tedy na to 
ma pilne oto patan, i £aż0ego poz 
tym wedletego, 00 czego fëfonny 
ieft w grzech prowadź: Co my baz 
csige znaymy fiweniedoftatti, a tam 
namieta Foto siebie frraż mieymy, 
gożleśmy nafłabśi, 100 czegośmy 3 
natury fifonni, i 

Gać była trotatwotazya , 3a Etorg 
fiatan przeciw Dani Jjezufowi wys 
figpit , aby gotuśćł, 

Dooźmyż a obaczmy miepfca,gdźie 
śię to O5tato.  tlliepfce było troia 
ie: tedno , na pupczy: Orugie w 
mieście ś: trzecie, na gorze wyfoz 
£iey. © 
© pufczy rożne fą Dottorow Éo- 
śćielitych rozumienia,  "fedmi rogue 
mieią że to byts ona pupcza miedzy 
7$erychem a miedzy "Jeruzalem, gożie 
człowiet niettory wpadł był miedzy 
żboyce, , Drudzy powiedaię, Że Się 
tofiało u gory Żoreb, mil trzyd3ieź 
séi 00 Jerusalem, na wieltiey piz 
peys goźle opse i Elish w figuz 
3e Pana "fesufowey. poséilitatze 
czterOśieśći Oni i czterożieśći nocy, 
"feśliż śię to tam Ożiafo, tedy nie beż 
przyczyny, Tam bowiem Don 387 
ton fivoy podaf, i wpyttie Tuðśjie 
ttorzyby go nie trzymali przetlął, 
Tam tedy Dan "Jezus byt tupon, daz 


4 


R 
Lakszienże; ` 


IE. 
Mieyfee 
troiakie. 


b 
Pufzcza. 


Luk, 10, 


2.Moy. 34. 
i Krol. r9. 
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iącznać, że Ola tego na ówiat przyz 
fedt, aby mfelfie przeblęctwo 342 
tonne 00 nasodiąt, i wiecznym nas 
bfogofiawieńftwem darował. 

Drzeż miafto $. rozumie ślę feruz 
zalem, Świętym miaftem zowie ie 
Matteuf , nie względem luOśi Etorzy 
tam mieftali , gdy3 tym względem 
raczepby ie zwać , iaftinią wpyttich 
wyfteptow , ale względem tośćioła, 
w ttorpm ftarożytną flużbę Bożą, 
ceremonie i ofiary S. 0prawwowaz 
no. XD tpm świętym mieście poź 
ftawił gatan Danana gantu Łośćielz 
nym, oftorym pipe daymo, że erat 
fedes ficerdotalis, quz omnem al- 
titudinem templi fupereminebat, 
to ieft , ftolec Eaptańfti, ttory whel- 
tg wyfofość tośćioła przewyżpał: 
Ta ten Eapłani maiąc do ludu rzecz 
czynić , wftępowali, aby ietym fiaz 
omiey wiośieć i fiypeć bylo. 5 tego 
gantu S, Jatuba Sydowie zrzucili, 
przesto że w Jeruzalem opowiedat 
zmartwychwftanie Dańftie. 

przezgorę myptę, ponieważ iey 
śZwanieliftowie nie miannią, togu- 
mieią niettorzyg Dottorow , gorę 
Olympum, o Etorey powiedgią , 3e 
wypfotośćią fima, wpytłie gory przez 
wyżfa, i wierzchem obfotow 3497 
muie, tat 13 tam żaden ptat nie poź 
ftoi, Czego cdhcącniettorzy Ooświa0z 
czyć, wśiąwpy 3 be mąti albo 
popiofu, choOśtli tam lecie, i pofpz 
powy, naznaczyli. VDfeofy tam 

w rotwcale wpytto naleśli. Druz 
O: rozumietą gore Tabor, Etora też 
miała wyfotość fiwoię, Treći toż 
zumieia gore afya, Etora leży soneg 
firone Jordanu; geść mil o0 Jeru 
żalem nawofchod fiońca, Stey gory 
utazaf Dan Dog Hoypzepowi iemieg 
obiecaną, _ Obywatele Ziemie S, 
rozuimieią , że to byta gora, miedzy 
Betel inay, goźie Kiedyś Abraham 
Patrparcha mieptał,  Zecznie była 
to gora barzo wyfóta, i napout; śię 
baleto wyżpew Żtiemió, 4 tat poz 


A 
Miafta 
święte. 


Haymo in 
exp. hujus 
Evang. 


3: 
Gora wyfo- 
ka, 


Aug. de Ci- 
vit, Dei. 


5 Moy. 34. 
1 Moy. 13. 


NIEDZIELE 


oobnieyfe fg opinie tych Erorsy poż 
wiedaię, že to byta. Safga, Bo i$ 
śię atan we wpyttich fprawadh2o7 
gu fprzećiwia: możeto byd3, eram 
Panu "Jfezufowi trolefitwa tego 
świata utazał, gdżie i Pan Dog 
Moyzejowi żiemię Cbananeyftę 
utażowat, 

Teć fa trzy miepfca namilói, na 
ttorych Pan Jesus3 fatanem poieź 
Oynet ooprawował, Dźiś niema 
tego mieyfca gożiebyśmy przed nine 
mieli by03 bezpieczni, wpęOśie śtatti 
i giota fiwoie nanasfiamwia, wpedźie 
śię o naĝ upadet ftata, żaczym wfięć 
ożie ofirożni byś, wfęodźie 3 nim 
walczyć mamy. 

przypatczmyj 
byty troiatie. 
Auguftyn Dyfa violenta to ieft gwałt 
towna: druga, fraudulenta, to ieft, 
ż0óradliwa: trzecia, Epicurea, to 
ieft, SEpitureyfta. 

Pierwfą potufętat opifuie LIJatż = 
teu: Przyfiapiwpy 00 niego Čus 
śićiel , rzetł mu: ieśliś teft Syn Doe 
ży, tzecz aby śię to Eamienie ftafo 
chlebem, Tu radby Ero wiedżiał wo 
iatiep poftaći patan Danu ślę utazat. 
© tymnic nie wfpomina ŚGwanieliz 
fta, nie będ3iem ślę też wiele o tym 
pytać: ale to pewna, Że śle w ros? 
maitep pofiaći ułazować może. 35 
SGwąmowił przez węża. Marcie 
nowi S, utazaf ślę w poftaći beftpi, 
Antoniemu puftelnitowi utazował 
śię w pofiaći pfow fpczetaiącyd, 

hwow rpczacych , wilEow wpiącycd, 
iato Aranażp S. w żywocie iego 
pije, ©yplatyonowi na toniedy i Hieron. is 
wośiech ognijtych. 2le Etoby wfytz vita Hilar 
towyliczyf: Dawet S.o nim pife, 2 Kor. 1 
że śię iw Zniofa światfośći przernieź 
nić może. 

Drzyftapiwfy tedy ôo Dana rse 
mu: ieżliś iefi Syn Boży, rzecz aby 
śię to Eamiente fiafo chlebem, © Baz 
tańfta cbytrośći! KDłaśnie iatoby 

dhciat rzec: ffypafem o tobie żeś ieft 
prz 


śię połufom : te IL 


iakie Aug. 


r MOY. 2. 
Sulpitius 


Pietwfa, mowi S, Pokufy tres 


Gwałtowna 


t, 
Zdradi, 


Cif, 
Ma 


(O 


yh 8 


itits Zdradliwia. 


onil 
Hilar 
r, lh 


Chryf in 
Ev, Matth. 


Syn Bózytalećto wątpliwe rzeczy: 
tatniep a niemaf co ieść: atabraz 
ośilbym ći, żebyś tego doświadczył, 
niaf tu oto Eamienia doftatet , Dogu 
nicieft niepodobnego. Asecsfiowo, 
aż tamienia tego chleb śię ftanie, 
Cieżta to zaifie była potufi, Etotę 
fatan Panu perfiwadować  uśiloz 
wał, iatoby go Bog 3 fercafivego 
woppuśćił, i więcey śię ońftatać nie 
chćiaf. Glieprzeftawa tożie tą poź 
tufą luośt gabać: wep mowi, coż ći 
pomaga pobożność twoia + naboz 
żerifłwo , tafmużny twoie w czym ćt 
fa pomocne: prącuie, tobip, a nie 


<możep wfturać, ma dom peten 


Ożiatet , tato ie pożywijź uday śię 
naco inpego, taż nie wfłutaj do 
śómierći: widji co Orudzy czynią, 
a maig śle Osbrze, muśly sig i ty 
światu atommodować , chcepli 
prżpyść do chleba tat będ Sie nedzniz 
tiem wiecznym, $ liepczęśliwy esto 
wiet ttoty go w tym fucha, a fluz 
cbaią niettorżzp, 3 tamienia fobie 
chleb czynią, nabywaiąc żywnośći 
pries chyttość, przeż ż0rade, przez 
ofutanie bliżniego , przeż ućiśnienie 
wóow i sirot ubogich, ©Drudzy 
u0awalą ślę na Eradsieftwwo , naros 
boy, S3ceśliwy Etoty w tym fiaz 
tana nieuftuchał Co pierwfa 
potufa. 

© drugiey tat pije Ewanielifta : 
Tedy go wiigt diabeł Oo miafta Si 
poftawił gone gentu £ośćięlnym, i 
tzef mus ieśliś ieft Syn Doiy, 
fpuść śię naboi, Dytatą tuniettorzy 
iatim śię to obyczaieni Ośtało, itato 
śiniał faten, Dana brać i noślć go 
goźie mu śię podobało: ©_Oopowiez 
dami, Że sieto ftafo, 3 dobrowolhego 
Odopupczenia Pańftieqo, abysmy poz 
Eore iego głebotą uznawali, abo iato 
Cbrpzojton S, pipe, aby nam przyz 
ttad óierplimośći w potufach zoftaz 
wit. 

Coż tedy Panu mowi: teśliś, praz 
wi, ieft Syn 0039,fpuść śię ną dof, 
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© z0radlimy Baranie! właśnieiato: 

by chóiałrzec: ieśli się maß 38 Syna 

Bożego, fpuść ślę nabot, a ieżli bez 

giody na dot przypoźieg , bedjie ię 

miał tażdp 3a Syna Bożego. F 

potwiróza tego pifńzem, mowiąc 

abowiem napifano ieff, iż Alniofomt 

fwoim przytazał o tobie, tbędą ię tia 

vetu nośili, abyś fad nie obraśite 

tamień nogi fmoiep.  Mśiął Batan 

teftowaz Dfalimu OśiewięćOśieślątez 

go i pierwpego,Łecz owoiatą wnidy 

z0radęichytrość potazuie, "jedna, Zdrada diaz 

że fenaćiągana Cbrpftufa iatoby poz Poka: 

fugi Anielffiey potrzebować miał, Orig. Hom, 

będąc wietfym nad wfyttie Anioty, 3". 

Duga ze pifino otęśił opuśćiwpy to 

co byto naprzedniepfego, zwiapcza 

aby cię ftrzegii na wfjech drogach 

twoich, Opuścił te ffowa faten, że 

byty potuśle tego przećinone : obiecaf 

Dan Bog firaż Aniotow fwoich, ale 

tpm Ëtorsyby na Orogach fiwoidy 

chodśili, Żecz 3 gantu śięfpuśćić, G 

nie iść zwyczaynym: wfchodem, nie 

była to Oroga, ale tupenie Boga, 

YDiośićie że diabłu nie trzeba nigdy 

wierzyć, żdraycaitlamcaiefi 00 poz 

czątty. ZB 
Umie to i Oźiś Batan, że luoźie 00 

podobnych ffotow podwodśi, Czpie 

owo fpratwti, Eieop niettorzy otny, 

3 domow, 3 moftom, wyftatnią, pyle 

famiqitopiq śle, Dyli przed latp Doz 

natyfżowie, £tore Audgufipn S, Cir- Donatyfaż 

cumcelliones nazywa, ći pod pre: wie. 

tetftem iaticyś ftużby Dożey, rzucali 

śte 3 opot, w mode, wiotze, S302 

oliwy tobyfftot, i nie oo Boga, ale 

ob Orąbia rosztażany, Żecz i to mie 

bezpieczny , Eiedy Ero oô wiary, 00 

tośćioła, 00 Stoma Bozego, 00 saz 

bobonow, 00 trcópcypy, i Inostidy 

wymyfiow ftoczy, Pewnie że i tatf 

ftof 00 Batana , na zgubę i zginienie 

luoztie pochodśi, Ofirzegam, niefluz 

chayćie, gdy wam tto fümnienie rozz 

tymwa,o0 wiaty Awodi, Patańftito 

głos, przed Ftorym uciekać potrzeba, 

T Tries 


3: 
Epikurcy- 
śka, 


Hift. Del. 


Dionyf. de 
divinis 

moam.cap. 4 
Greg.lib.34 


Mor. cap.3. 


4 


„Baron. in 
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Trżećią i ofiatnią potufę, utaznie 
Matteuf S. w tych fiowiech : asie 
wśiął go diabeł na gore barzo wyfoż 
tą i utazał mu wbyttie troleftwa 
świata, i chwałę ich, trzeżł mu: to 
swpytto dam ći, tefli upadpy potłoż 
ni mi śię. Spytaj tu człowiecze 
wierny ieżeli Batan człowieta,3 iedneż 
go mieyfca na drugie, po powietrzu 
prowaośić może: od0powiedam, © 
Xni lech dobrých wiemy pewnie, 
że to czynić mogą. Czytamy bowiem 
o Abatutu, gôy nioft ieść żeńcomna 
pole, uiąwpp go Aniof Dańfti 38 
wierzch głowy, donioff go do dabiz 
lonu pędem wiatru fiwego, ipoftawił 
go nad dotem, gofie był Daniel, 3 
iadfkm onym, i tam żtą0 znowu go 
donioft na miępfce tego. fe3liż to tedy 
Aniołowie dobrzy czynią, mogą też 
to czynić i Śli, ponieważ w przyroś 
, ozonych włafhośćiach fiwotdy przeż 
upadeE nic nie utraćili, tato o tym 
Dyonizyuf i Gregoryuf pią. 
Coż hatan Danu mowi: To wfyt- 
£o dam Gi, ieśli upaofy potłoni mi 
śię. © niewftyJliwy Batanie | o Efamz 
co, iatożeś śiniał te frowa do Syna 
Bożego wypuśćić i czyli rozumiep 
że to 3 Adamem fpraroa? ńicnie map, 
a wpytko dać obiecuiejź chwały 
bcp, a tepś nie godśien: czyli śię 
so03i Stworzyćielowi przed fimo 
czeniem upadać: czyli flupnaniofoz 
wi porady mwieltiey Ouchorwi piefielż 
nemu chwałę dawać t oiat sifaludśi 
patan tym fpofobem uwo0śi. HEaz 
auie in chwałę tego świata, doftoieńz 
fiwa, urzedy, honory, na Erore śię 
łatomiąc Żdoga.odftepuią, a diabłu 
chwałę datą. tie wiele Ośić tatoż 
wych, tato 03 pormisia w 5ypftoryi 
tośćielnep, gôy śię Ebryfiufa zaprzeć 
nie chćtaf, dobra mu wpyttiei urzędy 
Erol pobrał, a nagiego ôo wielbiąz 
dow opatrowania pofłat, Do 0fugim 
czaśle uyrzał go Erol 00 fłońca opaz 
lonego io0d prochu uturzonego, poź 
mnizc iatim byf Panem przedtym, 
wezwał got oblecw Pate Eazał imos 
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wit: w3óy iuż teraz złoż upor, a Sy 
na śię ćieśielftiego zaprzy: a on na 
fobie fate one zdrapał i przed Erolent 
porzućii mowiąci ðar ten 3 niedoz 
wiarfiwem , niech przy tobie zoftaź 
nie, 7) tat nago oò niego odpeof, 
XDiośiB że sie ten € woli facie, 002 
ftoieńftwu, tafce luodztiep, Otablu 
utfonić nie chćiał, Coż rzetę o tych 
ttorzy tiedpś Harana miafto Boga 
chwalili: £Epifaniup zowie ich 5a- 
thanianos. £ attancpuf też pipe, gdy 
raż patana pytano, iatoby chciał 
bydź hwalon, odpowiedśiat, tat mi 
śię modlćie : namęorpy, nauczeńgy, 
ttoryś wpedźie teft Oiable,wyfluchay 
nas.Uchoway nas Danie Jezu, przez 
gorztą meče i śmierć twoię, tatiego 
diabtochwalftwa, 

Te fa tentacpe i potufp, ttoremi 
patan Dana Tjezufa zwyćiężyć usiz 
tował. 

SU éig natoniec żwyćięftwu Panz 
aĵ fitemu przypatrzmy, Dwie rzeczy 
o tym Ewanielifta przypomina. 


Pierwpa, czym Dan fatana zvoyz Okoliczno: 


ćiężyf: druga, cożatym naftąpito. 
© pierroym tat wiedzćie, że Dan 
Jesus iato śię Pifimem bronił, tat też 
Pifimem zwyćięZył, i natroiatą potue 
fe troiatie pifino przywioodł, 
Vila pierwwą potufe przyriodł 
pifino tatowe: nie famym chlebem 


Epiph.cofit. 


her, lib.3, 
tomo 2. 


Lac. de fal. 
rel.lib.1.c.7: 


III. 
Część. ' 


ści. 

I. 
Czym zwy- 
ciężył ? 
Pifmem, 


człowiet Żyć będśle, ale Eażdym fios s Moy. $. 


wen: pochadzącym przez ufte 
Boże. Ylietrudnać byta Danu nafez 
mu, 3 Eamienia chleb uczynić, gdyż 
potpm3 wody wino uczynił, wpatze 
Oiabfa w tym ufłuchać, i trwoliiemu 
cudu żadnego uczynić nie chćiaf, daz 
waiąc inam naute, żebyśmy Oiabfa 
niweżpm nie fiuchali, gdyż on na 
dobre nitomu nie raji, choć śię co 
OobrzewiOśl: nienowinamu toi OśiŚ 
w niedoftattu ludźie prześladować, 
żeby Eraðli, zbitafi,ic, MDtenczasź 
Panem "feżufem uważać pottzebą, 
żeśmy śię więcey o Oupę niżelio ćiafo 
fiarać powinni, Dyle dupa ice: 
30roz 


Aug. 
Gaud 


sMoy 


Ko! 


M0: 


5 Moy, 6,16. 


3órowa, ciata Dan Bog nie opuść, 

LTs drugą potuft przywo0ść Dan 
"Jesus tatowe pifino : nie bedjiefp Enz 
éit Dana Boga twego, Spuśćić ślę 
3 gantu bes potrzeby, coż innego teft 
iedno Dana Boga tuśić: Atat tupa 
tożtć Dana Boga owi, Etorsy sig niez 
potrzebnie w niebezpieczeńfiwwo poz 
odawaią, zapomniawfpy onego, że Ero 
mituie niebezpieczeńjtwo zginie w 
nim, Gacyć byli oni Circumcellio- 


Aug. contra nes, ttote Auguftyn S, diabfu przyź 


Gaudent, 


5 Moy. 6, 13, 


E Kor. 7. 


Matt. 10. 


Eccl, e. 


II. 
Konfe- 
kwencye 
dwoiakie. 


L 
Opufzcze- 
nie Pana. 


fądzaiąc mowi: 00 Oiabła bez watz 
pienia należycie , ponieważ trzy roz 
Ozaie śmierci, wodę, ogień, ftrącenie 
famych śiebie, w ómierćiach wafych 
częfto zadhowniećie, 

Tła tvzećlą potufę przpwoodśi pie 
fmo tatowe: Panu Bogu twemu 
tfaniać śię bęośiep , í temu famemu 
fiużyć będźieg, © datby to Dan Bog, 
żebyśmy tat przytiabem Dańftim 
wsgarózali chwałę tego świata, 


wiedząc że przemiia świat itftaft iez 


go. Ule Ożić 00 tego przypło, Że luz 
die więcey umiłowali świat, niżeli 
Dona., A też im ślę tat Ośieie, iatoo 
Doga Obaią, 

Liczćież śię tedy namilet, tato przyz 
tładem Dana fioego 3 atanem boio 
wać i walezyć macie, ućietayćie śię 
do Pifina,tym go porobićie,mowiąc: 
Scriptum eft, napifano ieft, VDyrzuz 
ca tomu na oczy ubofiwo, więc 
mow: niema niedoftattu tym, 
Etorsy śię Dana boig, CTamawia ćie 
żebyś 00 Boga, 00 wiary, na dof00 
pietta pofedł, mowże: YTapifano 
teft, Eto wytrwa aż do tońca zbawion 
bedjie, UEazuieć chwałę tego świaz 
ta: mowe: napifano ieft: wpyttie 
tzeczy fa marnośćią, 

Coż zatym naftąpiło? Owie rzeczy 
Matteu S. przypomina: edna, 
żefatan odftąpił, Druga, żeżlniofoż 
wie przyfiąpiwfy fłużyli Panu: 

Filie mogąc nic 3 Panem nafym 
wfturać fatan, musiał go opuśćić 
abędąc mille Artifex, niemogł mu 
nicuczynić, Tożći éig inam ftanie, 
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ieśli ślę wiatą mocną, nieprzyiacieloz 1 Piotr. 5. 
wi teimu fprzeciwiać beośtemy, 230 

tat mowi: "fatub S, Oayćie odpor 47: 
Oiabfu, a ućiecze 00 was, Gośie 

wierne a potężne Duchownej ycerze 

baczy, ujigępować muśi, Drzeto i 

Piotr S. radi, abyśmy mu odpor Piotr. 5,9. 
Oali mocni bęógc w wierze, 

Daley cosie ftało + Drzyftępiwpy 2. 
Aniotowie ffużpli mu.  Pipąc nate Poftuga 
fiowa Dottorowie tośćielni, powiez Anielika. 
datą, 3e te pofługe wioomie Aniofoz 
wie odprawowali, twióomie 3 onep 
wyfótiey gory zhodzącemu fłużyli, 

O iata dobroć, tata opatrzność 262 

ga wpecdhmogącego: tata Antofow 

S, powolność: Tu śię wypełniło 

ono wyżeyp o0 patana opufczone 
Droroctwo: bedą cię firzedz na whel Pal gr 
tich orogach twoich, Tie tewojże 

fobą utrapiony człowiecze, potytay 

śię meżnie, Dan ćię nieopueći, 

Macie iuż, namilót, swycięftwo i Zamknie- 
Tryumf Dana nafego, uczćież ślę tez nie. 

Oy, 3e żwyćiefiwo iego ieft tryumfem 
napym, g0y3 Victoria Domini, fer- 
vorum eft triumphus, zwyćtęftwo Hier. Sup. 
Dańftie , fiug ieft ttyumfem , mowi Phl. 44. 
śyeronim ś, Ato nie tyllo względem 
żafługi, ale itwsględemftuttu, Chce 
bowiem w nas walczyć izwyćiężyć, 
chce moc fivoie prze; trewłość nape 
oświadczyć, Chce byp0ź nie tylEo 
rządzcą bofutących, ale też i Eoroną 
swyóieżaiących, Dla Boga profe, 
nie uftawayćie w tym Ouchownymy 
bolu, popifiycie sie iato wierni Rys 
cerze Boży, chcećieli abyście torong 
nieśmiertelną otrzymali, 

2 ty, o wierny Jesu, wodzu i het 
manie nafi, naa mociśiła za nic nie 
ftoi, ieśli ty fom 3 nami walczyć nie 
bedźiep , bez Ciebie nic nie możemy, Jan. 15. 
Doóopierayże nas tedy Duchem 
fivoim é. abyśmy ste Duchowi stez 
mu mężnie fprzećiwiali, i mężnie ża 
naświętfią pomocą twoią, żwyćiężyz 
li, ttryumf radofny nad nieprzpiaćież 
lem nofym otrzymali, Amen. 

T > Druz 


Przyczyny, 
czemu Pan 
pościł. 

E 
Przeftęp- 
ftwo Ada- 
MOWE. 


A 
Wypełnie- 
mie figur. 


2 Moy.24, 
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DRUGIE KAZANIE © POSCIE. 
Na też Ewańtieliq. 


śiśieyfe Easanie moie Chrzez 

śćianie mili bgojie opośćie, LD 

poft bowiem teraz wfiępuież 
my, i fiyfemy 3 Ewanielii że Dan 
"jezus czteroieśći Oni i nocy csterz 
Ośieśći pośćif, Drzeto pominąwfy 
teras inne wfyttie nguti, Etorych w 
fobie ta Lwanielia 5, ma dofpć, o 
pośćie mowić będę, Jażanie tia trzy 
częśći roz0gielę, 

O pierwofiey uEażę przyczyny, Ola 
czego Dan Jezus pośćił, 

O orugiey; Requifita albo przyz 
fegtośći pramwódjiwego poftu, 

VO trzećiey pożytki iengo, 

pożyteczne rzeczy i potrzebnie prźez 
foże, przeto was o pilne a powolnie 
ufy profe. 

Dan Jesus, w ttorym żywiemy, 
tuchamy ślę, tiefteśmiy, 3 tafti fivoiey 
G.nieh nam biogofławi, melt, 
G)ślwować śię musimy Cbtrześćiaz 

nie motmili, że Dan Jezus cztetz 
O3ieśći Oni, i nocy czterożleści pośćił, 
bowiem będąc nie tylo cztowiez 
iem, ale teżtprawym Bogiem, fhaz 
Onieby. był fobie pofaum obmyślił, 
Lecz nie chćiał tego uczynić, ż tyh 
przyczyn, 

Pierwfa była Transgreffio , abo 
przeftepftwo rodżicow napych w 
tau, Co ćf uczpniłić zgrzepylitadfem, 
niewftrzemieśliwością, Dan Jezus 
tedy dhóiał to nadzrodjić poftem i 
powśćiągliwośćię, isto wtory As 
Oam, nie 3 Śienie, ale 3 nieba, Erory 
naprawić miąłwfpptto,co ow pietro: 
6y zepfował  Opeeśliwyż to poft, 
ftory żniofłizgładśi, niepowśćiągli 
wośćnafe,iftaf sie nam letarftwem, 

Druga przyczyna była Impletio; 
abo wypełnienie ftarych onych figur, 
MN opzefia í SEliapa. -O Mloyzepu 
czptamy, że wfłąpiwfy na gore Syz 
nat, eby wśiął zaton o0 Dana, był 
tam ptzeż czterOśleśći Omi i czterożleź 


śći nocy nieiedząc ani piiąc,bo go tat 

Dan chóiał przygotować, tu obiąz ! Krol. rę: 
wieniu zatonu, O_źEliapu tatże wfboż 
minaią Eśięgi Arolewftie, żeidącóo 
gory Joreb, nie tadł czterośteśći Onii 
cztetdźieśći nocy, te figury na Pana 
ezufa utazowały, A tat co temu naz 
leżało to wypełnił, Yst ðo Tfernz 
zaleni ige powiedżiał: wypełni się 
wfytto, U na Erzyżu wifącz wyż 
pełniło śię, 

Trecia Przyczyna była, przygotoz I. 
wanie tu opowiedaniu Słowa Doz Przygoto-, 
żego, nattore że ślęzawpe pofłańcp Vae 
Boży przez poft gotowali, on go też 
opuśćićnie chciał, E€zptamy w Dźiez 
iach Apoftolftich, że Dawef 3 Barz Dźie. 13: 
nabą wezwani Ëu opowiedaniu fiez 
wa Żożego, fłużyli Panu i pośćili, 

Dan esus też tedy maiąc opowiedaz 

nie flowa Dojego zacząć, pofiu poź 

minąć nie chćiał, © Janie S. przyź 
pominaią niettorzp, żemąiąc £Eroane 

ielią fiwoie pié, poft pofpolitp 367 Hieron'in 
wołał, Do tzeczy bowiem tat poz Prol. Sup. 
ważnych, przez poft ślę przygotować Matth. 
potrzeba, 

Czwarta, uczynił reż toubogimtu TV: 
poćiepe, zwłapczatiedy gafod i nieda- 
fiarti ietie przypaocią, aby fobie 
przypominali, że też i fam Syn Boży 
łatnąt na pupczy, o cym wyraźnie w 
śćwanielii ożiśteyey ftoi. Potym 
tatnąt, 213 tat, tedy wie O co to ieft 
głod i niedofiatet cierpieć, zaczym w 
głodśiei w niedoftattu opuśćić luoi 
ubogich nie dce, Przeto i potym 
widzac wieltie zebranie ludu, że nie 
mieli coby iedli, rzetł bo uczniow 
fiwoidy: Żalmitego ludu, bo iu3 trzy Mark. g, £ 
Oni trwaią przy mnie, anie maig coz 
by iedli, JRtożlepiey wie coieft giob, 
iato ten Etory go doświadczył, Ex- 
perto crede, wierz doświadczone 
mu, anie będźleć żal tego. 

Pięta i ofiatnia przyczyna była, 
przy 
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Woyr 
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Math) 
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śliwoś 
idzyi 


2Ķrol 


Jon, 


Bie, o, 


t. 
Pang 


Pokuta 


lu, s$ 


kt 


y. 


Woyna z 
fzatanem, 


przypfa ieqgo woyma 3 atanem, 3 Etoz 
rym śię miał pottać, tla tego niez 
prsyiaciela niemaf lepgep broni, tato 
pofta modlitwa; bo powiedźiał Dan 


Matt. 17,21. “Jezus, że diabeł nie wychodść, iedno 


II. 
Część. 


przeż modlitwę ipoft.  £o wiedząc, 
poftem go zwoiować chćinł i poraśić. 
Teć fą przyczyny Ola czego Pan 
pośćił, 
£)baczmyż zatym tetwiżyta praw: 
ożiweqo Cbrześćiańftiego pofu. 


Rekwizyta 200 mie tużdy poft teft Danu Bogu 
PoftuPraw. Prźpiemny,Prawóśiwy a Panu 502 


dźiwego. 


I. 


gu mity poft, ma mieć te przymioty, 
Dierwwfy , wftrzemieśliwwość 00 


Wfrzemię- wfieltiego połarmuinapoiu. Chce$ 


zliwość od 
iedzyi picia 


Sędź. 20. 


2Krol, 1. 


Jon.3. 


II. 


.pośćić, nie iedsże ani piy przez cały 


dśień, według gorliwośći Ducha i 
sitóiata, Tatowy pofi ieftopifanyro 
Statpm i TTowym Cefiamenćie : w 
Starym- Tefiamenćie czytamy 0 
Sfsraelitacdh, gody ich deniamicowie 
poraśiliośmnaśćietyśięcy, Bli da 00- 
mu Bożego, a płacząc trwali przed 
Danem, i pośćili Onia onego aż 00 
wieczora, © Dawiożie,tatże i innych 
mężach Etotzy byli przy nim czytamy, 
że Oowiedżiawpy śię o śmierći Sauz 
foweyroz0art na fobie odźienie, i poz 
śćił 3 ludem fiwpym 43 00 wieczora. 
tliniwitowie uflybawpy tazanie 
7jonafowe, że miafto ich miało bydź 
podwrocone, wpwoltali poft, i Arol 
fom3 detretu fivego, opomwiedjieć Eaz 
żał, aby i luożiei bydleta nic nie uËuz 
gały, nietplfo potatmu,aleinapolu, 
W Flowym. Teftamenéie tatże, a 
żwiapcza w Dźielach Apoftolftich, 
naypoduiemy, że Paweł po nawrocez 
niu fiwym prez trzy ôni nie iadf ant 
pit. Tatowp poft Dottorowie $, w 
£ośćiele fiarożytnym zachowywali, 
U ośiś tałowy poft, poftem diabel- 
ftim nazywatą, powiedciąc że diabet 
nieie, ani piie, 

Druga, poft ma bpóź złączony 3 


Prawdiiwa $iczprą firuchą i prawóśiwą potute. 


pokuta, 


Do tat mowią u Jzaiaga Drorofa 


Taa. 58, 3.6, fynówie „Jztaelfcy: Przeczje pośći 
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my, gdyż nato nie patrzybź (a Dan 

im o0powiedg) oto pośćićie na finaz 

tp inazwaóp: isali to ieft tatowy 

poft, talim obrał: aletoieft poftttoe 

tym obrał: tożwiąż wtafti niesbod 

znośći twoiep, Sfypyćież i że wfirzyż 

mawaiąc gige 00 pofatmow, od 

wfech qrzechow zarazem wfittzpmaż 

wać śię potrzeba, Do alias obtuog 

to pachnie, Fiedp tto wrzeczy pośći, 
apotuty nie czyni, "fnie ieft pofttaz 

tawy Panu Bogu przytemny, Stuz 

chayćie co ©rygenes pipes Cheep Orig. inLe- 
prawi, żeć počaże iati poft map poz YE R 
śćić Jejunaabomnipeccato, nul- “P: 1 
lum cibum fumas malitiz, to ieft, 

Dość oô wfeltiego grzechu, zadnego 

pofatmu złośći nie przyymuy, © 
wfechimogący Doze, iatie śię dŹió 

zbytti naponią na świećie, Dope 

Iuożie, a nic dobrego nie czynią, poz 

lepfenia po nich nie 3nać, Czerny Bern. Serm. 
nie ma 3 tobą pośćić oto twoje ob złez 3: de Quad. 
go weprzenia? ucho, oô flow wfiez 
tecznych: iezyć, od obmowift: qeba 

00 mom niewfipoliwych: reta 00 
Orapiefiwa: brzuch 00 piiańftwa: 
ferce odzłych myśli: nogiod tańcu? 

cztonti twoie wpyttie 00 złego, czeź 

miu niematą pośćić ż 

Gzećta, poft prawóżówy niema IE 

bydź przywiązany do pewnych Oni, Nicbrako- 
Bo Oni pewne nastacząć poftom,ieft 77" SAR 
facerftwo lontanowe, iato Eyf ` 
biug pife: Przeto dobrze napifał Eufeb.lib.s. 
Auguftyn S.Video Przceptum effe cap-8. Aug. 
jejunium, quibus autem diebus Ep. 28.ad 
oporteat jejunare, & quibus non 
oporteat, precepto Domini & Apo- 
ftolorum non invenio definitum, to 
ieft, widzę poft byś roztażany lecz 
ttotychbp ôni potrzeba pośćić, «Etor 
tych nie potrzeba, rozEazaniem Dane 
ffim nie widze aby miało bydż fEazaz 
no, "ftenżenaOdrugim miey$ci pipe, Aug.Ep.ng. 
żemattaiego przyiechawwgy ôo {Tiez ad lanuar. 
Oyolanu, znalazła, żełośćioł nie poz 
śćił foboty, i poczęła wątpić, coby 
czynić miała,  Pofedł Auguftyn 09 
3 Amz 


n 


— = 


zg0 
2lmbrożego Biftupa, radżić śię go 
w tey mierze, oopowiedżiał mu, gdym 
w Rzymie, pofczę fobotę, gdym w 
Medyolanie, nie pofczę: tatże ity, 
do ttorego śię tośćioła trafib, tego 
zwyczay ttzymay,ieżli omu 3 gotfez 
nia dać niechce. Co gdy matce poz 
wiedśiał, przefiała na tey radźie, Tu 
wiośtćie, że on dawny Cbrześćiań(ti 
tośćiof, poftow do Oni pewnych nie 
przywięzował,  Cbrześćianie iedni 
pośćiliieden O$ień, Orudzy Owa, trzez 
ći czterOśleśći, a byta rzecz taż0emu 


Iren. wolna. Zaczym "freneup powiedjiat: 
Jejunii difonantia fidei confonan- 
tiam non folvit, toieft, poftu niez 
zgoda, wiary zgody nierozwięzuie, 

IV. Czwarta, poft prewbjiwy ma 


Dobrowol- byi dobrowolny nie poniewolony ; 


na bo przymupone nabożeńftwo, nie 
może byś Panu Bogu prsyiemne, 
góyż nie pochodśtzferca, ależ mufi 
Co też uważaiąc Erol Dawio mowi: 
Palas.  Dobrowolnie będęć ofiarował Paz 
nie, Co mi to 3a przpiemna flużba 
Boża, tiedy Eto nie 3 miłośći tu 302 
gu, ale 3 boiaśnitlątwy itaśni co czyz 
niż Sami tou śiebie urważćie. Przez 
Ambr.fu- to Zlmbrozy S. mowi, że wiele na 
zd a tym należy, ieśli z Oobrey woli czyz 
STET nif, coby śię podobało Bogu, czyli 3 


potrzeby, t dotłada: Voluntarius 

Minifter habet premium, to ieff, 
dobrowolny fługa ma zaptatę fiwoię. 

v. Piąte, poft prawóżiwy nie ma 
Bez brako- by03 w bratowaniu potarmow; bo 
wania po- bratowanie potarmow ieft uftawą 
karmów. Dogańftą, Sydowftą i Śeretyctą, 
; 78 ieft uftawą Dogańftą, tym proz 

Aug. lib. 10. Duie, Pipe Auguftyn S.3e Porfiryuf 
decivit. Dei Doganin, uczył wfirsymawaćé śię 00 


cap. 28. — pofarmow inięónych, Cheremon 

Stoitus $ilozof, opifuiąc żywot faz 
Kapłani _ rożytnych Eapfanow Egipftidh, poz 
Egipty. | swieda Że fEoro Bofla ffużbę zaczynaz 


li, 00 miefa i ob wina wfłrzymawać 
li śię, iaiec teżi mletanieiedli, maige 
3a rzadtie mięfo iapca, a mleto za 
trew, tylEo że inpey farby, J3 ieft 
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ufiawą JSpdowftą tym dowodżę. 
Hiei Setta Syoowfta mięfa nie iaz Efei, 
bali, tod nich, nie 3 podania Bozego 
wśtięli to Ożiś niektorzy, że mięfa nie 
iedzą, Glerybami, nabiałemiiarzynaź | 
mi żywią, J3 też 00 eretykow pofiło 
brafowanie potarmow, pipe Terz Tertull.lib. | 
tullyanus o Jontaniftach , Że tylto se Jej 
cbleb ;folą iedli, ilegumina, amwodę 

pili czafu pofiu. A tażtowy poft mieli 

Oowoie niedżteli przed KDieltqnocą. | 
Manichei też uczyli, że śię trzeba Aùg. contra 
wfirzymawać 00 mięfa świerząt , Faut in 
owfem ani śatec ani mleta nie ieóć, 45510 dł 
Jaczym pife Auguftyn é, że wierzyć WA 
temu, iż potarmy maig byś złe, abo 

3femi czynić te, Etorzp ich pożywaią, 

nieteft rzecz Chrześćianow, ale właz 

fia Syeratchytow i M Janicheufow. 

Przeto też bratowaniem pofarmow 

btzpośili śię prawożiwi Chrześćiae 

nie, © Spirydyonie Diftupie w Cyź 

prze pipe YTiceforus, a przy nim Soz Nicephor. 
comenus i Hiftoria Tripartita to te |ib-8:cap:42 
fiowa: Trafit śię bo niego gość m 5070m: liba 
Ośień pofiu, Eazał mu daćieść, Dos”... 
wiedzą, Żeniemaf nic poftnego. Ali Trip lib. 
on mięfa nagotować mu Easa, Dos P 
ftawią przed gośćia: nie chce teść: 


Biftup pyta zemuż on powie, iżent 
€brześćianin., j opowie mu Spiż 
rpópon: i owfem, Ola tego Żeś ieff 
Cbrześćianin map ieść,. czyftym boz 
wiem wpyttie rzeczy fą czyfte, Sty: 
fyćie, že bes brałowania połavmow 
oni Oawni Cbrześćianie pofty o0praz 
wowali, vr 38 | 
Szofta, poft prawośiwy ma bydź Złączonyz | 
złączony 3 modlitwami, tinnemi poz Modlitwa- 
bożnemi a miłośiecnemi uczyntami: ™ 
fiudhayćie co Bog przez ProroËa rza. sg, 7. 
mowi + Ale to ieff poft Etorym obrat: 
ułamuy tatnącemu chleba twwetjo, a 
ubogie wygnańce wprowadź 00 oz 
mu twego? Co uważaiąc Betnbhatz Bernhardi 
bus tat pipe: Poft modlitwą i iafz 
mużnami, quafi duabusalis fubleva- 
tur, iatoby Owiema ftrzydtami byz 
wa podnieśiony, abyś mogł do Boz 
ga 
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Skrzy 
Poll 


VI 
Bogufa 
muofia 
wany. 

lach.’ 


Poty d 
siey 
kic? 


Skrzydła 
Poftu, 


VIIE 

| Bogu fame- 
lib. mu ofiaro- 
wany. 
Zach. 7,5. 


ip!) Pofty dźi- 
vliv sieyfzeda. 


, kie? 

lib.i 

Qa 

T, 

ony! 

itwa 

t 

ard HI. 
Gzęść. 
Pożytki. 


ga przpyść,  Dzańfie, te fa ftrzydta 
prawodźiwecgo poftu, modlitwa s iat- 
mużna, temi sig aż 00 nieba poft 
prawodźiwy wbiig: 

Siodme i oftammia, pofiprawóśiz 
wy Bogu famemu, anie tomu infiez 
mu, ma by0ś ofiarowany, 250 przez 
Drorota Sacharyafa,tać mowi Dan 
do ludu fiwego: fzażeśćie mnie, mnie 
mowię poft pośćili* Boli go to batz 
36, tiedy twoli £omu inpemu pośćiz 
my, Aoiatomitość tat teżifłużbę 
żirpełną, chce abyśmy iemu famemu 
oddawali, Przeto i w Oślśieypey 
fgwanielit Dan "jesus powielśiał: 
illi {oli fervies, temu famemu będ3ie 
ftużyt, Posćić śię coż innego ieft, 
iedno Panu Dogu flużyć $ 

Tećoto fa, fiuchacze moi namilśt, 
retwizyta prawożiwego poftu, Etore 
gośie śię napouią, o święty3 to a 2502 
gu miły poft © iat pilnie ma byôś 
zachowany: lecz ach nieftetyż w coż 
sie djis pofty Cbrześćiań(tie obrocie 
ty: wfirzymawamy się 00 poťarz 
mow, god pićia żadnep powściągiiz 
wośći niemajź ale owfem w ten 
czas tiedp ludżie popczą a fpe naz 
więcey zalewaiąż raztplioiedzą, ale 
więcep na ieden obiad niż czafem na 
owa do siebie przypmuią, LMiefa nie 
tedzą, a ryby Eofitowne pożywaią, 

i donich potrawy przepyne wpnaypz 
ouią, Quafi vero: Jatoby też iryba 
mięfem nie byłaż ai3 tat ieft, nie ydŹ2 
my43 Boga,a mamyliśię pośćić poft 
prawodżiwy od0prawupmy, O bierz 
fobie śrzodę, obierz i piątet, nie iedź 
cały Oźierń a3 na wieczora ieśli możef 
wytrwać, nie ids i na wieczor "na 
modlitwie ttway, bliźniemu Oobrzę 
cżpń, a ptawóżiwieś pośćił, 

Ale dofpć iuz o tym. 


Griecią a ofłatnię csaftEg przedśięź 

wóiąwfy, obaczym, pożytti 
prawośiwecgo poftu, Auguftyn S, 
w £azaniu o poście, śledmioratie poz 
3ytli poftu utoznie, Erotym śle Erotz 
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to przypattzemy.  Ylie tefiniycie 
profe, mam czasnabaczeniu, - 

Pierwfy pożytef pofiuieft,żemyśl I 
oczyśćia, VO zbyttu iata i picia, ste Myśl oczy» 
a pożędliwe myśli na człowiefa `= 
przychodzą, za Eroremi czefto upadek 
naftepuie, Lecz tto wfirzemięśliwie 
a miernie Żpie, mysl ma i fumnienie 
czyfte, Domyslio Bogu przed Eroz 
tym upofarza i unija zawfe dufe 
fotę. Drzeto też Chryzofton: S$. tym Chryfoft. 
ttorzy chcą myśl fiwoię oczyśćić, ną Serm. 1. 
poft utażnie, napomina żeby potraz de Penit. 
wom roztofjnym, i zbyttom wfelaz 
tim waledyEowali, 

Drugi pożytet poftu ieft, żeżmyfł 1. 
podnosi, © zaifte tu rozmyślawaz Zmyf pod: 
niu rzeczy niebieftich i zbawiennych "O" 
poftu twftrzemięśliwośći potrzeba, 
Przeto Loyzeb maige rozmawiać 3 Moy. 
Żógiem na gorze Synai nie iadt 
przez Oni cztero3ieśći tnocy czterOśiez 
śći. Danielowi też pofczącemu śię, Dan. re. 
obiawił Dan Bog przypłe tatemnice 
w £ośćciele fivoini, Przeto przypomiz 
ną Cbryzoftom S.o Cbrześćianiech Chryf. fu- 


w 
R 


onych dawnych, że fomumunitanći Per! Cor.. 


i przed używaniem i po używaniu 
wieczerzy Dańftiey w pośćiech śię 
ćwiczyli, aby taf zmyfi fimoy Euros- 
myśląwaniu rzeczy zbawiernydh 
fpofobnieyy mieli. 

Treći, ciato Duchowipoddawa, IH. 
i powolne czyni, Wiedzy ćiafem g Ciało du- 


miedzy Duchem walta uftawiczna, howi pok 


awa. 


wedle onych ffrom Apofrolftich: ćigio 

pożąda przećiwto Duchowi, a Dudy Gal. 5,17. 

przećrwto ćiafu, Czymże ieźntewolić 

i Duchowi podbić: poftem, wftrzez 

mięźliwośćię. Vta fonia bicz, mowi Przyp. 26. 

Międtzeczana oftapontow, a tafta 

na gribiet nierosumnego, fato ciatiu 

namniey popuśćim, wnet dupę sioz 

ofać bedjie cbćiafo, Przeto Apoftof 1 Kor. 9,27. 

mowi: tarczę ciało moie, tw niewoż i 

Ig podbiiam, IV. 
Czwarty požyteť ieft, poft ferce Serce kru- 

ftruponetupotorzone czyni, Stuz a ya 

chay Dawióx co mowi: Uniżafem czyni. 

oufe 
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V., 
Chmury 
pożądli- 
wośći roZ- 
gania, 


VI. 
Ogień po- 
żądliwośći 
gaśl. 


Hylavyon 
puftelnik. 
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owpę moię w poście. Jef poft uniżez 
nia ferdecznego Bogu w0dżięcznym 
znatiem, i tednymi też śrzoofiemi tu 
ubfaganiu gniewu, í odwroceniu 
taźniiego. Przypedł tieoyś fona 
óo tliniwe miajta, począł wołać: 
po czterośleftu onip tinie poOWÓŁoż 
cone będśie, Miepcsanie Y tiniwiccy 
fippac to, uwierzyli Dogu, sawotali 
poft, obleEli śię w wory, począwfy 
od wielkich aż do namnieypych, frol 
catżetazał wołać iopowiedśieć 3 bez 
tretu Erolewftiego irad iego, aby nie 
tytto nożie ale í bydlęta prżeż trzy 
Sninicnie utupaty, ani Earmione,ani 
saapawane byty. Kidśićie tato do 
«wstufienia ffruchy Y Tinivoitowie 00 
pofiu sie udali, s 

Digty pożytet teft, że chmury siy 
pożądliwośći rozgania, Są0że żłe w 
Giele nafym czefto gore biorą, ipr3yż 
wog nas do baro złych rzeczy. Vta 
te leppego leEatftnoa niema iato pofi 
i wftrzemięśliwość , przeż to żą03e 
afe giną, tvopelfie ich mglifte burze 
rożchodżąśie. Poft ieft coś podobny 
fiońcu. Stońce floro gie uËasowaé 
poczyna, to iene mgfe i hmure ża 
Orugą rożgania: tat tesi poft wopeltie 
ste pożądliwośći w nas gubi í r937 
prapa. 3 NNER n 

S:zofty pożytek, że ogien pożąOliź 
wośći gasi, Sapala częjto czart ciata 
nafe, nieći w nas ogień pożądliw002 
śćt, co tu czynić? czym ten ogień gaz 
gić: oto maß gasióło poft é, Ody teo, 
Day mierny obrot ciału twemu, & 
uyrzyp,że wierzgać hie będźie, Luxu- 
riatraro , non bene paftacaro, po 

o0śte nie chceśię ftatać, Czyń tat 
iato tiedyć czynił yłaryon puftelnić 
g, (toro namnieyfe iflierti ćielefiiey 
poządliwośćiw fobie poczuł: to 302 
ras: Expecta, inquit, afelle, ego te 
pafcam, non hordeo, fed paleis. 


potrway, prawi, ośiettu, ia éig będe 


tatmił, nie ięczmieniem, ale plema 
mi, żebyś mi nie wierzgaf: nu tużaz 
1aż 00 poftu, 0o modlitwy, Do prace, 
KDiedżiał bowiem Że lepfego lečars 
fima na pożądliwość niemaf isto 
pofi- $ i 

Siodmy í ofłatni pożytet ieft, że VIE 
światło czyftośći zapala,  Znaćtoi Światło i 
po famey barwie człowieta pofcząz Astra 
cego. Bladość przyrodzoną rumiąz Zen 
ność ćiała odgamia, ale wewnątcz 
światło czpftośći sapala. 

© zacne ptzpwilete poftu, Coż 
rzefę o tym, Żeteż i z3orowiu fluży, żyz 
wot zachowuie, o chorob broni? 
Sottates byt żyw fro i Owad3ieśćia Socrates, 
lat, a iat żyw nie chorował: Stąd 
toć nigóy śle do woli nie naiadć, gebie 
fiwey woli nie dat, W flupnie; 230 poź 
wieożtał ieden:  Gule pone metas, 
ut fit tibi longiorætas, to iefż,dhycefiź 
li byôś żyw Ofugo,zamietz obżarftwu 
granice, Modicovinoutere, pife 
Apoftot 00 Tymoteupa, używay pó 1 Tym. 5. 
trofe wina, Ola żołądka twego, Auz 


elianus Cefarz iletroć zachorzał, Aurelianus. 


zawpe śię poftem i wftrzemięśliwo2 
śćią leczył, g0y3 : Quiete &abftinen- 
tia multi morbi curantur, to teft, 002 Celfus. 
pocznieniem a wfirzemięśliwośćią 
wiele chorob bywa uleczono, 

A iż taf ieft, zadhbowuymyż tedy 
poft pramośiwy isti nam ieft no 
Sfowie Bożym tożtazany, wiedząc 
byś tat zacne przywileie i pożytki 
ego, 


Wty ućieczto napa iedyna, Danie Zamknienie 


Jesu nafłoofy, racs nas fam poz 
wśćiądnąć ferca imyśli nafe wfirzez 
mięśliwośćią prawóźiwą napełnić, 
abyśmyć firomnie i mienie flużącnie 
tylto śię o0 iadla i pićla wfłrzymaa 
wali, alet od grzechow powśćiągliź 
wość żacząwfy, mhed śię wyftepz 
tow firsegli! Wzeczćież  nabóżnie, 
Amen. 


Liedjies 


fikri 


FU 


Jak, 1, 12. 


gilenić 
| 


WTOREY W POST. 


al , & 1 . 4 
tiedziele wtorey 16 Pof 
Ewanielia v Matteufa S. w 1. 8040, 
[ Bygedfn Jezus ztamiad, ufiasitw firony Tyrui Sydonu. A 
> oto niewiafia Spananeyfta z onych granic wyfedogywofafa, moż 
widac Do niego? zmiłuy Ślenademna Panie, Synu Oawidow! corz 
fa moia cieżfs bywa od Diabfa Dreczóna. Aoniey nie odopowiedziat 
ifiowa: fedy przyffawiwBy uczniowie tego, prosili go, Miowiac: odz 


praw ta, bot wota za nami. 


4 on odpowiadając, rzeff: nie teffens 


pofiany tylEg Do owiec, Etore zginely g Domu Jąrachtiego. Recz ona 
przyjtapiwky, poffontfa mu Sie, mowiac: Banie, ratun mie! 9 
gn odpowiadaiac, reff: nie Dobra ief brai chleb Dźiecinny, a miotać 
fezeniefom. A ona tzefła : tafieft panie; a wBafżei gczenieta iedza 
odrobiny, FforepaDaia z frołu panowich. Tedy odpowiadniac Jez 
zuż, tzefliey: oniewiafto! wielfa ieft wiara twoia; niechay ci Sie 
fianie, iafohceg. J uzdrowiona iefi corea iey od onenie godinn., 


QE ówu firon pofufp na nas 
N) przychodzą Cbrześćianie mot 
mili: iedne 00 Boga. - Druz 

gie 001 Olabła; ale iedónat tu 
rożnemu tońcowi zmierzaią,GDO 2507 
ga przychodzą potufy, ale tu boz 
świadczeniu wiary i ćietpliwośći, 3 
obietnicą otrzymania zwyćlejtwa, 
wedle onych flow atuba Apoftofa 
SG. Bfogofiawiony mąż, Etotp 3102 
gi półupenie,bo qóy bedjie dOoświa0- 
czony, weźmie torone żywota, Eto- 
rg obiecał Dan tym, Ëtorsy go mituią : 
Ho diabta zaś przychodzą połufy, 
ale na głodę i zqube nafie. Azaśćie 
nie ftypeli ożiś tydjteii, co 34 Ożiwy 
broit patan 3 Danem nafym, iato go 
na ganet tośćielny tna gore nosit“ 
Hecs mężnie tómiele mu śię Dan fe 
zus fprzećtwił, ines informował, iaz 
Eg pomocą i bronią 3 nim woiować 
mamy. VO ©wantelit OślśieyBey 
mamy przytfao potufp Doftiey, a 
barzo ćięfitiep, ttorą na niewiaftę 
Ebananeyftą Oopuśćił, Asa tonie 
potufa, że corëe iey fatanowi 00 
czafu w moc podał: Usa to nie poz 
tufa, że Dan Jezus imowić 00 niey 
nie chóiał:. Ysa toniepotufa, zeina 
przyczyne świętych uczniow fiwoidh 


w 


nie Obati asa to nie połufa, eigo 
psice niegodnep przprownał: Secs 
im wiete potufy na nię bity, tym 
więtbe zwyćięftwo i znacznieyfa 
wiara, 23 też Dan Jezus nie mogąc 
śię otrzymać, tzeffiep: o niewiafio, 
wieltaż ieft wiara twoia, Tf uzoro 
wiona była, córta iep oneyże gobśiz 
ny. Drzygodść śię nam totiedy; tez 


yi. Do mowi tlędrzec: Synu Syr. 2. 


przyfiępuiąc 00 flużby Dańftiey, 
przygotny ðuße twoie na potufy, 
Przeto tpm pilniep tey SGwantelit 
przypattupmy śle, w tych trzech 
cześćiach, 

GD pierrwfiey obaczmip , niewiafty 
Chananeyftiey Erzyż Oomowy, barzo 
ćiegti 

KD orugiey, tentacpeipotufp troż 
iatie,ftore nanię Dan Jezus w onym 
trspźu dopuścił, ; 

NN tesećiey, wittoryą i żwyćięż 
fiwo, Erore w onych potufach wiarą 
fiwoią otrzymała, 

Tie teftniyćie profe,fluchaiąc rzez 
czy ta potrzebnych,Dan Jezus Syn 
Dawidów, Ftotyna świat przypeódł, 
aby uczynti Otabelftie fasit, niech sie 
nad namizmiłuie, aby to było 3 poćiez 
cba dufei fumnienia nafego, Amen, 

u Tiez 


śći. 


Tyrus. 


Srdoa. 


Iza. 53. 


IT. 
Komi? 


3 SĄ. 
iewiafiy Chanabeyftiey trzyż Dz 

t mowy byt barzo ćiępti, Aboz 
wiem miała corte mizernie 00 diabła 
utrapiong. © tym trzy otolicznośći 
sEwanielifta przypomina. "Jedna 
tedy: Oruga, Fomu? trzećia, tato 
utrapienie i oolegliwość swoie przez 
fożyła. 

Gośież gie to ftałoż w fironach 
Tyru i Sydonu. Dotat pije Żwanz 
ielifta: UDyp<opy Jezus ztamtą0 
uftąpit w ftrony Tyru i Sydonu, 4 
oto niewiafta Ebananeyfta 3 onyd) 
traiow wyfedpy zawołała ! Ach coż 
naf Sbawtćiel w tey trainie pogańz 
fiey zgubił * czego tam Bułat: Cyrus 
było miafto głowne w Senicpi, 
OwaoOśieśćia mili pięć 00 "Jeruzalem, 
Sydon wadśleśćia i OSiewięć, Coż 
tam Danatat Oaleto zagnałoż muz 
siat na czas popedliwym Sydom 3 
oczu żepść. Do termin meti iego i 
śmierćiiepcze byt nie przypedł, to 
nam tu przeftrodze uczynił, oeiee 
znać, żeniechce nitomu mimo wolę 
ieqgo nad Pyią leżeć, Dowtasnieigz 
toby na ydowftę Śiernie palcem Fi 
wał i mowił: © bienio fuofta,g0y3 
tat hæg, może. mię. fhaonie poz 
4by0ź, ID fironah Tyru i Sydonu 
fa też luoźie, Etorzy mie potrzebnię, 
iradśi mię przpymą. "Jeśli tyo mnie 
nie baf, będę u nich miał miepfce, 
Tatdi idis zwyFf Dan Jezus 00 niez 
wośiecznikow uftepować: a czefto 
inu śię 00 tego przyczyna (ach nieftez 
tyż) daie, Słowoifłudzy iego w iaz 
tim ufanowanin: i iato id) ludźie 
fa wóośięcini: ty Bożewiośig, Czyli 
nie możem 3 Jzaiafiem Drorotiem 
smowićż Jitoż uwierzył Eazaniu naz 
femuż a Dan Dog tarbuie fobie 
wfytto, ifolguiedo czafii, Szczęślie 
waż to traina, t miafto Peześliwe, 
Erore śię w tpm cznie, 

Becz ffuchaymy Oalep, Tomu ta 
utrapiona niewiafta Oolerliwość 
fivoię, tEfopor domowy przełożyła? 
nic u niey nie waży <ertules ani 
Aftarot; choć obudwu na on CZAS, 


NTEDZTEŁE 


Tyrypcipcy i SySoriczycy ża bogź 
mieli, YTie bieży też do Beelzebuba 
bałwana Atarońftiego, ani też 00 
ttorego 3 Apoftotow Pańftich: ale 
proftą orodą do Pana Jezufatośie, i 
ża nim wota mowiąc: Smiłuy śię 
nademną, Panie, Synu Dawidow. 
Breve Verbum , fed magnum Pela- 
gus confeffionis, etftlamuie Bafyli 
te fiowa rozbieraiąc, Rrottie prawi 
fiowo, ale w nim wielta głębołość 
wyznania, © zaifte wielka, Trsy 
bowiem rzeczy wielkie flowwy temi 
Panu nafemu przypifuie. Pierra 
ieft, imperium, pańfiwo, moc i 
żwietzchność nað diabiem, te przyz 
pifuie mu góy mowi: Panie, Bo 
właśnie iatoby rzetla: wiem ia żeś 
ty mocnieyfy niż Oiabet, on ieft 
fitworzeniem, a ty firworzyćielem, on 
niewolnitiem a ty Panem, na rozłaz 
zanie tmoie, precz ufrępować musi, 
Bos ty ieft ono niewieśćie plemię, 
trore miało zetrzeć głowę wężoweę. 
Druta rzecz teft, urząd iego Dośrzeż 
Oniczy, azamyta ślę w tych fiomwiech: 
Synu Dawióow.  MWielta to byłe 
na on czas Tfezufa Y lażareńftiego 
Synem Damidowym uznawać, 2o 
ten tytuł obiecanemu tylko effyaz 
gowiflużył. Coiż ona czyni, chce foz 
bie Dana tym Oewintować i znierwozż 
lié, aby iey Eoniecznie pomogi.Pofia 
coś na onę ućiśnioną niewiafte, ttoz 
rep gdy Cefarz AOryanus fłuchać nie 
chéiat, czefłamu: Proinde noliCz- 
far effe, to ieft, teślimi nie chce poz 
moc, muśif Cefarzem nie bydź. Abo 
iato też i oruga do Silippa Erola 
Macedońftiergo rzekła : Proinde no- 
liRexeffe, ieźliż mię nie chcef fluz 
cbać, więc trolem nie bądź, Tat 
właśnie i ta niewiafła utrapionatzec 

chce: ia cie wyshawamibydź Panem 

Synem Damidowym,  ieśliż mię 

nie wfpomożef, nitt temu nie uwiez 

t3:p. Patrzćieiata byfa tey niewiafty 

rofiropność: Tat potrzeba Panu 

Tjeżufowi ferce przeraśćć, 


Bafil. dë 
Chan. 


Troie a- 
trybuta 
Pańfkię. 
E 
Pańftwo 
nad dia- 
błiem, 


i Moy. 3. 


a, 
Urząd po- 
śrzedniezy. 


Miłoś 
die, 


Pla 25; 


Nau 


Matt, 1 


II. 
Jak 


Ima, 64 


IMoy,: 


Orid, | 
Metam 


3, 
Miłośiet- 
dźie. 


Pfal. 25, 6. 


2 Nauka. 


Matt. tr, 


azy. 


Iza. 64» 


1Moy. 21,16. 


Ovid. lib. 6. 
Metamor. 


Trzecia rzecź teft miłośierośie, bo 
mowi: żmiłuy śię nademną. Viie 
fpufcza ślę na uczynki abo tatie 387 
fiugifiwoie, aleng femo miłośterożie 
pańftie wzgląd ma, mowięciatoby 
+ Dawidem onefiowa: wfpomnina 
litośći twoie Danie, ina miłośierośia 
twoie, Etorefą od mietu, Toćieft moft 
3 ezyrego tamienia0o mitośiernego 
frca Dańftiego budować, 

ticzóież śię namilói, dotą0 śię w 
potrzebach i dolegliwościach waz 
fych ućietać maćie, zwłapcza nie 00 
guft, nie bo czarow, nie do bałwaz 
now, ale do tego 3a Erotym ta niez 
wiafia Chananeyfka wota, mowiąc: 
zmiłuy ślę nade mną Panie, Synu 
Dawidow, ©nnas dośiebie mżywą 
mowiąc: Venite, podźćie do mnie 
wfyfcy, toczy pracutećie, a obciążeni 
iefteśćie, ia was odyfodze, anaydźiez 
śie odopoczynienie dugom wafym, 

A żebyśmy wiOżieli iato śię ðo 
niego ućietać , í iato mu Oolegfośći 
nafie przetladać, ftuchaymy tato też 
ta uboga niewiafta dolegliwość 
fiwoię Panu przełożyła, rzeffa taż: 
Gorta moia ćigżto bywa 00 disabte 
Oveczona, © żałofhe a gorftośći pełne 
froma, Tfawierze że ona mowiąc to, 
00 płaczu śię zatrzymać nie mogła, 
Bo ttoraż matta nie mifuie Ośtećigćia 
fiwego:A gar wędruiąc z fpnem fivym 
©/fmaelem, gdy iey nie fiało wody na 
pufczy, porzućiwpy O3iećie: pode 
trzemi o0$e0fy, siada przećlw temu 
na ftrzelenie z Tuta,irzetfa : tTie będę 
patezyła na śmietć Ożiećtęcąia śledząc 
przećiw temu, podniofia głos fiwoy i 
piatafa, - Aieźli Doetom wierzymy, 
pigeQOwiópup o LTiobe, góp Apollo 
gicom fpnow, i tplecoret iey pofirze= 
lat, 00 płaczuftamieniafa. Coż więc 
otep niewieśćie rozumieć będziecie: 
Brew nie woda, OżiatFirodżicommiz 
te, iatowtafnezórowie, 3 tedy na 
rzeczy tat mitey Dan Bog tę niewiaz 

fie nawiedśił, nie Ożiwuymy śię, gdy 
inastoż potyta: ale vaczey patrz tażz 


WTOÓOREY 


WPOST. 15 
dp na Oufę i fuumnienie fiwoie, cowiez 
Ośleć że 00 0iabła tatże utrapiona, 
choć nie ćielefnie,głe Ouchownie prse 


grzech. Mowi bowiem Chryzofiom Chryfoft. 
S. Grandis dzmon eft peccatum; Hom. 17. in 


grzech wieltim ieft diabłem. A taf Matth. 


mow Eażóy: Smiłuy sie nade mną 
Danie, Oufa meia nedznie bywa 00 
diabła utrapiona, JNtoż ieft bes grez 
chu: ileftomagtrzechow,tyle też ma 
Oiabłom, ttorzę go trapią, 
Dodśmy sley. 
tyfeliśmy Oolegliwość teorię nież 


wiafip Ebananepftiey Oofpć Część, 


ćiężtą, ale i Oruga niemal ćieężba, 
O>wośie cielefhie opętał Haten cottę 
iey, 3Eą0 Żałość miała bezmietną, 6 
tu oupne pofufp znowu na nie Dan 


Jezus Oopuficza, Erore nie mniepfą Pokufy tra- 


IL. 


ttwogę iboleść w fercu tey czyniły, 2 takie. 


teć byty troiatie. 
Pierwfa byta milczenie, © czym 


tat pipe S£wanielifia : A on iey nie Milczenie. 


oopotwiedśiał i flowa, © namitoż 
śiernieyjy "Jezu, tatożeś to mogłna 
fobie przewieść, Żeś śię tey wielce 
utrapionep niewieśćie nie ozwał ź 
Bawfie ten mity Dan, biatey płói, taz 


L 


fiawą twarz ofazował, 3 niewiaftą Jan. 4- 
= ; Zane RAA 
Samarytańftą czyli nie w0żięcznie Jan 11. 


rozmawiał : matce fiwoiey pod trzpz 
żem ftoiącey, gdy miecz przez iey ferce 


Item 19. 


ptzenitat, czyli opiekuna nie obmyz Luk s 


slits atu ioswać śię nie chce. Ah 
quantum mutatus ab illo. Jezu naz 
flódgy, czemużeś śię tat zmienił 
Czyli nie ma ża. five ta uboga niewiaź 
fia,że Dom iey wpytet Hnuirg ciemną 
żapedł, a ty iey ieficze milczeniem 
fwotm ćlemnośći dodawaj: © coć 
iey w ten czas Haten w ucho nie fez 
ptatż wid3i6 iati to nieluozti Dan, 
nici niego nie fprawip, niewyfłucha 
on ciebie, Co rozumie mop namilgy 
człowiecze, czyli tu iu3 nie mogła.o 


tafce Bożep zwątpić:. ale zwyciężyła Zwycięftwe 


tę potuf cierpliwością a nadźieią, (©) 
pcezęśliwyż to człowiet tory iey w 
tym naśladnie, Pa bowiem Dan 


na Bog 


wow a c "PR 


zc6 
Bog fiufrie przyczyny, czemu ślę 
nanzw modlitwie nie zaraz O3PwWa, 
Czafem to czyni, aby wiary nafiey doz 
świadczył, czafem też abp nas tym 
gorliwie do modlitwy uczynił, Stgo 
io tey miewieście Dottorowie toz 
śćielni przypowieść pięfnąę maig: 
Dominus tacet , ut ipia loquatur, 
toieft, Pan milczy, aby ona miowiz 
ła.  Drzeto i my bądźmy cierpliwi, 
gdy nam Dan nie zaraz taftawą 
twars otazuie, mowiąc 3 Dawióem 

Phl: 42, 6. óne Stowe: Drzecząe sie finiećifi Oufo 
moia, a przecz fobą trwożyb we 
mnież czełay na doga, bowiem go 
iepcze bede wyfłuwiał. . Szczęśliwy 
Erory tat fobie poftepuie, bo pewnie 
pobańbion nie bedjie, 

m. Druga potufa byta odpowiedź nie 
Odpowiedź fpodźiewana.  Hdwolenicy bowiem 
niefpodźie- wrzyftąpiwfiy,przyczyniałą sie 3a nig 
YN mowiąc: Panie, odpraw ią, boć 

wołażanami. 200n im od0powieda: 
nie ieftem pofłany , tylo do owiec, 
Etore zginęły 3 domu "fzraelftiego, 
Xd moy namilgy Jezu, toć to przez 
raśliwe ffomwa twoie, © uboga a 
utrapiona niewiafto, cożeś fobie w 
ten czas myśliła £ iawierze, Że śle te 
fiowa nie bez żalu o upy iey otarty, 
Non fum miffus, mowi Pan, iatoby 
rzetł: a co mnie do tey niewiafiy: 
nie ieft 3 owczarnie owieczeł Jzrael 
fich.© ćieftież to ffowa: Saprawóe 
ćieptie myśli, fiuminienie ćrepFie czyz 
nią, W ten czas mogła fobie poz 
myślić: Oteśliż uczniow fmwotch wyż 
fiuchać nie chce, a coż mnie fiypeć 
Zwyćięfiwo tna? a iatoż wżóy tat ćięptą potufę 
awwycieżyfat nie firaćiła wiary inaz 
Ośieie fiwoiep, ale owpem wefła aż w 
dom ża Panem, isto Mere S. 
świadczy, & upadpy potornie unog 
iego, prosifasnowu, mowiąc: Da 
nie ratuy mię. fatoby rzetła: wierzęć 
ta temu Danie, co ty motwif, ale przez 
čie wfpomni nato, żem też iia ftiwo- 
senie a Oźtefo rąt twoicdy, pomocy, 
vatuntu nie może mi o0mowić, 


Sark. 7. 


NIEDZIELE 


Tatie t my fobie pofiepupmy, nie 

mow, nie myśl, co wiedźteć, ieślim 

ieft w licsbie tych, Ola Etorych Pan 
przybedł, DrzybedOł bowiem Ola TTym.4. 
wbystich,  ttorzybptolwieć weń 
uwoierzyki: bo ieft 5bawićielem wpytz 

ich uoźi, a napwięcep wierzących, 

213 otep niewieście mowi + nie iejftem 

ola niey pofian, czyni to względem 

urzędu Paziiodśiepftiego, 3 ttorym 
Podany pominąwfjy fpnom Broel- 

{fin właśnie należał, wedle onych 

fom Apofiolftih : Wam byfo naz Dzie. 5, 
przod pottzeba opowmiedać flowo 

Boże. Ale 3 nas, Etorzyśmy go na 

chrzćie przyobietli, zbawienia fiwego 

i pomocy a fafti iego, Eażdp pewien 

by0ź może. 

Trzecia potufa, tuż byfanaćieżja, | UL o 
zwtąpza o0powiedś przeciwna, © Powiedź 
Ona woła: Panie, ratup mię, UY PSr 
Dan iey wfeltii ratune” odmawia, 
mowiąc: tie dobra ieft, brać chleb 
ożiecinny, amiotać Pczeniętom, ich 
Erożby śię byt tego fpodźiewał, żeby 
śię Pan tey utrapioney miewieśćie 
tat nielnozto ftawić miat? YO ten 
czas mogła wołać 3 Dawidem: 
weyrzp na mie Danie, a zmiłuy się pral, 25,16. 
nade mung, bom ieft nedżna i 
opufczona. Do właśnie iatoby iep 
tzetf : wy poganie iefteśćie iato pól, 

IuOśie tafti oey niegodni, przetlęći 
iporepieni : mnie śle nie godit zwaź 
mi fprarop mieć, icbleb fpnowoftt, 
przed was luożieniecgodne rzucać, Q 
żzaifte niepomału miłośćiwy Dan, te 
nader firapioną niewiafte tat furoż 
wą a przeciwną o0powiedśią 368z 
fmući, Ona iednat Owoisto fobie Poftępek 
poftepuie. dwoiaki. 

$iaptzod, użnawa śię bpóź tatą, r. 
tatą ią Dan udawał, inamnieyp mu. Uznawa 
śię nie fprzećiwiaiąc mowi: Taťći n.egodność. 
iet Danie, bacs pilnie a fłuchay 
człowiecze , co tą niewiafła mowi 
Bo właśnie iatoby tzefła + znamćt 
ia mifp Danie, żemćt ieft tafo psica 
fimrooliwa, niegodna tafti ipomocy 
twoiep, 


1M0) 


'Cheyi 
Hom 


Luk. 
1Kor. 


HIE 


2 
Domag 
odrobi 


Seduliy 


Nauka, 


Moy, 2. twoiep, KDielfa to cnota, Adam w 
rnin 3gtzejywfy, załrywał nagość 
fwoie liśćiem figowym., nie chcac 
aby Ero upadeë iego poftrzedz miał, 
Recz nie uczyniła tego ta niewiafta, 

| nie wfłydśł śię wyznać niegodnośći 

fivotep. Ceqoć inanrpotrzeba, chce 

*Ghryf.in myli bydź wyfluchani, Chryzofiom 

Homil. S. pibe, iż niema$ nic tać mitego 
Bogu, iafo znapodley$emi grzepnie 
tami famego siebie poczprać, Cat 

` żawfe u luośi bacznych było, tHarz 
notratny fyn, potraćiwpy wpytto, 
fzwroćiwfy ślę 00 opca-fimego noz 

Luk. 5. wiz nie teftem cgjodźien, abym był 

1Kor. 5. swwanfynem twoim, Paweł S, wrah: 
STie ieftem, prawi, godźien, abym 

Hift Eccl. byt zwan Apoftotem, Pelagia grzez 


kd fnica wielfa w Antpochyi, przy naz 
ię wroceniu vzefła : ieftem zwolenticzta 
zna, 


diabelfta, tliemaf nic nieprzyftoyz 
| nego, wyznać na śię to co fumnienie 
trapi, 
Dommage „. 21 powtore CO ta niewiafia czynić 
edrobin,  OSTMAg śię odrobin tafti ŻŻożcy, 
mowiąc: Szczenięta tedzą odrobiny, 
£tore paônig3 ftofu Danow ich, Vox 
humilis; fed celfa fides, pige nare 
16 Sedulius.  ffowa Poeta Chrześciańftt Sedulius. 
Głos, prawi, nifli, ale wiara wyż 
fota, O zaifte wyfóta. Tie prosi 
chleba , Etoreqgo była niegodna : nie 
prośi onych qeftych a czeftych 002 
brodźiepftw, trote otązowat Dan 
Tfezus ludowi fwemu: wybranemu, 
aletylfo psiego prawa progi, prośt 
odrobinet miłośierożla tego, "ftat 
fobie myśli: Tego mi iuż zabronić 
nie może , gopześ mię fom pfu przyz 
rtownać raczył, 


Nauka, timiepze sigi ty tat uniżać Chrsez 
śćiańfti człowiecze, umiepź potin- 

a miwalczyć, Wap tu w tey niewież 
ość śćie głołę pramóżiwey mądrości, 


tatoć sie w potufach fpramować 
In. potrzeba, 
MR G$'tzećia cześć nas czeka, obaczmiy 
zwydięftwa zalecenie swyćiefiwa tey niewiaz 
troiakie. ftp, tore wiarę mocną otrzymała, 


z 
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Salecą ie nam Lwanielia troiąto, 
Tlaptzo03 wiary wieltiey, Do- é 
żwyćiężony i włafnym fłowem zaz Z Pk 
gadniony będąc Pan Jezus, nie We 
mogłóalep zatrzymać wnetrznośći 
miłośierdżia fivego S, ale obro- 
ćiwpyśleę Oo nieyzawołałirzeti;: Ć) 
niewiafio wielia. iefb wiara nvota! 
© zaiftewielta, wietga niżeli Urcyz 
bożnita mowięcego : Danie, cortą Matt.9. 
moig teraz fionała, podi, a wiog 
refe twoi ma nig, a bedjie Żyma, 
YOietha też niżeli Hartp mowiącey: 
Danie, bys tu byt, nie umartby był Jan. m. 
brat mop. Co uwajaiąc Cbrzy[o: 
ftom S$, mowi J judzorum, i dg- 
monum vićtrix , propaginis tuz fä- 
nationem terin fidei premium, to 
ieft, 103 zwyciężyćielto Spdowi disz Chryf. in 
biow, potomftwa twego uzdrowie, Matth. 
nienieś w upomintu wiary, aż 
Ouyże die tedy narodjie biafogiowfti, 
że map we płci fiwoiep tatą, ttota 
chorzgiew wiary w roćietwoiey na 
pobańbienie Sydow  wyftamwuie, 
Viie wiele tatiey wiary: Dan w 
-Jaraelu znalast,  Drzeto i też wiel 
tą wiatę nażwał, 
potym zaleca też tu £Ewanielia IL. 
śmycieftwo tey niewiafty, 3 Ożiwwnez Z.dźiwnego 
go flutu. Do mowi Dan dO niep: kutku. 
Viechay ći śię ftanieiato chcef. © 
ućiejne apożądane fióma! wiOźimy 
tu, że dobrze powiedźiat Dawio: 
liczynt Dan dofpć wolitych Etorsy PAL 144. 
ślę go Doig, twoiania ich wyfłucha, 
aby ie zachowaf. Pipe SEpifaniup, Epiphanius 
otepnietwieście, że byta 3 potolenia 
móowy onep, Ftora czafir iępEiecio 
głodu Elisha prorota w dom.fivoy 
przyteła, i tainje w onych traiady 
przed Ożiewiącią fet i piąćigOśteśiąc 
latmiebtała. feliz tat, toć iep tut 
w poromtach one uczynność ieyDan 
zjezusnadgrodśił , wypełniaiąc óne 
fiowa Boże: Czynię miłośierośfe 
nao,tysiącmi tych , Etotzy mnie mi- 
tuia, firzega przytazania mego, 
21 naoftatet ozdobił też niepomaź 
U 3 tu 


EIT. 
Koniec W£- 
foty: 


Zamknienie 
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fu swypćięffwo tey niewiafty wośig- 
czny a twefofy Eoniec, bowiem 
corta iey uzdrowienę była onepże 
goośiny.Loż mogło by05tey utiapioz 
ney niewieśćie na On czas miijego ż 
Ficóy po onych <bmutrnoćieminycd) 
w Ooiniiey obfotady, fiońce iafhe 
świećić poczęło , a ftraplimego goż 
śćia 0iabfa t3 corti i 3 domu iey wyż 
pedźifo., Obacz człowiecze co wiet- 
naanabożna modlitwa może, No7 
żeferce Doga rosgniewanego zmietź 
czyć , może Eomiec potufom uprośić, 
može wpyttozłe00 nas oddalić. 

Hi tat teff umieymy3 przyfładem 
tey niewiafty , mądrze fobie w pofuz 
fach poczynać, inie 00 togo infego 
tylEo do famego Boga wotąć : Yez 
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śliż milczy, mowtiyjż: Dan, milczy 
abym ia mowi, 2 ieśliż też dOigbef 
w ucho tomu fepce; nienależyj miez 
Oży wybrane ŻŻoże, cztowietieś niez 
godny, mowże: tlie mam 3 tobą 
fprawy patanie, Stworzyćiel mop 
mnie fiworżenia fiwego nie porzuci, 
Aieślim chleba fpnowftiego niegoz 
ojien, tedy mi odrobinti tafti Żdożey 
śbierać pod ftofem wolno, To 
czyniąc ottzyma$ wefote w potuz 
fach twoich zwyćięftwo, 

2 ty o wpechmocny Synu -Daz 
widow, zniiłup śię nad nami guzeź 
fnemi, a dap abyśmy 3a toig naz 
świętą pomocą , wfeltie potufy 
zwyciężyli, i toniec wiary , ttoty 
ieft żywot wieczny, otrzymali, Aser, 


PAAA AAAA AEO aiaa AOO RAAK 
Niedziele Trzeciey w Pof 
Emwanielia v £ufafa S. w. 1. Dog. 


EO wyganiać diabła, Ftory byf niemy.  Jfiało Šie, gdy wyż 
fedfonDiabef , przemowi nienn: t dźiwowafślelud.  Alentes 
Ftor z nich mowili : PUZEŻ Belzebuba, Eólaże diabelftie, wygania 


Diabfy. Drud3) zaśle FUBAC AD, 


żadali znamienia od niego z nieba, 


Ale on widzacinyśli id), tzeflim: £ażde froteftwo , rozDźielorie fas 
mo przećiwfo fobie, puftobele, ADOM NA Dom upada. M ieżliżeć 
igotan rozDźielony teft przećiwfo fobie, lafoż $ie ofiot Erolejttoo tego? 
abowiett powiaDacie, iż Ja brzeg Beelzebuba wyganiam Diabły. 
Qieżliż Ja przez Beelzeduba wygania Diabły, fynowie wabi przez 
Fogoż wyganiaią ? przeto oni beda fedżiami wafomi. le ieżlić 
Ja palcem BOŻYM WYBAMAM Diabły, zaifieć przyEfo Do was fro- 
fefttoo Boże. Gdy mocarz UzbrOLONY firzeże pałacu fwego , W Boz 


foin fa maietnośći iego. 


Ale gdy imocnieygy naden nadfedfy, 


wycieży go, odeymuie wgyfifo sreże iego , w tory ufaf, afupy 


tego YOZDAWA. 
zbiera że mnio,tozpraga. 


Stonie ieftzetmiia, przećnofo mmie ief: afto nie 


. 


Gdy Duch nieczyfw wychodźi 00 człowiez 


fa, przechadza Sie po miepfcach fucdyd, fufaiacodpoczynienia: a 


nie znalazgy, Niomi: wroce ig 


Do domumego zFaderm wyFEDł. 


A przyBedfy , znayduie umieciony tochedożony. Tedy dziel bierze 
3 foba Stedm inny DUO, gorfych niżeli fam, a wBeDBy , miez 
gfaia tam: i bymwata TZECZD oftaśnie człowiefa onego gorge niżeli 
pierwfe. 3 fato Śle, GDY oO mowić, że wyniozgy głoś nieftora 


NIEŻ 


Cyrillu 
tib.óżet 
fra Juli 


Cyrillus 
tib. 6. con- 
tra Julia. 
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niewiafta studu, czekfa mu: biogofiawiony żywot, Flory Cie nogi, 
ipierśi, Ftoreś fat! Aleontze: owBem biogofiawieni fa, flotzy 
fiuhaia fiowa Bożego, ifir3c80 90. 


ON Beling świat przypedł Dan 
9: jezus, Eprześćianie mol mili, 


Ośiwnie śię. paran 3. luośmi 
obchodźił, Hwodśifie i trapit tato 
cbóiat: amaiąctaplicei ofiaromni: 
ti fiwote , moc i władzą nad fiworzez 
niem Bożymi, iażo Dog nieiatt beż 
wfłydu fobie ufiirpował i przywłaz 
fat  Pelnotegowtślegach i byz 
fioryach Dogańftidy macie, Żecz 
fiovo śię na ówiatDan Jezus utazał, 
zaras fatanw śiłady fwoid fłabieć, 
iw złośći fivep oErutney , iażo Cyz 
tyllus pije, uftławać począł r wiz 
ozącze Pan nap Ola tego na świat 
przygeoł, abyuczynti diabelftiepfoz 
wat itroleftwo tego puftogył, taz 
ćie o tpm przytfao iafny w O3iśieyfey 
sEwanielii, " Drzpwiedźiono Panun 
Tjesufowi człowieka opetanego , 302 
razem go uzdrowił i 3 mocy: diabel 
ftiey wypiąt, “Ocsym acz Oyfturfp 
rozmaite miedzy cztowietiem pofpo: 
licym były, wpażoż Oowio0f im tez 
go Dan, Że to mocą Dogg fbrawił, 
Lftygyćie o tym Ferse ; wyfładu faz 
mey śwanielti , tora ma w fobie 
pięć cZEŚĆI, 

VO pierwfep opifuie <Gwantieliz 
fta, wyrzucenie diabelftwa, Erore: 
było nienie. 

YO 0rugiey, zównia © tym troiatie, 

KO wzećiey , apologię Erorg Dan 
ficzpntu fweqo bronił, 

rO czwattey, przefiroge Ftorą 
nam öst, 

YY piatey, Eoniec wefoty, 

© rych piąći cząfitach Erotto moz 
wić będę: nietefinicie profe, 

Dan Jezus niedy doffim palcem 
fivoim ufte moie Eu mowieniu , a 
upy wafe ty fiuchaniu otworzy, 
żebyśmy 3 obu firon pożyteć zbaz 
wienny na dupy uczuć mogli Amen, 


zz 


epoka część Oślśiepeyp SEwaniez 
lit zamyża sig w tych fiomwiech : 


Wyganist Dan Jezus diabła ttory 
był niemy,  ©_Otwotzćie profję oczy 
five, atroiatim śię tu pecjonom 3 pil- 
nośćią przypatczćie, "jedna ieft 
cztowieć opętany: ruga, diabeł 
ftory go opętał: trzećia, Dan fez 
3us Erorp diabła wptzudił, 

Pierwpa perfona pełna ieftngdsei 
boleśći, 
opetanym , nie wióźiniy nic wefotez 
go.  Croiafi ślę w nim a zhączny 
Oefett znapOnie, 
niemy; nie lada3 to dar Doiy moz 
wa dobra, tomu ię Pan Dog 0a. 


Ona człowieta rożnym 00 świerżąt Niemy ieft. 


nićrosumnych czyni, i ieft według 


Cycerona, iqtoby interpres mentis a. lib. r 
noite, tośeft, tłumaczem myślinG- de Legib. 


fiey,  Aconaptzednieyga, dat Dan 
Dog człowiekowi mowę fam Ola 
śiebie , abpggo człowiet czćił i chtwaź 
li, Druga, człówieć ten nie tylko 
niemym, ale też i głuchym był, 2300 
taż Ceofilattus i Cbtypzoftom to 
Grecie ffowo zwo w OŚiśieyfiey 
śĆwanielii wytładaią , Snaczy człoź 
wiete, rory ani mowi, ani fiyfy. 
4 tWedyEowie 3 $izpti utażuię, że 
zmyfły fluchuimotwy „ufu tiezyta, 
tat 3 foba- fa bliftościąztączone, że 
Kiedy człowieć wantuie naiednyn, 
pwantoweć muśl i na drugim, isz 
toj etfperyencya świaOczy , Że luOśie 
niemipofpolićie fą tiglufy. Trzecią 
wadew tpm cztowietu utasuietTatz 
teup £. zwłagcza że byt niewióoimy, 
Saczym nie tylto innych, sle ifam 
śiebie wiożteć niemogł, © nę0zna 
a żałofiia tondycya,  YTiożei bpOź 
nędznieybpcztowieć na świećre nad 
tegjo + niemym ieftinie mowi, gluz 
chym a nie fiyby, ślepym a nie 
wióśl, 


NH 


Perfony 
traiakie. 


È. 


Bo przy tym człowietu Człowiek 


opętany, 


Pierwpy że ieft Defekt tro- 


iaki. 


L. 


2. 
Głuchy. 


3. 
Niewido- 
my. 

Matt. 12. 
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r. 
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Defekt 
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tory tego człowiefa opętał. 
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widji Obaczze tu tonterfet Żyćia 
napego na świećie, Cziowiet 3 naź 
tury co ieft? Domicilium & cloaca 
diaboli. Jnacsey nie ieft. oôla 
grzechu ma moc patan nao luoźmi, 
trorsy 3 przyrodzenia rodzą śię fyny 
gniewu. 

Decs poyrzypmy na drugą perfoz 
nę, przy tym wyrzuceniu Oiabelz 
fiwa.,  Tać była diabeł albo fatan, 
Temu 
nic Oobrego 3 oczu nie patrzy, teono 
wfelta złość i ofrudieńftwoo, Czpia 
to robotta? tto tego chudśinęe tat 
przyjtroit: tro go ogłupył + tto mu 
mowę odiąt: tto ślepotę, iatośmy 
fiyfeli nabawił? Pacan. iedycp 
prawośie pifi, Że niemotą prsyro- 
Ozonym obyczatemi pochodśi, ex ob- 
fruGtione nervorum fenfitivorum, 
tofeft, 3 zatkania Żył zmyfiowych, 
Etóre 00 możgu ad organa fenfitiva 
idę, i fimym zmyfłom Eoimocpą i 
porufenieOaiq. S3 obfirutcyg tedy 
i zattaniem onyd Żyteł , defeft myz 
fow, albo fłuchu, albo wśrofu 
przychodśi, Te przyczyny utażuią 
Medytowie wnaturze. Becz w 
tym człowiefu, nie natura, ale nad 
ptzyrodzenie patan defeët zmyflow 
fprawif. co tu ćielefnie uczynił, 
to Ośiś fprawuie Ouchownie. Slayz 
nig śię lu0śie, Ftorym nic dobrego 
z uft nie ifie, iedno przetlęctwo, 
bluśnierftwo, obmowifta, ponve- 
sy, t inne tym podobne grzechy, 
czyta to fprawa: patańfta. Flayz 
tiep też człowieta, Ptory acz pilnie 
natazanie dhodśiirad go fiucha, ale 
iednaf nie fprawnie śię tat iato go 
uczą. Gym toż ma patang w 
upu, ttory mu flowa Bożego 00 
ferca mie dopupcza i głuchym go 
czyńi, SCTay0śiep te 3 cztowieta,Etoż 
ry oczy five na bliżnego fivego 002 
bra obraca. Cym to: póten 
przyczyną , tory człowicta , aby nie 
wiośiaf, zaślepia. JRrotto mowiąc: 
Peccitor eft fervus tot dxmonum, 
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quotvitiorum,ftowato fa Augufty: 
nas. Etotemi utaznie, że grzepnić iefi 
fiugą tyle Oiabłow, ile wyfięptow. 
Obaczćież tedy iatim gościem iefr Paz 
tan, iiatieqgo fobie Dana obieraią éi, 
Erorży gtzechom i nieprawościom 
fuig 

Aleiużi trzećiep śię perfónie przys 
patrzmy ć atacozacz : Danna jez 
zus Cbryftus, trory na świat pr3yz 
fedt aby uczynti diabelftiefEaśit, Coż 
ten czyni: wyrzuca diabelftwo iwy 
gania patanas człowieta, tato mocz 
nieypy fłabfego,ftat w otamgnieniu 
czworatie cuda potazuie, ŻBoślepy 
przeptzał, głuchy ufłypeł, niemy przez 
mowił, opętany 00 czarta wybawioz 
ny był, - © przedźiwną wfpechnoc 
nośći: o iafożeś poteżnp w cudach 
fwoich: Panie jezu nadrożby: trog 
3 tobą porowna: tto tat diabla 
żwoluie: Pipe Suidas, Że ftoro śię 
ma świat utazafDan jezus, wpyttie 
oratula mowić przejtaty, co też i 
porfiryuf uŁyfebiupa zeznawa, A 


iato fam miał tę moc diabty wygaz * 


niać, tat ią potymi uczniom fivoim, 
innym fiugom wiernym zlecił, "f 
powiedźiał taż : Oro wam dawan 
moc, abyście Oeptali po weżach i po 
nieożwiadtach, ipo wfpyfttiecp mocy 
nieptzpiaćielfttep,a nic was nie uitoz 
ośr Ana orugimmiepfcu, wyfpłatąc 
ucznie fiwoie na wfpyteć świąt, poz 
wieośiał: w imieniu moim Oiablp 
wyganiać bedą. 703 śię tat Ośiało, 
Dźieie Apoftolftie i tośćielne byftoz 
rye świadczą. 

Uznawaymyż tedy tego tat możnez 
go Dana, ttorego ftowu nienftroz 
miony patan poftubny by03 muśi. 
Pan ieft one niewieśćie plemię, Ërore 
głowe weżową zetrzeć miało, 

3 Zatym iu3 obaczmy rożne zdania 


Auguft. de 
verb. Dome 


IL. 
Pan Jezus 


Cud czwo- 
raki. 


Suidas. 


Eufeb. Ece, 
ift. 


Luk. 10, 19: | 
| 
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| 


Mark.16,r7.| 


I Moy, 3: 


II. 


ifądy, © tey fprawie i uczyntu Część, 
Dańfim. Trolacy śię ludices 367 Ludzie 
leśli. Jedni śię Ośttwowali: drudzy troiacy. 


bluźnili Dana i uczynet iego: Trzeći 
tuśili go żądaiąc natu 3 nieba, 
© pietz 
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Diiw 
Matt, 1 
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2 Kro! 


Bed 
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Dżiwuią śię fix 


Matt. 12. 


I. 
Bluźnią. 


Beelzebub. 


2 Krol. r 


Beda. 


© pictwgych tat pipe Ewanieliz 

1: Jośtwowat śię ud, YMatteufi 
S. przypomina, że Ożlwuiąc sie mo- 
wili : YTie tenże teft on Syn Dámi 
dow * o błogofławionę profioto! 
Ci poproftu o fprawie Dańftiep 
fizdza, a w proftoćie fiwoiep uczonych 
przechodzą. Do Dana Tfeżufx3 onez 
go cudu Synem Dawidowym bydź 
usńtawaią tatoby rzekli: nie potrzeba 
tu wiele fporu, teśliże toieft on Chryz 
ftus; bo tym uczpnEiem fwotm taśnie 
tooświnoczyf, Coż po dalipm świaz 
dectwie qóżie rzeczy famep znatt fe 
obecne, Przeto tmynamilśt 3 podji- 
wieniem na fprawy Dańftie pogla 
ospmy, a zwłapcza w artptulech 
wiary, 3 tym proftym ludem lepiep 
śię Ożiwować, niżeli w fprawacdhy 
Żożych, curiofe i ćietawie cgjmerać, 
To nabezpiecznieya , grzechu tam 
bpoź niemioże, 

Drudy co czynią £ miafto Ośiwoż 
wania poczęli blużnić mowiąc przeż 
beelzebuba Fóiążę Oiabelftie wygania 
0iabfy, Beelzebub byfbałwan Ataz 
tońfłi , do Etotego Grchożyacj Erol 
Tstwelfttwyftat był pofiy, Oowieduz 
igc gie teśliby wftał 3 choroby fivoiep, 
albonie, Ten bałwan swano Beel- 
żebubem, to ieft mupym bogiem, a 
to Ole tego, tato Deda pife, żeśietam 
00 ofiar, ttote- mu fprawowano, 
batzo wiele much zletowało, 24 oruz 
dzy powiedcię, Że śię tam fatan w 
poftaći wieltiey muchy albo offy, 
przy onym bałwanie utażował, i 
luożiom odpowiedśi czynił, Spdom 
byt ten bawan barzo obrzydfy, że i 
pamiąttą ieo wielce śię brzpOśili, 
Przeto tu tąłoby na żelipwość i Eu 
bańbie Dana nafego mowią: pries 
beelzebuba tóiążę diabelftie wygania 
diabfy, "fatóbyczekli: coż śiętemu 
Ożiwutećież nie czynić on tego mocą 
Bożą, ale fiatańftą, czarownił ieft, 
ma Eonfpitacyą i porozumienie 3 digz 


Petr, Galat. bfy,£ Tie uftato i Ośiśto bluśnierftwo 
lib.g.cap.1. Spdowftie, 2o iato Petrus Galati- 
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nuspifie: powiedwia, 3e Dan Yesus; 
nieiato Syn Dozy, niocą Boftą; sle 
nabyte przez czatnośśieftwo cuda 
fprawował, zwłafcza że imię Boze 
'Fetragrammatono czterech literach 
wybładać umiał, co oni żowią 
Schemhamphoras, i mowią że tto 
to umie, ten też cuda czynić może, 
Lecz że to wieltie bluśnierftywo i poz 
twars niey ufiypemy, 
Tesećifiuchaymy co czynią: znatu 
futatą3 nieba Eupąc Pana, opętaz 


ni tuśićiele, Chćteli żeby abo ftrapne b 


a fronie gromy wsbnośił, iato śle ftaz 
to 3a Samuela Drorota. Abo żeby 
onien 3 nieba fpadi, tato 3a cafu 
śŚliafa:: abo żeby mannę 3 nieba 
fpuśćit iato 3a czafu (Moyzefą: abo 
żeby fiońce ftanefo na niebie, iato3a 
czafui fozuego.Tat też wiaśniei Raz 
pernaitowie niowilir Coż 3a znał 
uczynij “zebysmy wsiożtelii uwieczyz 
liż ©_ycowie nasi iedli manne na 
pubcżzy. Co też i 5pdom na oczy 
wyrzucaiącepoftof, pie, że snatow 
żądnią; 


Teć były namilst ffuchacze, trolaz 
tie tudycpa rożnych Indii, o wyrzucez 
niu oiabelfttwa, Etore Dan mocą Bo 
3ą fprawił, 


Liczmyż śię żtą0 Że Żaden człowieł 
na świećie nie iegt, Etoryby w fpraz 
wach fiwych, abo w nauce miat luz 
Ośiom dogodśić,T TapOq ludśieta30cz 
mu przyganę. 21 ieżliż to potptafo 
Dana, coż śię Ośiwuiemy, że to 
potyës iflugiiego : Tfepcze śtęten nie 
narodśii -coby luOośtom Oogo0śif, 
Sam Pan uftarza śię na to uatz 
teuja 5. mowiąc : tomu przypodoz 
banzteńnrodżay £ Podobny ieft Ożiate 
tom, Ettore siedzą natyntadh, i woz 
teig na towarsyfe fivoie, i mowią: 
Graliśmy wam na pipczałce, a nie 
tańcowaliśćie : śpiewaliśmy pieśni 
żatobne anie plataliśćie. Drzypedt 
Jannie iedzęcnie piiąc,a mowią iż 
Oiabelftwo maż Przypedł Syn cztoz 

X wieczy 


AL. 
Znaku {zus 
kaią znie- 
a. 


I Sam. 12 


z Krol. i. 
2 Moy. 16. 
Joz. 10., 


Jan. 6. 


IKor L 


Obfervatie. 


Matt. w, 


wieczy iedząci piiąc, a mowią : Oto 
człowiet obżercą i piiańica wina, 
przyiaćiel celnitow í grzefnitow, 
JArotto mowiąc: Neque Jupiter 
ipfe, fivepluat, feunon,unicuique 
placet, to ieft, ani Bog fam, bądź 


Theognis S A > 7 
depcz daie, bą0Ź nie Oaie, tażdemu 


in Sentent. 


śię podoba,  Aleotym Oofyć, 

Il. (udaymy apologii Pańftiey, 
Część. Dięćioratich Oomwodow Pan 
Pięciorakie używa, ttoremi uczpniu  fiwego 
dowody. broni, 

I Pierwfy bierze $ pofpolitegjo 002 


Z pofpólite- śwwiadczenia , mowiąc: Razoe troz 
go doświad- [eftypo famo roz0śielone przećiwto 
czenia A ' 

i fobie puftofeie , adm na dom upsz 
da; aieśliże i patan roz0ślelony iefż 
pvżećiwEo fobie, iatoż śię oftoi Ero- 
lefiwoiegoż abowiemi powiedaćie, 
iż ta przez Deelzebuba wyganiam 
diabty, Tatćt ieft zaifte. Dofpolita etz 
fperyencpa, chroniti wpyttie świad: 
czą, Że żadne trolefiwo fame w foz 
bierozówoione tewać długo nie moz 
że, Kilip Erol MJacedońfti, chcąc 
Grecy opanować, piermwep co 
przednieyfie miafta miedzy obg poz 
waśnił,  Dyodorus Sytulus tatże 
pipe, żetrolefiwo £gipfrie miało w 
fobie Owadźieśćia tysiecy  miaft 
obroniipch. Lecz iato iedno +00 
niezgody miedzy nimi przypło , fha 
onie ie € Tabuchodonozżor Erol Babiz 

Gie in Dial, IoFffizwoiował, Ufłarza siena to 
de Amicitia, 1 €ycero mowiąc: Que domus tam 
ftabilis, Qux tam firma civitas eft, 
quz non Odiisatque diffidiis, fun- 
ditus poffit everti, to ieft, ttory 
dom tat ftafy, Erore miafto taË moz 
cneieft , żeby nienawiśćiami i niezgoż 
dami zgruntu nie miało bydź wyz 
wroconeż fnaczep nie teft, bo iw 
małżeńfrwie niezgoda , gofpodarz 
fewa bynalepfepfiuie. Toteż umaz 
3aiąc iedyż on S.pamięćt Dan, Stez 
fan Batory, Erol Polfti, na feymie 
TDarfawftim 00 zgody upominaz 
iąc, źiemię KDegierjfa na przytłao . 
przytoczył, ttora przez miezgodg i 


Juftini Hi- 
ftor. lib. g. 


Am. 1583. 
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zte rady tozerwanaiejt , gdy śię We- 
growie nie zadobrym Rzeczy pofpoz 
litey, ale za ajfeftami fiwemi uga 
niali, Nfodooweuf napierwfy Cbrzez 
śćiańjti Erol w: $rancpi , zoftawił 
czterech fpnow.  Jiażdy chćiał bys 
po śmierći iego trolem,  daczym 
rożośtelili miedzy śiętroleftwo. fez 
0en zwał śię Erolem Aureliańftim s 
orugi Datyftim, trzeći Sweffponeńz 
ftim, czwarty Oeteńftim, NO Erotz 
ce poczęli 3 fobą walczyć, alinieżgoć 
Oaich byta przyczyną ruiny i defoldz 
cyi catego troleftwa. Co wiedząc 
patan fam 3 (obą niezgodny byg nie 
chce: ale raczey utwirózai umacnia 
Eroleftwo fiwoie; bo alias fansby 
fobie pEo0dŹif, i famby śię pfomwat, 
famiby Eroleftwo fivoie puftopyt, Saz 
czym nieflufnie , i przećiw pofpoliz 
tey effperyencpi Sydowie Panu zaz 
dawala, iatoby przez Deelzebuba 
diabelftnoa wyrzucał. 

Stuchaymyż Orugiego dowodu. 
Ten bierze 3 włafinych ich przyttaż 
oow mowiąc: 2 ieżliż Ja przez Bez 
ezebuba wyganiam Oiabły, fpnoż 
wie mwasi przeż togo3 wyganiaią ź 
prze: fpny ich rozumietu Dan Jezus 
abo uczniefiwoie, abo inne £Etforcpz 
fty , Erorzy u Sydow diabfy wyga- 
niali, iato źaymo pipe, Co sieg tnie 
uczniow iego, iuż mieli tę moc, że 
diabfy wyganiali, 2dowyfpłaiąc ie 
przed fobę, rzefł im: Oro wam 
dawam moc, abyśćie Oeptali po 
węża (i po  niedświadtach, 
ipo wpyttiep mocey nieprzyiaćielz 
ftiep. Woni też zwroćiwpy się mo- 
wili: Danie i diablić śię nam podz 
dawaią w imieniu twoim. 5 Oruż 
giey trony byli też u Sydow £EEforz 
cyfiowie, ttorzy przeż pewne Ponź 
iuvacpe Odiabip wyganiali, a Satryź 
zeupowie przypominali im w tey 
mierze moc Doig. Swiadczy o 


Kłodowe- 
ufz. 


IL. 
Z włafnych 
ich dowo- 
dow. 


Haymo in 
Dom. Ocu- 
li. 


Luk. 10, 19. 


tym fozefus yfioryt 5yOowfFi,poZ Jofeph. in 

wiedaiac, że pan Bog Salomonoz lib. de An*. 

wi miedzy innemi dary Oał był iten, tiq Jud. 
że 


Dłie. 1 


III 
Z obeci 
si kro 
ftwa R 
go. 
Palec 
ży co? 


Pal, 3: 


Kroleń 


Boże c 


Nauk 
trzeb 


e 


ych 
v0- 


(in 


Jeil- 


y 19» 


int 


An 


Dźie. 19. 


III. 
Z obecno: 
śći krole- 
ftwa Boże- 
go. 
Palec Bo- 
žy co? 


Pfal. 33, 6. 


Kroleftwo 
Boże co ? 


Nauka po- 
trzebna. 


żediabfp wyganiał, i zatlinania pez 
wne fpifat, Etoremi ie inni wyganiali, 
J powiedaże fam widśtał nietafiego 
śEleazara ydowina , Etoty' w woyź 
fiu Kzymffim przy bytnośći ez 
fpazyanai Tytufa, opętane uz0raz 
wiat,  MWfpominateżi Zutaj Sw 
Dóietach Apoftolftich fyny nietafiez 
go Scewy Róiążęćia Eaptańfëiego, 
ttorży ślę zaElinaniemDuchow złych 
bawili, {Ta te tedp i ini podobne 
utasuie tu Dan Tfezus Sydom, i iaz 
toby chciał rzecz Jeśli wyganianie 
diabłow ,  ttore <£tforcyftowie 
wasi , abo i uczniowie moi czynią, 
ptzypifuiećie Dogu, a moie czemu 
ptzypifuiećie Olabłu, 

Treći dowod bierze, $ obechośći 
troleftwa Bożego mowiąc: Jesli 
palcem Bożym wyganiam Odiabiy, 


* zaifteć  przygło ðo was trolefitwo 


Boże. Palec Boży, mowi Haymo, 
ieft Duch S. bo iato czfowiet przez 
palec, tat też Bog Oólec niebiefti 3 
Synem fwoim przez Ducha S. 
wfytto fprawoute, wedle onych fiowo 
protoctich +: Sfowem Pańftim fa 
niebiofa uczynione, a Duchem uft 
iego wfiptEo wopffo ich, Tym pak 
cem Bożym tablice teftamentu napi- 
fane fg, O tym palcu Bożym, czać 
tównicp £Egipfcy zwyćiężeni moz 
wilis Palec to Boży teft. 

Reoleftwo Boze, teft Eroleftwo 
iefjpafowe, albo czas przypśćia 
tego na świat, i właśnie iatoby ret: 
Dowiedżiano ieft przes Droroti, że 
3a przpyśćiem (ieffpapowym Duch 
nieczyfty miał by0ż wyrzucony, 73 
to tedy teraz na oko widźićie , i3 duż 
chy nieczyfte wychodzą : poznawapź 
ćież żećiuż tWeffyap przypedł, a raz 
czep to palcowi2dożemu niżeli diabfu 
przypifiyćte. 

przy tym dowodźie wioślmy, Że 
Duch S, ieft prawym Bogiem, ież 
oney itepżez Oycem i3 Synem iftno- 
śćiimocy, poniewa ieft palcem 2302 
iym, Etorym Syn Boly cuda Boz 
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fiieczynił : Boiało paleczętą ręka o Dud 


zramieniem „tamie 3 cisteni; wież 
Onepnatutzeteono ieft : Cat też ©. 
ćiec, Syni Duch S, trzey fg w petź 
fonach,ale iednaż ich iftność itwfechz 
mochość Bofta. 


au S. 


Czwarty dowod bierzezpodobieńż_ TV 
ftwamowiąc : ©dymocarz zbroioz pda o, 


ny ftrzeże pałacu fiwego, w potoiu 
fz maiętnośćtiego : ale gdy mocnieyz 
fy nadeń naofieogy zwycięży go, 
odepmie wpytło orgże tego, w Etoz 
rym ufał, afupyiegorozżdawa, Jaz 


toby tzefł: Mocarz zbropyny nie Mocarz 


może by03 zwyćiężony chyba 00 moż 
cnieybego, Lecz diabia, ttorego 


broyny 


fzatan, Moc- 
nieyfzy Pan 


mocwieltg , ia zwyćiężam; t03ie też Iezus. 


dy 3atym, Żemia mocnieypy niżeli or 
4 tat czynićie mi trzywódę gdy poz 
wiedaćie, żemocą diabelftą wyrzuż 
cam Oiabelftwa. Digtne to fy aućież 
fnefłowa, Hocars zbroyny ieff 
fatan, przed przypśćiem Dańftim 
wfytet świat miał pod mocą fivoig 
Lecz przybedł mocnieyfy madeń, 
zwłapcza Dan nap "Jezus Chryftus, 
ten odiął zbroję iengo, 
vitia &peccata, wyfłępti í grzechy, 


to ieft Zbroia. 


i rozdał Eorzyśćiiego, to ieft luOźie Korzyść. 


Ecore miał pod mocą fwoig, pod 
fivaj tobronę Aniotow fiwoich ś, Zaz 
czym nie mia ing Baten tażowep 
mocy, itieft wiaśnieiato piesna leńzż 
cuchu uwiązany, Erory BEoOźić nie 
może, chyba temu , coby dOobrowole 
nie ôo niego przybedf,  Dietnie o 


tym Atanazyup w oracpi fivep przez Athan. in 
ćiw Pogańom, Dźlwna to, prawi, orat. Cont. 
vzecz , 3€ 00 przypśćia bawićiela, i Ethnic. 


diablinie taf iato pierwep oputinoaz 
ię. Atat nie boymy śię go, 
my mocniepfiego w fobie, niżeli ten 
troty teft naświećie, © tat nie teft 
tzecz fłupna,bać śię nieptspiaćiela 


tarz Jan. 4. 


mocnego, gdy mamy Pana mocniep, Chryfoft. 


bego. | 
Diatyi oftatni dowod bierze Dan 


V, 


Z przeći- 


3 przedwnydy ftuttow mowiąc: wnych fkut. 


tto nie iefż 3e mną, przećiw mnie 
Æ 2 ieft 


k 


kow. 
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ieft, a tto mie zbiera 3e mną, rospraz 


Obfesvatio. 


a Moy. 7. 


Hyftorya. 


fa. Chcetu Dan Tfezus, żeby Fonz 
ferowali uczynti tego 3 uczyntami 


gatańftimi, Do wielta ieft miedzy 
obiema rożność,  S3atan żatraca, 


a Dan esus zbawia, Szatan ża 
biis, a Pan Jesus ożywia, S367 
tan teft wodzem śmierć, Pan ez 
zus wodzem żywota. SacIpm wy7 
ganiaiąc diabelfiwo patana fobie na 
pomoc nie brał, iato adwerfarzat 
przećiwnita fiwego. 4 tat niefłuz 
nie mu zadawali, że przeż Deelzebuz 
ba Eóiąże Oiabelftie , - Oiabelftwa 
wyrzucał, 

Teć fa dowody, Etoremi Pan Fez 
33s uczyntu fiwego bronif, ofazuiąc 
to, że palcem Bożym wyrzucał diaz 
belfttwg. 

YOidźimy tu Że cuda, Ecore czynił 
Pan Jezus, nie byty Phantafmata 
iatie , abo obłudy , troreby sig tylo 
zdały, a w rzeczy famey niczym nie 
byty, ale byty prawóśiwe, iftote faz 
mey rzeczy w fobie zamytaiące, i w 
tym 00 cudow patańftich rożne. Ba 
tan też wprawódźie przes naczynia 
fivoie cuóa czyni, a wpato3 oczy tyle 
to ludstie rzeczą nie pewną mami, 
Czarownicy S£gipfty czynili też cuz 
da, Bogóy Aaron laftę fiwoie przed 
Saraonem i fiugami iego porzucił, 
obroćtta ślę w meža eni uczynili tatz 
że: tażdyporzućił laftę fivoię, Ftore 
obroćiły śię w węże, Lecz Żeoneznati 
ich nie były prawóśiwe, ale tylo 
omamienie Batańftie , przeto Waro 
nowa lafta, lafti ich pożarte, MD 
Bononii umarta białagłowa, Ftora 
grawała na cytrze. Ezarnotśtężnił 
przypeofy fprawiłtto, że byta Żywa, 
i grawałaiato i przedtym, Przypedł 
orugi iuspiął iey pod pachy wezeteć 
w ttorym czary były. Ona zaraz 
upadła na śiemie, Śmierośtała iat 
śćierw, Co tat Gaten cudami froeni 
oczy luoztie mami. Secs cude ttore 
Dan esus czynił byty prawóżiwe, 
Jaczymftoro i tu diabelffmwo wyrzuz 


- ftorego wyfedł umiećiony i oche0Oż zya sie wra- 


éit, począł mowić on człowiet, non 
in apparentia, żeby śietat zdało, ale 
w famey prawbdźie. Dodźmyo0aley. 
owoy Dan Jesus potwarzy Żyż IV. 
oowftie mocnemi domody , daie Część. 
nem przefirogę barzo potrzebną i Przeftroga 
mowi: gop Duch nieczyfty wychodżi Pańka, 
00 człowieta, przechadza po miepz 
feach fudhych , putaiąc od0poczyniez 
nia ; a nie znalazgy mowi: wroce 
ślę Oo domiu mego 3 EqOemwypeot, A 
przypeopy żnapdnie unsiećiony É 
ochędożony. Ledy iO5ief bierze 3 fobę 
śiedm innych Ouchow, govjych niżez 
lifam, a wfedfy mieftaią tam, 9 
bywaią rzeczy ofłatnie człowiefa 
onego gorpe niżeli pierwfe, 
Obaczćież tu mot namilśi, cztery Okoliczne: 
tzeczy nam tu uważanńiu bario poz si. 
tezebne, Dierwfa, co Hatan wypedfy 
taż 00 człowietą czyni: oruga, 3a 
iatą śię olazpą nazad wracać: tezes 
ćia,ziatą mocą przychodśl: czwarta, 
co fprawuie, I 
© pierwfiey mowi Dan Tfeżusże Co czyni 
fatan wypeofp 00 człowieta, chodźt wyfzedlzy? 
po mieyfcach ofcbłych putaigc poz Ofehłe 
toiu, ahienalazpy go, wraca dig do micyfca. 
domis Ftoretgo wyje, Przez ofchłe 
imiepfca rozumieią śię ferca Dogańz A 
fie, wodą chrztu S, nie połropione, IA 
w Etorych g0p Batan odpoczyntu wraca 
mieć nie mioże żnowu śię do pierwficy 
gofpody fiwoiep wraca. Do wygnaz 
ny będąc raz 3 człowiefa nie tat oô 
niego oddhodśi, żeby go wiecznie 3a2 
niechać miał, We iato rybitw gdy 
mu ryba wielta ućiecze, tym pilnicy 
na nie pbie, Tat właśnieipotanze 
tatim człowietiem, Erory mu ras 3 
śieći wybiegł, tym pilnicy Erąży, łez 
Dy go znowu ośieść mogł, dh miepź 
ćie śię na baczeniu wy wfyfcy, Etoz 
vzyśćie na cbrzćie ś, Patana pozbyli, 
Boftypyćie, že ślę wraca do00mu 3 | 
ttoretqgo taż wypedł, ii 
Wtazyę 00 tego mieg, OOM 3 7a jąką oka. 
żony, bacs a podźiwuy sie człoż ca? 
wiecze 


ia 


IT. 
Z iaką śię 
pomocą 
wraca, 


oki: IV. 
qi €o fpra- 
wuie, 


wiecze wierny, " UDypeopy patens 
pierwwfep qofpo0dy fiwoiep, naydnie 
ią Erwig Cbryfiufówą potropioną, 
100 Ducha S, tożmaitemt cnotami 
ożdobioną, © 0atby to Dan Dog, 
żeby Eaż0y 3 nas byfdomejm umieśloz 
mym i ochędożonym. Do tetgo wmiez 
tania tchgóożenia upomina nas teraz 
tośćiof Doiy. | A tat weś tażdy 
miotfe potuty w refe, a zmieć na 
gromadę ze wpytkich Eątow wpycie 
śmieć i plnqgajiwa, to teft, rozmiyć 


ślap fobie wpyttie grzechy fiwoie wez ` 


mí też wody, a połtop 00m feres 
twoiego, to ieft, opłatup grzechy 
twoie, płaczem prawożiwym, tato 
Dawid, Piotr, i inni grzepnicy, X 
naoftatet orie śmieći grzecdhor rwo 
ich wsiąwfy wyprzuć te oEneni [poz 
wiedźi prawóśiwep, wyżnay naślę 
wfytEo w czymeś Dogi i bliźnemu 
iiepraw.  Ylie czpń tato leniwe 
Ośiewii , ttote śmieci za Orzwwianii 
ofiawutą, abo czpnifolmwieć prsy- 
tfadniq, żebyich nić wiośiano , ale 
fozytze wpytko wyżnay, a tal dom 
twoy fźanie śię tinieciony t oched0: 
Żony, awopatenie bądź bezpieczen, 
Sftuchay3 tatą śię pomoce wra 
ca: Bierze 3 fbg sieomi innych 
ouchow gorpych niżeli fun: Cażói 
ieft zaifte, Kto ras patana przeż poz 
Ente 3 ferca fivego posbedśie, a zaślę 
mu tam gofpody,upaOaiąc w przepie 
grzechy ftvoie pozwala, tei t3 pez 
wnie za tednego osmi gorych paraz 
kow dofżawa, 00 Btorych tat bywa 
opetany iw grzechach zaślepiony, że 
się 3 mocy diabelftiep trudno wybić i 
wywiężać może, Do iato Turcy, 
góyttorego zamty pod Cbrześćiany 
doffana, tat go mocnie ofadzaią, Że 
śle 30a niepodobno, aby go Ebrzez 
ścianie Eieby dobybdź iretuperować 
mieli: Cat też tfiatan Eogo raz opaz 
nute, teqo iuż nie puśći,chyba za0fO2 
bliwątaftą ipomocą Bożą, 
4 to frapns, co Dan "Jezus poz 
cżwarte przypomina: Ode miepła 
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w onpm człowoictu i ftawaig ślę reż 
czy iego pośleoniefe gore aniżeli 
pierwje, n 230 tałowy człowieć tat 
bywa w niedowierfiwie i grzechach 
fiwoich zmiocniony, Że ani na Dona 
ant na dufe fivoie nie oba. 

Wiz tat ieft, fluchaymyj tey przez 
firogi Dańftiey, nie OGwaymy mieyź 
fa Otabfu, nie miepmy 3 nim fprawy, 
a;bytw$y tors przeż połutę swig 
cey go dośiebie nie przypupczapimy, 
Gyoemy 3 tuż naoftatet Eoniec wez 

foly: TJ ftało śle pipe wanieliz 
fia,qgdy to mowitDan fezusawynioż 
py głos nieftora niewiafta 3 ludu, 
rzetfa. mu: Błogofławiony żywot 
tory cie noślf, i pierót ttoreś fafs 
Me on vett: owpem bfogofiawieni 
fa, Etotzy fuchsie fiowa Bozego i 
firzegą go. © święte a poważne floz 
we, w Etorych broń Owoiatą na 
diabła Dan Cjeżusnam utazuie. 
| Pietwfa ieft, wierne fiowa Do- 
żego fiuchanie, Słowo Boże ieft 
miecz Ducha, ttorym 0iabef bywa 
odfitagony: i Oślwnie śię iegjo oftroz 
śći ten nieprzyiaćiel boi, Tym miez 
czem oò Dana "Jezufa pogromiony, 
odfiępił, A tat błogofiawieni ttorzy 
fluchaią fiowa Bozego, Szatan im 
nienie uczyni, tefli gie wiarg 00 fiu- 
chania przyłączy, pewnie a pewnie 
uftepować musi, 

Druga broń ieft, pilne ffowa Doz 
żego zachowywanie,  Przypaoną na 
nas pofufp, mamy mowić: Cat naz 
pifano, tat Bog rozkazał, ta? naue 
czył.  tliechsę bydź przeftępnitiem 
iatoś tp ieft wynalazca pierwfego 
niepofingeńftwa, Szczęśliwy człoż 
wiet, Erótpsię tat fprawuie, Żona 
tey woynież diable pewnie wygra, 

Trzymapmyż die tedy tey OWoiaz 
iey broni, niechay nam. nie będźie 
ćieżta, tato £iedyś ona zbroia Daz 
wiódowi, m ttórą go Saul obletł, 
Dobiiaymy śię Korony i zwyćiejitwa. 

Arty o wpecdhmogący Boże, Danie 
Jezuł bryfte, Etoryś na świat przyź 

x 3 fedt 
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ftaśif, zwopćieftwo otrzymawfy, tryumf 


do0dy nam positëu na nieprzpiacież żywota wiecznego mocą trzpża twez 


la tego, abyśmy go zwypóiczyli , 


Sala redi. Venaas BELO EP ZOARĘWGGĘ 
Na też niedźiele Drugie Faganie, o Duchofoney 


a go $.odśierzyli, Amen, 


——— 


wopnie znieprzyiacielem nagytmpałanem. 


9 goy Hatan nie ieft w pracy 
© fiwoiey pilnieyby Cbtrześćiaź 
nie mot mili, iato tiedy c3toz 
wieta na fiużbie Bożey zabawionego 
widii, VO ten czaś OŚiwnie śię fara 
żeby go 00 fłużby Bożep odermał. 
250 fobie myśli: Jesli go 00 fiużby 
Bożey oderwę, oderwę go ti od famez 
o Boga. Be fta leorie ieden tatowe 
pruti parańftie ifortele upatrnie, doz 
śiaż przefiroge mamy w Pifimie. Do 
mowiSyróch: Synu, przyftepuiąc 
do fiużby Bożey, przygotuy dupę 
twoię na potupy. Bacząc tałową 
gnuśność w nas tośćioł >0ży, poz 
dawa nam teraz òo upu ££wanieliq 
barzo ftrafną © ośiwnych prutach, 
chytrośćiach i ofrucieńftwie patańz 
fm. Toftąpiwpy w poft fiypeliśćie 
o iego śmiałośći, że śię i na famego 
Zbawiciela po tezy troć rzucił, A 
na puczy mowiąc : "jeśliś teft Syn 
Boży, rzecz aby to Famienie ftafo śię 
chlebem. Drugina gantu tośćielnym 
w mieśćieś. mowiąc: teslis ieft Syn 
Boży, fpuść śię na dot, Trzeći na 
gorze wyfotiey mowiąc: To wpytto 
Dam éi, ieśli upaofy potfonig misie. 
Diis tyOśień fłypeliśćie o iego oruz 
Gieńftwie, iat mizernie cortę miewiaz 
fty Chananeyftiey utrapił, «3 matta 
iey w onym trzyżu 00 Dana napego 
przybieżawpy, 3 żalem wieltim moz 
wi: Zmiłup sie nade mną Panie Sy: 
nu Dawidow, corta moia mizernie 
bywa 00 oiabła Oreczona, Dźiś 
znowu o iego mocy í otrućieńftwie 
fiybyćie. Czuyćież tedy o fobie Ola 
Boga, Chrześćianie moi mili, 902 
prawuiećie teraż fiużbe Bożą, w 
mobdlitwady, w pośćiech, wrożmyż 
ślawaniu Pafpi, i innych ówiczez 


niach pobożnych. Dziwnie; wam 
tego atom zayrzy, tuótlnie śię fiata, 
aby wam przegłodśił. Anie wbyfcy 
znaćie eut i fortelow iego, przeto 
wśtąwjy Dana Boga na pomoc, 
przypatrttymy mu śię 3 pilnośćią, w 
cych czterech cząfitad). 

GObaczćie naprzed przyczyny niez 
przpiaśnitego Eu nam. 

Powtore , zbroie i chytrośći iego 
Na NAS; 

Porrzećte, naczynia tego, ttoremi 
luożte zmodŹi. 

A naoftatet, fpofob tato mu S0por 
dawać mamy, żebyśmy śię połonać 
nie dali. 

Sfuchayćie profes pilnośćią. 

Dan Tfezus 3 tafti fmep naświętz 
fey, niech ferca iumyfły nafe fpofoz 
bi, poświęceniem 3 nieba, men. 


e wieltateft nieprzylaśń Patańfta 

tu nam, otym wątplitwwośći niez 
maf. Boob onego cafi iato Dan 
Bog rzefł oo węża: $ lieprzytaśżń por 
tożę miedzy tobą imiebdzy niewiafią, 
i miedzy nasieniem twoim i miedzy 
naśieniem itp, to potrze tobie głomę, 
aty mu potrzep piete. CO tego czafu 
począł zaraz patan woynę 3 namizać 
czpnać, Przyczyn tedy fluchayćie. 

Pierwfa ieft nienawiść iego,Etotą 
matu Panu Bogu, bo i3 śięna Dana 
Boga gniewaą, tedy i na obras iego 
ftorp na nas ieft, patrzyć nie może. 
le myśli fobie, zelżęli obraż doży, 
zelżę t famego Boga. Jeft Hatan 
właśnie tato zły cztowiet, Etory gdy 
śię na fąśiada gniewa, tedy ina fiugi, 
na OśiatFi, na żonę iego patrzyć nie 
może: Tatżet on Bogu nieprzytąćiez 
lem będąc, i fiugom a domownitom 
ieqo 
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Madr: 2. 


II. 
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Zbroie fza- 
tańfkie tro- 
iakie. 

I. 
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Dzie. 5. 


kn. 13. 


Matt. 4, 


iegonieprzyiaie. To pierwfia ana 
przednieyba przyczyna tey woyny, 

Druga, pychaa bardość iego beze 
mierna, Momi onim Difino, żeteft 
trolem nad: wpyttini pny pychy. 
Jaczym Żadnep teť wielfiey pychy 
niemaf iato w nim.  Cbhćiatby ten 
fprośnit heroy, żebyśmy go 34207 
ga mieli, tiemu śię tianiali, Drzytład 
mieliście Ośiś Owie miedśieli na faz 
mym Synu Bożym, ttoremu utaz 
żawfy trolefiwa świata, i dwate 
ich, vzetł;  €o wfyrto dam ći, ieżli 
upaopy potlonipmiśię, le że mu 
tey chwały, Etorep nigoy nie godżien 
nie od0dawatmy, teft nam nieprzytaz 
ćielem mwieltiim. 

Gżećia przyczyna, ieft ża30rość 
iego. UDieon o tyn dobrze, 3e ftoro 
tto w Cbryftufa uwierzy a ochrzći 
śię, zaraz po czatćie iato po bayz 
ligtu Oepce, ima obietnicę pewiię Żyz 
wota wiecznego: atat nie radby tez 
mu,żebyśmy tosnieli co on utraći, i 
one niebieftie mieyfca, 3 Erorych on 
ieft wygnan, ośledli, Przeto mowi 
Pifmo: Przez zazdrość fatańftą 
śmierć przyfła na świat, 

Datrz oto te fz co przednieype 
przyczyny woyny i nieprzyiaśni paz 
tańfkiey znami: czegoż gig tu dobrez 
go po nim fpodśiewać będźiemy, © 
niepczęśliwwi luOżie, Ëtorsy 3 nim nez 
tladaig, tat wieltą po nim Ëu fobie 
atość i nieprzytaśń znaiąc, 

baczmy3żbrolte i forteleiego, Te 

też fg troiafie, Pierwba, chyz 
trość iego niewypowiedśiana.YrJoże 
3 nami ten nieprzpiaćiel mowić przez 
myśli,tąt do Ananiaga i 00 fudapa 
mowif, Do o nich mowi Pifino, 
że rady patańftiey w fercu ufłuchali, 
Ananiag do Ełamftwa i świetotraz 
Ożiectwa, Juda 00 fatomftwai 
ż0radzenia Pana fiwego. Może 
namto, co sig gdźte Ośteie, iato na 
malowaniu utazować , tato ono 
Panu nafemu wpytte iemieg i Eroz 
leffwa iey przed oczy potożpł, poz 
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wieda o fobie Gyeronim GS, iż gdy Hyeronim. 


bywał na modlitwie w Betlehem, 
fatan mu. tańce niewieśćie ibieślać 
dy Ëtore w MAzymiebyły utazował, 
chcęemu modlitwę pfować. Może 
wiele nafpym Erew zburzyć i żapaź 
lić oOogniewu, albo do złey pożąź 
Oliwośći, o- czym Daweł S. gie 
znać , niepotole cista fwego Patanoz 
wi przypifuiąc, To pierwpą zbroz 
iaiego, 

Druga ieft rada i zdrada iego 
oślwonie fubtelna, Yligóy śię nam 
nie ftawiiato nieprzyjaciel, ale into 
życzliwy, po0 barwą przpiaśni i 
Alniota dobrego, iato 2ipoftof moz 
wi, że śle przemienia w 2lniota 
światitośći, Goy do grzechu naz 
mawia, tat. go udaie, iatoby nam 
wjprfiego dobrego życzył , co i Ewie 
uczynił mowiąc: Zdedźiecie iato 
Bogowie, Jatoby rzetł: życze wam 
iato przpiąciel, żebyśćie śię przy tey 
dojtopnośći, 0o ftorey was Dog 
ftworzyt, zoftali. Miec umie tażdy 
grzech pod płafczem cnoty udawać, 
iatomftwo zowie  opątrznośćię, 
firoie ochędoftwem , pychę przeftrzez 
ganiem ftanu i uczćlwego fiwego 
imienia, zazórość miłośćią fanietjo 
ślebie, pomfte fprawiedliwośćią, 
leniftwo potrzebnym  o0pocznieć 
niem, $ im 00 grzechu przywiedśle, 
miłośterożie Doze batzo rosferza „i 
w potućie nadźieie tłaśćEaże, 007 
puśćić to , prawi, Dan Dog, boieft 
barzo dobry, będźież 3a to poTutoż 
wał, aza3 mało grzegnitow trorzy 
potutowali, a Dan Bog ich pr3yyz 
mował, pomniy na tego i na tego, 
i3łodym Zaże zażywać świata , moz 
wiącim :. żażyy teraz lati młodego 
wieętu , gdy śle zftarzeie będźie poz 
tutował, Ono Oruozy w fłarośći 
naleśliu Dana Boga mitośierożie 
bywfy 3 miody fotrami,  Żecz po 
grzechu, to ius cztowiefa 00 mitoz 
śierośią Bozego, 100 potuty ftrafy, 
í 00 rozpaczy pedźi , perząciwynoz 
pac 
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fac wielkość grzechów napych já 
furowość Doftiey fprarwiedliwwośći, 
jato to uczynił JRainowi i Judaz 
powi. 

< Treći zbrota iego teft otruéien 
fwo niepodobne, Do tożpaczy 
bowiem gop czfowieta przywiedźie 
na żadnenupa0fi tego nieoba, MDIOŚ 
ano ieden porwawpy powroż, biez 
Ży aby śię obieśtł, Orugi 00 mody 
Fipiaby śię utopił, trzećl-noż bierze 
aby śię przetłof , cewarty 00 broni 
śięga aby śię zabił, żadnego nie baz 
miiie , ale iepcze tyin więcey podżega, 
Dosnał tego Rain, Ftoryna perfiważ 
żpiiego polegaiąc mowił: de0e tuz 
faczem i biegunem na żiemt , tftanie 
śię, że Ftofolwiet mię znayOźie,zabiie 
mię. Domat Juoaf trory śię obiez 
git. Doznalitinót, tOoznawaiapo 
ośiśośień site ich 3 wieltę płodę 
dugna. 

A tat namilgi prsyiaćiele Żdoży, 
umieycie znać te 3broie í fortele baz 
tańftie , chcećieli, aby was 00 przyź 
insni Boże nie oderwał, 

Garym też tuż obaczćle naczynia, 
aDttoremi ludśie żwo0dśi, Ce fa 
troiatie. 

Dierwpym naczyniem fy Prorocy 
fatpywi, Etorzy pod tytułem wanz 
ieli , pod barwą fiowa Bożego, pod 


ftorą owiec Bożych innych zwodzą. - 


Sam czacttzetł na iedonym mieyfcu 
o Prorotach Achabowych : Dyni 
de a bede Duchem Etamliwym w 
uśćiech wfech Prorotowiego, SEq0 
i Pamet S. o0$czepieńftie mowy, 
nanta diabelftę zowie. Drżeż tych 
fatan InOśie żaślepia, irosum idb 3a 
twaróża, abytfamftwu wierzyli, a 
prawie Bożą powali, A nigdziey 
więtpey PEo0dy nie czyni iato przez 
nie, Przeto też przefirzegaiąc nas 
Dan Jesus powieośiał: Strzeżcie 
się fatbywych Prorożow., 4 Paweł 
S, żegnaiącśię 3 £ośćiotem Æfeftim 
mowi: Pilnuyćiez tedy famych śiez 
bie i wfyfttiey trzody; Doć ia to 
wiem, że po odeyśćiu moim wnióa 
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miedzy was wilcy ofrutni,Ptotrzy 
trzodźie folgować nie bedą. 

Drugim. naczyniem fg luośieśli, 
Przez te wiele czpni ten nieptzpiaćiel; 
tiniemamy czafem. że 3 ludśmi gaz 
damy, amy3 diabłem przez iegonaz 
czynia rożmawiamy; <A- czafemi 
prze: te frote miłniemy , przez meei 
żony, Ożieći, powinne, zwytł nam 
$Eodśić, | Co ono był ża głos, Kiedy 
"job 3 ćierpliwośćią wielką w Erzyżu 
fwoim w popiele uśiadf vzebła 00 
niego żonatego: AMiepczeż trwa w 
uptzpymośći twoiep? złorzecz 2002 
gu, atuntczp,  Powieda Auguftyn 
Seona te ffowa mowiąc: Non 
eratadjutrix mariti, fed coopera- 
trix diaboli. toteft, nie była pomoz 
cnica mężową , ale fpołpracownicę 
diabelftą, © Achabie mowił Eliafi 
Proroë: przedałeś śię żenie fiwoiey, 
abyś źle uczynił, © 250 go oną 00 
mężoboyftwa i wyDarćia winnice 
Claboromwep przyprawiła, Przeto 
nie Ogrmo Pan esus powieożiał: 
STieprszpiacielem człowieka fa domoz 
wnicy tego, = Crzeba ofirożność 
wiel£iey , a zwłagcza więc w nie ież 
boney Religii matżeńftwie. 

Trećim nacsymem , ieft wtafire 
ćiafo nafie, 3 tym sie porozumiewa 
patan, Eiedy nas chce 00 upaotu iaz 
tieqjo przywieść, © Wie bowiem że 
miedzy ćiatem a Ouchem ieft woyna 
ufiawiczna , a iż ćlało pożąda przez 
ćiwo Duchowi, Duch przećiwło ćiaz 
fu, To domowy na zdrayca, 3 
ttotym ttuonieyba wopna niżeli 3 
nieptzytaćielem poftronnym, Przes 
to naczynie oowodśi Iuożie o0 poftu 
do niepowśćiągliwośći , o0 czyftoż 
śćt, 0o nieczyfteczo grzechu, myśli, 
w mowie w uczyntu : 00 oftrośći 3y2 
wota 00 pieficzot w iadle, w piólu,w 
fpaniu, w ochędoftwach, w ftroiach, 

Dla Doga profe, znayćie te naz 
czynia Batańftie , Eroremi zwy ten 
nieptzyiaćiel nieopattznym IuO3tom 
na upy ina ćiele PŁOOJŚIĆ, 

Si 
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G fuchaymip3 naofiatet , iafo3 tym 
nieprzyatćtelem walczyć mamy, 
żebyśmiy pofonani i żwyćiężeni nie 
byli. Czytamy w tśięgach Sedżiow 
o Gedeonie, gdy 3 mopfrim niema 
tym, przećiwto MIadyanitom éig- 
anat, vseli do Indu fwego: couprzyz 
Gie żeta czynić będę , toteż itwy czyńz 
Gie. A gdy będę przychodśił Bu faz 
memu woyftu, czyrćież tat, iało i 
iaczynić będe. Coż innego bió ðo 
nasmowiwo03 i Hetman ap Dan 
Jezus Chryftus. Popifawpy nas 
fobie przy chrzćie S. naduchowną 
woynę 3 Otabfem, fem w prso Ãigz 
gnie, i chce abysmy 3 niego rosor 
boin tego brali, ©baczmyż tedy 
czym przećiw temu walczył: Dal- 
sem Bożym, 20 mowi w Ośiśieyź 
fiy SEwahielii , Dalcem Bożym wyż 
qaniam diabły, Tym tedy palcem 
Żożym i my ślę 3 patanem potytać 
mamy. U wpatżeten Palec Boży 
inaczey śię u Dana "fezufa, inaczey 
unastozumie, L Dana fezufa Daz 
lec Boży ieft Duch S. u człowieta 
dufa wierna, Tym tedy palcem 
Bożym, to ieft oufig wietną mamy 
przeciw Batanowi walczyć, Do 
powieda Apoftot : Że dhodząc w ciele 
nie według ciata walczymy; aboz 
wiem broń Żołnierftwa napego nie 
ieft ćielefna, ale ieff 3 Doga mocna 
tu żbutzeńiu mieyfc obronnych, 2 
tak ten Dalec Żoży dupa wierna ma 
mieć fpgnet 3 Jafpifem. domowi 
Dan Bog u Prorota "fzaiapa, 00 
tośćioła fidego , a zatym 00 Eaż0ey 
oufe wierneyp: Położe Jafpis obro 
nątwoią. Cożtoza Jafpis: | 

fpifow według ©yeronima S. ieft 
czwworafi rodzap,  "fednefą maiące 
podobieńftwo Szmaratu, a napon 
ią śię in fontibus rzetiTeumod0ontu. 
Drugie fą żieleńfie niż morse, Pwiaz 
tamioz0obione, napOnią ie tv STyż 
giiw głebotośći gory "Joy. Trzecie 
nad morsem JAafbium a ieżforem 
Sleufpm nazwanym, - Czwarte, fo 


AŹ 


U 
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śniegowi, albo piianie nawałnośći 
morftich podobne. © tych pipą, że 
na odegnanie potus maig mieć moc 
ofobliwą.  tliech to tat będźie, 387 
€3pm tna żwyćicżenie Patana Jafpis 
czworati fluży. 

Pierwfy iejft Jafpis wiary, Ptorą 
nam zalecaiąc Piotr S, mowi: Daz 
wayéie opor diabłu mocni będąc 
w wierze, Ata wiaraieftnadjieia i 
ufność pewna, o pewney pomocy 
Pana Jesufowey na tego nieptzytaź 
ćielg.  Ezłowiet wierny nia mowić; 
Ufam Donumoiemumocnie „w iege 
obronie iefiem , pod iego dhorągwię 
fioię, Drzeto ciebie, czarta prseëlez 
tego bać śię nie będe, Dami hetmani 
moy wiele ślfy na Cię, 13 głowę twotę 
ftrufe, ana twoy grzech nie przyź 
zwole,Gałową wiarą Ożiwnie diabeł 
bywa odegnany, Cat go odftrapył 


1. 
Jafpis wia- 
ry. 
iPiotr- 5, 9. 


Macón 6, mowiąc: coż ty tu ftoif Sulpitius. 
ziugona beftya , niema nicyee mnie, de S. Mar- 


bomiętono 2ibrahawowe czeka, 
Drugi, ieft "fafpis poftu. Poft 


tino. 


IL 


bowiem gdy bywa prawóśiwy, Jafpis 
Ożiwnie cztowietu na te wopnę ffuży, Poftu, 


© czyni fam Sbawićiel mowi: Cen 
rodzay diabelftwa nie bywa wyrzuź 
cony iedno poftem. W poftem zowie, 
nie tplEo nie teść , ani pić , ale te3 nie 
grzegyć, Bomowi Qrygenes, żel 
ttorzy nietedzą ani piią , a Żleczynią, 
diabła naślaouią , ttory tatże nie ie 
ani piie, a wfytto sfe Droi. "© iat 
prgtfie ôo udieczti nogi poft prawz 
Ożiwwy na tey moynie czyni: Dotwież 
daig że Żadne świerze przede lwem, 


abo wiffiem prędżey: nie UÓePA, vyzejbład. 


tato wielbłąd , choć ieft befipa wyo 
Ea iniemałego ciata. to Ola rengo żeń 
wiało ie, attemn głod i pragnienie aż 
do Owunafiego Onia znośić może, 
Toż włąśnie i człowieć mierny a 
powściągliwy uczyni, i barzo prette 
pried patanem ubieży. 


Gtzeći, "fafpis modlitwy. 80, GK 
ti Marus Ż r ;„ Jaipis 
powieda Dan Jesus, że diabeł nie | Bi 


tylfo pofłem, ale i modlitwę bywa 
R wypędzony. 
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j wypęożony.  Tobiap wątroby 00 
Fob. 8 ryby wtożywfiy na węgle, Zifinodenz 
fe Ducha złego 00 Sary odfirafyt: 
k. ale oaleto to łepiey modlitwa może, 
Efcz. 6. Przeto ı paweł S., Rycerza Chrzeź 
śćiańftiego na te wopne ubieraiąc, 
miedzy innemt zbroiami 00 moolitz 
Matt. 26. mwy mu raji, Docsego i fem Dan 
Tfezus 'ucznie five napominaiąc moż 
wi: loolćie śię abyście nie wefili 
Hyforya. w bPotufenie, Czytamy w Żpwozż 
ćiech swietych, o iedniey bialepgłoś 
wie, ttora uogwfy śle na fiużbę 
Bożą, przez trzynaśćie lat potufp 
wieltie 00 Batang cierpiała , azawfe 
ie inoolitwą żzwyćtężyła, Aż iednez 
go czafubatan zawołał: Vicifti me, 
vicifti, © tużeś mię zwyciężyła, 309z 
ćieżyfaś. A ona mu oOpowiedśiała, 
Non ego fed Dominus meus Jefus, 
nie tt, prawi, ale Dan moy “jesus, 
wiośtćte namilsi , co "fafpis moóolitz 
wy może. 

IV. Ezwartyieft, "fafpis uftawiczney 
Jafpis ufta- zgbawti, Żonalepfy czas ma faten 
wiczney  naludźżie goy prożnuią „a nic nie czyż 
zabawki. nią, abo na dobrych myślach, na 

bieśiaoach, na tartach zaśladaię, 
YD ten czas pilnuie atan fivego poz 
tomu iato w ćichey wodśte , ZarzUcaz 
iąc wedy i sieci fwoie, Dla tego 
Hieron. ad papomina yeronim SB. mowiac: 
Ruúftic, Zawfe cotolwiet dobrego cyh, aby 


éig atan zawfe znalazł zabawnym, 
Do gdy zabawionego na iafim 
uczyntu człowieta Batan widji, 
myśli fobie: Trudna 3 nim romos 
wa, Bafi 00 niega niemaf, i tat z 
pobańbienieni o0chodśi« Solon 
zatonodawca Dogańfti, prawo na 
prożnuigce napifat, aby ie Eażdy do 
urzędu pozpwać mogł, flufne nanie 
podeyrzenie o wpyttie grzechy obaz 


Solon, 


laige. Tatiego prawa cseréi UŻYZ prawo na 
waią, awpyfcy do prożnuiących idg, prożnuiące. 


3 nadśieią niepochybnę , że ich tacno 
dotego nammowią, 

Wii tat ieft , żnapże dugo wierna 
fortele patańftie, znap t naczynia 
tego, chcepli zwyciężyć patana ,300= 
bywapje śię na ter Ouchowny 
fygnet, czworafim "fjafpifem 03002 
biony , ter niech bedjie : wedle ftons 
fameqgo Boga , propugnaculum tu- 
um, obrong ttboig, 

Atpo naywyify a nawiernieyfy 
wodzu i dermanie naf, racs otwoz 
tzpć ocsy nape abyśmy 30ra0y, forz 
tele t chytrośći Patańftie znali, tatz 
żei naczynia iego, Dodatway nam 
pośittu , abyśmy 3 nim mężnie boz 
iotwali, t pożądane 3wyćięfiwwo 
ottzpmawfy, 3 tobą od0fupicielem 
nafy wiecznie w niebie Erolowali, 
w chwale ©yca twego wiecznego i 
Ducha S, Amen. 
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Emanielia v Jana S. w 6. Rogd. 


gon sdfedł Jezus za morze Galileyftie, Fiore ief Tybernadftie. 
Jfedf zanim (ud wielFi, 13 wiDźieli cuda iego, Ftore czynił nad 
borymi. S mwhedt Jezus na gore, iŚtedźiaf tam z uczniami fivoimi, 
8 byta blio WielEanoc, Swieto SvDowftie.. Tedy podniozy JE: 
zuś oczu, tuprzawfy i wielEi lud idie Do niego, tzefiDo Silipa; zFaD 
Fupietny chieba,aby ćLieDli? (Ae fo mowił, fugac go ; boon wieDżiał, 
co miaf czynić) Odpewiedźiaf mugilip: za Dwieście grogy chleba 
nie Dofyć tm bedźie, choćby Fażdy 3 nich mało co wiał. Nzeff mu 
ieden z uczniow iego, Audrzyy, brat Symona Piotra: Jefi fu Naa 

pacho 


Zamknic- 
nie, 


) ia 
Liące, 
a 


4 Krol. 4, 
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nadole, coma piećiora hlebaieczmiennego, iOwie ryóce ; aleco to 
tefnataf wielu? Tedy rzeft Jezus: Faźćie ludowi uśleść; a byfo 


trawy dopina snytnżemiep(cu. 


J uśrądfo meżow t liczbie ofofo 


piaci tyślecy. Wiif fedy Jezus one chleby; a podźiefowawfy, 
rozdat uczniom, auczniowie SiedzacWn; fafże izonych rybef, ile 
tedno chcieli. Agdoydylinafyceni, czeff uczniom fwon: zbierzcie 
te ulomet, Ffore zdywaia, żeby nie niezginefo, Jzebrali, inapełnie 
li dwanaście fogów ufomfow 3 onego piećiorga chleba ieczmiennego, 
frote zbywały tym, cgiedli. Aoniludzie, uwrzawky cud, Etoty 
uczynić Jezus, mowili: tenćlieft zaprawde on Prorof, Eforn miaf 
przdyść na świat. Tedy Jezus poznawfy, iż mieli przypóć i porwać 
go, aby go uczynili Reole, ugedf zaśle fam tylfo na gore, 


a cafi SElizeufa PDrorota, 
S czytamy że byt głod wielti w 
żtemi, aż ludżie śiofa po polu 
sbieraigc warsylii teli, PDrzyedpy 
cztowieF ieden do Flizeupa,przynioff 
nu 3 pierwwfego zboża Owao0żieśćia 
chlebow igczmiennych,ttote SElizeufi 
wśiąwfpy dat flu0ze, i roztazał żeby 
on chleb przed lud na ten czas będący 
pofożyf, Lecz fuga widzącwięcey 
Indji niż chleba,porachowat ofoby i 
rzetf + Cożto mam Oać przed fto mez 
żowźi O©odpowiedżiał Elizeuj: Vic 
tobiedo tego, iuż im tyteono day, niez 
chay iedzą.Abowiem tat mowi Dan: 
naiedzą ślę, tiepcze zoffanie, Sługa 
couczynit: Lfłuchaf Elizeufa, ipoz 
tożyf przed Iuo, iedli inaiedli śię yfipz 
fey, tat iż ieficze softato podfug frowa 
Pońftiego, Mieli to byfcud na on 
czas, ŻżeśElizeup Owudjźieftą chleba, 
ftomczownataumił, co ślezd0ała niez 
podobna tzecz fłudze, Mecz Oaleto to 
więtby, Że Dan Jezusnie fto mężów, 
ale pięć tysięcy, nie owubdżieftą, ale 
pięciorgiem chleba tęcziniennego i 
owiematrybami, nie tylëo natauinił, 
ale nad to bwanaśćie toBow obro- 
bin pozoftałych zebrać tazaf, Dhi- 
wować éig temu ta30y musi, Saczpm 
też przodfowie nasi, umyślnie tę 
śBwanielig, otym czaśle tu czytaniu 


Przyczyny  poftanowili. 


czytania tey 


Ewanieliio 
tym czaśie. 


Liczynili to naprżo0 Ola lnożi, rol- 
nym gofpodarftwem zabawionych, 


Już bowiem czas przychodźi, $e% 
pługiem na rolg wyteżożać, i osies 
wach isryh pomyślawać będą, 
Przetoż chce ich tośćiot doży tę SEZ 


4. 
mwanieligupommieć, Że to co pośleią, Dla rolni- 
nie zginie, ale ieśliż będą Panu Bogu kow. 


ufać, 3 wieltim śię im pożytkiem 
wroći, ża biogofiawieńfitwem Pana 
tego, Etory tu pięćioro chleba ieczź 
miennego taf rozmnożył, że ślę wyż 
fey natedli, Ftorzy bylina rostazanie 
Pańftie pofadzeni, 

Potym czyni też to tośćioł Boży 


IT. 


òla ubogich gofpodarzy , ta w miez Dla ubo- 
śćiech iato ina wśiach, już śima Bich gofpe. 
arzy. 


miia, ftrawiło ślę nie mało , w guz 
mnie, w miegtu,w śpiżarniach puz 
fto: Teras zaś tażdy bęOźie myślif 
iafoby lećie co zarobił, Sifatzemież 
śnitow, Etorych rzermiefto lecie tylto 
pia. Qtoż im Ośiś Eośćtof tę poćież 
chę podaie, że im Dan Bog ða fczęz 
śćie i bfogofławieńftwo fivoie 6, i 
ieżliż mu mocnie ufać bedą, boynie 
ich zarobet rozmmażać ibiogofławić 
bedjie, 

Cyni tei to naoftatet tośćioł o7 


i DŚCIK HL. 
3y Ola tommunitantow. Bo iż o tym Dla kom. 
czaśle ludżie, wedle Ogwnegó zwyż munikan- 
czaiu, żwytli gromadą 00 ftofu 2307 tow. 


żego chodżić, utaznie im, że idh Dan 
"jezus ćiałem tErwigfivoig , Oaleto 
boyniey natarmi i napoi, niżeli te 
pięćtyśięcy mężow natarmił, 250 acz 
go na tażóy Ośleń w fatramenćie 

X 2 użyż 
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używamy , i zupełnego przypniuiez 

my, wfatoż on trwa na wieti, Doże 
day to żebyśimy te przyczyny dobrze 
uważywpy, tym pilniep tę £Ewaniez 
lig rozbierali, ttorą Ola prętpego poz 
ięćia na trzy cześći rożośiele, 

YO pierwpey obaczemy OFolicznoż 
géi tey Zyftoryt. 

YO Orugiep, proces ttory miał 
Dan Jesus przy natarmieniu luòu 
tego. 

YO trsećiey, effett i fëuteE wpytz 
tiego, 

Profe na pilnośći wagey w fiuz 
€baniu niech nic nie fcbod3i: Pan 
Jezus, niech toztomi chleb ffowa 
fiwegoś, miedzy was, a nied) roas 
natatmii pośiliw terażnieypym Gaz 
zanin, tu żowotowi wiecznemu, m. 


r. DZ otolicznośći o tym 3achynt 
€zęść. TF ocudżiew pierwpeyp częśći uważ 
©koliczno. Ż8Ć bedźiemy, Pierwfa, teft ufiąpie: 
śi. nie Dańftie ża morze Galilepftie: 
druga, lud ttory 3a nim fedi: trzez 
ćia, mieyfce: czwarta, czas Kiedy ślę 
to fiafo: piąta, porozumienie tróre 
miał Dan Jesus 3 uczniami fivoimi, 
È © ufiąpienin Dańftim 34 morze 
WUfąpienie GBalileyftie tat pipe Æroanielifta : 
Pańikie za pedt Dan Jezus 3a morze Galileyftie, 
mora ttore teft Tyberyaoftie, torze Cyz 
beryaoftie było ieżioro wielkie, pod 
miaftem Tyberyas, 00 Frorego imie 
wśięto.  Swanoie morsem, obyczae 
tem <ebrepftieco iezyta, w Etorym 
łażde zebranie wod morsem zowią, 

Przyczyny. Satomorzeuftąpił Pan Jesuss tych 
PTZYCZYM, 

r. Diermpautasnie Maret 5, Tanz 
zpracowa- fąicudami fpracowany będąc Pan 
nie Pańlkie. “fezyg „rzefł 00 ucsniow fwoich: 


Doodśćie wp fami ofobno na miepfce 
puffe aodpoczpńćie trochę.  Doidh 
wiele byto, co przychodśiii i o0dhoz 
Dili, tat (3 nie mieli wolnego czafu, 
żeby iedli,  Ooźiewiośimy , żepraz 
bym człowiefiem będąc Dan Jezus, 
wczafów iato człowief zażywał i na 
mieyfce ofobne uftąpif , aby fobie 


Mark. 6538, 
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wytchnał, Czfowiek bowiem nie 
ieft żelazny , aodpoczyntu niemaiąc, 
trwać Ofugonie może. 

Druga przyczyne utażnie Lutag 
S. atabyłaśćięećie JanaCbrzóidiela: 
oftorym uftypawby Dan "Jesus, 
wśiąf 3 foba ucznie fiwoie, iuftąpit 
namieyfce pufie, chcąc żepść tyras 
nowi3 oczu, nie przeto żeby śię bał 
albotryt, ale żeiepcze nie była przyzż 
fła godśina śmierci iego, Uczy nas 
ten miły Pan przytładem fivoim, że 
wolno Ebrześćianinowi przed zaz 
palczywośćię otrutnydh luosi ujtąć 
pić, ifamego siebie żórowym Panu 
ZGEDOWAĆ. 

Coż się zatym fiało? pedł, mowi 
Tang, sa panem Jesufem lu0 wielti 
aaret S, ootfada, że lu wióżąc 
Dana odchodzącego , bieżał ze nim 
piego ze wpytfich miaft: 2f to Ola 
tego iż widźieli cuda, Etorenao niez 
mocnemi czynił, _ Obaczćież tua 
uważćie u siebte, ffuchacze namilśi, 
natazanie pofpolićie Ozwonią, 24 
tat ilefroć uczył Dan Jens, zaraz 
zem icha czynił, Ozwonięc iatobyt 
zwofywatąc fudśie 00 siebie, Cuda 
tedy ego były , fafoby O3zroonty nieiaz 
tie, zgromadzaiące Inożiena £azanie 
fiowa Bożego. Sppteymy, mowi 
Auguftyn S, famych cudow, co 
nam powiedaia o Ebryftuśie, maig 
bowiem ieśliże rosutiiemiy , fioop 
igsyë,  Tećby cuda inasośiś poćiąz 
gnąć mogły , żebyśmy Pana tego 
naśladoowal. A zmwłapcza wy Inz 
O$ie ubodzy , Etorsy śię arofa ćiępto 
Oorabiaćie , myślcie fobie w niedo 
fiattach wapych, Że też tdŹiś cuda 
czynić , iprzećiw biegom przprodzoż 
nym Dan Jezis fmoidy opatrzyć 
może. A tat wśiąwpy Byblią w 
ręce ważcie u śtebie, co 36 cuda po 
wfyttie czafp przy luośiach pobożz 
nych Dan Bog czynił, gópmu ufali, 

i woli iego S. naśladowali, Kto 
Żywit Abrabama w Orogośći: Eto 
opatrował Jzaataż Fto ake 

to 


Lud ktory | 


2 | 
Scięcie Ja- | 
na Chiźći- | 
ciela. | | 


Luk. 9. 


Chryf. Ho- 
mil. 4r. in 
Joh. 

Cypr: Ser- 
mo de lapfis 


IL. | 


za nim fzedł 
Mark. 6, 33+ 


Dzwony 
duchownę, 
| 
| 


Aug. traćt. 


24. in loh. 


Cato, 


Ho. HT. 
in Mieyfce. 


jli 


Cato. 


FV. 
Czas, 


fro chleb "fsraelitom na piifczy prze 
łat czterOśieśći Oawał: tto Eliaga 
zong wdową w Gatepdie żywił? 
Rto Daniela roe lwiep tamie śiedżąz 
cego gotową firawą obefiał: dog 
to czynił, a tenże iepcze żywie, a ieft 
tat bogaty tato i przed tym był, Tyk- 
Eo tego potrzeba, abyście go 3 tym 
fuoenrnaśladowali twierzcież mi żeć 
was nie OPUŚĆ. ; 

€£o3 daleyDan czynić wpedfy na 
gorę, sist tam 3 nezniami ftwemi, © 
ućiepne zgrómadszenie, Sicdźi Dan 
Tesne tato pilny  fauezpcieł miedzy 
neżniami, siedśliato wierny Pafters 
miedsp owiecztami, To znowu nan 
na przypad czyni, DDfiąpił na gore 
ocbrotdiwy Sbawićiel, abyśmy tatze 
tw potrzebach napydy nabożnemi 
myślami, na gore niebieftą wfiępoź 
wali, ttam ztą0 potrzeb dupy ićlału 
należących putal. Tan bowiem 
Dan ezus śleOśi na prawicy Doga 
©ycz fivego, poglądaiąc na nas, t 
na niedoftactt nage. Hle oist difa 
tudji, Etorży ocu fwych natę świetą 
gore nigóy nie podnopą, aleie tylo 
ma żiemi bawią, "feni poględgiąna 
prace fiwoić, i rostunieią, że ich te 
zboggadić máig, © nie pomnię Ka to, 
że beż błogoffawieńftwa. Bożego, 
prace nafienizacz nie fioią. Drudzy 
poględaiąę na powinne, fpupczaią ślę 
nanie w niedofiattady fiwoich, anie 
pomnią na to, Że tażdy in fudore 
vultus, chleba nabywać powinien, 
Map grzech a nie oSpuft, feili totoz 
twym Sobrzeczynif, Frorzynicnietoz 
big; tylo na rętę twote patezą.Trzez 
éi czetaią na puśćiżny, zapomnisz 


` wfy oneqo co Rato powiedźiat: In. 


morte ałterius , fpem tutibi ponere 
noli, t$ieff, nie pottaday nadźieie w 
śmietói drugiego, Da co wiedźieć Eo 
go pierwey poniofą. YTalepiep Eaż0ez 
mu ftvego patrzyć, 6 3 tep S,gotpna 
Frorey Dan śledji, sta nie fpuficzać,. 

Alein3.i czafowi sie przypatrzmy, 
Kiedy ślę to ftałoż "fan S,pige: 4 
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była blifto KDielfanoc, dwięto Bpź 
oowftie, Tie darmo tu KWielignoc. 
fan 5. wfpomina, Byto bowiem 
to natacmieńie ludu figurą, Gafsa 
mentalnego Earmienia, ttore tatże © 
YDeeltiepnocp Pan Tfezus, uftawił,. 
Fata zwyczay we wfyttim Chrzez 
śćiańftwie, że hiOżte o tym czaśienaz 
więcey 00 fiofu Bożegoióg, aby poz 
Żpwali onego chleba, Erory 3 nieba 
zftgpi, pośilaigcego nas tur Żywotoż 
wi wienen © tym czaśle mwak 
townp Ind zbiegał śię do Dana, Doze 
óayto abyście dig twy:00 frotu igo 
cieli. Siawasttorychem0awne- 
nie wotoślął, tnie wient co © wasto: 
zumieć, - 2lcb iato śle wani ferce 0d 
żalu nie tośsiędśie, gôy wiośicie, 3 
tatą ochotą inni ôo otacza idg., É 
właśnie tato Oślatti 60 piersi maz 
ćterzyńftich biežas "Jato w3ódpOnfje 
wafebe; tego pośiłku tat długo wyż 
trwać mogą, Jimitupćie ślę fami nad 
foba. FOS iie iat cista wafe mółeią, 
gó im: Ośień ieden obrotu pawinneż 
goie Ociećie: a có3 o oufach rozuz 
miećie: "Jośtećie gdy was tędylna 
ucztę, na bieśiądg profig tatym banz 
tieren Dana naywyśpego czemu poz 
tarózaćie + wiecie tato śię chlubit 
Umar, na uczćfe Erolowyp Efter 
będqe, miał to fobie za wieltie fezez 
śćie,trzetł o doomownitow fiwoich z 
trolowa Efterniechótała mieć nitoz 
goprocz mnie, Me daleko ten fezęż 
śliwfy, Etorp 00 ftofu dożegoddśie, 
fiugniemowić może: Żyłenrośiś na 
twiecierzy Dana moiego, natarmitfent 
tnapoilem głodną dufe moig, tat że 
choćiażbym tey godźiny umarli, w 
drodze nie uftane, tronie bezpiecznie 
przed obliczność Dana moieqo. 

To przypomniawfy obaczćie poro- 
ztumienie, Ettore miał Dan esus 
aczniami fiooimi, a naptzod otapa; 
potym porozumienie famo, 

Enya zamyta sie wityh foz 


Jan. 6. 


Eft: 


Vy. 
Poroztt- 
mienie Z 
uczniarńi: 


I. 


wiech : Tedy podniozfy jesus oczy, Okazya ie- 
iuytzawfy i3 wielEi Ind iośle do niez 59 


R 3 go, 


Jan, 17. 


Matt- 5. 
Jan. m. 


Niebezpie- 
czeńftwa 
niepokutu- 
iących; 
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go. Jużtucoś będżie, ponieważ naz 
świętpe oczy five Pan "Jezus podno- 
gi, Yligóoy bowiem chyba w głowz 
nych potrzebach oczu nie ponosit, 
Doodnośił oczy fiwe, goy ślę miał moz 
Olić, baige i nam naute, żebyśmy w 
modlitwie oczy wgore podnośilido 
©yca światłośći, 00 Etoregjo wpytto 
mamy. PpPodnośii oczy gdy miał 
uczyć, abyśmy mąOrośći Tu naucza 
niu iedni Orugich 3 nieba Żą0ali, Podz 
nosit gdy miał umarte wfttzepać, 
ucząc nas, że w trudnych fpramwadh 
pomoc niztą0 nie tośie, ieono 00 Boz 
ga.  Podnioff też oczy fiwe i tu gdy 
miaf lno niemały natatimić, nauczaz 
iąc nas góy mamy w imię Boże daz 
wać, abyśmy v3gorę oczy podno- 
gili. 

Dodniozfy oczy cożuyrzaf: uytzał 
że zebranie wielFie luosi fdhoOśiło się 
do niego. © iata pociecha Obacziie 
wierni Dańfcp, Oczy Dańftie obroz 
cone fo na te Etorzy do niego idq, 
Yoftańćieżiwy. DOiodśićie, że hwa- 
ebne ówięta naftępuig, trzebaślę £oz 
niecznie Danu temu pofazać.  Aleo 
tat was wiele Etorży o tym niemyśliz 
Gie, Jedni 3 was w grzedhad śmietz 
telnych leżą. Drudzy na ślę iat beftye 
zaiufone patrzyćie, gniew w fercu 
przećiw fobie chowaćie, © co wam 
iożież o garść powagi mizżeriiey, 
Obaczćie niebezpieczeńjtwa, w Etoz 
rych iefteśćie. eono, diabel wasna 
finycsy uwiązał i fpuśćić was nie 
chce Drugie, iefteśćie martwemi 
czfontami ćiała Ebryftufowego, nic 
mu po was, odrzućić was muśl í 
odciąć precz iato martwe latorośli, 
ftore więcep zawaOzaią niż pożyteć 
czynią, GCrzećie, zbawienie wakena 
wioffu, uchoway Boze śmierć na 
was, na wieti tego nie odZałuiećie, 
Ach la Boga Sługoż tego bedjie i 
oługoż na mas wołać będe: Oto 
Dan Tfezus ww Syonie niebieftim giez 
sac; wygląda rychtoli sie mu ułaz 
żećie, gotow ieft na was: fpoyrzeć, 


NIEDZIELE 


tylo mu śię utażćie, Jeśli grzech iati 

nafumnieniu macie, czemuż DO fpoz 

wie0dżi nie tosiecie? czemu tam o0z 

puficzenia nieputaćież 

õa tym co: -Porozumienie czyni 2. 

Dan 3 uczniami fivemi anowiąc 09. Porozumie. 

Silipa: Stąd Eupiemy chiebaaby ci 17 no. 

iedli: Pyta ślę o chlebie, nie żeby nie 

miał wiedżieć , ale tylio tupąc i doz 

świadczaiąc Silipa, bo wiedźiaf 

Oobrzeco miał czynić, © iafienant 

śię tu śrzodfo mądrośći otworzyło, 

tiie pyta śię o świerzynie, o wys 

myślnych potrawadh, ale tylko o 

chlebie, Do goźie ieft chleb, tam głoż 

du żadnego niemsaj, — Bez chleba i 

świerzyna nie fmatuie,  0śiś iatie o | 

Boże wfiechinogący wynsyfly: by | 
| 
| 


Andire 
veiii 


Hark. 6 


4Moy 
Waż. 


nie wiem ifto przepiaćić, przećię 002 
fiać, Alena co ta utrataż ómieie śię 
Tertullian 3 Azyniuga nieiatiego, i 
ma mu za złe, że rybe na wieczerzą 
drogo przepiaći, A Seneta woła: 
Diiauitos dezque perdant, quorum 
luxuriafinestranfcendit, to ieft,2504 
żetałich zatrać, Etorych zbytet graz 
nice przeftepuie, 

Coż tzetę o pośćiedh nafiydh ź Pofty nafie 

Przodfowie naśi, gdy pośćili, na kie 
chlebie 3 wodą przejtawali, 2( unas 
ryby przepyfne,zaprawy Eoftowne, 
Łonfetty, wymipślne, napoie Orogie 
byd mufe, nie lada pofte- Poft 
taËowpyéistanamnieyinie umartwi, 
apofty nawięceyp Olą umartwienia 
ćiała 00 Bogarozłazane fz. 

Sfuchaymyż o0powiedśi $ilippoz Odpowiedź | 
wey: 36 Owieśćie grofy chleba nie Uczow- 
dofyć im będśie, choćby Eażóy znidy:!j PPowe 
mało co imśiął, © śmiefna o0poz SA 
wiedśi. Silip miał rzec: Daniety 
lepiey wiej, porady moley nie potrzeź 
buieb, Oamwnyś ty gofpodarz, Tys 
beżwfeltiey prace , feśćtroć fto tyż 
śiecy człowietą, procz niewiafł i 
Ośiąteć wychował na pupczy, a tu 
byś nie miat tey trochy pożywić, iuż | 
ia to tobie poruczam, Cat miaf KE 
Silip oopowiedśieć , ale ślęzaraz 0o | "u 


raz 


iKzgl.» 


Ł 
rozumie 
fito, 


ftynali 
ie, 


Andrzeio- 
wezdanie, 


Mark, 6, 37. 


4 Moy. 1, 
4-22. 


2 Krol. 7, 2. 
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rachuntu rzucił i matofobie za rzecz 
niepodobne.  Alnórzpy też brót 


Symone Piotra, niemaltoż mowi: 


iefttu, prawi, iedno pacholę, coma 
pięcioro chleba ięczmiennego i wie 
tybce, ale coż to ieft natat wiele: 
Toż i inni wgyfcy uczniowie reztu 
mieli, tata Niare” $.utasnuie, 2o 
góy im rzeff Dan jezus: Dayćie 
wydimieść: QO_opowiedśieki : Pedfiy 
tupiimyp 36 Owieśćie qrogy chleba, a 
dampimieść, © mizerni Jdachmie 
firzowie.  Tafim  Aachmiftczem 
byt teżi Noyzej, na on czas Kiedy 
fpnowie Tzraelfcp wyfedfiy 3 Egip- 
tul beż miefa teffnili: Obiecaż im 
go Pa doftateE , a3 im śle nozdrzaz 
mi vzućić i omierżienićmiało, Hopz 
ze wątpięco tym rzetł: Sześćtroć 
fto tyśięcy piefjych ieft Inou, miedzy 
tctorym ia miejłam, a Tyś powież 
Ddśiat: dam im mife będą teść cafy 
mieśiąc, 7fzali im owiec i wołow 
nabiią , aby śię im Oofiało? izali 
wfycttie ryby morftie zbiorą im, aby 
doftatet mieli: tatim Nachmiftrzem 
był też Giesy fluga SElizeufow, isz 
tośćie wyżep fłypeli, Tatim i ono 
tóiąże w Samarpi, gdy Elizeup 
oporwiedfiał , że nazaiuttz miarę mąż 
Ei miano przedawać za fptiel ieden, 
a ówietmierze ięczmienia też zaieden 
fytiel , oopowiedśial + Dy też Dan 
poczynił ofna m niebie, izaliby to 
mogło bypdź: a Ośiś czyli otałówe 
tinno + mnogi fobie myśli: Try 
fta Peśćdżieśiąt i pięć Oni do rotu, 
musif ras trzy , cztery, czelaOŹi dać 
teść 0 Ośień,unde: 5Eą0 to weśmiefiź 
©>mop mity człowiecze, coć potym: 
czyli się frafuie czeladnić w domu 
Dana fivego, cobyiadf, abo pił, w 
ezpmby chodit Ary cosieftiiinego, 
ieono czeladnit doży, ieden domoz 
wnitow iege, bęośiepli powołania 
twego pilen, dać ffupne pożywienie 
inieopuśćicię, VDtładayp nań ftaz 
ranie fiwoie, a on ćię pożywi, Da 
on tobie czegoć potrzeba, teslis nie 
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według woli , tedp pewnie według 
potrzeby twoiey, 
poodźżmy3 Oaley, 
QO)pscimy proces Dańfti, Erop M. 
miał przy natarmieniu ludu, Część. 
Obmyśliwgy miłośćiwy Dan poź Proces 
trzeby,  pięćiorato fobie poftepuie, pięcioraki. 
$Tlaprzo0 vostażuie lud fadzać: poź 
mtorebierzechiebtw ręce: potrżećie, D, 
Ośięti czyni: poczwarte, rosdawa: pozvanie 
e 4 3 ud fadzać. 
anaofiatet zbierać oórobiny Eaże, 
Slaprzod tedpmiowi: Fażćie [17 
bowi uśleść. Mare” S., ptzypóź Czemu? 
mina, żeśiedli rzędmi, inOżiey po ftu, 
ainożiey po piąćiośieśiąt,  Dorządz 
tiem tym uczy nas Dan Jesus owu 
rzeczy, "Jedna, żebyśmy Oarow L 
Doiych 3 wieltą ucséiwosćig użyć 
wali, tie przyfiopna rzecz, ile na 
Cbrześćianina, tiedy Ero 00 ftotu 
tat świnia dototrpta, abo frowa00 
trawy i0Żie, beż wfelEiey uczćlwwośći, 
ttoręśmy dOarom Żożym wyrządzać 
powinni, Druga, że w fośćiele 2. 
Bożym wpyctie rzeczy maią śię Ożiać 
porządnie i przyftopnie. Do czego 
też i Pawei S. Rorpntczyti upomiź 
naiąc mowi: POfytto ślę niedhap 
Ośteie przyftopnie i porządnie, Bo 
ieśliż przy rozdawaniu chleba pofpoe 
litego porządet chćiaf mieć Dan, a 
coż rozumiecie o rożdawaniu chleba 
Sattamentalnego 
Uiz na żiemi a Etemu na trawie Czemuna 
uśieść im Kazał, chćiaf nastym upoz A, 
mnieć „żebyśmy w ten czas gdy emy, I wawie? 
pamiętali nato, żeśmy Żiemia iw Źież 
mię śię obroćimy, żeśmy iato trawa 
frora wnet uwięónie, Wnet nam 
lada co żawadśić może, Bo tat 
Jzatafijowi Drórofowi wołać Dog 
roztazał : MOpeltie ćiało ślanoeft, i 
wfiytta zacność ieqgo iato Emise pols 
ny. Adh nieftetyż , niemaf na to 
pamięći, nigoźiep In0śie nie fg bezź 
pieczniepśi , niqdźiey więcep nie 
grzegą , nigośiey mniep o śmierci i 
fiabośći fivoiey nie myślą, iato przy 
fiole: Brzefią, teżli nie zbyctiem tedy 
wficz 


1Kor.14;40. 


TL. 
Ch 1 eb 
Bierze» 


IL 
Dzięki czy- 
ni. 
Przyczyny. 

A 


wieńftrwa. 
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sopetecznę mową, plugawę myślą, 
sweyrzeniem mieuczóWwoym. 

Daley co czyniDanż Wierze chleb 
«w ręce five naświetpe, upominaiąc 
nas, abyśmy 00 niego 3 vętu chleb 
powfeóni brali: the oò czarta, 
przeż czary, 305ierfiwo, Orapieftwwo, 
stoośiepfimwo, iinne nieuczótwe 513002 
ti, ale 3 świętey a pezodrobliwey 
sefi tego , przez modlitwę, prze3 prać 
cą uczólwą , Infudore vultus, to poz 
śie oblicza. © iato fpty i fpory hleb 
rafowy, ipotomtom śle go doftaie. 
Bo 3 błogofiawieńftwa Pańfriego 
ptżychodśi, i 3 Oaru ówiętey a fc302 
Orobliwep Tafti i opatrzność tege. 
S:cześliwy, troremu ślę chleba tego 
ooftanie, głodu, nedse , niedofłattu 
tami mie bedjie. 

Maige chleb w rytu Dan, Ośieti 
czyni , 3 tych przyczyn. Diecvopa, 
aby śię potazał Dy0ś prawóśitwym 
człowiefiem ; boile byt ogien, nie 
potrzebował tego, będąc rozdawcą 
i rozmnożyćielem wjego biogofłez 
Druga, aby uczćńwość 
fiwoie, w Ftorep miał Q©yca oŚwWIaÓz 
czyf , wam Ośtathi na przytłao,abyz 
géie rodśice fiwote ceili, Trsećia, 
aby nam naute daf, 3 modlitwą i 3 
ośtętczynieniem oo ftolu śladać, Do 


Ambr.ib.16 czego 3 wielką pilnośćią?hnbrozp 5. 
de Sacr. C.5. papomina, powiedaiąc, żć Cbrzeź 


Tert in 


ścianie obiad abo wieczetzę, nie oô 
ia0fai picia, ale 00 modlitwy i Ośtetz 
czynienia zaczynać matą. Tertulian 


Apolog-c.39 tęż o Ebrześćianiedh fivego wiefu 


i Tym.4. 


Bernhard. 


Chryf. Ho- 


mil. 79. ad 
pop. Ant. 


pife, że nie śiedfi00 ftofu aż śle pier- 
wey modlili, 2 fiufnie; bo mowi 
Pifmo: żepołarm przes ftowo Boże 
imoolitwe bywa poświęcony, Co 
też i Bernhardus uważaiąc mowi: 
Cibusin:'ore , Pfalmus in corde, to 
ieft, potarm w uśćiech , modlitwa 
w fercu. A Cbryzofiom S. powiez 
da, Żefiof 00 modlitwy gie ZACZYNAŁ 
fąc a modlitwą tończąc,nigdy nie 
nftanie , ale daleko boyniey niż Ż1302 
ofo wfytto nam Ocbre przynieśie, 


Dożyttutedytat boyneqgo nie sanie 
obywaypniy, 

ticzyniwpy Ośiętt Dan Tfezue, 
«rozdał chleb zwolenitom , a zżwolez 
nicy tymi, Ptoczy śledźieli,  Tatżei3 
tyb ile chcieli, Tym roz0awaniem 
chleba przes rece uczniow fiwoich, 
<bćiat (Mitośćiwy Dan potazać , że 
przeż nie ża czajem chleb fłoma fiveż 
go S, miedzy rozmaite n0żie i naroż 
Dyroz0śtelić miał, iatoż i roz0śielif. 
nie wfpomutatąc teraz innych nacyy 
czyli i Dolati tym upośleośił + czyli 
przez Apoftolftie ucznie fioma fiżego 
G. im nieobiawit: Dźtóltypy Ożień 
pamiętny ieft Dolatom w rotu 965 
po narodzeniu Pańftim, tTa ten 
czas bowiemtNieczftaw Aro Dolftt, 
corti Boleffawa tólążęćia Czefliego 
żądał wftan matżeńfii, Żecz ponież 
waż poganinem był, a Ezechowie 
wiarę Cbrześćiańftą iuz byli prsyieli, 
obiecał mu Żolefiaw corte, ieśliby 
ślę ochtzćił , ana wiarę Cbrześćiańć 
ffa przyftał, Ta co gdy Arol poź 
zwolit , przywieśiono mu Dannę de 
Gniezna, goźie na ten czas refyòenz 
cya trolewfta była, Przed ślubem 
dał ślę Erol ochrzćić , właśnie w nież 
ośiele Srzodopofiną. Potym bałe 
wany pogańftie znieść rożtażał , a 
wiarę Cbrześćiańftą rosgerzał. DO 


ten czas S. MDoyćiedy 3 Czech do Woyćiech 


polfti. przypeopy, Ewanielig ZA 
zwiaftawał ,. i pezęśliwie na wiare 
CbtześćiańfEa nawracaiąc, wiele 
tyśięcp ông Panu Bogu pozyfłat: 
zabito0 Prufatomw w rotu 997, õe 
iego czafu polacy, zwłafcza ftanu 
Rycerftiego , gdy czytano £Ććwaniez 
ligą mieczow do połowice dobywali, 
popifuigc śle przy śEwanielii 00 
garofa tato prawośiwiChrześćianie. 
Diośtćieiato przes Apofiofy podał 
Dan Jezus chleb fłowa fiwego S. 
Dolatom, Toitu w $.itwie, we 
mudji, w Musi, w Sjftańćiech 

uczynił, 
Rozdwwfy chleb Dan Jesus, ina? 
tarmiwfy 


IV. 
Rozdawa 
chleb. 


Połacy na 
wiarę 


Chrześćiarń. 
fka nawre« 


ceni. 


. 


Nauki t 
iakie, 


L 
ofzczęć 
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Kugufty 
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nie odr 
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na 
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tarmiwofy goście fwoie, i uczęftoż 
wawgpich według potrzeby, rostaz 
3ał odrobiny zebrać, mowiąc 00 
iezniow fiwośch : zbietzćłe te utomti 
Ettore sbywsig, żeby nic nie zginęło, 
i KD tych fiowiech trzech rzeczp nas 
Nauki tro- uczy, Pierwfa, żebyśnip w używaz 
SĘ niu d0arow Bożych ofczedni byli 
Lo Grżebą pamiętać na ono co Syrady 
ofzczędność owi: Damietoy na czne głodu, 
Syr 1826 cząfiż obfitośći:anaubofiwo inęóżę, 
w Ożień bogactwa, Digtnie też iAuz 
gufiyn S,napomine mowiąc: Col- 
kgamusin abundantia,uthabeamus 
in penuria, to ieft, 5qromaozapiny 
w obfitośći, abysmy mieli wo nicdoz 
ftactu.  Tlimie Dan Dog sbytkitarać, 
Wiuśi śię mnogi głodu namrzeć, í 
cudzetąty pocierać, A 3boleśćią to 
przychodśi, miatwpy co, niemieć nic, 
i głodu się naćierpieć,Y Tiedarmo ono 
Cic.inPar. Gycero wofa: O dii immortales, 
non intelligunt homines, quam 

magnum fit većtigal parfimonia, 

2. Boże, prawi, nieśmiertelny, nie roz 
Szanowa- | zuptetą luOśie, inë wielEi pożyteć abo 
ES dohod opczedność przynośi, Druz 
ga, uczynas Dan esus, że po oOroz 

binach grzech deptać, zebrać i odro- 

nić ie potrzeba, - Vta co niebaczna 

czeładź w Ogimiech napydy nie poz 

mniąc, chleb miły po Eąćied) porsi 

ca, odrobiny 3 talerza, 3 obtufa lada 

goie wytrzefa. A Dan "fezus mowi: 

zbierzćie, zgromiadźćie odrobiny, 
Drzodtowie nagsi byli tąć ówietobliz 

wi, gdy Ożtecię Ees chleba na śiermie 

upuśćiło , musiało go 3 pocałotwaz 

niem podnieść, Jaczpmi Tertulian 

Tertull. de Dotor dawny tat pipe: Panisno- 
onami ftri percuti aliquid in terram anxie 
e patimur, fo ieft, 3 boleśćią cierpi? 
my, qgóyby tes chleba nafego miał 
bys ns Siemię uderzony, Drzetoi wy 
gofpodatrze, gdy 3 ftofu zbieraią, moz 
mie do czelaofi fiwoley: zgromadźcie 
odrobinti, aby co nie zginęło, Boôla 
abyrtow i nieupanowania darow 
2dożych czefto Dan Bog glod í niez 


V. 
Kaže odro- 
biny zebrać. 


Auguftyn. 
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dofiatet Oopuficza. Tssećta, 38% 3 
Pan Jesus nierychiep taże odrobiny Szczedro- 
fbezętać, ale dopiero a3 śię wfipfęy IS 
natedli, uczy nas, żebyśmy ślę Eużdz 
muoalinaieść, tłaco ffepcp nie poz 
manię, gdy nie tylto fimi gło0 mtz, i 
0 gęby fobie odepmuią, ale iczeladśi, 
robotnitom dofiattu wedfug potrie- 
by niedadzę, Tia cotafomwe zbytnie 
fepfitwo? i Żoga obraża, dobra ir 
potomtach rosprafa, 

Ale otym Oofpć, Cro takowy byt 
proces Pani prsy natarmieniu 
ludu. 
SJęofratet iu3 effett i futet ob TIL 
Hr czinp, Cen byftrofaFt, Dietwfy, Część. 
nafpcenie lióu wpytkiego, Jedli DO? Sku 


j ; : "PY EIS kutek tro- 
wiem i natedli śię wpyftp, a swole iaki. 
cie 


nicy zebrali Owanaśćie tofowodro. L 
bis, © nieprzebrana re a! 

Obacs a poðjivuy śię człowiecze dsp 
wierny, Dięćiorgien dHhleba a droites 

ma tybami, pięć tysiecy miężotw Dan 

nag nafarmićt, i owanaśćie tofow 

odrobin pozofłalych nad to siroma 

Ośił. Atodla tego Uczysił, abyśmy 

o ino wfiechniocnośći nigdy nie 

wątpili, Umieść możeten Dan mafa 

żywność rozmnożyć, 3a czafows£ltaz «Krol. rs. 
fa, Drorota, byłgłod ćieBfiw sieni 
PrzypedtśElicg do iedney wóowy w 
Satepóie,ftora nie miata tpito gareć 

mati, a oliwy trochę.  Drzyjęta go 

iedonat w 00m fiwoy ; ati iey Dan Bog 

one troche tat rosmnożył, że iey nie 

ubyfo mąfi ani oliwy, poti Dan gfoz 

ounie od0alif, Drzetoono Uoyżeg 

00 pobożnych a poflupnych Jzraeliz 

tow mowi: zbogaći Dai Śpiżątnią s Moy.2g, 5. 
twoią, Bcześliwe beds ofe i Ośleże 

twofe, 

_ Dtligiftutet ieft, Obiecatego Nep m. 
{yapa poznanie, WDióząc bowient Obiecanego 
lub on cudowny uczyneć Dańfet, poz Mefyafza 
częli się zdtmmiewać i mowić: Teng Poznanie. 
ieft żaprawóę on Drorot, Ëtory miat 

przypść na świat, © błogofiarwione 

tzege. POfpomnieli fobieono co Fiez 

= prototował opseg miowiącz 


Dro- 


to Dańfta! Nafycenie 


~ A = $ ae e > e 


Eo 


5 Moy. 18:18. 


Łact.lib. 4. 
de vera Sap. 


Jan. 5 36. 
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nie krole- 
ftwa. 
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178 
Dprorofa in wsbudżę s pośrzodfu 
braći ich. 7) zaraz tontludnię, í 387 
myfaią u śiebie, Żeto tuż ten Prorot, 
ttory miał przypść na świat, Pipe 
S attancpu$ że Sybilla o tym cudjie 
prorotowała mowiąc: In panibus 
quinque & pifcibusduobus, homi- 
num millia in deferto quinque fa- 
tiabic, Sz reliquiastollens,poft frag- 
menta omnia, duodecim cophi- 
nos implebit, in fpem multorum, 
to ieft, pięćiorgiem chleba i owiema 
rybami, pięć tyśiecy człowieka naz 
£armina pufczy: aoftatfizebrawpy 
po o0robinach wfyttich, tojow 
Owanaśćie napełni, Eu naOźlei wiela 
idh. Tym tedy Drorofiem 00 Boga 
na świat pofłanym t my qo bys 
użnawapmy, góyż powiedżiał: Te 
fame fprawy Etoreia czynię świadczą 
o mnie, iż mie Oćiecpoftst, 

Trzeći ftutet , ofiarowanie Erolez 
fiwa. Chéieli go pochwyćić i uczynić 
Erolem. © błogofiławiona profłoto! 
Dobryć to był ich i cezery umyff, ale 
profty i 3 niewyrozumienia Difma 
pochodzący, Doac toprawóa, że 
Dan Jezus ieft troleim, alenie tego 
świata, Do czego ślę i farm przed Di- 
fatem przyżnał mowiąc: Erolefiwwo 
moie nie ieftól 3 trego Swiata, (Drzeto 
też itu ufłąpił na gore, iato Dan niez 
Obaiącp o marną i prożną chwałę tez 
go świata, X tat i my go w tym naz 
śladuymiy, a zwłafcza teraz, ponies 


NIEDZIELE 


waż świętą chwalebne idę, fiładap- 
my togi, uniżmiy ślę ieden przed Oru- 
gim, nie mow : Alepfym ia niźli ten, 
godnieyfym żeby mię pierwwey przez 
prosit, © mierna pompo | Czy nie 
wiośtp, że Dan jesus © Żadne pOWaz 
girego świata nie Obał, ant śię w nicły 
tochał: 0/00 tego zofiawayp tażdy 
w powołaniu fiwoin, nie dap sie 
uwoośić perfwazpom luoztim, göy 
éig tat zacnym czynić chca, tato oruz 
gie wiośig , qoyi iato ono mówią; 
Camelus afiectans cornua, 8ż aures 
amifit, toieft, wielbłąd chcąc mieć 
rogi, tufy utracił, Patzayże aby sie 
itobietat nie ftáto, 


2le OŚfóć na tei czas. Drzebieżez 
liśmy iuż wedlug potrzeby te Ewan 
ielig o0 fiomwa 00 fiowa we trzech 
cząftkad : ftarapymyż śle że wfelatum 
uśifowanien, abpómy umieli Panu 
Donu ufać, że nas nie opuśći, ale 
ow$gem nad fpodźiewanie nafie wpe 
latimi potrzebami opatrzy, 

2 tp o WWfehmogący Danie Je- 
3u, Dobroośtelu raf niebieffi otwor; 
tŁośte ficzodrobliwą refe fiwoie, Gracz 
żywność napę i chleb powfeoni 
rozmnożyć, i błógofiawić, 2 po 
śmierćt zaftofem nas w fivoim troz 
leftwie niebieftim pofadźić, gośie 3 
Qycem i3 Duchem S, Eroluiefi, iato 
Bodprawóośiwy na wieti pożegna 
ny, Amen, 


BIRR RN E AE RN AA N ZYC CĄCĄ CZ OOA 


Niedziele Piatey w Poft 
€wanielia v Jana ©. w 8. R040. 


Q imie 3 was obmwinig grzechu ? teżliż prawdemowie, przeczie 
wy minietierzycie ? Ktoćz Boga teft, flow Bożych fuba: Dla 
tego wy nie ffuchacie, że3 Boga nie iefieśćie. OdpowieDgieli tedy 
Sydowie, irzeflimu: zali my nie Dobrze mowimy, żeś ty teft Sa- 
matytan, idrabelftwo mag? Odpowiedział Jezus: Jać dtabelfiwa 
itie mam, aleczcze Opca mego: awyśćie mienieuczćiii. Jaćnie uz 


Fam bhwafy moten: teft ten, Ftory gufaifadźi Zaprawde sapu 
m 


[3 


Zamknienie 
j 


Jan, 5. 


| Jing. 


Luk m. 


| Matt n 


nienić 


Jan. 5. 


Jan. 5. 


Luk ar. 


Matt. 11. 
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wodę powiadam wam sieżli Ero flowa me zachowywać bedźie smierci 
nie oglada no wiefi. Tedy murzefli SYdowie: terażeśmny poznali 
żediabelftwo mag. Abraham umarł, t Broroch: a ty powiada: 
teśli Eto fota mote zachowywać bedzie, Śmierci nie frogftie na wieff. 
Szaś ty teft wietgy nad oyca nagego Ybrabama ? ftory umari, $ 
Proroch pomarli: Fimże Ślefy toż0y czdnig  Odpowiedżiał Jezus: 
ieżli Sie Sa fam wale, dwałamoianicnieleft.  Jeftćl Ocie toy, 
ftoty mie chwali: offorym wy powiadacie, že ief Bogiem wam. 
Qecz go nie znacie, a Jagognam; tieżlibym vzeff, że gonte gnant, 
bylbym podobnym wam, Flamca: alego znam, iflowa tego zamo- 
wywam. Abrabam, ocieciwag, z radośćia żabał, aby ogladal Dzień 
toy, ogladal, iradowafśie. Tedy rzefli SyDowieDoniego : piaći 
Dźieśiat latiegczeniema$, aAbrabamaś widżiaf ? Nzefl im Jezus: 
zabrawdezaprawde powiadam mam: pietwey niż Abraham byi, 
Samieft.. porwali tedy Ffamiente, ady nań óftalt. lecz Jezus fehtos 
nifśle, i wygedf zfośćioła, przerhoDzac przez POŚrZODEF ih; itat 


ngedi. 


alumnie fronie Eładli Sarpzeuz 

powie 3 Tlauczonemi w Piz 

finie; na Dana nafiego "Jezufa 
Ebryfiufa.  Drzyganiali nauce iego 
S. mowiącz Swiadectwo tmoie 
nie ieft prawóśtwe, choćiaż fłowa 
tego, były fiowa żywota wiecziiecdo. 
Powiedali go byś nie 00 Boga, 
przeto Żem fabbat człowieka paraz 
liżem żatażonego uzórowił, Przy: 
piffwalimu Oiabelftwo mowiąc : że 
prze; Deelzebuba Esiaeg Otabelfkie, 
Owbelftwa wyrzuca,  Żżyli święz 
tobliwy żywotiego , udaiąc go do 
luośt 3a obżerceipiianicę, 38 przylać 
ćiela celnifow i grzepnitów. Co 
wfytfo że 3 uporu a że złośći nań 
Eia0lt, bez Oowodow flupnych,upaź 
trspywpy fobie potemni ołazpą w OśIz 
śieygcy £Ewanielii , zaczyna 3 nimi 
oyfputacpą , i tat im prawóą doież 
dia, że verbis ad verbera począwfy 


_ argumentowaé, porwali śię 00 Eaz 


mienia aby nań ćiftali. Ule Dan 
Jesus iato Bog prawóżiwy feroz 
niwfy śię wypedł s Łośćioła : © iaz 
Eiemy stað nauti i pociechy nożiąć: 
iato śię w znatomośći Pana Jezufo- 
wep. utwirośić , i w miłośći flowa 


iego S, żatochać bedźtem mogli? 
Przeto wśiąwpy Dang Doga na 
pomoc, tpm pilniep te Eroanielig 
uważaymy, rozdżieliwpy tą na czterp 
częśći, 

O pietwfiep prowofuie i wpzyć 
wa Dan Jezus Sydy 00 0alfiey rozz 
Mowy. 

KD orugiep obietcpe ich t zadania 
tefututie, Ftoremi częścią perfonie, 
częśćią nauce iego potwariiwie 
urągalt, 

TD trsećiey odpowiedd na Owoię 
ich inftancpą ,. Etotg go zwyćieżyć 
rozumieli, 

0 ciwarrey, wióżąc że śle ns 
woyprę3żanośl, 3 tośćiołą ujtepnie, 

Wświaoczćie profe teraz żeśćie s 
Bogs Gtego co tu imieniem Boym 
00 was mowić bede , 3 pilnośćig ftu- 
chaycie, 

Dan jesus przeż niewinność 
fiwoie, niech ślęnaO nami zmifuie, s 
użyczy mnie i wam Ducha fiwego 
swietego, hinen, 

Spo naci wyspwaiąc Dan fez I 
zus ydy 00 Oalfep rozmowy, Część. 

troiato fobie z nimi pofłepuie , Że inu Poftępek 

śię radźtnieraośi ozwać musieli, troiaki. 
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L Pierwfypoftepeë czpni przes pyź 
Przez pyta. tanie, imowi: ZNcoż mię awas ob- 
i wini s grzechu: Trudno im tego 
było dOofazać, Inni wpyfcy luośie, 
żadnego me wyiąwfy,grzechem saz 
vażeni fo, i w reiefjte Inogt gtzepnych 
należą. © świetych i mitośnitadh 
Żożych mowi Dawio, że © copus 
fezenie grzechow proślć mieli. 2 
tenże o fobie mowi: Oto wniepraz 
wośći poczęty ieftem , a w grzechu 
poczęfa mię matta mola,  Żecz Dan 
“Jezus teft bez grzechu i beż wgeltiey 
zmay,  Przetou saiae Drorota 
mowi: JAtoj ślę fprzecząć bedjie 3e 
mng fłońmy fpołem + Atoma prs- 
wo że mię niech) przyfiąpi Tu mnie, 
Eufeb.lib.9. Pipe owprawośteśZyzebiup e iatfpz 
Cap.3. minie, że Eśiegi potwarliwe naz 
pifać rozkazał inazwał ie ActaPilati, 
w ttorych położono, że Dan "fezus 
przed Ditfatem niewinnośći fivoiep 
potazać niemogł, Lecz nietrudno 
Oiabłu o potwwarz i na amego Bogu. 
© niewinności Pana "jezufowep 
świadczą Amiotowie, świadcząjDroż 
tocp, świadczpli Doqanie, gwiad- 
czyli właśni nieprzytaciele , ŚWwiadz 
czyli $iemftie t niebiefrie Ereqtlity. 
Aniot Gabryel zwiafiuiącDannie 
Maryi poczęćie i narodzenie iego, 
mowi: cosie 3 ćiebie świętenarodŹi, 
nazwano będźie Synem Bożym. 
Patryarcho- _ Oatryatchowie i Prorocy święći, 
pie, ifiowy i znacznemi figurami to3 czyć 
nią.  Abelnievwoinnie zamordowany, 
Sfzaat niewinnie na ofiare fiazany, 
Josef niwinnie fpotwatczony, tinni 
Datrparchowie S. na Fogo utazo- 
waliinnegoieono nań: © Eimże ono 
"30ia$ mowi: Yłieprawośći mie 
uczynił , ani z0rada znależiona ieft 
w uśćiech iego. Daniel Drorot toz 
go Sanćtum fanćtorum : achatyaf 
togo fprawieoliwym zowie: icono 
tego ttory tu mowi: JAroż mię 3 
was obwint3 grzechu: 
Doganie też fami uznawali go 
fprawiedliwymi niewinnym, ofo 


Pfal. 32. 


PAL. 51, 7. 


Ka. 50, 8 


Swiadko- 
wie niewiń- 
nośći Pana 
nafzego. 
Aniołowie. 


Prorocy. 


dza. 53,9. 


Dan. 9. 


Foganie. 


NIEDZIELE 


bliwie Pilat 3 Żoną fwąs  Piłatifloz 
wy i uczpntiem nie ta, ale po Elita 
troć, aż naoftate maige go na 
śmierć ftazać , £azał fobie dać wody, 
ttunył ręce/ mowiąc: Yflie teftem 
winien Trwie tego fprawiedliwetgo, 
2. gop śledśiał na ftolicy Sąqdowey, 
pofiała do niego Żona iega, i £azata 
mu powiedżieć : T lie miey fbrawy 3 
tym. fprawiedliwym;  2Xonr wiele 
ucierpiała tey nocy we śnie Ole niego. 

Coż rzetę o nieprzyiaćiołach iego: Nieprzyić- 
"uoap pofieopy 00 napwyżkych faz SSE. 
płanow porzući srebrniti w tośćiez Matt 27 
le, i czeEł: Sgrzegyłem uopdavofp 
rew niewinną, f śmiercią to deż 
fperacką zapieczetował, Do geopy 
obieśił śie. 24 goy fłonaf na Erzpżu, 

seti fetnit 3 inbemi: zapranodg był 
to Spn Boży. 

JAvotto mowiąc, fiworzenie nież Stworzenie 
bieftie żiemftie,i podźiemne, nievotnz niebiefkie, 
ność ieggo wyświadczało.  t7a niez aredi 
bie fiorice ślę zaćmiło , opofi ślę paz ATU 
osiy, żiemia ślę trzefia, zaflonaśię Eo 
śćielna ptzepaófa, groby umartych 
otworzyły ślę, 

O iat wiele świadłow niewinność 
śći fiwotep miałeś Danie jezu naz 
święty: oist ffugnie mowi$ + JAroż 
mięż was obwiniz grzechu: myżaś 
musimy śię uniżać i mowić 3 Dawie 
dem: Vlie wodi w fad 3 fuga 
twoim Danie; abowiem nie beôjie Pral, 143, 2. 
ufprawiedtiwionyp przed obliczem 
twoim Żaden żywiący, Llważaiąc 
to Tertullianus mowi. Soli Filio Tertullian, 
Dei iervabatur, fine delito perma- 
nere. to ieft, famemu fpnowi Żdożeź 
miu było zachowano, softaé beż grze 
chu,  Miżtatieft, tedy tej prawożi, Aug. fer. 14. 
wie obce grzechy zgładŹił, ttorp de Temp. 
fivoich włafnych nie miat, 

Llczćież śię EaznoOżieie , beż smag Upomnie- 
i beż nagany żyć, / ZdgOśćie przytłaź eh Psa 
Oem wiernych w fiowie,mobcowaz “om 
niu, w miłośći, w wierze, w czy: 
fiośći, Tie pfuyćie złym Żywotem : Tym. 1. 
tego, co nautą budniećie, Sebyśćie 1 Tym. 4, 
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Aug. lib.de gotwavcomtoóśćią w gardle fłanąć i 


xe mowić mogli: JŃtoż 3 was będźte 
A "mię tarofziatiego wyfteptu: wiedzz 
Hon r Gie, Że czyiem żywotem pogardza 


ią , tego też inautę lece fobie ważą, 

IÈ Porotore fiuchayćie co Dan czyni: 
Przezftro- czyni obiurgacyg, firofinięc adwerz 
fowanie. farse fivole imowiąci ieśliż prawóęg 
mowię, przeczżerop minie wierzycie: 
prawdy godślóle udać, wierzyć 
temtrEtory pramóde momi, õe Dan 
jezus prawdę opowiedał, świadczą 
7 Drorocp,ówigdczą cuda ietqgo,ówia0z 
wad Ró czy Duch święty,  ćwiadczyli mez 

iey: czennicy, świadczyli fami nieprzy 
iąćiele, 

(ieożp Drorotimowi satah, że 
nie żnaleśiona teft zdrada w uśćiedy 
tego : Etorefiowa i Apoftof Piotr S, 
w fiśćie fivotim wtotpim , niena tnpez 
go tylto na Syna Bożego referuie, 

© adach co tzetę $ czpli nie Eu 
temu Eońcowi zmierzały, aby nimi 
naute fivą potwirośił , i naute niez 
bieftą a fiowwem pramwóp byf wyż 
świadczył? 

przyftepuie 00 tego i Duch S, 
ttory przez opowiedanie flowa iez 
qo S.wietnym dany bywa , aby w 
nid wydawał świadectwo „że Uwiez 
tżpli prawośle. 

Swiddczę niesliczone tyślące mez 
czennitow, toczy nie Ola czego infiez 
go gardła fwoie Eładli, i rew fivg 

przelewać dawali , iedno Ola Ewan 
ieliić, DIa tey opupczali domy, 
role, maiętnośći, oyca, mątte , przyz 
iaćtoty, 

Swiadczyli naweti fami nieprzyz 
iaćiele, Bo gópiednego czafit nayz 
wyżci aplami i Saryżeugowie fugi 
fiwote wyflali., aby go poimali „przpz 
peopy fluchali go uczącego , i wro 
ćiwpy ślę nazad pawieOśieli tat ; 
Jan. 7 46: nigdy tać nie mowił człowiet , iato 
ten człowieć, 

Coż rozumiecie £ tat wiele świadź 
tow odrzucaiąc Sypdźt, czylifiupnie 
Panu i nauce tego Eiamfiwo zadać 
wali, twierzyć mu mie hóieliż 2fta€ 


Swiadko- 


Prorocy: 


Iza, 53, 9. 


Cuda. 


Duch S. 


Męczen- 
nicy. 


Nieprzyia- 
siele? 


many w tych Sydźtedh obras priez 
wrotnośći ludztiey,  Vlieftotzy 
pravog Doža 3 uporu odrzucaią i 
prześladnię,, a Ełamftwa faffywych 
Drototow 3 Achabem ptzypimuią, 
Se fiugnie Raznodśieia 3 Prorotiem 
mowić może, Goybym choośił wez 
dtug Ducha prożnośći, a Fiamftwoz 
bym powiedał, tobpm byt Droroż 
tiem ludu tego, Iy tedy fłowo 
Boże trote iejt prawdą ,Fczyrze miz 
tupmy, żeby nie przepuśćił na nas 
Dan Bog ffuteczney mocy biedy, i 
prsypmowania Ełamfiwa. Do tat 
pofjpolićie tarse tych, Etorzy nie wież 
rzą prawóśle, ale przejiawaią na nież 
fprawiedliwośći, 

Dotrzećie czyni Dan Jesus tonfuz 
tacpą albo zaftomocenie Sydow, 3 
icbże włafhego uporu mowiąc: Froć 
3 Bogaieft, fiow Bożych ffucha : dla 
tegoż wy nie fluchaćie, że nie iefteście 
320ga, Catdiieft zatfte, to 3 Dona 
ieft, niema munic milgego iato floz 
wa Bożego fłuchać, 7 ieft tonież 
omyplnp znać prawych fpnow f coz 
ret Bożych, Spoowie tedy żenie fluz 
chalifiow Dożych, nie byli 3 Boga, 
alez0iabia. © isë siła 1Ożiś tałoz 
wych miedzy nami, Etovzy lada Baic? 
nie mógą śię nafłuchać, atiedy w Eoz 
śćiele śiedźieć maig, tedy iedna goodii- 
na wioślśtę im rokiem, Poplicośna 
one Atenieńczyti, 00 Etorych gdp Dez 
inofienes rzeczy potrzebie mowił, 
niedbale fłuchali, ale floro im baytę 
począł powiedaąć, wfyfcp upu nadz 
fiawiii,  Catżeiożtó siła tatowycdy, 
ftorży tadniep lada nowini batet niz 
żeli loma Bożego fłuchaig, O iatie 
galeńftwo, - Xle nieoźiw, bonte fa3 
Bota, 

lczćież śię namilśt, 3 pilnośćię 
fiowa Bożego fłuchać, popifiycie śię 
iato prawi SynowieŻŻożp.tlFowćiie 
zDawiodeń 6:0 ialo w0Ośięczne podz 
niebieniu memu frowa twole Danie, 
fiodfe niżeli miod w uśćiech moich, 

Dooźmiyj dale, 

53 Sly: 


Obraz 
przewro- 
tnośći ludz- 
kiey. 

1 Krol.22. 


Mich. Z- 


Jan. £7- 


2 Tef. 2. 


IIF. 
Przez za- 


fromocenie 


Plutarch, in 


vita De- 
mofth. 


Płal. rg. © 


I. fyfeliśćieiatim porzędtiem Dan 
Część, Jezus Dydy 00 dalfjey rozmowy 
oblać wyzywał, Obaczćież profię żamiory 
7e Zpdowfłie, icoim Pan na nie odpo- 


Zydow WSH 
dwoiakie. wieożiaf, 

E Siyfac żetm Dan począł prawdę 
Z ftrony . mowić :tarqnęli śię naprzo0 na Petz 


Perfony ie- fonie, potym na nante tego. 
g0- Ta Derfonę iego rargneli éig temi 
fiowy: "zali my nie dobrze motwiź 
my, żeś ty ieft Samarytan ? Jowią 
Samaryta- go Gamarytanem, to teft, iatoby 
nico zacz? dfnofłątą, ttory śię 00 załonuiludu 
lotphib$ Bozego odłączył; bo Samavytani 
nape pyli miepańcy, ttorzy częścią 3 5pdy 
częśćią 3 pogany trzymali, tnaużę żaz 
tonu Bożego, 3 rozmaitemi 3abobo: 
ny Dogańftimi miefali, Kiedy sie 
bobrże powoodśito Sydom, 3.5y0y 
Luth. in trzymali: atiedy też źle, to nd o0ftęz 
Dom. Iudic. powali,  Baczym śle nimi Syoowie 
iat Dotany i celnitamt brzyOśiii, í 
tiedy Fogo zefromoćić chóieli, Saz 
marptanem go zwali, zEą0 ieden Doz 
tor Fośćielny pipe, że tobyfogravi 
fimum apud ludeos convitium, to 
ieft, Ylaćieżpe u Sydow ztorzeczenie, 
Sprach tładźie Samiatytany miedzy 
tatowe Iuośle, ttotych nienawioślał, 
otoż i Dan Jesus unich Samarytaz 

nem by0ź muśií, 

2. potym ina naute ienotargneli ślę 
Z ftrony | gyowiąc: diabelftwo maf, to ieftnie 
a: ; Boga ale ż0iabła mowi. © 387 
pamiętała złośći! 7 mogłoż byôś 
iaoowitfe nad to złotzeczenie? alg 
tat to upornym Iudżiom obyczcy. 
Riedy upornego a złego człowieta 
przetonafi ffowem Bożym, to on nie 
umie nicieono Iżyć a fiomoćić frowa 
iffugi Boże, iprożno śię Pro 00 niego 
Thomas de dobrego ffowa fpodżiewąć ma, y 
Aquino. _ dobrze ono ieden powiedjiat, Perti- 
nacia qui errant, non funt facile cu- 
rabiles, to ieft, ćittovzy 3 uporu błąz 
ôs, nie fątatwie uleczeni, YDiośimy 
toi na Ośisieyjych Sydśiech, ttorzy 3 
wrodzonego uporu, izatwarośiałep 
ślepoty Sbawićiela napego i naz 


Syr. 3a. 
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swieta mattę ieqo yé, fiomoćtć, 
bańbić nie poniechywaią,. 2 przećie 
ich mtiafra ćierpią , i prsy więtpych 
wolnośćiach, niżeli Cbhrześćiany żaz 
chowywaią. 

GTeć oto byfy potwarliwe obiefcpe 


H. 


Zydowftie. Sfuchapmyż 3 drugiey Refutacye 


firony, iato ie Dan jezus rejutował, 

tia pictwfą potwatz nic tm nie 
o0dpowiedśiał , zwłafcsa gdy ofobę 
tego yli, X to czemu : czemu milczy 
oniewinny "fezuż czemu ślę nie 0302 
wiej: Czemu potwatzy 3śiebie nie 
ftlada$ + Chćiaf nas tym przytłaz 
oem fivoim nauczyć, żeśmy o trzyz 
wóę Boza więcey ślę powinniuynoś 
wać, niżeli o ftwoie włafnią. Co moż 
wią, Samarytaneśty , urażało Perz 
fone, a co mowią, diabelftwo maj, 
nautę iego. Auguftyn S, Owoiatą 
przyczynę tego milczenia utazuie, 
"jedna, że byt rzeczą fame Samatyz 
tanem, to ieft firożem, bo to fiowo 
Samatptańn, wypada śię ftroż, 
Rtoż wierniey firzeże £ośćiofa fiwoież 
goiatoon* Onnie śpi ani Orzemie. 
Druga, że śię fam Samarytanem 
nażwał, w onep przypowieści o człoż 
wietu Etorp wpadł miedzy żbopce. 

fla owe tedy pierwkąę potwat$ 
milczy, ana tę odpowiedz Owoiało, 
Flaptzod flowy,potym gruntowneź 
mi oowody, 

Sfowy tatowemi: faé diabel- 
fiwa nie mam. © niewymowna 
poforot ćierpliwośći Synadożego. 
Mogł byfrzec: wy fami diabelftwo 
maćie, Lecz nie uczynił tego, Viie 
oddat złotzeczeńftwa 3a 3łorzeczeńz 
fimo. © niewfipdliwa pycho i niez 
ćierpliwośći napa. My i tednego 
fiowa przyttego 00 bliźnego Cierpieć 
niemożemy, ale za tedno złe fłowo fto 
qorfych o0dawamy. 2 Pan Jezus 
oto maiąc tat wieltą Erzywóg 00 yz 
dow, przećię śię niegniewa, J choć 
by im był czetf, wy fami Oiabelftwo 
macie, rzetfbyp im byt prawóg: ale 
milczy , nanczatąc nas, żebyśmy: w 

tén 


Pańfkie. 


f} 
a pier- 
wfzą milczy 


Aug. traćt. 
44, in Ioh. 


Pfal. 121,4. 
Luk. 10. 


2. 
Na drugą 
odpowieda, 


r. 
Słowy. 


r Piotr, 


2-23, 
2 


Dowoda 


L 
Odkońc 
nauki, 


lą 


kn 


ye 


ilczy 


'aćt. 


1gą 
jeda, 


r Piotr. 2, 
21-23. 


2 


Dowodami. 


E 
Od końca, 
nauki. 


Iza. 42, 8. 


Jan.10, 11.14 


ten czas, gdy nam Ero faie abo złoż 
rzeczy , grzechow tego choć prawz 
dżiwych zamilcżeli, ale go raczep 
czafu innego upominali, tto w ćichoz 
śći bez fivaru i gniewu. 24 into śię 
tu potornym i cierpliwym ftawił, 
tat też i czafii metifwotep, Daf mu 
policzet fuga Diffupitw domu Kaiz 
fapowpm, świadłowie fatpywi 
włożyli nań potwarz,tto tedno chóiał 
phwałfna oblicze ieno, policztował , 
bifiato mu śię podobało, naratupu 
tatze gita Gietpiat : lecz firomnie 
wpytto znośif, nam na przytład, 
iato Piotr S, mowi, abyśmy naślaz 
bomwali ftop iego , gdy mu złórzeczoz 
ho, nie oddawał złorzeczeńftwwa, goy 
ćierpiaf nie grośif, ale poruczał poinz 
fte temu, Etory fprawiedltwie fz0śi. 

© Opowiedziawfy flowy bierześię 
00 dowodow, aby potazał , Że diaz 
bełftwwa nie mist. 

Dierwpy dowod bierze 00 onca 
nauti, imowi: Csee Dyca megos 
wyéćie mie nie uczćili. Jobiasniaz 
iąc tę cześć fiwoię w Etorep ma Qyca, 
mowi: faé nie utam chwały moż 
iey , teff ten Etory putai fosi, tatoby 
chćiał rzec: tto naita (wolą Doga 
csi, tehwały iego Puta, teń nie mia 
diabelftwa: "fa nautą moig Qyca 
czczę, í chwały iego Putant; a tat 
trzywóe mi na tym czynićie , G09 póź 
wiedaćie, Że diabelfiwo mam. Ud- 
werfarze nagi, żarjucałą ham Ofis 
oczp, właśnie iato i Panu fesufowi 
Jydśi , Żeśmy naute nape nieod Doz 
ga, aleo0 diabfa rożtęli: lecziafą w 
tym i Dogu i nam Erzywóę czynią 
obaczćte,  Yłauta nafa we wfytz 
tich Artytulech- Ronfejjpl Zupputz 
fFiep nie ôo innego celu iEońca zmiez 
rza, teono Ëu chwale ŻBożep, YTie 
wzywamy świętych ; bo nam iośie 
ochwałę Doga, Ftory powiedślał : 
Chwały moiep nie dam innemu. 
Głowy wiożialnep w tośćiele B07 
Zym nie uznawamy ; bo namióżie o 
cześć Syna Bożego, ottórpmDifino 
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świadczy , że iif Powpechnpny Dać 


fierzem i głową Łośćioła fmoiego, Efez. 5. 


Mczpntom napjym zbawienia i 


ufprawiedliwienia nieprzypijutemy; Rzym. 51, 9. 
bo przez męte i śmierć Syna Bożego Rzym. 3, 20. 
zbawieniiefteśmy „i przez wiatę weń 22. 24. 


ufprawiedliwieni bywamy, Czyśćia 
nie użnawamy, wiedząc że Erwig 


Feu Ebryftufa Syna Bożego I Jan. s 7 


oczyśćieni bywamy, Wieczerzy 
Dańftiey pod iedna ofobą nie używaz 
my; bo o'tpim3 podania Syna Do7 
żego , Etoreqgo nam Dog Oćiec niez 
biejti fluchać rozłazał, w całym 
Difinie S, nic nie napdniemy, 2113 
tat ieft, nieftupnie nam Oiabelfiiwo 
ptzypifuią , niefłupnie nasi naute 
nabe potępialą, 

Drugi dowod bierze, o0 ffutfu 


2 


nauti, inomige: Japraw0dę zapra Od fkutku 
wog powiedem wam, ieśli tto fłoz TKT 


ma mie zachowywać bedjie, śniierci 
nie oglądana mieti, Pigtne fiowa. 
-Jatoby chćiałrzec: Erora nauta luz 
Ośie żachowuie 00 śmierći , nie ieft oô 
Oiabła,nauta mois żacdhowule luoźte 
odśmierći; a tat nie feft 00 diabła, 
zatym trzywóę mi czpnićie, gôy 
powiedaćie że diabelftwo mam. ©- 


baczćteż tu poważność i moc wieliq 1 Piotr. 1,2.3 


fiowa Bożego. 


Jeśli Pliniupowoi Plin. lib. 25. 


wierzymy, ma bydi letarftwo , Daz P 4 


naceą nazwane, Etóre na wfeltę 


chorobę pomana, lecz ffomu Doze J 6 63- 
mu tę moc fiupniey prsypifuymy, Rzym.t,16. ' 


tore ieft nasieniem nieśmiertelnym, 
ffowem żywota , imocą 00 zabawie 
nia Eażdemu wierżącemu,  Szczęź 
śliwy, tory to ffomo zachowuie; 
bo śmierói nie ogląda na wieki, 

Teć fg dowody , Eroremi Dan Jez 
żus obietcpe Sydowftie tefutował, 
nab Etotemi aczby nam śię efto nie 
co Ołużep zabawić, ale nas czas 00 
trzećiey częśći ciagnie. 

Ufybaroby Spdowie odpowiedź 


III. 


Dańftiei dowody poteżnettoremi Część. 
nauti foey bronif , Owolatą inftanz Inftancya 


cyę czynią, 


Dietz 


dwoiaka. 


5 
Inaftancyz. 


o dpowiedź 
dwoiaka. 
r. 


Odpowiedź 


Przyp.27- 


2. 
Odpowiedź 


184. 

Dierwfą uślluią Donu Fiamftwo 
zadać, i Arrogancpą abo wieltie i 
niefiugne o fobie rozumienie przypi 
fać. Terażeśmy, prawi, poznali, 
żediabelfiwo map : Abraham umact 
i Prorocy, a ty powiedap: ieśli fto 
fiowa moie zachowywać bedjie, 
śmietći nieftofitutenawiefi, "fsaś 
ty więtpy ieft nad Qyca napego A- 
brebama, ttecy umarł i Prorocy 
pomarli* time ślę ty wżdy czynijź 
Sofifiptq poczynaię narabiać Sy002 
wie, wywcacaiąc fns flow Dańż 
ftich , í nierożumieląc co to iefi,wiż 
Ośieć śmierć, Owojie Dan mowił 
o śmierói Suchownepi wiecznep, a 
oni affumowali to o śmierći przyroż 
Ozoney i doczefney.  Saczyni opoz 
wieda im owoiato. 

GRiprzod potazuie, żenie był prez 
żney chwały hóiwym, tmowi: ieśli 
śle ia fam chwale, dwata moia nic 
mie tefit. _ feftći Oćiec moy, ttory 
mię chwali, o Erorymi wy powiedz 
<ie, żeieft Bogiem wafym, Lec 

2) ar 

go nie znaćie, « Ja go snam, : A 
teślibym rzett,że go nie żnam,bytbym 
podobny wam Błamcą, ale goznam, 
i forma tego zachowywam. Owo- 
tywa śię tu na Boga Qyca fiwego, i 
nie chce śię fmi chwalić , wedle 
onych fiow Medrea S. Frliechay ćię 
ttoinny chwali, a nie ufia twole, 
Eto obcy, anie wargi twoie. Atak 
tuczy nas tu Dan p 3ytfadem fivoim 
abyśnsp śię fami chwalili , gdyż pro- 
pria laus fordet, nie ieft to rzecz 
przyfioyna, choćbyśmy to praz 
Sśiwie uczynić mogli, Cbcepli bydź 
chwalebnym, byy a fprawuy się 
uczćlwie i pobożnie, piłnup powoż 
fania fwego na Erore cie bog weż 
swat, a naydą śię ludżie, Ftorzy Cię 
będą dhwalić, 

Potym, ponieważ owóśie 5y002 
wie mowią: falis ty więtpy teft 
nad opca nafego Abrahama? pota- 
auie sie by0ź więtfżym i mowi: Abraz 
bam oćiec maf 3 radośćią żądał, aby 
oglądał Ożień moy: i oglądał irad00z 
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watdie,  Dźień Parfi, ieftći dzień 
przypśćiaiegonaświat,  Dźieńten 
widśtat Abraham nie oczyma ciata, 
ale wiary, iato Cyrylius mowi, gdy 
poznat żeśię Dan Jezus 3 familii tego 
w ciele urodźić miał, wierząc obietniz 
con ŻŻ03ym o błogofiawionpm ple- 
nieniu fobieuczynionym, uradowat 


śię, Żew nim odpupczenia grzechow, 
fprawiedliwośći, i żywota wieczne 
go dofiąpić miał, 

Go3firony pierwpey Fnftancyi, 

Druga teft, Bpoerfłie wywrocenie 
flom Dańtich, o0 wielu ietgo 00 caz 
pw Abdrabanowych : Piąćtośieciąt 
lat, prawi, iepcze nie map, a Abraż 
bamaś wioślał, Dobrze powiedźiał 
Cypryan S. Cœco lumen, furdo 
fermonem; fapientiam bruto offer- 
re, laborirritus, to teft, niewidome- 
mi światło, głuchemu mowę, niero 
żumnemu mądrość podawać, proz 
ina praca, Dofyć iafe dowody Pan 
Tfezsus 3ydom podawa, a wpałże s 
wrodzoneyp ślepoty fiwoiep poftarez 
mu niewiozą nie ffyBą nie rożuinieią, 
On mowilo widzeniu duchownym, 
Etore éig Ośieteoczpima wiaty,iw Etoz 
tyn: człowiet widji tapplitnie fobie 
tafte Boza w Pośrzednitu obiecąz 
nym: aonirosumieig too wiożenii 
ćielefitpm, ttote śię Ożiele oczyma Ćiaz 
fa, i frorym śię widji famo przproź 
ozone ćiało, © ucdhoway nas Boje 
tatowep ślepoty, Doły upo wierz 
na 00 Dana, aby oczy ferca i rożumit 
twego oświecił, tzórowym Gig a poz 
wolnym rozfądfiem flow fiwoich naz 
swietych oOarowat. 

Co im na to odpowieda Dan: 
Sfudhayćie.  Japrawóę żaprawóe 
powiedani wam, pierwep niżeli Yz 
brabam był, icim ieft, © głebotie, a 
miądrośći niebiefticy pełne fłowa, 
Dotazuie nam tu Dan Jezus wieczne 
ŻBoftwo fmoie, Bonie mowi o czfoż 
wieczep naturze fiwoiey, Etotą Oopieź 
to,góy zupełność czafir przypła na śię 
przpiąt : ale o naturze Doftiey mowi, 

wzglęz 


Lib. 6,in | 
Ioh, cap. 11. 


Ii Moy. 12,2- 
T. 22, I8. 


Mich. 5; 
| 
k 
Ir. | 
Inftancya 
IV, 
Cypr. Część. 
Koniec 
dwojaki. 
z | L 
| Wzydź 
Obyczay 
nieprzyj 
ciot Boz: 
Odpowiedź 
Pańfka. j 
Dicey 
II 
Wan 
afie, 


Mich.5, 2. 


cya 


IV. 
Część. 
Koniec 
dwoiaki. 


I. 
| WZydźiech 


Obyczay 
nieprzyia- 
ćioł Bożych. 


więdź 


Dźie. 14. 


IL. 
W Panu le. 


zuśie, 


wśgledem ttorep nie: tylfo przed 
Abrabamem, alei przed wieti byl, A 


tat 3909 00 znaiomośći oboiey natuz 


ty fiwoiep, i Bofłiey i człowieczey 
prowadśi,  Że3 tey wiary nigdy toz 
gćiot Bożynie byt. Bo iMicheağ 
Droroë mtoséiele Jzraelftim, proz 
voëuigc o narodzeniu. tego wedlug 
ćiała, mowi gara3 O bptnośći iego 
wiecnep: wyyśćia tego fą 3 OBU, 
ode niwiecznych. Jitoby tedy inaz 
czep wierzył, abo uczył, pobańbienia 
i przetlęctwwa 3 temi bezbożnemi 5ydy 
godśien, A sy 
le o tpm 0ofyć, offatniey częśći 
fiuchapćie. 
Gypibie śŚGwanielifta Eventum tey 
rozmowy, co 3a Eoniec wieta. 
Ten Owoiati utazuie: ieden, w yz 
ośiech, drugi, w Danu Jezusie, 
© Zydśiedhy pie: porwali tedy 
Eamienie, aby harn ćiftali,  Datrzćież 
tych z0raycy, fEoro im argumentow 
nieftało, nu oni dofamienia, Cat 
zawfe ludzie prawda w oczy Eole, 
pan Jezus prawdę Sydon mowi, 
alioni oOotamienia, Pofpolity to niez 
przyiaciot Żożych obyczay. Dyfpuz 
tuią ex quatuor elementis, używaią 
ognia, Wody, miecze, więżienia, 4 
zapomniawpy mitośćii mitośierośia 
matą frwie pragnące ferca, tofrutne 
rece, Maig diabfa w fercu, na ięzytu, 
w ufu, w oczach, w rętu, wnogach, 
Eroty ich podbiega barśiey niż pi.fielz 
ny ogień, 2 £ogo flowy nie mogą 
zwalczyć, i prawdą przełonać, więc 
mieczemitrwawemi fpofoby na nich 
naftepuigs Dytay © tym Prorołow, 
Apoftotow, Meczennitow, powiez 
oząć żeinaczey mie było. Dytay i Ożiś 
sEwanielii S; wyznawcow i fłate: 
cznych Chrześćiańfkich Hyceczow, i 
ći czetą: Przez wiele „ utrapienia 
wefiliśmiy do Frolefiwa niebieffiego, 
© Panu Jezusie 388 pipe: Żecz 
"jezus fbroniłśię i wypedf 3 Łośćioz 
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ta. <Dibgcna te flowa Ceofplaftus 
mowi: 3e ste niew Łęćie gOźie zataił, 
ant w dOomiati uftąpit ant ślę ża óĆiaz 
ne albo filar tościelny uchylił, bobp 
gotam byli obaczyli, tprześladować 
w onpm ftoglim zalueniu nie ponies 
dhali: ale moca fwoią Bofta niewie 
Ootiym ślę uczynić, t przejedł przez 
pośrzodet ich,tat że go żg0en nie obąz 
czył. Jratco owójie fiowytwirośi, 
że przed Abrahamem Dył, to tursez 
czę fama possat.  Softawił nam 
tu miłośćjwy Dan przejtrogę i poź 
ćieche. 

Dczejttoge , abyśmy przykładem 
iego uftepowali 3 oczu przećiwinitow 
nafych, i cierpliwie znosili trzywóp 
i urazy wfelatie, Erote nas o0 nich 
potyësig, poruszaiąc Panu Bogu 
tużywoóę fiwoie.  Dedjieonumiat we 
wfytto potrafić, i zemśći się trżyz 
wody napey lepiey niżeli my pomyślić 
możeniy, © przytłady nie truðno, 
trochę po ludżiech poyrzawpy. 

Dodieche nam też tu podał, żetało 
śię fam uchronił, totrutnych rąt niez 
przpiaćioł fiwoich upedf: tat też 
wierne fwoie 3 nawiętgych niebezpiez 
czeńftw Osiwnym obyczatemwybaz 
wić może, Drzytładów przypominać 
nie potrzeba, Eto ieono troche w 
pifimo S., i w £ośćielne byftorye 
weptży, fame śię połażą. 

Wlmieyimyż tedy 3 Panem Tfeżue 
fem, żaftawiać śię o cześć to chwałę 
ŻBożą.Shapmy mociftutet £Łwaniee 
lii S, znapmy wieczną tćielefhą Dyz 
tność Sbawićiela nafego, i naslaz 
oupmy we wfpyttim świetydy przyż 
tladowiego. 

Aty o "Jezu niewinny, raczy nas 
mieć pod ćieniem fErzpoeł fiwoich, 
abyśmy ślę wiarą mochą pries 
pośczodeł  mieprzpiąćiołj 00, roz 
lefirwa niebieftiego przebić mogli, i 
ómierći na, wiefi nie- ogledali; 
Umen, 


4G Ties 


Theoph. in 
Ich. 8. 

Cyrill,lib.6 
in Ioh. c. 12. 


Przeftroga. 


Pociecha, 


Zamkniesie 


Pial 40, 8- 


Matt.26, 42, 


Zach. 9, 
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Niedżiele Kwietticy 
€wanielia v Matteufa S- w 21. Rog, 


J Gdy ie prayblisyli do Jeruzalem, i brzyfli Do Betfagiedo gory 
** Ofiwney, tedy Jezus poftaf owu uczniow, mowiaciim: idźcie 
Do miafieczEa, Fiore teft przećiw£o wata, a zaraz znayDźiecie oŚlice 
wwiazana tośle znia: oDwiaśćief te aprzywiedźcieDo minie. A ieżlie 
By wam co flo rzeff, powiedzcie, iż Pan ich potrzebuie: azarazem 
puściie. A tośŚie wgyfifo ftafo, aby Sie wypełnifo, co powiedźlano 
przez Brorofa mowiacego : Powiedzcie corce Sysńfkiev : oto Krol 
twon iDźie tobie cichy, aŚieDzacyna oślicy, ina ośleciu fonu oślice 
pod tatztnem bedacey. SZeDBY tedy Uczniowie, a uczyniwgy taf,iafo 
im byfrozfazał Jezus. BrzywieDli oślice i oŚle,i włożyli naniefaty 
fwoie, iwfadżili gonanie. A wiefft lud ftali katy fwotena Drodze, a 
drudzy obćinali gafazfi zdrzew, i flali na Drodze. lud wprzod i 
pozad idacy wstal, mowiac: Oofanna Synowi Dawidowemu! 
biogofiawiony, Ftory dziew imieniu Bańfiim, DPofanna na wyfoz 
fościach! A gdy on wiachał Do Jeruzalem, wztugyfo Sie wfofifo 
miaffo, mowiac: Ffoż tenieft? AUD mowił: tenci ieft Jezus, on 
SBrorof 3 Nazaretu Salilepfkiego. 


Je godśifo śię inaczey Panu  wyfotośćiach. VTa comaiąctwzgląd Dwoiakie 
©rofemu, tylto śię Oobrowol:  Dottorowie tośćielni owoiatie imię Imie di- 


nie ôo Jeruzalem ftawić, A-  Ośiśieypey niedźieli Oali, jedni 307 
bowiem prorotowali to o nim Proz  wiąią DominicamingreflusDomi- 


rocy S. że nie 3 przymufienia, ale ni ad Paflionem, toieft, YTiedźielą Niedźiela 
dobrowolnie umzeć miał, MD ofoż wiazdu Pańftiego 00 meti fiwoiey, wiazduPań. 
bie iego śpiewaiąc Dawid mowi: Dźiśbowiem 00 feruzalem wiechat, fkiego 
Oro ie, w Fólęgady napifano © nonadimperandum fed ad patien- 19 weki. 


manie, Abym czynił wolą twoię dum, nie Żeby trolowat, ale żeby 
Bože moy pragnę. Co za wolaż cierpiał: Oruozy Dominicam Pal- 


aby śię dobrowolnie 3a nas ofiaroż  marum, YTiedżielą Ewietnqabo Pale Niedźicla 
wał. © czym fam dał znać w oggrop: mową, Ośiś bowiem lud Sydowfti kwietna. 
cu mowiąc: ©ycze, niech ślę ftanie 3 rofcztami palmowemi Dana nafeź abo Palmo- 


wolatwoia. Atatgqóy śię iużczas go witaf, wyrażaiąc zwyćięftwo, 


tey iego naświętfep ofiary przybliz 
zat, tazawfgy fobie przpwieść ośliz 
ce i osle , wsiadt na nie i iechał do 
“jeruzalem iato prawy rol "fzraz 
cifti, wypełniając Proroctwo Baz 
cbhatpafa Drorota o fobie napifano, 
Lud 3ydowfti ufiyBawfy © tym, naź 
braliroż0żet palmowych, iwypliw 
drogę przećdw iemu, a wiraiąc go 
mowili: <Jofanna Synowi Dawie 
dowemu , bfogofławiony Etory iOśie 
w imienin Pańftim, Qofanńa-na 


frote przez mętęi śmierć fiwą o0śiez 
rvzeć miał, Q) oboygu teraz mowić 
będśiem , wychodząc przećńw Danu 
FJezufowi w naświęt$ym Satraz 
menćie do nas przpieżożatącemu , iuż 
nie >vofjcztami palmowemi, ale 3 
modlitwami nabożnemi, mowiąc ż 
Teodulem Żiftupem Auteliańftim. 

Plebs Hebrxa tibi cum Palmis 
obviavenit, 

Cum prece,voto,hymnis, adfu- 
mus ecce tibi. 
to 


Luk, 1 
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to ieft, 
Lud ZydowfEi przećlw tobie, 
YDyfiedf z palmamiw oz00bie, 
Amy 3 prośbą t 3 bymnami, 
Mychodśimi3 modlitwami, 
Dporządci tazania teraśnieyfego 
tatowy bedjies Noz0śielę Ewan 
ielig na trzy częśći. 

Dierwfa bedjie o wyprawie Paz 
na Jesufowey 00 Jeruzalem, 

Druga o witaniu iego w Orodże, 

Trzećia o przpięćiu w mieście, 

lie mam was wolinamilśi fuz 
gotrzymać, przeto tym pilniey fłuz 
chayćie, 

Dan Jesus prżeż ten dhwalebny a 
dobrowolny przyiaz0 fivoy , niech 
nas 3 obu ftron wzbudźi Duchem 
fivoim é, Tu pilnemu tych naut uwaz 
żaniuiroszbieraniu, Ymen, 

wyprawie Dana fezufowey 00 

Jerusalem; te trzy ofolicznośći 
pamiętapćie, ` Tjedna, Eiedy śięwyz 
prawował: druga, 3 ttoretgo mieyz 
feat trzecia, iato 7 

Czas tey wyprawy Dańftiep Zaz 
myta śię w tych flowiech : Ugoy śię 
przybliżyli 00 Jeruzalem,  Żyłoto 
właśnie w nieożielę przed PDieltaz 
nocą Bpdowftą tat to Ośiś, góy inż 
ofiatni ras Dan "jezus 3 Galilei do 
Bydoftwa przypedł, YTatepOrodze 
nawtocit Sacheuga celnita, i owu 
niewióomycdy oświećił, VO Sabz 
bat, tato towczora, był w Betanii, 
ttamże gdy u ftofu śledźiał , przyffa 

Marya „w3siąw$y funt oleytuSzpiz 
Łanardowego drogiego, i namaz 
zała nogi tego, tat i3 dom był pez 
fen wonnośći maśći onep. . Mano, 
tato to jis, wftawfy Dan ezus, 
wyprawi ślę 00 feruzalem,na mieyź 
fce Ëtore byfo wybrane męce, śmierci 
i zmactwychwftaniu iego według 
onych fiow: Vlie może bydź aby 
miał Drorof zginąć oprocz w "fertuz 
zalem. Tg qgotowośćią fiwoią wiele 
tie nam tatermnice Pan: Tfesus utaz 
suie,  Miedźiał o wfyttim co go w 


KWIETNEY. 187 


Tferuzalem pottać miało, mogłby 

uftąpić abo ðo £ftemu , co też i przed Jan. 1: 
tym uczynił, gdy po wffrzefeniu 

2 azatza dydowie nań czuwali, aby 
gożamoroowali, Abo też do Zgbaz 

ra tŁóiążęćia śgoftiego, Erory mu 

przez lift miepEanie wolne i bezpie 

czne Oawat, isto Zyfebiuf pipe. Eufeb. lib. 
Oboyga nie chciał Pan Jesus uczyz Ecel. hit. 
nić, utazuiąc nam Owoiatie raiez PA. 
mnice, 

Jedna, żenie 3 przymufenia , ale Taiemnioe 
dobrowolnie cierpiał , bo gdyby 3 
przpmufpenia tatiego ćterpieć miał, 
tedyby byt do Jeruzalem nie edt,- 5, 
wiedząc wfptko co go tam pottać Tiemnica 
miało, Couważaiąc Anfelmus tat 
pife: Non mortuuseft Chriftusex Anshel. lib. 
neceffitate, quia omnipotens,non cu" Deus 
ex debito , quia non peccator, fed °°° 
ex libera voluntate, quia miferi 
cors & liberator, to ieft, nie umsątt 
Cbryfius 3 potrzeby , bo wwpechnioż 
gący „nież powinnośći , bo nie qrzez 
nie, ale żwolney woli, że mitośierz 
hy i wybawićiel, 

Druga, tą Oobtowolnaprefentaż _ © , 
cya fig utazuie Dan Jezus, że iefp Tinea. 
nie tylo człowietiem, ale też i praz 
wym Bogiem,  Xudżie stę śmierć 
3 przytodzenia boig, przeto że teft 
firapną iedzą , rozłączaiącczłowieta 
nie tylto 3 Oubą t3 ćiałem, ale tże 
wfyttim co ma, tw czym ślę odha, 
plačat £sechyaf Erol gdy mu powiez Iza.38, i 
ośiano: Rozpraw dom fwoy, abo- 
wiem umtzej. Dawid też, w-ćięż 
fgliey niemocy o zdrowie profiąc 
mowi: Danie moy, w émieréi niez 
map pamięći o tobie , aw grobie Etoż 
ćle wyznawać będźte * Dan jezus 
co czyni: mowił w prawożte: finetna Matt. 26. 
ieft oufa moia aż bo śmietći, iato 
człowiet: a 3 Orugiey ftrony peof 
śmiele na śmierć, tato Dog praz 
wóżiwy. CTenżetOżiś śify nam 002 
dawa, abyśmy śię śmierći nie [ętali, 

Obaczćież profię Oaley 3 Etorego _ IL 
mieyfca śię Dan wyprawuie: Nat: Missie 

Aa 2 teufi 


Betfage. 


Matt. z6- 


Rzym.j. 
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teu S. tat o tym pipe: Tf przybii 
do Betfagge do gory Oliwnep. Detz 
fage byta wieś Eapłańfta nie Oaleto 
Jeruzalem u gory Oliwney, Tam 
ztęd0 wpprawował sie Dan "Jezus, 
datzcznać żepofłufnie cierpiał, nie 
fprzećiwiatąc śle niwczymwoliQ_yca 
fivego. Derfage bowiem wyTłu0a 
śię dom pofłupeńjtwa.  "Jośćie 
wierni Dańfcy , myslami fivemi 00 
ogroyca, atamobaczyćie pofłupeń? 
fwo tego. - Był tam właśnie iat 
przed foem Żdożym, wioźiał grze 
chy nabe, Ettore znieść miał,  H42 
czym w ćiepfiep tejtnośći upadł na 
oblicze fivoie „irmo0lif śię Oycu nayz 
wyżpemu , aby o0dalif 00 niego ttez 
lidh, Etovyza zdrowie nape pić miał, 
awfpatżepuśćił śię na wolą Oycowz 
fiz mowiąc: Vlie- iato iachce 
©ycze, ale iato tychcej.  Jośćie 
do Oworu Biftupiego, t0śCienavaz 
tuf, iośćie bo trola zero0n, toście 
na mieyfce Golgota, z0śiwićie śię 
nad poforą i pofłupeńfttwem ego, 
Przeto też zaleca ie nam w <Epiftole 
Ośisteyfey Apoftof mowiąc: ftatsie 
pofiubnym Oycit aż do śmierć, a 
śmietći frzpżowep., © świętec nam 
neoznpm lndźiom potrzebne pofłuz 
feńftwo.  SEFfces Adamow ftat śię 
pres niepofiupeńftwo,potrzeba tedy 
było, aby śię fatysfafcpa ftata przeż 
poftufeńftwo, © czym pipe Apoz 
frot w liśćie do MAzymian w te fłowa: 
“jato prze; niepofłupeńftwo iedtiego 
człowieta wiele ich ftalo śle grzejne: 
mi: tat przez pofiupeńftwwo iednego 
człowieta wiele icdhyftało ślę fprawiez 
odliwemi. 

Ylczóież sietu, namilót, Erzyż 00 
Dana Boga na śię włożony pofłuz 
fnie i cierpliwie nosić, nie fprzeź 
ćiwiaiąc sie woli Doley, wiedząc 
żeśmy go grzechami nafemi saftu 
żyli, Pan Jezus nań nie zarobił, a 
wżóp wiośtćie, tat pofiłufnie iożie 
abytrzyżna śię wśiął, « Przeto i tp 


Mich.7,9. mow 3 Mlicbeabem Prorotiem: 
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Gniew Dańfti póniofe, bom przez 
ćiwto niemu zgtzefjyt, 

Satym potrzećie fluchapmy ,iato 
śię Dan wyprawowęł: pofłałówu 
żwolenitow fiwoich, mowiąc imi 
Tjośćie do miafieczta rore teft przez 
ćiwto wam, a zaraz znapOźlecie 
oślicę uwiązaną, tooślę 3 nią, Oz 
wiążcież te, aprzywiedźćie domnie 
Otoz maćie wyprawę JArola nafeż 
go, przy ttorey nie wiożićie pompy 
i powagi jadnep trolerftiep, ale 
tplEto ubogą a temu pożyczanę 
oślicę na Ërorg wśigogy 00 Tferuzce 
lemiedźie, © pompo niegwyczapua! 
© Jesu Synu Boga napwyżfego, 
czyli tatimi obyczalem zwyćięfiywa 
nabpwaią: nie Ożitwuyćie ślę wierni 
Dańfcy, o podobne przytłady w 
pifmie S, nie trudno, 


wśtąt czeluść. ofłową,' Simiepna 
wyprawą; dleftuteczna, Dee Dan 
był znim, póbił oną czeluśćią i poź 
taźif tysiąc $iliftynow., Dawid gdy 
śię 3 Goliatem pottać miał, wwypeoł 
3 laftąę t3 proce bez Żadney zbrote: 
Smiebnawyptawa,przećtw olbrzpź 
mowi otrutnemu, Etory miał na 
głowie fivotep helm miedślany iaz 
racenęnaćiele, natolanti miedźitane 
na nogach, í tarcz na ramionach 
fivoich , aofczepweetu. AU wpatże 
otrzymał Dawid zwyćiefiwo procz 
atamieniem, trotym mu w czoło 
uqodśit , tóobywfy miecza 3 poem 
iego, ućiął mu głowę. Catżet tu, 
maiąc śię Dan "jezus 3 śmierójąi 3 
fatanempottać naoślicy na tęwopź 
nęteoźie, Staba wprawóśle inieź 
żwypczcyna wyprawa, aleftuteczna, 
Tjeośie bowiem nie po to tplto aby 
Difino Drorockie wypełnić, ale też 
i ola tego,  abynieptzyiaćiofy nafe 
źwyćieżyf, - A rat wyprawuie śle 00 
Paffyi fwep more modoque Domi- 
ni. Bog bowiem w fprawach fivoż 
ich nieoględnie sie na rozum naf, ale 
co czyni, czyni według upodobania 
fuego, 
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fisego a nie wedlug biegu prsyroz 
Ożenia, aupodobania rozumy nafez 
go.  Drzetoteż u Taisha Prorofa 
mowi, Że Dan ief Ośiwnyw tadźie 
fiwoiey, 

Co miy wiedząc nie fiuchaypimy roz 
sumiu  nafego, ani polegaymy ną 
zdaniu nafym,alena Boga patrzmy, 
ttorego drogi nie fa isto Oroginafe, 
myśli też nie fa, tato myśli nafe. 
Lec udapmy ślę do Orugiep częśći, 
czas Erotti manty. 

O wyprawie Dana napego 00 ez 
tuzalem ftygeliśćie , obaczćież 
witanieieqgo wOrodze, Lud Sydoz 
wjfti pięćioratiepy pompy przy wiraz 
niu iego zażywa, edni Baty fivena 
orogr śćielą : Orudzy gałężie: twzeći 
w przod fdą + czwarći pozad = piąći 
atlamacpą mwdźięczną, czynią, © 
ućiefna procefjpa, © pobożne wiz 
tanie, © poftepEu przyftopny: 

© pierwpyd tat pije (Matteuf 
S. U barzo wieltie zebranie ludu 
ftali faty fivoienaOrodze,  Ulczynili 
to, pifeAdpmo, ut iter planum & 
decorum facerent, toieft aby Otodge 
rowną i przyftoynę fprawilt. 2A 
mp, o wierni Pańfcy , co bęOśiem 
czyniltć czyli też pacfiwoich tu uczótz 
wośći Dana tego zwłoczyć nie bęz 
ośiemy: towfem godśi stę, wpałże 
nie ćielefhpm , tato oni na on czas, 
ale Ouchownym obyczaiem, Szaty 
nape co żnacząt fatanapaleft ftary 
eztowieE , tego zwłocz tażdy pries 
odnowienie żywota, Elad3 go pod 
nogi panu twemu, aby. pomim depz 
tał,  Ssatynafie fąć też ćiafa nafe, 
te śćielmy na drodze martwiąc ie i 
trzyżniąc ze wpytEimi namiętnośćiaz 
miich, a ofobliwie w tym oftathim 
tegodniu 00 pofiu ślę prawośiwego 
udaycie.  Sszetynafe fąćiefcze 002 
bre uczynti nafie, tore przyp wierze 
bydź zawfe mufa: Ce śćielimypod 
nogi pańftie nie przypifniąc idh foz 
bie, aleiemu , gdy3pifmo mowi: 3 
pelnośći  iego wfyfcyśmy wożięli 
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taffezatofie ELMowmy bysmy też co 
nalepfiego czynili. fiugaminieuzyteź 


cznemi iefteśmy, Vie tat iato niez ET: 
Etorży tw pośćiech, w moôlitwach, 
w ialmużnach fivoich chluby. fmey 
gutaia,  Ylabożeńftwo tałowe nie 
może bydi Danu Bogu pizyiemne, 

Drudzy co czynią: pipe ££waniez „IL 
lifta; że obćlnali gałeśie 3 Orzew, 6 |" 


fiali na drodze. A JanS PEIPPO gnaią. 
mina „że nabtawfy rożdżeł paimo? Ian. 12, 
wych, wypitw rage przećńw temu, 
Amy co chcemy czynić: czyli OŻlŚ 3 
palmami przećiwofo iemmu nie woyniż 
Ośiećle: godśiśie Dany tat zachemu 
poczćiwość wyrządźić, wpatże nie 
Gielefnym, ale duchownym, obycząć 
tem. MDychodźćie 3 palmami,wierni 
pańfcy, przypifuiącimu to , że ćieżat 
grzechów napych znioft na fobie, 
Dalma bowiem, iato pije Gelliuf 
ma tę moc, żepod żadnym ćiężarem 
nieupada. tla Dana Jezufa wioz 
żon byf ćieżar grzechów napych,barz 
30 ćiępti t nieznośny , a ropatże nic 
mu nie żawaośił, Żomowi Pifmo, 
że grzechy nafe, zniofiw dele fiwotm 
naOrzewie,  MDychodśćie też ieficze 
3 palmami, wyzżnawaiąc nieoómienz 
ność ietgo w żywocie iw śmierć 
Palma bowiem, tafo Pliniuf pipe, 
ma to w fobie, Że śle śimie i lecie żielez 
ni, ztą0 Drorof mowi: Hostiwitnie 
śię fprawiedliwy iato Palma, Dla 
grzecdhow napych ogarnety- Dana 
"Jfezufa niepczęśćia wielkie, boleśći 
nieznośne, meči niewypowiedŹiane, 
śmierć na Eoniec ofrutna: wpatoż 
ani ślę w mece; ani w śmierći nie 
amienil,  Achoćiaż teżumari, whaz 
toż hwalebnie zmartwychwftał. 4 
naoftatet wychodśźćie 3 palmami, 
zwyćięftwo iecgfo wyfławiaiąc: Pal 
ma bowiem żnatiem iefż zwyćefiwa, 
Zaczym czytamy w EślegachtMachaz 
bepftich , goy Symon tliqchabeyz 
czyt miafto ferozolimftie zwolował, 
ttote Antpochus i Demetryuß pod 
władzą fiwoią mieli „wiechał 00 żatme 
46% 3 tu 
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tu ztopeztami polmowemi,naznat 
ottzpmanego 3wyćięjtwa, Pan 
Jezus co uczynił ž Drzeż mętę i 
ómierć fiwoię nieprzyiaćioły nafe 
zwyćiężył, pietfo zborzył: A tat fluz 
Knie mamy zwyćieftwo iego fiez 
wić, momwige 3 Pawtem ś, niech bez 
dfie Bogu Ośieta, tory nam baf 
zwyćięftwo przez Dana nafego "Jez 
sufa Ebryftufa. 

Treći co czyniąż Pipe o nidh 
MTratteug S. że li wprzod. Amy 
czemu O3iś nie mamy wprzod iść, 
utazuiącinnym Orogę 00 Jeruzalem 
miafta Bożego.  Jośćie wprzod 
tażnodśieie przed fiuchaczmi fivot- 
mi, ptzefożeni przeo poddanemi, 
gofpodarze przed czelaółą , todjicy 
przed dźiatkami, lie dOofpćnatym, 
że Ośiatkt t czeladfe fimoię 00 fpoz 
wiedii i ftofu Bożego pofpłaćie. 
Ale fami mwprzod tośćie. 4 tat nie 
tylto onych ,aletinnych przyfładem 
fivoim zbnduiećie. O 1ał mas sita 
trorzyśćie 00 EilEu lat u ftofużdożego 
nie byli wż0y aby O3iś poczniyćie, 
ieśli nie uczyntiem famym,tedy pred- 
śięwśięćiem dobrym, mowiąc tez 
raz w fercu fwoim: Dym iedno do 
domu przyfedt, uprzątnę wpytto co 
ztim mam. Dy mi też nic niemieć, a 
mieć tplEo finmnienie dobre, czworaz 
fo wroce ieślim fogo w czym utrzyz 
wóśił. 2/ by misie też nie wiemiato 
wftydać, poyde 00 fpowiedźi, wyż 
znam Bogu, powiem fpowiednitoz 
wi grzechy moie, przypmę na śle poź 
Eure, Ecore mi naznaczy, bylem ślę 
tylto ftat uczeftnitiem taftt Dożey. 
Toto ieft wprzoo iść 3 tym zebraz 
niem Iudu. 

Czwatrći, fli posad, Czyń toi 
ty tajda Oupowierna, "05 za Paz 
nem twoim, wfiępuy w ftopy iego. 
YO fat ćig ôo tego napominaApoftot 
w śEpiftole OśtśieyBey mowiąc: Tez 
go bądście rozumienia Etore byto iw 
Cbryfiuśie Tfezuśie. A niedy ćię to 
ob niego nie ooftrapa, Że čie niena 
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rosto, alena utrapienie prowa0śt, 
Bo ieżliż temu on Erzyż , pottory 00 
Jeruzalem tiechaf , był Orogą 00 
chwały tedy ity przeż Erzpł pewnie a 
nieomylnie wniożiej 00 chwały roz 
leftwa niebiejtiego.  Sfuchay: co 
Dan tmwoy mowi: Tfeśli Erochce iść 
3a mng niechay famego ślebieżaptrzy, 
a weżmie Erży3 fivoy,i naśladnie mię, 
Pięćico czpmili+ wołali mowiąc: 
śzofanna Synowi Dawidowemu, 
biogofławiony Erory tożie w imieniu 
Danńfiim , śSofenne na wyfpłoz 
śćiach. zali imy Ośiś tat wołać 
nie bęośiemy: í owpem wołapmy, 
wyżnawaiąc ćię Danie jezu naświęte 
pp, o prawośiwym = Sbawicielem 
świata, wołaiąc imowiąc: ofanz 
na, toteft,o Danie zbaw nas, Czyńćie 
to í wy Ośiateczki bo- przypomina 
Matteuf S. żei OżtateczEi potym w 
tośćiele wołali, © widząc poroz 
Ośicach fiwoich mowili: ©ofanna, 
Synowi Dawioóowemu.  Mieyéie 
bo tego Oślattt fiwe rodżicy , biorąc 
ie 3fobą do ośćiofa , niech śię weas 
uczążnać Pana Tfeżufa. Awy też 
famibąoźćiew wyznaniu fiwoźm fiaz 
teczni, nie ftawnyćie sietym tiuz 
fezom Bydowftim podobni: Dźić 
wyf$li przećiwto Panu prowadząc 
go 3 teyumfem do miefta, a w wielti 
Diątef fromotnie gos miafta wywiez 
oli. © tata niefrateczność, Dźiś 
gatąffi palmowe na órogę fali „a w 
wielti Digtet ćietniem go oftrym toz 
tonowali, Dźiś pat fiwoich tu 
uczćiwośći iego nie jafowali: a w 
wielti Diątet 3 iego włafnycdh fat 
0żewletli,  ©iata nieftateczność. 
žig mowią: Szcześć Doże Synoż 
wi Dawioowemu : a w wielFi Pig? 
tet wofali: UErzyżuy, utrzyżuy go. 
Diis go za rola przywitali, a w 
wieltt Diątet, ant go znać chdieli 
mowiąc: nie mamy Erola , ieóne 
Cefatza, 
Tym Sposwftim tuficzom podoź 
bni fa Apoftatowie, Erorzy przed 
tym 
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Spiewali 
wołaiąc 
Hofanna. 
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Po Apo 
tow: 


fonterft 
kpoftatc 


Do grze 
fnikow 


lil. 
Część 
Ierozol 
Czykoy 
ftępek 
laki, 


l 
Wzrufz 
tiata, 


Bal, Ik 


kar 


Lo tym 3 nami pofpofu Dana wyzna 
Bo Amii wali, ateraz ślę go zapatli, Przed 
; tpm śię do fłowa rgo świętego 002 
żpwali, a teraz ufławy ludztie przyz 
Konterfet ieli, Drzed tym 3 nami Teftament 
Apoftatow. Harfli wcale przyymowali, a teras 
od naświętkep inaorożpey Erwie iez 
go ućietli, Przedtym temu famemu 3 
©Qycem i 3 Dudem S. potfon i 
chwałę oddawali, a teras śię święz 
tym zmarłym utfonili, i cześć Sbaz 
wićiela fivego onym przywłapczyli, 
przedtym we Eryvi iecgo nadrożpey 
oczpścienia grzechow fwyd) futali, 
«teraz śię na przedpietle Eeoyś Ola 
niego udali,  2dożeim Osy upamieta- 

nie, 

2. Podobni też fę tym Zpóom i ći, 
Do grze- ttorzy teraz wrzeczy nabożeńfiwo 
finikow.  ftycią , a ftoro wielfanoc minie, to 

znowu po ftaremu żyią, Teras sie 
wrzeczy fpowiedaig, potutnią, płaz 
czą, a potym i ftatać i peleć bedą. 
Drzeftrzegam, i przez wpyttie rany 
Pana "Jezufowe profe, nie bądźćież 
im podobni, ©_ónowienia potrzez 
buie po was Dan jezus, Stożćiez 
siebie Adama ftatego, a przyobleczź 
Gie nowego człowiefa, Tat śle fiaz 
nie przyiemne Dogu nabożeńjtwo 
wafe, Dofpć o drugiep częśći, 

I. ("daydież zatym, iato go feroz 
Część. zoliniczycp przpięli, i tato przyż 
Ierozolim- 1430u tego wóźięczni byliś Drzppo- 
czykow po- Mina o tym M atteuj S, Owierzeczy, 
ftępekdwo- Dierwofa, Że śię wżtugyfo upytto 


iaki, misfto, Druga że śię pytali onim, co 
30C3by był $ 

A A „ _ Opierwfiey tat pipe £wanielifra: 

a zee a gdy on wiechał 00 Jeruzalem 


wzrufyto ślę wpytto miafto, 0 eriz 
zalem, Jeruzalem, czemu foba frwoż 
syf ZAroltwoy do Ciebie ioie, idie 
do ciebie Prorot on obiecany, iośie 
4 tapłan wieczny, według poriądtu 
Pl, no. 4. Yrjeldyyzedekowego, aty sie famo w 
fobiewzrufaj: Czemu nań ieonym 
otiem, Orugim na Drorott nie poz 
ględagź PDiośimy tu, że Dan Jezus 
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u świata nie ieft gośćiem wó0źieć 
cznym, gdy ślęnarodźił w Betleberty 
przypli mędrcy ze wfchodu fiońca, 1 
pytali śię onim w Jeruzalem, moż 
wiąc: Góśleż teft nowonarodzony 
Rrol Bpoowfti: Coż śię ftało: 
Strwożył 3 fobą Eroljeroo, iwpyt 
to miafto Jerozolimftte znim. Teraz 
też oto goy śię im niew powieści, ale 
w tzeczp famep fiawił, coż sie fiało? 
YDztufiyfo sie wpytto miafio, Jn 


diey toż śię Ośiafo. Drzypedł dorai Matt. g. 


ny Gerqefenow, żabieżeli mu Oway 
opętani ; grobow wychodzący,batzo 
otrutni, tat iż nie mogł żaden przepść 
oną Orogą. Ciwotali mowiąc: Tf 
co3 my 3 tobą mamy jezuśie, Synu 
Boży, ptzypedfeś tu przed czafem 
trapić nas,  "fbyła opodal 00 nich 
trzoda wielfa świni, pafzca śię, 6 
czattowie prosili go mowiąc: "Jeżli 
nas wyrzuca, dopuść nam wnióć 
w trzo0e świni onych, 2 goy im 
pozwolił, wefli w one trzode, eona 
porwatwfy śle wwpadfa w morze, 
Doftetze opowiedśteli to miafiu, 
miepczanie wyfedf$y prosili go, aby 
obest 3 granic idh, ©Oftoga niez 
wożieczność, Rro totiedy fiyat, 
żbywać wieltiego dDobrodśieią 3 
granic fwoich, itrwożyć sig Ola przyż 
iazoniego: © slepoto! Cierpieli na 
on czas "ferozolimczycy Saryztufie 
iawne bypotryty, cierpieli Sauz 
ceufje tawne SEpifury, cierpieli iaz 
wnogrzepniti, a Dana Jesua cier 
piec niecdhćóieli, Toż śiętośle Ośieie, 
Cierpią miafta Sydy, Tatary, lecs 
Cbhryfiufa i S£rwanielii tego cierpieć 
nie chcą, Coż czynić: Sprawiedli 
wemu to fądowi Bożemu na teh czas 
porucziny, | 

Daley coż Tferozofimczycy firwo- 
żywy 3 foba pytali śię mowiąc: toż 
ten iefty © "Jeruzalem, "feruzalem, 
czemuż nie zna. Yławieośiciela 
twoiegoż Trie baig ludźie tego 
światą o Ebryfiufa, gdy tylEo matą 
gumnanapełnione, worti nafypane, 
grunty 


Matt. 2. 


IL 
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Matt. Ir. 
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grunty warowne, myślą fobie, co 
nam powięcep: a pofpolićie co cek 
nicyśi lud3ie za światem idą. to 
wyfedt przećjw Panu TJjezuforwi : 
Co ubożći z miafta. Tfuni mało cooń 
Sbali.  Sfuchayćte co lu0 pofpolity 
mowi: Tenćt ieft Jesus, on Prorot 
aYTlazaretu Galiteyftiego.  Cumyz 
pełnify stę one ffowat BDyfiansiam 
cig Qycze Panie nieba i źiemie,żeś te 
rzeczy zatrył przed mądtymii tofiroz 
promi, © obiawiłeś ie- niemiowiątz 
fom, Oto tumądrzyi toftropni slez 
pemi fa, amaluczcy wiozą todpowiez 
Onią. 2 tat niech was to nic nie 
gorży, oy wioślćie że Ośi6 Sapienz 
rowie Śwanielig pogardzaią, Poz 
garoza Diłat, śerod, Anna, Aai 
faf, nayOśie fobie Dan Bogis proz 
fiacztow chwalce, ponieważ i 3 Eaz 
anienia fyny Abrabamowi wzbudżić 
może. 
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Wiz tat teft, wychodśćież przećjwo Zamknie. 
Panu temu, Etory Ożiś iuż nienaośliz nie. 


cp,iato na on czas,ale w naświetjym 
fiowie i Saframenćiech fiwoich 00 
nas przycho0śi , Ełaniapćte mu śię, 
śćielćie Baty fiwe; palmy, Eu ucséiwoz 
śćiiegó. 2y tez ówiat miał twaśno 
patrzyć, miowćie, Dan nam tat iros 
tazał, imaczey czynić nie możem. 
geześliwiż wy bęOśiećie u Dana Dos 
ga Wfpedhmogącego: Mpat ina: 
święta Panna mowi,  Cotolwief 
wam rosżtaże, to czyńcie: 


© nap nafłoopy Tesu, peses ten 
chwalebny wiaz0 twop do erusa 
lem żmiłuy éig nad nami, fpofob 387 
myffy i ferca nafe, abyśmyć śle 
fezerze ofiarowali, e potym żywoćie 
ooczefnym do wiecznego: m niebie 
przeniesieni byli, Ymen, 
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Sta wieffi Szwarteć o Wieczerzy 
Bansficy Ewanielia. 
u Matteufia 25. Marfa14. ufafia2z. r Sat, m. ogó. 
CZW onego, Pan JezUŚ Ebryfiuś, tey nocy Ftorey był wydan, 
wśiafcbieb , blogofiawii, tamat i dawat uczniom fwoim mo- 
wiac: Bierzcie, aieDzcie, to teft ciato moie, Ftorega. mwas bedźie mwy. 
Dane. Zo czyńciena pamiatfc (Mote, Zpinże obyczaiemwśiał też t 
fielich GDY ByfO PO WIECZECZY, přogoftamifi datim mowiac: Piyéie 


a tegowfwich, tett £ielich teft nowy 


Teftamentwmoiey Fri, Ffora 


a wasi za wiele inttych bedźie wylana, NA odpugczenie grzedjow. 
o zyńcieślefryć pić bedźiectena pamiatfe mote. 


siwina O5iś a wieltą mitość 

Dan "Jesus tośćiofowi fimez 

mu ofażać raczył, | Opra 
wiwfpy bowien pożywanie wieltoż 
nocnego Beoranta sucsniami fioemi 
w Jeruzalem, ową s OGleko 30% 
cnieypą mieczerzę uftawił , na trorey 
niezwyczapny iatis połarm inapoy, 
ale ciato five nadrożpei trew przenać 
świętpą , pod wiðomemi żywioły 
chleba iwina , Eośćiołowi fwemu Tu 


ieozżeniu i pićlu „na wieczną pamiąt- 
Ee meti i śmiecći fivoiey zofiawił. 
O amoramorum |! o Sacramentum; 
facramentorum! o dulcedo dulce- 
dinum; mowi Bernhardus, Oślwuz 
iąośie tey fprawie ówiętey woła: o 
miłośći nad miłośćiami! o: Satraz 
menćie nad Satranentami! o fiodz 
tośći nad „fłodtośćiami ! lecz nież 
mnieyfią też tośćiot Boży ochotą tey 
miłośći wośięczen, Pipe MDaleryu$ 
Matiz 
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Mlatfpmus o Artemizpi Erolowy 
EavtypfFiey , g0y ieymałżonet umart, 
śwbieltiep miłośći dała mu zbudoz 
wać grob toftowny, Ëtory inter 
feptem miracula mundi Grzegor; 
Glazyanzeńfti Eładśie , i żgromadjić 
why popiot 3 čista iego 00 grobu go 
ftwego używała, w połarm tw na 
poy, poči iep go ftawało, fppiąc. 
YDielta miłość żony przećiwoto mez 
jowi: aleniemnieppa tośćioła przez 
ćiw Cbryftufowi, Ciała bowiem i 
£twie tego „nie tylko używa, alei 
Ojien Erotego śię to fiafo , nabożnie 
co rot obchodśi , izawfie fobie o tym 
cząśie miłość iego przypomina, 
Jtotey miłośći i my wóożieczni bez 
dąc, mowić o tym SSattamenćie 
będźiemy w tych trzech częściach, 

TD pierwfey „o uftawie wieczerzy 
Pańftiep. 

0 órugiey, o godnym iey pożpz 
waniu, 

YO trzećiey, o przyczynach , Etote 
nas 00 częfłego używania tey wież 
czerzp S., pobudzać maig, 

Rzeczy poważne iwieltie uftygyćie, 
ttotych profe 3 pilnośćią fłucbayćie. 
Dan jezus przes wydanienaświętz 
feqgo lała i nadrożgep Erwie fiwoz 
tey, niecy nam 3 obu firon błogofiaz 
wi, Ymen, 
O uftawwie wieczerzy Dańftiey moz 
mige, tych ślę oEolicznośći ttzyż 
mać będśiemy. - Pierwpa, otaże 
nam uftarwcę tey wieczerzy ó, Drittga, 
czas Etorego ią ufławił, Tuzećia, 
elementa 1 żpwioly poswierzchne, 
Czwarta, ceremonie Etotpch Dat 
przy tey wieczerzy zażywał, Piąta, 
rzecztiftotę fame, 

Ufiamca tey wieczerzy S, nie ieft 
Aniof, ant Drorot ani Apoftof Etoz 
ry, ale Dan nag Jezus Chryftus, 
Etorego nam Bog 3 nieba fluchać 
rożtazał mowiąc. Tego fłuchaydie, 
Ten tat ówięty Dan, ponieważ tę 
wieczerzą uftawił , niema żaden człoż 
wiet tep mocy ani Aoncplium żadne 


odmieniać tego Satramentu, Co 
uważaiąc Ambroy S. mowi: In- 
dignuseft Domino, quialiter cele- 
brat hoc myfterium, quam ab eo 
traditum eft. Non enim poteft de- 
votus efle, qui aliter przfumie, 
quam datum eft ab'autore, to ieft, 
nie godien ieft Dana, ttory inaczep 
fpramuie tę tatemnicę „niżeli 00 niego 
podano ieft ; bo niermożebpoź nabaz 
Znym ten , Etoty inaczey co przed die 
bierze, niżeli ob autora cano ieft. -Co 
też i Apoftofowie S. wiedząc, nie 
śmieli inaczey tymSattamentem fiaz 
fować iedno iato 00 Pana wśieli, 
Dotat Apoftof pie: Com wśiął o0 
Pana podałem wam. Atat bierz 
ćie przeftrogę namiłei, tat ten Saz 
rament przypmuyćie iato nam 00 
famego ufławce , przeż Apofiofy S: 
ieft podany, 
Dowtote utazuie nam Duch S; 
cząsufławy , w tych fiowiedh : Tep 
nocy Etorepbpf wydan.  Byłotow 
wielki czwwarteć iqf todŹić , zaraz po 
pożywaniu GWielEonocnego baranz 
ta, ftore od0prawował Dan Jezus 
w "Jeruzalem, prawie przeł tym niż 
fedt 00 ogroyca aby był wydany w 
ręce grzejnitow. M3eczeb, To po 
wieczerzy naiąofy śię Upoftotowie 
tego Satramentu używali £ Była 
przyczyna, Goódśiło śle mowi Hay: 
mo, piertwey pożywanie fiarozatonz 
nego barena o0prawić, a potym 
dopiero pożywanie nowożctónnego 
inttodutować i wprowadśić, Tez 
raż, Że nie po wieczerzy, ale rano, í 
to naczczo tego Satrarmieńtu używać 
my, pottzebnie to opcowie t Tovoez 
go Tefiamentu, zwłafcia Apoftoz 
towie , i Apoftolfcy Sutcefforowie 
poftanowili,  YTiettorzy bowiem 
piiano do tego Saframentu przyż 
Mobili, iato to wymawia Apoftof 
JAotyntczytom mowiąc: Gdy ślę 
wy tedy wefpoł fdhoośicie, nie ieft to 
używać wieczerzy Dańftiep ; aboż 
wiem tażdy wieczerza fiwoię pierwey 
Db siada, 
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ziada, tieden tatnie a Orugi ieft pliaz 
ny.  A3a3 domow nie maćie 00 też 
ozeniatdo pićia* Co bacząc prieto 
żenitośćielni , czas wieczorny na poź 
ranny przełożyli, aby 00 naczczych 
ten Satrament byt przyymowany + 
Pige 0 tym Auguftpn Sw te fiowa: 
Placuit Spiritui fanćto , utin hono- 
rem tanti Sacramenti, inosChrifti- 
ani prius Dominicum corpus quam 
exteri cibi, intraret, to teft, Dooz 
bafo sie Duchowi S. aby na cześć 
tat. zacnego Satframentu, w ufis 
Cbrześćiańftie pierwep ciato Dańz 
fie, niżeli inne poswierzchne połatz 
my wefpło. Ezd wiośićie, isë niez 
prsyftoyniecsynig ći, Frorzp obiadz 
fy śle do ftofu Bozego idą, Czemu 
miemaf Ożień przed tym pośćić: 
Cbryzoftom S. przypomina, że ża 
iego czafu , i przed używaniem i po 
używaniu Sattanientu poBCczono, 
£uterus też poft przed używaniem 
wieczerzy Pańftiecy zowie pieng 
pozwierzchna Oyfcypliną, | 20 tat 
uczćteśię tat naimiernicy t nafro 
mniey chować , goy ftot Dańfti naz 
wieoźić maćie, J 

Potrzećie obaczmy Elementa t3yż 
wioły pozwierzchne, ttorydy Dan 
do rego Saframentu użył. Teć fg 
chleb i wino. Tych żywiofow poz 
zwierschnych t Ożiś tośćioł Doły 
używa, inie godść śię inatpych użyż 
wać, właśnie iato i do chrztu nie 
gooi ślę brać tylo 100g. tu ża2 
rzucaią nam niettorzy Owie rzeczy. 
Tjedna, Że nie pofpolitego, ale przaz 
fheqo i nie twaponego chleba używaz 
my, tory oni fpumam panis, toieft, 
piidną o) chleba żowią, Żecz niechay 
tw tep mierze nie 3 nami ale 3 famym 
Danem fpor wiodą, Erory nie Pważ 
onego, ale przafnego chleba 00 tego 
używał, Co śię ofazuieztą0, żetem 
Satrament w ojien Przaśnitów 
uftawit, gdy BpośL twafonecgo dyleż 
banie używał, Druga, błgó nam 
przypifuią t w tym, że obłatkow 
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otrągłych używómy. {Ta co 00poz 
wiedamiy im 3 Auguftpnem S. 


ln Aug. adCa 


iisrebus, de quibus nikil certi fta- flan. 


tuit divina fcriptura, mos populi 
Dei, & inftituta majorum tenenda 
funt, toieft, witych rzeczach, w Etoz 
tych nicpewnego nie fianowi pifino, 
zwyczay ludu Bozego; i pofianowież 
nia ftatpych trzymane by03 matą, 
Obłattow Żezdawna w Łośćicle 002 
Żym używano, świadczy miedzy inz 
pemisEpifaniug, ttory żył otofo roz 
Eu Dańftiectto 375, ten pipe, i336 fetjo 


czafit obłactti były, i zowie ie Panem Epiph. in 

rotundum, to ieft chlebeni otrącłym, Ancorato. 
Drzećiwio tym pozwiertzchnym Przećiwni. 

elementom wytraczali naprzod, Taz Y 


cpani, SEbionite iDepufpani, o Ftoz 


Saftamenćie iferaużywali, 

potym też Aiwarpi, Erorsy wez 
Stug relacpi S, Auguftyna pod prez 
tefftem trzeżwośći wody miafto wie 
na używali, i 

Tatże Aletfan0er Biffup Azymz 
fti, Erorp3a czafow Adryana Cefarza 
tifrawił, aby miedzy wiito mode miiez 


fano, na co ślę Cyprpan S, ozwał, Cypr.Hom- 


I 


aris z ; > Ta a ii. 
rych SEpifoniuf pipe, że Oo chlebów gpiph. har. 
46. 


2. 


Aquarii. 
Aug. her. 
64. 


3. 
Alexander. 


potazniąc, żem KDieczerzy Pańftiep de Cena. 


nie śię odmieniać nie ma: 

Tu ia teżtfadet2Oeze, trory wnież 
oofiattu wina innego napolu po: 
zwala,Baczym o AnielczytachśĆneas 
Eylwiuf pipe, że iednego czafu we 
Srancyi przypedpy w wieltie niebeżź 
pieczeńftwwo, miafto Satramentu 
żtemięfobiew gębętłaoli, - VTiepoz 


4. 
eza Ep. 2. 


mnięc naono co uguftyn S pipe. Aug. tract. 
Crede 8: manducafti, w Oefetćie 2-1 lok. 


Sattamentu dofpóna tym, że wież 
vzyB,śżDan esus ciało five za ćię wyż 
bat, twylał Erewfiwote na od0pufczez 
nie grechow twoich. Goy temu 
wierzy, właśnie iatobyś też ipożyz 
wat, In defećtu Sacramenti, mowię, 
procz tegonic. 


Coż rzefe 0 tych, Frorzy Fielidh 3 Kielich 
winem órugi element, 3 tep wieczerzy odeymir- 
G.odiąwfy, chleb tplfo sofani 7 


bruz 


Leo fet 
de Quad 


Gełafii 
In deci 
confec 
dift. 2, 
Compe 
MLS. 

In decy, 
Conk d 
2, Can. i 
omne. 


6, 
Przewi 
gnienie 
uczący. 


Auguft 
Euchar 


Leo fer. 4. 
[Ca de-Quad. 


in Gełafius. 

ato. Indecr. de 

pni confecr. 
dift.2. Can. 


Comiperi- 
mus: 

In deer. de 
Conf. dift. 
2, Can. cum 
omne. 


6. 
Przewierz- 
gnienie 
der, uczący. 


Auguft, de 
Ewchar. 


Iv. 


Obrugali śię tym Biftupi i Dottoz 
rowie Chtześćiańfcy, Leo Papież 
zowie tommunią pod iedną ofobg 
świętotradzuwem.  Saczym gdy 3a 
iego czafiu Lanicheupowie ieonę tyl 
to cząftfe Satramentu, to teft chleb 
brali, a00 tielicha śię wfirzymarwali, 
tenże Leo into świętotradzce tazał 
wyrzucać 00 fpofecznośći świeętey, 
byfo toofoforotu 440. la ten czas 
używanie wieczerzy Pańftiey pod 
iedną ofobą było piątnem iznatiem, 
po Etorym YN anicheufe pożnawano. 
Gatże i Gelafpuk w tofu 490. 
świętofradztwem to nazywał, 
przed tymi fuliup powiedał to bydź 
inaptzoo przećlw porządłowi 2502 
ffiemu, potym przećiw uftawom 
Apoftolftnmn, iefcze przećlw nauce 
śEwanielictiey i Apoffolftiep, a naoz 
ftatet przećiw zwyczatowi tośćioła 
prawowiernego. 

Tu też przynależą i ći, Etorsy poz 
wiedcią, Że ślę po Eonfetracpi, chleb 
iwino w ciało ttrew Dańftą przez 
mienia, Y lieffychane zmyślenie, Dan 
Tjezus anio tym myślił, Apoftolowie 
w taż, Doftorowie dawni tatież, 
Jofiawai po Eonfetracpi fubftancyx 
chleba iwing, wpiqwgy to, żewiata 
coś innego fobie 3 tego czyni , zwłaz 
fesa ćiałoitrew Dańftę, © czym S; 
Auquftyn tat pipe: Quodvidetisin 
altari, panis eft& calix, quod vobis 
etiam oculiveftriannunciant; quod 
autem fides veftra poftulat inftru- 
enda, Panis eft corpus Chrifti, calix 
fanguis. toteft, cowiośićie na oftaz 
tzu, chleb ieft i Eielich,co wam teżi 
oczy wape osnapymuiq, ale w czym 
wiara waja ma bydź polczona, 
chleb ieft ćciatem C bryftufowym, Eiez 
lich Erwoią. 

Pemiętayćie to profe dobrze, 3 
firony elementow, ttotych Dan 00 
tego Satramentu użył, 

Doczwarte obaczmy ceremonie, 


; Ceremonie. trorych Dan przy rozdawaniu tego 


Setramentu zażywał, yty tetroz 
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iafie, Pierwpa, błógofiawienieabo Troiakie. 
Ośiętczynienie : oruga,tamanie : trżez 
éin, rozdawanie chleba i wina. 

Dierwfa ceremonia samya dig- x 
wtym ffowtu : biogoftawit, Jati Biogofa- 
miby tofiowy Dan Jezus odprawoż WS 
wał, nie opifuię nic £wanielifiowcie 
święci, Luta S.powieda, że OŻięti 
czynił,  Jaczpm ono Ożiętczynienie 
abo błogofławienie nic innego nie 
byfo, iedóno confecratio Panis & Vi- 
ni, to iejt, poświęcenie chleba i wie 
na, na ttorego pamiątte my OŻió 
przeżegnanie czynimy, ponieważ 
fiow ttorych Pan na on c3a8 zażyć 
wał, nie wiemy, tw pifinie S, nie 
napouieniy: 

Druga ceremonia była łamanie, z 
Tego używał na on czas Dan. VTaz Lamanie. 
przod pro more illorum tempo- 
rum , wedle żwyczaiu onyd) czafów, 
ttortych chleba nietraicno, ale famae 
no. Cat Dottorowie świeć mowią, 

Dotpm Oawał onym faniańiem znać 
Pan TJezus, Że ćiafo iego rosmaitemi 
boleśćiamiw męce łamane by0ż miaz 
fo, Etore łamanie, Że śle wypełniło, 
Ośtć iu3 nie ieft potrzebne, do famey 
fubfiancpi, iftnośći abo i wyznania 
fiframentu, co i Deza temiż wfaśnię Bezain lib. 


fiowy zeznawa.  Baczym fpierać gie się jdi $ 
oto wiele nie pottżeba, 5 quzf. 


Gużećia ceremonią była, rogôawaz 3. 
nie. Aozdawanie iatieby byfo, ieżeli Rozdawa- 
w ufta, czyli w rece, nie pipą nic "e 
<wanielifrowie é, Saczym djis żvwpź 
czap tościoła Bożego w tey mierze 
zachowutemy,i niew ręce,ale w ufta, 

Ola wietfiep uczólwośći srať tapłańz 

ftidh Satrament ten bierzemy, Aw 

tym błędu żadnego, iato nam niettoz 

rzp zatzucaią, nieriaf, Doi Desa nie Beza Ep.e.. 
oô tego, ttoryp tat pije: Sumptio 
fimpliciter & abfolute: ac prorfus 
neceffario requiritur ad hujus Sa- 
cramenti ufum: ut autem hæc 
fumptio five acceptio fiat manu, 
nonitem, to ieft, ranie po proftu i 
toniecznie a zgoła potrzebnie bywa 
Bb 2 wy 


TA w ere e e ZA = e 


196 ; 
wyćiątgane 00 używania tego Saz 
Eraniencu, a żeby to branie miało śię 
osiać rętą, nie tat. = "fzaśwnetże 
dotlada : Sumpctio Sacramentorum 
minime diciipoteft, omitti ab iis, 
qui ore duntaxat absque officio 
manusillaaecipiunt, toteft, niema 
bydź mowiono, aby branie Satraz 


"mentu opufczane byś miało o0 


Dubium. 


V. 
Rzecziifto- 
ta fama. 


tych, EtorsyuftytylEo bes ufługi reti 
one przypinnię, ijas: Ipfaiumptio, 
non autem fumeńdimodus, przci- 
fe przfcribitur, toieft, fame branie, 
a nie fpofob brania, prawie bywa 
priepifany. > 5 tyd) mieyfe poznać 
miożećie, że przppniowanie Satra 
mentu w ufte a nie w ręce mie teft 
30rożne, ale owfpem tatie; ttore bes 
zgwałcenie famey uftawwy 3acdhowaz 
ne i trzymane bydźmnoże, 

Giednę tzecz tu iepcze miedzy na: 
mi tożie, zwłagcza teśliże AApoftofoż 
wie ftoiąc, czyli śledząc, abo więc 
tlęcząc Sattameńt ten prsppinowaz 
lid Lecz w tey mierze nie maizc nic 
wypraśnego w pifinie świetym, zwyż 
czalu ślę tatze fośćielnego trzpimamiy, 
itlecząc, częśćią Ola wzbudzenia naz 
bożeńftwa, częścią też Olatwzpwania 
imienia Pańftiego, abp ufta nape i 
frca Ëu godnemu przypimowaniu 
fpofobif, on bierzemy, 

To 3firony ceremonii przy. ro3ż0a: 
waniu tego Satramentu pamietać 
wam potrzebą, 

$raoftatet tuż czecz t ifrote fome 
obaczmiy, KDźiąwpy chleb Dan Yez 
zus mowi: Żierzćie aiedzćie, toteft 
ćiafo moie,ttore za was bedjie wydaz 
ne. MDśląwfy też i tielich mowi: 
Piyéie 3 tego wfpyfcy, ten tielich ieft 
nowy Tefiament w moiep Erwi, 
ttora ża was iza wiele innych bedjie 
wylana, Tu fłtypyćie, że ufta obopgą 
pożywać maig, chleba i wina, ciata 
itrwie Dańftiep, Te bowiem dwie 
rzeczy iftotnie fą w Satramenćcie 
przytomne, ©) czym ffuchayćie prope 
zdania dawnego onego Dottora 
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7freneufia, Etorytat tpm pipe, Eù- 


chariftia duabu: rebus conftat , tere Iren. lib. 4. 
rena & ceelefti, to ieft, wieczerza aP. 34 


Pańffa ze Owu rzeczy teft stożona, 3 
śieniftiey i3 niebieftiep,  Siemfta fo 
pożwierzchne elementa chleba i wię 
na,  Sliebieftcieff ciało i rew 5baz 
wićielowa., UAuguftyn S. toż senaz 
wa, í powiedz że ten Saërament 
Owie rzeczy w fobie ma, 3włafcza 
Vifibilem elementarem fpeciem, & 
invifibilem Domini noftri Jefu 
Chrifti carnem & fanguinem, to 
ieft, wióomą elementatną poftać 
chleba twwina , i niewidome cisto i 
trew Dana nafego Tfezufa Ebryftuz 
fa. Bernhards toż twirośi, gop poz 
wiedd, że to co wiośtmy, iejt ofobą 
chleba i wina, a co pod oną ofobą 
wietzemy, ieft prawoźiwe ciało í 
prawóośiwa trew Ebryftufowa, ćiaz 
fo ttore wisiało natrzyżu, t trew 
ttora; botuiego wppłyngta. oži 
ty Ośiś twirożimy, tte owoie rzeczy 
przytomne bpo w Satramenćie 
wietzpmy i wyznawarny,  Haczpm 
upada tu bląd Owoiati : ieden tych, 
ttorzy w tpm Satramencie utazuią 
Ctansfubftancpacpą, to ieft, przes 
wierztjnienie chleba i wina wólafo i 
wtrew Dańftą,  Drugitych Etorzy 
uczą ,żew tym Satramenćie niema 
niciedno gofe znati nieprzytomnego 
kiatłai rwie Dańjtiey. 


Owipowiedaią że po Łonfetracpi Błąd dwo 


chleb w ćiafo Dańftie, wino w rew 
przemienia, Ć tepnauce przeż mwas 
naśćie fet lat tośćiot Dozy nie wież 
ośiał, aleią dopiero Roncyplium Laz 
teraneńftie za powodem "fnnocencyz 
upa Trzeciego wynalazto, przećhwto 
pifmu é, w Etorym to rozumienie Żaź 
nego gruntu nie ma, ani śię połać 
żać może. Co też przyżnawa Stotus 
że ani pifino S. ani ftarydh opcow 
fentencpa tey nauti 00 tośćioła Doz 
żego nie wprowaośiła,  daczym 
fprzećńwili śię temu rozumieniu Ore: 
owie ani go przpieli na "m 
orenz 


Aug. in feu. 3 
fp. * 

Erop Nieprz 
tomnoś 
ciała i 
krwie. 
Ignatiu 
Theod 
Dialogi 

Bern. Ser, 

de Cæn. Ð. 
Cyrill. fi 
icap., 

iaki, 

L 

Transfub- 

ftancyacyą. 
Damafe, 
cap 14, 

Scot. lib. 4. 

dift. 11. 

qneft. 3. 


[es 


er, 


KO" 


2, 
Nieprzy- 
tomność 
ciała i 
krwie. 


Ignatius. 


Theod. in 
Dialogo. 


Cyrill. fup. 
i3. cap. Joh, 


Damafc. 1.4. 
cap. 14. 
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<lorentffim iato napydniemy w oftaz 
tniey feffyt Slotentftiegoioncyfium, 
Y Zaćinnitow wiele ieft, ttorzy uczą, 
że po poświącaniu zofiawa w Sa 
framenćie chleb i wino, i nie treći 
natury iiftnośćifiwoiep, O czymże 
śię i wyżey wfpomniało , daley poź 
fteputę, 

Druozy 346 powiedaią, że wtym 
Satramenćie niema  ćiała ant 
trwie. Ktory błąd nie świeży, ale 
oswny teft. 

"jgnacpup uczeń fana SEwanieliz 
fiy tory w rosrotu po narodzeniu 
Dańftin meczennitiem softat, wfpoz 
mina, że za tego czafu byli beretycy, 
frotzp powiedali , żewo Satramenćie 
wieczerzy Dańftiep niemaB ćiała i 
trwie Dańftiey. . Ci ówotatą Erero 
czynili, tedong cielefną, ttorą o0Żuz 
pieni, Orugą Ouchowną ttorą poz 
masani iefteśmy. 

VO rofu 430 znowu śię ten błąd 
wniećił, aż qo Cyryllus refutowat, 
powiedaiąc, że nie tylto duchownie 
wiarą 3 Cbryfiufem byrwamy złączez 
ni ale też ćielefnie przy wieczerzy tego, 
ioofożyt, że Cbryfrus fpotecznośćią 
ciata fiwego w nas ćielefnie miepła, 

KD rofu 700 chcąc znowu niettoz 
rzy bieou tego poprzeć zbierali phra- 
fes 3 nieftorych Dottorow tościel; 
nyh, Etorsy <czafem cbleb i wino 
figurą albo znatiem nazpwalą ,istað 
cbćieli oowoośić , Że ciato i frer w 
Satramenćie nie teft w rzeczy famey, 
ale tylo w figurze albo podobień: 
ftwwie przytomne. p0rzećlwio tym 
pifaf Damaftenus w te ffowa: Non 
eft figura corporis & Sanguinis 
Chrifti , {éd eft ipfum corpus Chri- 
fti. Siquæris modumnihilamplius 
fcimus, quam quod verbum Do- 
mini eftverum , &efficax, & omni- 
potens, modus autem infcrutabilis, 
to ieft, nie iefr figura ciała i rwie 
Ebryfiufowep, ale faino ćiato Chryz 
fiufowe, - Jeśli sie o fpofobie pytaf, 
nic więcey nie wiemy, tylEo Że fiowo 


Dańftieteff prawośiwe iftuteczne, t 
wfechmogące, a fpofob nie wybać 
dany. 

TD rotu 870, poniewa} Damafcez 
nusw pifiniu nieco śię był unioft, i 
05 transfiibftancyacyi począteł uczyź 
nit, poczęli nieftotzy tym poteżniey 
figury i znatu ciata Dańftiego w 
SGaitamenćie bronić,  Przećiwto 
tym ozwał śię Ceofilattus, tory na 
foma Dańftie ćizgniei mowi: Chry; 
fius nie mowi, to teft figura ciała 
miotego , ale, toteft ćiatomoie, "fzaś 
1a orugim mieyfcu : chleb Etoryp "Ja 
dam, nie ieft figura ćiafa mego, ale 
ćiato moie. 

XD rotu 880 powftał Dertramus, 
ttory pod pretetftem iatoby transz 
fubfiancpyacpąaDamafcenową refuto 
wać chćiał , udawał to, 3e teft roz 
śność miedzy ćtatem E€bryftufowwym 
rore w Satramenćie przypimuiemy, 
qGowypmttore cierpiato iumatto, UD 
Satramenćie prawi, cisto ieft ôu- 
chowne.  Drzećińwto temu pifał Paz 
fazpus,powiedaiącOwie rzeczy bpóź 
w (SSatramenćie, rzecz wióonią, 
zwłapcza żypwioty chleba i wina , poź 
tym pod oną tzeczą wióonią ćiato i 
trew Cbryfiufową, Ettore acz wztoź 
Etem i fimatiem nie bywa pocznte pale 
wiarą że fiowa Bożego prytomność 
ich bywa rozumiana. 

VO rotu 1050 naftat twe $rancpi 
Żdetengarpu$g, rory przećlwo powfez 
chney powfiechnego tośćiofa fentenz 
cyi snowy począł uczyć, że ćiała i 
tywie w Sattamenćie niema, ale 
tylfo gnati: a tż ćlato Dańftie przed 
faónym dniem na świećie przytomne 
byd3 nie może: Etory błąd acz potym 
rettaftował , a wgatże w wieltiey 
wątpliwośći o zbawieniu umarł, 
Do umieraiąc mowił: Dźió mi sie 
Dan Tfegsus utaże, abona zbawienie, 
abonapotępienie, Yra zbawienie, 
Żem potutował: na potępienie, żem 
wiele duf nautą fiwą zawiodł, Llichoz 
way Boze tatiép śmierci, 

Bb 3 YO róż 


Theophil. 
fuper Mar. 
cap. I4. & 
Ioh. 6. 


Pafchafius. 


Berenga- 
rius. 


w O O, TY ZA. 
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ARE 


wWikief. 


Yyaldenfes. 


Carolfta- 
dius. 


Oecolam- 
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W tofu r350 naftat w Anglii 
TWiElef, Etory uczył, Że chleb teft ćiaz 
tem Dańftim, ale figurate, tato gdy 
mowimy : fan Cbrzćiciel ieft Elia. 
Róiegi iego, acs fan dus pilnie czyz 
tat, wpatoż U ke o wieczerzy 
ańftiey nie przyiął. 
5 CO rob Poe byli KOaloenfes,00 
Walda nieiatiego Francuza taË naz 
swani, rory Padifiawowi trolowi 
Cseftiemu JRonfefjya fiwote na pifinie 
podali, goźie o wieczerzy pańftiey 
tat iato i Berengaryng rozumieli, 
fecz potym rofu s23 00 Lutera inz 
formowani, Ronfeffyi fivey popra- 
wili, prawośiwećiało i rew w wież 
czerzy Pańfricy prsy nawet, 

0 vofu 1524 począł też JRarolz 
fiadyup iwy pachać: Jwśięwpy 
przed śię 3 ffow ufławwy wieczerzy 
Dańftiey to ftowto eft, powiedał, że 
śle niena chleb, alena ćiato Dańftie 
śćiątia. 

© tofu 1c26 pomogł tego błędu 
forytować SEtolampaoyup , tory 
świadectwa Dottorow Rośćielz 
nych i Sentericye zebrawpy, usilo 
wat potazać, że Satrament figurą 
tylżo í znatiem teft ciata i tuwie 
Ebryftuforoey. Jem 

tTafigpili potym i inni niedawonez 
go wietu, ttorych imiona światu fa 
wiadom$e, niżeli mianowane bydż 
mogą. Ci wpyfcy chcę nam ćiato i 
trew Pańftą 3 wieczerzy tego s. Wy 
iąć, a gołe tylo snati chleba i wina 
zoftawić, Jeff w tym Saëramenéie 
przytomny chleb, teft też i ciato Pań- 
feie, ieft przytomine wino ieft też i 
rew Pońfta. Cheep wieoźieć czym 
tego dowodse t ffuchayże. | 

Pofpolićie mowią : Quilibet eft 
optimus interpres fuorum verbo- 
rum , toieft, Eażop teft nalepbym ttu; 
maczem fiow fivoich.  Sfudhapmyż 
tedy iato Dan ezus te frowa: To 
ieft ciato moie, to ieft rew moia wyż 
Ełada. YD3iąt chleb i rseët, to teft ćiaz 
fo moie, Cozaćiafo? isali figuralne, 
abo znat ciafat nie, bo po znała 
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małoby nam co byfo, Przeto wytład 
czyniąc, famże Pan mowi: To ieft 
ćiało moie ttore ża was bedjie wyda 
ne. Tatże wśięwpy tielich rzetf: 
ten tlelich, abo wino w Fielichu, ief 
trew mola, Cozatrew? izaliżnat 
trwież © nic, ale Erew mowi, trota 
3a was bedjie wylana, na odpufczez 
nie grzechow wapych. Jeśli to tedy 
pramwoda, że Dan Jezus prawodźiwe 
ćiąto itremw fiwoię za nas wydał i wyz 
lat, tato3 bez wątpienia inaczeyp nie 
ieft, tedy też ito praw0da bydi muót, 
że chleb ief ćiałem a wino Eiwią iego, 

JRiedyby teraz Pan Jezus, tafo 
na oncas, widomie na świećie 3 naz 
mi przebywał, into niewidomie 
prawożiwie przy nas ieft a tpltoby 
był te ftowa w Cejramenćie fiwoim 
pofożył, to iefi ćiafo moie, to ieft 
revo mois, 43 nastto, fpytałby go 
mowiąc: Panie, o iatim ciele, oiqz 
tiey Erwi chceg abym flows twoie 
rozumiał , a onby odpowiedśiat , to 
ieft ćlało moie, Ftorem3a was wyć 
dat, itrew Ftorgm was odfupif: 
71 ttożby mu nieprawóę zadawać, i 
mowić śmiał £ nie ieft to ćiało, nie 
ieft to Erew twoia, zaifie żadenby 
tego Cbrześćianin nie uczynił, Coż 
tedy rozumie o tych Etorzy prawz 
ośiwey prefencyi ciałaiego i Łuwie nie 
ptzysnawaią , czyli mu Fiamfiwaiaz 
winie nie zadawaiąż Boże im day 
upamiętanie, Chrysoftom S, moz 
wi: Sermo Chrifti decipere ne- 

uit, fenfus vero nofter deceptui 
facillimus eft, ille nunquam exci- 
dit, hic fzpiflime labitur, to teft, 
fiowo Chryftufowe oputiwać nie 
umie, lecz zmyft nag -do ofutania 
barzo fnadny ieft, ono nigdy nie 
myli, a ten barzo częfio upada. 94 
latyuf tatże, Etory Żył Eofo tou 340 
tat pipe: De Veritate Carnis. non 
eft ambigendi locus relićtus, ipfius 
enim Domini profeffione , vere 
caroeft, & vere fanguis elt. © 
prawośie ciała nie mamy 00 wątpie 
F nia 
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nia mieyfca , bo 3 profefjpi femego 
Pana prawoźiwie ciato, I PraWOZIŹ 
wie Erewieft, 

Zaczpm i Zuguftyn S, ad Neo- 
phytosfiowa, ttorych Eapian przy 
rozsdawaniu Saëimnentu na on czas 
używał, przytacza i mowi: Hoc 
accipite in pane, quod pependit in 
cruce: Hocaccipite incalice, quod 
efteffufum elatereChrifti. Toieft; 
to przypmuyciew chlebie, co wiśiąz 
to nafrzyju, to przyymuyćie w Eies 
lichu co 3 bofu Ebryftufowego myz 
płyneto. 

iż tat ieft, trzymaymy śię fiow, 
Dańftich , «© nie będsiem mogli 
błądŹić, 

Y>ypaczmyć śię zatym wtorep 

częśći ogodnym pożywaniu ciała 
tErwie Dańftiey. VTie rowno boz 
wies ludźie tego Satramentu pożyz 
waią,  GDierni pożywałą gona zbaz 
wieńie , nietwierni na f30. Oboi 
wprawóśie biorą prawdźiwe cialo í 
prawódśiwę trew,ale z wielią rosno 
géig, iato Anguftyn S. mowi: 
Fidelesinmifericordiam , intideles 
in judicium manducant, to ieft, 
wierni na mitośierdjie , niewierz 
ni na fz0 pożywaią, Żernbarz 
susobiaśniato przptładem Piotrai 
Tudafa, obay ieden chleb poświęz 
comyiedli, dobry tu żyworowi, zły 
na toranie: dobry Eu dobroośieyź 
fawn, azły Eu śmierći, Czego ńby 
nas Dan Dog uchował , fludhapimy 
tato śię nam 00 tego przygotować 
potrzeba * 

Aomu rozdawał Dan Jezus ćiało 
itrew fiwoie? uczniom fivoim s ći 
od niego Satrament prisyymowali, 
tpm go rozdawał, Przeto tty,chcez 
gli godnie tego Satramentu pożyć 
wać, potrzebaćtych rzeczy, Dietz 
wfa abyś śięftat: oruga, abyś był: 
trżećia, abyś zoftawał uczniem Dez 
na "jfezufowwym, 

Pierwga' powiedśiałem , żeć sig 
potrzeba faé uczniem Dańfiimi, 
chcefli dotego przyyść, pytayżć sie 


6woli, tostażaniu i nauce iego. 
YDiedząc i maige ią przed oczyma 
fiwemi, Ooświadcz sie , ieźliśiey we 
wfyttum naśladował i utał, VIa 
Ożiepli to u śiebie enic, aleś więcey 
światu, ćiału, diabfu doqgadzał, 
przywiężże śię całym fercem í umyz 
fiem 00 nauti Dańftiey , poddcy ślę 
pod rząd, wolą i roztazanie iego, 
odmień fprawy , oOmień żywot gdyż 
iato <anbrozy S. mowi: Mendaci- 
um eft fe Chriftianum dicere, & 
opera Chrifti non facere, to ieft, 
tiamftwo ieft , Cbrześćianinem sie 
zwać, a uczpnłow Ebrpftufowych 
nie czynić, Pigëna też onabyła 
ptzodłow napych powieść: In 
Chrifti corpore vita confiftit: mu- 
tet ergo vitam, qui vult <ccipere 
vitam; to tefte YY dele Cbryjtufoz 
wyr żywot zależy , niechże tedy 004 
mieni żywot, Etocp chce przpiąć żyć 
wot  %.flupnie, Do ieiti fzraeliz 
ton; gòy mieli przyiąć saton, azaz 
nośle oczyśćić , czemuż sie ity mizer 
np człowiecze oczyśćić nie mah, maż 
igc bydź nie zatonu, ale żywotauczez 
finitiem + 

Dotym potrzebać nie tplFo ślę ftać, 
ale też w zeczy famey byś uczniem 
Dańffim. A to nic innego nie ieft,, 
iedno śle tat fpramwować, tato na 
ucznia Pana "jesufowego należy. 
Plauce iego we wpytłim wiarę daz 
iąc, Slie bądźiało oni Rapernaiz 
towie , Erorzp w rzeczy Pana fluchaz 
li, a potym mowili + iatoż nam ter 
Giafo fiwoie może dać tu iedzeniuż 
lecz gdyć fuga Boży chleb poświęz 
cony itielich do uft podawa, moz 
wi: Bierz aieds, toieft ćtało , biers 
apiy, totefftrew Dana "Jezufowa, 
wiers że inaczey nie ieft, nie radź się 
rozumu , Etory w rzeczach zbawienz 
ych nie umie icono błądźić, Czyń 
tat iato In0śie Rycerfcy czynię, gdy 
do froin ŻBożegoidą , fable i bronie 
wfelatie oopafinę: tatie i ty, 302 
fiawna fironie rozum, a (óżŻzwierę 
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+00 
bo Dańftiego ftofu, gdyż te taiez 
mnice nie rozumiem, ale wiarą pr3yyz 

Chryf. mowane byg maig, 4 tat Panu 

Hom. s3. in qpferż , anie fprzećiwiay mu gie, choć 

Matth. by śię zmyfłom i myślom twoim 
ośiwno , abo niepodobno zdało, co 
on mowi,  tTliechay przewyśba 
smyft i rogum ewoy fiomo ówięte 
jego. <tTiena totylto patrz coć Uaz 
pian podale, alei fiow śię Dańftidh 
twzymay. Do flows tego z0radŹić 
Gie nie mogg, a 3smyfły barzo prętto 
omylić śię mogą.  Pomninaonoco 
Bylawyufi mowi:Noftrum eftcrede- 
re, illius autem fcire, to ieft, naga 
rzecź wierzyć, aiego wiedśieć, BDoz 
tay 3 Ambrozym ś, Śdarz o Danie 
Jesu Chryfie, przes taftę tmwoię, 
Abym © tat zacney taiemnicy to 3a2 
wpe wierzył, i rozumiał, t mocnie 
cezymat, mowił, imyślit, co śię toż 
bie podoba, í zbawieniu memu ieft 
połyteczno, To właśnie ieft bydź 
uczniem Dańftim, to czyń a bedśieß 
3a godnego Użnan. 

IT. Yiaofiatet , dhcegli godnie Saz 
Zoftawać ramentu Pańftiego pożywać , poź 
uczniem  eezeba abyś nie tylEo byt, ale też 307 
Pańfkim. 9 A A 

fiawałuczniemiego, Tie bes tego 
aby ćig, abo świat, abo diabet, na 
bantiet fivoy zaprafać nie miał, 4 
tat ieśliby ćię uwodżił do takiego 
grzechu, nie fiuchay go, mows 30% 
fiatem uczniem Zbawiciela moiego, 
a nato przyiąłem ćiało i ftrew naz 
świętpą tego, nie godść mi śię grzez 
fyć, i wytraczać przećiw woli S. 
iego. ©iatpczęśliwy tory śię tat 
gotuie. Ten ómiele mowić może ż 
Domine Jefu, egoin te, tu inme, 
Danie esn, tam w tobie, ty wemnie. 

KDeprzyyćież w fiunnienia froote 
fiuchacze namilśi, obaczćie 3 pilnoś 
śćią, teśli te ucznior Dańftich przyź 
mioty do śiebie baczyćie, Żaczyćieli 
ośiętupćież panu Bogu za ten dat, 
tory wam daf. Sin minus, przez 
firzegami napominam „nie przyftę” 
puy żaden niegodny, ftot to Proleź 


Napomnie- 
nie 
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wili, prsy tpm ftole ftoig Anieli iato 
fiudzy , ftoi Krol fam, patrząc Ero 
godnie abo niegodnie przpymuie, 
JAarzćie śię "Judafem., przyiąłten 
Sattament 3 drugimi zwoleniti , a 
po przyięćiu co śię ftałoż+ wftąpił 
weń patan, Danie Jezu was tego 
uchoway, nie chod 3a0en maiąc 
grzech śmiertelny na fumnieniu fi0o: 
im,tafich lui ten ftot nie przyymue 
te, tenttory ieft uczniem Dana Jez 
zufowym,; wejelem niech przyfiąpi. 
Tinni Eatanie ćiętie odniofą. Przyz 
Eładenito potażę, 

3a czafu Cbrpzoftoma S, byt w 
JAonftantynopolu człowieć niektory 
Macedoiyfiey fetty, ten czefło na Łaz 
zanie S. Ebryzoftoma chodząc, naz 
wrodiłśię, tprzyfiał Oo wiaty ftanoz 
żytnep, Sonętepze fefty maiąc, naz 
pominaf ią czeftó, aby ślę też upamitęz 
tafa.  Żecznie mogł nicfprawić, aż 
naofiatet powiedżiał iey to, że nie 
chćiaf 3 nią miepłać, ieśliby śię nie 
nawroćiła: ona obiecała w rzeczy 
bo tośćioła iść, i Satrament przy: 
iąć: ale nie fczerym fetcem. ©Ofutata 
bowiem Doga i flugę iego. Do 
wśiąwfy 3a fobą Ożiewtę, dała iey 
chleb pofpolity, igła do domu Dożeż 
go. Pofta potym 00 Fomumuinii, przyź 
iąwfy Satrament nachylifa ślę tu 
źiemi, wrżeczy ślę modląc. Aw rym 
wypiąwfiy 3 uft Satrament, podała 
iey Ożiemce,dżiewEa miafto niego baz 
taiey chleb profity, Storo go wufża 
wśięta , połazał Dan Dog cud nad 
nią, że gie on chleb w £amień obroćił, 
Etory ipo Ośić Oźień w Ronfiantynoż 
polu u Greom bpź ma. Dźiwny 
ieft Pan Bog w fprawadh fivoich, 
Etory nie na pozwierzchną pofiawę, 
ale na ferca patrzy, t3 ferc fabii (praz 
wyipoftępłiluoztie. 

- Dla Pana Bogaprofię i upomiz 
nam, mieyćie śie na baczeniu, bes 
przygotowania nie chodźćie 0o Saz 
Eramentu, przefirzegayćie żg00y á 
potoiu iafo uczniowie Dańfcy, mali 
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Ero cos Eim iwiecsie pogodźćie: przez 
proś ieden drugiego, abyś gniewaiąc 
śle na bliśnego, t Doga na śię tym 
Giężey nie rozgniewał. tlesniowie 
Pońfcy wierni mifowali śię , zaczym 
też godnie Satrament przypmowali, 
przeto i tu potrzeba tego, 


IM. u potrze. 
Część. bacźćież profe 3atym przyczyny, 
Przyczyny: $tore nas 0o czefiego używania 


tego Satramentu pobudzać maig. 

I. Dierwpateff mandat i roztazanie 
Rozkazanie P)grńftie, Powiedział tat Dan Jez 
Pańikie. | aus: To czyńćie na pamtąttę moie, 

20 tielichu : To czyńóie ilefroć pić 

- będśiećie na pamiąttę moie, Dobrze 

śię przypatrzćie temu fiorofu : lez 

froć, bowiem utażuie nam, 3e 

czefto do tego Sattamentu ptzyfłeż 

2 pować potrzeba, © onym pierwhym 
Dźie. 2, 42. kościele Chrześćiańftim pifie Lutab 
S, mw Dźieiach Apofiolftich, ze wierz 

nie ttwali w nauce Apofiolftiep, iw 
fpofecznośći, i w famaniu chleba, t 

w modlitwach. Ponidy Chrześćiaz 

nie na tażdy O$ień wieczerzy Pańz 
CyprSer.6. fiey używali, iato © tym Cypryan, 
deorat. — Z yeronim,i Zanbtozyś.pipę. Jstad 


Dom. ipi OMNIA A 
Hier. in Ep. W tośćiołach nie ieden otrars bywał, 
ad Lucin. ale tiltanośćie, 250 wieltość tomz 


Ambr-lib.4. nunitantow przy, iednpym ottarzu 
deSacr. odprawić ślę tat pietfo nie mogła, 
7 byta na on czas wielia £aśń Poz 

śćielna na tych, Etorzyby ma tażópm 

Fazaniu- nie tommunitowali, 100 

„o ffończenia categ fiużby ŻBożey w oz 

Clemens in śćjęfe nie mwali;  JAlemens Biftup 
Can. AP-  arfetfanOrypfti w Ranoniedy A poz 
fiolfFich Efad$ie iten: Qui non per- 
feveraverintusque ad finem, & fa- 

cram communionem non percepe- 

rint, tanquam inquietudinem Ec- 

clefiz moventes, coercendi, to ieft, 

trorsyby nie wytrwali w Pościele aż 

do tonca, i świętey fpofecznośći nie 

przyięli, tato nie fpotoyność fośćio? 


fa wpczynaiący, maig by05 pohamo: 

Ghrytin wani, tla Roncylium Antyocheńz 

sA , fim, Toletańftim toż uchwalono, aż 
AOM., 10. 


potym gop śię vozerzył tośćioł Doz 


ZO! 

ży, miepfcami trzytroć to tegodNiu, Hefych. in 
mieyfeami na Eażdę nieośielę Eomz Levit. lib. z. 
munią odprawowano, iato Chryzoz cp: 8- 
fomi Hefychyup pią. Tla Jioncyz Anno 420. 
lium gatańftim we Srancyi miedzy 

innemi Eanonamt i ten włożono, fe3liz 

by to przynamniey tr3y Ëroć 00 roz 

tu nie Eommunitował, za Chrześćiaż 

nina nie ma byOżmiany, DSaczymi 

Butecus w przemowie mnieybego 
Ratechysmu pipe, ieśliby tto Sa 
tramentu przynamniey taż cztery 00 

rotu, nie zadał, obawiać śię że Saz 
Eramentem gardśi i Cprześćianinem 

nie iet. Ach mity Boże, iatoż ślę 

ośiś luOśie w tym nie poczuwatą $ 

itoz 00 tey gorliwośći przodłow 
wiernych odftępuią : Dan Jezus poź 
wiedźiałziefteśćie wy przyjaciele mot, Jan 15, 14. 
ieśli czynić bęOśiećie cotolwiet fa 
wam przytazuię, A ówiatotym ani 
myśli, Trzeba sie Ola Boga obawiać 
przypfey Eaśni Żożey. 

Druga przyczynaieftwóśięczność 
napa ttorąśmy Panu Jezufofoi, 38, 
iego Oobrodfieyftwo powinni, żeon 
Giafo five naświetpe iErew fiwą przez 
nadrożpą, ża nas wydał i wylał na 
odpufczenie grzedhow  napych. 
Czpmżemu tooddaćż iato ooflużyć 
mamyż Orto nic więcep po nas nie 
chce, ieóno abysmy tym częśćiey tey 
iego S uftawy u żywali, a czynili to 
na pamiąttęiego, przypominałąc fo? 
bie odEupienie nafje, ttote śię ftafo Piotr. r. 
wydaniem i rożlaniem ćiała i trwie 
iego. Mczmiy śię tey m0źięcznośći oð 
fpnow Jzraelftich. VDyprowadśił 
ich Dan Bog 3 żiemie Lgipftiey, 3 
ooinu niewoli ćiężtiey, przez morze 
czerwone, Ogł im w ośladłość żiemię 
obiecaną : na pamiąttę tat zacnego ? Moy. -1$. 
dobrodśieyftwa, Etore sie przeż rożne 
cuda Ośtało, podał im ceremonią użyć 
wania wieltonocnego Barania co 
roë, {Tie omieftali nigdy ufiawy 
Bożey, aleco wielkanoc, Baranta 
rostazanego pożywali: A my co ża 
oobrodśiepftwo 00 Pana "Jesufa 

Cc mamy ? 


I 
Wdźię« 
ZNOŚĆ. 


202 


mamy * KDybawił nas ż refu niez 
przyiaćioł napych,i prowaódśi 00 żie- 
mie obiecaney, Ye pamiąttę tego 
wybawienia, podałnam 00 używaz 
nia, iuż nie wieltonocnego baranta, 
ale mego siebie, ćiało itrew fiwoię, 
ipowiedżiał ; To czpińćie na pamiątkę 
moię. ©iaża niewódżięczność ieżli 
sie w tym poczuwąć nie będźiemy : 
Powiedam śmiele i powtarzam, że 
ći, Etorzy do ftołu Bożego nie chodzą, 
nie wierzą © żadnym odtupieniu, 
Dotładam iefcze, choć 00 tośćioła 
chodzą, modlę ślę, śpiewaią, a 00 
fotu Bożego nie dą, nie fą prawóośiz 
wwemi Cbtześćiany. Slądremu a 
bacznemu dofpć, 
ni. Trzecia przyczyna ieft,nieperwwność 
niepewność żpywotą nafego, YTie wiemy tiedy 
żywota na- 1148 Dan Bog przes śmierć może poz 
fzego. | wołać, Boiato ryby ślećiarmitowią, 
Kazno 9,12 5 wrati w sidłach imaią,tatżei luOśie 
bywaią tmant,czafu śrnierćii niejczęz 
śćia gdy nanie przypada, JRazus fe 
tozmaite, wnet na człowietato i owo 
przypaść może, ażatym śmierć, a 
błogo temu, Etory śię przeż używanie 
tego Satramentu 3 Bogiem í 3 bli 
śnim fiwoinipotedonał, VDasbiatez 
głowy brzemienne upominam, wyż 
'Theoph. in géie niebezpieczne, rachunti wafe 
6cap.loh. tie pewne, Śmierć bliffa i pewna, 
atat za czafu do Bożego ftofu chobi 
ćie. Bo topewna, żećittorzy ślę 
ćiata Dańftiego umyślnie nie ftamaz 
ig uczeftnitami, uczefiniti żywota 
wiecznego nie będą, Ola tego Że nie 
przyteli "fezufa, Erory ieft żymotem 
wieczttym, 


Luk. L 


wie Czwarta przpczpna albo pobuódta 
fzazdia. teft, walta nafas diabtem. MDielta 
błem. ieft tego Satramentu na woynę 3 
Chryfoft, diabłem potężność, Cbryzoftom S. 


Hom. 45.in © tych Etorzy 00 ftofu Zdożego idą 
lohannem. mowi, Sicut leones ignem fpirantes 
facti funt diabolo terribiles to ieft, 
iato Iwi ogniem tdhnący ftali ślę diaz 
btu ftrafliwi. A iato nie maią byos 
fivaliwi przyiąwfy 00 ferca tego, 
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troty nato przypedł aby uczynti diez 

belftie ftażii, " ©peronim też S, poz Hieron. 
wieda, że diabet ućieta, gdy wiożi 

labia noftra rubencia fanguine Chri- 

fti, wargi nape czerwone 90 Erwie 
Ebryftufowey, (Musi fatan o0 tato 

wych Ino5i rad nie rad uftepować. 

Piąta toftatnia pobudta ieft, poz V- 
Żytef niewypowiedśiany, Coza poz Pożytek 
Żytekć ©toten, Jeśli śię mo0lif, Mei je 
śmiele możej; mowić: Zdoże QOycze, 
©ycze miebiefti , ieśliż mię fiypeć 
nie chce dia grzechow moich, wys 
fiuchayże mię aby Ola fpnatwoiego, 
troregom ćiafo itrew przenądrożbą 
przpiąf.  MDierz mi,i ba0ż tego pez 
wien, żeć nic nie odinowi, Jeśliś w 
utrapieniu, © ptzpiąłeć Satrament, 
mowże: © gdy iedno ciebie mam naz 
świętfip "Jezu, tuż nie Obam, tars mię 
iąto chcefj , wżóy śle fam nad fobg 
zmiłuiej. Jeśli ćię Baran Ola grzez 
chow twoich 00 tozpaczp przywoz 
OŚi,możej mu śmiele rzec : Drzytętem 
tego, Ftory grzechy odpupcza: VTiez 
maj 00 mnie prawa, Jeśli też na 
śmiertelncy pościeli leżyf , możef śię 
śmierć niepać; Żdośptzyiął, Phar- 
macum immortalitatis, to teft, leż 
tarftwo nieśmiertelnośći iato Jgnaz IgnatinEp. 
cpub męczennit mowi, J możefji adEph. 
byðś tego pewien, że w śmierći nie 
zoftaniej, Diętnie też o tym Jreneuf Iren. lib. 4. 
mowi: Corpora noftra percipien- ©: 34: contra 
tia Euchariftiam , jam non fine Va!" 
corruptibilia fed fpem refurrectio- 
nis habentia, toiefż,ćlała nafie przyyz 
muiące S£ucharyftyg iu3 nie fo faiis 
telne, ale nadźieie nieśmiertelnośći 
meisce, 

Czytamy o niettorydh, co nie moz 
gli umuzeć ażby pierwep Satrameńt i 
ptzyięli,  SEyfebiu pipeo Serapio F"ED-lib.6. 
nie, że tr3y Oni leżał nie mowiąc, to PP 43 
fobie nic nie czuiąc, czwartego Onią 
przemowił, ipofłał pacholę 00 Pśięż 
Oza, abp 3 naświęthpm Satramenz 
tem 00 niego przypedł, i 385 znowu 

mowę zamtnąt, Aóig0z będąc fam 
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- Ambrof, 


Wymowki » 


ludzkie. 
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chory , pacholęćiu Satrament 002 
daf, aby mu go imieniem iego podał, 
Serapion znowu przemowił, í wiz 
özge pachole przychodzące, rzetf: 2% 
ióśiej fpnuż czyń coć fluga Boży 
rostasał , t przpiąwpy Satrament, 
zaraz ftonaf, UDI0śip tat pożyteczny 
ieft w żywocie tw śmierći Sattaz 
ment naświęty. 

Ao tych corsete? conim gardzą: 
SEpifaniug powieóa, że excidunt 
fide , gratia & falute , to ieft, wypa: 
onig 3 wiary, 3 tafët í 33bawienia, 
Rrottie ffowa ale węzłowate, uchoż 
may Boże, tuż to offatnia, 3 wiary, 3 
tafti, 3 3bawienia wypaść. © zadhoz 
wcyże nas tego Danie "jezu Chryfte, 
Ambrosp S; zowie tatowych : Per- 
fidos defertores caftrorum Domi- 
ni, to teft, trzpwoprzyśiężne sbiegi 
o0 obozow Dańjtich, tu bowiem na 


.oftarzu Dan ttoremu przysięgli, i 


wiary dotrzymać obiecali, obozem 
fivym leży, a oni go opuśćili, O iatie 
paleńftwo, istie zaślepienie wafe, 
mizerni uiośte, 

Wiem wpymowti wafe: Jedni 
4 wasmowią: sita id ôo ftofu Boz 
ego dhoii, a polepfienia nie znać, 
© mizerny człowiecze, Jeżli todo 
bliżnego baczy, więc śię ty poleph, 
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a na brata twego nie patrz, mpał 
brzemienia ego nie ponieśiep, Druz 
03y mowią + nie gotowem teraż, _Oz 
powiedam: zewfie maj byd3 gotow. 
2 Eiedyby Cię taE Dan Don ftraćit 3 
świata, cobyś czynił? Treći poz 
wiedaią: mam gniew 3tym a 3 tym, 
nie godjimi éig, QOOpowiedam, Dez 
jie śię godśiło tylko śię poicônap. 
Glie bądź tat upornym, nie czetny, 
ażby bliśny twoy pierwep do ciebie 
przypeof 3 retą, 3 przepropeńiem, 
uprzedż go, tlieutracay dobra wież 
cznego, dla prerogatywy doczefney. 

O peześliwiż wy bęO$iećie, ie3li 
według uftawy Panftiey 3 przyftoyz 
nym przygotowaniem, na taż0y 
twartał przynamniep, ten Dożyfrot 
nawieOżtćie, © coteżiprope, tupoz 
minam,i przeftrzegam,chcedieli uyść 
i natym ina onym świecie Fatania 36 
to ćieżFiefzo, 

A tp o nafłodfy, nałaftawfy, naz 
mily, nawośiecznicypy, nadrożfy 
"fezu, zmiłuy śię nad nami, Nacz 
fam by0ź pobudtą do tego ludowi 
twotemu, ttoryś Erwig fivoig naz 
orożfią odtupił i nam wpyttim, abyz 
śmy ćię częfto bożpwniąc, od0pufczez 
nie grzechów, Żywot wieczny, i nies 
śmiertelność otrzymali, Amen. 


OOOO ARAR YCIE AA AOR AOO 
Na mwielfi cawarteé Drugie fazanie, 
Emanielia v Jana S. w 13. Rozd, 


9[ przed smieten Wielfonocnym wiedzac Jezus, 1$ prąygła godi- 
zna iego, aby przefedf 3 tego świata Do Oyca: umifowawhy 


fiwoie, Fioezy bylina Świecie, aż Dofońca umitował ie.: A gdy byta 
wieczerza, (adlabefiuż byfwrzucił w ferce Judafa, fona Symons- 
wego, Jffarysty, aby gowydaf.) Wiedzac Jezus iż wgyfifo Ociec 
podat Dorak tego, iż 00 Boga wyfiedf, ido Bogaidsie: Wfłał od 
wieczerzy, tzfożyf gaty: awsiawky prześcieradło, przepafał Śle, 
Botymnalaf wody do miednicę, (pocza nogi umywać Ucznio, t 
ucierać prześcieradłem, Ftoryin byf-pezepafany. Tedy przypedi 
Do Symona Piotra. Asmu cze: Panie, ity mnie mag nogi 
tumywać ? OdDpowiedżiał Jezus, R mu: co Ja czynie, tY a 

Sc 2 wie 


Zamknie- 
nie. 


m Sam.6, 22. 


Jan. 16. 
Fam Ł 
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wief teraz, aleśie potym Dowieg. Nzefłmu Piotr: nie bedźief fy 
nog moięh umywafna wiefi. Odpowiedżiałmu Jezus: teślicie ttie 
umyie, nie bedźieg miat caffi zemną. Tedy mu rzeft Syno 
wiotr: panie, nie tylfo nogi moie, alei rece, igłowe. Nzeff mu 
Jezus: ftot ieft umyty, nie potezebuie tedno aby nogi umył: bo 
czyfty ieftwfyfief : iwy iefteśćie czyfipimiale nie wByfcy. Abowiem 
wiedźiał, ftory go wydać miat, Dla tegoż rgeff: nie wByfcYŚCIE cze 
fymi. Gdy tedy umyfnogiih, twżiał Baty fwoie, usiadgy gabie 
3a ftot, rzeffum : wiecież, com wam uczynił. Wy mie nazywacie 
Nauczycielem i Banens, adobrze mowicie; bomćtieftnim. Boz 
nieważem Ja tedy umyfnogi wake, Pan iDtauczyćiel, iwyŚcie pos 
winni fedni drugim nogi umywać. Abowiem dałem wam prayffad, 
abyście iafom Ja wam uczynię, i Wy CZYNIŁ 


DA 2 on czas, tiedy Krol Dawio 
$ fErzynie Dańftą na miéyfeiey 
prowaodśił, wżiął na śię ££f00 
Inianeri rzeEf potym: "fm bede podz 
leyBym, niźlim ślę ftaf, tuniżeńpym 
w oczach moich; tym będe chwalez 
bnieyfy. YTiemal w tenże fpofob poz 
ftępuie fobie Dan "Jesus, prawy Syn 
Dawidow w Ośisiepep SŁwanielii, 
Bo sto ftyfeliśćie, że złożyrfy 3 stez 
bie odźienie, przepafał śle recznie 
fiem, umywatnogiuczniom fivoim, 
© nieflychana połoro, KD tenczas 
ftugnie mogł 3 Dawidem mowić: 
“fm będę podley$ym, niźlim śię ftat, 
iuniżeńgym w oczach moich: tym 
będe chwalebnieypy, Dielce śię byt 
uniżył, gdy 3 nieba na świat przyz 
fedt, i frat ślę człowiefiem, Xle tu 
iuż Oaleto więcep gdy nogi uczniom 
fwoim umywał, czegoby Żaden Dan 
fiudzenieuczynił, A uczynił toz mie 
łośći Ëu nam, na przpEłao, żebyśmy 
iedni drugie miłowali, iiedni śię przez 
ćiw drugim 3 miłośći uniżali, 
Mowmy o tym w imię Dańftie, roz- 
oźieliwpy te Lwanielig na cztery 
ezęfti, 

KD pierwfeyp ufazuie fan S, bjt 
wng a nieufiawaiącą miłość Dana 
"Jjezufowę, En wpytłim nam. 

_ MD Ortgiey niewymowną poore 
i uniżenie ieqgo, 

W trzećiey, przykladnąż Syme 

nem Piotrem. TOŻMOWE, 


W czwartep, infirutcpą i nante 
potrzebną , ttorą nie tylEo 2[poftoz 
fom, ale i nam wpyttim podać raz 
czył, 

O fiucdhacze moi, ponieważ co czyż 
nit Dan Jesus, namna przytład czyż 
nif profes was wytładu tych cząftet, 
tpm pilniep fluchayćie, 

Dan Jesus połory i miłośći wierz 
ny nauczyciel, niech was fprawuie 
Duchem fiwoim GS. aby: wam te 
wfyttie nauti byty Fu zbudowaniu, 
Amen, 
© Dźlwnep a nie ufławaigceymie T, 

fośći, Etorą Dan jezus miał tu Część. 


wfpytfim nam, trzy otolicznośći fan Okoliczne- - 


G. przypomina, Pierwfa, o ftorym ść. 
asie? Druga, 3a iate przyczyną ż 
Trzećia, iato ią potazał £ 

Pierwfpa ofoliczność samya sig L 
w tych fiowied): Przed świętem O ktorym: 
Wieltonocnym, bacs człowiecze zie. 
wierny, o święćie ieltonocnym 
potazał Dan Jezus Ośiwną, a niez 
ufiawaiącą miłość fivoię En nam, 
oaiąciątoby znać, ieśliż chcemy by0ś 
tey uczefinitami, abyśmy 3 grzechu 
w fprawiedliwość przez potute S. 
przechoOśili, ŻBotoffowo ielEaz 
noc, w Spdowftim iężytu Pafcha, w 
napym Dolftim znaczy przepśćie, 9 
ezęśliwi Etorzy tat MielEgnoc obz Wielkanoc, 
chodzą, Cat ig obcboOśił Piotr, co znaczy. 
Strodzże wprawóżie w wielFi Diątet 

SLZIŻ 


| 
WOD 


Ambr fup 
Ep. Cor 


H. 
Za iaką 
przyczyną 


KOT, 11, 27. 


Ambr. fup. 
Ep. LCor:11. 


H. 
Za iaką 
przyczyną. 


IL. 
Tako? mi- 
łością dwo- 
iaka. 
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śqtsebył, góy sie potrżytróć Pansa 
Dobrodśieia fivego zaprzał, ale sato 
płacząc gorzto pofutował, Dateźćieś 
tedy abyśćiei wy KDielfqnoc prawz 
Ośiwie obchoodśili, (Dy mowie Ftorzy 
do frotu Bożego tośtecie, Domnićie 
nato co Dawetś, w Ośiśirypey Epi 
fiolemowi: JAtoby pożywał chleba 
tego, abo pił Fielicha tego niegodnie, 
winien bedjie ciata i Erwie Dańftiey. 
Te fłowa wytładaiąc Ambroży S. 
mowi: Mortis Chrifti pænas habe- 
bit, &; ac fi Chriftum- occidiffet, 
punietur;:toieft, śmierći Cbryfiufóż 
wey taranie mieć będśie, i, iatoby 
Ebryfiufa zabił, faran będźie ten, Etoz 
ry niegodnie puzyfrępuie, © iato dita 
tatowych, ftorzy 00 frotu Bożego, 
tes Dafchy,to ieft bes przeyśćia, beż 
przeniesienia 3 grzechów 00 uczynz 
tow dobrych, idą: O iaË ciężki Paz 
nu Bogu tachunet Oać mufa. 

Drugą otoliczność ułaznie i wy: 
raża Ewanielifta temi ftowy : Wie- 
oząc iż przypła godśima iego, aby 
przepedł 3 tego Świata do Dyca. 
pusyczyna tedy, była prefcyencya 
albo wiadomość o śmierci,  MDiez 
Ożiał że tuż za KilEa Oniumczeć miał, 
Drzeto tym więcey.i gorliwiey nas 
mitował, Oawaiącnam nautę, abyz 
świy przed śmierćię miłość pomnaz 
żali, Doto pewna, Eto w gniewie o 
saigtrzeniu iafim 3 świata zepdźle, 
zbawion byś nie może, 

Coż tosumiecie o tydy, ttorzy nie 
tylto w gniewie bo ftofu Bożego 
chodzą, aleteżiwy gniewie umieraią, 
© niefczęśliwe ib pafcha, niepczęz 
slina Wielkanoc, Pewnie że ona idy 
śmierć nie bedźie im Pafcha ad vitam, 
pizepśćiem 00 żywota, ale Pafchaad 
mortem zternam, przepśćiem 00 
wiecznep śmierdi. 

Gizećiey otolicznośći fłuchaydie, 
Jan S. tat pife + Umiłowawfy 
five, trovzy byli ma ówiećie, a4 00 
tońca umiłował ie, © zaifte mu ślę 
toprzyżnać musi, że nas umiłował, 
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Umitował nas Owoiatą mitośćiq, 
Pierwfą w ufławie wieczerzy 
fivoiey S, utazat, na trorep to wież 
czerży Eauminas ćlafem fwoiminaz 
pama Erwig fiwoię, amy sie w idno 
éiatoiwiednersecs 3 nim obracany, 
tieonym cialem śię ffawamy, © niez 
wymowna miłośći, Ktory tiedy 
pafters owce fwoie człontami fivemi 
toumifś Wiele mate po porodzez 
niu Ośiatti fwoie mmmtom Earmić i 
wychowywać daig, czego on uczynić 
nie chćiat , ale nas tarmi włafhym 
Giaiem fwoim, i napawa włefną 
Erwig fivoig, a tat złącza nas í ziez 
onaczą 3fobą. O namilśt Chrześćiaz 
nie, ponieważ on nas tat uczćićtumiz 
tować raczył, nie leńmyż śię 00 tego 
fiofuiego. Jzali nie wiośićie, ziatą 
ochotę Ośiathi małe 00 piersi sie maz 
ią, i3 iatą ochotą połarm 3 nich wys 
ćiąggaią.  YTie 3 mnieyfiąż ochotą; i 
wy éig 00 tego potarmu miepcie, a 
iato przy piersiach Ośiacti fafte Duz 
cha $.wyfpfaycie. 
Drugą miłość otazał Dan Jesus 
w o0fupieniu nas nędzny a grez 
nych ludi, że Ola nas ćiato five naz 
świetge wydał itrew fwą nadrożfę 
przelaf,, O niefiychana miłośći, © 
tey pife Pamet S. w £iócie 00 ży: 
mian mowiąc: Bog zaleca milość 
fivoig Eu nam, że goyślny iefcze gr3ez 
$nifamibyli, Chryftus za naś umatf. 
© tat bopney miłośći iego Ëu nam 
fiybąc, coż bęOśiery czynić, Dife 
Rftnofon, że Cyrus Erol Derfti, tro- 
la Aumeńftiego fyna, Cygranes rzez 
czonego, 3 żoną poimał, Doimawpy 
pytał go, czymiby żone fvg odEupić 
chólałź aontzetf: Darzo rad dam 
zanię zdrowie fiwote, Co uffygawpy 
Cyprus, ż05iwił éig, i wolno obgie puz 
śćił, - Potym pytał Tygranes żony, 
iatoby sie iey Cyrus podobał + Oö- 
powiedśiata mu: nie na Cyrufjam 
ia póglądała, ale na tego Etoty rett, 
że mię zdrowiem froyin chce o0tupić, 
Obyżeśmiy tat czynili, aoczy froe nie 
€c 3 ne 


t. 
W uftawie 
wieczerzy Ś 


2. 
W odkit- 
pieniu nas. 


Rzym. 3. 


Xenophon 
in vita Cyri 


ĮI. 
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na marność tego świata, ale na Daz 
na "jezufa prawego oblubieńca,Etoryp 
nas włafnym z30rowiem o0tupif, 
obracali, gdyż tego on napwięcey po 
nas chce, abyśmy go mitówali, 
Ciężka rzecz mężowi, góy widi, że 
żona oń niedba, anigo mifuie. Tat 
też pana Tfeżufu , nie tat dolegaty 
bicze, grwośOśie, ćiernia, tato niez 
wóśięczność napa, tto że go niemi 
totemy, le oofyć opierwfiep częśći, 
wtorey częśći, opifuie JanS. 
niewymotwną połorę i ungez 
nie Dana najedgo, znowu we trzech 
oftolicznośćiach, Pierwpa, Fiedy i 
oruga iatoż ttzećia, czemu nogi 
uczniom fwoimumytwał. 
pierwją wyraża temi flowy: 
Gody iuż był diabeł wuzućił w ferce 
Judaka fpna Symonowego, pës 
ryoty, aby go wydał, Datrz auwaz 
żay to dobrze Chrześćiań(ti człowiez 
cze, że diabeł byt przyczyną "Judapoz 
wi aby Pana Jezufa wydał, to 
przeto iż widźiaf przełlętą chćiwość 
itafomftwo tego, 200o czego tto 
fttonny teft, wnet mu patan dO0póź 
może, -Judah myślif o tym, iatoby 
pieniędzy Ooftat, ali mu wnet fatan 
droge do tego utazał, żeby Pana fivez 
go wydał On też saras ślę tego chwyz 
Git, i geopy 00 napwyżpych tapia- 
now, tzefłim + Coż michcećie oké, a 
ia wam go wydan: a oni pofiąpili 
mu trzpOśteśći śrebrnitow. ©/w3óy 
mu wielta taftę i mifość Dan Jezus 
połazaf, że mu nie tylo nogi umyz 
wał, ale iato Orygenesi Chryzoftom 
piga, 00 niego począł ono umywanie 
nog. Stoma Chryzoftomowe fa: 
Mihi videtur, Chriftum primum 
Proditoris laviffe pedes, to tefż, mnie 
śię 30a, że Chryftus napierwey wyz 
dawcy nogi urmywał, Jeśli tał,tedyć 
nas tu Dan 7fesusfwym przytładem 
uczy, nieprzytaciofy miłować i 002 
brze im czynić, JRtoż mogł byd3 
więtfym nieprzytaćielem iego , tato 
Juda, a przećięmu nogi umywaf, i 
00 niego począł. 


"przez co żnaczy śle czpfłość dała i 
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pomtorefiuchayćie, iałotowmy TL 
wanie nog od0prawowat: Ceremo; J50? 
nie pięćioratie Jan S. wfpomina. 

£Taptr3zo0 wftał Dan jesus 00 1. 
wieczerzy. Uto na przytfa0 tobie Wiat od 
Cbrześćiańfti człowiecze uczynił, UZ" 
upominaiąc cię , żebyś m ten Czas, 
góy doftołu Bozego maf iść, wftaz 
wat, opuficzaiąc przepłe grzechy i 
nałogi fmwoie. 

rOftawfy , 3łożył Baty fiwoie. 2 
Długich fat neon czas Zydowie uży: 52387 zło- 
wali,  Jacsym tiedy abo w Orogę 7” 
ióć, abo co innego czynić mieli,żarwfie 
ie albo ftfadali, abo podpafówali, 

Pan "Jezus tatże złożył; ślebie Baty, 

żeby do oney pofiugi, 00 Erorey ślę 

brat, nie byty przepłodą. Snowuto 

tobie człowiecze wierny na przytiao, 

gop do fiofu Bożego iośiefi, ftładay3 

siebie ftarego człowieka, wedle onych 

flow ApoftoifFidy : fiładnyćie 3 gie- Efez. 4 
bie fiarego człowieta, aprzpobleczćie 
nowego,ttory wedle Boga ftworzon 

teft, 

Flożywfy paty, przepafał gie rez s 
cznifiem, nam znowu na przykład Przepałał 
żebyśmy przepafowali biodra fiwoie, pE ci oka: 
wjtrzemięśliwwość 00 wfelfiep zmaz 
39, Dotat Bregoryuf pipe. Lum- 
bos precingimus , cum carnis lu- 
xuriam per continentiam coarćta- 
mus, to ieft, Biodra przepafiiemy, 
tiedy ćielefną pożadliwość przes 
wftrzemięśliwość śćiffsmy, 

Dtzepaftwfy ślę, wody nalat w 
miednicę. Coteż iznastażóy czynić ||... 

j w miedni- 
ma, wylewatącfzy przes ftruchę ferz cę, 
deczną, w miednicę potuty S. 00 
czego nas prorof upominaiąc mowi: Tren. ż, 
YDylep iato wodę ferce twoie, 

tTaliwpy wody, umywał nogi s: 
uczniom, i ućierat ręcznikiem, O Umywał 
Aniofowie niebiefcy , rorzy dwate "OBA 
iego i wielimożność 00 wiełow snaz 
Gie, cośćie ma ten czas czynili: |Doyz 
rsyćie na "onarchę fiwego, oto sie 
00 nog Apoftolftich fchyla, © czło: 


wiecze 


4: 
Nalał wody | 


flip. 2, to. 
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2 
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I Jan.1, 7. 
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Przyczyna. 


Auguftinus 
alicubi, 
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wiecse wietny, gdybyś ftońce 1 miez 
Sige i gwiazdy wiośiał zftępuiące t 
poo iemieg śię podtładciące, prawda 
żebyś ślę zdżiwiłi aleto dśimwnieyha, 
że ten na trorego imię ftłania ślę 
wfeltie Eolano, iniebieftie, i siemftie, 
i pietielne, przed uczniami fitoemi, 
tolana fiwoiefEłania, Coż tu inż 30 
wpmowtę hardy a pypny człowiecze 
żśnayOźiep ź agint Fiedyś RrolYTiz 
niwitfty 3 ffolice fivoiey, pośćił ślę, 
oblottśię w wot, awpyfcy go wtym 
naśladowali, U ćiebie, onafiodpy 
Jezu, zfteputącego znieba, iuniżatąż 
cego ślę, nittnaśladować nie dce, 


Dotrzećie obączćie przyczyny, czeż 
mu śię pań Jesus. tat uniża, tczemu 
nogi uczniom fwoim umywa: fine 
chay $iemio, czyni to Dan fiworzyciel 
twop 3 tych przyczyn, 

Dierwpa, pofpolićie wfeltie pluz 
gaftwa, iwilgotnośći złe 0o nog sie 
śćiągaią, 100 nid zewpytkiego ciała 
źftgpuig. O0 nog tedy Dan jesus 
umywanie zaczął, datącznać, senas 
00 plugafitwa grsechow najyh, 
trwią fwą pizenadrożą omyć i 
oczyśćić miał, 

Druga, nogi w Difinie S, znaczą 
powołanie i obcowanie Eażdego csto 
wieta, Atat nogi umywa Dan Jez 
żu8, daiąc znać że wpyttie grzechy, 
ttotepopełniamy w żywoćie tw obz 
cowaniu, mocą rwie tego OcZYŚĆIOZ 
ne byo miały, wedle onych flow 
Alpoftolftich : rew Jesu Chryz 
fiufa Syna Bożego, oczpśćia nas 00 
wfeltiego grzechu, 


Trzecia, bhéist nas też tu nauczyć 
Dan: potory S: Żebyśmy śię tedni 
przed Orugimi -uniżali, „Do czego i 
fiowy upominaiącmowi: Uczdie śię 
ode mnie, bom ćichy iefti połornega 
feeca: Amy iato śle w tym baczemy, 
fumnienie Eaż0eco niech powie, Eru- 
befcat homo effe (uperbus,propter 
quem humilis faćtus eft Deus; moż 
wi Auguftyn S, to teft, niedhay die 
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wfiyośtczfowiet bydi pyfnym, Ola 
Erorego Dog fiaf ślę potornym, 

Teć oto fą przyczyny umywania 
nog Apoftolftich , trore Dan Jezus 
odprawować raczył, 

Tuzećtep częśći przyfłuchapny. M 
ślę rozmowie, Eror miał 3 Syz Cześć. 

monem Piotrem, VO tey rozmowie Piotr wy- 
Piotr Owolato grzefy: naprzo0 in fepuie 
defećtu , potym inexceflu. dwoiako. 

Defeft Piotrow otazuie śię że 
owu rzeczy, Jedna że śię zbrania, 
aby mu Dan miat nogi umywać moz 
więc: Danie, i tyż mnie maf nogi 
umywać: "fatoby rett; Danie, ty 
będącbarantiem niepotalanym,maf 
umywać nogi mnie, Etorym ieftestoz 
wietiem grzefnymi plugawym. Tys 
ieft Syn Boga żywiącego, a iam ieft 
Symon, fyn "fonapow. Tys ieft 
Srtworsyéielem, a iam ieft ftworsez 
niem. Odpowiedźiał mu nato Dan 
jezus, Co i czynię,ty nie wiej; teraz, 
ale śię potym O0owiej, Pofpiy cośte 
fiowa na ong rozmowę, Etorą miał 
Dan Jezus 3 Janem Cbhuzćićielem, 
góy przypedł do Jordanu, chcąc sie 
cbrzóć u Jana, zbraniał śię Jan 
Cbuzćtćiel mowiąc: "Ja potrzebute, Matt.3514.15. 
abym był ochrzczony 00 ciebie, a Ty. 
iożie do mnie, OOpowiedźiał mi 
Dan Jezus: Saniechay teraz; aboz 
wiem tat przyftoi na nas, abyśmy 
wypełnili wfeltę fprawiedlimość, 
Toćto było co Dan upatromał Ltu w 
umytoaniu nog Apofrolftich, czego 
że Diote nie wiośiał, zgrzegył in de- 
fectu. 

Druga, tymże włeśnie fpofódem 2 
zgrzepy też, qOy nie dhce aby mu Pan 
nogi miał umywać, iiatoby ślę 307 
puzyślęga mowiąc: YTie będźief ty 
nog moich imywał na wieti,. Dślz 
wrać to byfai wielka gforlimość w 
Pictize, alesporywczep prefumpcyi 
poffa,właśnieiąto owa: Choćbym Matt. 26. 
miał: tobąttiimzeć, przećię śię ciebie 
nie zaprę,  Sfuchayćie co mu Dan 
jezus nato od0powieda: Mowi mu: 

Jeśli 


I. 
In defećtu. 
dwoiako. 


Cypr. Ser. 
de Lotione 
Pedum. 


II. 
In Exceffiu. 


Przeftroga. 
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Sešli Cię nie umyig, nie będZiej miat 

safii ze mna, to ief, mie bedjie 

przypupczon 0o fpofecznośći ćiata í 

rwie moiey. Twarde ffowa, czy 

nas tu Dan, że Eu przyięćiu naówiętz 

fego Satramentu, potrzeba nowep 

czyfłośći, ttorę ono umywanie nog 

snaczyło, isto Cypryśn S. pipe, 

przeto też i paweł S. woślóieypep 

$Epiftolenapomina: Razy ślę niech 

doświadczy. A tat Fiedy ślę 00 Bo- 

żego ftofu gotuief, pomniynato, żeć 
potrzeba nogi umyć, to teft grzechy 

przejle oczyśćić, í proch śiemftich 

zabaw firząfhąć. Przeftrzegam tedy, 
żaden "Judaf, żaden fatomy, żaden 
ofrutnie, żaden niemitośierny, zaben 
intożtolwieć nieczyfty, nie ma bpóź 
do tego fiofu przypuczony, wieśliż 
3a niewiadomośćią nafig (bO nie moż 
żem nitomu w ferce patrzyć ) 0śie, 
tedy niegodnie tę chwalebną swig 
tość bierze, a zatym fz0 i potępienie 
fobie przyymute. 

3 Orugiey firony żgrzepył też Syz 
mon Piotr, in Exceflu, ato gdy moz 
wi: Danie, nie tylko nogi moie, ale 
iręce igłowe. A iato trudna rzec; 
moderować affetty nape. 2ŻX0 abo 
mniey, abo więcey czyniniy niżeli wo- 
la Doza niesie. Owośie mowił 
Piotr : Vlie będźie umywał nog 
moich nawieti: Aruzaś: nie tylto 
nogi moie, ale tręcef głowę. Mowi 
to had wolą Bogg: Atat bądźmy 
ofirożni, żebyśmiy vo rzeczach Religii 
inabożeńftwa Chrześćiańfkiego, nic 
nad wolą Boża nie czynili, Żo3ztą0 
fuperftycye, i 3abobony wofelafie 
zwytly naftepować. 

Gfuchaymyż, tato Dan ten etfces 
Diotrow przypmuie 4 JRortpqnie 
Diotra i mowi: Proć ieftumyty, 
nie porrzebnie tedno aby nogi umyt, 
Uczy tu Dan Diotra,że poftupeńftrwo 
nade wpytłie rzeczy przetładać maz 
my, © czym i Samuel Dprorot Sauz 

owi dat snać, mowiąc: Leppe ieft 
pofłupeńftwo niżeli ofiara, A iż tat 


NA WIELKI 


ieft, nie toczyńmy co śię nam 30a, ale 
conem Pan Bog roztazute, YDola 
iego S, wfęOśle niech przodtnie, 
RY 3naoftatet obaczmy infirutcpą i 

nautę potrzebną, Etorg Pan Jez 
zus nie tylto Apoftofom, ale i nam 
wfypttim Oaie. Limywpy Apofiofom 
nogiwśtąt na śię odśienie fiwole,śladł 
znowu i rzetł im : Wiećie com wam 
uczynitź YOy mię nazywaćie Ylauz 
czyćielem i Panem, a dobrze mowie 
Gie, bomćiteff nim. Ponieważem fa 
tedy umył nogiwafe Pań tt Tauczyz 
Giel, twyśćie powinni ieoni orugim 
nogi umywać,  MAbowiem dałem 
wam przytład , abyście iatom Ja 
wam uczynił, iwy czyli, 

Gbaczćie namilót, famego nam 
śiebie Dan Jezus w tym umywaniu 
nog Apofiolftich przed oczy wyfłaż 
wif,  Drzeto troiati przytłao 3 niego 
bierzcie, 

Pierwpy,przytia0 miłośći,w tym 
żei 'juoafowinieprzyiacielowi fiwez 
mu, nogi iato i drugim umywał, 
Czylibyś ty to na fobie przewiodł 
człowiecze: natura twoia 00 tego 
ociątna,. Becs chcefli bydź prawojiz 
wym Cbrześćianinem, muśif śię 0 
tego natładać, Do co tu Pan prsy 
Elaoem fivym po tobie wyciąga, to 
inOśiey wyraśnemi fiowy mowiąc: 
Mifuyćie nieprzyiaćiofy wafie, bioz 
gofławćie tym Etorzy was przeklinaz 
ią, dobrze czyńcie tym ttorzy was 
maig w nienawiśći, imodlćte śię 34 
temiEtorzy wam złość wyrządzają, t 
prześladnią was. A ofobliwie w ten 
czas gdy 00 fiofu Żożego tożiemy, 
niema by0ś w nasgniewi nienawióć 
bliśnego.  Poiednać ślęz Dliśnym, i 
gezerze 00 ugody przyftąpić potrzee 
ba. Rtotego nie czyni,anie pogodśiz 
wfy śię s bliśnym 00 frotu Bozego 
iośie, mežoboyceieft, inie ma żywota 

wiecznego w fobie miepłaiącego. 

Drugi ieft przytfao pofory: Czyli 


IV. 
Część. 


Przykład 
troiaki. 
L 
Przykład 
miłości. 


Matt. 5, 44; 


II. 


tonie wielta że ślę Pan nieba i żiemie, Przykład 
do nog fiworzenia fiwego nachyla: pokory. 


Jeżli 


kug.traćt. 
in Jobu 


III. 
Przykład 
oczysćie« 
nia 


a, 
Ufa, 


Mity, 


Aug. traGt, 
j in Job. 
É 
IIL. 
Przykład 
oczyście- 
nia. 
klad 
iki, 
L 
kład 
zd L 
ra Ręce. 
Jak. 4, $- 
E g 441 
2. 
Ufta. 
Matt. 7. 
„yktad 
kost. 


CZWARTEK. 


Teslicigtoðopotory nie wsrufy, iu3 
też niewiem, czymby cię uniżyć, 2fuż 
gufiyn S. mowi: Si fe ita divina 
Majeftas humiliavit, quid faciet 
noftra infirmitas? to ieft, ieśli śię 
tat Bofta hwafa uniżyła, coż nafa 
trewkość czynić będśie: na ten przyz 
Hiao pomnieć by mieli owi, Ttorzy 
uftawicznie mowią: ieftem tat 002 
bry iato Eiedyion. Saczym śię przed 
bliżnym uniżyć nie chcą, powagi 
fiwoiepiiałiepó prerogatywy głupie 
przeficzegaiąc, a na to nie pomniąc 
cotu Pantwowi : Dałem wam pr3yz 
Hłao , abyśćieiatom ia wam uczynił, 
iwy czynili, 

Grzeći ieft przytład oczyścienia. 
Maige Satramentuczniom fivoim 
podawać,pierubey idh umywa, łam 
na przytiad, gdy mamy 00 ftofu 
Bozego iść, potrzeba nam umyć 
tece Etoremi sie ten Saërament poź 
baie, uftatroremi śię bierze, ferce 00 


- frorego śię przyymute, 


Rece niprzo0 poteżeba oczyśćić, 
Bo tat wota Jatub S. Dczyśććie 
tecegrzenicy.  Atowłaśnienale ży 
Rśięży, ttorzy tym. Saframentem 
ufługuią , żeby go czyftemi retoma 
luo$tom podawali , czyffemi mowie, 
nie od brudu, Erory śię wodą i my7 
ofem fpe0śić może ale 00 Orapieftwa, 
oo lidywy, 00 przelania Freie i inz 
nych ztych rzeczy, Ftoremi ręce 3maz 
zane bpywaią. Śaczym żaden Oraz 
piesca, meżoboyca, lichwiatz, i iaz 
toztolwiet nieczpfty tą świętością, 
ufiugować nie ma. 

Dowtore, potrzeba oczpśćić tufta, 
050 obmowy , ob złorzeczeńftwa, 00 
obzarftwa,  Obmowcy bowiem, 
słorzecznicy, obżercy, nie fa godni 
w ufta fwe brać tę świątość , ażby ie 
pierwey oczyśćili, Do czego mas 
Pafterzow Dan Jezus upominaiąc 
mowi: Tie Oawapćie pon, to, co 
teft świętego, ani tzucayćie pereł 
wapych przed świnie. Dfem tto? 
obmowny,potwarliwy,;forzeczliwy 
człowiet, Swiniątto? obżarty. © 
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iat ćigżti rachunet dag Denu Dogu, 
ieśli takowym Satrament Pańfti 
poda$. - 

Dotrzećie,potrzebaoczyśćićfórce,  ;, 
Do czego Jeremiah Prorot Żoży Serce. 
upominaiąc mowi: Ompy oð żłośći Jerem. 7. 
fercetwoie, Ai 3ferca myślizfe i Mate. 12. 
grzechy wfielatie pochodzą , tedy i te 
wfyttie oczpśćić potrzeba, Pań 
Bogbowiem, Bogiem czyfłym bez 
ogc, fercem śię niecjyftym btzyOśi. 
Hiat gorliwie potrzeba 3 Dawioem 
wołać : ferce czyfie fittworz we mnie 
o Boże. Bieda tym Etorzy nieunyz 
wfy śię, 00 fotu Bozego idą, aboz 
wiem poô troiatą tażń podpadaiąt 
Pod ćielefią, pod upne, i pod 
wieczną. 

© cielefney taśni pife Dawei GS. 
w Ośiśieypey Epifrole w te ffowa: „, 
Dla tego miedzy wami wiele ieft fiaz e. 
byd) i chotryd, i nie mafo ih 30 Kor. 11,30. 
fnęto.  JRarze Dan Bog chorobami 
iniemocami , nawetiśmierćią , tych 
coniegodnie do ftotu Bożego idą. 

Dubna taźń ieft , zatwarózenie vo 
grzechu. Do fatan wyżpą moc 
nad grzepnitiem bierze, tory niegoz 
Onie Satftament przypminie, Błąd 
o Judafu JanS. tat pije: Azara3 Jan. 27. 
po onep pruczce dhleba wftąpił weń 
faran. Chociaz ona ptuczła chleba 
nie byta ćiafem Dańffim. co3tos 
aurnief o tym, Etory nie profty chleb, 
ale ciato Dańftie bierze, Auguftyn Aug. trat 
G.przeftrzega i mowi: Nullus ma- in Joh. 
lignus ad corpus Chrifti accedat, 
nequod Judas fuftinuit, patiatur, 
to ieft, żaden złośnił bo ćinta Ebhryż 
fiufowego niech nie przyftepuie , aby 
tego, co Judaf znosił, nie ćietpiat, 

Wieczna Faih ieft, że śię fiawa 
winnym ciała i rwie Dańftiey,to  ; 
ieft, będżie taran właśnie iato i Syz Wiśczna. 
Ośi, Etorzy Dana Tezufautrzyżowaz 
fi; boi ten go znowu Erzyżnie, tory 1K01% 
go niegodnie pożywa, 

Coftypąc namilśi, probupćie a 
boświadczayćie się, abyście czyfieź 

DO mi 


Pfal. 51, 12- 


Kaźżń nie- 
czyftych 
treiaka. 


2e 
Dufzna. 
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mi ufty ifercy te hwalebne taiemnice 
przypinuiąc, poćiegenie na Oufy í 
na fiumnieniu odnieśli , i żywot wież 
czny otrzpmali, ; 

4 ty o dhwalebny Panie esn, 
awierćiadfo iedne cnot wfelatich, 


fpofob nas 00 tego, wfatieśmy w 
mocy twoiey odtupiteś nas nadroże 
fątrwią fmoią, uczyńże nas uczeż 
finiti tafli twoiey é. a Ody abysmy 
ćie w żywocie w smierći nasigdoz 
wali. Zhmen, 


ZTawielEi Piątek czyta śle Pafiya , Co ieff, dyffotyą o mece iómietći Pang nafiego Jezufę 
€btyfiufa, 3e cztetech S£wenielifrow zebrana : a 00 Triebofizyta Xutota na śiedm cześći š 
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Na Dzien wielEonochiy 
Ew. o zmartwydhwfianiu Dansfim o S. Marfa oś0.16, 


9[ Gdy minat fabbat, Marna Magdalena, I Marya matfa Jaz 
x+ £ubowa, Salome, nafupiTy wonnyd rzeczy, aby przyfcdin 
namazały go. Ubarzo rang pierwfego Dnia po fabbacie, przygły 
do grobu gdy wefto fionice.  J mowily Do Siebie: Froż nam odwali 
famień ode drzwi grobowych ? (A povtzawky, uvezady iż byl £amień 
sdwalony) bo byf barzo wielft. F wgedgy w grod, uyrzały mios 
dźieńca, ŚieDzącego na prawicy, odzianegofata biała: t ulefly Sie, 
Seim ontzeff: nie lefaycie Bie; Jezuja gufacie onego Nazaren 
Fiego, Ftory byt ufrzyżówany: wiał 3 martwych, niemaf 8o fu: 
ofo mie fce, gdźie go dyto położono. Aleidźcie, a powiedzcie ucznione 
iegoi Piotrowi, żewaś uprzeDza do Galilei; tam go ogladaćie, iaz 


fowatm powiedźiał. 
di ata odmiana, Cbrześćianie w 


Danu mili: Dźiótrzeći Ożień, 

góy natrzyżu umierał bawie 

éiel świata, fłorice śię zaćmito, a poz 
tym gdy ftonat, zafłona śię tośćielna 
przepadła, iemia zadrzała, opofi śię 
padały, i groby umarłych otworzyły 
śię. tliebyfona ten czas nic wefotez 
o, Boiwludżied ferca ślę Eratały, 
że 00 wieltiego firachu i boiaśni, biz 
iąc ślę w piersi, Żogu dywałę odda: 
wali.  Tiiewfpominam onego cięże 
fiego Żalu naświętbey matti Doep, 
opufczam on gorzti płacz Dań boz 
goboynych, Etorym Dananiewinneż 
go 3 miafła prowadźiły, £3 daleta 
ffoląc, męki iego nierwinney litowafty, 
Safofny i pamiętny byt id) wielbi 
Diątet. £eczOśiś, inż dwata Dogu 
pooney żałobie, nowaTadość, nowe 
wefele naftepute, Dźiś bowiem poz 


żattaiefr śmierć w zwyćtęftwie, fig 
on utrzyżowany í 00 wiela wiernydy 
opłatany Dan "Jezus pieffo 3woioz 
wawy, 3 grobu w ćiele uwielbiox 
nym wyfedł. Dźiśnasupewnił, że 
grzechy napezgładżi , śmierć umoz 
izy, czarta zwyćiężył, piefło 3burzył, 
í utracone dobra znowu nam przyź 
wroćił, A ta£ nie Ożiw że wpytto 
firworzenie radość fivoig w ten czas 
potazało, Drzedtym zaćmiło śię było 
fiońce, iwfytte $iemie ćiemnośćiami 
ottyło, a djis w Owoiftey iafnośći 
radość iwefele fiwoie utażało, ftoro 
iedno florice fprawieoliwośći 3 ćieź 
mnego grobu wyfiło, i iafnośćią 
uwielbionego ćiała światu świećić 
poczęło. Siemia też, tora przedtym 
00 wiel£iep Żałości Orzała, jis ufta 
five otworzywfy, ciała luośi S, 
Oawno zaśnionych 3 grobu wypuśći 

ta, 


Część 


Okolic 


ści, 


Okoliczno- 


séi; 


teë 00 piscu bamować sie nie moz 
gły, Ośiś fiyfąco zmartwychwftaniu 
iego, fimuttu i żałośći zapomniały. 
Dié tedy radupmy i wefelmy ślę 
wfyfcy. Dźiś bowiem woła na nas 
Dawid: Tenćiiefż Ożień, ttory Dan 
fprawił, radupmy twefelmy śle weń. 
Ćżpńmiyż to tedy Ośiś, a wpatże nie 
ćielefhym, ale duchownym wefeleni, 
nie przeto że ślę miefo bonas wroćito, 
a poft minąt, aleptzeto, żeśmy iuż 
pewni odtupienia napego, poniewa 
Dan fezus smattwychwftał i pewnie 
śmierć żwyćiężył, Do tego niech nam 
pobudtą bedjie Ośiśieypa SEwanież 
lia; w ttotep mamy tr3y częśći, 

XD pierwfey, pobożne przedśtęz 
wśtęćie niettorych nierwiaft, Etore śię 
wybrały, aby grob DańfFi nawiedźie 
ty, ićiało iego namazały, 

W drugiey, przypśćie ich 00 groz 
bu, goźie uprzawfy miota, zlętły 
śię iftrwożyly foba. 

VO tzećiep pocieche, torg im 
Aniot dst osnaymuigc, ze Dan praw: 
ośiwie zmattwychwftał, 

© tych trzech czafiłach na ten czas 
mowić chcę : © powolne tedy itaftaz 
weufy profe, 

Pan Jesus, przes chwalebne 
żmuortwychwftanie fiwoie, nied) do 
tego fpofobi i przygotuie upy i ferca 
wafe, Amen, 
sy djis Ouchowną preź 

chadztę Cbrześćianie mili,podźmy 
fpotu myślami nabożnemi, przed 
miafto Jerożolimftie Eu ogrodowi, 
goźie Dan leżał, a obaczmy pobożne 
przedśiewśiećie niettorych S. niez 
wiafi, Etore śię wybrały, aby grob 
pPańftinawiedślfy, ićisto tego pomaz 
saty, Stańćież tu profe, aobaczćie 
naprzo0 , wiele id było, iiato ih 
zwano:+ Potym, po coż Miec, o 
Erorym cząśie 00 grobu przypłyś A 

naoftatet, co 3fobą w rode rozmaz 
wiaty, 
Poieleżidy bylo? Maret S, poz 


"WIELKONOCNA. 21r 
* 4a. A Danie one, Ettore w wielti Pig- 


wieda żetrzy, PDierwpa była D. 
rpa, Ptorą żwano Miagóaleng, Że warlezch 
byta 3 miafteczta Lagoalu rodem, ywa 
ttore leżało w potoleniu CTeftalim NEI 
nad morzem Balileyftim, Druga byz 
fa Marya tatze matta Tfatuba Marya 
mnieyfego, brata Symona, Judy i kubowa. 
fosego, ata była ślofira AJarpimat 
tiDańftiey,  Tuzećia była Salonie, Selome. 
miatta fpnow Sebedenfowyd), śloz 

fira "Jozefa 3; Tłazaret, Oto te trzy 

niewiafty zmowiły śię 3 fbg, żeby 
nawiedziły grob Dańfti, i namazały 

ćiato tego, Luta S przydawa bo Luk. 24. 
nich czwartą imieniem Johanne, 307 Iohanna 
nę Cbużego fiarofty erodowego, 

tora żebyta maiętna, flużyta Danu 3 
maigtnośći fwoich, © święte aoz 

gu mife towatzyftwo, o uczćlwa fpoz 

lecznośći, Spitnęty śię fobo te S., 
niewiafty, nie po to, żeby 3 Orugieh 

wzorki wybierały , abo o nowych. 

firoiach radjity: ale żeby miłość onę, 

ftotą 36 żywota Panu nafemu 004 

dawały , i po śmierći oświadczyły, 

Liczmy3 śię tedy naślidować towa Nauka, 
rzyftwa ś. s Dana Boga śię boiącydy 

ludi, tam sie żaden nie żepfuie, ale 

owfiem że stego dobrym ftanie, 

Dowtore fluchapniy po co fiy? m 
Aby przypedfy namazały Yesufa, Poco fety? 
Żył ten zwyczay na on czas w Eraz Diodor. Si- 
ich Oryentalnych ze ciała umactych "== 
chedoggo umywfy, maśćiami rogi 
miimazano, aby tym Ofużey trwały, 

o one maśći tortupcyi í fproż 
chniatośći nie dopupczały, Błąd o 
Aletfanorze pią, zedig ćiafo tego do 
trzech fet lat nie natujyło. Wedlug 
tego tedy zwyczaiu, dg ites, niewiaz 
fiy 00 grobu , abp namazały ciato 
Dana nafego. O biogofławione 
niewiafty, O iata ich Eu Danu "jez 
zufowimitość: Śitowały go 34 Żpz Miłość tych 
wota, nieodftępity przy śmierćt, i po 5: Niewiaft 
śmievći też oto miłować gonie przez 5" Pan 
fiały. 58 żywota naśladowaly g03 Za żywota. 
Galilei, opuśćiwfy opczyżnę iprzyz 
iadioty fiwoie, bawiły śię przy nim, 
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ffujgemusmaietnośći fimoich, 1002 
dawały potrzeb termu t ucznioni iego. 
Drzy śmierći zaśię wielëg miłość 
fwoię w tym otazały, że gdy go 
uczniowie opuśćili, aniettorzy die go 
zaprzeli, onego ptzećię nie otftipiz 
„.. „dy, alei przy śmierci; iprzy pogrzebie 
PORA tego były, Do śmievći też oto imifoż 
wać go nie przeftaty,chcąc mu pofłuz 
ge ofiatniąwyrzadjić, i čisto tego naz 
swiete mąśćiami Orogimy namaz 
zać, Aconiemnieypa, nic śtęnie 002 
firapyfy ani bolaśńią Aóiająt, i przez 
łożonych fivoich ani żofni rzy zbroyz 
nych, ani grobem pilnie opattzonpm 
„i zapieczętowanym, ani Eamieniem 
Stateczność wwielfim, ani nocnemi ćiemnośćtami, 
ani pracą, ani natładeim na one roz 
gie maśći, 4 choć dobrze wiedżiały, 
że iu; ciało iego S, 00 Tnośt zacnych, 
zwłafcza 00 tTytodema i Josefa, 
dobrze namazane i opatrzone było, 
cbćiały też i one przećie powinność 
fiwote oświadczyć, Mifuiącemuboz 
wiem 30a śię iatoby nic nie czynił, 
goy fam nie uczyni czego temu, Erorez 
go miłuie,  Uczćież ślę namilói, tat 
fiale iftatecznie Dana "fezufa i mitoz 
wać, twyżnawać macie, nie tylko wo 
Peześćiu , ale t w piześlidowaniu, 
chcećieli abpśćie 3 temi niewiaftami 
torong chwały wietuiftep otrzpimali, 
II. Dotrzećie fłuchaymy, o ftotym 
O ktorym cząśie 0o grobu przypły: puzypły 
saaie:  tano, góy inj fiońce wepło, nasaz 
iutcz po Sabbaćte,to iejtaw niedżielę, 
Rychley nie mogły, VO wielEi Diątet 
iefcze ślę byty nie nagotowały. MO 
Sabbat nie mogły. Do sie nie goz 
ośtfo. A tat czetaią ażby Sabbat miz 
nat, Po Sabbadie nazaiuti3 raninz 
śieńto pofify ôo grobu, © dywafy 
godny pofłępiu, tlczą nas znowu 
te S, niewiafły, żebyśmy 3 dobremi 
uczyntami nie czetali. Jaras prętto 
czpyńmy, co mamy czpnić, a zwłaz 
fczaco ma bydź na chwałę Boją,na 
co wierzę gifa ich nie pomni, "jedni 
mowią: Doczetam aż mię PanDog 


Przy: 
śmierci. 


Nauka. 


Nauka. 
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lepiey wfpomoże, ieficze teras nie 
mam nic nazbyt, 3 zeqobym mogł 
tośćiołowi dobrze uczynić, © miz 
zetni a niebaczniluo3ie, awiećież iez 
fli iutra Ooczetaćież drudzy sasie 
odtładaią aż na oftatni ftopień: tuż 
ia, mowią, w Cefiamenćie tośćioła, 
fpitału , ubogich, niezapomnię : a nie 
upatruią tego , Że OŚiś umtzeć mogą, 
gdyż rozmaite fa przypa0ti ómierći, 
36 ttoremi 00 Ceftamentu, 00 roza 
prawy domu i fumnienia człowieć 
przpyść mie może, Przeto co map 
wolą czynić , czyń tychio, by fnadź 
śmierć nie sapta, í nie przeptodśtłać 
w przedśiewśięćiu twoim, 

Poczwarte, fiuchaymy rozmowy, IV. 
ttorę 3 fobą miały idąc 00 droby, Rozmowa 
VDiedźiafy dobrze, że drzwi groboż.” " 
we Eamientiem wielEim w wielti Pigz 
teë przywalone byty, przetoż radząc 
ślę miedzy fobą mowią: JAtoż nam 
odwali tamień ode Orzwi groboż 
wych: Tatéi zawpe człowietowi 
pobożnemu w przeośięwśiećin tego 
£amień na zawadśie leży, VTayojieß 
człowieta fumnienią dobrego , Erorp 
wióząc nędznego a ubogiego brata, 
myśli fobie: JRadbym go opatrzył , Kamień 
iedno śię boię, by fradh i mnie fame- grobowy 
mu nie doftało.Ramień to, Gdwali YPEY 
go Pan Bog, iedno ty ðo ratuntu 
brata ubogiego przyfiąp, w przedz 
śięwśięćiu twym nie uftaway, Do 
otoite S, niewiafty ftoro 00 grobu 
przypfy, nalasty Eamień obe Orzwi 
grobowych oowalony. Toż ślę itoz 
biefłanie, ża pomocą Bożą, wtaże 
dep fprawiei przeośiewśięćiu twoim, 
ttore zmierza abo tu chwale Dożcy, 
abo tu oupnemu zbawieniu , abo fu 
ratuntowi bliżnego, odwali Dan 
Bog £amień iwfelatie zawady , Etos 
tećtolwiet tu etfetucyi [prawy poz 
bożney fo przepEodą. 

Lecz podźmy do wtorey częśći. II. 

©Opifinie nam tu £ćwanielifta,ptzpyz Część, 
śćie onych S. niewiaft 00 grobu, 

tutazuie naprzod , że wepły wyrob, 

pPorpm 


Okoliczno 
ji, 

jE 
welly w 
grob. 


ful, de vita 
Cont. 1.3. 
up. 24, 


| Anioła, 
| Pożytki 
| martwych. 


| Pońńiego, 


| wycięto 
| jezu. 


H. 
Uyrzały 
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I 


| owe, 


nowa 
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Okoliczno- Potym, zetan uprzały Aniofa, A 
ści, naoftatet , że śięzlętiy. 

I. tiaprzoo tedy wefty w grob, bo 
Wefzływ byf 3 opofi wytowany, że tam i 
st. wniść i ftanąć mogł,  MDdhod do 

niego byt ze wfchodu fonce, Ronz 
Euf. de vita ffancynus Cefarz, zbudował tam poz 
Cont. 1.3. tym tośćiot, Erory potilEa razp Poz 
cap 24 ganiefpuftoyli , anaofiatet i s gro- 
bem wniwecz obroćili,  Saczym 
grob ttory tam teraz połaznię, nie 
ieffondawny, ale nowo 00 Mni- 
chow Greckich na onpmże mieyfcu 
zbudowany, Do onego tedy grobu 
wefify tes, niewiafty, o tata id) smia- 
łość, ©tożaden ich ftrac nie zdał, 
ani imbył przepiodą, aby tego, co 
umyśliły, twytonać nie miały. Cate 
ćito bywa, temu ttory śię ww Danu 
"jezuśie fczyrze zatocha , nic nie ieft 
firafinego.  Szedfby człowiet tato- 
wy í w ogień. © Odałżeby nam to 
Dan Bog, żebyśmy podobną mito- 
śćiątu Panu temu zapalent Byli, a 
żadnep śię rzeczy nie lękali, wiedząc 
żebez iego naświętpep woli nic śię 
nam stego fiać nie może,  Sfuchayz 
ćie Dawida co otym mowi: Danie 
choćbym cho0śił w dolinie Cienia 
śmierdi , tedy ślę iednat nie będę bat 
nic złego , bowiemeś ty teft 3e mną, 
Potym wfpeopy w grob uytzafy 


Uyrzał i 
Ag młoodżierica siedzącego na prawicy 
Pożytki _ SPślanego farg bista, © przedźiwna 


zmartwych. Prawo Boża. Ten młoOśieniec 


| wfłania  bylciAniot, ttorp w fiwep poftawie 


Pańfkiego. utaznie nam pożyti  Dańftiego 
zmartwychwftania. 

1. Biała a świetna para, wy Ptotep 
Zwycięftwo 4; fażał : MJ. 200: 0 
Pana Jezu. SE W azat, znamionuie zwypéigftiwo 
SSA Pana jezufowe, Etore nad grzechem, 

patanen i śmiercią, otrzymał, © 
Qzea.13, 14. tym żwyćieftwie powiedźiał był Dan 
Dog przez Drorota Qzeapa, tefióż 
waż będę zginieniem troym © śmierći, 
a sburżeniem twym, o pietło, Otos 
śię uż temu 0ofpć ftało , 3 tym zioyz 
ćieftwwem Dan 3 grobu wypedt, ttore 
oświadczając Aniof w świetney ślę 


patie utazał, śmierćią bowiem fivoig 
śmierć nagę Dań umorzył , a zftąpież 
niem fivym 00 pietła, pieklo zmoloż 
wał izbuvzył, wiernym fivoim na 
podiechę , aby wiedźieli, że niemaf 
potępieńia żadnego tym Etotży fą vo 
Cbryftuśte Jezusie:  "] ztądźe0no 
trýumfnie Dawet Smrowiąc: Pol- 
tniona teft śmierć w zwpéigftwie. 
Goźież ieft o śmierći bodźiec twoy? 
goiez ieft o piebio zwyćięjtrwo twoie. 
Yliech bedjie Bonu Ośtęta, Etovy 
nam dat zwyćięftwo przeż Dana naz 
pego TJezufa Chryftufa, 

Puzes śledzenie Uniote po prawey 2. 


1Kor.15, 
54-59. 


fironie , znaczy śię dywała nieśrniecz Chwała nie- . 


telna, Erorey dofiąpił Dan Jezus, i śmiertelna. 
maią 3 nim doftąpić wpyfcy wierni 

iego. © czym 24Apoftof pipe w te filoz 

wa: Bogftoryieft bogaty w mitoz Efez. 2, 45- 
śierośiu , Olą wieltiey miłośći fivey, 

ttorą nas umiłował: i gdyśmy byli 
umartemi w grzechach ożywił poz 

fpołu: Ebryftufem , Etovrego taft ie: 

fieśmy zbawieni. 

Miedość Aniela- znamionuie 3. 
uwielbienie i oonowienie ciata Dana Ogni, 
Fesufowego, tat że też i ćiaf napydh aaa 
po żmiartwychwftaniu, o cym w ; 
liśćie do Silippenfow tat MUpoftof 
pipe: Dczefiwamy 3 nieba Sbawiz Fili. 3,20.21. 
ćiela Dana Tjezufa Ebryftufa, Etory 
przemieni ciato nape podłe, aby ślę 
podobne fiato chwalebnemu cietu 
iego „według fiuteczney mocy, Ftorą 
też wpyfttie rzecy fobie podbić może. 

A i tat ieft Erora3 więtpa poćiedhą 
nedznemu człowietowi byg może, 
iato, 00 grzechu, 00 parana, 00 
śmierći, 00 pietła prawośiwie wyż 
awolonpim bydi l ttora wieta raz 
dość, iato o doftąpienin wiecznep 
pezęśliwośći i Eroleftwa niebiefFiego 
pewnie wiedźieć * Erore więtfie wez 
fele iato tuż pewnie w dźień oftatez 
czny zmartwychwfłać: tegoć nas 
wfyttiego Aniof w fivey poftamwie 
Czy. 

GTaoftatef, uprzawpy Anioła one 
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Danie S. zletfy śię. Anie O5iw, bo 
iato MUlatteuk S. przypomina: 
weyrzenieiego było tato bfyftawica. 
A ieżliż stę orie ulętiy 3 widzenia Zir 
iofa dobrego, co rozumiecie tabo śię 
ulętną grzefnicy, 3 widzenia zfych 
Aniofow , gdy w firafiney pofławie 
toto nich ftanq, - MO ten czastwypeł- 
niąśię nad nimione fiowa: Boiaśń 
totzenie przypłonamię. (Przeto tat 
śię fprawupmy , Żebyśmy widzenia i 
towarzyftwa S. Aniotow Bożydy 
godnemi bydź mogli, 

To3firony wtotey częśćitazania, 
rzekie i ofżatnia część zamyta w 

fobie te otolicznośćt, = Pierwfa, 
Aniot Wacpeftrwożone ćiefy, Dru 
ga, ozsnapymuie im zmattwydywftaz 
nie Dańftie, Treći, ułazuie niey- 
fce gOŹie leżaf Dan. | Czwarta, oôfyz 
faiedo innych zwolennitow, Pięta, 
ćiefy ie,że go oglzdać miały. 

STaptżod tedy mowi Aniof: nie 
lętapćie śię. Tota? zawpe Aniofoz 
wie S. nieżwyczgyna poftacią fivg 
luośie ftrwożywfy, zarazem ćieByli, 
Ta on czas tiedy Aniot Gabryel 587 
charyapowi 3wiaftował poczęcie 
"fana Chrsćićiela, zlętł ślę, i boiaźń 
przypadła nań, ali go Aniot zaraz 
poćießyt, mowiąc: trie boy ślę Baz 
cbatyagu, abowiem wyfłuchana ieft 
modlitwa twoia. Pannie Maryi 
tatże, gdy zwiaftował poczęćie Syz 
na Bożego , sletta ślę tgjdy wpedf 00 
niey , aleteprzetł AAniof: nie boy. śię 
Marya, abowiem znalazłaś tafte u 
Boga.  Pafterze też uprzawpy An- 
tofu, zletli ślę bojaźnią wieltą, í rseťt 
im Anigt: nie boyćie śię, Tatże itu 
wióząc boiażliwe niewiafty mowi + 
(Tie lętayćie śię, dOaiąc- znać , żeon 
ośień,Etoreqgo Dan zmattwychwftał, 
nie byf Ośień fingttu , ani boiaśni, ale 
ojien wielkiego wefela, OŻień wielEiey 
pociechy, Ośień Etory umarte ożywia, 
Dźiś tedy raduy śię tażdy wierny 
Cbrześćiańfti człowiecze, Dźiśboż 
wiem, iatośmy w Adamie wfyfcy 


byli umarli, tatieśmiy w Ebryftuste, 
wfyfcy fa ożywieni, 

Dowtore,  oznapymuie  Aniof I. 
zmartwychwftanie Pańftiei mowi, Oznaymuie 
Jesufa putaćie onego Ylozareńfbież zę Ike 
go, ttoty był utrzyżowan: MOftet TE 
zmartwych , niena go tu, Oto 
Zmiofowie ftali ślę napierwpemi Eaz 
nodśiepymi zmartwychwoftania Panz 
ftiego , właśnie iato inarodzenia, W 
to Ola tego, iato- Dyonizyug pipe, 
ponieważ te rzeczy , Etote nad luoźie 
fo, przez Anioły maig bydŹ O3nayź pe Cel. 
mowaneludżiom, aby tat zachowa: Hier. cap.z 
ny byt porzadeć miedzy Anioty Boz 
gu bliżgemi, a miedzy Ilu03mi 00 2302 
ga odległemi, - owi tedy naprzod0 
Alniof + Surrexit, wfłałz martwych. Surrexit. 
Day Boże,aby o tażdym 3 nas mogło 
ślę Ożiś mowić, MDfiat; grobu grzeź 
chow fivoich donowego żywota, 3 
pychy 00 potory, 3 tatomjtwa 00 
pczodroby, 3 zazórośći ôo miłośći, 

3 gniewu 00 potolu, 3 przetlęctwwą 00 
modlitwy. © błogofławione powfta: 
nie. Lecz mato tych, coby czyrze 
powftać mieli, : Jóg nietfrorzy 00 
Bożego ftotu, ale beż poprawyi poz 
lepfenia żywota fwoiego, Daley moz 
wi Aniof: CTiemaf goti Tych fow Nonefthie, 
naćiggaią nieftorzy, przeciw praz 
Oślwey obecnośći ciała itrwie Dańz 
fiey w Satramenćie Dieczeczy iego 
6. chcąc potazać, że ćiatem fivotm 
Pan Jezus nie może bydi tylto na 
ieonym imiepfcu, zaczpm ani w Sa 
framenćie, ani nigóżiep na śiemí, 
procz nieba, dofą0 wfiąpił, przytoż 
mny byi niema, Via co o0powiez 
dam, ipożwalam, iż Dan jezus tyin 
obyczaiem isto przed tpm natural 
nie, wiðomie tdortliwie na on c3a8 
w grobie nie byt, ibpia tego potrzeź 
ba, zwłapcza, aby połazał, iż pranz 
Ośiwie zmattwychwftał, Saczym go 
też niewiafty w ten fpofob w grobie 
nie nalażły: lecz żeby niewidomie i 
nad przyrodzenie nie mogł, abo nie 
miat bydś, tego mi nift nie połaże, 
gdyż 


| 
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1. 


mieyfce 
gdie leżał, 


Cerinthus, 


Marcion, 
Manes, 


Origenes, 
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tes, 


Damnafe, in 
Catal, her, 


Potiecha, 


Tertulian. 
b, 19, 


IL 
dymie 
rtwych. 
nie, 


Cel, 
Er. Capi 


rexit, 


mefthió 


Lib. 1. de 
Euchar. 


1108 
Ukazuie 
mieyfce 
gdźie leżał. 


Cerinthus. 


Marcion. 
Manes. 


Origenes. 


Carpocra- 
tes, 


Damafc.in 
Catal. her. 


Pociecha. 


Tertullian. 
Job. 19. 


góy3propterunionem perfonalem, 
to tefż,dla ziednoczenia boftwa 3 csto 
wieczeńftwem w iedrie ofobę, teft 
wfedżie, gOźie chce, i gdźie tego poź 
trzeba, nie tplEo wedle bofiwa, alei 
wedle człowieczeńftwa, ttore Owie 
naturze tat 3 fobą złączonefy, 3e iedna 
be; Orugiep bpdŹ nie może, czego też 
tu Aniof żadną miarą nie neguie, 
Przeto Dapazpus ciato Dańftie 302 
wie, Corpus omnipotentie plenum, 
ubique  prefens, ubique. omnia 
complens; to iejt,. Ciałem pelnym 
wfedhmocnośći, wpędśie przytoz 
mnym, wpedźie wpytto napełnia 
iącym. 

Dotczećie. utazuie miepfce goje 
leża pan imowi: Otomieyfce qoźie 
go byfo położono. Temi ffomy otiz 
zuieifiote i prawde zmattwychwftaz 
niaiego, swłapcza że śię prawośiwie 
3 mieyfca onego trupy. Co więc maz 
my pamietać przećiw beretytom niez 
ttorpm. Pierwfy był Ceryntus, £toz 
ty zgofa negował zmartwychwftaz 
nie Dańftie, powiedaiąc że i 00 tep 
godźiny iepcze nie wftaf 3 mattwyd), 
Drugi LUarcpon í tanes Etorsy poz 
wiedali, że sie zmartwychwfianie 
pPańftie w omamieniu d3iafo, Urzeći 
powiedali że inpą poftać powiettznez 
go ćiałanaśie przyiąt, ttorebyfo ta€ 
fubtelneitat powietrze, Czwarći zas, 
że oupatylto niećiało wftało 3 mate 
twpch, YTiettotzy też mowili, że 
według bofava. tylko zmattwychz 
wfżaf ido nieba wftąpił, ćiato idupe 
w żiemi zoftawiwfy. Tych wpyrkich 
sbiłatu £wanielifta,g0p mowi: Oto 
mieyfce gOźie go było położono, M toć 
finży Eu wieltiey poćiegenafey, Do 
ieśliż Dan pewnie e prawóśiwie 
żmartwychwfitał, tedy imy prawośi 
wie zmartwychwftaniemy, marz 
twychwfzanie bowiem Dańftie, teft 
tluczem powfechneqo smertwychź 
wfłania, mowi Tertullian $, Tym 
śię ćiepyf "job S, mowiąc: Wien 
iż Dołupićiel moy Żywie, ai3 woftaz 
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teczny Ośień nad prochem fianie. 20 
choć ta fEora mola rożtoczona bedjie, 
przećięw ciele moim oglądam Boga, 
Rtoretjo ia fam oglądam, toczy moie 
uptzą go, anie inny: 

pocwarte, oofpia Aniof niewiaz 
fiy 00 zwolenitow i mowi: ioźćie, 
potwiedzćie uczniom iego iDiotrowi, 
Obaczćież, iata ieft moc potutp S, 
Piotr niepomału był zgrzepyt, gop 
śię potrzpEroć Dana zaprzał, ale se 
on grzech Żafował i gorzto pietat. 
OJjnnizwolenicy tatże, Drzetoż rozt ae 
zute im Anit oznaymić zmartwychz 
wftanie Dańftie, aby śię w fimuttu 
fiwoim i żalu ućieyli, Wigcze Piotr 
zaptzeniem fivpm wypadł był 3 żez 
brania innych żwolenitow,umyślnie 
oofiada, i Piotrowi, daiącznać, že 38 
potutą 00 innych zwolenitow miat 
byóź przyłączony, tat wiośimy 
tu, że 3a potutą Łażóy grzechy człoż 
wietowi może bydi sOpupczony, bo 
iato ©yeronim mowi: Preterita 
peccata non nocent, fi modo non 
placent, to ieft, przełe grzechy nie 
płodsą, ieśli ślę tylo quzepnitowi nie 
fpodobaią, Dodśźćież tedy grzepnicy, 
Orto twam należy Dan Jesus 3302 
ftugamifwwemi, 3 poćiechą fmoią, 3 
zbawieniem nabytymi, 

Sraoftateć tuż mowi Aniof 00 
nich + On was uprzedźć ôo Galilei, 
Tam go oglądaćie, tato wam poz 
wiedźiał, Temi flowy utazuie nam 
pod figure Uniót, conam potrzebą 
czynić, chcemyli bydś uczeftniti Par- 
ftieggo ;martwychwftania, zwłapcza, 
abyśmy 3 nim Ouchownie żmatz 
twychwftali,  Balilea wytłada śię 
przeniesienie albo przeprowadzenie: 
przetożiato śię Dan Tfesus przeniofi 
3 śmietći ðo żywota,; Żiemie do nieba, 
tat się imy 3a nim duchownie przez 
nosé mamy, 3 cnoty w cnote, 3 GLZEŻ 
chu w fbrawiedliwość poftepuiąc, i 
więcey śię do grzechu nie wracaiąc, 
O niefcześliwi Indie, Etorsy w obz 
żatfiwachi piiańfiwadh, to ćielefitoż 
śćiady, 


TV. 
Odfyła do 
zwoleni» 
kow. 


Hieron. 


V. 
Ciefzy ich, 
że Pana 
oglądać 
miały. 


Galilea co 
znaczy ? 


ściach, w gniewiech, lichwach, Oraz 
pieftwiech, innych grzedyach to3liz 
enyd) przećiw fumnieniu leżą, t 
powfłać 3 Panem "fezufem nie chcą ż 
ano Pan Ola tego umart i żmatz 
twychwfłał abpómy qrzedyom umiez 
raige, fprawiedliwośći żyli, 

Ai3 tat ieft, uczyńmyż ptzenieśleź 
nie Duchowne, 3 ćiafa do ducha, 3 
niesbożnośći 00 pobożnośći, a tat 
dopiero ftaniemy śię uczefiniti Pait 
ffiego zmartwychwfiania, 
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_ Aty o Jezu Danie, Jesu pobożny, Zamknie. 
Jesu Oobry,ftoryś raczył umtżeć dla nie. 


grzedhownagych,i zmartwychwftać 
Olaufprawiedliwienia napego,wfpoz 
magay nas 3 taffi fivoiey ówiętey, 
wfatieś głową nafa, abyśmy teraz 
ouchownie, tu żywotowi dudhoz 
wnemu, a potpm też i- ćielefhie 
w ojien oftateczny tu wiecznemu 
żmartwychwftali, itam éig, o poćles 
cho napa iedyna, oglądali, Amen, w 
chwale twoiep wietuifiep, Amen, 


REKA ARAA CO ANA ZYCIA JĄCE CCK 


Sta tiebżiele SBiefEontochą Drugie Eazanie, 
-o E€wanielia v Fana ©. w 20. Rog. 
J pietwfego Dnia po fabbacie MargaMagdalena przygła rano do 
sgrobu,gdv iegczebyfo ciemno, uyrzata famich odwalony oD gros 
bu. Jbiegalaaprayhia do Symona Piotra, ido onego drugiego uz 
cznia,Ftorego mifomat Jezus irgeffaim:miieli Panag grobu; anie 
wiemy gdźie go pofożyli. Tedy wyfedi Biotejł ondrugiuczeń a plido 
grobu. Jbieżeli oba fpofem; aleon drugi uczeń wyśćignał Biotra, i 
pierwey przygedi dogroón.A nachyliwky Sie, uwrzał leżące przeście: 
- radfa: wfofźetamniewgedł.  Brzyfedfteż i Symon Piotr, Dac 
za nit, twgedf w grob, tuprzał prześcieradła leżace: J ufte 
ftorabyfa na głowie lego; nie 3 prześćieradfy położona, ale zofo: 
gnanaiednym mieyfcu zwiniona. - Potym wgedfi on drugiuczeń, 
ftorybyf pierwey przygedido grobu; tunezał, a uwierzył. Abo 
wiem iegczenie rozumielipifma, iå miał gmavtwychwftać. Jode 
flizaś oni uczniowiedo domu. AleMaryafiatau grobu, na dwoz 
rzepłaczac. gdy płafała, nadyliłaśiew grob.  uprzafa 
dwu Amiofow w bieli śiedzacych ; iedriego u gfowy, a Drugiego Unog, 
tam goźie byfo pofożone ćiafo Jezufówe. Ktory iey tzeFlL: nież 
wiafto , czemu piaczeg ? rafia im; tå wśteli Pana mego, a nie 
wiem goźie go położyli.  AtotzeFy, obroćia ŚiE na zad, tuprzaz 
fa Jezufa ftsiacego ; lecz nie wiebżiała iż Jezus byf. Mge iey 
Jezus! niewiafto, czemu płacze ? Pogofufag ? adna tnieniatąc 
U) a sgrodnić, rzefłamu : panie, ietis go ty wśiał, powiedz 
mi, gosieś gopofożyf, atagowezme. Rze iey Jezus: Maryo: 
Stora obrociwfy Sie, rzeffamu: Nabboni: co ŚiewyFlada, Nauz 
czycielu.  Nzefl iey Jezus + nie Dofyfay Sie mnie, bonr tegese nie 
wftapifdo Dyca mego; aleidzdo braci moiey , a powiEDZ Hin: wie 
puie Do Dycamego £Oyca wagego ; tdo Boga niego t Boga wafee 
go. Tedyprezwfła Marpa Magdalena, oznapinuiac uczniom, że 
widgiała pana, ażeleb to powiedział. Sie 


Crese, 


nie. 
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"Je ośiwuie śię, namilól Chrzeż 

© śćianie, że arya Magiaz 
lena 3 tatą pilnością ðo grobu 
pańftiego iośie, i stalim płaczem 
Giala iego naświętpego futa,  Wboz 
wiem tto sie taż w tym Danu ftaz 
tecznie zatocha, í w żywocie i w 
śmierći puśćić ślę go mie może, Teo 
go ezprzemiłuie, i 3sachowuie ptzyz 
tasania tego; 09 teqgo farm Dan "fezus 
przychodść, imieptanie wfercu iego 
czyni, Przetoż1 arya Magdalena 
wiedzącąrob, gobie Dan leżał, Cotu 
namoaśći nie żałuie, nie żatute i prace, 
bieży 00 grobu, abp namazała ćlało 
pana fivoiego wedle zwyczału Bye 
bowftiego, Vlie czeba też ażby byt 
ojien, ale przede niem poti iepcze 
Giemno było tOśte, i wyrzawpy Eamień 
odbwalony ode drzwi grobowych, 
tory był Amtof Dańfti odrealif, biez 


żała i powiedśiała o tym Diotrowiz 


Janem, Że panawgtobie nie było. 
Oniprzypedgy, nie naleślinie, iedno 
prześćieraófa i chuftę, Erova była na 
głowie tego. 4 tlatya fłoiąc nad 
grobem płacze, Aliw onym płaczu 
uprzata Aniofy, uyrzała í famego 
Daria, Etorp odefiatię 3 ućiejną noz 
winą do dwolenikow fivoid), Jow- 
myo tpm na ten czas, rozdśteliwpy 
wfyttę te byfforyę na trzy częśći, 

KO pierwfiey oglądamy Warpą 
Magdalene: 

00 orugiep Zniofy śledzące w 
grobie, 

VO trzećiep Pana "feżufa 3 marz 
nopch mwzbudzorecgo. 

Dróję o powolne ucho: maćie 
czego fiuchać, 

Dan ezus niedy nam ofaże twatz 
tafiawą, w użyczeniu darow fiwoich 
G.tat w mowieniu, iato twfłuchaz 
niu, Amen, 

aprze0 fłypemy tuže nazaiuteż po 
Sabbodie,to teft w niedżiele, goy 
iepcze ćtemho bylo, przypłaliarya 
Magdalena do grobu, abynamazała 
śiato Dańftie. « to wielfie naboz 
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żeńftwo i milość tu Pant fesufowot 
w tey niewieście s, Erotą nie ffowy 
tylto,ale wieltimi iznacznemi uczynz 
tami otazuie, Do mifowala Pang Miłość Ma. 
Jesufa 36 żywota, nie odftapita go 1), Masda- 
prsy śmierći, i po śmierći oto miłoż „„;, wo. 
wać ggo nie przeftała. 50 ŻYWOŁA NAŻ ta, 
śladowała go 3 Galilei,a opuśćiwpy 
opczyznę i przyiaćiofyfwoie, bawifa 
śię przy nim, fiuchaiąc zawge ffowa 
tnauttiego, Prip śmierć zastętego Przy | 
wieltą miłość fiwotę w tym otazała, sra. 
że goy uczniowie iego wfyfcp ućie 
tali, aniettorzy stę got zaptzeli, ona 
go przećię 3 towarzypiami fwemi nie 
odftąępifa.  Anaoftatefi po śmierći Po śmierci. 
go miłować nie przeftała,g0y mau oto 
oftatnią pofługe wyprządśić, i ciato 
igo S, maśćiami toptownemi naz 
mażać uśtfowata. 
© zaifźe ieft to chwalić i $ podźiwie 

niem prsypmiować w tep niewieśćie 
ś. fzali itoniewielkaż UD przedź 
śięwożięciu fwoim nie odftrapyta ślę 
nic, ani boiaśnią Eólążąt tprzełożoż 
nych fiwoich, ani żofnierzow zbropź 
nych, aniqrobem pilnie Opattzonym, 
ani £amieniem wieltim, aninocnemt 
ćiemnośćiami, ani pracą tnatfadem 
naone drogie maśći, 2 choć dobrze 
wiedżiała i wiośiała, że tuż naświętfe 
ćiało iego, 00 lu0źt zacnych wedlug 
potrzeby namazane było, wfpałże 
chćiafa tona bydi uczefinicztą poflue 
gitey G. 

Coż rzetetotpm, że nie żaftawofy 
cista iego w grobie, biegła i powiez 
ożiała © tym Piotrowi i fanowinmioz 
wiącz Mieli Dana z grobu, a nie 
wiemy qgoźie go położyli i wroćlwfy: 
śię nażad do grobu, ftoi nad grobem 
apłacze, Achcoż wniey (ODJAVNE Przyczyny 
nabożeńfłwo, te uśllną pracą, teis tak wiel- 
fevdeczny płacz potupyło: Cricingez tey gorli- 
gozaprawóę, tylko tetrzyrzeczy, 7" 

Piecnwfa, wielfa a nieodmienna : r. 
miłość, przećiwto Panu fezufowi, Miłość 
ob ftorepiep żadną rzecz odłączyć nie wielka. 
mogła.CfFie Oba nic ami na niebezpiez 

Że cjeńfiwo, 


Stateczność 
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czeńftwo, ani natofty, ani na.prace, 
byle iedno Panu miłemu pofłużyć 
mogła. Mowi iatoby3 Dawiem S, 
Etoż mię odfączy 00 miłośći Cbryz 


Rzym. 8,35. fiufowey?* czyli utrapienie: czyli 


u6fEż czyli prześladowanie. czyli 
glod? czyli nagość: czyli niez 
bezpieczeńftwoż czylimieczi żadna 
rzecz nie odfączy mię 00 miłośći iez 
oO przedźiwna miłośći, rożmiłupz 
że siego ity tajos duo mierna, rosz 
goryway śię w miłośći iego, utay 
go; (Waryą, iuż nie w grobie ale w 
fiowie i Satramenćied) S. tam w 
czyfłe prześćieradfa uwiniony leży, 
2 mituy go nad rodżicema0 powinne 
fiwoie; boć rodśicy tego dać nie moz 
gą, coćondałifprawit, Oò rodśiz 
cow nie maf nic, tedno to co ieft ćiez 
tefnego : Ale Dan Jezus, opatrnie 
dupe twoie ffowem i świątośćiami 
fiwoimi,  Drzes smartwychwfianie 
fiwoie, chcep wiedśieć coć przyniofi : 
otoć przyniofi  fprawiedliwość, 
zmartwychwfżanie ćiała, i żywot 
wieczny,  Czeqgo3 więcep po nim poź 
trzebuiepź Refurrexit Chriftus, uć 
nos refurgere pofie crederemus, 
momi Gtreqorpuf, to ieft, 3marz 
twychwftał Dan Chtyftus, abyśmy 
wierzyli, że i my zmartwycdhwftać 
możemy. Migcto nie wielta: "jatoż 
tu Dana tat dobrego miłować nie 
mamy ž 
Druga, fprawowała też to wniey 
fiateczność, Erora śię iey żadną miarę 
cbwiać nie Oopuśćiła, YTapattzpła 
śię w wielFi Piąte: oney Żałosney 
tragiedpi, ttorą snim ftroiono, 387 
oawaiącmu rozmaite mętinafłuchaź 
fa śię onych przymoweE upczypliz 
wych, A wpatżenamniey sie 3 tego 
nie gorpy. Teyéiby fiatecznośći inam 
potrzeba,cdhcemyli Dana "fesufa snaz 
leść, goy nie ten copocznie, aleten 
co botana, zbawion bedjie, Człowieć 
ftatecsny whytto snost, niczym ślę 
nie gory i podobien famieniowi 


Anshelm.  fwadratowemuiato Anmelmuf moz 


wi. Dotenngtroratolwiet firone 
rzućib, sawe nieporugony leży, 
Człowiet ftateczny zawfe tatze ftały. 
AitaE, ieżli o co, tedy o ftateczność 
potrzeba Dana Boga prość, i o 
wyrwanie é, 

Trzećia, fprawowała to w niey 
prawóośiwa potuta. . Żowyrzetjy 
ślę raz uczyntow ćielefnych, więcey 
śię do nich nie wracała, iprzyftawpy 
taż 00 Pana Jezufa, więcey go nie 
odfteępowała, Ach Eroby to byf rzetł, 
aby białagłowa miała mieć w fobie 
tat piętne przymioty, Onana poemaz 
zanie ćiała Dańftiego toptu nie żałuź 
ie, a my motgąc go pomazować w 
człontach iego, niedbamy. Ona nie 
nalazby Dana płacze, a my go zgofa 
nie wisi niecztąc byśmy płatać 
mieli, 


Przyłączje ślę tedy, tażda duo Napomnie: 


wierna 00 (lJarpi Magdaleny, Szuz 
Easy Dana, pofiznależśion by0żmoże, 
Piac; nagrzechy fiwoie nedzny amiz 
zetny człowiecze, prze Eroreś go Utraź 
éit. A czyń to w czas, połuty nie 002 
tiadaiąc, by tlamta nie zapadła, 
Potym pożnaby iprożna była poťuz 
Tos firony Maryi Magoaleny, 
Qodmydo wtorey cząfiti, a pr3yz 


przypomina, Pierwpa, w czym byli? 
Druga, goźie śiedźieliż Trzećla, co 
moroili * 

abit ich opifuiąc "fan S, powie 
da, żebyli w bieli, Y Tie beż przyczyny, 
wierśćież mi, w bieli śię ći Duchowie 


niebiefcy utazali: ale naprzod, na W bieli. 
oświadczenie czyftośći fiwep Aniele Przyczyny. 
L. 


ftiey, Etorey byeroglifitiem ieft odźiez 
niebiafe, Potym na oświadczenie 
czyftośći i fprawiedliwośći Pana 
Jezufowey, Etorą nam zmartwychz 
wfianiem fiwpm zafłużyć raczył, © 
czym u f3aiafa Drorotatat powiez 


biat: Choćby byty grzechy wafe í Iza. 1,18- 


iato farłat, iato śnieg zbieleig: 
choćby 


III. 
Prawdźiwa 
Pokuta, 


nie. 


IL. 
patrzmy śię Aniotom. © tyd) Cześć. 
trzy ofolicznośći Lwanielifta GS, Okoliczno- 


ść. 


I. 
W -czym 


byli? 


€. 


| wydrugi 


Obiaw. 3. 


IL 
Gdkieśie- 
dieli? 


W grobie 


ledenu gi 


togach, 


EU 
l 
diwa 
ka, 3 
8 Obiaw. 3. 
omnie: I 
Gdżieśle- 
| dźieli? 
W grobie. 
IL 
ęść. 
pliczno: 
L Teden u gło- 
ch |, wydrugiw 
? sogach. 
jeli. 
czyny, 
b 
4, 
| 
yib 
i 
| 
| 
| 
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choćby były czerwone isto Esrmaz 
zyn, iato weina białe będą. Ylaoftaż 
teë, na oświadczenie chwały tiafnoż 
śći przyfifego żywota, Etórą ponietą0 


przy przemienieniu fiwoim Dan ez 


zustwytaśił, g0śie fatyieqgo fiaty ślę 
fóniące barzo, białe iato śnieg, iatich 
nie może blechars na świecie wybież 
lić, VO tym świetnym Anielftim baz 
bićie, wiośiał Jan S, zgromadzenie 
wieltie, Erovego nie mogł nittziiczyć, 
ze wpedh narodów, ipotolenia, i luz 
Ośi, tięzytow, trorsp ftali przed tro 
nem B03żym,i przed oblicznośćią baz 
ranta, przyobleczeni w aty białe, 
Ten habit biały przyniofł i zafłużyt 
nam Pan Jesus zmartwychwftaz 
niem fiwoim. Przeto i Antofowie S, 
świadcząc © żmavtwychwftaniu iez 
go, wbieli śię utażali, 

Obaczćież powtore goźie śiedźieli? 
śledfieli w grobie, Jeden u głowy, 
orugiunog, gOźie leżało ćiało Dana 
"jezufówe. Notate verba, fignate 
Myfteria, mawiali więc przodłoż 
wie naśi, Eiedy co poważnego powie 
Dali, notuyćie prawi fłówa, znaczćie 
tafemnice, Czyńćież to i wy: boi 
fiowa piętnie, í taiemnice bario ofo- 
blive tu śię zamytatą. VO probie 
usiedli Ogiąc znać, że oni qróbów uż 
Ośt wiernych i pobożnych firzegy, tat 
into Dawid mowi: Strzeże Dan 
wfyrtich £ośćtich,  Jeślitośći, tez 
dyć i grobow, Jatoż śię tu tedy 


ómierći lętać, maiąc firaż tat poz 


teżnąt Y 13 4 tych Amiofow ieden u 
głowy, drugi w notgady, gośie ciato 
pańftiedeżafo, śledzą, ufazlig nam, 
że ten, ftóryw grobie lezat, iwielimo= 
żnie zmartwychwftał, Bogiem ieff i 
cztowietiem w iednep Derfonie, Bfoz 
wa znaczy bofłwo, nogi człowieczeńź 
ftwo Dańftie. Poglądatąc tedy na te 
świetne Anioły, 3 pilnośćię u siebie 
śieózenie ich w grobie rozbierapćie. 
Gody Chryfte Synu Boży, abpiw 
grobiech wafych śiedźteli , i firzegli 
ćiat nafych, pofinie przypOśiep abyś 
fa03if żywe i umarte, 


Dotrzecie, obacżmy co mowiliż _ M 


fioiąc nad grobem Marya Magda: | mowili? 


leng płacze, Aniotowie mowią 06 
niey: YTiewiafto czemu płacze: © 
picëne a prawiewieltonocne fłotwa; 
Jmattwychwfłuniem fiwoim odpe- 
ośił Dan Jezus płacz ifimętet wphelti, 
ażafłużyfnam radość i wefele,Drzeto 
nie ieft rzecz fłupna płatać,ale big We: 
felić. Dźiśla ślę Ootonały prace baz 
wićiela,a (prawy Sbawienia nafea. 
A tat wefelmy ślę jis, śpiewaymy a 
raduymiy śię wpyfcy. Dźió bowiem 
powftawpy 00 umavtych Dan fe 
3u8, utazał nam pewną a bezpieczną 
nadśieie, že i my pofpofu 3 nin 3 
śmietći tu żywwotowi powftaniemy. 
Sfufnie tedy Aniofowie mówią 00 
Magdaleny: Czemupłaczeji ` 


2eczfiuchapiny, co ona na to 007 Odpowiedź 
powieda ? Utazuie płaczu fiwego Magdaleny. 


przyczynę Owotatą. jedna, że icy 
Pana wśięto, Druga,3e nie wie goie 
go położono. Ach isto nie miała 
Magdalena pfałać, utraćiwfy tego, 
ttotego 3 dufe miłowała, VO ten 
czas mogła była mowić one fiowat 


Swtałam tego trotego miłuie Oupa Pieśń. 3, i 2. 


moig, alem go nie znalazła, "fu3 tedy 
wfłanę, aobieżę miafio, poryntach i 
po ulicach będę putać tego, Ptotego 
miluie dupa mois, Day Boże, abyi 
w nasbyła chućimiłość tatowa, tu 
panu temu, żebyśmy go 3 płaczem 
gutalt, góy go prze grzech iati utraź 
camp, 
BDofyć o wtorey częśći, 
Guzecia utazuie nam Dana fezufa, — HE 
ftory ućiepną rosmowyę s (Maryę Część. 

tat upiałaną zaczyna, Stoi nad groz 
beni, a płacze tliarya, Obroćńwfy 
śię, uprzy Dana ftoiącego, a wpatże 
hie wiedżiała, żeby to Dan byf. 
Pattzćież namilśimoi, iato bliftt ieft 
Pań Jesus tym, Erórzy fz zfrafowae 
nego ferca, Marya Magdalena ptas 
cze, i3alem ćięftim ferce fivoie trapi, 
a Dan Jezus śię iey utażnie, Przeto Pociecha. 
ity człowiecze wierny w utrapieniu 

Że 2 nie 
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Siedm ftow 
do Magda- 
leny. 


I. 
Słowe. 


EL 
Słowo. 


Obiaw. 5, 5. 


III. 
Słowo. 
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nie rożpaczay,ale wieds 3e mah przyz 
tomnego Doga, ttory wfyttie 
niedoftatti twoie wie iwiość, icsafi 
ćię ftufnego poćiepy. YTie mowże 
tedy, aboć mie Dan mop zapomniał, 
3 tobą ieft w utrapieniu, 3 tobą na 
«wpelfim miepfcu, 3 tobą w drodze, 3 
tobą w domu, 3 tobą wpędśie, i iuż on 
wie Eiedy cie mapoćiepyć, Oto gigi 
Maryi Magdalenie nad wfeltie 
fpoO3iewanie utazał, 

Coż wżdyż nią mowił: siedem ffow 
barzo poćtegnych i ofobliwych wyż 
rett, Ecore fiugnie pamiętać, i poź 
łiómy żywi, rozbierać i uważać 
mamy. 

Pierwgefłowo byfo: CTiewiafto: 
Dottorowie tośćielni fy tego ro3uz 
nienia, żetobyło napierwfe fiowo, 
ttote Dan Jezus, wfławfy zmatz 
swych,przemowił i 3 grobu na świat 
przyniofł, Tym fłowem utaznie, że 
en upadet , trotp śię fiat przez niez 
wiafie, przezeń ieff naprawiony, wez 
Ole oney obietnice: Plemię niewieśćie 
ąetrze głowę mwężowe, O inë wóśięz 
czną a wefołą wieltonocną nowinę 
sym ftowem Pan jezus 00 upunaz 
fydh podaie, Y Tarodżie Adamow nie 
trwoż fobą, co niewiafia zqrzepyła, 
iuż 3 taffi Bożey plemię niewieśćie 
naprawito, 

Drugie fiowo było: coż płacze 7 
© wfyttie flodłośći przewyżpaiące 
fiowo. Sfuchay narodśie Adamow, 


obawićiel twoy żzmartwychwftał, 


tuż ći śię nie potrzeba fmęćić, Dźiśći 
właśnie one fłowa flużą: YTiepłacz, 
śwycćieężyf Lew 3 połolenia "Juda, 
śmierć pórażił, diabła żwyćiężył, piez 
Elo zburzył bramy pietielnepołamat, 
zbawienie nage naprawił, nas qrzez 
$ireufpbrawiedliwił, © zaifteflupnie 
mowi: Quid ploras, coż płaczep? 
TDielmożnie bowiem jis utazał 
Miaieftat chwały fivoiep s, 

Trzecie fiomo było: fogo pułap: 
Ach nafłodfy Mezu, ćiebie puta, ćiez 
bie utrzyżowarego,po tobie śię pyta, 


NA NIEDZIELE 


Ola ciebietat rzewnie placze, Drzeczze 
tedy mowij,togo putaf: Dla twoiey 
to ochłody Dan uwop, człowiecze 
wierny,czymi żebyś zbawienia niefuz 
£alnigoźiey,tylEo przy ongm famym, 
Jemu bowiem wpyfcy Prorocy to 
świadectwo dOawaią,i3 Eażdy weżmie 
grzechów oopupczenie przeż imię tez 
go, ttożtolwiet weń uwierzy, 
Czwartefłowo byfo: Marya O 
przedźiwny Tesu, Magdalena wie 
o:żącifiyBącćieę Dana fwoiego, miala 
ćię za ogrodmita, irzetla: Danie, iez 
żelić goty wźięł, powiedz mi gdźieć 
go położył; X fp 00 niey mowipz 
tarpo, Tie trwoż fobą człowiecze 
wierny. Tfmienia twego Pan ibas 
wićiel ewop żapomnieć nie chce, le 
owfem Ola tego zmartwychwftał, 
aby iw grobie imieniem włafnym na 
éig, iato ina A azacza zawołał, 
Piętefiowobyło: nie dotytay ślę 
mnie; Dom tefcze nie wfłąpił 00 


- GBycamoiego. Gata gorliwość tey 


niewiafiy 5; Ta wierzę (iatoż fiowa 
to fame utażuią) Że ona 00 radośćć 
chéiata śię Dana uchwyćić, iato to 
więc bywa, tiedy Ero togo mitego 
obaczy. Saczym iey rzetf, VTie dotyz 
tap sie mnie, Tjatobyrzeti: Waluz 
czło ślę satrsymay, wErotrce wftąpie 
00 ©yca moiego, Tam żawpe mię 
możej mieć, w fłowie i w świątoz 
śćiach moich, niergtoma tylto, alei 
wfyttimi zmyfłami dotytać ślę mnie 
bedjies mogła, © iałożeśmy tedy 
feześliwi, Etorzpómy inż tego doczeź 
ali i Ootytami ślę praw0djiwego ćiaz 
ftaiego, Jus nam to wolno, mamy 
na'to przywiley, ponieważ wfłąpił 
00 QDyca fiwoiego. 

Szżofte fłowo było : 105 do braći 


Dźie. re. 


Iv. 
Słowe. 


Jan. ih 


Y. 
Słowa, 


VE 


moiep,a powiedz im, Zdąośżeć waz Słowo. 


ta onafioofy Jesu, żeludśie śmiertele 
ne, upadtom poległe, braćią fivoig 
zowie. Aliny iato ðo tego braterź 
fiwa przynależemy + Dwotałie praz 
wo mamy, Chrześćianie namilśi, fez 
Ono względem wcielenia, 

fato 


Sfowo Ian. z 


s VH 
Słowe. 
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óło śię ćlafem, przpięf ita stę naturę 
nafie Dan Jesus, itatólę 3 nami [poz 
winnowaćił, Stufnie śletedy Draz 
tem nafym ożywa, Drugie, wzglęz 
dem wfpyttidh dobr Ośiedźicznych 
udśielenia, Co iego, toteż nafe, wpytz 
Hiego nam udźiela, Anawerosł nam 
to prawo, abyśmy śięftali fyny Do7 
zemi, ttorzytolwieć weń wierzemy, 
Drzyłączćleż ślę tedy 00 tego braterz 
fiwaś, chcećieli abyście 3 nins fpołu 
zmartwychwftali, 100 żywota wiez 
cznego zachowani byli, 

Siodme a ofiatnie fiowo byo: 
Wfiepuie 00 Qyca moiegjo i Dyca 


tofiaf, zmartwydywftatóla tego,aby 
donieba wftąpił, i tamm miafio nas 
Gycafwegoubiagał, aby był faftaro 
nanas, nieinóczey , icno iato oćiee 
na włafiie Ośiatti fiwoie, i aby nas 
mint, iato Dog wfedhmogący, w 
opiece fivoiey S, 


A13 tat teft, bedny tedy woŹlęz Zamknienie 


czni tegodaruiupomintu iego, tory 
nam; fobą 3 grobu przynieść raczył. 

Aty, o wpedymogący Danie Jez 
u, nieupośledzay nas taftg fiwotą s. 
utasup ślę nam zawpę, intos: die 
Merpi Magdalenie utazać i obiaz 
wić raczyf, oświeć oczy ferc nafych, 


wafiecjo, do Bogamegot Boga waz abyśmy cie poznali, a po śmierć 
ego. Otoż map człowiecze wierny, wiecznie: tobą trolowali, Amen, 
ola czego Pas twoy zmartwychz 


AA OOO OO KO OO OKD AAN OR 


ta Poniedziafeć SBielFONOCHy 
Ewantelia u tufafa S. w 24. RoD, 

gr Oto dwa 3 nich tegoż dnia gli bo miafieczea, Fiore było na bez 
= ócdśieśiać fiaian 00 Jeruzalem, Fiore zwano Emaus. A éi 
eozmawiali 3foba stym wfyfiim, cosie tyto tafo, >) fiafo die, 
gdy sni roztrrawialii wefpołśle pytali, geigend przybliżywfy Śle, 
gefa nimi. Aleoczy ichbyfy zatrzymane ady goniepoznali, Przeł 
Donich : cożte zarczmoty, Fiore tacie miedzy (oba idac, atefteście 
fimetni. -N odpomwiadaiac mu jeden, Fistemu było unię Kleofas, 
rzeflmuż tyśfam brzychodniem w Jeruzalem, 4 niewief, co ŚLE 
nem w tych Dniach fiało 2 rzeki imi cyż 2 a oni mu tzefli: o Jez 
zuśie Nazareńfkim, Foty byf maż Brorcę, mocny w uczynfu it 
mowie przed Bogienr i wfyfiim udem: A iafo go wydali przez 
dnieyśi Kapfanti Brzełsżeni nagi; aby byf ffazany na śmierć; í 
ufrzbżowałt go. MA myśmy Sie fpodżiewalt, B on miat sdfugić 
rada: ale teraz temutofoffiemu DIŚ iefi trzeciDźień tato Žig to 
fiato. . Eecz tniewiafty niectóre z naby, DrZEŁABYM nas, ftore 
ganiuczfo byfy u grobu. „Anie znalagby ciata tego, przyplo powia- 
Daiąc, iż widzenie Anielftie widziały, Ftotzy powiadata, tzon świe. 
Jehodślii nieftorzy znagych do grobu, ttaf znależli, iafo inietbiafity 
powiadały; alefamiegonie widźieli, Tedy ou rzefido nicy: o glupi, 
alenitocjo fe ca Fu oierzeniu temu wfofifiemu, co powiedzieli Broz 
roch! Asai nie musiał Chryfiuś tego cierpieć, i wnióć Do chwały 
fwoiey ? Apoczawky od Ooyzega iod wEofFih Drorofow, wy 
fadat im wfyfifie one piina, Fiore 2 nim napifane byty: J przybliz 

sę 3 ipli 


e 
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żyli sie fumiafteczfu, dofforego Flis aonpofazował iafoby miał 
Dalep iść, Alegooni przymuści, mowiąc: zoid znami, boć Śie 
ma Fu wieczorowi, ting SteDźieńnadylh. Fwgedf, ady zoftaf 3 niż 


mi. Jfiafo śle gdy on Siedział znimiza frstem, wsiawpy chleb, bfo- je 
goffawii, afamiacpodawatium.. Jotoorzyły gie oczy ich, poznali 

go: aleonzuienał zoczuich. Jmowili miedzy foba; tzalifercenafe 

nie palato wna, gdy 3 nami w Drodze mowić, tady nam-pifma | 
otwiera? Awftawky onepżegodźiny, wroćili gie Do Jeruzalem, t Karno: 49 


znaleźli zgromadzonych onych iedenaście, ttych Ftorzy 3 nimi byli. | © 
Bowiadaiacyh : i wia Ban prawbźlwie, i ufazał sie Spimonoz 
wi. Moni też powiedzieli, co Sie fato w drodze, iinfo go Poznali w 


famaniu chleba. 


d Jele nam na tymi naležato, 
> Cbrześćianie moi mili, votez 
Z ośieć , że Dan Tfezus smar 


twychwftał.  Abowiem prożnoby 
gig byt narodśit, ptożnoby ślę dafoż 


brzegać iochrzćić, prożnoby był uczył 


i przepowiedat śGwanielig,prożnoby 
nawet ćierpiat i umatf, gdyby był 
wnet potym nie 3martwychwftał, 
Ho ttożby był uwierzył Że nas ten 00 
śmierći wybawił, ttory fam 00 
śmierci zatrzymany był: toby wież 
czył, żeby nas ten miał wyrwać 3 piez 
tła, Etory fam 3 pietia nie wypedł? 
ttoby wierzył, iż ten miał ożywić ćiąz 
ta nafe, gdyby śię tego fameqo iato 
w proch byfo rosfppato* MDiedząc 
to nadrożky Sbawićiel, nie zara; 
wfławfy 3 martwych 00 nieba wfiąz 
pit, ale piermey tożmatćie 3matz 
twycbwftanie fiwote oświadczył. 
KDczora świadczyli nam o Zmarz 
twycbwftaniu iego Aniofowie, utaz 
zuiącmiepfce gOźie lezat; świadczyły 
niewiafty,  Dźiśia owoiafie znowu 
świadłi mamy. Sąnaprzo00 owady 
Zwolenicy, Etorzy nie tylEo go wiz 
Ośieli, ale też 3 nim fli, rośmawiali, 
u frota śiedźieli: fg potym inni woz 
lenicy, Erorsy mowią: Wfrat Dan 
prawóślwie , i utazał ślę Symono= 
wi: 2 towfytto tu temu Eońcowi, 
abyśmy byli pewni zmattwydz 
wftania tego. (Mommy o tynzw imię 
Dpańftie, roz0śieliwfy Ewanieliq na 
pięć cząftet. 


KO pierwfiey obaczemy, droge 
ućiefną Owu swolenitow 3 Jerusa 
lem 00 Emaus. 

O orugiey,towatzyfiwo milofhe, 
ttorego im Dan Jesus, przyłączy? 
wfy śię do nich, Oopomogł. 

VD trzećiey, rozmowę wóośięczną, 

w ttorą sigs nimiwóał, 

W cwartep, przppśćie ich 00 
Emaus, 

W pigtey, żwrocenie nasao ôo 
Jerusalem, 

Dźlwnie ślę ućiepyćie ieżli 3 pilio 
śćią fluchać będżiecie, © co profię. 

Dan Jesus, przes zafługe chważ 
lebnegozmartwychwftania fivoiego, 
niech nam 3 obu firon 00a ochoty, i 
oarow Ducha S. Amen, 

Ę bogow część nasunie nam Ówu J; 
zwolenitow, Erorsy 3 Tferuzalem Część. 

bo SEmausioq. © tych przypomina 

Buta S> tzy otolicznośći, Dietz Okoliczne. 

wha, co sacs byli Druga, dotq0 tá. 

Gli: Trzećia,o czym idąc rosmawiali, 

O pierwgey to wiedsćie, że byi I 
zliczby siedmi Ośieśiąt zwolenitow. b, "sa 
Pierwfiy byt Rleofas, © Orugim „a 
Dottorowie tośćielni rożnie rożuż 
mietą,  Tfeoni powiedniąc, że to byt 
imaon nieiati, (pn Ruffa tato Am- Ambr. in 
brozy S, pifie, DruozyżetTatangel Luc- Toms 
Tztaelita, Etorey opinii ieft SEpifaz Epiph.con- 
niug. Tezeći, że fan Łutap, ttory że tra Satur. 
imienia fivego nie wyraśił, powiedaz Neo li p 
ią, 13 to uczynił obyczaiem Iu0OŚ Ś, cap, sach 

ftotzy 


Emaus, 


IL 
Dokąd ili 


Libu5,6.20. 


lofeph. l. 
Ańti.cap1 


Soz. lib, 5 
cap, (20, 


rin 
Tomi 


pe 


atit 
| 


cpblia 
zh 
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Erorsy góy © fobie czeczy istie poz 
ważne pipe, właśnie iatoby o Gim 
in$ym mowią. Lecz tto był ten był, 
Nauka. _ atolitchOway było, Ezpmnas uczą, 
że finutnym a ftafowiiwym Iudżiom 
niema nic potrzebnieyfedgo, iato 
towatzyfłwo wierne, żeby ieden druz 
giego ćieiył,  SSfuchayćie co otym 
Kazno. 4,9. Ettlefpaftes mowi: Żepiey ieft 
ge. dwiema by03 niż iednemu; bo teśli 
ieden upadnie, Orugipodźwignie toz 
watżyja fmego.oltat biada famotnez 
mu, gdyby upadt; bonie maOrugiez 

go coby go podŹźwignąt, z 
Ir. Powtore fłuchayóle, dotąd Pli: 
Dokąd £zli? lt, prawi, OO niettoreqgo miafteczta, 
ttore było na feśćidźieśiąt ftaiam 00 
Jeruzalem, ttote zwano Emaus, 
Lib. 5.c.20. Die Sozomenus, żebyło miafteczto 
niezawarte, niby wies, Zeżało tu 
Joppen miedzy zachodem, a pułnoś 
cą. dwanoie potym YTitopolis, to 
ieft miafto żwyćiefinoa, tam bowiem 
judas tMachabeyczyć , woyfło Wiz 
lofeph. 1.12. tpochowe poraśił iato Josefus pipe. 
Ańti.cap.1o.. Sozomenus wfpomina, że Azymiaz 
Soz. lib.s. hieżborzywfpymiafto ferozolimftie, 
cap. 20, położyli obo; fiwopw Emaus, itamz 
że ie rozferzyli, i na pamiątte żdoyz 
ćięfitwa fmego Yritopolin naswali, 
Emaus. | Emaus ieft imię Sydowftie, i myz 
tłada ślę Owolato, YTaprzod znaczy 
zamet, potym iutrzente, -feft figuz 
rątośćioła i frowa Bożego: coż boz 
wiem innego ieft Łośćiot Doży, eno 
Matt. 16, 18. zarget niedobyty, trorego i bramy 
Mal. 4. piekielne przemocniemogą + Słowo 
Boże co ieft tedno iutrzenta , Etota 
przed fiońcem fprawiedliwośći luz 
ożiom wiernym wfchodźi: Do tego 
tedy duchownego Emaus qatniy się 
3 temi uczniami é. człowiecze Chrzez 
śćiańfti, tam 3Zpwot i zbawiez 
nie, tam. zbawienne poćiechy i 
fumnienia  ufpotoienie znaypOźiep, 
Duzy Emaus narozftaniu drog była 
fiuonia, Etora luoźiom dhotym: poz 
magafa: Lecz niemniep tw tym buz 
chownym mans iefi śrzodło wody 


żywey wyftatuiącep tu żpwotowi 
wiecznemu. Sg one ftudnicezbawiez Jan, 4,14- 
nia, © ttotycdh Bog przez Proróża 
mowi: Czerpać będźiećie wody w 
tadośći3 ftuonic sbawienia, 

Dotrzećie inż fiuchayćie, o czymói 5 
oway zwolenicy idąc rozmawiali m 
Tiie mowią 0 rzeczach niepotrzez 
bnych, nie Bacuię luośi, nie żartuią 
3 foba, ale dyfturs czynią o tym 
wfytłim, co śię było ftato w Jeruz 
zalem. © święre towarzyjiwo, 
Rozmowy tych owu uczniow fg poz 
ważne, mowią. miedzy fobą o męce, 
ośmierći , 0 zmartwychwoftaniu 
Dańffim. Toich zabaneta, tym fo 
bie czastrocą, tym śię w finuttu Ćiez 
fa. Uczóleż śle namilślw Panu, żeby 
tożmowy wafe byfyś, pomnićie na 
to, 133 taż0ego fowa prożnego liczbę Matt: 12: 
Danu Bogu dać bęożiem musieli A 

A z AZ 2 Hier. fup.12 
prożnefiowoieft, Erore ślę be3 pożytz „, |: 
tu mowiącego i fiuchaiącego mowi, P: j 
© błogofiawionyż to człowiet, Etory 
tym S, zwolenifom w rozmowach 
pobożnych towarzyftwa pomene, 
aboi 3 Dawidem S, mowi: języ Phal. 119. 
moywycrofitwoóie opowiedać bedjie. 

To pierwfa, 
I Drugiep częśći przypominadu, _ Il. 
tag S. dwie rzeczy, Jedna, że CZĘŚĆ. 
śię Dan jezus 00 tych uczniow przyz 
fączył, Druga, żegoniepoznali, 

O pierwfey tat pipe: ifiałośk, | L 
góy oni rozmawiali twefpof ślę py- kac 
tali; 3e Jezus, przybliżywpy śię fedt łączył. 4 
znimeę ©iat świętego a potrzebniez 
gotompana doftali, Spoyrzyczoż 
wiecze, Gobacż, nie Aniofa,ale Dana 
fameqgowpośrzod tych Owir zwolez 
nitow iogcego. Coż wż0yza przyczy” PEIZ. 
na że ślę do nich przyłączył, Studay 
auważay. Przyczyny fa. 

Pierwga, abpobietnice fiwofę ziz r: 
géit, í wypełni one fitowa: Goie Przyczyna. 
oway albo: trsey zgromadzeni fą wo 
imię moie, taniem ieft w pośrzodfu Matt 18:20. 
ib, €iówayźzwolenicy wimię Panz 
fie ióg, ali Dan niefpodśianie trzeći 

miedzy 


I. 
czym roze 
awiali. 


== aL z a E 


A 


-a 


2. 
Przyczyna. 


Pfal. 34 19. 


3 
Przyczyna. 


Efez,4; 29. 


Efez. 3; 4. 


Ir. 
Uczniowie 
nie poznali 
Pona. 


Mark. 16. 


Przyczyny. 


r. 
Przyczyna. 


2. 
Przyczytta. 


g 


3. 
Przyczyna. 
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miedzy timi, - Tegoż śię imy zarope 
fpobjiewaymy. 

Druga, aby poazat zeon fmętnych 
nietylto taftą i poćiecdhg, ale i przyz 
tomnośćię fwoia nie opufcza. Sfuz 
chay co Dawio mowi: Dan bliftiieft 
tym, ttotzy fg ferca ftruponego, a 
utrapione w Duchu zadhowywa, (b) 
iatoż śię nie ćieyć, tatową tafławo2 
ścią tat dobrotliwego Pana. 

Trzecia, aby potazał, że to iego 
cożtob, by05 tam goie łuośie o rzez 
czadh Osbrych i sbawiennych moz 
wią. Co uważniąc Apoftot mowi: 
żadna mowa plugawa niech 3 uft 
wafyd nie podhodśi, (305: Spro 
fność i btazeńftie mowy, i žarty, 
Erore nie prsyftoig, nie bedą miedzy 
mami. 

Otos tych przyczpn przyłączył ślę 
Pan Jezus, do tych mitych uczniow, 
ipomiogłimtowarzyfiwa, góy 3 bg 
plis Tferuzałem 00 Emaus. 

Honi coś CTie poznali Dana: Do 
oczy ich były zatrzymane, tat i sigim 
soat bydź w infey poftawie, iato 
Watet $. mowi. Ad czemu, ong 
ftoopy Jesu, czemu oczy.tydh Gi 
ucźniow zatezpmawaj ż Mezynił to 
Pan 3 tych przyczyn. 

Pietwpa,iż iepcze nie byli fprawni 
tu poznaniu iego. Duzetoż zatrzymał 
oczy ich, aby oni odErywfy wr3ż00 
niedowiarftwwa fivego i wątpliwośći 
fiwoiey , lekarfiwwo znaiomośći ietjo, 
3 rosmowy Oalpey tym fiadniep 
przytęli, 

Druga, aby wiedśieli, iż ciało tego 
iuż nie było ratie, iafie ludźie pofpoz 
lićie widzą, ale uwielbiorne, ftoredjo 
obcowanie po zmatewychwftaniu, 
"daleko inatpe niżeli przedrym bydŹ 
miało. 

Tużećia, aby pofiępeł fiboy 3 
luoźmi uttapionemiwyraśił, Czyni 
śię czafem, tatoby przy nas nie był, 


o czym Job mówiw te fiowa: DOZ 


mienifeś mi sie w ofrutnita, VO ten 


Pfal.g8,22,23 C369 mamy wołać 3 Dawidem: Pa 
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nienie opupczayże mię, Boże moynie 
odoalayje gie ode mnie, Dościeg 
ne retune? moy, Danie zbawienia 
mego, 

Teć oto byty prsycsyny, Ola czetja 
Dan Jesus oczy tych dwu zwolenie 
tow żadźierzaf, aby go nie poznali, 

Diis zatrzymawaią ludziom oczy cez 

temonie, doftoieńftwa, urzędy, boz 

noty i wczafy wfelatie, aby 00 poź 

żnania Dana tegonie przypli, Przeto 

umieyćie znać te zaflony, namilót, f 

to mwłafhe cieni. patańjtie , ttoremt 

oczy ludztie ślepi, aby 00 poznania 

Bogaprawdźiwego, ifiowaiego S. 

nieprzypii, To druga, 

sjj zmowie śię iuż przyfłuchaymy, II. 
ttorę prowadzą miedzy fobę Część. 

pięćioratim fpofobem.,  CTaptzo0, Rozmowy 

pytaniem: Dowtore, o0powiedgz fpofob pig- 

niem. Potrzećie, ftrofowaniem : Do doraki. 

czwarte, nauczaniem,  Anaoftatet, 

pifina wyEładaniem. 

Dan Jezus, pyta oówie rzeczył | 1. 
iedna, © czymby rozmawiali: Druz Pytanie 
ga, czemuby byli fnzętni dwouakies 

YTaprzoð mowi: Cotozarogmoz i 

wy, ttore idąc maćie miedzy foba? Pytanie. 
Danie Jesu, wać ty wie wpytto, 
a przećię śię pytafi: Y lie rozumieyćie, 
żećby 3 niewiadomośći pytać miał, 
tDieon ipomyślenie nozłie nierztąc 
coftomowi. Pytatedy, aby mu 002 
powiedśią foa otaya i przyczynę ôo 
rośniowy Oali, ża Etorąby do poznaz 
nia tego prsypść mogli, 

potym mowi: Aiefteśćie finętni, 2, 
Gnaftoofiy Jesu, tato nie mieli bydź Pytanie. 
fiietni, utraćiwpy ciebie iedyną naz 
Ośleięi poćiedhe voies  ZÓeż Ćiebiena 
ten czas byliiato fpnowie beż Dyca, 
iat owce bez Dafierza,  MDypelniły 
śtenad nimi one ftowa: U0erze Paz Zach. 1 
fiecza a rozpropą śię owce trzody: 

Glad ię niebyło im niemilfego, nic 
wóśięcznieypego, nic Orozfiego. Dbyz 
żeśćie śię finęćtli wwpyfcy, Prorzy 3 tez 
mi uczniami Pana Jezufa utracacie: 
Oni go utraćili nie chcąc, lecz voy 

cbcąc 


Ambrol, 


Odpowied 
uczniow. 


Pal. 397 


Pytanie 
Patikie, 


Ambrof, 


Odpowiedź 
uczniow. 


Pfal. 39, 13. 


Pytanie 
Pańfkie. 
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dhcąctzo pozbywaćie. Jedni prze; 
Apoftazpą i odpadniente 00 wiary. 
Drudsy, przez grzechy śmiertelne, 
© mizerni ludśie, w czas sig poczyz 
napćie finećtć, aby znowu pochodnią 
pociech prawośiwych Dan Jesus 
świecił w fercach wapych, Doto 
wiedzćie peronie, 3e bez niedo zginie 
cieiz Oupąt 3 ćiałem, Ambroży S. 
maiąc Dana tego, ma ślę ża pezęśliz 
wego, maige tylto Dana tego, tmoz 
wi: Etiam nil habens omnia habeo, 
quialefum habeo , to ieft, też nic niez 
maigemamwhytto ze Jezufa mam. 
A 0rngi mowi: Ubi Iefus, ibi cœ- 
Jum; ibi falus, ibi letitia, to ieft, 
gofie Jesusieft, tam niebo, tam 3baz 
wienie, tam tadość, 

Becs  fłuchaymy o0powiedśi 
uczniow: feden 3 nid) imieniem 
Kleofas tzetł 00 Dana: Tys fam 
przpchodniem w Jeruzalem, a nie 
wiej co śię w nim w tych Oniach 
frato t © wpedymogący Danie Jezu. 
TOczora Marya Magdalene miała 
éig 30 ogrodnita, a ois Rleofas ża 
przychodnia. SŁądZe ta mutacpa i 
odmiana twotaź Oboieć właśnie 
fiuży (Magdalena miała cig 3a ogro- 
Onita, bos wo fercu iey tarno wiary, 
nie inacsey tedno isë w ottrodtu fłoz 
wem fwyn rożóiewał, JRleofts ma 
éig ża przychodnia, boś 3 onego 
świata, na ten ówiat przypedł, I 3 
świata miałeś znowu odepść 00 
wały ©yca niebieftiego, © perez 
qrynie naświętpy, otwor; oczy nafe, 
abyśmy na ći pattząc, ifami na éig 
poglądali, a mowili 3 Dawióem: 
Panie, ieftem gościem i przydhoż 
niem u ciebie, tato i wpyfcp oycox 
wie moi. 

Sfuchayćież co Rleofafóowi Dan 
"fezus mowi: Dyta go, fmowi: Co: 
O Jesu napaiedyna pocieche, iata3 
ieft ty nam miłość i Oobroć twoia i 
Dyte éig, i mowico? właśnie takoż 
by inž zapomniał tego, cola nas ro 
wielti Diątet ćierpiał, i tażoby byt 


AMeżem, oô męftwa. Do sie mężnie 
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qgorow iefpcse więcep cierpiec, Tato- 
myć bedjie ftan Inoi g, po śmievći, 
że nie bedą pomnieć tego, co tu na 
świecie ćierpieli, "fatoż prawoślwie 
to powiedam : G©óybyś teraż 00 niez 
ba wfiąpił, a w$gyttich S. pytał, 
cośćie cierpieli na onym świecie: 
Toż ćby ódpowiedśteli co i tu Dan 
"jesus, t vzetliby, cot 230 ućierpiez Rayt. 9, 16. 
nia tutecznetggo wietu nie fz rowwnetu 
oney chwale, Prora śię w ras obiawi. 
Taim, czego ofo nie wióżlafo, ucho 
nie fiypało, ico wferce człóowieczenie 
wftąpiło, naqgotował Dog tym toz 
rsy go mifuią, 

To pietwfy fpofobrosmowy Etoz 
ty śię od0prawował przez pytania 3 
obu firon, 

Jatym naftępuie oopówie0ż, ateoa E. y 
czyni Rleofae. Jopifuie barzo ofo peee t 
bliwie naprzo0 , Perfonge i urigô, w mmen 
Potym, męteiómierć, Y naoftatet, opifuie. 
zmartwychwftanie Dańftie, Derfonę | 1 
i urzą0 opifutąctych tytułow używa, Perfonei 
tlaptzod zowie gó feżtfem. Afii 12t 
pnie; Vliema w Za0nym innym PS: 4712. 
zbawienia, Abowiem niema] żaonez 
go imienia, pod niebem, aneno Tuz Tezis. 
d3iom, prze; ttorebyśmy mogli bys 
zbawieni, Dowtote YTazareńftim, Nazareńlki, 
to ieft, odfączonym. ŻBonieieftiato 
inni ludżie, ttorzy śięw grzechu pò- 
czpnałątro03ą. On grzechu nie poz 
pełnił, tnie teft należiona ż0rada w 
uśćiedh iego. |Dotrzećie zowie go Iza. 53. 
Mąż. 

3 batanem i śmietćig pottaf, obole 
zwyćieżyłtz0eptał, pietło zburzył, i 
męftwa fweqo chorągiew wyfoto 
wyftawif: nam na przytiad, abyśmy 
fobie mężnie poczpnali w Oudhoz 
wnym boiu napym, biorąc site 3 sity 
iego, Do czego nas upomina Proz 
tof mowiąc: mężnie fobie poczynayz Pfal. 31. 
ćiewpyfcy, Erorsy ufaćie w Panu, a 
on umocni fercewafe. |Poczwatte, 
zowie do pProrotiem, wedle onych Prorok. 
fiow : Drorofa 3 pośrzodtu Ciebie, 3 5 Mo7.18, 15. 
braći twey, iatom ta teft, wzbuOśi to 

Sf bie 


Możny w 
uczynkii i 
w mowie. 


Ro 
Mękę i 
śmierć. 


% 
Zmar- 
twychwfta- 
nie. 


San, 20> 


Mark. 16. 
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bie Dan Bog twop Yłaoftatet 
przypifute mu to, że był możny w 
uczynEu two mowie przed Bogiem i 
przeo wpytłim ludem, a to ôla teno, 
że co uczył flowy to pofazował przyz 
tladp, tonem tatżenaprzyliaod, 
abyśmy wpytto tu chwale Dosey 
czynili. 

Dotpm opifuie mete i śmietć iento, 
utazuiąc Ero go mydałina śmierć? 
awtafcza, napwyżśi tapłani i przez 
toženi, tla iata śmierć: aby był 
utuzyżówany, roćiuchneini fiowy 
wyraśił Kleofas proces wpyteł meti 
i śmierći Dańftiey, tutazuie zarazem 
naośtcię fiwofe onim, mowiąc: tNIyz 
śmy ślę fpoosiewali, iż on miał otuz 
pić Tfsraela, a inż to OŹió trzeći Ośień 
iato śię to fiafo. Jitoremi ftowy utaz 
zuie wieltą flabość fivofe w wierze o 
zmartwychwftaniu Ppańftim, ttorą 
my 3 Eondolencyg raczey PYZYYMIOZ 
wać mamy, niżeli im 3a złe mieć, BO 
też i w nas napouią gie rospiaite dez 
fetty, iwiara czafem flaba, 

tTaofiatet wfpomina też Aleofas 
amattwychwftanie, i mowi o nim 
przywodząc naprzo0 świadectwo 
niewiaft: Żecz, prawi, i niewiafty 
nieftore 3napydh, przefirapyły nas, 
Erore raniuczto byty u grobu, a nie 
nalazty ćiałaiego. Toć była Marya 
Magdalena Etorep powiedśiał Dan 
Tests: 103 do braći moiey, a powiedz 
in: Dofigpuię do Oyca moiego i 
G©yca wafego, do Boga moiego i 
Żogawapego, Ona pofeopy onay 
miła im, że wiożiała Pana, Potym 
przpwodśi świadectwo Aniofow: 
wiózenie, prawi, Aniofow wiojiały, 
ftorzy powiedaią iż on żywie: 2 to 
w ten czas góy Zlniot powiedźiał : 
"fezufa Hutaćie Tlazareńftieco 
utrzyżowanego + MDfrafći 3 marz 
twych, niema gotu. Oto mieyfce 
goźie qo było położono: ale idźcie, 
powiedzółe uczniom iego i Piotrowi, 
iż wasuprzedśi bo Galilei, Tam go 
oglądacie, iato mam powiedśiał: 
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Traoftatet przywodśi świadccewo 
innych uczniow, mowiąc: Y pofli 
niettorzy 3 nafych 00 grobu, i tat 
należli, iato niewiafły powiedały; 
ale fexmego nienaleśli, Toć był Yanz 
Piotrem, ttotsp uflyfawpyp 00 Naz 
tyi Magdaleny że Panaw grobie nie 
byfo, poii 00 grobu,inie naleśli tam 
nic, teono prześćieradta, a chufie Eros 
tebyłana głowie iego. Uczmyż śię 
tedy step relacpi R leofafowey,ŻeDan 
Jezus, into prawóośtwie umarł, tat 
też prawóślwie i zmąttwychwftał, 
Tie wierząli temu Spoźi, tedy więcey 
mamy wierzpć famep Maryi praw 
ożiwey, niśliroćie Spdowftiey falpyz 
wey, 

Trzeci fpofob rosmowy odpraz 
wyie Dan Jezus, ftrofowaniem, © 
głupi, mowi im, aleniwego ferca, tu 
wierzeniu temu wfpyttiemu, co poź 
wiedżieli Prorocy, Uoni conato? 
i fiowta nie reli? Przyieli w0śięz 
cznie tąćine o0 Dana, iato luośte 


_ fEromni, uimielą ct panować Eaż0ego. 


Bożeday to, aby die w tym itaznoz 
Ośieiei fiuchacze czuli, Rasnodśieie, 
Żeby bes bratu ofob firofowali to, co 
gie firofować godżi: fluchacze zaś, 
żeby wóśięczniet ćierpliwie ze wpelae 
tą ftromnośćią taznodśieiow fiwoidy 
napominania brzppmowali, czcząc 
id) tato fiugi Doze, í pafacze tatemnic 
Dańftich.  ©zaifteieśliżtieoy, tedy 
tych oftatecznych czafow wielta tego 
potrzeba sobu firon, UDidżimy boz 
wiem co sig Ośieie, Dafterse wiecep 
refpełtuig na daryi pożytti, niżeli na 
utząd ipowinność fiwoie, Są wtać 
śninaiemnicy, Sfuchacze zaś fo taf 
niegapone wapno, nattore gdy woz 
dy naletefi, to wte í pryfta. Tatże i 
oni, goźle mogą o prawóę presla 
onig dozorce dup fwoich,  Bożeln 
opuść, 

Czwatty fpofob rosmowy Dan 
"fezus tatże odprawuie nauczaniem : 
a to gdy mowi: azaż nie muślat 
Cbryfius tego cierpieć, i wniść do 

chwaz 


Ian. 2g. 


III. 
Strofowa= 
nie. 


Iv. 


Nauczanie, 


I] Przyczyna. 


| Przyczyna, 


Ph no, 


| Przyczyny 
| czemu po- 


trzeba było 
Chxyftufo- 
wi cierpieć, | 
E 
OWA Í 


1 


Ml 40, 


4 


Moy, 3, 


KOP 


3, 
hoyna, 


Mat żę yag 
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chwały fiwoiep: © złote a pamięći 
godneftowa, ©rożtu fiypyćie, że śię 
do chwały niebieftiey nie mozem inaz 
czey doftać, tylEo przez rzyż aUtLaz 
pienie, -Do ieśliż Pan Jesus będąc 
Danem chusały, 00 fiwey włafhey 
chwały, inaczep nie przypedi, teono 
przez trzpł meti fwoiey: a coż my 
nędznicy rzeczemy: Pewnie że nam 
tam inaczey nie przyyść, chyba przeż 
utvapienie, A goźleż fa ći, ttorzy tu 
nic nieradśi ćierpią, i 3 roztopy 00 
nieba wniść hcą* 

Aco tu mowi Dan feżus, Że poz 


Przyczyny 
czemu po- tpseba byfo Ehryfiufowi cierpieć, nie 


trzeba było 
Chryftufo- 
wi cierpieć. 


tat tego rozumieyćie, żeby 3 przymuż 

fenia, abo nad wolą fivoie Gierpiaf, 

tMętaiego była Oobrowolsia,o czym 

lan. ro, 18. famże dat znaćinowiąc : Saden dupy 
nie bierze odemnie, ale Ja Piadę ig 
Sam 00 śiebie: mam moc pofożyć 
ią, imam moc zaólę wośiąć iq. A tat 
potrzeba mu. było ćiecpieć 3 tych 
przyczyn. 

i. Pierwpa, Ola Delretu Bofłiego, 
Przyczyna. vyzęgfędem Etorego potezeba było 
Cbryfiufowi nie tylo cierpieć ale i 
umrzeć, Do tat byt Dan Bog uraz 
diit, że narodowi ludzkiemu niemoz 
głonic pomoc, tylko męta a śmietć 
Ebhtyftufowa. Przeto ono Dawid w 
ofobie Chryfiufowep mowi: © Boże 
moy, chce- abym bofpé czynił woli 
twoiep, 
| 2 Druga , óla wypełnienia pifina. 
|| Przyczyna. Żotat napifat MIoyzef : Plemię niez 

| wieśćie zetrze głowe twolę, aty poz 
| 1Moy.3.  trzep pięteiego, mowił Dan Bog do 
| węża przetlinatąc go, Dawid też poz 


Pfal. 40. 


| Pal o.  wpiedźiał: 3 firumienia na drodze 
będśie pił, Jzaiap tatie, położy Oufę 
kass 5.  fiwą ża grzech. Te i tym podobnie 


pifina potrzeba byfo wypełnić, 
3. Gzecia , Ola wytupienia robainu 
Przyczyna. [u0stiego , o Etorym famże powiez 
ośiat: Syn cztowieczy nie przyedi, 
Matt. 20,28. aby mu fiużono, ale aby fłużył, taby 
dał Oufię fiwą na otup 34 wielu, 
QDto ;tych przyczyn potrzebą było 


227 
Panu Jezufowićietpieć, Słuchayz 
ćież daley, 

Piąty a ofłatni fpofob tożmowy V. 
prowa0dŹi Pan Jezus, pifjna wytłaż Pilna wy- 
daniem, Bo począwpy 00 tMoyzepa "alaam. 
iwfyttich Prorotow, wytładaf im 
we wfjyttich Difiniedh to, co o nim 
napifano byfo, « Spcezył fobie Kiedyś 
Auguftyn S, trzech rzeczy, Dierwfa, 
wioźieć Chryjtufa w ciele. Druga, 
Raym w Ewieciu í oney Oawrep 
oż00bie, Trżećia,Dawia na atedtze, 

Ale gdyby śię godźiło wybierać, iaz 
bym fobie Życzył widźieć na pifinie 
on wykład, Erory Dan 3 oyzepa iż 
prorofow o męce, śmierć i żniatź 
twychwftaniu fiwolm czynić raczył, 
Giatie tam musialy bydi usywodp: 
iat pietne dyfturfpr tat ofobliwe í 
tatemiefentencpy i figur rosmaityd) 
wytłady: Spytafi czemu tego Luz Obiedie. 
tap S$.pifmemnie wyrażit: Q©_Opoz 
wiedam, dla nas to uczynił, abyśmy 
śię tym pilniep badaliw pifinie, przez 
glądaigc AJopzea IDrorofi, co oni 
e Chryftuśie Danupifali, Uczynić to 
przed laty 3a czafów Zuterowyd, 1119 535 
UrbanusRegius, Theol. zawołany, 
fpifaf Oyalog 3 tMoyzefa i 3 Droroz 
tow, w Etorym. wpyttie fentenche 
i figury ftarego Tefiamentu,na Cbryz 
fufa ufazniące, przebiegł, Udiefny 
wielce 00 czytania , w teżytu Y (icz 
mieckim wydany, Wiem žes pilnoż 
śćiąt attencpą wieltą wytładu Pans 
ftiego ći oway uczniowie fluchali : i 
my nie 3 mnieypą o tymimedytupmy, 
anietylEo w wierześ, fiwirozeni, ale 
i na fumnieniu Ośiwnie ućiefiemi 
będźiemy, « Daleyco: 
Sj oftepute iuż czwattaczęść,wEtoż IV. 
tey Ewanielifia opifuie , przypz Część. 

śćie tych owu zwolenitow 3 Panem 
"fezufem do Emaus, Pife o tym 
porządłiem tatowym. Przypeopy, 
prośili go Żeby 3 nami softat: druga, Pieć pun 
zoftawjy wśięł chleb, tamati dawał MO” 
im: trzećia, poznali go w łamaniu 
chleba: czwarta, znitnąłą oczu ich : 

f2 piąta, 
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piąta, rozbierali fobie 3 podjiwiez 
niem fiovoa tego, 

r. Dofpolićie mowią : Comesfacun- 
Profzgabyz qus, invia pro vehiculo eft, toleft, 
nimi zofał. Twarzy w drodze mowny, ftof 3a 
wost fimatowny. "Jóqc do Emaus 
ą towarsygem tat pięłnie rozmow 
nym, zbieżał int c3a8 barzo prgtko. 
Drzypeofiy 00 miafteczka prośili go 
mowiąc: Softa nami, boć śle me 
tu wieczorowe, tiuż Ośień śię nachyż 
lif, © poważne a pamięći goonefłoż 
wą. Llczą wás tunamilót,  ćlóświęći 
uczniowie, iatim fpofobem przy fobie 
Dana TJjezufa zatrzymawać madie: 
wofać potrzeba : Mane nobifcum 
Domine, zofłań 3 nami Danie. fto 
naptzo0 czpnić mamy w presiso- 
W Prześla- WANI. YO ten czas bowiem 304 ślę 
owaniu. nam, iatoby Dan Jesus 00 nas 007 

chodśić miał, gdy sie na nasnieprzyz 

iaćiele grożą, prattyti rozmaite Enu 

tą, igwałtem wygładśćć nasifiowo 
Dozżeuóśtluią, coż mamy infero czyz 

niés iedonowołać: Zofiań, zofłań 3 

nami Danie, Wiem pewnie, że sie 

W krzyżuł ao namizmiłuiei nie opuść nas, PO 
wutrapie- frżyżu też i w utrapieniu, gOźież gie 
Ai. indśiey ućtecź CiepEa rzecz frafinti 
Łóżdodśicnne Cierpieć, 60 nieprzpiaz 

Giela przenagabanym by03, w choro 

bie długo leżeć, poćiedhy niztąd nie 
mieć. © pcześliwy, Etory wota: 507 

ftans nami Panie. Boteśliż on przy 

nas bedjie, coż nam zagEodfić może? 
pszypośteli też godśina oftatnia, a 

W śmierci. śmierć cię cdhceufirapyć, Eogo3 wierz 
nieypego dośiebie wsiąć chcepi nað 

tego wpechmochego Pana! A tat 

znowu wołay do niego: oftan że 

miną Danie. Atat zaśnie o połotu, 

i oufe twoie Aniołowie S. 00 nieba 

poniofę. 

Drawdać ieft, Żeć Pah Jesus, 
zmpślafiatoby miał Oaley iść, i braz 

niał śię, abp przy nich zofiać miał, a 

wfpafże dał ślę potym uprośić. 250 

espni zawfe wolą tych, Etorzy ślę go 

eig, Dictnieo tym medytnie Anto- 
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nić, goy tażoby tożnatwiaiąc 3 Paz 

niemi _Jezufem mowi: Dominedlefu, Athan. in 
ubi erasź to teft, Panie Jezu, gOźteź vita Anton 
Żeś był w potufach i utrapieniu 

moim: Won muo0powieda. Ego 
eram.fpectator lućtz , 0 viĝorig 

tug, fam prawipattzpf na boyina 
zwyćóięftwo tmwole, 

Sluchayćież Onley- co śię ftafo? D. 
Dawfy ślę imuprośić wpeoł z nimi, Zoftał Pan, 
iśiadf uftołu, wżiął chleb, biogofłaz 
wit, tamet tóawał im. 3 tydy flow 
niettorzy dowodzążetu Dan używać 
nie Śatramentu po0 iedną ofobą Sakramen- 
uftawit<na co odpowiedam,że o tym (u ub una 

5 r 4 i nie uftawił, 
ani myślił, Wacyei dowody te nayz Przyczyny. 
mig, 

DPierwft; Że onego chleba, Erorez r. 
mt błogofławił, ciałem fiwofin nie Przyczyna. 
wyświdoczył, Gdyby to byfuczynił, 
ttoby śię flowom i ufławie iego 
fprzećlmwiać ómiatź żadenby śię tego 
nie ważył. 

Druga, tażdą rzecz potrzebnąt | 2 
sbawienią 3 £wanieliftow s, zawwfe "77 z7na. 
twgęośienieieden, ale Lilës opifafo. 
AtuiedentylEo : t0żie tedy zatym, że 
tw ża0nego Satramentu. Dan nie 
fianowoit, 

Grzeciaieśliż otoidśie, żetuchleba 3. 
tplEo wzmiantę czyni, a tielicha nic, Przyczyna. 
non fequitur żeby tamipić nie mieli, 

YO pifimie é, bowiem przez chleb roz 

zumie gie cały obiad abo wieczerza, 
goźienieiedzą tylto, aletpiią, Jato 

ono gôy Dan Jesus do ieonego przez 
onieypeqo Satryzeuga w dom wpedf, 

mowi pifino, że Ola tego tam fedt, 

aby iaof chleb, Choć tam przy onym 

chlebie byfo co więcep. SŻą0 wefto 

u Ppolatow Proverb. Profe ćiena 

chleb: Fiedp ieden Orugiego na obiaó, 
abonawieczerząprośi. Yfriebyłato 

tedy ufława ista Satrdmentu, ale 

temi ceremoniamichóiaf Dan żwoleź Czemu Pan 
nitom oczy otworzyć, żeby go poznaz chleb łamał 
li, tato śię teżtftało, a zarazem inam i błogofla- 
naute dat, żebyśmy 3 błogofławieńz ** 
fiwem i 3 Ośiętczynieniem 0o ftofa 

ŚIa0G2 
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Poznali go. 


Pial, 146. 


IV, 
Zniknął z 
szuich, 
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V, 
Rozbierali 
fowa iego 


Jerem.23 


Bl. ng, 
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amen- 
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czyny, 


L 
CZYNI. 


WC 


mu Pat 
b Janel 


py 


iftawi 


yeyi 


In. 
Poznali go. 


Pfal. 146. 


IV. 
Zniknął z 
sczu ich. 


Ian. 8. 


V. 
Rozbierali 
flowa iego. 


Jerem.23. 


'Pfal. no, 


Ambrof. 
Serm., 18. 
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śtadali, t $ botaźnię Żożą wieczerzy, 


ptżyttorep śię sbytti pofpolićie Ośtez 
ię, używali, 

potrzećie, fiyfemy tu, że ślę oz 
tworzyfy oczy ich, ipoznaligo. © 
przedźiwna fprawo Boża, przedtym 
były zatrzymane oczy ich, że go nie 
poznali, gdy śię 00 nich przyłączył, 
i eo 3 nimi: © teraz przeyrzeli, í 
prsypli tu znaiomośći Pańftiey. 
Tetóiteninity Pan,tiedy chcet tomu 
chce, oczyotworzyćmoże, Jegó to 
fprawa, isto Dawid mowi: Pan 
oświeca ślepe, KDołapźetedy do niez 
go: Danie oświeć mię,abym wiożtaf 


diebie Doga prawóśiwego, tóroge: 


zbawienia molego. 

Doczwarte, znitnąt z oczu ich Y Tie 
into obłuda tata, ale mocą fiwoig Doz 
fea, znowu zawartoczy ich, że go nie 
wiożieli , właśnie tato i na on czas, 
tiedy go Bypdowie Tamionować 
chiielt, fehronit śię iwyfedt z Tośćioż 
ta. A to Olę tego uczynił, aby dat 
angé, żetuż nie miał więcey 3 nimi wiz 
oomie obcować, ponieważ nie tu 
ninieygemu, ale u wiecznemu żpwoz 
towi żmartwychwftał, PDrzetoteżi 
Maryi AFagoalenie dotytać ślę nie 
bat. 

tTaoftatet mowili miedsy foba: 
iali ferce nafe nie patato w nas, gdy 
znami mowił w Orodże, inam pifma 
otwierał + ©toż maćie effitacyą i 
ffutef ffowa Bożego. Słowo Boże 
ieft iato ogień, i zapala ferca In0śi 
wiernych, aby tym gorętfe były Tu 
przyięćiu iego. Przeto Dario moz 
wi: ©gnifte fowo twote Danie. 
Glattote fiowa pipąc Ambrozy S. 
mowi: Urit fermo divinus, ut cor- 
rigatconfcientiam peccatoris, pali 
fomo Bofłie , aby poprawiło fir 
mnienia grzenego człowieta. Doze 
day to, abyśmy na tażdym tazaniu 
ogień ten czuli, nigdybyśmy bez poz 
żyttu do domu nie przyli, Doz 
świadczćteż śię namilói, ieśliż iteras 
pała w was ferce wafe, znał toboz 
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wiem dobry, że cielefhe żatały imaz 
teryą grzechu do fezętu wypali, 

To:zfirony czwartep częśći. 

Alek tefEnipćież profe, piątą i oftaz 
tnig tróćiuchno odprawie. Ursy € 

puntta Żutaf S otych uczniach S. à 

przypomina. Pierwpy, że ślę swroz O 

cilido Jeruzalem, Drugi, żeznaleśli * 

iedenaśćie zgromadzonych, Treći, 

łe tm powiedśieli wpytto co ślę dŹiaź 

tow drodze. 

Vlaptzod tedy wroćili śię ôo Jez > a 
ralem, Poflicoś uczniowie S. go go Teru- 
na onyd) czteredy męż0wW tLEDOWA zalem. 
tych, Etorzy feopy do obozu Sytyyz 
ffiego, znaleźli tam Oofłatet wielti, Krol. 7: 9. 
bo wfiytto woyffo bylo przed ftraz 
chem ućietło, J nabrawfy stota, 
śrebra ipat, irasiorugi, reft ieden 
do drugiego: Dźień ten ieft Ożień 002 
brey nowiny, przetoż podżmy a opoz 
wiedzmyto, Taf właśnie i éiucsnioz 
wieś, nie czetaię ażby 00 iutra, ale 
zaras onepże qgodźiny wroćili śię 00 
Jeruzalem, aby tat woślęczne a wez 
fote pofelffwo tihnym opowiedźieli, 
© coć ślę nie fpiegyli, VO ten czas foz 
bie pręttośći Azpelowey życzyć moz 2 Sam. 2. 
gli, o Etorym mowi Pifino, że byttet 
pretti na nogady, tabo osita Poza. 

Przyfeo$y, naleśli zgromadzoż TL 
nych tedenaśćie, i tych Etotzy 3 nimi (a je 
byli. © świętetowarzyftwo, Tego „omadzo. 
onia trorego Dan zmartwychwftał PIR 
zgromia0żli ślę zswolenicy, c3a8 trez 
więc nie w rozmowach prożnyd, ale 
w rożmyślawaniu zmattwychwftaz 
nia Dańftiego, powiedaięc i tym 
dwiema: Surrexit Dominus vere, 
wftaf Dan prawóśiwie, i ułażał ślę 
Symonowt, © zbawienny poftęptu. 
bacs człowiecze, tatoć iedni Oruz 
gich utwsiróżcią, Tu śię wypełniło 
ono, co Pan przed zmartwychwfiaz 
niem fivoim. Piotrowi powieośtał: 
ty nieticóy nawroćiwfy śię ntwirz Luk, 22,32. 
Osap braćią twoię. Uczmyż śię tedy 
iedni òrugim byś powodem 00 wiaz Nauka. 
ry, 00 znatomośći Bożey, 00 poź 

Sf3 bożnoż 


V. 
ŚĆ 
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bożnośći, tińnydh cnot zbawieńnnych, 
iato też oo nawrocenia i porftania 
ą grzechu, 6 putaniatafër Żożey 1002 
pupczenia grzedjow. 

YTaofiatet , oznaymili im co śię 
ośiafo w Orodże, i tato Dana poznali 
«w famaniu chleba. Pofpolićie moż 
wig: Omne bonum communicati- 
vum fui, toteft, wpeltaczecz dobra 
ma śię Orugiemu udźielać: nie leda 
tatermnicę wyczerpneli, ći uczniowie 
S, że Dana w famaniu chleba poz 
znali, przeto i órugim tego bobra 
uośielaią, Oawaiąc inam nante, ez 
byśmy rzeczy tych, tróre do zbawiez 
nia należą tedni przed Orugim nie 
taili, aleowfem tu poćiepe fumniez 
nia i podporze wiary użyczali, 

213 tat ieft, przetoż í wy w Panu 
namilśtwiem że nieftorzy maćie doz 
rych ooma, Etorzy tu znami byś tez 
ras nie mogli, nie mogli fiypeć tego 
cośćiewy fiyfeli, przetoż przypedpy 3 


kościoła powiedźćie im, Surrexit 


Dominus vere, to ieft, wftaf Dan 


NA PONIEDZIALEK 


Jesus z martwych prawóśiwie, fly? 
geliśmy o tym pewnie, A zatym (praz 
wi to w nich Duch S, że bedą 3 Joz 
bem mówić: Chwała Bogu, że 
wiemy iż OoEupiciel nag żywie, Vi- 
vit, vivit, żywie, żytwie, wo niebie i 
w nas famych, żywie, i my za tafta 
tego S, i nadtożpą zafługą żyć bez 
ożtemiy. - 

© naj nafłodfy Jest, Jou na: 
orożfy, taczy$ 3 miłoślerdźia fitoego, 
przez chwalebne saftuge smarz 
twychwwftania fivego S, zapieczętoż: 
wać w nas tę naośteie i pociechę 
Wielfonocną. Zofłań 3 nami naf 
Danie, zofiwia miepëay znami, nie 
opufczay nas, racz tozpalić miłośćią 
twą gnusne fercanafe, a otworzyć 
wnętezne oczy nafe, abyśmy ćię Dae 
na fivego prawóśiwie poznali, 
posnawpy naśladowali, pofi ślę nie 
wroćimy 00 Jerusalem niebieftiego, 
gośle cig 3 Oycem i 3 Synem dywalić 
bedźiem na wieti, Amen. 


AAAA ZOK CCC AO AAE AAA AAE 


Sta wtoreć MWielfonocny 
Ewanielia u Lufaga S. w Rogd. 24. 


gf Sdo oni to mowili, 
im: pofoywanr Ac 
mniemaliiż Ducha wiDźieli. 


frangat fam Jezus w pośczodfu nich, trefl 
4 oni przeleEnawgy Sie, tprzeftrafenibedac, 
Jrzeefim: czemuśćie śle zafrwożyli ? 


iczemu myśliwftepuia Do feecwagych ? Ogladaycie rece moie inggi 


moie, zenéi Ja iet on; 


ma ciata anifogći, iafo wiożićie że Jamam. 


Am) 


imreceinogi. £ 
dźlwowali, rzefł lm: 
pieczoney, iplafft miodu. 


Dotyfaycie Sie mnie, a obaczcie: bo Duchnie 


fo tzeffy, pofazał 


Lecz gdy oni tegcze nie wierzyli od radości, aleśle 
wmacietu coieść? A onimu podali ftufe ryby 
A gu wstawBy, iadfprzed nimi. J rzefł 


donic: feć fa flown, Frorem mowił do mwas, Bedac tegcze z wanit, B 
jie muślwypełnić wpyfifo, co napifano w Zafonie Monzehomym, t 


w Proroceh, 


iw Dfalimiech, 9 umite. 


Tedy tm otworzyć gmyfi, 


żeby rozumieli pifima. 3 tąeff im: tofóinapifano, itaf muślać 


Cfryfuś cierpieć, i trzeciego Dnia zmartwychofrać: Faby byla Eaz 
zana w imieniu iego pofuta iodopuśczenie grzechow miedzy tWBYfTFIZ 
minarcdy, poczatwBy od Jeruzalem, 


3 dięptoż 


Luk. 24. 
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ćieptośćią wielką przychodśifo 

zwolenikom wierzyć, że Dan 

Jezus zmartwychwftał, Do 
widząc na oto w wielti Piątet , Że 
umarł, i pogrzebiom, nieli to fobieża 
rzecz trung, żeby miał żmattwychz 
wftać. VDłaśnie iato i wczora oni 
owayidgcdo Emaus mowili: ny- 
śmy śię fpodśiewali, to on był, Etoz 
ry miełodfupić tuð “jzraelfti, Defett 
tatowy bacząc w nich Dan Jezus, 
tego Onia Trorego smartwydhwftał, 
pięć troć śię im ukazał, í caie csterz 
Ośleśći ôni po amavtwychwftaniu 3 
nimi przebywał, aby poznali że 
prawó0śiwie zmartwychwftał, 43 też 
oto i tutegjoż Onia, ttorego 3 grobu 
wyfedt, przybedpy ðo nich wieczor, 
utazuieim w rożnych snatach praz 
Ożiiwe zmartwychwftanie fivoie, 
Pusypedby fangt miedzy nimi, r93 
mawiał nimi utazał im ręce inogi, 
Eazał śię im dotytać ciała fivego, igdi 
przed oblicznościę id, - Drzywiodt 
im na pamięć, co im był przed tym 
powiedżiał i tworzył im nawet 
zmyfi, aby rożutmieli pifma, czego Żaz 
dci. umarły uczynić mie może, iato 
fersey 3 wytładu porządnego ufiyz 
$yćie, Etory m ten fpojfob uczynię, 
Rosdśiele tę Lwanielig na trsy 
częśći, 

KO pietwfep obaczemy, przypśćie 
Dańftie do zwolenifow po zimarz 
twychwftaniu, 

0 drugiey, ftrrwożenie, Ptore na 
zwoleniti 3a przypśćiem tat niefpoz 
ośianym przypło. 

VO trsećiey, demonftracya, tora 
Dan 3martwychwfianie five poz 
uwiróża, aby śię nam nie z0ało niez 
podobne, 


{Ta tym że i nam sita należy, © 
pilne a powolne ucho profig, = 
Dan Jesus, nied) to w nas fprawi 
3 tafti fiwoiey S. abysmy ztąd o 
zmattwychwftaniu iego utwirdzenie 
wśieli, Amen, 


przwyśćić pańftie do swolenifow 
we trzech otolicznośćiachŚwanz 
ielifia zamyta. Dierwfa, tedy 
przypedfi Druga, co czynił: Tr3ez 
Gia , co momit przypeofiy? 

Dierwfa , zamyła ślę w tych ffoż 
wiedh: Ugoy onito mowili, y7 
fo to zaraz w miedźiele, po oney pz 
parycpi Eora ślę fiała w maus, 
gośie way zwolenicy w tamaniu 
chleba Pana poznawfy wrodli ślę 
nasad 00 Jerusalem, tznaleśli , 3Gr0ż 
madzonych tedenaśćie, i tych Etorży 
4 nimi byli, i powiedżieli im co Się 
Ośiałow brode, I icto go ponali w 
tamaniu chleba. Onio tym mówią, 
ali Dan7feżus i0śte,profeuważćietu, 
czemu tego wieczora ten mitośćiwy 
Dan 00 nid przypeof , í to zarazem 
w też fiopy onych drou uczniow, 3 
Erotemi wieczerza? w Emaus: Poz 
tuzebowała tego Imbecillitas fidei 
ipforum; to ieft; fiabość wiary ich, 
trorą potrzeba było fiwirośić , by 
fiinoj dotońca w nich nie zgasła. A 
ona to w fobie, że tezćiny nałamaż 
nepnie ffrupy , Enota Furzącego ślę 
nie zagaś. Ò błogofiawioneż to 
nowiny , o wóśięcznaż to, tobie nez 
Osny człowiecze, SEwanielia, Oto 
tu iaśnie wiośi$ , że Pan twoy ieft, 
adjutor in opportunitatibus, pomoz 
cnię czafu nawsiętfey . potrzeby, 
Drzychodśi pofpolicie, Kiedy fiońce 
zachodśi, tświatło wiaty w fercach 
napych gasnąć poczyna, aby nas 
oświećit daremną tafta fwoią. Przez 
to ieśli w tłopoćiech, w truonoz 
śćiach , w potufadh twoich omieptiż 
wa, czetay co, abowiemći zaifte 
przypOźte a nie omiepła, 

Dowtore obacséie co czynił Dan 
Jezus pizypeopy 00 uczniow fiwoichz 
SEwanieliftx pie, i3 frangi w poz 
órzodtu ich. © iatie sie nam tu poćiez 
chy otworzyły,  Stanątw pośr300- 


I. 
Część. 
Okoliczno- 
ść? 


I. 
Kiedy ? 


Przyczyna. 


Abak. 2,3. 


U. 
Coczynił 2 


Stanął w 
pośrzodku, 


tu uczniow fwoih Pan "Jezus, Przyczyny. 


Czemu cosa przyczyny: Stuchay, 
o moy mierny człowiecze, Dierwfa 
aby 


Przyczyna. 
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tat mowi te Etorp pifinu Snie wież 
riy Aeligia napa. Ebrześćiań(ta 
mocnie temu wierzy, że fą Dudhoz 
wie, Erotzy ślęnie imaginative, ale 
prawóżiwie lud3iom utażuig, A3 
tych iedni dobrzy, Órudży fli, 2 

wfatze ci Duchowie nie fąć dufe luz 
Ośi zmarłych , o Etorych powiedaią, 
żeby ślępo Śmierći ciata po świecie 
tulać i utazować miały, {Tieme 
my o tym pifma ant przytłaóu, 41- 
mari Dawidowi fpnaczeć , c030 nim 
Dawio mowił? iuż śię prawi, do 
mmienie wroćć , iafam pop0e 00 niez 
go. Umari Laars, nieśioniefż 00 
<lniołow na Tono Abrabamowe, 


3 Sani. F2. 


Łuk-16- 


Umact i bogacz , podań ieft ôo piez 


tia ,zTtorego niemogł wyniść, Co 

- qgważaiąc Cbrypzofitom S. mowi: 

Hom. 29.in Non poteft anima a corpore fepa- 
Sc. Matth fata, in his regionibus errare, to 
ieft , nie może gig dupa 00 ciata odh:z 
czona w tych Eraiach błątać, Toż 
twiróśt Auguftyn S, Inrequie funt 
anima piorum a corpore feparatx, 
impiorum autem penas luunt, do- 
nec illarum ad zternam vitam, ifta- 
rum vero ad zternam mortem cor- 
pora revivifcant, tò teft, w 00poz 
cieniu fg oufe pobożnych 05 ciała 
tozłączone,a niepobożnych męti ćierz 
pią, aż owych 50 wiecznetto żywota, 
& tyd do wieczney śmierći cista ży: 
wią, Stuchayćie co też i "fuftynus 
męczenni i uczeń 2fpoftolfti o tym 
łnExpL. twiróżi: Bonorum animz ducun- 
gueft. gen. turin Paradyfum, improborum au- 
maf 75.  temadinferorum loca, cuftodiun- 
turqueinlocisipfis dignis usque ad 
refurrećtionis & remunerationis 

diem, toieft, dufe dobrych bywaią 
poprowadzone ds Raiu, a zfych 0u- 

pe do pietielnydj maë, i tamże bywa- 

ią zachowane na miepfcach ich goz 

dnych,aż dobnia zmattwychwfiania 

todpiaty, Afżtat ieft, żadną miarg 

to byóś nie może, aby śię Ouge po 

śmievći ćiała, w ty ttaiach tułać 
iutazówać miały,  fożie tazda na 


Lib. t3- de 
Civ. Dom. 
cap. 8. 


NA WTOREK. 


five miepfce gOźie ią DanDBog obroć, 
Przeto i tu £wanielifia nie mowi o 
dupy, trora ślęnazad nie wraca, ale 
ducha albo obłudę nocną rozumie, 
Proraludźie do przeftrachu i ulętniee 
nia żwyEła przywodśić, 
potrzećie tedy obaczćie pociechę, IH. 
Ecorg Dan Jesus ucznie five firmos Pań ich 
żone animować raczył, Azetf im; “eer 
Czemuóćie ślę żatrwożyli, i czemu 
myśli wfłępnią do ferc waBychi © 
iata Iudztość i Oobroć Sbawiciela ` 
napego, Tu śię potazał by05 plenum 
gratia, pełnym tafti. Cu możemy lan. z. 
mowić 3 Dawidem: Gtoftuycie a Pfal.34, 9. 
obaczćie, iato iefi dobry Dan, błógo: 
fiawiony człowiet Etorp wnim ufa. 
ogł Dyt 3fufać i sgromić ucznie 
fiwoie, że byli tat lęEliwi, fiyBawfy 
czefto, że miał 3 martwych powftać, 
Xecz nie chćiaf tego uczynić: a to 
nam na przytład, aby nas nauczyf, 
iato śię ze mófemi w wierze obchoz 
ożićmainy : zwłapczanie3 trzafkient, 
nie 3 futiem, ale w miłośći, Do czego 
nas í Apofiof upominaiąc mowi: 
Tego tory ieft w wierzefłaby przyp RZYm. 14, 1. 
muyćie, abowiem może go Dog 
utmwirdjić, 
liczmyż się tedy tey S, cnoty oò 
niego,mółtych w wieze nie opuficzay: 
my; abowiem nieiefłutrocona rea 
Pańfta, aby ich nie miała zbawić, 
Dodśmyż zatym do trzećiey częśći, 
Sjęsftepuie iuż Oemonfiracpa, Ftorą _ IIL 
Dan Jesus zsmartwychwfianie Część. 
fiwoie potwiróża, aby die nam nie zmartwych- 
zdało niepodobne, Troiatim to obyz Wania 
czaiem Dan odprawuie, CTapt300, „papy do 
F F i Q- 
ofazuie uczniom ręceinogi, Potym, wodźi. 
Eae fobiedaćieść, 4 naofiatet, oz 
twarza im zniyfł i wyvozumiewie 
pifina, 
© af mądrze, wofłodpy Jesu, s L 
uczniami fwemi poftępować umiej 4 Okazuie 
otazutąc im ręce i nogi mowi: 51198 
Ggląddyćie ręce mole i nogi moie, 
żemći ia ieft on, Dotytapćie ślę mnie, 
4 obaczćie; 2o budy nie ma ciała, 
ani 


Przyczy, 


L 
| Przyczyna 


L 
Inyczyna 


lij, 


64, 9: 


WAM 


Przyczyny 


L 
Przyczyna. 


2, 
Przyczyna. 


Iza 53. 
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anitośći, iato wiośićie że Ja mam, 
M czetfyto, ufazał imręcetnogi, A 
wtrętu iw nogach snai grwoś0śi, 
ttoremt był oo trzyżaprzybity, © 
nap nadrożpy Jezu , dayże nam 3 foz 
ba mowić, a powiedz: na coś i Olę 
czego , rany meti fivey w ĉiele uwielź 
bionym zojtawił: nie Olatego, naz 
milgi , żeby ich byf uzórowić i uleczyć 
niemogł,  Gzyli mu to byfo niepoz 
dobrot owilić to poganie biedyś, 
Leci mat Dan Jezus five przyczyny, 
Ola czego blizny i snabi ran, w ciele 
fivoim uwielbionym zofławić raczył. 
Sdłudhayćie profe. 

Dierw$a, uczynił to na pamiąttę 
śwydiefiwa fiwoiego , Ettore nad nież 
przyiaćioty nafemi otrzymał, Sof- 
mierz oobty, ćiefjy śię bramą Etorey 
na woynie doftaf, i tym rycerftnio 
fiwoie wyfławia i zaleca: toż Eiedy 
więtpe woyny o0prawował ? tro 
wiete zmwycieftwo otrzymał: tto 
tryumf więtpy czpnit? Dan "jesus 
grzech załaośii , śmierć urmotzył, 
fatana porafił, piefło sbursyt* ana 
tey wopnie tany ftogie podląf, Sfuz 
gniete tey utazuie , flugnieie 3 fobg 
00 nieba bierze, fłupnie id) zleczyć 
nie chce, i flufnie ie uczniom iato 
Trophzumvictoriz, znati swyćigz 
fiwa, utazuie , żeby nigdy 3 pamięci 
Iuostiep nie wychodżrty, Y rat ilez 
troć na nie, człowiecze wierny poz 
gląda$ ,mowże: Oto znati zwyćię: 
ftwatzafiugi Sbawićiela mego, 

Druga, uczynił też to na pociechę 
wiernym. Rany iego zEąd: Ola 
togo? izalinie 3 nas, Ole grzechow 
napych * coż znaczą + potednanie 
nahe Bogiem.  Braniony bowiem 
iefrolanieprawośći nafych, iffatty 
ola złośći nafiych, Coż nam tedy 
pociepnieyfego byś może, iato paz 
trzpęć na śrz0dti napego odtupienia $ 
© iat nas wyfóce ten miły Dan mifuz 
też niżeliby tto miał zginąć, gotow 
ieft znowu umrzeć, i rany podjąć Olą 
zbawienia nafego, 
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Guiećia , uczynił też to 3ydom na 


pobańbienie, a zwiaficza w Ośteń Przyczyna. 


ofiateczny, gdy na f30 przypOźle, aby 
ogiędali Eogo żranili izabih, poz 
grożif im Dan Dog tym przeż Proz 
rota mowiąc: Uyrzą fogo przez 
bool, 

Teć fa przyczyny Ola czego Dan 
Jezus znati tan w ciele fwotm 
uwielbionym zoftawił: na tetany niy 
przeż wiarę patrząc, uważaymy, że 


nie złotem ani śrebrem, ale NIEVOMIZ; piotr, e 


ną Erwig Syna Bożego cdfupieni 
iefteśmy, Posnawaymy ztą0 vice- 


ra Mifericordix Diving, YONĘtZNOZ serm. śr. 
śći miłośierośia Bożego „tato Dernz fup. Cant. 


batóusmowi, ŻBoniztąd wnętrze 
nośći miłośieróżia Bożego iaśniey 
nie wiośimy, iato 3 ran Ebtyfiufa 
utrzyżowanego. 

Dowtore, co cyni Dan Jezus: 


BEazawfy ręce i nogi zwolenitom, £ 


taže fobie dać teść, mowiąc: (laćie3 
tu co iesca oni mu podali prutę ryby 
pieczoney, i plafir miodu, Coon 
wśiąwfy, iadt przed nimi, © O3iywź 
na fprawo: Jzaliś po zmattwych= 
wftaniu Jezu nap nadtośpy potatz 
mu potrzebował: nie 3 głodn ani 3 
potrzeby iafiep Dan iadt, ale aby uż 
Fazali oświadczył zmartwychftanie 
ciała prawóśiwego., Saden bowiem 
znat pewniepfy człowieta żpwiącez 
gonieteft, iałoieść, Drzetoteż Dan 
"Jesus oney O$ieweczce, rora w Ras 
pernaum wfttześlt , tazał ieść dać, 
aby poznano, że śle prawódźiwie $ 
śmierći do żywota swroćifa. Opatz 
że to wiedżćie, że ono iedżenie, nie 
fo w poślfet ciata tego iuż uwielbioz 
nego: sle mocą tegoż uwielbionego 
ciata ftrawione, iiało tropla wody 
w otniftym piecu, wniwecz obros 
cone było: Abo iato Beda mowi: 


Cibus ille non fuit verfus in fub- $ 
ftantiam corporis, fed gloria illa Evangel. 


confumptus, teieft, on połarm nie 
obroćit śię w poftać ćiafa , alechważ 
fą oną był firawiony, Catoweć i 
Og 2 my 


— zg = 


amem eey 


Aug. traćt. 
64.in Ioh. 
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III. 
Otwarza 
zmyfł i wy- 
rozumienie 
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czworako. 

i 
Przywodźi 
im na pa- 
mięć flowa _ 
fwoie. 


Łuk, 18, 3. 
82. 33. 


2, 
Ukaznie że 
śię musiały 
wypełnić 
pifma. 


Ian. 5; 46: 
Dźie. 10; 43 
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my ćiała po zmartwychwftaniu 
mieć bęośtemy , Etore będą wpranoz 
Ożie miały Comedendi poteftatem, 
fed non neceffitatem, info Auguz 
fiyn S. mowi, to ieft, będą mogli 
teść, aleicdzenie bedę potrzebować, 
Żotamiuż ani tatriąć , ani pragnąć, 
ani żadnych niedoftatkow cierpieć 
nie bedą, 

Dotrżećie chcąc śię obiawić Dan 
jezus uczniom fivotm, twarza tn 
zmyfł Eu. wyprożumieniu  pifima 
czworato.  Sfuchayćieprofę. 

STaprzod, przpwoodść im na paź 
mięć fiowa fiwole, Etóre przed tym 
00 nich mowił, i mowi: Ceć fa ffoz 
wa, torem mowił ôo was, © iat 
częjto Dan Jesus, metę i śmierć 
fwoieę, zwolenitom przypominał, 
więci zmartwychwftanie fiwoie, O7 
ftatni raz idąc d0 Jeruzalem, 002 
wio0df ich na ftrone i rzekłim: Oto 
wfżępuiemy 00 Jeruzalem, a wypełz 
ni śie wfytto, co napifano przeż 
Droroti o Synu człowieczym. 00 
bedjie wydany poganom, i bedjie 
naśmiewany , i zelżony i uplwoany. 
A ubiczowawfy zabiią go , ale nia 
twzećiego zmartwychwftanie, fn 
nych ftow na ten czas, przywo0Źić 
nie chcę. tła te mieli fobienofpoz 
mnieć, Czym nas uczy Pan jezus, i3 
tat mamy ftowa Bożego fluchać, łez 
byśmy fobie czafu potrzeby, tocoz 
śmiy fiypeli, przypominać , i tym się 
ciefyć mogli. Doże osy to żeby i 
teraśnieype VDielEonocne nauti, paź 
mięći wajey taË śię trzymały, żebyz 
śćie w godźinę śmierci one pamiętali. 

Dowtore,utasuie Dan że ślę inuż 
siaty pifima wypełnić „mowiąc: muz 
śiafo gie wypełnić wyftto co napifaz 
no w zatonie topzegowym, I w 
Droroceh i w Pfalmiech o mnie, 
tra Dana Jezufa utazował Moyzep 
w żatonie fivoim,: utazowali Droz 
rocp , dawaiąc o nim świadectwo, í 
tażdp weśmie o0pupczenie qrez 
chow, przez imię iego, ErożEolwiet 


NA WTOREK 


weh uwierzy, MEazował nawet i Matt. 22. 
Dawid w pfalmiech , prorotuiąc o 
ojobie, o troleftwie, o dobrodśiepz 
fiwady , zaflugach, smartwychwftaz 
niu iego, . COpytto tedy muśiało ślę 
wypeńnić, A taż widźimy tu, iałaieft 
poważność Woyzega i Drorotow, 
non i Prorocy w Cbryfiuśie wyż 
pełnienie five wśięli i3tą0 Auguftyn Aug. fup. 
S. mowi, że per iphus Pafiionem Phl. 7o. 
ommum Myiteriorum fecreta pa- 
tuerunt, to ieft, przez mękę  iego 
wfyttich taiemnic firytośći otazaz 
ty śię. 

potrzecie,otwoczył im Dan zmyfł, 3: 
ioałim clavem fcientiz, Elucz umież PZ! 
igtnośći, aby poznali Boga i wyroz ge 
zumieli taiemnice pifnia, ftote nań 
utazowały, Przeto iois u niego 
tego aru pułać mamy. ©nfamma 
flucze 00 zmyfłow nafydy, Eroremi 
ie Otwatza, i rogun człowieczy oz 
swieca, abyśmy byli fpofobni, tu 
rozumieniu tych rzeczy , Etore fo Duz 
dja Bożego. Przeto Sulgencyu$ Lib. 1. de 
piętniepowiedźiał: Ab unico Ma- przdeftin. 
giitro £ Domino noftro Jefu Chri- 
fto, toto pećtoro peto doceri, to 
ieft, 00 iedpnego Liftrza i Dana naz 
pego „Jezuja Cbryfiufa, całym fercem 
żą0am by0Ź nauczony, 
i pPoczwarte, utazute im meti t 4 
śmierći i smartwychwftania fiwego Ukazuie 
potrzebę, imomi: CGEći napifano, i meii 
tat muśiał Chryftus Cierpieć, ESC mych 
ciego dnia zmattwychwftać, Y poz panapa 
dale żatażem potrzebę Owoiatą : trzebę. 
„Jedna, żetał bylo napifano , żemiał 
ucierpieć, i umrzeć, i tezećciego nia 
zmartwychwftać, Druga, aby była 
opowiedana w imię iego potuta i 
odpupczenie grzechów u twfpyttich 
narodow, począwfy o0 Jeruzalem. 
Toć wiafny.celi pożytet zafług Dana 
Jezufowych.  Gożie więc ofazuie Dobroć 
śię wielta dobroć Doża, beon 3 fercą Boża. 
pragnie nawtocenia wfytkich luoi Spofob ka- 
2 3 Orugiey firony fpofob Eazania 737 
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opowiedaniu potuty grzebącym, a 
odpufczeniu grzedhow potutuiąz 
cym, Cat ifam Dan "jesus Eazanie 
fivoie zaczął, taż Drzeftaniec tego jan 
G.Cbtzćićiel. Tat Piotr i inni poz 
fiotowie,  Oboie bowiem pofpołu 
chodź, potuto i o0pupczenie grze 
chow. to wiernie pofutuie, tensie 
odpufczenia grzechów pewnie [poz 
Ożiewać może, 

Oro iuż maćie, w Panu namilói, 
iafim fpofobem Pan "Jezus zmatz 
twychwftanie fiwoie porwirośić raz 
czył, aby śię namnie zdało niepodoz 


bne, llnwirożdyćiej śię tym przećiw 


bluźniecjtewom Sy0owftim i pogai, 


ftim: 

Aty onaftodfy Danie "Jesu, Ftoz 
ryś dla ufprawiedliwienia nopego, 
prawódżiwie  zmartwychwftał , uz 
twitdzay wiare nafe Duchem S. 
abysmy to wieltie Oobrodśieyfiwo 
przy fobie zatrzymać umieli, w niez 
wątpliwey: nadźiei, że tny zmarz 
twychwftaniemy, i żywot wieczny 
pewnie otrzymamy, i doga w ciele 
napym oględamy, Amen; onafiodpy 
Danie Jezu, Zlmen. 


DARRAR YYYY CK AAN YYYY CYCH 


niedziele Piertogey po SBielfiety nocy 
ćwanielia u Sana S. w 31950.20. 


J Gdy byf wieczor dnia onego pietwfego po fabbaćie, ndrawi byty 
=Lzomfnione, adźie byli uczniowie zgromadzeni Dla botażni 3ye 
Dowien, przvEedf Jezus, I fianał w pogrzodfu ich, i tzeffun: poź 
óy wam. A totzerky, pofazał im rece iboffwoy. 3 mtadowali 
gie uczniowie, uprawy Bang.  Nzefl im zaie Jezus: pofoy 
wam: Jafomiepofiał Ociec, tafi 3a was pofpiam. Ufo rzefBy, 
tnat na nie, trzefb im: weżmicie Ducha Swietego. Ktorynv 
folmief grzechy odpuścicie, beda Um odpufczonea FtorymFolwieE zaz 
tezymacie, beda zatrzymane, YA Tomah teden ze DWunaśći, Fiore 
go zowdia Dydymu$, nie byts nimi gdy byfprzygedł Jezus. Jtzefli 
mu drudzy uczniowie: wiożieliówy Pana. eton tzefl. Jesli 
nieuprze w refuiego za£ow goźdźi, a niewfoże palca mego wznafl 
gośdśi, inierofoże veFl moleymw bofiego, nie uwierze. Apo oómi 
Dni byli zaśleuczniowieiego w donu, I Tomaf znumi: 1 przybedi 
Jezus, gdy byly DrzdizamEnione,a fanat w pośrzodfu nich, trzeft: 
pofoy wam. Boty- tzefi Tomagowi: mioz (am palec twon, a 
ogladay rece mode, tŚCiagni refe twoje, iwtoż ia to Dof moy: a nie 
padi niewiernym, ale wiernym. Tedy odpowiedział Tomah, i 
ryti mu: Pau moy, Bog mon. Nzefl mu Jezus: żeś mig 
ugezał Zomafu, uwierzyleś: Głogoflawieni, Ftotzy nie wiDźieli, a 
wwierzyli.  Wieleć i innych cudow uczynił Jezus przed oczyma 
uczniow fwoieh, Fiorenie fanagifanew tych EBlegacdh.  Alete (a naz 
pifane, abyście wietzyli, że Jezus iefrEbryfiuś, fu Boży: ażeby 
ściewierzać, żdroót mieli w imieniu iego. 
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mA nowu Dan jezus, w tep 
Śwanielii S$. śsmattwychz 
` wftanie fivoie oświadcza, 
Cbrześćianie mili, UW czyni toz tydh 
przyczyn,  Pierwfja , iż tożumowi 
luoztiemu, Żadna tzecz tu wietrzeniu 
nie iet tać trudna, teto umarłych 
zmartwychwftanie,Drzypedł Pawei 
S. do Xten, ipocząt tam opowiedać 
ezufa í zmattwycdhwftanie, oni w 
pośmiech to fobieobroćili, nazwali 
go plotką i opowiedaczem nowydy 
naut, XY potym gop przed Jirolem 
2lqryppą zmattwychwftanie wfpoz 
mniał , rzetf mu Seftus Starofta: 
Szaleiej Pawle; wiele pifina przyz 
woii cię tu paleńftwu, Druga, az 
den lrtytfut wiary napep Chrzez 
śćiańftiep nie ieft tat zbawienny, 100 
wierzenia taż potrzebny,tato 0 zmatz 
twychwftaniu Dańftim, Bo przezeń 
bywamy upewnieni o doftonałep 382 
fiudze zbawienia nafego, iato teżio 
zmiartwychwftaniu ćinta i żywocie 
wiecznym,  lipattnięc oboie Dan 
Jezus, nie przeftawwa na tym,że Anioz 
łowie, firoże grobowi, ciata lu03i wz 
firzebonych , o zmartwychwftaniu 
iego świadczą, ale i fam śię miedzy 
zwoleniti five w prefencpi uwielbioz 
nego ciata fiwego, przes Orżwi żamz 
tnione ftawiwgy, utezuie im ręce i 
nogi five na śnat prawóśiwego 
żmattwychwitania fiwego. UEazuie 
nawet Comafowi ibo! fiwoy, 1002 
pufcza mu tam tętę włożyć, żeby nie 
był niedowiartiem ale wiernym, 2 
żebyśmy wieJśieli1ż Oobrodśieyfiwa 
śmierćią iego nabyte, wpyttiemu 
światu należą, daie Uiffpą zwolenie 
Eom Tu opowiedaniu tego wefofego 
pofełfiwa, wpyttim luożtom, tczyni 
ich plenipotentami we wpytfim, a 
śwlagcza w odpupczaniu I żatrzpmaz 
waniu grzechow. Zo też Ola tego 
znartwychwftał , abp w imię iego 
opowiedana byta potuta i od0pupczez 
nie grzechow, miedzy wfeltimi naz 
rody. 2 iż tat ieft, obroćmyż myśli 
five na trsy częśći, 


NIEDZIELE PIERWSZEY 


VO pietwfiep obaczniy obiawie: 
nie, Etotreuczynił Dan Jesus 0 $miatz 
twychwftaniu fiwoim, 

O orugiey, wefele iradość Wiele 
tonocną, Etorą stad zwolenicy mieli, 

VO tzećiey, Miffpg 1 pofłanie id 
tu opowiedaniu £Ewanielii S, ttore 
należy w o0pupczaniu i zatczymaa 
waniu grzechów, 

Unwirośićie i ućiepyćte gig, tylEo 3 
pilnośćię profę mnieotym mowigz 
cegoffuchapćie, 

Pan ezus, 3 wrodzoney tafti i 
Iudztośći fiwoiey, niech w pośczodfu 
nas fianie, użyczgiącnam Ducha S, 
tu prawemu tych nau wyrożumiez 
niu, Amen, 

Wieé otolicznośći pierwfa częćć w 


1. 


fobie zamyta. Pierwfpa, ottorym Część. 
czaśle: Druga, ttorego dnia? Trez Okoliczno- 


ćia, istim fpofobem: Czwarta, na sá. 


ttorym mieyfcu, Dan esus żmatz 
twychwftanie five obiawił, Pistaco 
przypeopy miedzy zwoleniti czynił, 


I. 


Jle tu pierwfey, przypedł wież O ktorym 


- 301. Tie be; przyczyny żaifie, ale inz czasie. 


o Teofilattus pie, quia expectavit Theoph, in 
donec omnescongregarentur. f3 tohann. 


czetał ażby śię wByfcy zgromaośili, 
Dowe dnie rożchodśili sie £ażdy wez 
ofug potrzeby fiwoiep, a na wieczor 
śię zgromadżali, Czetaiąc tedy Dan 
Jesus, żeby ie pofpofi: zaftał wieczor 
śię Oo nich fiawit, Ach toć to wierny 
& miłosierny Dan, wie on tiedy nam 
g0 nawiętfa potrzeba, Wieczorna 
luożie, zwłacza boiaśliwe, ftrafliz 
twy, wieczor tedy Dan Jezus przyz 
choożi, aby boiaśń i lętlirwość wfez 
latę 00 zwolenitow o0pęośit, Aco 
na on czas czynił, to3 i Ośtó czyni, 


Dwoiati na nas wieczor nafżępuie, or 
Wieczor wiary, i wieczor żpwota, "Woski. 


O©Owóośie © dufe, tu o żdrowietośle, ró 
oboygu pomaga nam Dan Jezus raz 
tuiąc wiarę i żywot naj. QOzwał śię 
3tpm w OQbiawieniu S. Jana moz 
wiąc: Oto fioie u Orżwi i Łołacę, 


ieżliby Ero uftypaf głos moy, totwoz Obiaw.3, se 


tzył 


[UA 
ktorego 
hii, 


a Moy, 34! 


Nauka, 


i 


HA 
Ktorego 
dnia, 


"a Moy: 321. 


Nauka. 


vspf orświ, wnidę do niego, ibedes 
nimwieczerzał, a on ze mną. 

pPowtore fiuchayćie, trorego dnia 
Dan puzypedt : Dierwfiego po Sabz 
baćie, pie JanS to ieft, ro niedźielę, 
tegoż onia Erorego zmartwychwftał, 
© iata wierność zbawiciela napego: 
Vlie czeta aż nazalutiz, nie odtłada 
do iutra, dawaigc nam naute, zew 
rzeczady tych, ttore tu utwirozeniu 
czyieyżtolwiet wiary należą, odwło: 
ti niepotrzebne, 3a o0wiotą bowiem 
rozmaite niebezpieczeńfiwoa naftępuz 
ią. Synowie zraelfcy widząc że śię 
Moze nierychło 00 nich zwrodit, 
wfłąpiwfy na gore aby rozmawiał 3 
Donem, cżekli do Aarona: Uczyń 
nam Bogi Etotzyby li przed nami; 
bo Moyzefowi meżowitemu , ttory 
nas wywio0ł 3 żiemie Egipftiey, nie 
wiemy co śię ftafo, 7] fprawił im 
Aaron ćielca złotego odlewanego, A 
oni rzebli: Cié fg bogowie twoi 
Ostaelu, ttorzy éig wywiedli 3 Żiemie 
śEgipftiey, Srogi zaifie a firany 
upadet, Seby die tedy i zmwolenitom 
co podobnego nie ftalo, iatoj ini moż 
wili: Sperabamus, fpodźiewaliśmiy 
śię, że miał obfupić lud TJsraelfti, 
poczęli w wierze fiabieć, przetoż Dan 
"jesus 3 przypśćiem í obiawieniem 
fiwoim nie miega, ale tegoż onia 
ttoregio smartwychwftał żywym śię 
im ftawia, żeby w wierzei w nadślet 
fiabep fiwirozeni bydŹ mogli Liczćież 
śteętedy wybrani Dańfcy, wrzeczach, 
Ecore Eu utwirozeniu wiary bądź naż 
fiey włafhep, bądź teżi cudzey należą, 
Opiacpami nie narabiać, ale owfem 
cowftot, cośięnachyla, naprawoż 
wać, 

Dotrzećie, obaczćle iatim fpofoz 
bem przypedł ? przypedł mowi "fan 
G. drzwiami zamtnionemi, gdy ani 
on fem fobie, ani Eto inpy ie mu 
otworzył, © wpedymogący  Sbaż 
wićieli , iataż ieft możność bofłwa 
twego 3 cislem uwielbionym złączoć 
nego. Silozofowie ułazuia pięć rzeczy 


PO WIELKIEY NOCY. 


niepodobnych w natutże + Pierwwfia, 
infinitumytzec3 nieftorńczona: eruga, 
Vacuum,tnieyfce beż mieyfca: trzećia, 
unius corporis fimul & femel in 


pluribus locis exiftentia, to ieft, 


iednego ciała razem i taż na wielu 
mieyfcach bytność: , Czwatta, Ac- 
cidentium fine fubjećto apparentia, 
to ieft, przypadłow. bez rzeczy faz 
mey, trorep podlegali, otazanie: 
Pięta , Penetratio: dimenfionum, 
góyiedno ćiało prze; drugie przechoś 
Ośiabo przenika, Oro tepięć rzeczy 
Silozofowie maig fobie za niepod0ż 
bne, Ńtorpż tedy Silozof temu uwież 
vsy, Że Dan drzwiami zaminionemi 
00 zwolenitow przypedł: Erory Sa: 
tramentatz, abo o0pczepieniec gorz 
norożumny rzecze , Że temu tat ieftr 
Gliech mowi Silozof, abo i ten co 
chce: U nas tu niepodobnośći Ża% 
oneyniemaf, Quid mirum, mowi 
Haymo w tazaniu Ośiśieyfym, Si 
incorruptibilia & immortalia 
membra, ad difcipulos januis clau- 


fisintroduxit, quimortale & cor- Haymo fup. 
ruptibile corpus ex utero virginis hoc Evang. 


claufo eduxit* Si quod majus eft 
fecit; non eft mirum, fi quod mi- 
nus eft facere potuit, to ieft, co 3a 
ożiwź ieżlinieftażitelne i nieómiertelź 
tie członti 0 zwolenitow Orzwiami 
zaminionemi Pan roprowadśit; 
trory śmiertelne i fraźitelne ćisfo 3 
zamtnionego żproota Danieńftiego 
wyprowadźił ? teśliż, co więtego 
ieft , uczynił, niema Ośiwu że i co 
mnieppego uczynić mogł, - Poty 
Haymo: Jnpaieftracpa uwielbioneż 
go,infa śmiertelnego ciała,  Smietz 
telne ciato defettom ludztin ieft poô 
legte, zaczym i Piotr w Ciele smierz 
telnym będąc , wypeofiy s ćiemnice „i 
przyfeopfy 00 domu Maryi metti 
Janowey,Etorego zwano Markiem, 
nie przepedł Orzwoiami zamthionesmi, 
iato tu Dan, aletołatał i czetał , ażby 
go pufezono,  Żecz uwielbionemi: 
Giafu., iafie na ten c388 miet Don „nic 
na 


Quinque 
impoflibik' 


Damafcen. 
Lib. Oxth. 
Fidei. 


Aug. contr. 


Fauft. Man. 


Iv. 
Gdźie ? 


Niceforus. 
Luk. 24. 


Ian. 20. 
Jan. 21, 
r Kor. 13: 
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na zawadśie nie teft. Do tato głos 
czfowieczy prze; śćiany , preses mz 
ry, beż wpeltiey zawady przedyodźi: 
tat też i uwielbione ciato przez Oyz 
menfpe wopelałie przeyść może, 400 
tego nie tylo Glorificatum iato Daz 
matenis mówi , ale też Deificatum 
corpusmmiał Pan, tato, 13 tat rzetę, 
ubofiwione, Ftotemui bofłwo wpech 
włafnośći fiwoich Eommunitowato, 
Bo nietplto cztowiefiem, alei praź 
wym Bogiem będąc, poddanym naz 
futrze niebyf. Przeto i Auguftyn S. 
tat pije: Nec nos moneat, ut pro- 
pterea negemus illud fuiffe verum 
corpus humanum, quia contra na- 
turam hujus corporis, videmus il- 
ludperclaufa oftia intrare , omnia 
enim poffibilia funt Deo, totejt, ani 
nas to niech nie obchodśi, abyśmy 
mowić mieli, 3e nie było prawym 
ćiafem człowieczpm , Ola teqo i3 prze 
ćiw naturze tego ciata fłygemy, że 
przeż órjwi 3amtnione wchodśi, 
Dogu bowiem wpytbie rzeczy fa poz 
dobne, Bogu mowi, iatoby chćiał 
rzec, temu boftwu, Etore 3 człowiez 
czeńftwem złączone teft, wpyttie 
czeczy fa podobne, O gdyby to gotz 
norożumni Cbrześćianie uważyć i 
obaczyć chcieli, nigóyby ta? lePoz 
myślnie Eopcow nie fppali, granic 
zamierzali wpedymocnośći Bożey, 
tato zamierzaig, ZBożeich oświeć, 
$.ecz udaymy gig iuz Onley, aobaz 
czmy mieyfce, na ttore Dan 00 
uczniow przyfedł: Jan S. powież 
0a, że tam goźie byli zgromadzeni 
Ola boisini 5poowftiey, "fa wierzę 
żena oney fali, gośie predtym 3 Paz 
nem wieczerzali , a potym Ducha S, 
przyteli, YTiceforue pipe, że w 002 
mu "fana £Gwanielifty, A tat tuż 
niew Orodze, iato Rleofafowi í iengo 
totwatzybowi, nie u grobu, iato 
Maryi MMagoalenie , nie wedle moż 
ria iato niettorym 3 Apoftofow , nie 
na gorze Balilepftiep tato zwolenie 
tom wpyttim w obec, ale w dómu 
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śię uPażaf, daiąc znać, że on na whel 
tim miepfcu chceo fivoich wfedżieć, 
ibys tm na pomocy pociechą ibfo: 
gofławieńftwem fivoim S, A $ż 
tat ieft, wpedśie ślę go fpodźiewapz 


my. Boobiecaf byg przy nas aż 00 Matt.28, 20. 


ffońiczenia świata, i napdować śię 
w pośrzodtu tydy, ttorzy sgromaz 
Ozeni fą w inig iego, 

O©baczćież tuż po piąte, co prsy? 
feopy do żwolenitow czynił: tr3y 
rzeczy fan S, przypomina, Yaz 
przod , ftanąqłiw pośrzodtu: potym 
zara; vzettim: połoy wam, Y naoftaż 
tef, otazał tm znati uimęczenia fiwez 
go, bot fręce fivoie, 

TD pośrzodłu naprzod ftangt, 
iato drzewo żywota , Etote fiol m poz 
śczodtu drzew MRapflich. Co też i 
przed tym trzytroć czynił, Nazw 
fiayni, g0y sie narodśit , leżąc poz 
śrzo0 owoyga bpdląc: órugi, w toż 
śćiele jferozolimftim w pośrczodtiue 
Dottorow siedząc. Grzećinattzyz 
3u, 0y byf umęczon wipąc w poz 
śrzodłu Owu fotrow. Sawfe ten 
miły Dan pośrzodeć mifował, Aby 
śię zawpe i wfiędźie prawośiwym 
pośrzednitiem , miedzy Zdogiem a 
człowietiem by0ź potazał, Snapże 
go tedy człowiecze wierny, a ilettoć 
zqrzegyj , nań iato na triedparora 
prawego poglgódy, 00 niego śię faz 
mego, itodo pośrzeonita ucietay : 


Matt. 18. 


V., 
Co czynił 


przyfzedfzy 


r. 
Stanął w 
pośrzodku, 


Łuk. 2. 


On bowiem tato fronce w pośrzod - 


nieba, faftę iSite fiwoię, na wppttich 
wylewa, 
Stanqwfy w pośrzodłu pozdraz 


wiaich i mowi: Potoy wam, 4 
dobrotliwy a mitośierny Jezu, O7 


toż nam tu utazuie pożyteć smar 
twychwftania fivego, Że inż ufpotoit 
wfytEo przes-Erew fivoie, na niebie 
inażiemi, AE temu aby nam połoy, 
iedóność, miłość i zgode zalecił, beż 
ttorey Żaden śię panu Bonit podoz 
bać niemioże. {Tie chce bowiem 
Dan Jesus , aby wierni iego miedzy 
foba walti i niepotoie wfpczynać 

mieli, 


2. 
Pozdrowił 
ich. 


Matt, 3.9» 


8, 
[kaza 
te ibok. 


Przyczyny 


L 
Przyczyn 


Luk, 24, : 


4 


Przyczyna, 


Hieron, ac 
Heliod, 


Przyczyna 


Koshard 


M 
BL 


Matt. 5. 9. 
28, 20, 3. 
Ukazał 
KO ręce ibok. 
y. Przyczyny. 
czynił 
fedliy s 
Przyczyna. 
H Lúk. 24,39. 
L. | 
gł w 2 
zodku, Przyczyna. 
OWA 
| Hieron.ad 
Heliod, 
8. 
| Przyczyna. 
| 
i 2. a 
drogi! 
Bernhard. 
Higo, 
| 


mieli, ftpowiedżiał tat , że biogoftaz 
wieni fpotoyni , abowietm. fpny 2502 
żemi naswani będą, Yituyćież tedy 
natnilet ten Potop, chcećieli aby i 
was Dan Jezus miłował, 

Po tey falutacpiuciepnep , utazał 
im rece i bot, tato figna Pafionis; 
znati umęczenia fiwego, Ach na co 
onafłodfy Jeżu,na co bot i ręce utaz 
suiet chce) wiedźieć moy namilpy 


Cbrześćianinie: fłuchayże, - Uczyć 
mił to 3 tyh przyczyn,  Dietwfia, 


aby poznali, żenie był Duchem, ale 
prawóśiwym człowiekiem, Dooni 
uprzawfy go, mniemali że Ducha 
wiożieli , Erorym żeniebyt, rany im 
ćielefiie utażuie, Etorych 0uch mieć 
niemoże, Druga, aby daf znać, że 
cintai trew nafę zmattwycdhwftczeź 
git aw grobie tego, iato nieftorzy 
u0oawali, niezfożył,  Drzeto Oyeż 
ronin S$. na Spdp i Rsymiany wo- 
fa: Cerne Judze manus quas fixe- 
ras, córne latus Romane quod fo- 
deras, videte corpus- an idem fit, 
quoddicebatiselam tulifte difcipu- 
los,to ieft, obacz Spóźie ręce Frores 
ptzebodf, obacz boë- ARzpmianinie 
troryś przekłoł , obaczćie ieśli to3 
ćiafo iejt , troreśćie powiedali, że 
Awolenicp potaieminie w3ieli, 
Trzecia, abppożnałiczym ich 00- 
upił,  swłafcza nadrożpą Erwig 
fivoig, trora z raniego wypłynęła, 
© iatoż tedy potrzebne było onych 
naświętpych ran otazanie: Przez nie 
Apoftofowie w wierze S, patwirz 
ożenifą, 5 nidh Coma wyczerpnąt 
one fłowa fiwoie: Dan mop i dog 
moy,  Snich nauczyli ślę Apofiotoz 
wie, że on ieft Dośrzednittem i przyż 
czpńcą napym, Saczym Bernhardus 
zowie ie figna interceffionis, nati 
ptzyczynnego żiednania napego 3 
Bogiem. Hugo też nieod rzeczy: Tot 
linguispro nobis intercedit Domi- 
nuslefus, quotvulnera, quotcica- 
triceshabet, to teft tplą tesptow przy 
czynia śię ża nami Dan Jezus, ile 


gan, ile bliżnow ma, 
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Jnayżetedy itp człomsiecze wierny 
te ranńpiego, tumito trwodze fimniez 
nia pocieche, tam fpotoyne odpoczyć 
wanie żnapośiej,  Dodśmyż dalep. 
baczmy wefele i radość wieltoz 
nocną, ttorą zżwolenicy napełniez 
ni byli: J uvadowali ślę, prawi 
uczniowie, Aztąd3Żeim taradośćtat 
pretto iniefpooźianie przypła: Esez 
mu tat wefeli, Etorzy się dopiero 
finećili, radowaliślę 3 tych przyczyn, 
Pievwfa, że Dana uyrzeli. QOiata 
radość; uyrseli Dana o Etotym iuż 
byli nadślele firaćili, VO ten czas 


E 
Część. 


Wefelai ra- 


dośći Apo- 

ftelfkiey 

Przyczyny: 
1. 


Ze Pana 
uyrzekł, 


wypełniły śię one ffowa: YOy teras Ian. 16, 2z: 


finutef maćie, alezaśle uyrzę was, a 
będzie śię radowało ferce wafe, Graz 
dośćiwapep nitenieodepinieo0 was. 
Ach niewpymowneż to było wefele, 
"atob Datrparcha zapafy chodzącz 


źmiofem, nazwał ono miepfce Eaz 1Moy. 3a. 


nuel, toteft, widzący Boga, irzetlz 
todśtałem Dana twarzą w twarz, a 
zachowana ieft oupamota, Giato 
Oaleto fiupniey mogli to żwolenicy 
mowić, nie niofa, ale Rstąże 
Amielffie , Dana famego twarzą w 
twat3, ofiem w oto oglądawky: 
Druga, uradowali śię nietylto $ 


TL. 


uyrzenia, ale też is żwyćieftwa Dańz Ze Pan 
fieno, Etore nie nad śmiercią tylo, zwyciężył. 


aleinao Spdy otrzymał, Achiato śię 
niemieliradoować: Raduie ślę ttrpz 
umfy czpni Eroleftwo całe, Eiedp się 
zamęt iati nieprzyiaćielowi odbite + 
Rośćtof Te Deum laudamus śpie 
wa, miafta 3 Ośtał biią  lu0 ropytet 
twpumfuie: a swolenicy iato śię nie 
mieli radować, wióząc że Dan cho: 
tągiew zwycięfitwa wyfltawił, pietło 
zborzpł, śmierć zwalczpł, Batana 
zwyciężył, dydy nie tylo pobańbił, 
aletw Fłamftwie zofławił, O niez 
fiychana wittorya, o niewyfłowióry 
trptunfie, 

Trzecia, nie tplEo 3 swyćtęfiwa, 
ale też i3 femego zmartwychwitania 


uradowaliśię. UD wielti Diątet nie zmartwych- 


pomału śię fmęćili, gdy Dana smez 
b czonegjo 


II. 
ZePan 


witali. 


i 


í 
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czonego ina trzpżu zabitego wiożieli: 
atuiato śle nie mieli cieyćwwioząc że 
Dux vitæ mortuus, regnat vivus; 
JRóiąże żywota śmierć podiąwfy, 
3pwo Eroluie, 

Teć f przyczpriy wieltonocnep 
tadośći i wefjela, Etorym Apojtofoz 
wie napelnieni byli, w ten czas gdy 
Dan Jezus w pośrzodeć ich przyz 
fedt, 

Gbaczćież tu Eonterfet Żywotą 
wiecznego, Do Generalnym da Bog 
a powfjechnym zmartwychwftaniu 
najym co będzie: Radość i wefele 
naftąpi. Azeczep, 3E6304 Medytuiąc 
o tym na ieonym mieyfcu Auguftyn 
6. powieda, że tam żewjąd radość i 
wefele bedjie, Sprawiedliwi wefelić 
śię bedą nad foba, pod fobą, Foto sie- 
bie, femi w fobie, 

TTaprzod wefelić śię beda nad foz 
bg, ex vifione Dei, 3 widzenia Boz 
ga. Ougiądamy go bowiem iatoicfi, 
Oiata tamradość, iąfie wefele Dez 
ożież KDidśieć Dong w Uroycy S. 
iedopnego? Czegoż pragnął Dawet 
Apoftof, gdy wsópchał I mowił: 
Chce byi rozwiazan, a bydi 3 Chry- 
ftufem, Aboi $ilip S. mowiąc: 
Panie, ota; nam Qyca, a dofpónam 
natym, bo ion S. Dottor Deda, 
góy mowił: Defiderat anima mea 
videre Regem fuum indecore fuo, 
pragnie ouga moig wióżieć Rrola 
fivego w osobie tego. VDiętfe to 
wefele bedjie, niż wpptiego świata 
zadość, ttotą ma ze ztota, śrebra, pez 
tet itamieni Orogich; abowiem to 
prawóośizwe á doftonałe wefele Erore 
nie 3 fhworzenia, ale; mego Twotz 
ce pochodśi: Ucat wołap ty Chrze- 
śćianinie wierny 3 Dawidem: Praz 
gnie dufa moia 00 Boga, 00 Boga 
Żywego, mówiąc: Jtiedyż przepdę 
a ofażę śię przed obliczem Bożym: 

Powtore, wefjtle mieć będą fpraz 
wiedliwi pod fobg ex inferni evafio- 
ne, żepietfaupli, 3a nadrożpą zafiuz 
ga męti i śmiecći Sbawiciela fiwego, 
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przez ttorą Ośiedźictwwó miebieftie 
otrzymali, PO ten czas obaczą i poź 
naia, tata to tafta, że ich Dan Bog 
ognia pietielnego uchował; bo uprzą, 
tatie tam meti besbożnicy cierpieć 
będą : ufłygą tb lamenty iwotanie 
ftogie, uflypa płacz ich i zgrzytanie 
żębow,iniepodobnie ślę ućieą, że ich 
Dog mąt tałowych udhował, © iaz 
ta tam radość, iatie wefele będźie? 

Dorrzećie , wefele też mieć bedą 
toto siebie, ex Angelorum aflocia- 
tione, 3 wóśięcznego towatzyftwa ana Ak 
ućieney £ompanii Aniotow , itych iotow iS. 
ttorzy Antofom podobni bedą, to ieft ludźi. 
luośt é. Tam sie bowiem da Bog 
żepdźiemy í peześliwie oglg0Oamy. 
Tu ślę 3 płaczemi ; żalem rozfiawaz 
my: tam śle 3 radośćią í 3 wefelem 
pottamy, © czym medytuiąc Cypryz 
an $, mowi: Magnusnosillic cha- Lib. de 
rorum numerus expećtat, tp teft, Mortalit. 
wielta nastam liczba miłych tutoz 
chanych przylaćiof czeka, rodźiców, 
braći, fpnow, gefta nas i wielta rtuz 
fesa pragnie, ing o fiwotey nieśmie:telź 
nośći bezpieczna, ale iepczeonaym 
zbawieniu pieczofowita, - Do tydy 
oblicznośći i towatzyftwa przyyść, 
iata ionym it nam będźie w pofpoliz 
tośćitadość: “faëa niebieftidh troz 
leftw roztofź 

poczwarte, wefele też mieć będą 3 
ex fui glorificatione, 3 uwielbienia Intra fe, 
fimych ótebie.  Abowiein to émierz Z uwielbie- 
telne ćiało przyoblecze nieśmiiertelż AA 
ność ftaśitelne nieffaśitelność,aiafo 7 
Bazyli S, mówi: Nullaibineccor- Bafil. in 
poris necanimi erit mutatio, to teft, Pal. 44- 
żaóney tam odmiany, ani ćiafa ani 
umyfłu nie bedjie, O tym uwielbiez 
niu pipec Apoftof, mowi: że ćiafo Filip. æ 
nafie, ftanie ślę podobne uwielbionez 
mu ćiału Dana fezufowemu. Coż 
rzete o Oufiy, Erora tatze bęOśte mieć 
ornamenta f ochędofiwa fivote, iało 
znaiomość Bożą, mądrość, fpraz 
wiedliwość doftonałą, i inne niebiez 
ffiecnoty, ttore tu w nas Ooftonale 

bydś 


II, 


3. 
Circa fe. ke 
Część. 


Okoliczu 
ść. 


L 
Onlynacy: 

Cyrill. in 

loh. 20, 


lez 4, n 


Mier, 


|. 
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bydźniemogą : Gista tam tedy raz 
dość, iatie wefele bedie, 

toż maćie żywy Eonterfet żywo 
tą wiecznego, w onym wefelu, toż 
rym Bwolenicy, gdy Pana pozmatz 
twychwftaniu uprzeli, napełnieni 
byli, © Żożenaf, iata pędźieradość, 
gody tu oglądaniu Yaieftatu twego 
S, ptzypupczeni będźiemy. 

Lecz udaymy śię iuż do trzećicy 
częśći, 


urzad Eaznodśieyfti: potym daie im 

Ducha S. a naoftateł utazuie, W 

czym utząd ich należyć miał, 
tlaptzoo tedy mowi im: Jato 


brom nie tplEo o0 fiwoich , ale i 00 
obcych, mifjpg i pofłanie porządne 
bierzemy, 

20 tat mamy tu przefirogę, Upoz Obfervacye 
mnienie, inaute. 

Pizeftroga, żeby fobienitturzędn | 1 
taznodśiepftiecgo beż miffyi porząz Przefroga 
Oney nie przywstaficzał, Doi Apoftoz 
fowie tato fami o0 Dana porządnie 
pofłani byli cat ceż innych porządnie 
pofytali, Co śię 3 elefcpi Naći S. 


Dźie. 1 


ta pan Bog u Jeremiaspa prorota 
mowiąc: {Tie pofpfałem tyh Proz 
tofow, a wpatżebieżeli: nie mowie 
femOdonich, a wpatże oni prorofoz 


Jerem.23,21 


gf ug © ypifie tu Jan S.miffpą i pofia na uvsą0 Apoftolfti oowoónie utaz 

yà- Część. nie wolenitow tu opowieda: suie, Przeto też Apofiof powicośtał : 

Lwa An. niu śEwanieliić, © iat porządnie Almitt fobie tey czći nie bierze, tyllo Zyd. 5, 4. 

H 13, poważnie Dan temiffyg ooprawnie, ten, Etory bywa powotany 00 Boga, 

A Okoliczno- $łaprzo0. ovdynuie i święći idy na  iatoi Aaron, tla famoflańce narzez | 
ŚCI. 


n | Ordynacya. ie pofłat Ociec tat iia was pofyłam wali, i 
Upomnienie też tumaig Dafferzei 2 


aie | Qin Płatefłowawikac Cyryl, S, powie 
| 0h.20. „gą, że tu Pan ordpnował 2poftofy 


fwoie, ruczynił ie Dottormi świata, 
fiugomi i pufarsmi taiemnic fiwoich 
Boftich.  Auczynił to 3 wieltą poz 
ważnośćią, tałowąż im wtóśnie moc 
iwiadzą Oniąc, atg fammiał od Oyz 
cafiwoiego, tfu temuż tońcowi, iato 
ion fampofłany był na świat, swis- 
pesa aby Fośćiot Boży pasli rsg0śilií 
przez opowiedanie <Gwanielii S, 
luOźiedoniego zgromadzali, © poz 


R aznodśiete,aby ślę w trzędźie twym UPomnie- 
00 woli i zamierzenia Dana fwego © 
nienie unośtli, Dotato Oóiec niebie; lan. 6,38. 
fi Syna fiwego namilpego pofłal nie 

żeby czynił wolą fiwotę,ale wolę iego: 

tat też i oni nad wolą i rostazanie 
Bożenicśtedomyślać niemaią, Do 

czego i fam Dan Apofroty napomiz 

naiąc, mowi: TTauczaycie wpytkie Matt. 28, 
narody, ucząc ie przeftrzegać wpyt ” ** 
Eiego, com wam przytażał, 


fe Efez,4, 1.. oane poftanie, Tenći naywyżpy Trlauta wóm tależy fiuchacze naz <3: 
sielbie Pan t Ośiś 3a porządną wolacya, milói, żebyście Poafierze i Rapłany Nauka. 
famych prze: £Epiftopy, Starfiet przełożone  fiwoie isto pPofłańce Boże czcili, í 
je. duchowne, Pafterzow i Baznodźiez wfelatą im uczóiwość od0awalt: 
iow tośćiofowi fiwemu dodawa: Czego fam Pan Jezus po was dhce, Luk. r0, 16. 
A Samżeich na tożniwo S. wyłączał gdymowi: Ato was flucha, niunie 
pofta: aonina toporzędną miffyg, fiucha, ałto wami garóśi, mną garz 
Dier — ©byczaiem Apoftolftum, przeż, wtiaz Oś, attomną gardśi, garóśi onym 
banie rąt 00 ftarfych fwotch, na to. Erory mię poflał, Duch S. też przeż 
7 porządnie od tośćtota wyfadzonydy,  uftx Apofiolftie wota; Bądśćie poz Zyd. 5, ry. 
biorą.  Haczym niefiufinie nas poz fiupni wo0zom wapym ibądźćie im 
twarzaią, iatoby ślę unas lada chłoż poddani, abowiem oni czuią nad OU2 


pu tazać, i Saframentami S, ufu- 
gowaćgodśiło, (amy s tafFi dożey 
przełożone Duchowne, lu0żie godne 
iuczone, od Erorych za Tonfenfemcaz 
łego tośćiofa, i świadectwem 007 


fomi wapymi, iato ći, Etorzy liczbę 
oddać maig, aby to 3 radością czynili, 
anie ; wzópchaniem: Doć wam to nie 
ieft pożyteczno, 

b 2 Stuz 
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II. Siuchaymyż powtore co Dan Oddz 
SA lep czyni £ Chnąt na zwoleniti irzetł 
ucna »* 7 


im: ODeśmićie Duda S, C istie 
nam tu taieninice Danutazuie, "jez 
Taiemnice. ONG, że tchhątna Apoftoty. Druga, 
że im Ea3ał przyiąć Ducha S, 
Tchnienie. „ GDnał na nie 3 tych przyczyn. 
Przyczyny. Piettopa, aby iftnośći przytodzenie 

1. Ducha S.wyraśił zwłafcza że Duch 
Przyczyria.. S, ieft iftnośćig nieftworzoną, niez 

z. wiożialną, duchowną, Druga, aby 
Przyczyna. potązał , Że Duch S, nie tylto ieft 

Oycowftim Duchem, ale też i Duz 
chem iego,a żatym nie tylto 00 ©yca, 

3. ale też i o0 Syna pochodśi: Trzecia 
Przyczyna. aby dałznać, że Qyca, i Syna, i Du: 
Chryfot. cha S, ieden ieft oar, ieona władza; 
Hom.85. in KS co właśnie Q©ycu należy , to teži 
€.20. loh, oi ą 

Spnowit Duchowi S, 

z. Dowtore reft im: WDeźmićte 
Użyczenie Ducha S, © zaifie ffupnie im Duz 
Dusha S. cha S. dawa, ponieważ tati urząd 

na nich włożył, Etorego bez pomocy 
Ducha S. wpłonywać nie mogli, 
Albowiem coż może bydś truóniepfe 
gotatouczyć, tośćioł Boży rsadźić, 
pofelftwo  niebieffie fprawować: 
Saifte żaden w to potrafić nie może, 
«Kor.12,3. jęślipy. ofobliwemi Ducha S. daty 
nie był obdarzony,  YTiemoże nitt, 
mowi Apoftof, nazwać TJezufa Paz 
nem, tylto pries Ducha ś, Dotrzebnie 
tedy Dan Jezus Ducha S., Apoftoz 
fomóawa, Ażeby ttonierzeti: To 
tedy przedtpm Ducha S, nie mieli? 
a teśliż mieli, czemuż im go tu tedy 
dał, ipotymw Ożień świąteczny fo- 
lenniter zeffał ź O©opowiedam.tNieli 
Apoffofowie i przedtym Ducha S, 
wzlęcóem poświęcenia : Tu go przy 
ieli względem ufługowania: a w 
sień świąteczny, względem OGrow 
cudownych udśielenia, 

2 wfpatże nie rozumiep nit, żeby 
Sno tchnienie famo przeż die miało 
bydź ifiotnie Duchem S: ale to 
wiedżćie, Że 3 onym tchnieniem, iato 
poźwierzchnym znatiem i śrzodfiem 
byt im dany Duch S, właśnie tato i 


Objećtio. 


Obferwa- 
cya potrze- 
bna, 


NIEDZIELE PIERWSZEY 


przy oftatniep wieczeczy wśiątopy 
chleb í wino, dał im ciato i Eren 
fiwoię, nie żeby śle chleb oniwino w 
fubftancyą iata i Erwie przemienić 
albo przewierzgnąć miało: ależe éig 
to3 chlebem,ą Erew 3 winem Satra 
mentalnie złączone, fprawuią to, że 
nam pod ofobą chleba,iato pozwietze 
chnym śczodłiem iżywiotem, a pod 
ofobę wina, pozwierzchnym tatże 
śczodliem i żywiołem,ttew Chryftue 
fiwa prawdźiwie podawana i 00 
nas przypniowana bywa, właśnie 
tato i tu Apoffołowie ze tchnieniem, 
poświerzchnym śrzodtiem, i znatiem 
wióomym, Ducha S, prawoźiwie 
przyięli,2 tat niech tu gornorożumnt 
feftarze 3 fivoig metonpmią na barc 
wyieżdżaią, gdy mowią, Żetu Duch 
S. tym tchnieniem obecnie nie ieff L.P.inToh. 
dany Apoftofom, ale żeto znaf tylEo cap. żo. 
byt, ttorym Dan Jezus obiecówał, ` 
że przez naute Apoftolow S; tdyniez 
nie Ducha S. w fercacdh wybranych 
fprawować miał, 3 Erorego Difimaż 
3 ttorego Dottora 3 Erorych Loz 
gicfich abo Retoryckich fundemenz 
tow to uaig 

Lecz puśćiwfy te wyErętynaftroś nr. 
nę, obaczmy, w czym Dan utcząd Włalność 
Apoftolfti zamyta i utazuteż Kro- urzedu. 
rymtolwiet, prawi grzechy o0puśćie 
cie, będą im odpufczone, a Etorymz 
tolmiet zatrzymaćie, będą 3atrzymae 
ne, Datrzayże tu moy namilgy Chrzez Odpufzczać 
ścianinie, tatą moc i władzą raczył i zatrzyma. 
dać flugom fiwoim Dan Jesus, „ię BE" 
świajcza moc odpufczania i żatrzyz 
mawónia grzechow. Attoraż profe 
moc, może by0ś więt$a nad też Poz 
dama tu w moc Dan "Jezus ftugom 
fivoim wpyttie ftany í lusie, poda 
wa bogate i ubogie, zacne ipoółe, i 
chce aby wfiyttim bez bratu ofob, 3 
zatonu potutę niepofutuiącym, a 
potutuiącym 3 £wanielif o0opufczez 
nie grzechów, i połop; Bogiem opoz 
wiedali, 

2 wpątże wiernie imietnie mocy i Przeftroga. 

właz à 


| Spowiedź 


inToh. | | 


jufzczać 
[żyd 
grze | 


joge 


Spowiedź, 


władzy tey Fażnooźicie używać maz 
ią; niettotzy bowiem o0pufczaią 
grzechy niepotntnięcym,a zAtrzymaż 
waię pofutuiącym, Drudzy sas taż 
demu oOpupczałą grzechy, 6 Żadne 
mi teh ie zatrzymutą: Saczym licen- 
tia celerum w tościele ŻŻożym 3 
wieltim sgorpeniem nafiepnie, O 
bieda Pafierzom tałówym. © 'iaf 
froga liczbe Panu Bogu dać będę 
musieli. 

u zaleca nam też Dan Jesus 387 
rażem fbowie0ź, Do ieśliż fiudzy 
Boży maig o0pupczać t zatrzyninaiz 
wać grzechy, tedyć mupa Oolegliwoz 
śćifumnienia lustige wiedśieć, aby 
obaczyli, Comu grzechy odpupczać, a 
tomu ie żatrzpmawać maig,  Żecz 
tego inaczey wiedśieć nie mogą, icóno 
góy im tażóy firmnienie five brzy [poz 
wiedźi otworzy.  Jaczym tośćioty 
nape sqodnie fpowiedź z0chownię, 
gośte sig nietylEo ogolnie zewoppttich 
gizechow Panu Bogu fpowiednię, 
ale też, ieśliiafim qtzechem śmievtelz 
nym fumnienie ich śbótążone teft fpo- 
wieonitowiosnapmuią, 10 porade a 
podiechę profa, Cegos żaden ganić 
nie moze, 
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Oroz macie, Chrześćianie namiśi, 
co przednicyfe Eoncepty, tore sig w 
tep ćwanielii S. zamytaią, ftarayz 
ćież się, abyśćieşmartwychwfianig 
pańffiego wóśięczni byli; flug oz 
żych , isto Poflańcow iego , Panoz 
walia rzad ich zacny tOoftopny czćili 
ipoważali, od nich imieniem Żożym 
odpupczenie guzecdhów brali, a gdy 
ie wam zatrzymuję, ćierpliroeni 
byli, 


Aty, o Wielki Mifośnitu rodzatu 
ludzkiego, Chryfte "Jezu, 00 umatz 
fych wsbudzony, racz tOżić w Poz 
śrzodtu nas przebywać, pośilaynas 
w wierze, utazny zafługi zbawienia 
nofego,tzecz oujom naym : Polay 
wam, Dodaway Pafterzom Łośćioz 
fa twego darom Duchownych, day 
im pezyrość w urzedźie, pilnośćw 
nabożeńftwie, poforę w żywocie, © 
nam wfpyttim wiarę i pofłupeńftwo 
w przpymowaniu i żatrzymówaniu 
grzechow, przeż chwalebne zniatz 
twychwftanie i Eroleftwo twoiej Etoz 
re mag rowne 3 Qycem i 3 Duchem 
S,nawieti, Amen, 


KIARA NAN ĄCE RAAR YCD O ŻYCZYĆ 
iedziele roren po wielfiey NOCH 
Emanielia uS, Sata w Rod, 10, 
GAmietondsbcy Bafers. Dobry Lafterz duge fwsteFfadfieza 
») ómce. LecznatemiE, iten, Erori nie ief Daftetzent, Fróvego 
nie fa owce wiafie, widzac wila przychódźacego, odtrścza Owce, i 
ućiefa: awilf porywa irozbraga owce.  Anaiemnie ucieka, iż ief 
naiemnię, iniema pieczy oowcach. Jam def gu pofierz Dobry, i 
znam moie, amoietmiefeżzniata.  JafomieznaOciec, t Ja znam 
Dyca, dufe motefładeza owce. AmamiDrugieowee, Fforenie fø 
zten owczarni, ttet mufe przywieść: tgfofu niego fluchać bda, 0 

Bedźie edna OWCZATNIA, tieden pafietz. 
Sa Rzodtowie nagi pogany bez Palilia, obchodślliie coroć ówunóśleć 
bgc, Cbrześćianie w Panu i 
namilśi, miewali 9 tym c3az 


} iléi, m pewnemi- ceremoniami,  Ślwieczti 
sie Pafterftie swieto, trore zwali 


i iagniątta prali, -potym święcili: 
ag f 
ob 3 Grwczacz 


Zamknie= 
nis, 


fiego i pierrwpego onia Kwietnia 3 pefum Pa- 


liliorum. 


21. Apr. 
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owczarnie żielonym maient obtytaz 
fi, a maiąc lafti Pafierftie w reën 
ptzeż ognie ftatali, Drzytąwpy wiaz 
tę Cbrześćiańftą nie mogli zara 
awyczaiów i nałogow onyd) 007 
wnych poniechać, Przełożeni toz 
ścielni, co uczynili + Chcąc im one 
Dpogańftie zabobony zganić, uftawili 
w tośćiele Żożym tę £wanielig co 
rot do czytania, utazuiąchninne Pa- 
lilia w Pafterftim utzedżie Dana naz 
fego JEzufa Chryftufa, tory nas 
otwieczki fiwoie. nadrożpą . Erwig 
fwoig omył 00 grzechow napych, i 
poświęcił Duchem fiwoim S. abyz 
śmy prze: ogień rozmaitego utrapiez 
nia, 00 onep owczarnie niebieftiey 
ffoczyć , i tam wieczne Palilia przy 
Dafierzu fivoim odpramwować moz 
gli Nowmy o tym w imię Żdoże, 
roz0śieliwgy tę Śwanieliz na trzy 
częśći. 

© pierwfey utaznie Dan JE- 
sus, Dóftetza dobrego. 

KO drugiey, naiemnita, 

W trżecieg, owczarnią i owieczłi 
fwoie. 

© wfyttih trzedy cząfitach, co 
potrzebnego oDaczę, trotto powiem, 
profeffuchayie. 

Dan JEsus on dobry Pafterz, 
niech ufy. i ferca was owieczeł 
fivoich przygotnie, abyśćie 3 bolaz 
śnią i że Oczeniem głofu tego S. fiuz 
chali; Amen, 

Dofterzu. momi Pan JEsus: 
"Jam iefton Dafters dobry. O 
ućiefne ffowa. CTiżeli na świat przy” 
peot pan JEsus, wfyteł narod 
lu03Ei byt nie inaczey iato owce beż 
paftecza.  UFazatto (Micheafi Proz 
tot, ttoty ftoąc przeo trolem Je 
zyaeiftim Alchabem tat rett bo niez 
1 Krol.22,r7 HO? toióżiałem wfpyteć Iud freek 
fti rozprofony po gorach iato owce, 

Proce nie maig pafterza.Dylić opraz 

móżie Pafterze na ten czas, aleli, 

nie Obalio owce, rozprapaliie,naco i 

fam Pan Bog naczetał przes ferez 


NIEDZIELE WTOREY 


miafa Drorofa mówiąc: Biada paź Terem. 33,1. 

fierzom: gubiącymi rozprafaięcym 

trzodę paftwifta mego: - A choć też 

Dan Bog dawafi dobre, iato Noyz 

zega, Dawida i inne: DOpatże nie 

mogli według potrzeby urzędowi 

Dofterftiemu podołać Przeto ono 

Mopzek do Dana Boga wołał: 

Sliech opatrży Pan, Don dudhow 4 Moy.27, 

wfeltiego ćlafa , mężem godnym to 11T 

zgroma0zeniezaby nie był lu0 Dańfti 

iato owce , niemaiące pafierza. tla 

tatowei tpm, podobne głofp żwrdz 

fony miłośierO5iem Bog wpechmoz 

gacp ,śmiłował śię nað trzodą 

fwoią, pofłał iey Dafterza, Syna 

fivegoiedonorodzonego, wedfug obiez 

tnice praes Drorota SEzechyela uczyć 

nionep : PDzbudze nad nimi: Paz Ezech.34,23 

ftecza iednego, trory ie-paść będśie, 

Coż tedy czyni pan JĘzus: Ozywa 

śię by0ś tym Pafterzem w Ośiśieyfiey 

śŁwanielit , í mowi : Fam ieft on 

Dafters dobry. Matoby chóiał rzecz 

Ezytaycie Pifima DrorocFie, 6 nayz 

Ośiećie tam że wam obiecał Dafterza 

dobrego żefłać, Jam tedy ieft Dafte: 

trzem onym Ocbrym,po tom na świat 

przypedł natom się narodit, abym Pafterfkie 

paft trode Qyca fmwego. © zaifte dobro: 

inaczey niefeft. UEaznieśle to że cztez ez mę 

tech znacznych urzedow a dobroz SEO 

Ośiepftw tego, Erore 00 niego mamy. mamy. 
Dierwfe Oobrodźieyftwo ieft Paz ır 

gienie owieczef. A tozamyta śię w Paśienie 

tym fiowtEu Pafters, Jam ieft, nowi owiec. 

Dan, Dafterz dobry.’ Pafters deryz 

wuie śię 00 paśienia, właśnie tato mo 

łaćińfiim paftor a pafcendo. To 

fomo emu właśnie fiuży. Bo nas 

pasie nie inaczep isto poftet3 Owce Paftwifko 

fiwoie, i obrat fobie tvoiałie mieyfce, troiakie. 

gośie owieczti five paśie, nie wedlug 

ciała, ale według dupe. z 
Dierwfe miepfce teft OYWCZALNHIA Kościoł 

iengo é, to ieft Eośćioł Cbrześćiańfki, Chrześciań- 

goźienas nie trawą, nie sianem; nie * 

gielem taunt: gleme potarm trolafi Pokarm 

Ola nas. Dierwfy ieft fowo iego troiaki. 
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Słowo Boże 


Matt. 4, 4. 


Luk. 11, 28. 


z. 
Ciało i 
krew. 


Ian. 6,53, 
55. 56. 
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Przykłady 
żywota, 
Pfal. 78, 72. 


iPiotr.2,23. 


Sol owie- 
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ża 
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każdego, 
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śbawienne, Drugi, ciato i trew wiaż 
fha, tuzeći przytiady święte,  Słoz 
weninas paśie; bo tat fam powiez 
diat: Vlie famym chlebem cztowiet 
Żyć bedjie, ale Eażdym flowem poz 
chodzącym przez ufta Boże. Nez 
orzec też mowi: tłatarmit ie Pan 
fłomem żywota i wyrożumieńia, © 
poześliwe owieczki Ftore na te papą 
wychodzą. Biogofławieni bowiem, 
trorsy ffuchaią fiowa Bożego i firzez 
gą go, Pasie nas tez ciałem fiwoim, 
napawa wiafną Erwig fiwoią. O 
przedźtwna Dafierfta miłośći, Atoz 
vyż tiedy pafters owce fivoie ćiafem 
fiwoim armii, i trwią fiwę naparwoał: 
ten Pafietz dobry nie tylEo powiez 
ośiat: Ciało moie pramwóślmwie ieft 
potarm , tErero moia prawożiwie 
iefi napoy : Mleteż dofożyt: "Jeśli nie 
beośiećle iedli ciała Syma człowiecze 
go, ipilifrwieiego, niemaćie żynoz 
ta w fobie, JAtote ćlatomoie, a piie 
trew moig, we nmie miepia, Gi% w 
nim.  Paśienasteżiepcze przytłady 
żywota fwego S. wedle onych fiow: 
Pafłiew niewinność ferca fwoiego. 
ŻBogóy mu złorzeczono, nieoddawał 
aforzeczeńftwem , gdy cierpiał , nie 
grośt, ale poruczał pomfłę temu 
ttory fa0śt fprawiedlimie, A to 
wfytto dlatego czynił, abyśmy naz 
ślądowali ftop tego; 

Oto; maj człowiecze wierny tro 
iati potarm, ttorym Dan Esus 
owieczti fivoie, w tośćiele fimoim 
tarini i padie,  Przptym troiafim 
potavmie fypie im też. fol Frzyża i 
prześladowania, Des foli owieczti 
by0ż nie mogą zdrowe, lećie zwłaz 
fcza: bes Przyża Chrześćianie tatże, 
S;aeśliwy ttory tą folą nie pogatz 
03a. Bownim wilgotność grzechu 
wyfufy. 

Drugie miepfce, na ttorym ten 002 
bry Dofterz owieczEi fmoie pasie, ieft 
confcientia albo fumnienie Eażdego 
człowieta, w Etorym nas paśle myz 
ślami pobożnemi , nadźielą o tafce 
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Bożey, o o0pupczeniu grzechów, a: 
fprawuie toprzeż Ducha fivego S, 
Erorp wydewa swiadectwo w ferz 
cach nafych, żeśmy fą fpny Bożemi, 
iośiedśiemi żywota wiecznego. J 
przetoż też pan JEsus gdy smat 
twychwftawjy 00 zwolenitow 
fiwoich: przypedf, iso wierny Daz 
fierz pozdrowił ich mowiąc: Dotoy 
wam, Jzlećitto fingom fiwoim,aby 
tatże imieniem: tego lnOśie w fümniez 
niu ich paśli, opowiedaiącpołutnią 
cym odpuficzenie grzechow,iatośmy 
ość tpoźierń ftypeli, 

Trzecie mieyfce bedźie po śmierć 
w żywocie wiecznym, tam bedźienas 
pafł ten dobry Pafters doftonale 
wfelafimi poćiechami , gdy go twa 
rzą w twatż oglądamy, Obie» 
nam to fame mowiąc, A tać wam 
fporządzam,iato mi fporządśił D diec 
moy, Eroleftwo ; abyście idli i pili 
3a (ftofem moim mw Erolefiwie moim. 
ten czas ślę napaśiemy , iuż ani 
tatnąć ani pragnąć więcey nie będźie» 
my, podobni będąc Zlniofom Doz 
iym, 

©toż maćie omieczti Pana TE- 
zufowe troiatie paftwifta, na Etoz 
rych was Pafierz wap dobry Pan 
cyesus paśie,  Uczćleż sie 3tą0, 
taż; was, paść trzodę 00 Doga 
fbieporuczoną. Doci 3 was tażdy 
pafterzemieff , ieśliż nie nad luOźmi, 
tedp przynamnicy nad dufe i nad 
ćiałem fivoim,  Jefteśli pafterzem 
nad ludźmi, patrzayże abyś ie pafi 
napominaniem, i przytladem 002 
btym, przełożeni poddane, tasno- 
Ośieie fiuchacze, rodśicy dśiacki, goz 
fpodarzeczeladtę, i tat taż0y 3 poz 
winnośćitego, ttoryć w opiełę 907 
dany, U nade wpytto paś tażdy 
éiato i oufe fwoię tat , Żebyś sie na 
fądśie Bożym nie wftydźił, 

Toć ieft pierwpe Oobrodśiepfiwo, 
pottotpm pożnać, że Dan Jesus ieft 
Dafierzem dobrym, 

Drugie ieft, obrona owiec, Dobry 
Dofterz 


Ian. 20. 


a 
Zywot Wie- 
czny. 


Luk. 22; 
29.30. 


Obiaw.7. 16 
Mark.22,30: 


Nauka. 


II. 
Obrona 
owiec. 


i Moy.31, 40 


Bernhard. 


Iza. 5. 


dan. B. 


Nauka. 


Pafterze 
świeccy. 


Madr, 6,2-5. 
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Dafterz ; dupę fiwoię Eładżie zz owce. 
"4atob Patryatcha będąc pafierzem 
owiec u Labana wuta fivego przeż 
at owadżieśćia , przypomina peri- 
cula fote, imówi: We dnie trapi 
tomie gorąco, a nwo wnocy, teë 
że odchaOzał fen mopy 00 oczu moich; 
Dawio też o fobie powiada góy był 
pafterzem u oyca fiwego, przypedł 
few i niedźwiedź, i w3iął barana ze 
fiada iego , tedy on dogoniwfy go, 
wypdarfmiu gos pafczełi , a gdy sie 
nań oborżył, ułapiwpy go 3a narto 
tluff go i zabił, Oto fłypyćie co 
Dafterze pofpolići czynię. A Dan 
“ksys co uczynił : tlietplfo prace 
wieltie. Olę owiec fiwpch podeyimoz 
wat, ale też i do garota ich bronił, 
Jali dufe fwoiey S. Ola nich nie poz 
fożyt: sali sig im we wpytłim,iażo 
na dobrego pafterza prsyftoi, nieftaz 
wił + Słudapóie co Bernhardus 
mowi: Dedit carnem in cibum, 
Sanguinem in potum, animam in 
pretium, Dał diafo five na połatm, 
Erew na napoy,0dufe nazapiatę. quid 
ultra facere debuit? Coż miał wież 
cep uczynić * Sadenmitośći więtficy 
nie ma, iato gdy Eto dufię fiva położy 
3a przpidćioły fiwoie, a coż ten ttory 
ią położył 3a five nieprzyiaciofy, 
Tey powinnośćipafterjtiey uczyć 
śię maia Pafterze ta? Stanu ówiecz 
iego iato i Duchownego, bronić 
owieczeć fivoid) : Dafterze świeccy 
mieczem, Ouchowni fiowem Bożym. 
Symbolum owych ma by05, pro le- 
ge & pro grege, 259 też w niebeżź 
pieczeńfiwo przpyść, i żOrowie na 
tofaośić, © iat cieptotarani będą 
przełożeni świeccy, Trorzy coby miez 
li poddanych fivoidh bronić, fpraz 
wiedlawośći S. przeficzegać , 1 Ta: 
ż0emu iep Oopomoc, to oni fami uz 
bogie owce fiwoie iemieżą , tupig i 
wniwecz obracaig, Saifte wypełnią 
ślenao nimionefltowa: Dana Wam 
ieft władza 00 Dana, imocob Taye 
wypifego , trory śię wywiadować 
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bedjie o fbrawach wafych „1 myśli 
wafych badać śtębędźie; ponieważ 
wy będąc flugami trolefima iego, 
niefadźiiśćie fprawiedliwie, anióćie 
ftzzegli zatonu , anióćie też wedfuc 
woli Żożey chodśili : prętto i ftraz 
gnie ślę nawas oborzy; to naftożpy 
fg bedie na te, Etorzy fą przełożoz 
nymi. 

Coż tzetę o Dafierzadh Oudhoz Pafterze 
wnych ź i nopąna fobie ofobę Pang Pu 7 owui. 
JEsu orog przeto też wiiętrznośći 
iero przyoblecmaią: żeby moglinióż 
wićż Dewłem S. Orzypada ono nąz 2 Kor. 1,2. 
leganiena mię na £ażdy Oźień, i ono 
ftaranie o wfiyfifie zbory, © ista 
zapłata w niebie wiernym a pilnym 
Dofierzonz ieft zgotowana: Ftorży 
wiecep fobie zdrowie owieczeć ważą, 
niżeli fwsoie włafne, 

Toć ieft Orugie oobrodśieyfiwo, 
poftorym znać, Że Dan: JEsus ieft 
Pafierzem dobrym, 

Gzećte teft, znaiomość owiec, Im. 
ttotep mowi: nam owieczki mole, Znaiomość 
7 to teżieft niepośledna powinność owiec. 
Dafietfta, aby żnał owieczti fimote, 

Do czego mędrzechapominalącino 

wi: Dogląday pilnie Oobyttu tmez Przyp. 27,25 
go, a miey pieczą otrżodady twoich. 

VO tey powinnośći napdute śię Dan 

TEzus „zna owieczki fiwote, co mu 

też ipifino S. przyżnawa, na Dan, 1 Tym.2,rg, 
ttorzp fa tegos- © Cpruśie trolu Cyrus. 
Detffim.pifa. , że w woyftu fivofm, 

ttorego było po tilta troć fio tysięcy, 

taż0ego nie tyltosnat, alei imię wież 

Ośiaf. MWieltato byta pamieć, Ale 

Odaleto lepńey sna Pan JE:3u6 O- 

wiecztt fiwole, - 3na. ie nie tplio 3 
wierzchu , ale ttóemwngttż, intus-& 

in cute, mie on ttore mu właśnie 

należą, Bo ih napifał w Pólegi Luk. ro, 20. 
żywota, ina Ofoni fivcy naznaczył 
imionatich, Że id) nigdy zapomnieć 

nie może, 21 procs tego nimi pewne Iza. 49, 15. 
znamiona, po Ftorpch iepoznawa, 

Docedował  iedne  nadrożgą Cechy 
Erwig fiwoią, ©iatie ezęśćie tato 9m9 

wych 


1 
frewiego 
mdrożlza, 


a Moyi 12: 


Różne di 


Kon 1, 


A i 
Rozmaite 
ttrapieni 


RAGA 


IMoy, 49 
Im, 2, 
lob, z, 
Tob, a, 


or r, 


ADO 
ly, 10,3 


WYL 


l. 


omość 


mn, 
is 


r ydhoówwieczeł, W Egipcie Aniof 
Krewiego morôuigcy  Śggipczany,  omitał 
nadrożla. drzwi fpnow Jzraelffich , Etorych 
2 Moy. 12. podwoje Erwig potropione były: © 

iato daleto więcep morder pietielny 
fatan upanować musi tych ttorzy 
trwią Dafterza napwyżpego, iafo 
przy chrzćle Stat też przy używaniu 
wieczerzy Pańfticp potropieni ipo 
znaczeni fa: Sadne ślę ich niegczęśćie, 
zaden upadet iąć nie może, ponieważ 
tat sbawienną cechę na Obie nofią, 

2, Drugie pocechował rożnemi daz 
Różne dary py, boiednpm dama mowę mądroz 
śći, ôrugini mowę umietętnośći, trzeż 
ćim mocy czpnienia cudow, niektoż 
tym Proroctwa, rożeżnanie Ouz 
ćhow, rozumienie tgzptow, í wytłaz 
dania ich, Erore dary wliśćie do Hoz 
tyntow Apoftof wylicza, 

3. Trzecie pocechował tożmaitym 
Rozmaite- fittapieniem: , ttoóte pifino piętnami 
utrapienie. Dang JŁzufowemi zowie, © zwłaż 
Gal.ó, 16.17. Bęza Apoftot gdy mowi: fa piątna 

Dana FEsufowena ciele moin noz 
e.  Drzetoniech ieinam nie beOźie 
ćiepEo nosić, gdyż ie dlatego na nas 
Dofterz ten dobry Eładżie, żeby nas 
znał miedzy przetlętent Tozłami 
1Moy. 40. światatego,  Sscześliwy Josef 3 


iKor. 12. 


1$am.2. cechą wieśienia , Dawid 3 cechę 
Iob. 2. prześladowania, "job zcechą ciesz 
Tob.».  tiego nawiedzenia, Cobiaf 3 cechą 
aKor.rz.  Ślepoty, Paweł 3 cechą potufenia, 


Daden ślę wilt na nich nie targnie; 
bo Dan trzpma rete fma nao nimi, 
Oroz te fg cechy zbawienne, Eto- 
remi Pafierz ten dobry otwieczEi 
fiwole posnacsyt, aby miedzy Eosta- 
mi znaczne byłp, - Saczym żadna 3 
nich zginąć nie może, 20 ich iato 
Zach.2, 8. żrzenice ota fiwego Pafters ten Oobry 
Matt. to, 30. ftyzeże , żeim i włos 3 głowy bez woli 
tego fpaść nienioże. A naweti toz 
fieczEiich tut policzył, 3e ślę i iedna 
3 nich nie firufy, Przeto też poz 
Ba. 43,123. iedźiał : Tie boy śię, bom Cię obir 
pit, e wezwałem cię imieniem twwofsn; 
moieś cy. Göy poydźiej przez woz 
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dy, bedę żtobą, aieśliprześ tzeti, nie 
zaletą cię: poyOźiepli przeż ogień nie 
fpalip śię, a płomień nie imie śię ciez 
bie; bom Ja Dan Don twoy, święz 
ty fscaelffi Sbawićiel twop, 

© iata pilność, istie ftaranie Da- Napomnie- 
fierza tego dobrego. © iat ffuBnie o nie. 
fobie mowi : "fam ieft Dafter; oobry, 

Licdie śię Daftecze duchowni, Biz 
ftupi,Faznodjieie Chrześćiańfcy, Dre- 

ładi, znać owieczki, Erore wam Da- 

fiers ten dobry w opietę potuczył, í 

do wiernych rąt oddał, Czyńdie tat 

iato tiedyś Derytles, óiążę Atez Pericks, 
nieńfrie, iletroć fare urzędową na ślę 

brat, zawpe na nie patrząc mawiał: 

Attende tibi Pericles, liberi funt 
quosregis, Grzci funt, Cives Athe- 

nienfes funt, to ieft, Miey baczenie 

na sie Derytles, wolni fo, Etoremi 

vządźip , Gretowie fa, miejczanie dz 

tenieńfcy fą, Lo3 i3 was Eażóy mow, 

S_uożie bowiem, ttorych bufe i fuz 

mnienia w opiece macie, Chtześćiaź 

nief, Orogo o0Enpieni, Strzeżcie 

śię, aby © wasnie byty rzeczone one 

fiowa: Biada Dafterzom fstaelftim 

Etorzy fomi siebie pafo, — zali Paz Ezech. 34, 
fierże trzody paść nie maig? tłuftość 2-4 10 
iadaćie , awelną śię prsyodjiewaćie, 
to coiefi tfufiego zabiiąćie, a trzody 
nie paśiećie: flaDych nie pośilaćie, a 
chorego nie leczyćie: i złamanego nie 
zawięzniecte, a zapłoponego nie przyź 
woódśićie, ani zgubionego nie utaćie, 
J0aley: Tat mowi Danuiący Den, 
otom ia przećlwio pafieczom , ipuz 
tać będę owiec moich 3 rąt ich, a 
uczynię, że oni przefianą paść owiec 
moich, aby nie paśli więcey pafterse 
femych siebie; wyôre 3aifie owce 
mote 3 gebp ich, inie będa im wigcey 
potarmem, Strapneżaifte ftowa, 

4 toć ieft trzecie Oobrodślepftwo, 
po ftorym znać że Dan JSEzus ieft 
Dafierzem dobrym, W. 

Gzwatte i oftatnie ieft, 3GŁOMAZ zsroma. 
dzenie owiec, o Erorymi mowi: A dzenie os 
mami Órugie owce, troreniefą 3 tey wiec. 

Ji OWCZAVZ 


Efez. 2% 
Matt. 28. 


Mark. 16. 


Dżie. Io. 


Efez, 2311.12, fGł, 


Hom. 18. 
fup. Ioh. 
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owczarni, i teć mufe przywieść, 

O niewpmowna pilnośći Dafterza 

tego. '©Owce te, tróre nie byly 3 

oweżarnie tego, narod pogańfii 

ieft, Öaleti o0 Teftamentu obietnice, 

Oroi ten przywiodt do owczarnie 

fiwoiep , Eazawfy A poftofom isé po 

wfytkim świecie, i opowiedać sE- 

wanielią wpelćiemu ftworzeniu,aby 

tażdy Erotyby ślę ocbrzójł , a utwiez 

rzyć, niezginąt , ale miał żywot wie 

czny, Ten dobry Dafterz oboy naz 
rod í Spoowfti i pogańfty złączył, I 

ooiedney owczarnie wprowaodźił, i 
względu na ofóby niema, ale w tażź 
dym narodśie, Etofolwiet ślę go boi, 
a czpni fprowiedliwie, ieft mu przyte- 
many.  DięEnie to Ffeżom tożwo0śi 
Paweł S. w liśćie, rory ôo nich piz 
Damiętapóie, mowi0d0 nich, że 
wy nietiedy bedac Dogany , byliście 
beż Ehtyftufa, oddaleni 00 fbofeczi oz 
géi fzraelfttey, t obcemi 00 imow 
obietnice , naośteić nie matący, i Des 
Boga naświećie: Aleteraz w Chryz 
fusie TSEzueie, ttorzyśćie niefiedy 
byli Oaletimi, ftaliśćie gie bliffimi 
przes Etew Cbryfiufowe, Etory oboie 
iednym uczynił , tórzednią śćianę Etoz 
rabyła przegrodą, rozwalił, Patis 
iaf piętnie doftuttu przywiooł Dan 
MEzU8, co tufiowy obiecał, 20 nie 
przeftaie i OŻió w tym pracować, 

zgromaóżaiąc Syy i pogany 00 
owczarrie fiwoiep, 

Uiz tat ieft,znaymy3 tedy Dafterza 
tego dobrego, Cbrześćianie namilót, 
fczymaymy ślę go, miłupmy to, gy3 
on nas tat umifował, 2 iato Chry- 
softom S, mowi: Maneamus fub Pa- 
ftore tali, & fecurià lupis famus fu- 
turi, to ieft, softamapmy pod Daz 
fieuzem tatowym, a bezpieczni 00 
wilEow bedjiemy. 

pDoftępmyż zatym ðo Orugiey 
częśći, 

()Psyliómy Dafterza , obaczmy3 
też tnaiemniti,€ Taiemnit, mowi 
Gtregorypu$, teft Etory mieyfcepaftetz 
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ffe trzyma, ale pfu du mosti Hom. 14. in 
mie buta, © tato śię tatowych żdrapz Evang. 
cy ftr3eðs potrzeba, Croiato bowie Naiemnicy 
tośćiołowi Bożemu ffodzą: Vraz fzkodzą 
przod, udawałą śię za Pafterze, anie "9350: 
fątmi: powtoóre, nie óbaią o once: 
a naofłatet, czafii niebezpieczejńftwa 
ncietatą od owiec. I. 

Dpowiedźiałem Że śle udalą sa Daz Udaiąśię za 
ftecze a nie fimi, Czemu: ©0poz Pafterze,a 
wieda Apoftot: że fiwedo futalą, nie nie fe. 
t3eczp pana Tfezufwych, tenże na Filip 2, 4. 
innym mieyfcu : begig o śiemfbie rzez Filips; 19: 
czy fiarafą , i więcep roztog niżeli 
Boga miłutą. aciyi Pafterzami 
bydź nie mogą, gdy3 Paftorisnomen 
non meretur, qui plus terrenam 
fubftantiam, quam ovesdiligit, poź 
wiedóa Greqgoryup , Pofierftiego 
imienia nie zafługute,Eto więcey fient 
féa maiętność , niżeli owce miłuie, 
TTie pomnią naiemnicy na onocoS. 
Diotr mowi: Daśćie trzodę Bożą, Piotro a 
troraieff miedzy wami; Ooglądaiąc 
iey nie poniewolnie ale dobrowolnie: 
nie Ola fprofnecjo syftu, ale ochotnym 
umyfiem, © co tatowych Dafterzy 

żę, nigdy 


Hom. TĄ. in 
Evang. 


na świecie, conigóy nie Easg, 
nie uczą, i uczyćnienmieią, aprzecię 
śię urzędu Pafterftiego podepmuiq, 
naiemnicy fą nie Dafterzemie pożyttu 
owiec, ale fiwego włafnego Putaią. 
Drudzy zaś acz Eag iuczą,lecz to czyż 
nią Ola pożyttu fitwego , 3aczpm na? 
źzbietawgy pieniędzy, Pafterfii urzą 
potzucaią. A peronim S, co moż 
wi: Ignominia omnium facerdo- 
tum eft, propriis ftudere divitiis, 
żelżywość, prawi, wgyttich Łapłaz 
now ieft, frarać śle o włafne bonaz 
ctwa, 

Dowtore, naiemnicy nie Obaig o TL. | 
Owce, Totuo nich fam Danmowi: Nie dbaią 
YTaiemnit, prawi, nie manic pieczy 057 
oowcach, Dyle śle Oobrze mieli, co 
imóo owiec,  tTieftrofuią ich 3 biez 
dów, ani 3 grzecdhow, dopufczaią im 
wfpyttiego, by też i nagorzey czynić, 
ola fituti chleba, Ola pożyttow 

fiwoich, 


Hier. ad 
Neopolita- 
num. 


z Tym. 3; 4. 


| bzpiecz 


| Die, 9. 


Fitch, 34 


Fil. 2,39: 


IL 


Cadi nic 
fiwaucie 


kaia. 
3 


Wiley, 


I 
Szatan, 


LPiotr g 
Obiaw.12 


2, 
Tyrani, 


3 
lt. 
Mlzywi 

torocy, 


Dike 
ue, 20, 


ig. in 


nicy 
Łą 
0. 


ląsięza 
Erze, a 
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fiwoich, tla takie naiemniti narzeka 
Ezech, 34,8. Pan Bog u SEzechyela Drorofa moz 
mige: Crzoda mola ieftina tup OGna, 
aowcemoie fy na pożatćte wpeltiez 
mu swierzowi polnemu, będąc bes 
pafierza: a nie putaię pafierze mot 
owiec moich , ale tplżo Doftecze faz 
mych śiebie pafa, a owiec moich nie 
pafs, „la tatowe uftatza śię też i 
` Fil.2, 19-21. Paweł Apoftofmowięcz Lana 
ośieię w Panu ezuste iż Tymoteupa 
w tychle poślę do was; abymślę iia 
ućiegyf, dowiedżiawfiy ślę, co śię 
+ wami Ośieie; abowiem nie mam 
nitogo w umyśle temu rownego, 
froryby ślę uptzypmie o rzeczy wape 
fiavać chóiat; bo wfyfcy vseczy 
fwoich gutaię, anie cych Etore fg "Jez 
zufa Chvyfiufa, 
It. Chaoftate maig naiemnicy 1 tę 
Czafu nic- oag 00 siebie, że czafu niebezpiez 
bezpieczeń czę ftwa ucietatą, © czym Pan w 


pes śŚĆwanielii rat: mowi: tTaiemnit 
$ goy omidi wilta przychodzącego, 
opupcza owceiućieta:. aWIIE pory- 

Wiley. wai rozpraja owce, Wiley tozmaići 


i fx. Wiltfen ieff Hatan; bo iato 
Szatan.  awmilf owcom: tat i om ludziom, 
swłapcza owiecztom Dana Jezufoz 

wym, ftogim ieft nieprzpiacielem. 

tPiotr. s, 8. On uftawicznie iażo lew ryczący 
trąży, putaiąctogoby mogipożrzeć. 
Obiaw.12,2 7) ma gniew na nas woielti, wiedząc 
żę czas iego Erocti,  KDilcy faé też 

2. Tyrni t prześladowcy Jościola 


Tyrani, Bożego, Erotzy śię Erwie owieczet 
Dźie.g. _ Bożych nafpćić nie mogą, ale uftaz 


wicznie thng motderftwy (grośbaz 
mi, na tych Etorzy śięd0 omczarnie 
s Danftiey przyłączyli, UDilEami fa tez 
Fałżywi  fatpywi Prorocy, ftotpch Apoftof 
Prorocy.  wwiltami ftogimi zowie, mowiąc: 
YDiem że po o0epśćiu moim, wnidę 
miedzy was wiicy ofrutni, Ttórzy 
trzodśie folgowaćmiebedq, O iato 
śię tych wilEow firze03 potrzeba: 2 
frożidh lepieputazać może tało praz 
wy Dafterz, Mecz naiemni ućieta 
przed nimi, zoftawuiąc im owieczti 
ma pożaróie, 


Dzie, 20,29. 
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2 m fpytałby Eco. - Jeśli3 ślę D87 Obie&io 
łerzowiowce opuśćić godźi: odpo 
wiedam, że go0śi, iu triplici cafu. Sohutio. 
tiaprzod, gdy widji owce niewo0źieęs | u 
czne ti. nieforzyfiaiące w pracach 
fwoich. Do i zwolenitom fivoin 
rostazanietatie daf Dan Jesus, żcby 
precz; miafta niewóślęcznego wyfli, Matt. re. 
i proch 3 nog fwoich otrząfhęli. Cat 
uczynili Zpofiotowie Sy00m moz 
mige: Waméi napietwep miało Dźie. t, 
bydż opowiadane fiowo Boże, ale 46.51. 
ponieważ ie odrsucaćie , a ofądzaćie 
śle bpOź nicgodnymi jywota wież 
cznego, otoż śię obracamy 00 Poz 
gan: A otraf hy. proch 3 nog 
fwoich na nie, popli do Jłonium, 
paweł 3 Żarnabą. Potym, może 2 
opuśćić owce Pafiecz gdy widji, że 
na innym mieyfcu może bydź pog? 
tecznieypym, i więceyp tościot Boży 
ifiowa tego S pommażać, tato ono, 
goy uftypeli Apoftofowie że Sama pźie. g. 
tya przyiela ftowo Boże, pofiali tam 
Piotra i Jana,choćia3 im owóśie byli 
potrzebni, YTwoffater możeopuśćićć s. 
owce Dafters tucietać, Piedy iego fiz 
megana nie wpycet Łośćiot presle 
Ouię, może; dobrym fumnieniem 3a 
chować ślę na inpy czas Eu pożyttoż 
wi owiec, Gdy was, mami Dan 
"jezus, będę prześlądować w iez 
Onym mieśćie , uciekayćie 00 innego. pźie;9, 
Tat 6. Dawetućietaigc, prze3 MUL zKor. Ir 
w £ogu fpupczony, zachował siene 
wielti pożyteć £ośćiolowi, Tat ućiez 
tat Atanażpuf, tućiecztą fiooią wie? Achanaf. 
cep pomógł tośćiołowi, niż góyz 
by był podiął  Eorone męczeńftą. 
Drzeto iluguftyn S.pife: Fugiant Fpit.ad 
decivitate in civitatem fervi Chri-. Honor. 
fti, quando eorum quisquam fpe- 
cialiter a perfecutoribus quzritur, 
toieft, niech zdrowi ucieraiq 3 miafia 
domiafta fiudzy Ebryftufowoi , Viedy 
Etory 3 nich ofobnie 00 ptześladowz 
cow byma fiutany, WA Cok 
Oro tat może opuśćić Pafters naiemni- 
owcefiwoie, Żecznaiemnić nie Upa kow. 
fi 2 truie 
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truie tego sle odbBietja 00 owiec fućiez 
ta owoiato. Yluprzod góp ich w 
niebeżpieczeńftwie opugcza, czego 3a 


Athanal den dobry Dafierznie czyni, 2ltanaż 
żpuf pries peśćośleśląt lat i cztery 3 

_  glrrpany ślę udtaniat, ufiepował csa 
Augufiin fem, ale śteżaś wracał,  Augnftyn 


czterOśieści lat w ©ppponie, 3 (Uaz 
nicheugami, Delagiany, Donatyftaz 
miwalczył, inie o0ftąpił oô owieczet 
fivoich, niechcąc ich wpdać na niez 
bezpieczejijiwo, Potym, opupcza 
też naiemnit owce, gdy przy nich ieft 
iato pies niemy, nie pcezekaiący na 
wilti, Drzeto ono Xuguftyn S, woz 
Traf. 46. tą: O mercenarie, lupum venien- 
inlokan. tem vidifti & fugiftiż Refpondes 
forte: Ecce, hic fum, non fugi. 
Fugifti, quiacacuifti , tacuifti , quia 
timuifti, to teft, onsiemmitu, widia 
tes wilta przychodzącego, aućietteś. 
OQopowiep fhaóż : orom tu ieft, nie 
udiettemm, Wlćietłeś, ties milczał: 
milezałeś, iges śię bał, Y Tatesinit nie 
rad nitomu prawóy mowi, ani na 
Eazaniu, ani przy fpowiedźi, obawiasz 
iąc ślę, żeby Łogo na ślę nie roztgnież 
wał, (Mifuie dary, panowania, banz 
tiety, więcey niż onfe tego, Etory mu 
ieft w opiete podany, A tat i fam 

Siebie, í tego niebacznie zatraca, 

Leci ionaiemnitach na ten 
czas dofpć. 

Część. Trzećiey a ofiatnicy częśći 
ORAS wfpominaą Dan Jezus owczar- 
co? nią i owiecztifiwoie, QOwczarniaieft, 
Owieczki święty Cbrześćiańjti Eośćioł : QOwiez 
co? .. cztifąwfiyfcy wiernia wybrani Boz 
Ni ży, ttorych troiafie tu Daftevz naf 

AE włafnośći i powinnośći učasuie, 
E Pierwfa, znać Dafierza, Do moż 


HI. 


ZwaćPa- wi: Tfznaią mig moie, Pipe Bazyli 
BS S.oiagniąttach, že miedzy nieśliczoź 
Bali. Hom. SEE ec, bOźnawa 20 
RC 00 liczbą owiec, poznawa tażóe 


matte ftooię, 100 niey bieży, dhoćtaż 
wfyttich głos icen, wełna ieona, 
zapach ieden a iato matte zżnaią, tat 
też i pafter3a. © iatodaleto fiufniep 
wybrani doży Pafterza fivego znać 
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matą.  Taznaiomość we trzech rzez Znaiomość 
EE * Pafterza 
-czach należy, Małż 


Pierwfa, żebyśmy znali Derfone 1. 
iego, że ieft cztowietiem i Donien Znac Perfo- 
prawóżiwym w ieoney Derfonie, ng 
© czym powiedśiał, u fanaś. Ra: 

Ja i Oćiec ieôno iefieómy, Drugi, lan. 14. 
Eto mię widji, widji i Oyca mego, 

Sie znaią go redy Urecyani, anit Toz 
wochrzczeńcy, ponieważ go tylto 
cztowiełiem byś powiedcią, Baz 

czym też nie fa 3 owieciego, z; 

Druga, żebyśmy znali urząd 1002 Znaćurząd 
brodśieyftwa iego, Cozaurząd £ Co i dobro- 
ża Oobrodśieyfiwa: Be iefi Rrolem, twa 
Rapłanem i Drorotiem wiecznym, S” 
Sbawićielem wpyttiego świata, Be 2 Tym. 4. 
ślę ftat ubfaganiem 3a grzechy iego, lan. 14. 
że żaden nie przychoośi ðo Oyca iez an z. 
ono przezeń, że ślę modlii przyczynia 
żanamiiednaiącnasz Oycem fiwym, 
$Tie znaią go tedy éi Etorzy fatysfatz 
cpamifiwoimi Boga błagać chcą, ant 
éi, ttorzy fobie inne tNiedpatory i 
przyczyńce 00 Boga obieraią, atego 
icóynecgo opupczatą, abo ići Etorzy 
przez włafną fprawieoliwość 3ba4 
wienia dofiąpić chcą. daczymnie fg 
3 owiec ietjo, 


Trzecia, żebyśmy żnalifiopy tego, s: 
€o3aftopy: Digfnie ie nam wyrażił Znaćftopy 
Piotr S, w Ośiśieyfiep £Epiftole, tam iego- 
ślę im przypatrnyćie, Stopy iego fg 102 
cnoty rozmaite, ftore nam Żywotem 
fivoim świętobliwym wyraśii abys- 
my-ich naśladowali, ` Te nam tedy 
znać, ttam śię im przypatrować poz 
trzeba, YTieznaią go tedy besbożnicy 
Ptorzy bes połuty, beż boiaśni Dożey, 
fivoy żywot prowadzą, zaczym też nie 
fz 3 owiec ieo. To pierwpa bowinz 
ność twłafhość owieczet, 


Druga ieft, fiuchać gofu Paftecz m. 
ftiego, © czym tu Dan. mowi: Słuchać 
©wieczti moie głofi mego fiuchać stofi Pa- 
będą. Prze: głos fiwoy rozumie fłowo fterlkiego, 
fiwoie S, ttorym 00 nas mowi: Tego 
głofu potrzeba nam fiuchać, poô 

utratą 


Jett, 17. 


(ypt: lib.. 


I, 
Pod iedn 
Pafterzen 
wiedne 
owczarn 
bydź. 


Rozumi 
nia ro. 
amaite, 


9 


bie o, 


2, 
éur 
bro- 
yftwa 


ji 4 
[4 


ba 


4 
Eltopy 


ŁO 


Matt. 17. 


Cypr. lib. 2. 


IID. 
Pod iednym 
Pafterzem i 
w iedney 
owczarni 
bydź. 
Rozumie- 
nia ro- 
zmaite. 

1. 


Dźie. 10, 


Matt, 24, 


3. 
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utratą Oupnego zbawienia, Śamy 
bowiem otym iafhp mandat Boży: 
Huncaudite, to ieft, tego fiuchayćie, 
Ta ttore fiowa pigąc Cypryan S, 
mowi: Si folus Chriftus audiendus 
eft, non debemusattendere, quid 
alius ante nos faciendum putavit, 
fed quid prior Chriftus, qui ante 
omnes eft, fecerit, neque enim ho- 
minis confuetudinem , fed Dei ve- 
ritatem fequi oportet. , To ieft, tez 
żeli famego Ebryftufa ffuchać potrze 
ba, nie mamy baczyć, co tto przed 
nami czynić rozumiał, ale co fem 
Cbryftus, Ftoty przed wpyctim ieft, 
czynił, - Donie zwyczaiu ludztiego, 
ale prawóp boftiep naśladować poz 
trzeba, VTie fa tedp owieczkami, 
ttorzy cudzych głofow, to ieft, nout 
cudzych fiuhaią, Co drugo powinz 
ność iwłafność owieczet, 

Gusecia a ofiatnia, pod ieónym 
Dofierzem iw iedney owczarni byd5; 
bo mowi Pan fests? "| będźietedna 
owczarniat ieden Daftecz, Słowa 
te pilnep inEwizpcpi potrzebuią, 
Snapoowali śię bowiem i znapóuią 
tacy, ttorży tę omczarnią albo naz 
zbyt przefitworną, albo też nazbyt 
ćiafną czynią, Pierwsi byli Syd3i, 
ttorży obietnice boftie fobie tylo, 
zwfapczao Chryfiuślie,przywiapczaz 
li, a innemi śię narody, tatoby fboz 
fecznośći fibep niegodnemi, brsyośili, 
S.eczfiygemy tu, żenie tylEo Sydżi ale 
i poganie 00 iedney owczarnie pod 
icónego Dafterza należą, Drudzy poz 
wiedaią że przed fądnpm Oniem iedna 
wiara po wfgyttim świecie będźie, 
ieona owczarnia, i ieden Daftetst 
Oczymtu Dan "Jezus antmyślit, ale 
owfem powiedźlał, żenaftanie wiele 
Chryftufowi Prorotow fałpywyd, 
Gsżeći rozuimieią, żew Eażdey Religii 
może cztowiet by03 zZbawion, byle 
dobrze czynił, Leci tu uftyfy że 
potrzeba bydź w iedney owczarni, 
torg Pan Jesus fam zgromadża 
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praes fowo fivoie S,- Kto w tep 
owczarni nie ieft, zbawión byś nie 
może, Do mowi Oyeronim S, Ec- 


_clefiaibi eft, ubi fides vera eft, toż 


ścioł tam ieft, gOZie wiara prawóżlz 
wa feft, goźie wiaty prawośiwey niez 
tap, tam też ani £ośćioła, ani Daz 


fiersa prawożiwego,a zatym aniz bez 


wienia niema, Co widząc owiecsti 
Cbrześćiarńiftie 00 tey stę iedpney OWz 
czatnie, pod ieonctjo Dafierza gatną, 
aby zbawienia wiecznego doftąpiły, 
Teć oto fg włufnośći i powinnośći 
owieczek prawóśiwych, Erorym ieśli 
się abtommo0dować będźiecie, wyż 
pełnię śle nad wamione ftowa Doz 
że: KDyswole owce moie, zeit Oaz 
ley fupem nie bgg. "fa Dan będe im 
Bogiem, i uczynię 3 nimi przymierze 
potoi, Dam im otolicy paqorta 
mego bfogofiawieńftwo, i fpucząć 
będę 0epcz czafu fivego: Odejcze to 
błogofiawieńftwa będą: i wppuśći 
Orzewo polne owoc fiwoy, a Żiemia 
wyda utodzay fivoy, A 13 tsë ieft, 
owieczti orogo odtupione, znayćież 
pofterza tego dobrego, glofu iego 
fiuchayćle, w owczarni iego trwayz 
ćie,firzeżćie śię naiemnitow i wiliow 
otrutnych, Etorsy sig, na pożatcie 
was nafadiili, 

4 ty o niebiefti, Dafterzu Danie 
esu Ebryfte, ttoryś tat umiłował 
nas owieczEi fwole,że5 też nie lirował 
położyćza nas Ouppczti fwoiey, Vrie 
odepmuy odnas taftli błogofiawieńz 
fiwa tego S, abyśmy ćię Dafietza 
tat dobrego í wiernego znali, yiofi 
twego- nawóożiecznieyfego fiuchali, 
inigôy 00 owczatnie twoiey odłączez 
ni nie byli, U po śmierći na one 
paftwifEazadośći wiet uiftych, giie 
ieft 00 prac odpocznienie, 00 wiltow 
potolu rozfeczenie, 3 tep nędże OŚczeź 
fhep dofiać śię mogli, gd3ie ty 3 COyz 
cemi 3 Duchem S. Żywief itroluiep 
na wieti wietow, Amen, 


ADIE: lie 


In Pfal, 133. 


Zamknie- 
nie. 


Ezech. 34» 
24-27. 


Iak. 1, 2. 


Dźie 14. 
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Niedziele Trzećiey po Wielficy nocy 
Ewanielia u Zana S. w Rod. 16, 
IA atutczfo, amieuprzyćiemie: iza5ie maluczćo, aubrzyćie mię: 
wo bo Ja ideds Onca: Dowili tedy nieftotgy zuczniow tego tie- 
Dy foba: coż fo ief co nam mowi; maluczfo, ante uyrzyciemież t 
zaśie malucgfo, AUDCZYCIE IMIE, a iż Jade do Opca? Brzetoż mo- 
wili: coż to teft cotmowi: maluczfo? nie wiemy co mowi; TEDY 
Jezus poznał, że go pytat chcieli, trzeffim: otym Sie pytacie miez 
Dy obm żem rzefi; maluco anie twrzyciemie : tzaie maluczEO, 


AUBYZYCIE MIE, 


Sasraode zaprawdć pówiadam mam: że wy) Dre 


Dźieciepłafać inarzefać, a Świat Sie bedéie wefelif: wb fmutni ez 
ośiecie, alefmetef wag obroči Śie wam m mecie, Stiewiafia, 409 
rodźi, fmetef ma, bo prania godina ien: lecz gdy porodśi D$ieciałz 
fo, tuż niepamiefa uciónienia, dlaradości, iż Sie człowieć na Świat 
narodził. 3 wy teraz fmufef macie: alegadie urz was, abedźie 
śieradowafo ferce wabe, a radości mabey nift nie sdepimie SD was. 


W świecie, Chrześćianie w Paz 

CH nu mili, Etoryby fobie wefela 
nie życzył, J owfem prace wpyctie 
izabawy Iuoztie, E temu śię torńcowi 
ściągaią, żeby ślę Fieoy3Polwieć mez 
flićmogli.  przyfiadom śle przyz 
patrzćie, Chiopeë na wéi, Oli czego 
w roli ufzówicznie gmetze i 36 piu- 
giem chodśi + rzemieśnić w mieśćie, 
czemu we Onieiw nocyrobi* tupiec 
poOrogąch ie3dźi: Zofnierz zdrowie 
fiwoie waży $ Oworzanin u OWOCU 
śię wyfługnie: ieono aby taż0dy dofta- 
why tego ocs sie ftuarat, czafu fivego 
mogł śię wefelić, i po pracy fobie 
wytchnąć, Vlie złać tointencya, tyl 
Eo że Owoiatą oniyłEę 3a fobą ćiggnie, 
Jedni wefelem rosumieig byś to, 
zwłapcza w rostoy opłymwać, o DA 
dnych przećiwenośćiach nie wiedzieć : 
APDifino mowi: Mieyéie za radość 
naywietpą, gdy w rozmaite potufy 
wpadaćie, Dru03y natym śię świez 
Gie Eoniecznie wefelić chcą , a pifino 
mowi, Że sgod na gody, 3 wefela na 
wefele, żadną miarę przyyŚĆ nie moz 
żemy: ale owfeni pres wiele utres 
pienia,00 nieba nam wniść potrzeba. 


K . fe wióżę ta tego człowieta na 


A tat żebyśmy śię nie mylili, utażuie 
nami Dan Jezus w tep Ćwanielii, że 
śię nam potrzeba pierwey napiałać, 
i przytładem niewiafiy rodzącey 
ucierpieć, toż śię dopiero wefelić, A 
wefela tego nie nie odepmie od nas, 
230 będźie wefele prawóżiwe, ttore 
odmiany żadney nie uzna, i finętet po 
nim żaden nie nafiąpi  Mlommpo 
tym w imię Pańftie, rozdżieliwfy 
śEwanielig natrzy częśći. 

KO piernofiep, o3napmuie Dan Jez 
zus uczniom fivoim i finętet í wefele. 

WM orugiep, utazuie /Śwanielifta, 
że ohi tego poiąć í żrozumieć nie 
monli, 

"PO wzeótep, przydaie wytład, Eto- 
ty Dan Jesus tiafnemi fiowy, ipoz 
dobieńftwem 00 niewiafty rodzącey 
mśiętpim czyni, 

Dowolność wafa Ëu fłuchaniu 
profeniech przyftąpi. 

Dan Jesns, niech otworzy żmyfły 
nafie, abyśmy wfyttoftutecznie zro 
umieli, i wefele prawóśiwe poznać 
i obaczyć mogli, zem. 


Moie rzeczy w pierwfey częśći 
Dan JEsus uczniom fivoim 02 
pomież 


Pociecha 
| 
iwolaka, 


prierte- 
uy Pan 
zowieda. 
L 
gnętek 


Krol, 2, 1 


II. 


$ 
Poćiecha, 


Em 
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Dwierze-  potwiedaćraczy,  Piernopa ieft finez 


czy P an. "eb, OLUgA, wefeleich i radość, 

ieda. ; 2 s A, 
"da © pierwpey mowi: MJaluczło a 
Smętek, Mie uprzyćie mię, 0 d3iwny fpofoz 


biemowy, Nowitu Dan FEsus 
o ćmierći fivep , Erora go snimi ros- 
łączyć miała,  Ż_o w tencias, gdy 
tefiowamowił, fests nimi do froy- 
ca, gdźiepo małym ciasie miat byś 
poinny,. OisEcighto temi flowy 
freaich prsetaśile  tlad Gielefhe a 
widome 3 Panem Eufin oboz 
wanie nie byfo un nicinilpegjo , G cig 
giośię 3 miłym -przpłaćieler vożftaz 
wać. tlaonczas gdy Elish w 02 
gniftym wośie 00 nieba fedt, Eli 
zeug patrzącza nim, wołałeę Dyce 
2Krol. 2,12. MOY, opcze nióy, wośle stacki t 


has © Danie i YMiftzu nap opu 
faza: Tóć był finete! zwolenitow 
pańftich , 6 wielfi, Dana nie 


wióśieć, 
I. 5 duigiey freony , uEazuie tm na 
Pociecha gdy finete owotatą pociechę: Jedne 
dwoiaka, EDN z ADI A 


w tpch fiowiech: © zaśie malucsto 
auprzyćie mię: Drugą w tydi 42 
bowiem ideto Cycas, ; 
1. Owie mowi o zmattwychycftaz 
Pociecha, iu fiboim, t tatoby chdiał rzec: 
€boććiśię na malucztt czas 00 was 
o0wroce, i 00 grobu, isto inny 
śmiertelny człowiet sftapig, ale 306 
trzeciego nia żmartwychwftane i 
śnowu mię oglądacie, © iatożeś 
Ośiwny w fprawad twotdy Panie 
JEsu Chtyfie: obaczćle, podźiwwyz 
cie śię Ebuześćianie; zafinućiwfy 
wierne fiwoie, wonećiuczto ie ćiefy. 
Iza 54,7.8. Toć Dannap zawfe czyni. Drzetoż 
ono powiedśiał przez Drorota : Ta 
małą dhwiłtę opuśćifem cię, ale zać 
w litośćiach wieltich zgqromadzę cię: 
w malycztim gniewie, firpfem maz 


luczto twarz fiwoię przed tobą: ale 

w miłośierośiu wiecznym zlituię śle 

nad tobą. Eo; tedy innego ieft Ersy3 

autrapienie wiernych, iedno cos na 

maluczti czas twwaiącego, Coi przeź 

óladowanie +. Nubecula qug cito Soc. lib.3. 

evanelcet, to teft, obłoczet , Etory “PH 

prętto przeminie mowi Atanazy S. 

Coż nawet i smierć? Sfuchay J- 

zaiafa Droroto, co Bog przeżerń o 

tym mowi: 1/03 ludu moy, wnióż 

ôo tomior fivoich , a zamtni órżwi 

twoieżafoba: ffryp śjęna maluca 

chwiite, Oofęd nie prze ninie rozgniez 

wanie. To pierwfa pociecha, 
DrugąttaOśte Pan Jesus w tych z 

fomwiech: Abamiem idg do Oyca: © Pociecha, 
śiepnefiowa,  Tfałoby chciał vzec 

pin JEsus: Czymieto, cóna ursy 

mop należy , idę lato prawy nayz 

wyżpy Kaptan in fanćtum fanćto= 

rum , dotmiepicariaćwiętpeo, pries 

tretb możę, abym ślę ftatubłaganiem 

za grzechy wape, abymiwas wiecznie 

poiednaf z Q©ycem moim, i poczynił 

ośiedźiemi wiecznego żywota, żebyz 

ść 


Iza. 26, 20. 


ćie tam byli qgOźiem iaiefino chwale 
Q©ycaimoiecjo. 

tlezóież śletedp namsilót, w Erzpż Upomnie- 
u ćierpliycemi by0ś , nie omiejta nie. 
Og fwoię, I orze łzy 3 


© 
N 

tae 
= 
em 
= 


fiów tych srożumieć nie mogli, CZĘŚĆ. 

ale poczglimiedzy fbg mowić: Coż 
to feft, co nam mowi: maluczło, a Zwolenicy 
nie uprzyćie mię: tzaśię, maluczło a li, jek 
uyrzyćie mie, a iš ibg 00 Dyca: Joz "REGA 
wilitedp: cożto ieff co nam mowi, 
maluczto? mie wiemy coniowi. O 
święty Jesi, toć tu żadnych przypoź 
wieśći nie używaj , a przećię 3twole 
nicy me wiedzą, co mowifj? Cożteqgo 
za przyczyna? fiuchayćie. Przyczyny 

Dierwga była fingret ich, dało I. 
Chryzofiom S. pifie. Ten byf naz Smętek ich 
pełnitferca ich, © czymtfam Pan OR: 
powiedźieć im raczył mowiącz 7" 

Sing: 


ŻW , IL. 


Hieron. 


fup. lole 


I. 
Perfwazya 
celefna. 


Mattt. 20. 


IL. 
Przeci- 
wność flow. 


Przyczyny 
czem 1 dżiś 
ludźie ffo- 
wa Bożego 
nie poy= 
muig. 


r. 
Niefpofo- 
bnośćferca, 


Chryfoft. 
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Smętet napełnił fere wafe, Przed 
tym niefczesliwwym fimgtliem , nie 
mogli wynieść umsyfiu fiweqgo,£u wys 
rozumieniu fiow Pańftidh. Do czło 
wiet frafowliwy i fimgtny „nie może 
tat tonfpderować i uważać flow 
czpichzefolwiet, "] 3tądże yeromiim 
G. mowi: Nulla res fic inebriac 
hominem, utanimi perturbatio, to 
ieft , adna vzecztał nie upaia człoż 
wieta, tato zatewożenie umyfiu. 
Stefowliwy a fingtny cztowieć teft 
iafo piiañy, tymu to powiedaj, aon 
g<zyminpym myśli. ji 

Druga byta perfażya ich ielefhia 
o troleftwie iego $iemftim, Dooni 
taf to fobie byli ułożyli w głowie, 15 
pan JEzus miał na świecie troloz 
wać i troztazować, tato insi Eroloz 
wie świata tego, Stąd ono matta 
fpnow Sebedeupowych w fupplytaz 
cyi fiwoiey proślła , żeby ieden 3 iey 
fpiromw po prawicy, adrugi po lewiz 
cy śiedźiał w Eroleftwie iego. Cosacs 
im częfło wybiiał Dan 3 głowy, niz 
góy Ë fobie przyyść nie mogli,aby byz 
K poznali wfafność Proleftyoa tego, 

Trecia, była przećiwność fłow, 
ftora upatrowali w tych fłowiech : 
(Tie uprzyćie, å uytzyćie mię. Wiec 
igtebotosćsmyfiu, Frorey dośiąc nie 
mogli, 

Teć oto byty przyczyny Ola czego 
swolenicy Ëu WYTOZUNBIEMIU fiom 
Dana fezufowych przyyść nie mogli. 
4 teć i Ośiś luOśtom nieftorym fa ma 
przepEodśie, że zmyffu fiwego bo poz 
ięćia fiowa Poego nationić nie 
mogą. psc 

Dierwfa, góy ferce ich nie tym, 
czego fiuchsię, iefinapełnione, APOZ 
fiofowie mieli ferce napełnione finetz 
Eiem , Etory iato Chrysoftom S, piz 
fe: Auferebat a mentibus corum 
fenfum verborum- Chrifti, to ieft, 
odeymomał 00 myśli ich zmyfł flow 
Ebryftufowych. Tasei Ośió tto ma 
ferce czym infym napełnione, & nie 
tym co Taznoośieia, £aże, 3 WUOROŻ 
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śćią co poląć ma. Dam ná przyś 
tiad: fla Ero ferce napełnione taz 
tomftvcem mow. mu co chce o 
fezodrobliwośći, niemunie pomoz 
że, ponieważ otym tylto myśli, żeby 
zbierat, a nie. żeby potrzebnym użyz 
czał. - Drugi ma ferce pełne nieczyz 
fiości, tatiemu mow ty co chce, że 
to grzech, że śię Dog tym brzydżi, on 
na tonie niedba, czemu: że ferce ma 
czegoinnego pełne,  Catowe luożie 
przyromwiiać mojem Iwowi, Erorez 
mu utażuy ty iato chce trawe, biele, 
twiatti, £orzenie, ani na to fpoytzy, 
czemu: że go natura 00 tego nie cigz 
gnie, woli migo, ttoremu śle 3 przyz 
rodzenia nałożył, Toż i o ludźiedh 
rozumieć nap, 

Druga przyczyna fą nałogi nabe, 
ftorymeśmy przywytli, | Trudno 
ie wyfłwarzyć , gdyż quodnova te- 
fta capit'; inveterata fapit, czego 
śle; rasu (ftorupa napile, to ślę 3 nicy 
potym nigdy niewymyie, Apoftoloz 
wie mieli to 3 przodłow fiwoich , że 
Yiefpaf miał bydi Erolem Siemfttm, 
4 tat, choć im Dan co innego poz 
wiedał, nie mogli ślę temu przyłożyć, 
Stąd wióśimy , tat wiele nałogi luz 
ośiom płodzą, a zwłafcza gdy śię 
Eto 3 młodu czemu nałoży, Drzefirzeź 
gam tedy rodżicy, Ośiatki five na baz 
czeniu miepćie, t lałog drugie przyż 
rodzenie,  Sztofy I nauti obce sita 
oślactom wapym Błodzą,  BEą0d az 
pofłazpe: a wy nie baczyćie tego, inz 
tobyśćie pŁoł í naut w religii fmwey 
niemieli,  tTaut głębołich Butaćie, 
a oufie Ośiatet fiwych gubićie,LDied32 
ćie , że tachunet 3 tego Panu Bogu 
dać beośiecie musieli, 

Trzecia rosumtinafe, na ttoreśię 
fbufczamy, nie pomału nam też maz 
dzą. Unie pomniemy na to, że nie 
moje bydŹnic gorfego , iedno dhóleć 


Simile. 


2. 
Nałogi 
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Przeftroga 
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Rozumki 
ludzkie, 


rzeczy Żoftie ludztim rozumem Chryfoft. 


roseżnawać i mietżyć, 
tory w ftońce ćielefnym otiem chce 
weprzeć, nie tylko boleóć nieiażą é 
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uraż ofa cierpi ale inicniewiośi: tat 
też i ten rory w wieczną one Świaz 
tość ofiem rozumu fivego patrzyć 
chce, miafto przeprzenia oślnie, tuo 
błędy niewywitłane zaydśie, 2350 
goźie rogun co żaczyna, tam wiara 
uftawoa, 

Ui tat ieft, więc ferca fpofabiapz 
my, nałogi przełamuymy, na posum 
śię nie fpupczapmy, PPiara u nas 
niech miepfce ma, nierozum, Wiara 
bowiem rosumu napego granice, i 
zwyczay przyrodzenia, i Ooświadczez 
niatopce przedhodźć, 

Sijoprzypmyż zatym w trzecią CZeŚĆ, 

a obączmy 3 pilnośćią, co Dan 
Fezusczyni? tlapvzod poznawa, Że 
gozwolenicychdieli fpytać : Potym, 
fiowa im fwofewytiada, aby Fu wyż 
tożumieniu ich przyp 

© piecwpym Ewanielifta pipe: 
Dosnat tedy esus że go (pytać chćiez 
li iuzeEł Oo nich: © tym pytaćie śię 
miedzy fbg, żem wam retis maz 
luczto a nie uprzyćie mię, tsaśię maz 
luczto a upczycie mię, © przedżiwna 
mądrość i ludztośći Dana tego, Do 
znat żamyfł ich przez 3wierćiadfo 
bofiwa, Żotżnie tylEo człowiefiemi, 
ale też i Bogiem teft, nie trudno mu 
było widźteć wolą imyśli luOztie, co 
famemu Bogu należy, Etory w ferce 
tażdego patrzy,  Człowieć , mowi 
Bog 00 Samuela, patrzy na to co 
ieft przed oczyma, ale Dan patrsy na 
fce, Cow tażdpmznaswsbudźić 
ma wolą Boża, żebyśmy śię Dana 
Bogabali, ponieważ ołiem fiwym i 
w fercanafe patrzył zna myślinafe, 

 sdrugiep ftrony, tata też teft lu032 
tośćiego: tlogibyłfługnie zwolez 
niti zgromić, t zganić im to, 
że tat Ofugo przy nim będąc, flow iez 
go zrozumieć nie mogli, 2 przećię 
tego nie uczynił, ale ślę 3 nimi tato 
Hiec 3 fpny obfedt, wypełniaiąc 
one Drorociefitowa: Trzćiny natoz 
mionepnie oołamie, ani nu turząceż 
go śię nie dOogaśi,  5Żą0 uczmy śię 


ntofeitrewtie w wierze żnodić, 00 

czego. Apoftof upominaiąc mowit 

Tego ftorpieft m wierze fiaby przpyz Rzytn. 14, L 
mycie, 

sgtfplitacpi tuż e wytładu Dańz IL 
ftiego, Erory na ftowa fiweczyni, finz Wykad 
chaymy, MDyEladafiowa five Owoż T p 
tato: tlaprzod iafnemi ftorwy, pòz 
tym podobieńftwem o0 tiewiaftp 
rodzącep wżiętymi, 

Słowaiegofą troistie, Tenemi rafnemi ffo- 
otasuie ich finete”, Drugimi, wefelewr, ktore 
świata, Crzećimi przypłą ich radość, troiakie. 

O ich fmęttu mowi: Japrawóę, A 
żeptawóę powiedam wam, że wy AE 
bęośtecie piałaći natzetać, Studay EPM 
aobac3 Cbrześćianinie, inti byttwoy 
na świecie, pełen płaczu inatzetania, 
© ftufnie zaifte o żywodie fiemmftim Lib. de De. 
Auguftyn S, powiedśiał, mowiąc: e 
że w nim ieft Copia tribulationis & 
inopia confolationis, toieft, doftaz 
tek utrapienia, miedofiate: poćiefcz 
nia, Saden prawy Ebrześćianin bez Aug.inPl3 
trybulacyi nie teft,a ieśli ieft Etory,toć 
iebcze nie począł byś Chrześćiania 
nem, £03 w3óy tego; rzefby to, za 
przpczpny+ Dwoiatie przyczyny ma 
Dan Bog, iedne wzgledem famega AE 
śiebie, drugie względem nas, wał 

YO;ględem fameto ślebie czyni to Względena 
Dan Bog, hegcpotazać żenas miły Boga. 
ie, Do ogo ten mitośćiwy Dan mituz r. 
ie,tegoteż tarcze, nawiedza rozmaz Przyczyna. 
ćie, Przeto mowi pifino: Synu moy, Przyp. 3 
tatania Pańjtiego nie odrzuca: {1L 12 
nie uprzytrzay fobie ćwiczenia ieqo 3 
botogo Dan miluie, tego tarze, ato 
iato ośieć, Ecory śię wfpnutocha. 2% 
nainnym mieyfcu famże Syn Boży 
mowi: "je Ftoretolwieć mifuie, te 
tarzętnauczam, Couważaiąc Klez 
mens <letfandrpyfti powiedział: 
Proximus Deo , plenusfagellis, to 
ieft, nabliżgy Boga, biczow pelny, 

Dotpm czyni teżtoiolatego.żebpnas = z 

tu wsywaniu imienia fivego S, Przyczyna 

wzbudźit, i w nabożeńftwie tym 

gorliwfe uczynił, bo Kiedy człowieta 
RE nie 


zka o r R" 
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nienie dolega, nie teft tat nabożny i 
tu panu Dogu ftfonny, ale Kiedy go 
Dan Bogw tlępcze ugimie, i trzyż taż 
fina włoży, O coć ślę nauczy moz 
olié. Żwczącto Prorot mowi: PO 
uteapieniu fivoim rano: mię f utać 
bedą trmowwić : (mor si Den) Dodźdie 
a nawroćmy ślę 00 Dana; bo on 
porwał, a uzdrowinas; uderzył, í 
3. zawiąże rany nape. Y aoftatet czyni 
Przyczyna. težit, żeby Hué żywota wiecznego 
w nas pobuośii : bo qoyby ślę nam 
miałowedfug pomyślenia powodśić 
na śtemi, ani byśiny Obalt o niebo, X 
tat płac; itrsyż Dan Bogna nas doz 
Aug. Ser. de pygcza, abyśmy Żiemftich pociech nie 
Verb.Dom. mieli za fiezęśliwość, ale inreyficzez 
śliwośći putali, ttorep nieomylna 
ieft flodtość, Oto 3 tych przyczyń 
względem famego siebie powieda 
Pan Jesus: Żędźiecie płatąć i 
bat aiae 
ecz 3 Orutjiep fronp względem 
nasPrzy- mas czyni tosty przyczyn. Pierw ga, 
czyny. żebyśmy sie przez ten płacz ttentrzyż 
1. nå tymi świecie wyczyśćiwpy, w 
Przyczyna. byzyfiłym oczyśćienią nie potrzeboż 
wali, Ten płac cz iefb prawy czyśćiec, 
Giftorzp tulamentnią ipłacza, modę 
mowić :. Drzegltiómy przez ogień i 
Exemplum. tocóę,$ Taten czyściec pominiąc teden 
g. góy go Dan Dog ttoreqgo rotu 
czym nie nawiedźił, mawiał: puz 
"śćiłeć mię Danie, anie chéiateé mię 
a. tego rofw nawiedśić, Druga; aby 


Ozea. Ś, £ 


Względem 


Przyczyra. nas 00 grzechow odćiagnął, Do 
Łib.3. de. iąto Jfpoorusmowi: Adveriacor- 
Tuni. bon. 


poris, remedia funt anime , przeż 
ćiwnośći ćtata, fetavjtrwa fe dupe. 
Żynie przygody, byłby świat iato 
gody. Riedy ślę ociei ma dobrze tiie 
na leb ftafać.  Całżet człówiet w 
Pcześćiu fnabnie upaść może, le 
góy mu niepczęć ćie doiada bywa tym 
3. oftrożnieyfy: Grzećia, abynabożeńż 
Przyczyna, ftwotwiarę wnas zniećił, TO fese 
śćiu vonet cztowiet zbespiecznieie, i 
nieobafym ślę fawa tu flużbie Boz 
Żty, paeron w nadśiet, w 
ćterpliwośći: Tec ftoro trzyż fomu 
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doćiśnie, inz inabożeńftwo iwiarai 
nadślela rośćie. Baeząc to Apoftot, 
powied fiat: Ebiubiniyć śię żuciftow, 
wiedząc, i ućift ćietpliwoćć fpraż Rzym.ś, 
wuie, a ćlerpliwwość doswiadczenie, 

«w ooświaoczenie nadźtcie, a nadśieia 

nie pobańbia, 

Teć ono fo przyczyny, Ola czego 
Pan Dogm płaczu iw trzyżu wierne 
fiwoie mieć chce, iz tep miaty powie? 
ośiat Dan Jesus: deosteciepłałać i 
maczetać, 

Gbaczmyż powtore co Dan fezus 
światu obiecnie, płącz i narzekanie 
fwoim obiecewpyp: Mowi tat: a 
świat sie bedjie wefelił, Dźiwna a, 
rzec3 żetu Dan fiwolm płacz, aświatu Wefele 
wefele obiecuie, Dźlmwówał óig termu świata. 
batut mowiąc, Danie, czemiiż paz 
trżyfi na te co nas wzgardzaią a mil Abakc1, 13 
czygi Lecz niech nas to nic nie obz 
chodśt, że świat wefof: amy płaczem, 
wefele eco świata mamy wągaróżać Wzgarda 
względem tr zech rzeczy. wefela 

Ylapczo0, Że nie znać 3 czegodię "i 
wwefeli, pytam 3 czego ślę wefelić 1, 
VDefelem zowie, ieść, pić, fez Ratione ob- 
leć, ftatać, dobrey myśli  bydź, ieai. 
Doośmyż a dapmy ste na. tożfądce 
SGalomotow co © tp rożnie, DOZ Kazno. r. 
wieda, ŻE to ieft matność nad narz 
nośćiami, QO_waowpytticht żeczady 
Erore pod fiońcem fa, powieda, że fą 
matnośćią, daczym idzie, że też iwez 
fele reo świata mavnośćią ieft, A 
tat leppy płacz, leppe norzetanie fpz 
nowi coret Bożydy, 

Potym nitezemine iefttwefele tego z. 
świata, wzgledem oufe, frora prze3 Ratione 
nie bywa fplugawiona, Do ponies ubicati 
waż te tzeczy, w Etorpch człowieE 
ućiedhy futa, grzechem fa, tedy baz 
mige éig im i ougezaraża, t fiawa śle 
wsirmym: gniewu i tarania Bożego, 

"feśli3 tač, toć tu lepiey tyśiąc troć 
płatać, niżeli ślę taż wefefić, 

Traofiatet, Erottie iefttwefele tego 3 
świata, niedtugoriwa, prętto przez adone 
miinO marnośći na mótnośćiami,, Vans 
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Hugo de S. Victóre barzo rzeczy © 
tym pie: Jntrodutnie iatobp w 
oyałogu fumego siebie i Opfcypuła 
fiwego, Ptorego  wyprowaódźiwpy 
nab morze wożteń cichy i pogodriy, 
ukazał mu żegluiące po morzu, eoni 
fobienacptrach i sosmaitych infiruz 
menćiech graią, ifpytał go: coć ślę (i 
ludźiepodobaiąt Coć ślęzd0aichy do- 
bramyśli Odpowie mu: Tie moz 
gą miećwiętpep roztopy na ówiedie, 
Rzecze Augo: Porrwapże tes, a 
obaczypEoniec. Tfedną razg powftaz 
ty wiatry nawatnośćiofręty poczęły 
ćierosbitać, ludźie tonąć, itazawpy 
mu poprzeć po morzu, tzecze: Co 
wiośi: A on uchwyćiwfyp sie ża 
głowę, rzecze: Ady cożem ia dywaz 
lil? Qiat śię prerto ono weefele zmiez 
niłoż 7 powiedfiaf mu Hugo: oto 
map tonterfet wefela tego ówiata, 
wiedzżecoonimtzpmać maf.>Ugo: 
na pominąwpy fłuchaymy, co też 
tóegi mądrośći otym Ożierzą: Coż 
nam pomogła pycha, mowią niepoz 
bożni, bogactwa t3 chlubą co nam 
przyniofiy* UDfipsto to przemineło 
iatoćień, tiato pofef prętko bieżący, 
Tato otrgr płynący przez nawatnoz 
śći wood, ttoreqgo gźie przeydźie ćląz 
du Żaden nieznapośie, aniimicdży Kaz 
wałnośćiami przepśćia tego, -Coi 
tat: ieft, nie Obaymy3 nic, choć się 
światwefeli, achoć wierni płaczą, 
Sluchayćież potrzećie, co też Dan 
o wefelu wiernych faid mowi : 
SŚmętet wag, obroći ślę wami w wez 
fele. Tatói śię zaifte.ftafo zwoleniz 
tom Dańftini, Pries on czas iato 
Dan wgcobie leżaf, płatoli i fmećili 
śię, Lecs foto smattwychwftaf uraz 
odowali śię, bowiem przez cztetz 
oźieśćt Oni utażował ślę imi tozmaz 
wiat nimi, Ugoy go mioślefi wniez 
bowfżępuiącego, tym ślętefczewięz 
cep wefelili, Potym mieli te3 wielti 
fmgtet , goy byli pofłani iaEo owce 
miedzy ftogie wilki: Ale zaś wieltie 
pociechy i wefelemieli na fimmnieniu, 


góy byli godni cierpieć Ola imienia Matt, 25. 
Dońftiego: ale iefcze, wigte po 
śmietćt, göy wepli doradośći Dana 
fiwoiego. Catćl się tam fłanie 30 poz 

mocą Bożą: płacze, fmęći śię Eto, 

nie trwoż-fobą, poćiegy ćie- Pan 

Bog, ieśliżnie natym, tedy pewnie 

na onym świedje. = 

Oroz tat tafhemi ftowy ffowa fiwe 
Dan Jesus wytfada. 

3 orugiep firony co ffowy powiez Wykład 
Ożiał, toteż podobieńftwem wyraża, Przez po- 
mowiąc: Y liewiafła gdy rodii fimętet o» 
ma, bo przygła godżina iey, lecs gdy 
porodźi Ożiećiącto, tuż nie pamięta 
ućiśnienia Ola radości, iż śię czfowieł 
na ówiaturo0śi, VO tym podobiers 
fiwie Owie tzeczy Pan czyhi: Tłaz 
przod proponuie, potym applituie 
to podobierńfttwo, 

Propozycya zamyta w fobie Owie proca 
rzeczy, zwłapcza boleść iwefele niez paka. 
wiafty rodzącej, zuie. 

© bofeśći mowi Dan "fezus:t Tiez r. 
wiaffa gdy ro0żi,maboleść, Tatótiefż Boleść Nie. 
zaifte za upadfiem matti nafiey Lwy, wiaty s3 
przyfifo to na narod biafogtowfti, że e7 
3 boleśćią rodzą: Obficiewzeti Dan Mov: 3, 16. 
Bog rosmnoże boleśći twole,i pocie- 

Gia twoie, w boleśći rodźić beðśief 

Ośieći, tego Oefretu żadna nie uchodśi, 
wypiąwfy naświętpą roośicieltę baz 

wićiela nafiego, ttóta bez rofjelttey 

boleśći porodżiła, VO tałówych boz Upomnie- 
leśćiach , csefto i mata i d$ieciącto "e dobrze- 
garOlo date, Co wy brzemienne Diaz BSDRych; 
feglorwy wiedżąc, maćie ślę w czas 
przygotować, pana Bogadać sasie 

prosić, Satrament naświętby w 

czas przpiąć, iDanu Dogu śle w iez 

go naświętfe ręce oddać, „Czemuż 
Gtofłypyćie, żeniewiafła gdy rodii 
maboleść, Sita was co ślę fpujczaz 

ćie na to, Żeśćie raz tilta pezęśliwie 

rodśify, zaczym nie myślicie o przyż 

gobie. Ano nie icòna śię na tym 

omyli. Radel S. fpnafivego pierz 

wfiecgo Josefa pezęśliwie i beż wfeqgo 
narugeńia zdrowia porodźiła, Ale 
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potym góy miała porodśić Deniamiz 
na gardłem go przypłaćiła, zaczym 
go też Benoni, toiefi Synem boleśći 
nazwała, Y wpatże in hoc calu 
maig pocieche białegłowy, zwiafcza 
że niewiafta bedźie 3bawiona O3iećt 
rodząc, ieśliby trwała w wierze tw 
miłośći, tw świetobliwośći zmierz 
nością, 


1 Moy.35- 


3 Tyta.2, 


Ze ZE) z» . 
Wefele nie.  Sfuchaydież co też towefelu niez 
wiaty ro- wiafiy rodżącey Dan mowi, Agódy, 


dzącey. prawi, poroi Ożlećiątko, iuż nie 
pamięta ućiónienia, Prawda, że 

Trzy rze- Ośtetfi Hedy ie Dan dog ava, nie 
czy tempe- tylo mattę ale i oyca, i powiniiych 
ruig. uwefelaig, i radoséwielEs przynopą: 
i Erorg iednat trsy rzeczy temperować 
Krotkość maig, Pietwpalefi Erottość żywota, 
żywota. ~- Iaia pomnieć rodśicy, 3e pociechę 
Erorg im Dan Dog Oat, preto odiąć 

ETA może, E:fowieć bowiem narodżony 


3 niewiafty Erotficzas jywie, POyz 
rafta iato Ewiafet, I Dyna podciet, 
A przemiia iato cień, a nie softoi śię, 
Uważanie Druga teft uważanie ptzypłych rzez 
rzeczy / €ży, X lie wiedząrodżicy, co3 djiareć 
przyłałych. ich bęOśie, teśli pociechy, c3p żalu po 
nich Ooczekatą, S młodu niettore 
Ożiatti fg tato Aniottowie, uwefeluią 
roodśice: ftoro wzrofia, bywają iat 
Garani, rodżicom fingtet, żałość żaz 
dawaig, fiuchać nie chcą, i może ślę 
mowić nich co Dano fudafu poz 
wieośiaf: Sepiepby gie bytnie naroz 
Uważanie Osina świat człowiet ten, Ctzećia 
przyfzłey t3ecziefi, uważanie przygłep nedze, 


nędze, Rodzą stę Ośiathinanedze, tTledza 

bowiem wielta naznaczona. ieft 
Skzże tażóemu. człowietowi, mowi Mez 
VII. 4o 


Otżec, a termo Ćiegtie potomtoń 
ADdamowym, 00 tego Onia Etorego 
wwygli 3 żywota mattiftocy, a3 00 tez 
go czafu, ttotego śię wrocą 00 śtez 
mie, trora iefi mattą wpyttich nas, 
213 tsë teft, flupnie rodśicp radość 
fiwg, Etorą maig 3 Oślatet, tempero 
wać Maig, 


Sfudcymyż naofiatet applitaz 


TRZECIEY. 

cyi tego podobieńfiwa © niewieście 
rodzącep, do Przyża wiernych fug 
Bożych: lecztwy, mowi Pan Jez py; pos i] 
zus teras finuteć maćie,ale zaśię Nytze rownanie 

was, a będźte ślę rądowafo ferce WAŁ Troiakie. | 
fe, aradośći wafcy nitr nie odeymie | | 


4. 
Applikacyą 
podobień- 


cô was, Qbaczćież iE piętnie Dan | 
Jezus trzyż wiernych fivoich iraz 
Oość w niewieśćie rodzącep utażułe, 
Tlaprzod,niewiafta przy porodze: u 
niu, bole Ftotena nię przychodzą, nie Z dekretu 
ztrefuntu ćierpi, ale 3 detretu Żdożeż Bożego. | 
go: Catći właśnie trzyż iwfeltie | 
utrapienie wiernych, nie 3 trefunëu 
ale 3a wolą íi dOopufczeniem Boym 
przypada. 30 choć ślę co od diabła 
abo od Inożityrańftich Ośieie, wpatże 
3 dopupczenia Bożego, abo 36 iati 
grech, abo też Ola doświadczenia. 
Sfudhay<co Drotot mowi: ttożiefi Tren. z 
cobyużetf, Że ślę to ieie bez rostazaz | 
nia Dańftiego: | 
Druga, bole Etore na niewiaftę — „. | 
rodzącą przychodzą, ćiępłie fo inie Z pożytku. 
znośne, ztg0 ono ieden powiedśiał : 
Mallemter inacie ftare, quam fe- 
mel parere, to ieft, wolałbym tezyż 
troć na przodtu woyfia upytoważ | 
nego ftaé, niżeli vaz rodźić: Alepoz | 
Żyteczne. Do Ożlećlątto gwałtem na 
świat pędzą, Tat właśnie i trzyj | 
nap, acztolwiet ćiępEi, mpatie poz 
Żytecznpieft, Bo fłarego Adama no a 
nas umartwia, i człowieta iatoby3 
tego świata do wiecznego żywota f 
poćięga : że 3 Dawidem mowi: Ad Pfal. itg. 
nieftetyż mnie, iżem tat Ofugo ieft goz 
śćiem na żiemi, 
Tlaofiatet , boleniewiafiyrodsąż 3. 
cep 00 czafii tylEortewaig, agody po: Z ksotkości| 
robii opufczalą onet tuż nie pamięta 
boleści: tatże iten płacz, tonarzekcź 
nie nie nawiefi trwać bęośle, Modi- | 
cum,  maluczło tewma: 27 potym | 
radość i wefele wieczne przynieśie, | 


Euripides, 


tzdżie dopiero bedjie śię wefeliło ferce 

nafie, a wefela nafego nittnie odeyż 

mie odnas, góy oglądamy one niez | 

wymowną radość żywota wiecsnez | 
ge. 


pernkurd. 
fip, Cat. 


Zaakażeni 


gsl 


46; © ftórcy nieoytuiąc Bernbacz 
Bernhird. dyswoła: O utinam moriatur ani- 
fup, Cat. mameamorte juftorum, ut perve- 
niam adillud gaudium beatorum, to 
teft, Obyże umacia upa mota émierz 
éig fprawiedliwych, abym przypedł 
00 onego wefela dup błogofiawio 
nych. 

213 tat teft, miepniy5 to fobie ża 
wieltie wwefele i pezeęśćie, gop Dan 
Dogna nas dopupcza iałie utrapiez 
nie, wiedząc że ucierpienianinieypego 


Zamkajenie 


Sedzie 
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wietu,nie fą rowne tu onep chwale, 
Erora w nas obiawiona bydź ma, 
Aty onafioopy Jezu,ttory wierne 
fiwoie sa tym świecie w płaczu Inaż 
rzekaniu uftawicznym mieć chce, 
day nam ćlepliwegjo ducha, żebyśmy 
wm żadnym trzyżu nie uftawali, apa 
doczefhym płaczuradość i wefelenieś 
ffończone, przez nadrożfą zafługe 
meti i śmierći twoiey otrzymali, 13 
tobą wietuiśćie trolowali, Amen, 


RRRA OCD AI CYC AAR AA K ŻYCZY CYK 
cle Cawarten po wielkich nocy, 
wanie euS Jana w Rod, T6, 


qrat terazide Do onego, Flory mie pofiał,a.gaden z waśnie pyta mie, 
dofad iDżlek 2 Ależem wam to powieDźiał , fimetef napelnił ferce 
wage. Recz Ja wam prawde mowie, masci to pożyteczno, abyni 


| - Jasofedf Soteżli nie odeyde, Bociegycielonnie przyydźie Do waż. 


Ale teżli cdeyde, poske 40 DO WAŚ. 


bonedo weine; A SHOWIE WAM. 
dla tegottzcEf; 


(e Jeftariecz rosftać dig przyż 
taćieley milym, Chrześćianie 
wietni, tliemożetam byś 

beż żalu, bez płaczu, bez fimgttn, a 
żwiapcza ieżli człowieć: tati ttory 
namybył pof: seb wiećieiąto teftnit 
Eiis liżeu, gdy śię 3 Eliafem S; roz 
fiawął:, Datrząc zim góp pedt 
ogniftym wośie 09 nieba, wołał: 
Qycze mioy, ©ycze mop, o woślei 
wodzu zpraedfei taknie Ośiwonyz 
myślę, że teši- Apofiolotwie przyłoż 
żywfy śię oney cielefhey a widomiep 
Eomwerzacyi pańfttey, oro uflyz 
feli; i: ie miał opuścić , ferOccznie 


światzątzedhii, t3 peawiebliwośći, tfadu. 
wiettwietzyliw mie. 5 forawiedliwoŚci zaśle, ii Do Dyca mego IDE; 
aiuż mie wiecy Mietiytzyćie. boku f Fólaże tego Świata luż ief 
ofadzone. Name wam iefcze wie emomwié, ale terag znieść nie mo- 
' żecie, Lecz giy pegnyDsie on Duh prawdy, wprowadji wame 
wfelfa Brmode; bo nie fam od ślebie mówić bedźie, ale cofolwief 
ufluBy, rmorbićbedź śie, tytzygłerzeczywam opowie. On mie twielbi, 


Aon wa ed „ bedżie fatat 
grzechti mowie, iż 


fyres co ma Ociec, mole left: 


żeż tnegóweżnie, a tha obOwie, 


śię poczęli fmecić, „ Co bacząc o 
nih Da ah „Jezus, w przeczytanep Ez 
wanielir diefiy ich, gofpodatza 002 
brego przykładu naśladuiąc, o Goz 
fpodar; bowiem, Etory ma przed foz Beda in 
bę daleką z apilnę Orogje, widząc 50, Homil, 
gowniti żałofhe , rozmaicie ie ćiefip, 
częścią im potrzebę órogi fiwoiey, 
częśćią przypiazd Pezęśliwwy przetlaz 
Ociąc, © Tat włąśnie i Dan “fezis, Luk. 19. 
miażąc przed, Sobe droge w daleką 
traie, a witózęc poftolp sfrafoz 
wane ,ćiefy ich „i potazute, że im 
ona droge śnamienity pożytet , a 
mionowićie zefianie Ducha Spry- 
NE nieść 
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* mieśćmiała. | Gzynizarazem dyftute 
pietnyo urzędźie tego toDucha $.p07 
tazuiąc żemiałtarać świat; gehu, 
3 fprawieoliwośći, zfą0u, A przyz 
tym że też Apoftofy, do wfelgbiey 
prawóy promaośić, przypie rzeczy 
im opowoiedźieć, i Pana fezuja 
uwielbićmiał, Co wfpytto żebyśmy 
porządnie ptzebieżeli , przypatrzemy 
śię tym.trzemia TZECZOMI, 

KO pietwfey , mowi Dan Jezus 
o odepśćiu fivoim 3 świata do ©yca. 

W orugiey, o przpyśćiu Ducha é, 
ma świat. 

M'użećiey, o przedźiwiym fiut 
tui fprawieiego,w tośćiele Bożym. 

Jtych trzech częftef miłość wielEg 
Dana Jezufa Eu nam, iursgô Ducha 
S.pożnaćie: a tat tym pilniey proz 
fe fiuchaydie, 

Dan Jesus, przes odeyśćie fiwe 00 
©yca, niech ześle w ferca nape Duż 
cha prawdy inautt, Amen, 

E odepśćiu fiwoim 00 Qyca moz 
Część. wiącpan jezus, naprz00 propo 
Okoliczno- nute: Dotym,reprebenouie: 2 na oz 
ftatet ćiefjy. 

L DProposycyg tatą czyni: "fóg00 
Propozycya teto Ëtory mie pofłał, _ Siem Orog 
Siedm drog Sdawiennych Dan Jezus, Ola nas 
Pańfkich, wytonać raczył, 

z Diermfa była 3 nieba w jpwot Daz 
Zniebaw nieńfti, iato Bregoryug mowi, Eroz 
żywotpa- cą przyniofła nam żieonoczenie cto- 
nieńlki. spieta s Bogiem, . VO ten czas boz 
Hom. 29. wiem fiowo ftało gie ciałem, SGczpm 
fup. Evang. z3ogdattę mocludźiom aby śię fiaz 
li fpny Dożemiwfjyfcy ,Etorzybytolz 
wiet wierzyli w imie Syna ieo, 

2. Druga, byta 3 żywota na tennez 
Zżywotana dznygopłatany świat, a ta przynioz 
RE. fis nam. ożnaymienie woli dożey, 
© czym Jan S. tat mowi: Boga 
mite nigy nie wióżiał, on iednoroz 
zony Syn tory ieft w fonie Oycoz 
wiin, ten nam opowiedśiał, Ww 
liśćie do.5ypdow Apoftotmowi : częź 
fiofroć iwielą fpofobów mawiał 
niekiedy Bog Q_ycom przes Drovoti, 


śći. 


Ian. I. 


Ian. 1, 18. 


Żyd. 1, L 


NIEDZIELE CZWARTEY 


4 w te Oni ofiateczne mowił nam 
prze; Syna fiwotego, 

Trzećia bpis, na Ers, ata prżyz 3, 
niosła nam poiednanie 3 Bogiem, i Nakrzył. 
dofpć uczynienie za grzechy wfiyttiez 
go świata. - © poiednaniu morgi Kolb 29. 
gpoftofr Drzezeń fobie poliedriał 
wpyfilo, uczyniwojy potop przez 
trew trzyża iego r: przezeń mowię, 
tat to coieft na żiemi, iątoito coieft 
naniebieśiech. 240 dOofpćuczynieniy 
Piotr S. mowi: Grzechy nafe ma rPiotrzazą. | 
ciele fivofim zanioff na drzewo, 

Ezwatta była, 3 frzyża w grob, 4. 
Tam aż 00 trzeciego Oni odpoczy: Z krzyża w 
waiąc, groby nafe zagrzał i.poświęz 8790. 
ĉit, i tę ham nadźieię niepochybną 
zofiawił, że też i my mamy żmatz 
twychwftać. ©) czym prze; Drorota 
dawa znać mowiąc: (to fa otwoż Ezech.37,12, 
że troby wafe, i wymiode wass 
grobow wdfiych ludu moy. 

Piąta była do pietia: goźiediabła s. 
zmalczył, i wfyttie pietielne mocy Do piekła. 
fttrupył, ipietlo famo swoiował, że 
niemaf potępienia tym, Etorzy fą w 


I Sem. 4. ce 
| Mortal, 

| 

| i 
| 0E 

| Repreher: 
| (ja ze 

M dwuch rze: 


| 


ay 


T. 
| Zegonie 
pytali do- 


€bryftuśle Jezusie. © iato SEyftz 
biug SEmifjenis mowi+ Catenarum Eufebius 
difrupta cecideruntviucula, to ieft, Emifienu. 
leńcuchow rożezwane fpadty oEowy; 

Szoftabyfa znowunaówiat ato © 
gy zmartwychwftał, Etorym żmacz Znowu na 
twychwftaniem wielkie nam pożytki T 
fprawił, t rzeczą famą oświadczył, 
że zmartwychwftanie iege teft Eluz 
czem żmórtwychwfiania powfedhz 
nego, iato Tertullian mowi, Z 

Sioomat oftatnia była 3 świata 7. 
mowr 00 nieba, a to m Ożień wnież Z świata 
bowftąpienia iego + Fieoy wywiodzeci i" de 
$y zwoleniti fwoie na gorę Oliwnę “7 
ztepumfem 00 wieba wftąpił, DD ten 
czas forte nam A aypftą otworzył, 

Gto te śledm Órog Pan Jesusóla 
nafego zbawieńia wytonał, Aco 
tumowi: [0900 tego Ptory mię póź 
fiat: niemoroi o pierwfey ani © mwtoz 
rey, ttorefyż był odprawił , ale o poź 
śledniepfiych mowi, Prore odpra 

wować 


| kąd Gedi 
| | lan.. 
lan; 14, 


t 
ktędhi 


ył, 


ZAJ 


kh 


ius 
enuk 


una 


inih 


SAPI 


Serm. 4. de 
Mortal. 


IL. 
Reprehet- 
fya ze 
dwuch rze- 
czy. 


1. 
Ze go nie 
pytali do- 
kąd fzedł. 
lan. u. 
Ilan: 14. 


2 
Ze śię 
fmęcili, 
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woówać miaf, swłapcza ze pres trzyż, 
przez śmierć, przez piełłozftąpienie, 
przes zmartwychwftanie i wnieboz 
wftąpienie mist wniść do dhwaty 
Gycafiwoiego, O intęnam tu poz 
ćiechę przećiw firachowi śmierć ten 
miły Dan zofławił,  Smietć fivoię 
60epściem 00 Q©yca nazwał, daiąc 
znać, że śmierć nicinnego nie teft, tez 
ono rosłaczenie 3 światem, a 0deyz 
géie 00 nieba, 00 Etorego ratże wpedł 
Pan Jejus piźegómierć fwoię, Hi3 
tat iefr, toć tedy dobrze powiedśiał 
Cyptpan S, Ejuseft mortem time- 
re,quiad Chriftum nolit ire, to 
ieft, ten śię móże śmierci letać ,ttory 
do Ebryfiufafóć nie chce, 

Glue sypniypi powtóreco Pan daz 
lep czyni: © odeypśćinu fioym 00 y7 
ce powiedsiawky, reprebenOuie 
zwoleniti ze Owurzeczp: Dierwpa, 
że go dotqoby fedłnie pytali, Dru 
ga ze śię fimęćili. 

© pierwfey mowi, a żaden; was 
nie pyta mię „Ootąd to3ieB: a to iaz 
to o nafioogy Jesi rożumieć maż 
my: what cie Diotr pytał: Danie, 
ootą0 t03iep: Toma też mowi: 
Panie nie: wiemy, Ootad t03ie z 2% 


m3óy tuniówip, ża0en $wasnie pz 


ta mię, dota isep: MDliedzcie 3e 
fu Dan nietmówi, o przejłym, ale ð 
ninieybymczaśte, VO ten czas qgóy 
tset: "f0g00 tego torty mie pofłat : 
ża0en go nie fbytał, OoEq0 t0żiep, 
Dis työsi twżdy göy im retis 
WMalicifoanienyrsyéte mię: Dytali 
śię miedzy foba mowiąc: Coż toteft: 
ale teras żaden śię nie ozwał: Jaczym 
fiupnie im ma zazłe, "zarazem was, 
fiuchacze Ebrseśćiarcy upomina, 
żebyście śle 3 pilnośćię © tzeczady 
zbawiennych pytali, na ttorych zba 
wienie ou wapych należy, 
Dowtoremowi im: aletżem Wart 
to powiedśiał , fmeteE napełnił fercć 
waft, Dyłotó wnicdh zawfe, Żeśię 
fmęćili, ifetroć o śmierći tego fłyfeli, 
piotr S; iednego czafir ffypac Dana 


o mece i śmierci fiwey mowiącego, 
odwiodpy go na firone, począł go 


fufać mowiąc: Smiłuy ślę nad fobg Matt. 16, 


Danie, nie przypóśie to na ćlę, 


Yiu i przy offatniep wieczerzy gdy Luk. 22. 


im rett: Jeden 3 was wyda mię, 
poczęli ślę fmęćić, a to Ola tego, że 
tepcze nie wiedźieli futën śmierć iez 
go. Gośle więc obaczcieiat nie finaz 
czne ieft myślom luoztim o trzpżu 
£ożanie, 24 to nie pries co infiego, 
icono że człowiet nie rozumie pożytz 
tu trzyża, żwtafcza że teft medica- 
imentum ad falutem, non poena ad 
damnationem, to ieft, letatfitoem 
tu zbówieniu, nietaraniem tu potęż 
pieniu. Rad3ibyśniy w niebie byli, a 
nic nie cierpieli, co by 03 nie moge, 
Diftómowi, żeprzeż wiele Utrapież 
nia potrzeba nam wniść 00 troleż 
fiina niebieftiego. Urat niech nam 
będźie mile Dańftie Earanie, niżeli 
tostóby świata i 0obre mienie, 
Mowy: Bonumeft nobis, 3 Daz 
wióem, atzeczą fumą tego Oo5mwia0z 
czemy, 
Dotrzećie, obaczniy co Dan czyni, 
ciep zwoleniti finete t mowi: Poz 
Żyteczno twdm, byt oofedł, © 
zapravi wiedii a głowna tego byta 
pośtzeba, S adwerfarzem nafym 
Szatanem mamy atcpą wielka przed 
Danem Bogiem 3 ftrony qrzechow 
nafyd, ttorey, żeby bronit Dan fez 
305, o0ped0f 0 ©_yca.  Sfuchayco 
2fpoftot mowi: "Jeff ha prawicy 
Żożcy, tmooliśie za nami, Bofpodę 
tatze uttaćiliśmy w niebie trora żeby 
nam 3znowii przywrodił i zgotował, 
fiupnie tam s0feoł, Dozadeningy 
wto potrafić nie mogł, Drzetopoż 
wiedźiuł: "joe abym wam zgotował 
miiepfce. Unano to potrzebowaliśmy 
Poćiefydiele Ducha S, tory aby do 
nasprzyfedf, muśiaftoniecznie Dan 
06 Dyca fwtqo niebieftiego odepść, 
aby nam gopofiafznieba, Shichayż 
kie co niotpi: "Jeślibym nie o0fe0f, 
Doćiepyciel on nie przypOźle Oo was; 


Auguft. in 
Pfal. 21, 


Dzie. 14. 


Pfal. 119, 


III. 
Konfolacya 


Rzym. $. 


Ian, 14. 


Naukas 


Orcupatio: 


aie teśli odepóę, posie 
gbacséiei tu, anauczćle ślę, bę 
fianie Ducha S, pócdhodśi, : 
3 zafługi Dana Jezufowey, t 
bowiem 00 Oyca o0fedf, aby nam 
Ducha S.zefiał. © iatożćię tu nie 
miłować, wielki mifośnitu rodzai 
fudztiego, aty snap wpytkie potrze: 
byi niedoftatti nofe” twiep uleto 
tepiey wpytto , czego nam potrzeba, 
nieli my mmi? 

$ecz rzecze tro: Fsali nie mogł 


26Ł 
Á 


PrzeczDuch ógć Dan ests Ducha S. 3woleni 


é. nie mogł 
przyyść, 
ażby Pan 
Jezus 
odfzedł. 


Przyczyny. 


z. 
Z ftrony 
Pana fame- 


go. 
Efez, 4. 


2. 


tom, nie odchodząc do Qyca: O07 
powiedam, że to odepście byfo poz 
trzebne , 3 tych przyczym. Dietwba, 
3 ftrony Dana Jezufowey. Dać boz 
wiem Ducha S. tat tawnie í obfićie, 
iato w iien świąteczny „nie przyftaz 
fo Danu fezufowitedno inż Eroluiqz 
cemu: Do zgładzeniu grzechu iómierz 
ći, po ziednaniu nasz Bogiem Oyz 
cem niebieftim, aby świat fawnie 
poznał, żeśmy nie lada daty przes 
Chryfiufa wśięli. Przeto 2lpofrot 
mowi, i3 Dan ezus wfłępuiąc 00 
nieba , wio0f polimane więśnie, a DO- 
piero rozdał Cary ludźiom, Drugs 


Zftiony de- pyzyczyna ieft3 ftrony Oetretu 2507 


kretu Bo- 
(kiego. 


ftiego, Taf bowiem pie SEytymiuf, 
w taienep radie Żdożey UTAdŻONO 
było, aby Duch é. nie przyedł wido- 
mie na świat, ażby pierwep Dan "Jez 
zus od0fiedf zówiata,  Atżwpytkie 
trsy ofoby Boftwa fprawować mia: 
ty zbawienie luosłie: Oćiec Syna 
na świat pofytaigc, Syn człowieta 
śmierćtą fiwoią odłupniąc, Duch S, 
światłem tafti oświecaiąc, Tedy 
tażóa ofoba miała fiwoy czas òo 
fptawy fwoiey. | Saczymi Dudh S. 
nie mogł przpyść , ażby był pierrwey 
Dan Jezus do Dyca o0fedf Triez 


Względem ćia, twzględem Apofiofow i innych 
Apoftołów. vwiernych., Do poti Pana "Jezufa 


znali t wiośteli m ćiele, nie byli fpoz 
fobni tu przyiećiu zupełnośći Ducha 
S, potrzeba tedy było, aby był 00 
nich odfiedf do ©_yca 


NIEDZIELE CZWARTEY 
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Teć oto fz przyczyny Ola czego 
Pan jesus dać Ducha S. Żlpofioz 
tom nie mogt, sib bylo © pca 004 
fed, A iu stad uczćle ślę, że ani 
fobie, ani bliżnym napym, nie maz 
niy tego pozwalać , cO ram Gb0-02 
ngn miło, ale tylto co zbarienik 
nafemupożpreczno,jatottu Donez 
żu8 nieżamilczał powiedźżieć, © Odepz 
śćiu fiwoim, choć wiedźiał iwiośiał, 
żeśięż tego fimęćić mieli. „MDieczne 
bowiem. rzeczy nad doczefiie przez 
fiadać mamy, ; ; 

Zeczudapiny śię do wtorep częśći, 

pdeyśći fiooim 3 świata 00 Dyz 

ca, powiedźśiawpy Pan Jezus, 
przypomiina żarażem przppśćie Duz 
cha $,ftote trzema otoliznośćiami 
ograniczyć mojem,  fedna, co 
Duch S$, miał czynić na świecie: 
Druga, togo: trzećla, 3 czego, Taz 
tacmiał, 

© pierwfiep mowi: 24 gdy przypź 
Ośie, bedjie tarat. Tu fłypyćie, że 
Duch S, nie miał pochlebiać, ale 
tarać, - Swiat wprawożie hie rad 
tego widji: Żecz włafiiy to ieft urząd 
Ducha S, ttory będąc Duchem 
prawóy, na grzechyi złośći luoszfie 
przeż fpary patrzyć niemoże, refpetz 
tu teżna ofoby niema, A tat niedy 
nitt 3a ste Eaznodśiel niema, gdy abo 
niewietne abo besbożne £arze; bo 
nie on to fprawnie, ale Duch S, isto 
fam Dan świadczy „mowiąc00 zwo 
lenitow fiwoich : tTie wypiefteśćie, 
trotzp mowicie, ale Duch Qyca 
wafego, tory mowi w was W 
tat prożno ślę na taznodśteię tniez 
waf , Kiedy ólę w £azaniu trafi, Do 
ieżlibp on milczał, Eamienie wołać 
bedjie, powinnośći urzędowi five 
mu dofpć czynić mugi, 

Sftuchayćież powtote, fogo Duch 
S, miał tarać £ będźie, prawi, taz 
cał ówiat,  Drżeż świat rożumieiq 
śię wfyfcy luOźie na świecie, i uboz 
dsp i bogaći, í niftiego i wyfotiego 
fianu, 230 wfyftef świat wezłośći 
leży, 


Narka. 


Ti. 
Część, 


Okoliczne= 


Śći, 


I. 
Co na Świe- 
ci miał 
fprawować 
Dich 5. 


Matt. to, 2% 


I. 
Kogo miał 
<arać 


lan, 5; 


Krok 226 


iKrol1$, I 


Amos 7, 


iMoy, 6. 


1 Moy. 19 


fl. 6,7, 


m, 
Uszego, 


t. 
Lgtzecha 


O rtech 
tltencyę 


„10,40 


deży, 00 prowóśleć nieuaó świat 


1 Krol. 22, 


tego fiygy,i barzo śię: 0 to griewa. 
tMicheagDrorot2Achaba rola fesz 
elftieggo łagodnie dofyć upominał i 
powiedat snu: niępcześliroy. Boniec 
radiiego,  Woscożniera0: go, PLA 


cwi, wiózę , bo minigóy nie dobrego 


IKrol 18, 17. 


Amos. 7; 13, 


1Moy, 6. 


1 Moy. 19. 


niepvorotnicztednow pyta złe, Ez 
liaf calle, 4 jonigo nturbatorem 
NRseczypofpolirep  fzuaelfEiey naz 
zwał mowiąc: Azaz niety iefieś toż 
vp czpiig żemiep anie, 0 (Jsraelu. 
Drzypedl też Amos Drorvot 00 Eto 
lewffiego Oworn, ale mwrzeti Ama 
paf: m Detelu twięcey mie proroEuy; 
po to iefż śwwiątnicztrolewfta (00m 
trolew(Ei. so 5+ Stenifiaw © przy: 
piadii tego garotem, że światu praz 
moe momiky lecz wielce śię oan Dog 
otogniewa. —J-g0y luożiena iego 
fiownefaranie Obać imie chcę, to on 
do:rożg i dobiczowślęga, > bierz 
wfy światza Tono nie dał śię Duż 
chowi S.farać , ali Dan 2309 potop 
nań Oopuśćił, Miepczanie Sobom: 
fey na taranie, Łotowe nie chéieli 
nicóbać, aliDan Bog farte i ogień 
nanich fpuśćił, Synowie Jzraelz 
(69 gordśili Earaniem Drorotow S. 


„ali im Pon Bog nafpyię Wfyryyczyti 


Gal. 6, 7. 


r. 
Z grzechu. 


O grzechu 
fentencye. 


ptzyfłat, Erorzp Ośieśięćioro potole 
nia woniewolą zabrali, Wara, ftrzeż: 
Gie ślę twy, Pan Dog nie bywa 
noitran, ` 

Dotrzećte nëazuie Dan "Jezus, 3 
czego Duch S. świat miał łatać, 
zwlafcza ze trzech rzeczy, Pierwfa, 
zgrzechu: druga, 3 fprawiedliwwoz 
ści: ttżećia , 3 ROU 

© grzechu mowi Dan Jezus: bez 
ośle Carat świat 3 grzechu. A żebyś 
wiedźiał , 3 iatiego grzechu, famże 
wytłada mowiąc: 5 grzechu, iż nie 
uwierzyli w mię.  Gośle oto fłyfyz 
Gie, co to ża grzech 3łtorego Duch 
S, miał tarać świat, zwłajcza 
grzech niedowiarfiwa, Sie iżeby 
nie było innego grzechu na świecie 
oprocz tego , aleiz ten teft przodkiem 
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si poczatkiem grzechu Łażdego, © 


ztym grzechu światnie mie: gilo 


fowie grzecheni powiedali bydŹ di- 
cta vel tacta contrafuasleges, totefż, 
mowy albo fprawy przećiwio ftvym 
<uftewom. © niedowiarfiwie nic nie 
wiedżieli,  Saryzeupowie: Spion 
foo grzechem powiedsli bydŹ exter- 
nam. inobedientiam erga legem 
Dei, toteft, pozwierzchiiym niepoz 
fiufieńftwwem. przećiwio , załonowi 
Bożeny: Lecso Dana Jezufa nie 
>wietzpć, fiowo iego S..prześladoz 
waćzą grzech fobie nie mieli, tat 
Duch S$. miał to światu zganić, í 
połażać , żeniedowiarfiwo ieft nayz 
więtym grzechem na świecie, Do 
gośie niedowiarftwo ieft, tam niez 
maż wiary „góźie wiary niemap, 
niemaj potuty, goźie potuty niema, 
niema odpufczenia grzedhow, niez 
maj zbawienia, in lumma niema$ 
nic, coby. śię Bogu podobać miało, 
choćby dobrze innych qgrzechow nie 
byfo,  Drzetoi Apofiof mowi: Coz 
Eolwiet nieiefi zmwiary,qrzechem ieft. 
© fprawiedliwośći fluchayćie co 
Dan «mowi: bedjie, prawi, tarał 
świat 3 fprawiedliwośći, - 21 zebyż 
śmywieożieli 3 iatiep fprawiedliwog 
śći, famżewytłada I mowi: 3 (praz 
wieodliwośći sasie, iż 0o ©yca o0z 
chodzę „6 iuż mię więcey nie uyrzyz 
ćie. - Swiat Ożiwnie o fprdwiedliz 
wośći rozumie, gilozofowie powiez 
ali, żefprawiedliwość ieft, obedi- 
entia erga omnes leges, pofłufjeńz 
fiwo przećiwto wfiytkim prawom, 
Saryzeupowie zaś żenależy in exter- 
na difciplina, w pozwierzdhnym 
ćwiczeniu, , 2 03i$ niebtorzy powiez 
daig 3e należy w włafhych uczynz 
tach. Żecz Duch S. 3 tatowey 
fprawiedliwośći miał tarać świat, i 
potazaćto, że prawójiwa fprawiez 
oliwość nie ieft winocy człowieczey, 
nietoźieteż 3 sit przytodzonych , ale 
ieft darem Bożymizafługą odeyśćia 


Filozofow. 


Faryzen= 


iow, 


Rzym. i4. 


LA 


Z fprawie. 


dliwości. 


Gole orocjo ðo Oyca, to ieft,, 
[ 


męti 


Rzym. 3; 28. 


F- 
Z du, 


a Fiotr.2, 4. 
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imętli śmierći tego, ttórą nas odtu- 
pił,  Catdi tarat Nzyjmiany przes 
Dawra Apoftoła mówiąc: Człowiet 
bywa ufprawiedliwiony wiarę , beż 
uczynkowzatonu, t atonOwu tzez 
czy po naschceż zwłapcza doftonaz 
tego pofiufeńftwai doftonałego 002 
pé uczynienia 3a niepoftuperńftwo,. 
O©Obopga żaden 3 nas wytonać nie 
może, Secs Dan Tfesus, odcpścierm 
fwym do Gyer boie wytonał, Bo 
t zatoń Ooftonale wypełnił, i mętą 
fva fprawiedliwośći Doley dofyć 
uczynił. Wiz cat ieft, fłupnie Dich 
Doiy światu niewożięcznemu utaz 
żać miał, żewfytta fprawiedliwość 
nafa nie stgo imge plynie tedno 3 
odeyśćia Dana "fezufówego, to ieft, 3 
zafługi metti śmierci iege, 

LTs oftateć mist też Duch S, Eaz 
raé świat fądu, © czym mowi Dan: 
Dedie tarat świat fdu: Etorefoz 
wą fame wyEłada: 5 fzdu też zaślę, 
że tólążę tego świata iuz ofzożone 
iefi. Swist tat rozumie, że ant fądu, 
anifędźiego, ani pietta niema, Było 
miedży pogany tego dofpó, nayduią 
śię i miedzy Chrześćiany, ttotrzy acz 
tifty tego nie mowią, ale iedriaE ży 
twotem fym besbożnym wyraźnie 
© tym świadczą, że o fądźie oftatez 
€snpm nicniedźierzą. Przeto Dudh) 
S.utazać miat że fą0 będźie, wtym 
famym, że tślążę tego świata tuż 
ofądzore ieft: 3 Etorym i złośliwy 
świat potępiony bęOśie, ponieważ go 
w pype i w niezbożnośći naśladue 
ie, nienie pamiętaląc na przypfy f30 
Boży, ani śle nań gotuiąc. Żoieśliż 
śię to głowie doftafo, członti, Etore 
przy niey ftoig, czego czetać będą: 
Abowiem ieżli Bog Aniofom, Etotzy 
byli zgrzefyli, nie przepuśćił, ale 
firgćiwpy ie do pietla, podał łancuz 
<hom ćiemnośći, aby bylizachowani 
na fad: Tedpé pewnie i światu nie 
przepuśći: Ftory drog Łóiążęćia faz 
mego upornie naśladnie, 


M Get 


x Orożiuż macie, w Panu namilęt, 


NIEDZIELE CZWĄARTEY 
co Duch Gi na świcie fprawować 


mist, zwłafcza tatać ówiat 3 grzóź 
chu, 3fprawiedliwośći, zfądw. Uiz 
tat ieft, wierzćież w Pana Tfesufa, 
abyście nie byli araniz grzechu nież 
dówiatfiwa,  OErywapie ótę fpraz 
wiedliwośćią zajług tego, tólążę teno 
świata puśććie, a tat ani ż fprawiez 
oliwośći, ani; fądu Earani nie bęOśiez 
ćie.  Satym się trzećiey częśći pr397 
patrzmy, 

owied fiamgy Dan feżu8,0 przyp: 

śćiu Ducha S, na świat, więcio 
trzędźie tego, mowi też zarazem o 
przedźiwnym ftuttu i fpratwie ego 
w Rośćiele Bożym, -t utazuie naz 
przod Dłazyą tey fprawy, Potym, 
fptawe fame w fobie, 

Oasys byłą niefpofobność sws 
lenitow i innych wiernych w tośćiez 
le Bożym, ottorey mowi: Naméi 
wam iepcze wiele mowić, ale ters 
źnieść nie możecie, t Taśladuie Dat 
"Jezus w týd) fiowied) rofiropnego 
triftrza , ttóry attomimoduiąc sie 
dyfcyputonz fivoim, nie zavaż im 
wfpyttiego zadnie, niechcącinqgeniuni 
ich obćiażać, ale powoli 3 nimi 00 
dalgego profettu poftepuie, Tatżei 
Dan Jesus, choć iefcze miał sita r3ez 
czy przełożyć uczniom fwoim, alewwie 
Ozącingeniaich niepotemu, boieficze 
byli Tyrones, inemu to czafowi 
zoftawuie, Toż czynił i Dawet Siw 
Rośćiele Rorpntftim, 00 Etorego piz 
facmowi: Tie mogłem wam moz 
wić iato Duchownym, ale iato ciez 
lefhiym i iato hieńiowiąttom w 
Chipftuśienapawałem was mletient 
a nie farmifem wasi połarmen, boz 
ście iefczeniemogli nieść, owpemi 
teras tefcze nie możecie, 


III. 
Część, 
Sprawa Du. 
cha Sow 
kościele 
Bożym, 


Okazya tey 
fprawy:, 


1Kor. 31,2. 


Do iefcze Gielefni iefteśćie, A tać Nauka. 


nautę tu Dan taznodśietom Oaie,żeby 
w podawaniu taiemnic zbawierz 
nych ftuchaczom fiwoim affommoz 
dować ślę umieli, więcey upatruiąc 
ich pożytek niżeli ffawe fwoie, ipoz 
tazanie Oarow, Erore kaai na 

(= 


| hit14,26, 


Ogeupatio. 


ERAT 


lh, Bu tapi 


Qccupatio. 


Tan..15; 5. 


Tan. 14, 26. 


Tan. 20; 31% 


Lib. 3.eap.1. 


Patedwie, bes wego costu ofiena 
towgéswytli, LD Pościele Bożymi 
nie ma to by05. 

ty ozpwaią śię nieltorzy, powie: 
aigc, że Dan Jesus nie wpyttiego 


poftofom podał „ale niebtore rzeź 


czy dożefłania Ducha S, nieftore na 
potomne Roncyliaodtożył, Jeyn 
pifino S. powiedaię by05 niedofto2 
nate; Aleć nato-fiadna odpowiedź, 
"Jeśliczytaliteono, mieli czytać tòri- 
gie, | Do wyżcy wrosdżiale płętiiaz 
fiym powiedźiał Dan Jesus: POfyz 
tto comitolwiet ffypał 00 ©Dyca mez 
go, osnaymiłem wam, 4 moboygi 
nie ieft (obie przeciwny: Żowłaśnie 
iatoby. chćiał czecz (Dowiedżiatem 
wam pote czafy wpytto, com fiypał 
iw zleceniu miał 00 Opca fwego, t 
toj ferfemi ffowy, miałbym wam 
iepcze mowić, ale widze niefpofoz 
bność wabe. Atse Duchowi toS, 
poruczam, ttory gdy die swigz 
teczny na mas puzypOźie, na pamięć 
wam przywiedźie wpytto., cóm ia 
wani powiedźiał, 'Jatoż ie też iftaz 
to, ŻoprzykeóBy na Apoftofy Duch 
ó.nauczylich wpyttiego, i Oał im 002 
fionala wpytfich rzeczy 00 zbawież 
nia należących Eognicygi znaiomość, 
ża Erorg Rościołowi Chrześćiańftie: 
mu wpytto podali, a co opowiedali 
ufty, to też i na pifiniech zofiawili, 
tat doftonale,żechoćbyśmy nie mieli, 
tylo icône S: Fane wanieliq „moż 
zenam bp0ż powodem 00 $bawienia, 
goy JanS. pihe: Cerzeczyfą nap 
fene, abyśćie wierzyli, że Jesus teft 
Chryftus on Syn Boży, ażebyśćie 
wierząc żywot mieli w imieniu iego, 
Jaczyin: żaden tośćieliy Dottor 9 
doffonałośći pifima S. nie wątpił, 
"tenćuf tat pipe: In fcripturis Pro- 
pheticis & Apoftolicis, omne Dei 
Coafiliumdenoftra falute contine- 
tur, toieft, w pifiniech Drorockich i 
Apoftolftich wpelta rada Boża o 
zbawieniu nagym byron ogarniona, 
Jatożi Dawet S, 00 Sydow mowi: 
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Flie chronifem śię żebym wam nie 
miał ożnaymić wfeltiey rady Dożey, 
Sfuchayćież tEbryżofioma, tenmoz 
wi: Omnia Evangelium continet, 
wfytto Ewanielia w fobie zamyta, 
Studayćież też i Atanazpuja+ Suf 
ficiunt; inquit, finćte $ divinitus 
infpirate deripture -ad ‘veritatis 
eftenfionem, to ieff,. doftateczne fa 


'świetet 00 Boga natchnione pifina 


tu otazaniu prarody, inne Doëtory, 
£totzy-fobie w tep mierze przećiwoni 
nie fs; nateń: czas pomiiam, 

Doódśmy3Oalep, aprzypetismy ślę 
famep fprawie Ducha S. Trorg w 
ŁośćieleŻdożym odprawować miah 
Gęczworatą Dan Jezus utażuie. 

piecwfa teft, - prowadzenie 00 
wfelłiep prawóp. O czym mowi 
Dan: Boy przppOślecn Duchpraw: 
dy, wprowaośt was we wpellg 
prawóe, : Obaczćież tu, że Duch S. 
niemiał błędow, ale prawóy uczyć, 
A te prawda nie ieftći właśnie w 
Roncyliach ant w ufławach. lu03z 
tidh: Doite błądźić moga: Alew 
fiowie Bożym, ttore teft prawdą, t 
nigópniebłądśi, Te prawde podał 
Duch S: tośćciofowi pries Apoftofy 
ś,przeto pie dyeronimć, „Exceptis 
Apoftolis , quodcunque poftea di- 
cetur, abfcindatur, nec habeatau- 
toritatem, to ieft, wyiąwpy Upo 
ftofy, cofolwiet potym mowiono 
będźie, niech bedźie odcięto, iniech nie 
miepoważnośći, Jafe zaifte foma 
tego Doftora, R toremi w famydy 
pifimiech Apofiolftih o prawdzie 
śiepytaćtaże, 2 nie ożiw, Hot Auz 
gufiyn S. pifinu Bożemu przyśnaz 
wą tó,. że lepfa ient iego poważność, 
niżeli wego dowcipu ludztieqgo byz 
firość, Atat nieomylny znał fprawy 
Ducha S,irząduw tośćiele Doiy 
ieft, góy luOśie więcey na fforwie B07 
żpin, niżeli na podaniu lnozfim poź 
lecqnig. 


2. 
Druga prawa iego ieft , rady DOZ Rady Bożey 


ły obiawienie: © czym tat mowi 
212 


Dźie. 20,27: 


Lib. contra 
gentes. 


II. 
Spratra fa- 
mia w fobie. 
Czworaka, 

5, 
Prowadze- 
nie do 
wfzelkiey 
prawdy. 


Ian. 17. 


Hier. in 
Pfal. g6. 


Aug. lib. 15. 
fup. Gen. 


obiawienie, 


Dat? 
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paw: niefam 00 śiebiemiowić będśie, 
ale cotolwieć ufłyBy,mowić bedste; 
DPifeCertullian S, 0 Montanie bez 
vetytu, Że miedzy innemi biedy miatt 
ten, zwłajcza gdy uczył, 13 Duch S, 
tóśćiotowi Bożemu tatótwe Artytu- 
fy podać miat ttoreby były preći 
ne nauce Dana oJeżufowep FApoftoz 
tow iegó, -Becs że to ieft wierutne 
tłamftwo, taśnie tu Dan Jezus uta 
zinie, gdy mowi „że Duch S, niemiał 
o0 siebie nie. mówić, ale tylko cóby 
fiypał opowiedśieć,  Jatotedy Dan 
"fesus nie teft przećiwóto fobie: tat 
też ani Duch S. przećtwto nienti, 
Co fedp ras Dan "jezus Apoftstom 
pries Ducha S$. podał, tego Duhś, 
Hier, in Ep, pfować i znosić nie chce, Drzeto-też 
ad Galat.  pifińo S zowie sie nante Ducha S, 
że właśnie 00 niego natchnione is uft 
ŻBożyd Eoncypowane teft, 

Guzećiey fprawy Ducha S. ffuz 
chayćie , tać teft, puzypłych rzeczy 
ozhapmienie, J przypłe, prawi, tsez 
czpwam opowie, 2 to co za przypłe 
rzeczpć Rozumie tu Pan te rzeczy, 
Etore śię oftatecznych czafów w biez 
gu ££wanielff S, przydać miały, 

Ap. 1.6 ukt. fg je wwierńie Duch S. Apoftotom 
ożnaymit: fanow oznayimitwfytet 
fan tościoła Bożego, począwpy 00 
wiiebowfząpienia Dańftiego, aż 00 
fforiczenia świata. Pawłowi obiaz 
wit Eroleftwe Antychryftowe i 002 
padnienie 00 wiaty Chryftufowep, "| 
temuż, że oftatecznych czafów nafłać 
miały cbtwile niebezpieczhe, IMOŻie faz 
mi śiebie miłuiący, łatomi, chlubnt, 
pyfni, zforzeczący, todźicom niepoż 
fiufni, niew0śieczni, niepobożni, bes 
miłośći, nie ttzpriaiący przymierza, 
potwatceniepówśćaqliroi, OEI, 
Oobrych niemiłuiąęcy, z0taycy Enaz 
plimi, nadgći w roztofach śię £ochaż 
iący raofey, niż Boqamifuiący, maz 
iącp podobieńftwo pobożnośći, ale 
Sie mocy iey żaprzeli, Diotrowiobiaz 
wii, ftończenie światć, nieba przez 
minienie, Ziemie i wwpyttich Żywioż 


"Į ertullian. 


CA 
Przyíziych 
rzeczy o- 
znay mienie 


2 Piotr-3. 
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fów pries ogień Wypdłenie, Giat 
365. Ośiwiy w fprawie: fisoiep wież 
czny Boże Duchu S, KDtożimy żete 
futura, tzeczy przyfife, tuż do futtu 
przychodzą i pełnić śię poczynatą, 
2$03e 0ap peześliwie, 

Czwarta fprawaieft Dina Jewe | 4 | 
uwoiefbienie,J ominie prawi uwielbiz Pana lezuła 
bo 3 mego weśmie, a opowie wam, ae 

2 + 2 f: roiaKie. 
To uwielbienie fpruwuie Duch S; 
troiatimfpofobem.YTaprzodo wzęlez 1. 
oem Derfony tego, utazniąć go bys Względem 
ptawóśiwym Żogiem, i prawośi, PY 
wymi człowietiem w iednep ofobie. 
Sfuchayćie coo tey fprawie "fan GS. Jan, 4, 2. 
pipe. Przez to pozsnawayćie Ducha 
Bozego, wfielti Duch, Etoty wyzna 
wa, i3 feus Cbryftus w ciele priyz 
fedis Żogaieft, A wpelti Duch toz 
ty nie wysnawa, 3e esus Cbryftus 
ptzypedłw tele, nie iefrz2doga, ale 
tenieft on Ouch Antychryftow, © toz 
rymeścćie fiygeli, iżiosie. YTie maig 
tedy tego Ducha nowochrfczeńcy, 
ttotzp Dana "fezufa otym tylto a 
faegulnym człowiefiem by0Źż poz 
wiedaią, Potym uwielbia też Duch 
S, Pana "fezufa twzględan urzędt 
tegos utazuiącgo bydsieonym Sba? względem 
wcieleni, D_Otupićielem, pośrzedniz urzędu. 
Eien napym.  YTie maig tedy tego 
Ducha owi, ttorzy u0śtom na święte 
zmatte, na o0pufiy, na dyfcypliny, 
fatpsfatcye i inne wpmyfły ufaznią, 
YTaofiatet, uwielbia też Dub S, 3. 
Pana fezufa względem nanti, utaż Względem 
sttącto luośtom, żeteff mocą 00 zbaz naki: 
wienia tażdemu wierzącemu, nie tat Rzym. r 
tato Tradpcpe luoztie , w ttotrydy 
fatgu tbłedow 0ofyć, Talimno gydo 
wfFi, abo i AfEoran Tirei wpytto 
to nież podania Diicha S; ale 3 wyz 
myftow luoztich popto. 

thmiepćież tedy namilóf, tę 3042 Zamkniemie 
wieńną a s. Ducha S, fprawt moaz 
żać: Cbcećielt abyście śię na Oupyt 
na fuminieniu nie zawiedli, t imiafżo 
pozyftdnia ochłody Oupney, m wież 
czne żawiedZienienie przyp, 


A tp, 


4, 
Jedem 
j: 


p1 


jiet 


Arys 0 doBtotliiwy Danie Fesi, 
poniewaz to fam wioŚIĘ, że pornocyi 
retuntu, Ducha twego S. zee 
potrzebuiemy , bez Etorego fiaba ieft 
wpytta wiara i nadśiela napa, prosi 
mycie potornie, raczyf go mitosierz 
nie pofyfać w fetrcanafie, abyśmy sie 
30 tóbą00 Q©yca naywyżpetjo ochoż 
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enie śpiepyfi, niedowiatfiwa sig 
firzegli, ażyiąc w fprawiedliwośćii 
w boisini fön oftateczneggo, [prawy 
iporoodu tegoż Ducha S. w Łóśćiele 
twoim, Etotyś trwią fiva nadrożpą 
odtupić raczył, fercem i uimyfłem 
foyrym naśladowak, Xmen: 


o AAO AAA AAAA 
niedziele iaten po Wielie nocy 


Emanielia u Zana S: w NON. 16. 


pi Dniaonego, uiebedźiecie mie o nic pytać. Zaprówdezaprawde 
5 


powiada wmn: ocofolwieć byŚCie prośili Dyca w imieniu 


moim, da wata. Dotad onięeście nie prosili w iinientu moim. 
sproścież, a weźmiecie, abiy radość waga buta Doftonafa. Tomei 
wam przez przypowieści mowił: afetdźle godżina, gdy tuż dafey nie 
przej przypowieści mowić wami bede: leci jawnie o Dycu moim 
ożnapimiewam.  Bordzień winieniu moin prosić beDźlecie: a 
nie mowie wat; i Ja bede Opca progit za wamni; bowiem fam 
Ociecmituiewaś, żeściewy mnie umifowali, i umwierzyliście, ŻEM 
Jasd Bogawygedi.. Wyfedfem od Opci, aprzykediem na Świat: 
rasie obugczam Świat, aided DYCA. Reffi uczniowie tegos 
ofo teraz iawnie mowię,a gadney przypowieści nie pówiadof. Teraz 
wierny, żewfofifo wief, anie potezebuiep, aby cie Fto pytał: przeg 


fo wierzymy, że5 od Boga wyBedi 


Tym czaśie co rof nas tościof 
Boży tą £wanieliq, 00 moz 
V dlitwy upomina, Dofż o tym 
sacie nawiętfie perieulatniebezpie 
czeńftwa przychodzą: Jatona fros 
lefdwa wopriy iniepofoie: na zboże 
gradpi niepogody : ma n0$iE zaś rosz 
maite choroby i ćielefne i Onpne + 
Drzetoż nas Łośćioł Boży flowy 
Dańftimi 00 moólirwy bidji, uËaz 
zuiącnamw tey Ewanielii pewną a 
nieomylną pomoc: ocztolwiet byz 
śmy QOyca naywyżpegó w imie Sy- 
naiego iednorodzonego prosili, toz 
olitwa bowiem wfytto u Dana Doz 
ga uprape, i ieft iato ffarb nieprzez 
brany, 00 Ftoreqgo ślę w Eażdey poz 
trzebie i przygodźie nafiey ucietamy. 
Mowmyż tedy Ośić w imię Dańftie o 


+ 


modlitwie tym porsgdfiem, Rodier 
ię Eózaniena trzy częśći, 

W pierwfey utag, intim obyag 
iem człowiet Cbrześćiańfti dotio 
Olitwwy przyftąpić ma. 

VO 0rugtep, iafim śię obyczatem 
modlić: 

YD trsefiey, czym iiato modlitwę 
ffończyćma? 

- Ugy i ferca five, tu wyfłuchaniu 
nanë tat potrzebnych 3 pilnośćią, 
profe, przygotuyćie, 

Onworż, o dobrotliwy Jezu, peo 
oroblitwą rete fiwoię, awylip nanas 
Ducha Tafti i modlitw,abyśmy © tym 
wfyttim pożytecznie mowili, i myz 
ślili, Amen, 

8) modlitwie mowi Auquftyn é 


$i 3 na 


I. 
že teft mowa 00 Pana Doga, A Część. 
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na drugim mieyfcu czyniąc włafiię 
AuginP(85 Gefinicpą modlitwy, pyta: Quideft 
EE +52. oratio? nifiafcenfio anime de ter- 
temp  zeftribusad cceleftia, inquifitio {u- 
pernorum, invifbilium defideri- 

uimż toieft, coż ieff modlitwa, iedono 
wftąpienie duje 3 żtemie 00 nieba, Guz 

Panie żwierschnych tzeczp, pożądanie 
niewidomych : feśliż tat, iatoż inaz 

czey nie ieft, toć tedp mie lasisto bo 
moodlitwy przpfiąpić potrzeba, Do 

teśli w ow czas, Fiedy Ero 3 ofobą tatą 

3acią mowić ma, pilnie ślę na to 

gotuie, oiatoż daleto więcey, maiąc 

mowić 3 Bogiem, gotować ślę poz 


$yr.1,24. trzeba, SlJędrzec mowi: Dierwep 


niżeliślę maß modlić, przygotuy sie: 

a nie bą03 podobien człowietowi 

Do począ- tupącemu Pana, 4 tat fłuchay 
tkumodli- człowiecze wierny rady i nauti moz 
twytrzy iey, fiedp śię bo modlitwy bierzefi, 
a potrzebać śię we trsy cnoty opatrzyć, 
` - Dierwfaieft wiara, oruga potora, 

r, trżećia fumnienie Oobre, 

Wiata: Pierwfa powiedźiałem bydi wiąz 


Auguft. de TE» 


Bez tey śle przy modlitwie; bo 
verb. Dom. ieżli wiara uftawa, modlitwa ginie, 


Sec. Late.  Sfuchapdieco fem Dan o tpm mówi: 
Ser.3o. — © cotolwiet byście, modląc sig, proz 
Mark. 11,24. Sili, tpierzćie że weśmstećie; a fianie 
ślę wam. Ata wiara ;tą0 podobi < 
Piynieze owu śrzodcł: TZaprzo0, 3 
rozłażanie, potym 3 obietnice Dana 
Fesufowey, Oboie mamy w Ośtśleyź 
fey ££wanielii, Bo powiedźiawfy 
Pan Jezus: Saprawóe, zaprawòe 
powiedam wan: o co£olwieć byśćie 
prosili Q©yca w imieniu moim, ôa 
wam: Dotłada, prośćież a weśmiez 
ćie, © iato tu 3 wiarą Boże nieoz 
garniony przed cie nie przyfiąpić, 
atp toztaznie, tobiecuiej + Rozar 
zuiej s miłośćią, obiecnief 3 przyślęz 
dą. Przyftąpze tedy człowiecze 3mo- 
olitoarmi twoimi, przed tron Dana 
napwyżfego, 3 fercem wiernym, abo 
Zyd. 10, 22. tato pifino mowi, w żupełnośćiwiaz 

ty, auprzyf tonaoto, że zawftydzon 

nie będżiej, Oczy bowiem Dańftie 


Zrzodła 
Wiary. 


na wiatę patrzą, Y wiatą fiwoią Abak. 2, 4. 


Zyd. 11, 6. 
Iak. 1, 6, 


fprawiedliwy żyć bedjie, eż wiary 
prożno śię podobać Bogu, Drośćie 
3 wiarą, mowi Jatubś, nicnie vogte 
pięc. Albowiem Ero wątpi ieft podOŁ 
bny wału. morftiemu , roty bywa 
porugon i miotany 00 wiattu, -$ 
niech ten cztowiet nie mniema,aby co 
miał wziąć 00 Dana, 

To pietwfa cnota, w ttorą śię 
nam opatrzyć potrzeba, chcemyli co 
u Dans dogg uprośić, 1I 

Drugaieft połora, © iaf potrżeć Pokora. 
bnacnota,  tHodlitwa uniżaiącego Eeccl.3, 
śię mowi mędrzec, niebiofa puzenitą, 

A iato ślę nie uniżaćć modląc śię, nie 

mowij 3 człowietiem , ale 3 famym 

Bogiem: a tat ieśli śię uniżap przed 

trolem, Oaleto więcey maf to czyż 

nić przed Bogiem,  Przefłczegąli 

tego zawfje ludżie ś, że 3 potorą do 

modlitwy przyftepowali, Uta poz Pokora 

tora iefići owolata, tedna poswierzź dwoiaka, 

hna, Oruga wewnetrzna, Doz É 

żwierzchna Oślee ślę poftamg ciata,” AWA 

tat to Elęczeniem , rgtu wznofeniem, dka 

płaczem, wzóychaniem, bićiem w 

piersi, ttym podobnemi gieftami, © 

iat śię tyd) ceremoniy- niettotży 

wftydzą + w modlitwie by też to na 

Polana upaść „13 potorą się moolićź 

nie, Choć to fe ceremonie w pifinie 

SG. żwyczapne,  MlJoyzeB maige 3 2 Moy.34: 

Panemimowić, upadi na oblicze 2 Mov.r7. 

fiwoie, - tenże gdplu0 Jzraelftiz 

Amalefitamiwalczył , podnioft rece 

five fu gorze, a góp ocieżaty , Oway 

mężowie podfożyli podeń Eamień na 

torym śiedźiał , i tezpmalirece iego, 

ieden po iednep, Orugi po Orugiey 

fironie. Coż rzetę o świętych noz 

wego Teffamentu?. Sczepanś, padł, Dźie 7. 

na tolana i molit śię, Piotr toż Dzie. 9, 

uczynił, gdy miał Tabite wfttześtć, 

Powet S, też o fobie mowi: SEfaz Efez. ;, 14. 

niam Eolana fivoie, przed Qycem 

Pananafeqo "fezufa Cbryfiufa, A 

fam Dan Jezus coż modląc Śle W. Matt. 26, 

ogroycy, upadł naoblicze fivoie, © 
mizerny 


1 ludy, 


2, 
Wewnę- 
tranas 


iMoy. 3% 


Plal, 131,1 


II, 
ilmnięnię 
dobre, 


Ry 
lilio, 22 


Chyi, fip 
C Matth, 


z. 
Wewnę- 
trzna. 


iMoy. 32, 


Pial. 131, 12. 


Tudyt. 9, 7, 


HI. 
Sumnienie 
dobré. 


Zyd. 1o, 22. 


Chryf. fup. 
6. Matth. 


mizerny csfowiecseiaËo cię niewftyð, 
święći w modlitwie upadalina jiez 
mie, upadał Syn Doży, a ty upaść 
nie chce} prochu, śiemio -mierna 
czym ślę cynig coo fobie rożumiefi: 
Mewnęttzna połota,użnara niego- 
Onośćfiwoię, iniefpupczaląc ślę na 
żadne zafługi-fwoie, Dogu wpytto 
przypifuie, ati śię uniżał Datryatz 
cha Jatub , wióząc?ofo siebie wiel- 
tie błogofławieńftwo Boże, zawoz 
tat tu Panu Dogu fwotemu : Da: 
nie, nie ieftem god3ien tat wieltich 
oobroodśteyfiw , t taż boyney tafti, 
roras mi otazał fłudze fivemu, O 
tata potora, ia niftie o fobie tożuz 
mienie: £o3 innego mowi o fobie 
Dawio : Danie nie wpnioffo stę ferce 
moie, ani śię wyniofiy oczy mole âz 
nim śię Eusif o tzeczy wielkie, albo 
wyżpena) toniżminależy, “falim 
nie pofożytinie ufpotoit One moiep, 
tato Ożiećię oftawione 00 matki fivey* 
oftawionemy -O3iećięciu była podo- 
bna we mnie ouba mois, O tat nie 
ma człet tatowy ferca Danu Bogu 
żmiętczyć , gdy w tat głębotą poore 
fercem ftwym zfłępuie + Baczyłać to 
ona g, wdowa "fudyt, przetoż ta 00 
Pana woła: Danie tys ieft potorz 
nych Panem, twfpomożeniem unizo 
nych.  Aiżtat iefż , umiyże człowiez 
cze Cbtżeśćiańfti , ićiałem í Oufa uz 
miżać ślę przed Danem Bogiem tmo 
im, chceplinsnąć pretta pomoci tez 


-tunet tego, oruga cnota, 3 Eto- 


tą 0o modlitwy przyftąpić potrzeba, 

Grzećia, ieft fumnienie Oobre, 
przyfiąpmy, mowi Apofiof, maige 
ferca oczpśćione 00 fiimnienia zfeqo, 
ićiała omypte wodą czpjłą. Ste aniey 
czyfte finnnienie, moólić śle pożyteż 
cznie nie Oopufcza, nadżiele dobrep 
niema, 2 gOźie niemaf nadśieie, nies 
maj twyfłuchania , niema wfpoż 
możenia, Drzetć dobrze Ehtyzoftom 
S.mowi: Nonvoce clamof pul- 
fandus eft Deus, fed recta confci- 
entia placandus, to ief, nie głofem 
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wrzafiliwym mamy 00 Bogs olać 

tać, ale gofiuumnieniem prawym biez 

goé, Recep: w czymże fimnież 

nie dobre należy ©b0powiedam. 

Dobre aczyfte fiumnienie troiatie ma 

retwiżyta.  Pierwfe, ferce czyfte: Rekwizyta 

orugie , upy miłośierne : trzecie, ręce fumnienia 

niepotalane, danrega; 
Serce cspfteiw tym nálezy; żebyś x 

wfelati gniew i nienawiść bliżnego Serce czyfte 

wyprzatnał ; bo tat mowi Dan fez Mark. 25. 

aus, Kiedy śię modlićie, odpuśćie 

ieślico przećńwto tomu macie, aby 

i Oóiecwaf, ttorpieft w niebieśiech 

odpuśćił wam upadtiwape, 4 na 

òrugim mieyfcu, Jeślibyś ofiaroz Matt. s» 

wałóar fivop na oftarsu , a tambyś *% 3% 

wfpomniał, iż brettwoy ma co 

przećiwio tobie: żofław tam bar 

toy przed oftatzem, a o0ep0Ź ; pierz 

wcp ślę poiednay 3 bratem twoim, a 

potym przypeopy ofiarny dar twop, 

©toż maj wolą Boza, żeć ślę potrzez 

ba; bliśnym twoim przed modlitwą 

siednać, Dife Auguftyn S. na iez Ad Iulian. 

onym mieyfcu o weżach, żegóy praz Com. de - 

gng, wychodzą 3 tam fiwoich do woz perf, iuftisia 

dy, aleiadu, Erory w nich pragnie 

nie ćięptieczyni , 3 fobą nie biore, © 

iat oaleto fiugniey człowiet to czynić 

ma, góy pragnącą Oupę w. modliz 

twie ochłooźić chce, żeby wfelfi 

gniew 3 ferca fiwegowyrzući , 1382 

onego isôu przećlw bliżnemu przy [02 

bie nie chował, -Ule iat sita lnożina 

gwiećie , Etorżp 3 bliżnym fwoim vo 

gniewie mieptaią, a przecie ôo Toz 

śćioła chodzą , modlą sie, śpiewalą, 

fommunituig, o tych tat powiedam, 

że nabożeńftwo ih namniey Danu 

Bogu nie ieft przpiemne, 250 że 

ferce ich nie ieft prawe tu bliżnemu, 

tedy i na modlitwy ich Pan D98 paz 

trzyć nie chce, = 
Cożrzetę gufu? tym mitośierÓżla Ufzy milo- 

potrzeba, o mowi fędrzeci sierne. 

Aco żatula ucho fivoie na wołanie Przyp.ai, 33. 

ubogiego, bedjie ion fam wołał a nie 

bęożie wyfłuchany,  Sludhayciew 

tey 


Serm. de 
quadrag- 


ob. 4. 


Tob. 12. 


3, 
Ręce czyfte. 
Iza, 1, 35. 16. 


1 Tym.2, 8. 
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tey mierze rosigon S, Auguftyna. 
Hæ, inquit, fuut dug ale orationis, 
quibus volat ad. Deum, fi ignofcis 
delinquenti, 6z donasegenti, toieft, 
tefą dwie ftrzydia modlitwy, Etorez 
milećr do Doga, ieżli odpufcza 
wyftępnemu, a Owa niedofiatez 
anenun, Modlitwa twoia ttóra 
śię Ośieie bez miłośći biiżnego , ieft az 
to ptaf bes (Ersyòet, wzbić ślę Fu goż 
cze nie może. YTie ôarmo Tobia 
Syna fivego napominał mowiąc: 
Synu moy , oblicza twego oô uboz 
giegonie o0wracay, A Dog oblicza 
fiwego 00 Giebie nie odwrodi, Stąd 
zwypczap wsięli luOżie, zwłapcza poz 
bożni, żeztośćiofa idąc iafmużnę g. 
ubogim dawaią. aby modlitwie, 
ttorą odprawowali ,ftrzyoła do Daz 
na laywyźipego przyprawili, Drzez 
toi Zmiof 00 Cobiafa nowi: . Do7 
bra ieft modlitwa 3 poftem 1 iat- 
mużną. 


Rece zaś tatie maig byi Czyfiei 
beż wfeltiey smaży, Do tat powiez 
ożiat Dan Bog: Goy wyćiącdniećie 
rece wafe, firytę oczy moje przed 
wami, a gdy rozmnożycie modlitwę, 
nie wyflucham ; Czemuż: rece, praz 
mi, wapetrwiefą pełne. Qimpyćie 
śie, czyftymi bądźcie. Słudyayże tyz 
rańftie ferce, cotu Dog mowi: moz 
oliewy twoiep wyfłuchać nie chce. 
Bo rece twoie ofrutne, drapieżne, 
niefprawiedliwe, złodzieyftie, prętkie 
do frwie przelania, 00 ż03ierftwa, do 
orapiefitwa, prożnoie do Boga wy: 
ćiagaf , ptożno fu niebu podnosif. 
przeto i Dawet S, napomina, żeby: 
śmy czyfte ręce podnosili 00 Boga, 
beż fivaru i zswgtpienia. 


Fnayże tedy, człowiecze wierny, 
snay te duchowne towarzypti, 3Ttoz 
remić 00 modlitwy przyfiąpić poz 
trzeba: tefg, wiara, pofora i fuumniez 
niedobre, Etore czyfłego ferca, ufu 
mifośiernych, rąt bes zmazy potrzeź 
buie, Szczęśliwyż to człowiet, Erory 
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tat famo czwóart na modlitwę tjie. 
Sfuchayćież profę Orugiey częśći, 
2500 tey dofyć, 
Szyc 00 modlitwy wióżieliście, Ir. 
obaczóleż i śrzodeł. Tu mam CZ ese. 
znowu trzech rzeczy potrzeba, Neceftaria, 

Pierwpa ieft, ufbość w zafłudzei I; 
przyczynie Dana Jesufowey, -Do Ufność w 
mowi: © cotolwieE byśćie prośtli zafudzei 
Qyca w. imieniu moim, 0a wam, Boo, pay 
Dotąd oniceśćie nie prosili Ko UMIE wey. 
moie, prośćie a weśniecie, GJtoż 
fiypydie, że niew napym imieniu, shi 
w imieniu świetyh, ale w imieniu 
Dana JezufwymmoDdlićśte mamy. 

A przez imię iego nierozumieiąć śię 

goło litery imienia , ale urząd postez 

Oniczy, toiejż, zafługa iprzyczpna tez 

go. tła te QO_ycu tlapwyżfemu 
utażować mamy ,. chcemyli byś 
wyfłuchani. Do fam Dan Jesus 

iejt Doga i ludżi pośrzednitiem : r Tym. 2 5, 
przezeń mamy przyjtęp 00 Hyco, 2 lan. 14. 
iato Jozef nie chćiał braći. fivydy 
przed sie przypuśćić , ażby mu byli 
brata fiwego miodpeqgo ŻDeniamina 
przywiedli : Cat też Oćiec niebiefti 
nas niewyfłuchywa, poti mu Syna 
iego, 3e ieft zafteępcą nafym, nie uta- 
zuiemy; Dawni oni Jpdowie, gdy 
oc3 Dana. Boga prośili , zawfje 
imiona i fprawy przodłow fiwoich 
przypominali, mowiąc: Damiętay 
Daniena Oyce nage, Abrahama, 
Jaata, Jatoba: oiato my ftufniep 
i potrzebniey. imię Dana "jezufowe, 
Qycunaywyzpemu Elaść przed oczy 
mamy, ufaiąc w nadrożpey zafłudze 
i przyczynie tego. 

Difa że Temiftotles człowiet Ryż 
cerfti, 3 iemie fivey wygnany będąc, 
udał śię do Epiru do 20mety Rrola 
Molofow, chcącśię przy nim droz 
nić. Seczniemaiąci tamtafti, przyz 
edt do Erolowy, Etora dała mu tę 
rade, fforoby.przed Erola przypedł, 
aby Syna młlodfego na rece five 
wśiąwfy, Erolowi goutazał, i prosit 
żeby go Erol Ola niego ôo tafti Pr 

ią, 


1 Moy. 25+ 


'Themifte- 
ches, 


Jan. 14, 6. 


hug, inf. 
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IL 
Oftrożnoś 


ŚĆ. 
laria; 
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m, 2, 5 


Aug.inPf. 


| Jan. 14, 6. 
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| 108. 


| IL. 
Oftrożność. 


mih- | 


i Tyni. 3, 


int, Cogóy tczpnił Temiftofles przy? 
pedr do tafti Erolewfriey. Przeto ity 
tetuczyń , węśmi Dana Jesufa na 
ręce ferca fivego, a wyftąpiwfy 3 nim 
przed ©yca naywyżpego, proś poz 
totnie, żeby ćię Ola niego wyfłuchać 
raczył; boinaczey 00 teggo mie przypz 
ośiej. Baden nie przycho0śi 00 Dyca, 
tylEo przes mię, famże powiedżiał, Co 
uważatac Auguftyn S. mowi: Non 
eft iufłaovatio , nifi per Chriftum; 
Oratio enim qug non fit per Chri 
fum, nonfolumnonpoteft delere 
peccatum; fed eciamipfa fitin pec- 
catum , to ieft, żadna modlitwa, Eto- 
rasie nie Ośieie przez Chryftufa, nie 
tplEo grzechu zgładźćć nie może, alei 
famaólę grzechem ftawa,. Stąd zwy: 
czay w tośćiofach napych,żetończęc 
modliewyzwytliśmy mowić: Przez 
D: nafego Tfezufa Chryftufa , żeby 
nas Bog Ola niego wyfiuchać raczył, 
2 iż raf ieft , przeroż modlitwa 572 
dów, Curtow, Catarow Panu Doz 
guprsyiemna bydś nie może, przeto 
że śię nie Ośieie w imię Pana Jezuz 
force, 3 
©co3żmaćie pierwpą rzeczjEtora 00 
śczodtu modlitwy właśnie należy, 
Druga ieft, oftrożność, © woz 
iatie rzeczy swytliśmy się Dami Bóz 
gu modlić: iedne fą żiemftie, Orugie 
niebieftie, Ome doczefhe, tezać 
wieczne,  Cenależą zbawieniu uf 
nemu, owe zaś żpwotowi ćielefirez 
mu. rzeczy dugne i wieczne Daz 
na Boga profąc, bes wpeltiep onz 
dycpi prosić mamy, Czemuż żefą 
Ożieożicznym. dobrem nafipm,. 00 
ttorego prawo mamy wzgłędem 
Dana JE3ufa, ttory ie nam zafłuz 
żył, Tatie też i względem Doga Oyz 
ca niebieftiecgo , Etóry ie nam dać 3 
tafti obiecał, iało ten Etory chce, 
abp wpyfcp luośie zbawieni byli, í 
Do uznania prawóy przyp, Urat 
goy prośif o o0pupczenie grzecdhow, 
ofczęśćie Oufne , o Żywot wieczny, 
nie mow: ©o wiedśieć ieśli mi tego 
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Dan Bog nie odmowi: boć toi 
obiecał, i chceć dać , bpleś go tylto 
prosit,  2ecz3 drugiey firony , gdy: 
prośig o dobra doczefhe, zawfe 3 
tondycyą proś, Ootładaiąc: Danie, 
day miz0rowie, pczęśćie , dobremiez 
nie , ieśliż to tefi wola twoia si teliz- 
byto było 3 0uBnym zbawieniem 
moim, 2 mimo to pietwep twiecey 
proś o niebieftie , toż potym dopiero 
o śiemftie dobre, 
wcp, mowi pan, Eroleftwa Bozego 
ifprawtedliwośći igo, a inne wpytz 
tie czeczy będą wam przydane, na 
ttore fiowa oględutąc śię ŻBafpliup 


Szutayćte pier? Matt. «. 


mowi: Petea Deo regnum Dei, & Cap. 1. con- 
omnia ad corporis- neceffitatem fi. 


w 


pertinentia , ipfe tibi exhibebit, to 
ieft , proś 00 Boga BReoleftwa Boz 
Żeqgo , a wpyrtie rzeczy 00 potrzeby 
ćiałąnależące, on tobie 0a, A tat 
nie profa ,Erorzy ten porządeł 00 faz 
mego Dana ufławiony wywracaią, 
apietwwepi więcey o ŻiemfFie niżeli o 


niebieftie dobra profa, - Dofili coś Chryfoft. 


nattłupie Ośteći, Etorenie profą icono F97:34in 
RAPA AIN p ba Gen. c. +9: 


Ośiećinftich a pEodliwych rzeczy, 
iato nożow, abo igrać, abo ślę Egz 
pać, choćiaż sie nożem nie raz obez 
rang, tw igraniu częfro obrażaią, i 
tępiącśiętoną, Catżeioni naywięz 
cep tego pragną, coimftłodś, A 
zatym nic nie otrzpmawaią , i pełnię 


ślę nad nimi one towa atuba S, jak.4, 3, 


Prośtćie a nie bierzećie , przeto iż żle 
prośicie. Wftrożnośći tedy wielłiey 
w modlitwie potrzeba, dhcemyli co 


u Dana Bogauprośić, 


Tużećia, potrzeba też baczenia pilz „HE 


nego na fiowa Erore mowij, ina 


rzecz fome o Erorą prośip. 


Pilne bacze« 


, nienaffowa 
t x 
Dy ŻAŚ ina rzecz o 


niebyły o tobie rzeczone one [OWA t ktorą pro- 
lud ten wargami mię tylto czći, a ferz siz: 
ce iengo dalekie ieft ode mnie,  SiłG Iza. 29, 13. 


Inośi na świecie „Etórzy w modlitwie 
intencpi żadnep nie meig, i myślami 
fioemi to tamto fom Ietaiąc, niewiez 
03ą ocz profig, tylEo gebą bes rosfz0: 
Eu iwfeltiego baczeniatletocą, 

M m © tatidh 


I 
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© tatich mowi ffyddrus: Non ver- 
Łib.s.de þa deprecantis Deus intendit; fed 
Sum. Bom. Cor orantis afpicit ,.£0 iefi, nie na 
Po  - ftowamodlącego śię Bog bączenie 
ma, ale na fórce patrzy, i dotłada: 
Quid prodeft ftrepitus labiorum, 
ubi cor eft mutumź Coż, prawi, 
pomoże tvzaftanie warg gdźie ferce 
ieft nieme: tto śię niemym fercem 
Hom.37. moôli, clamanstacet, wołaiąc milz 
fup. Evang. czy, mowi Gregorpuf, Potrzeba 
tedy w modlitwie myśli na qgromnóę 
żebrać , tnie inOśiey ie tylEo do fame 
go Boga śbroćić myft na wpytet 
śię ma 3 iemie 00 nieba , 3 świata00 
Boga przenieść, MD ten czas boz 
wiem gdy śię modlemy , 3 Bogiem 
fpraroe mamy. 

Teć fą rzy rzeczy Etore do órzodTu 
modlitwy człetu fg potrzebne, chceli 
aby u Pana Doga wpytto dobrze 

HI. fprawił, 
Część. baczmyż naofżatet i Poniec, bo'i 
Ecc. 7. natym śifa należy, WU mędrzec 


Rekwizyta mowi: Zepfy iefitoniec modlitwy, 


neg e cz 
TRA niżeli początet. 


Modlitwy. T3eczy potrzeba. 

L Dierwpa ief ufność, ttora śię 
Ufność — fiimOnie na wpechmocnośćii dobrot 
liwośći Boftiep, Potrzeba wierzyć, 
żeć Dan Dogi możeichce dać wpyt 
to, iato Bog wpedhmogący i tato 
Qóiec twop Oobrotliwy. Do iż 
Bogiem wfpedymociym ieft, może 
wfytto fprawić, a będąc Dycem 
twoim ,możć wpytto uczynić, © 
wfechmocnośći famże mowi: zali 
ieft co trudnego u Dana? anaOorngim 
4Moy.u,23. miepfeu + A3a3 reta Dańfta ieft fEurz 

czonaź nuż i przez Drorota Sadhaz 
Zach.g, 6. ryapawoła: Tfsali, 3e ślę to niepoz 
dobna wióśrprzed oczyma ofiattow 
ludu tego tych Oni, bęOśteteż to niez 
podobna przed oczyma moimi: © 
dobrotliwośći acz wfedśie pifma i 
przytładow pelno ,wpatoż nie mogł 
iey nam nittlepiep wyraśić tato fain 
Luk.nn-1g. Dan Jezus, mowiąc: Rtory3 was 
ociec, goy go prosi fpn_ o chleb, 


dnowu tedy trzech 


aMoy. 18 
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poda mu tamieńć abof rybę, iza 
miafio tryby poda mu węża: abo 
prośilt o isie, zali mu poa niez 
oświadła i Jato Oaleto więcey 
Oćiec wap niebieffi ôs Ducha S. 
tpm, Etotzp go oñ prope. tat 
wiedżąc o taticy wfpechmocnośći i 
oobrotliwośći Pana tego, mow w 
freu fiwoim : Ufam tobie moyDanie, 
że mi Odp ocz ćie profe isto Dog 
wfechmogący i ©óiec dobrotliwy, 
Czego nie ma człowiet tałowy otrzy 
mać t uproślć? 

Pige £pfebiup o Marti Auteliuz Lib. 5, c 58 
gie Cefarzu Azymftim, to braćieiego 
Antoninie, fiedp walczyli przeciw 
Germenom i Satmatom, przypaź 
Ofa tatowa fupe Że niqdśiep wody nie 
byfo, ztąd pragnienie wielłie na 
twoypfto ich przypło. _ Trazaiutrz 
mieli śię 3 nieprzpiaćtelem pottać,i 
wywali opcowftich bogor fiwoich 
o pomoc, Lecz nie widząc 00 nich 
pomocp żadney , przyżtoał 00 siebie 
Cbrześćiańftiego połtu Aureliu$, 
profącaby w onym pragnieniu Doz 
ga fwego oretunet wzywali, bo pięć 
Oniwody nie mieli, a byli w Germaz 
nii miedzy gorami zawarći, Coż ślę 
fiało? ftovo śię icono Chrześćianie 
na żiemię porzućii , 10o Dana doga 
zawofali: wnet 3 nieba Oejcz na 
woyfto Rzymftie fpadf barzo jimny, 
ananieprzpiaćiela grad podobny da 
ognia, i gromy uoerzyły, "Jtatza 
ich modliewą Don dał do swyćięź 
fiwa pomoc, f zwano on pulë, Le- 
gionem fulminatricem, to tefż, pyt 
fiem piorunowym.  Jeżnawa otym 
famże Aureliup w liśćie do Senatu 
Rzymftieqgo pifinym, gofie inter Tert. ad 
cztera tat pipe: Credibileeft Chri- Scapular 
ftianos, licet eos impios exiftime- ©2P: 4: 
mus, Deum pro munimento ha- 
berein pectore, to ieft, Rzecz wiary 
godna iż Chrześćianie, chociaż ich 38 
niesbożne rozumiemy, Doga tu obros 
niew fercu fiwoim matą. becs co 
modlita wierna może, Przeto w 

wietrze 


IL 
Nadźiela, 
Rzym. 3; 3: 
Syn 2a e 


Micu ' 


Podpora 
nadźiele 
troiaka; 
I 
Miłość 
przyfpof 
bienia. 
Bernh, i 
PL. onSet! 


Tan. r, 


Phl, 103, 


lag 


Saši 


H. 
Nadźieia, 
Rzym. 5, 5. 
Syr, 2. 9. 


Miche 7; 7. 


Podpora 
nadźieie 
troiaka; 


L 
Miłość 


przyfpofo- 


bienia. 


Bernh. in 


Pf. gr.Ser.1o 


Jan. L 


czyć ią potrzeba, 

Druga potrzeba też Eremu nadśicie, 
GTedśieia bowiem nie pobańbia, 
przeto Sytach woła: My Prorzy 
śię boicie Dana, oczekawayćie miloż 
śierośia iego „anie odchylaycie śię 00 
niego, Obeyrzyycież śię na przepłe 
wieti, a obaczćie, ieżli tto, maige 
nadśieię w Danu, był zawfżydzony, 
mitośierny i Oobrotliwy iet Dan, í 
Oługo cierpiący „a boyny w miłośletz 
ośiu, Eroryiodpufcza grzechy, i wyż 
bawia czofu utrapienia, A tat w 
nadźiei  oczekiway  wfpomożenia 
pańftiego : achoćby Pan omieftaz 
wał, nie trać nadśiet, mowiąc $ 
Micheafiem Drovotiem: Doprzę dO 
Dana, toczefawać bede Boga 3baz 
wienia mego , a Bog moywyfłudha 
mię. 

Bec; Żebyś w tey nadśtei nie uftał, 
potrzebaiep aé podporę troiatą isz 
to Bernhardus mowi, 

Dierwfa ieft mitość przyfpofobiez 
nia, 3 fezyrey tafti fiwoiey przyfpoć 
fobif nas Dan Bogzafyny iza corki 
fiwoie, wedle onych "Jana S: Jlez 
tofwiek ich go przpieli, at im moc 
abyśtefiali Synmi Boemi, Ftorzy 
wierzą wimię tego. fatos nas tedy 
nie ma wyfłuchaćż będąc Oycem 
napem a my Ośiattami ego O iat 
ućiegnie mowi Dawid o tey miłośći 


PA. 103, 13.ięgo + fatomalitość Oóiecna0 $ia- 


tiami taż ma litość Dan nad temi, 
trovzp śle go boige Au Drorofa 


12a,49,13-16. fsciafia foam Dan wota: Spieroayz 


cie niebiofa, rożradny śię 3ietmio ; 
abowiem Pan poćiepył Iun fmoy, a 
nad ubogimi fioemi zmitował ślę, Ale 
Syon rzetik Opuśćił mię Pana Dan 
zapomniał na mię. Tzalimoże3aP0z 
mniećniewiafta niemowiątta fivego, 
aby śię nie zlitowała nad płodem 
Zywota fiwego? a choćby też ionezaz 
pomniały, wpatże "Ja diebie nie za2 
pomnię, Oro na donish fwoich 
wwyryfówałem cię, © Ftożby ślę na 
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tat hoyna obróć imiłość Dana tat 
dobrego nie fpuśćił: Hnayże tedy tę 
pierwfą podporę na Erorep nadźielt 
polega, 

Druga ieft, wierność obiecania, Wierność 
Słowetobietnicedoże, zmienić śię obiecania. 
nie mogą; bo nie teft tłamicą iaËo 4Moy.23,19. 
człowieć , ani żatuie tato fpn csto 
wieczy: Azaż rzecze, Ga nie uczymi 
2303 on obieca, aniewypełni; 73 
nam tedy wyfłuchaniei pomoc obierz 
cał, bądźmy tego pewni żeinaczey nie 
uczyni, Sfuchay co Arol Salomon 
otpymimowi: Panie Boże Jsraelfk, 2 Kron. 6, 
niema tobie podobnego Boga ha 14-15+ 
niebie na żtemt, tory dhowap umo- 
wę i mitośierdźienaO flugami wola 
mi, ttorzy chodzą przed tobą calym 
ftvcem fivym. Rtoryś fpelnił finde 
twemu Dawidowi oycu memu, coś 
powiedśiał, i coś mowił ufty tvoymi, 
toś fiuteczniewypelnił, iż tat iefz, 
podpierapże tedy nadżieię fiwoię foz 
wemziegjo pram0śiwym,a nie bęOśieb 
pobańbiony, 

Trzecia, możność oddania. Bog s 

naf, Bogmożnyieft: Otwarza on Możność 
vefe fwożę, anapelnia wfeltie fwo idę: 
tżeniebiogofiawieńftwem. VOpytto 
może na niebieinaśiemi, etaiego 
ieft reża możnośći, Przysnawa mu 
to, afiugnie, ardochenf mowiąc: 
Danie, Danie, Tys ieftAtrol whe 
mogący, twfytkoiefi m mocy twos 
iep,  Arat nie woątpiy nic, Danten 
wfiytko fprawić może, choćby sig 
nam niepodobno zdało, 

Tećoto fą tr3y duchowne podpo 
tp, na Etotych nadżieia nafa polega. 

A tat gdy 00 modlitwy wfiuie, a 

czuiej w fobie fercetroftliwe, mowże 

3 pfalmiftą ó. - Drzeczże śię fineóifh PL 42,6. 
bufo moia,a przecz foba tewożyj we 

mnież czetay na Boga, abowiem go` 

tegcze będe wyfławiaf 3a wielkie wyż 
bawienie twatzy lego, 

Trzeci i ofkatnia czecz, tróra/00 I. 
fezęśliwego ffończenia modlitwy Stateczność 
należy, teft fiatecsność imwptrwanie, i wyrwanie 

Mm 2 iat 


Hiftoria. 


Xenoph. 
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O iat piękna vzecs ćierpliwym byos; 
a oczetawać w milczeniu wfpomoż 
żenia pańftiego, TJeślinas pan Bog 
38 pierwfą modlitwą nie wyfluchaz 
wa, przećienietmatiyp uftawać. Czyz 
tamy; o iedonpm świętym, ty 0 pyz 
tano iatoby śle potrzeba Dańnu 2002 
gu modlić, powiedśiał: "Jam śię 
obpczaiu modleńianiod Pono lepiey 
nie nauczył, iato 00 Żebrałow przed 
domem cztowieta bogatego o iatmuz 
3nepropącpch: ći ftoią twotaiątat 
ofugo, aż imiałmużnę Oadzą: tate, 
prawi, iczłowiet w modlitwie ufte 
wać nie nia, aż t0.0c3 prośi ;tafti Daz 
na napwyżfpedo otrzyma, Vie ma 
nas nic oderwać 00 modlitwy. Afe 


- nofon fprawował ofiaty Bogom 


fivoim : przynieśiono mu nowinę, że 
mu fpna zaDito nawwopnie : onieonat 
żaczętych ofiar nie poniechaf , ale ie 
pievwep odprawił, a potym śle 002 
piero 3 npm człowietiem: w rzecz 
dał,  Anasczefto lada co 00 mobli 
tiwy, od tośćiofa oderwie, Choćna 
to mamy mandat Boży, Czyli ras 
Dan Bog na nas woła? Trwy 


ćie w modlitwie: mo0lćie śię na Rzym.2212, 
Ła3dy czas, anieufiawayćie, © pese i 1$. 
śliwy, tory s Dawidem mowi one | 7 


fiowa: Danie Boże zbawienia mego, 
we Onietwnocy wotum do ciebie, d 
Danie, wzywam ćie na tażdp ojien, 
wyćiągaiąc do ćfebieręce moie. 

2 13 tat teft, miepćież na pilnym 
baczeniu te rzeczy, Eroremi śię moOliz 
twatończy, w Pańu namilót, chcez 
cieli aby prośby wafe 3 pociechą i3 
pożytkiem, przed Dana zaftepowo 
przypupczone byfy, 

4 tyo naświętby Danie jesu, 
pPrzyczyńco i Ovęóownitu naf iedyz 
ny, wfbomoż nas tafta fivoig, abys 
my ślę wedug woli twoicyp é, modli 
li, a według zbawienia nafetfo wyż 
fiuchani byli: a żyiąc pod obroną 
twoją, mieli zawfe gotowe wfpomoz 
żenie twoie: ana Eoniec onego wież 
cyjnego wefela, it radości doftonatep 
w niebie doftąpiwfy , ciebie Dona 
prawóśiwego 3 Gycem wiecznym i3 
wiecznym Duchent S. chwalili i 
wypznawali na wieti wieczne, Az 
mem. 


RRIRIK IIK AIAN AI A NSK ROAA A ONA 
Ra Ożien Bniebowftapienia Pansfiego 
Ewanielia u Marfa S. w Rod. 16, 

SP oftatef Sie też onym iedenaśći wefbof Siedzacym ufazał, itot 

C rzucaf im na oczy niedowiarfiwo ich, i żatroatdzenieferca: iż 
tym, Ffotzy go widzieli wzbuDzoego, nie wierzyli. 3 tzeff in: 
idac na wyfie Świąt, Faźcie Ewanielia wfyfirienu ftworzeniu. 
Sto uwierzy a odrzći Sie, zdawion bedźle: alefto nieuwierzy, bedzie 
pożepion. znamiona tych, co uwiera, te naśladować beda: w 
imieniu moim Diabły wyganiać beda; nowymi tezyFami mowić 
beda? WWeże braćbeda; achoćby co Śrniertelnego pili, nie zaBFod$i 
im; naniemocne rece Ffaść beda, n Dobrze bie tmieć beda. Wtaf 
Ban przeftatoBy z nimi mowić, wżiefy iefitwzgore Donieba, iuśladf 
na prawicy Bojen. Aoniwygeogy, fazali wśedy: a Ban im póź 
magat, tftow ich polwitDzał przez cuda, Frore czynili. 


tewpmownych pociech Ożień 
K Ośiśieyfy teft nam przyczyną, 
SF Cbrześćianiemoi mili  DŹIŚ 


bowiem braćifie: nap Pan Yesus 
Cbryftus, Etoty śię Ola nas ftatcztoz 
wietiem, Ola naśw niebo wftąpił, 

Dźiś 


Blip. 1, 


1 talg- 


hraga. 


Mich, 2, 5 


hiya 


Dans (e 


[00 


Filip. 1. 


tośći 3 tośći napych, tat dalece 
uczćić i wielbić raczył, że ienade 
wpyttie niebiofa, nod Eśięftwa i moz 
catftwa , inad chory Zlnielffie wyz 
wyspyt ina prawicy B. Dyca fivego 
pofaośił,  Dśisforte niebieftq , Etoz 
tą byt Adam upadfiem fiwoim żame 
Engt, wniebowfiąpieniem fiwoim 
otworzył. Diis wśiąt wheiëg moc 
na niebie i na źiemi, pofianowion 
ieft głowąi naywyżym Pafterzem 
náo Eośćiofem Bożym,  Dźić dane 
mi imię , Etoreieft nad wpeltie imig, 
aby w imię Jezufówe wfeltie olano 
ślę fttonito; iniebieftich, i$iemftich i 
podśiemnych. © ia£oż to tedy zacny 
dźień. Dzień ten nie dźiw że nietylto 
wnowym,aleiw fiarym Ceffamenz 
Giezacniefłynie, Dśleń ten widia 
Dawid Krol i Drorot S, Jeyn 
À oo tadośćitośćioł Boży napominaz 
Pfal.47:6-9- gqemowi: Wfiapit Bog ztrzyłiem, 
Dan wfżąpił 3 głofem trąby: śpie: 
wayćież Dogu, śpiewayćie: Śpiez 
wayćieżtrolowinafemu, śpiewgy: 
Gie,  Abowiem Bog Rrolem wht 
iey Ziemie ópiewayćież rózumnie, 
RcoluicHognad narody, Bog śledŹi 
na święte fiolicy fitwoiey.  Dźień 
lza.52,13. ten wiożlałteżi fzaiap, gdyw ofobie 
Boga Opcamowi: Oto fuga moy 
będzie wymyżpony „i podniesiony, i 
barzo twielbiony będźie,  Dźień 
ten wiośiał też i Vicheap , goy moż 
Mich.2,03. wi: Śfiąpi ten ttory przełamywać 
bedjie przedj nimi ; przełamie, a 
przepdą bramą, i wnidą przez nię: 
naweri Arof teh poydźie przed nimi 
Dśień ten widślał też i Hachatya, 
łach. 14,4. goy mowi: Stang nogi iego w on 
dźień na gorze Oliwney, Proca ieft 
przećiwto Jeruzalem, na wfchod 
fiońca. Cożrzetę o tobie Danielu 6. 
Czyliśi tp Onia tego chwalebnego nie 
Dan.7;13.14: WiO iat, gdy miowij: MDiOźiałem w 
wiozeniu nocnym, « oto przychodśił 


w obtotach niebieftich podobny fyz ` 
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nowiczłowieczemiu, a przyfedi aż 00 
fiarodawnego , i przywiedśiono go 
przeo obliczność iegó, tónfmu właz 
O3e, i cześć, t Erolefiwo; aby mu 
wfyfcy luOśie, narodowiet ięzyti fiu 
żyli, KDfadza iego władza wieczna, 
trora nie będźte edięta, a Eroleftwo 
iego, Ftorenie bęOźie fEażone, 
Onaroożie losti powftań a rożraż 
duy śię Ożić w fercu fiwoim, Oto 
Zbawiciel twop Ośiś domieba mfedł, 
abyślę tam utazora? zavope obliczu 
Boftiemu zanami, , Dźlśla3 teym 
fem chorow Anielftich ioycowś, 00 
nieba wprowadzon, aby ślętammoż 
olit i przyczyniał 3a grzepuemi. O 
wieltie a nie zaflnżone dobrodźiepz 
fwo: troryż ięzyt wyftowić, tory 
rożumoga nąć, ttotefercefirzpimać, 
ttoramyśl ludzta będźie mogła poz 
igć tat wieleie wefele,  tMiowmy i 
myślmy O5iś o tym, woz0śieliwky 
SŁwanieliąnatrzy częśći. 

W pierwfcy przypatrzmy si 
fprawie, trorą mist Pan "Jezus 
uczniami fivoimi przed wniebowfiąz 
pieniem fivotni, 

KO drugiep obaczmy, fan qFt 
wniebowftępienia Pańftiego. 

KD wzećiep, fprawe Apoftofowś. 
ttorą móśtęlipr.ed śię po wniebo 
wftępiesu Dana fivoiego, 

tla cześć i na hwałęDanu vonie 
bowftepuięcemu nau tych wytłądu 
tym pilsicy profe fiuchaycie, 

Dan Jesus przez. żofługę chwaz 
lebnego roniebowfiępienia fiwoiego, 
niech nam dopomoże abyśmy otyin 
mowiąc, nabożnemi myślami 00niez 
bawftepowali, Amen, 

prawę ttotą miat Dan Jesus 3 I 
swoleniEomi fivemi przed roniez Część. 
bowftępieniem fwoim, opifuie Mez : 
ref S,wtydh ofolicznośćiach, Dietz Okoliczno. 
wfa, gesig tm utazał. Druga, że i 
tm wytzucaina oczy niedowiarfiwo 
i zatwaróślatość ferca, Trzećia, że i 
im zlećjł urzą0 Eaznodśieyfti. R kaai ie 
pierwga otoliczność zamyła ŚlE zwoleni- 
Mm 3 w tych kom. 


Jan. 202 


Matt. 23. 


Ian. 21. 
Luk. 24. 


Ian. 20. 


Ian. 23. 


Jan. 21, 


i Kot.15. 
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«w tych ffowiech Ożisiey$ey Ewaniez 
Tii: naoftatet śię też onym iedenaśći 
wefpot śledzącym utazał. Dźiewwięć 
troć utazował się im przedtym, Ras 
Maryi Magoalenie, gdy w ogroz 
Ośie płaczącmowiła: UDśięto Dana 
moiego , anie wiem gdźie go polożoz 
no. Drugi innym Paniom, Etote 
byty przypły 00 grobu, aby namaz 
aty ćiało tego, Crzeći, Piotrowi 
trory śię go 3aprzał. Czwatty,onym 
awiema zwolenitom goy fli bo £- 
maus, Piąty, Apoftotom w niebyz 
tnośći Tomapa, dottorych przypedf 
orswiarii zamtnionemi, tam qOśle 
gie byli 3groma0śili Ola boiaśni Syz 
oowftiey,  Szofiy tymże Wpofio- 
tom przy bytnośći Tomafia, Sioz 
omy nad moczem Cyberysoztim 
Piotrowi, Tomapowi, YTatanaeloz 
wi, it owiema Synom Sebedeufoz 
wym, tinnpm Owiemia zwolenikom, 
goy towili ryby.  Ofmy na gorze 
Tabor, więcey niśli pięć fet braći, 
ftotzy uprzawpy go bali mu dhwałę, 
Dźiewiąty fatubowi mnieppemu, 
oto tu Ożieśiąty i ofłatni ra3 , pra- 
wie gdy iuj miał bo nieba wfiępić, 
góy Apoftotowie śtedśieli u ftofu i 
iedli,przyłączył śię ôo nich, Tat częz 
fro utazował ślę tm częśćią aby ie 
wioomą obecnością fiwoią ućiepył, 
nad ttotą nie było inz nic milpego, 
częśćią też aby ie oiftoćie zmartwycdhz 
wftania fwego upewnił, 24 tusas 
utazał śię tm żeby ślę 3 nimi pożegnał 
iporządnie rosftał. Inni Śwaniez 
tifiowie przypominają, 3e też i iadt 
3 nimi, Stg iPiotr G.w tażaniu 
fivoim mowi: Jeoliómy3 nim fpofu 
ipili, góy powftat oô umartych. 
€zynił to nie 3 potrzeby iaticy właz 
fey. Bo iato miat potrzebować 
pofarmu , Etory nie fu temu ale Ëu 
przygiemu żywotowi zmartwychz 
wwftat i nie przeto też tylko „żeby praz 
wodę liftoftwo ciała fiwego, ttore 
miat poowyżpyć w niebie,potażizale 
raczep, Żeby flodfość i wdźięczność 
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pamiątti fwoiey , w fercach Apofto? Upomnie. 
tow i innych wóiernych, przez Ono nie. 


tedzenie wpojł, _ Bądźże mu ża to 
powinien, Chrześćianinie wierny, 
znay fafie i dobrotliwość iego, bo 
cotolwieć czynił , czynił Ola ćiebie, 
żeby ćię wo wierzetwey utwirożił, 
Sfuchapmyż powtote, co ułazaź 
wfy śię im uczynił: wyrzucał im 
na oczy, niedowiarfinoo i zatwatz 
ośiafość ferca , Że, tymi ttotzy go wi- 
ośleli zimattwydhwftalego nie uwież 
rzpli, Ach Etoż był miedzy niemi taz 
towy, co nie chóiał wierzyć, że Dan 
Jesus zmartwychwftał: nie tylEo 
to uczynił Toma, ttoremu qoy 
zwolenicp powiedśteli , wióżieliśmiy 
Dana, odpowiedźiał im: ieżli nie 
uprzęw rętu ieggo znatu gośdźi, anie 
wfoże palca mego w znat goż0śi, i 
nie wiożęli ręti moley w bot tego, nie 
uwierzę ż ale i inni żwolenicy, gôy 
Narya Magdalena , i "Joanna,i 
Marya fafubowa matta t inne biąz 
tegłowy powiedafy im o zmatź 
twychwftaniu tego, ż0ały ślę im fies 
wa ich iatoby bfazeńftie,i nie wierzyli 
tm.  Otoż im to teraz na oczy wyż 
rzuca Pan,ganiącim ono niedowiat= 
fiwo i zatwardżiałość ferca, -Do 
im też tego byfo potrzeba, ponieważ 
inpych 1uczyć mieli,aby i fami piezwep 
uwierzyli przeto peronim GS. pijąc 
natefiowa,mowi: Inerepatincre- 
dulitatem , ut fuccedat credulitas, 
exprobrat duritiem cordis lapidei, 
ut fuccedat cor carneum. -To ieft, 
faie niedowiasfiwo aby nafłąpiła 
wiara „wyrzuca na oczy zatwardŹśtąź 
tość ferca Eamsiennego, aby naftąpiło 
ferce mieśifte, Serce onoo Frorym 
powiedźiaf przez SEzechyela Proroż 


ta, mowiąc: deyme o0 nich fetce Ezech.36,46 


tamienne, adam im ferce mięśifte. 


II. 
Co ukaza- 
wfzy śię im 
uczynił, 


Luk. 24; 


Hieron. in 
Evang. 
Marc, c. 16, 


Obaczóteż triu w Panu namilśi, Nayka 


tato ieft mierżione Bogu niedowiarz 
ftwoi zacwaródzenie ferca, Oto go 
na famym żegnaniu 3 2poftofy bes 
wymiowtt i Farania Pan opuśćić 

nie 


Obiaw.21,$ 


I. 
Urząd ka 
znodźieji 
zleca. 


W tych 
punkciech 


t 
Każe im 
opowiedą 
Ewanieli 


nice 
| 
©biaw.21,$. 
ALA. 
sisin 
nil, 
HI. 
Urząd ka- 
znodźieyfki 
zleca. 
W tych 
punkciech. 
„24y: 
E 
| Każeim 
| opowiedać 
Ewanielia, 
| 
ronin | 
ng | 
AU 
| 
| 
EA | 
i 
F 
ka | 
| 
Serm. de 
AG. Dom. 


nie chdiał. YTiedowiarfiwo cto 
wieta 00 usnania prawóy mie przyz 
pufcza. Coz Ośiś więcey Indie w 
w bafwochwalftwie, w fuperftyz 
cyach , ibteôśiech rożmiaitych żatrzyz 
mmya, eeno niedowiarfiwoż Coż 
droge 00 zbawienia zagradża: niez 
wiernych część, pije Jan S. bedśle 
wieśierze goraiącym fartą i ogniem, 
przeto ftrzeżćie śię miedowiarftwa, 
iato famego pietta, Słarzecz, nie 
wierzyć luo$tom wiary godnym, 
gorfa, nie wierzyć Dogu. 

Dotrzećie obroćmy oczy fide na 
urząd Eaznodśieyfti, Erory Pan 2/poz 
ftofom fivoim zlećić raczy: góźie 
naprzod rostazuie im opowiedać 
śEwanielig po whyttim ówiećie, 
Potym, furet tego opowiedania, 
rát w wiernych iato i w niewiernych 
utasuie, A naoftatet , znaki teuda, 
ttotemi nauti fiwey potwirdzać 
mieli, porządnie wylicza, 

© piecwfym mowi: Jõge na 
wfyftek świat, Eażćie Ewanielig 
wfpyfttiemu tworzeniu, O©baczćież 
miał mądrze irofiropnie Dan Jezus 
tzecz fiwoie prowadść  Ślecaiąc 
Apofiotom tasnodśtepfti urząd , nie 
mowi: idż ty Pietrze do RZymu,tam 
fiolice Apoftolftą założ, pod twoig 
iurysdytcyą i władzą niech świat 
wpyteć będźie, a ty bądź głową i 
powfedynym  Pafierzem tośćioła 
moiego: ale òo wpyttidh in genere 
mowi: iośćie, Tatty Pieterse, iato 
i ivy drudzy po wfpytłim ówiećie 
iośćie , rowny urząd macie, rowng 
władzą, fiudsyśćie moi wfpyfcy. CTie 
momi też? i0źćie, uftawy luOzfie 
abo podania fiwoie zalecayćie: ale 
SEwanielig opowiedayćie,  UEazuz 
ige, po czym prawego tasnodśieię 
poznać , swłapcza gdy śię famego 
fiowa Bożego iEwanielii ś,trzyma, 
Tie mowi też :i0śćie, azie ptatom, 
rybom, tamieniom, ałe wfeltiemn 
fiworzeniu , to ieft, tato Radulfus 
wytiada, człowietowi, Olą Prorego 
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wfeltie fiworzenie fiworsome, ine 
ttorym wwpelfie ftworzenie przez 
uczeftnictwo przyrodzenia ogarnioz 
neteft. Ma bowiem człowiet byćie 
five 3 tamieńmi, Żyćie 3 Orzemy, 
czucie 3 bydlęty „rożeżnanie 3 Anioły, 
© iata dobroć Jezufo mitego fiowo 
śŁwanielitś,to ift, wefote pofelftwo 
poieonania i odEupienia nafeqo, 
przes zafługe nadrożey «męti í 
ćmierći fiwey, niefamym Spdom, ale 
wfyttiemu światu opówiedać toże, 
nikogo 00 tego Pańftiego dobroz 
ośiepftwónie wyymuięc, nitim nie 
bratuiąc, żadnego nie odrzucaiąc, 
Atoćieft co Łutap S, opifuie, eim 
reti: Żdędźiećie mi świadłamiw 
"feruzalem „twe wpytłim Sydoftwie 
tw Samaryt, i aż do ofiatecznych 
granic świat, Błąd znać, że on 
wfytkiemu światu  upamiętania 
życzy, í stao go Alpofiof Sbawićież 
lem wfytkich luOźi, 6 naywięcey 
wierzących zowie, 

© drugim puntćje mowi: Kro 
uwiersp a ochrzći śię, zbawion bez 
Ośie: ale tto nienwierzy bedźie potez 
pion. W tych tu ffowiech na Owie 
częśći Dan wpytet świacOśieli idni, 
fz wierni:  Drudży,  niewierni, 
Wiernym obiecnie zbawienie, niez 
wiernym potępienie, © wiernych 
niedoftonatych , abo órzednie złych i 
śrzednie dobrych wzmianki żaónep 
nieczyni. — Gośle oto widźimy, że 
Dan donieba wftęputąc, Owie tylëo 
orsdzeutazałln0żiom 3 tego świata 
iednę na zbawienie , drugą na potez 
pienie, niema$ nicśrzedniego , niech 
ślęnittna to nie fpufcza. Quihic 
cum Chrifto regnare nonmeruerit, 
is absque ulla dubitatione, cum 
diabolo peribit, mowi Auguftyn $ 
to ieft, Bro tuz Chryftufem frolować 
niezafiuży, ten be wfelłiey wątpili 
wośći, 3 diabłem zginie, 


Dźie. 3. 


I Tymi 2e 


e. 
Skutek o- 
powiedania 
Ewanielii 
ukazuie. 


Aug.Sefm,2 
de Temp. 7 


Atu ozpwaią ślę Tiowochrźczeńż Oceupatio. 


cy, tmowią: Ptouwierzy aodhrzći 
śię, będźie zbawion, A cab trzeba 


pics 
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pierwep uwierzyć miś śię Eto 
ochtżói, Mecz OśtatEi małe uwierzyć 
niemogą, a przetoż nie maig bydź 
chrzczone , aż tozżumu doroftą. C02 
gowiedam, © 753 te fiowa Pańftie 
właśnie śię na lnoźiedorofie , Erorsy 
śEwanielii S; ffuchać i wierzyć moz 
gą, śćiągaią, VO tych potrzeba, 
aby pierwep wiara byta „niżliby byli 
ochrzczeni,  Ż.ecz co ślę tycze niez 
mowiątet , rore ie zrodŹify 3 rodŹiz 
cow wiernych : tym Oofpć ieft, uroz 
Ośić śię w pośrzod Łośćiofa Bozego, 
iztodżicow wiernych: ieft tmtona 
mieyfcu wiatpi wyznania onep. az 
czym $0e dyrztu S, oddalone bydż 
nie maig, Aieśliby zaraz Ola tego 
Oślątti rodźicow wiernych , miaty 
sgota zoftawać niewierne, ponieważ 
deftituuntur organis ad Aćtualem 
fidem neceffariis, tedpćby ślę zgofa 
Dani Tfezufowi nie mogły podobać: 
góyż generalny ieft on Ducha S. 
Zyd. rt. wyrof : Dez wiaty nie możnaieft, 
3 aby-sig tto miał podobać Dogu. 
Becz podobaię mu sie: Do powież 
Mark.io,14. Ośiat: Oopuśććie Ożiattom przydhoź 
ośić00 mmie, a nie zabraniayóie im, 
"osie tedy zatym, żenie fą zgoła niez 
wierne, a per confequens, nie maig 
byś ode chrztu é, oddalone, 

3. Sfuchapymyż potrzećie co daley 
Znakiicuda powi Dan ezus: Snamiona tych 
przyopo-  couwierżą, tenaśladować będą. 7 
wiedaniu, ; ACZ: ; = 

wylicza zarazem: pięćioratie gnati, 
troremi Apoftofowienauti, a wierz 
ni wiary fwey potwirózżać mieli, 

z: DPiernygy, wyrzucanie diabelfitwa, 
Wyrzuca- © Ëtoryin mowi: w imieniu moim 
nie Diabel- diębelfiwawyganiać będą. Do wniez 


twa; bowftapieniu Dańftin ucsynitto 
Dźie. s; — Piotr,o0 trorego wpyfcy prienagaz 
bani oô duchow nieczyftych bywali 
uzórowieni, « © Pawle S, tatże 
Dźie16, _ Cżytamy, żew mieście Silippis wyż 


gnat Ducha wiepczego 3 niektorey 
Ożieweczti, (© Grzegorzu tleoz 
Cefaryeńftini pipe w tośćielnep byz 
Lib, 4. c, 2a. fiorpi SSotrates, że przes lifty diaz 
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biom ufiepować rostażował, Diz 


wna moc Doža, że Oiabelftwwa vo Luk. ro. 17, 


imie Dana Jezufowe ludśtom podz 
dane byly, 

Drugiznat, mowienie iężpfi noz 2. 
wemi, YTowemi, prawi, ięsytami Mowienie 
mowić bedą, Toć śięfłałonaptzod języki noe 
w Jeruzalem w Ośień świąteczny, VE 
tiedy Duch S, widomiena Apoftofy 
przypadł „poczęli mowić rożmiaitemi Dźie. 2. 
ięzyfiwielmożne rzeczy Boże. A% 
potym góp Piotr Eazanie w domu Dźie. ro. 
Rorneliugowym czynił , przypadł 
Duch S. na wfiyttie Erorsy go ftiz 
dali, apoczęli mowić innemi tęzypti, 
iwielbili doga. Djiwna ito, moż 
wić igsyëiem , Etotego ślenigdy człoż 
wiet nie uczył, 

Trzeći znat, branie wężpw rece. 3 
Liczynit to Pawel S,Etory przyfiedz Branie wes 
$y 09 wyfpy Melitu, naniećif ogień, ŻY w rece. 
inazbierawfy nieco qgałęśia winnez Dźie. 28. 
go, tladfnafios. VO tym wyrwa: 
why ślę żmiia3 ćiepła, uchwyćiła go 
zaretę: poganie uprzawpy to moz 
mwili ieni 00 Orugich: Saifteć ten 
człowiet ieft mężoboyca, ttoremu 
choć wyfedf żywo 3 morza, pomfta 
żywym by0ś nie Oopupcza, U on 
wpuśćiwpy beftyg w ogień niczłego 
nie ućierpiat, 

GCzwatty,pićie ttućiżny. Al choćby, . å. 
prawi, co śmiertelnego pili, nie ząz Picie tru- 
płodżi, Utasato sie tona Janie S, 1Y: 
bo gdy Aryftodemus naptzednieyfiy 
Aapłan bogini Dyany w Efeśie na 
wiarę Cbrześćiańfłą nawroćić śię 
nie chćiat , ażby Jan S. trućiznę pił, 
uczynił te, anic mu nie fłodźiła, 


Podobna rzecz przypomiha SEyfez Lib. 3. c.36. 


biug 07fozefie, Etorego żwanoBarfaz Dźie. r. 
bas,a przeżwiftiem fprawiedliwym, 
Żetatteż do pićia trućisny przymupoż 
ny ieft, trora mu nienie pEodśifa. 
Diątyaofiatntzna, uzdrawianie 3. 

chorych : tTa niemocne, prawi,ręce Uzdrawia- 
tłaść będą,a dobrze ślę mieć bedą.L2 nie chorych 
czynił to Diote S, w Jeruzalem, Dźie. se 
goie cztowietowi chromemu 3 Żyz 

wota 


Rzym, 1, 


Cuda dźiś 
file potrze! 
bne, 


L 
Przyczyn, 


Lib. 27. 
Mor. c. 14 


lt, Hom. 2 
fup. Evan 


2 
Przyczyn, 


PIJ, 


trite 


Awotamatti iegófforo rset: MO imię 
Jesua Cbryftufa YTazateń(Fiego 
wfżań achod: niat prawą rętę iego 
i podniofł go ,irwnetbyfy umocnione 
nogi tego i toftëi, a. wyfłoczywy 
finał i chodśii , a wpedłś nimi 00 
tościota, achodząc ftatati cbralił 
Boga. 2 potym goy tylko cień iego 
trorego sapia saras bywali uzòroz 
wieni, 

Oto temiśnemiony Apoftofowie 
G.neutę, inni wierni wiare fiwoię 
potwiróżać mieli ,- í potwirośili, 
Zaczym Śwanielia nie ieft nanës 
iafa nie pewna, ale i cudami toslie 
cznemi i Erwig wiernyd) Bożych 
utwitozona,  Slieieft zmyślona o0 
lu0śt iatorTahmu0 Jpdowfti, abo 
Altoran Turecki: ale 00 Boga faz 
mego przez luOśie és wpyctiemu 
światu podana, aby była mocą do 

Cuda dźiś zbawienia tażdemu - wierzącemu, 
fie potize- FDźtója cnda i znamionaniefz potrze 
bne. bne, 3 tych oto przyczym, 

-daa Pierwha, że na początku tylko 

ywanielii Ośiać gig mialy, aby ie [nz 

Ośie wióżąc, tym rychlep pobuOzeni 


Rzyim, I 


Lib. 27. 


Morar. Dyli00 wiaty, Do inaczey rosé wiąz 


It Hom 29. T4 Bie Mogła, ażby przez cnóa była 

fup. Evang. pomnożońa mowi Oreroryup. Żecz 
że teras SEwanielia 3 toffi Dożep po 
wfyttim śię świecie rozperzyła, cuz 
cow żadnych nie potrzebude, 


2. z ; ej 2 4 

EB oya Druga, tiedyby cuda a3 00 fton 

czenia świata trwać miały, tedyby 

uftawicznośćię żnieważońe były, í 

cudamiby bp0d3 przefłały, trlizaczby 

BL. ich luOśie nie mieli, gdyż iato Hugu- 
Lib. ro. de Ha y je: I AGE: 

a TAA N S, pipe: Miracula vifibilium 

cap.,  Naturarum, videndi affiduitate vi- 


lefcunt, to ieff,cu0a widomego priy- 
rodzenia uffawicznośćią widzenia 
tanieig : Atat nie fą OZI potrzebne, 


s. Trzecia, cuda wfielałie nowey 
Przyczyna. wfqśnienaucenależą : lecz my 3tafti 
Bożeyżadney nowep nauti nie przyz 
nośimy,ale one Oawną Ewanielii S, 
nante, od Chrpfiufa Dana i Apófto- 
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tow iego cudami trwie przeldnien 
potwierdzoną opowiedamy, Przeto 
cudow ża0nych nie  potrzebuiemy,. 
Głuchay co otym Auguftyn S. 102 
zumie: Quisquis adhuc prodigia Aug.Lib.22. 
deliderat; magnum ipfe eft prodi- de Civ. Dei. 
gium, qui mundo credente non OPR 
credit, to ieft, tożtolwiet iefcze 
ośiwow potczebuie, abo miary wiel 
tim fam ieft Ożiwowiftiem, gdy nie 
wietzy temu co świat wierzy. j 

Teć fa przyczyny, dla czego OŹIŚCHZ Cuda du- 
danie fą potrzebne dowiary, ELOLA chowne. 
doftatecznie cudami ieft potwitdzoz 
na. Duchowne cuda potrzebne fe 
Eażdemu, aby znich człowiet poznał 
wiarę fwoię, ieśli ieft praw0ślwoa abo 
nie, ieżli ieft żyroa czyli martwa. 
Rażóy 3 was, Chrześćianie wierni, 
z famego śiebie diabty, to iefi, grzechy 
Śmiertelne wyrzucay. Do ile roma 
grzechow, tyle też diabłów, Kazdy 
ięsytami nowwemi mowo,a ieśliś przed 
tym przetlinał, aforzeczył , błaśnił, 
obmawiat: to: teraz Pana Boga 
chwal, i0obreftowa za złe o0d0awap, 
Rażdy węże bierz, to iefż, chytrea 
taiemne myśli i poduficzenia patat 
ftie; wybieray a wyrzucay 3 free 
fiwego. - AlieśliFtory 3 was co iad02 


witego pił, to ieft, śmiertelnie zgrzeź 


fyt, więc za to ferdecznie niech potu: 
tuie, a nie mu płodśić nie bedjie, 
Riads też tażdy na niemocne ręce 
fiwoie, fiużąc chorym i ubogim, Żyż 
wnośćią, letarfiwy i potezebami one 
opatriiiąc, abedą usdrowieni, Oia 
piętnea potrzebne cuda, © święći a 
Bogu mili cndotworcy, Etorzy przeż 
takowe znati wiare fivoie oświadz 
czacie, Clie uftaway(ież w tat S. 
przedśiewśtęćiu. © iat fą duteżo cuz 
0a wife, nad one zwierzchhie, 302 
cnieyfie,  Oneiśliczynić mogę, ale 
tych fiie mogąiedno dobrzy. 

$.ecz dofyć otpim:poftępmy w imię 
Boże dalep. 
Swis nas fam att wefołego a rado IL 
aD fnego wniebowftapienia Dańz Część. 
yrn ffiego 


Obfervan- 
da. 


I. 
Z iakim 
rozftłaniem 


wfiąpił. 


Luk. 24, 50. 


Dźie.E. 


2 Krol.2, 12- 


Kaska. 


I. 
Iako whiz- 
pit, 


- pofiugi użpwać miał, 


2 Krol. z. 
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ffiego czeta, Ó) tym przypomina 
Matet S. tr3y rzeczy. -Pierwfe, 
wfpomina flowa, Etore 00 zwoleniz 
tow na dobrą nocmowił, Druga, 
wniebowjftąpienie fmo w fobie, 
Trzecia, Confequens abo to, co po 
nim naftąpiło. 

Dierwfa rzecz żamyta śię w tych 
fitowiech : X taż Dań przefiawfy 3 
nimimowić, Żutag ś.powieda, że 
ie wywiodł 3 Jerusalem aż tu Detaz 
nii, a podniozpy ręce fiwe, błogofiaz 
wiłim, © poważny pofteptu, Obacz 
ufo wierna, co Sbawićiel twoy 
czyni, Nozfiawaiąc digs zwolenitaz 
imi fwoimi, swe im błogofiawieńz 
fiwo five S. i Żegna ślę snimi. Jaz 
tiemi fiowy to czynił, żaden wanz 
ielifta nie wyraśił: alenic pewniepz 
feqo,itedno że im życzpł pezęśćia ibfo2 
gofławieńftwa w opowiedaniu £z 
wanielitś, Ach iatoż śtę tam nie rosz 
śladło oô żalu ferce zwolenitom é, 
Kiedy śię 3 nimi Dan i Oobroośiep tat 
potrzebny Żegnat: Tie darmo w 
letcyiOźiśiepBey przypomina Żutap 
ś, że gdy ðo nieba Hebt, patrzeli za 
nim pilnie w niebo, włąśnie tato i 
Eliseu, za £liafem w wośie ogni 
ftym 00 nieba idącym,patrząc wofał: 
oyczemoy, opcze moy, wośle Jzraz 
elfti i iazo iego! Q©baczćież 3 iat 
pietną rozprawą, Dan 00 nieba 
wftąpił, Meczćieśię na on świat o0z 
chodząc, iedni drugim błogofławić, 
ażwłafcza rodśicp Ośiattom, poniez 
waż pifino mowi, błogofiawieńftrwwo 
opcowftie budute domy fpnowftie, a 
przełlęctwo maćierzyńfłie mwywraz 
caie, 

Poyrzpyćież zatym, a patrzćie One 


chownemi oczyma, tato Dan i3baz . 


wićiel waj w niebo wfiepnież J 
wśiety, prawi, teft wzqote donieba, 
© przedźiwne wniebowfłąpienie, 
Gody flypyćie, że byfwsietp Oo nieba, 
nie mniemayćież, żećby 00 tego czpiey 
Bo nie 00 
Amiolow, ani 00 Fogo innego był 
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wnieślon 00 nieba, ale fee wiag 

mocą wftąpił, i Vlie tato Eliah w Dan. rg: 
ogniftym wożie zawieśiony , ani też 

tato Abatut za wtofp 00Aniota saz Dźie. 8. 
nieśiony : ani iato Silip Dyaton 

mocą Ducha Bożego zaprowadzoz 

ny, ale iato Bog prawóośiwy święte 
człowieczeńfitwo fimwoie do nieba Niebo de 
wprowadśił. W to niebo nie ieftći cen ktorego Pan 
wido:ny firmament, Etory nad nami T P 
wiśl,i o ftotym bfogofławiony poz 2Piotr. 3; 
ftot Dior S, pipe, że 3 wieltim fuz 
mem przeminie: ale ieft duchowne 
trolefiwo, chwałai zbawienie, gOźte 

Bog 3 Aniofy t Ouchami swietych 
miepEai troluie. © tym niebie mowi Phl. 103, 19. 
Dawid: Danna niebieśiedy utwicz 

Ośit fiolice, a Eroleftwo iego nad NY 
wgyjtEimi pannie, Do tego nieba wftąpienia 
wfiąępit Dans wieltich a poważnych Pańikiego 
przyczyni. częśćią względem femego dwoiakie, 
ślebie, częśćią względem nas, 

KDzględeni famego siebie wfżąpił WABI 
3 tych przyczyn, s A 
Pierwfa, aby mieyfcefpofobnieyz r 
fe miał uwielbionemu ćiału fiwoiez Przyczyna. 
mu: Pried miętą frog miał ćtafo ćier- 
pietliwe i śmiertelne: ale po marz 
twychwftaniu byfo uwielbione ciato, 
mece i śmietći więcep nie poôlegaz 
iące, O czyim świadczy fpoftot w 
te fiowa: Ebryfiuswfławfy zmatz 
twych iu3 więcey nie umiera, tśmietć 
mu więcey nie panuie, Ata potrzeź 
ba było miepfca przyftoynego tatoz 
wemu ćiału : Etoretqfo Że na Żierni nie 
było,00 nieba wfiąpił gOźie teft miepź 
fce nieśmiertelnpm í nieftażitelnym 
ćiafom przyzwoite, Tamći też po 
zmartwychwftaniu ćiała nape przez 
niesione beg. 

Druga, aby połazał že wypełnił 
wfiytto , dla czego byt przypedł oô 
Qycana świat, Pofpolicieboroiem | 
poft tażóy, fprawiwfy to co mu Simile. 
zlecono, wraca śię nazad 3Łą0 pr3yz 
fedt: Tatże i on pofłany będąc na 
ten świat w fprawie Opca fiwego, Ian. r 
abynam wolą iego opowiedźiat, e 
vgtu 


Rzym 6, p 


2. 
Przyczyna, 


3 


| przyczyna 


Pal, b + 


Waględem 
nit, 


L 
Przyczyn 


LIDE 


Ucz, 


4 
ay 


103 19, 
szyny 
bo- 


ieni 


akie, 


fane- 


ymai 


kiego | 


leden | 


3. 
Przyczyna, 


| | PAL. 8; Ó+ 
| 


ER 


Względem 


nas. 


i 
Przyczyna. 


| Tan, 14; 2.3. 


Man. €, 12. 


EŃ 


ręfu nieprzylaćiof nafych metą fwg 
i śmiercią nas wybawił : oboje wierz 
nie wytonał, i fprawiwfy wpytto, 
znowu gie 09 Q©ycawroćit, 

Trzecia, żeby Eorone żwyćtęfiwoa 
otrzymał, btorą ttyumfem znacznym 
nad dupnemi nieprzytaćioty, tato 
nad atanem, émierćig í pietfem, 
zaftużyt, Prorożowało tey toronie 
Dawió mowiąc: Chwałą i czólą 
utoronowałeś no. 

Otos tych i tym podobnych przyz 
czyn, względem famego siebie Pan 
"Jesus, do niebawfłąpić raczył A 
tat raduy ślę AOamowe plemię, Dźić 
Dan 1 zbawićiel twoy cisto 3 ćiała 
napego na miepfte nieftaśitelnośći 
wprowa0dśił, Ożiś iato wierny pofet, 
w$ytto fprawiwpy, do Oyca ślę 
wrodił,  Dśiś trwawozaffużoną 
torong zwyćiefiwa i tryumfu wież 
cznego otrzymał, 

53 0rugiey ftrony zasię względem. 
nas,wftąpił w niebo 3 tych przyczyn. 

Dierwba, aby nam tam mieyfce 

gotował, Preses on 3afofny upaz 
det rodśicow. najych utraćiliśmy 
byli w niebiemieyfce: Ontedy będąc 
głową nafąwśiął tam 3a nas pofefpę 
wiecznego Eroleftwa. O czym dat 
znać tefcze przed mięta fiwoig , moz 
wiącz ide abym wam zgotował 
wniepfce. 2 góy odeydęg i zgotnię 
wsamimieyfce , przypóOe zaślę iwezmę 
was do ślebie, żebyśćie gdzie ia ieft 
i wy byli, © tat gie tym ćiefy uz 
guftyn S. gdy mowi: PO tobie 
Bogu i Danunafym Jesusie Chryz 
fusie, nafloopym, nałaftawpym „i 
namiłośćiwpym , tażdego 3. nasieft 
porcpa, Erew i ciało, Gosie tedy 
porcya moia Erolnie, tam wierzę i 
iatroluie: goźietrew moia pannie, 
tam ufam iż ia panuię: góźie ćiato 
moie zacnośćią i dhwałą uwielbione 
przebywa, tam rozumiem i3 iaieftem 
uwielbionym. 

Druga, wfłąpił względem nas do 


Pzyczyna. nieba Dan Jezus, aby śię modli i 
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przyczyniał za nami, O iata poćiez 
cha, tatie fczęśćie człowieta firaco2 
negoż Qtodśió00 nieba upedł Dan 
Jezus, aby w onym napwyżfym 
tościele Żożym był Rapłanem, Bi 
ftupem i QOredownitiem najym, i 
przyczyńcą zbawienia napego , taby 
ślę tam ofazował przed oblicznośćię 
Bożązanami, 
przezeń bo Boga przyfięp: nie poź 
trzeba nam innych przyczpńicy, onm 
fam nadrozżpą przyczyną fwoią, Diaz 
gagniew Qycowfti, uprapałąc nam 
taftę Bożą, odpupczenie grzechow i 
Żywot wieczny, Sluchayćie co fan 
S.pife: Jeśliby tto zgrzepył, przyz 
czyńcę mamy u Qyca Jezufa Chryz 
ftufa fprawiedliwego , aonieft ubtaz 
ganiem3a grzechy nafe, a nie tyllo 
ża nape, ale też 3a grzechy wpytłiego 
świata, 

Trzecia, wftąpił iefcze względem 
nas do nieba , aby nam ztamtą0 uŻyz 
czat Doftiey śiły fiwoiep, to ieft aby 
nam Ducha S, irozmaice Gry tafti 
fivoiep damat, aby £ośćioła fiwego 
00 wfech nieprzytaćioł bronił, prez 
glądaiąc 3 taE wyfotiey frolice whel 
tienfflitcye t ćiężary tego, J tym 
wsględem, niżeli 00 nieba wśiętteft, 
uczniom fitvym powiedżiał: Otom 
ieft 3 wami po wgystie Oni, aż 00 
ffończenia świata. 

© iafoj śię tu iuż nie radować, 
wioząctać zacne pożytki Dańftiedgo 
wniebowftąpienia: ano Dog Etoty 
ieft bogaty wmifoślerośu „Ola wiel- 
tiey mifośći fiwep, ttorą nas umitoż 
wał, acześmy byli umarli w grze 
chad, ożywił nas pofpołu 3 Cbryz 
fiufem , Eroregjo taffg iefteómy 3Daz 
wieni, i pofpofu znim woftrześił nas 
i pofadźił w niebieśiech, ifprawitto, 
żebyśmy tam mieli przyczyńcę,gOźlez 
śmy mielioftaczyciela, 2 tat mowz 
my iuż 3 Bernatem S. Quid eft 
cur trepidem: cur defperem?+cum 
fciam carnem meam federe a dex- 
tris. Patris * Czemuż śię mam bać? 

{Tn 2 SZ 


Y cat wolny mamy Zyd. 9. 


rian. 3, I. 2. 


33 
Przyczyna.) 


Matt:2$, 20. 


Efez. 2. 


Bernh, fiip. 
Cant. 
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czemuż mam rospaczać: gy wiem, 
że ćiało mole śiedźi na prawicy Oyz 
cowftiey, 

m Dottzecie obaczimy confequens, 
Confequens tęfefi co po wniebowftąapieniu Dan 
fim naftąpiioż © tym Arets, 
pifew te ftowa: fuśiadf na praz 
wicy Żożep, Tuz wieltą pilnością 
potrzeba nam uważyć „co ślę na tym 
mieyfcu. przez prawicę Dog rósu 
mie, ŻXoćprawica Doza nie rosu 
mie śię de loco cireumfcripto, © 
mieyfcu ograniczonymi, tato niekto: 
rzy uczą , powiedaigc, że Dan Jezus 
śiedśi naprawicy Opca fieqgo , tato 
śledśtzłu matta Salomonowa po 
prawicy fpna fivoiego, Do iż Dog 
Duch teft, przetoż o nim cCieleśnie 
mowiono byp0Ź nie ma, tato tiedyś 
Amtropomorfićr czynili , ttorzp ¿iez 
lefhe człontt, iafo Hyeronim S. wyż 
licza, Dogn przypifowa, Ale 
prawica Boża, mic innetto nie teft 
iedno niesmierzona moc Żoża ,ttorą 
człowiet Jesns Cbryftus wżiąt cd 
Doga, abp fprawowat i rządśił 
wfytto na niebie ina żiemi, Saczym 
śiedżieć na prawicy Doep, tato 
Prymafyuf Auquftyna S, 0yftyput 
wytłada, ieft habitare in plenitu- 
dine majeftatis, dignitatis, honoris, 
dzgloriz , (Miieptać w zupełnośći 
| o. (Maileftatu, godności, czćlichwały, 
Siedźiećna rorą wźiął Dan Jezus 00 ©yca weż 
Bożey, Ófug_ cztowiecieńjiwa fivoiego, w 

pofefipą wieczną, imieć wpptto poz 
dfożono pod nogi fivoie, Catći to 
śledzenie na prawicyżŻDożey wytłaów 
Efez.1,20-22 PAWEŁ S. mowiąc: Dog wszbudśić 
Ebryftufa 00 uinartych, i pofnośii 
na prawicy fivoiey na niebieśtech : 
wyfoto nad w$rofttie Esiefitwa i 
żwierzchnośći , i mocy, i Dańfiwa,t 
nad wfeltie imig, ttore śię miannie, 
nie tylo w tym wietn ale tm przy: 
Piym:i wpyftto podał pod nogi tego, 
a Onego dat. 3a głowe nao wpyfttim 
tośćiolowi, © zacne wywyżpenie, 
o hwafo niewyfławiona, o niecogarz 


Tom. 3. 
pag. 57- 
Prawica 
Boża co? 


_ Int. cap.ad 
Hebr: 


niona mocy! © saslepieni Iubiie, 
tiorzy cię, © wpechmogący jesi, we 
niebie na pewnym miepfcu zainytaz 
ią, i opacznie wytfadaiąc siedzenie 
twoie na prawicy ŻBożey, prefencpą 
twoięi obecność prawożiwą 3 Sa: 
tranientu odcymuią, Ośówieć © miz 
tosierny Jesu ferca ich, aby dup 
nadrożpą Erwig twoią odtupionydy, 
govnorożuinnemi błędy nie truli, i 
fomi prsytym nie zginęli, 
bacs a mwas pilnośćią CO MOŻ Dierefo, 
wię, człowiecze wierny, islig tab ~ 
nieogatnionę moc i chwałę wśiął 
Dani sbawićićl twoy , według człoż 
wieczeńftwa fioego 00 G©yca, toć 
mu tuż wpytEo podobno, toć tuż czyz 
ni co chce naniebie ina $ieini: aieśliż 
tat , tutoż ćiałem fwoim w niebieina 
śiemi przytomny by0ś niema i wfiat 
to obiecał: wpat chleb ćiafem fiwofm Matt. 28. 
wyświadczył, i też: nam ieść.roztaz 
szał, © rozumti ludzie, wwiatiewy 
labirynty tbiędy luii nie wieożtecie? 
YDjtzpił tedy Dan 00 nieba, i 
usigi na prawicy Bożep. A 13 tak 
ieft, ża nimże wpyfcy, ża nim wfiyż 
fey, £edy ftarb na , tam niech będśie 
tfercenafe, agoi głowa tani inz 
ne tonti, 
Ż.ec3 dOofpćo wtorey częśći, tr3ez 
ćiey śię troćiuchno przyfluchayćie 
prope. 
$*dbaczćle fprawę Apoftotow S; JIL 
co czynili, Eredy iuż Dan 00 nieba Część 
60 nich odfiedf: o tym pipe Mare 
S, wte ftowa: Y% oni wypcofy, taz 
zali wfędy: a Dan im pomagat, t 
fiow ich potwirózaf, przez cuda, 
Etore czynili. 
Tu 3 icónep ftrony poośtwuymy Obfervay. 
śię pofiufeńftwu Apoftolowś, ftos da. 
3y wśięwopy 00 Danamanóat, aby y L 
flipo wpyttim świecie, a opowie a l ar 
oli Ewanieliq rfelEiemi fHESTIEŻ połów 
niu,ftoro Dan 00 nieba o0peot, 
wrodili ślę nąprzo0, tato £utap S; Dźie. r 
pije, 00 Jeruzalem, ttrwalina moż 
Olitwie oczetawaląc obietnice o Due Luk. 24. 
cha 


tal. 19, 5: 


Nalika 


II. 
Prawda 
obietnic 
Pana [ez 
owych. 


Pociecha 

dwolaka, 
L 

Pociecha, 


Ror, 5. 
2, 


Pociecha, 
kn,17, 


ello, 


|| EGl.ro,5. 


| Nauka 


II. 
Prawda 
obietnic 


Pana lezu- 


fowych. 


Pociecha 
dwoiaka. 


I. 
Pociecha. 


rKor. 15. 
2 


Pociecha. 


lan, 17. 


a S. setanin, into im był Dan 
rostasał, żeby 3 Jeruzalem nie odchoz 
diili, ażby byli przyobleczemi mocą 3 
wyfotośći. przytąwfy potym. 
Ducha S, $litopowiedali Liwaniez 
lig wpędźie, wedle manday roty 
90 Dana wzięli, wypełniiiąc one 
ftowa Drorodkie: Eta wpyfetę Siez 
mig wypedt porsget ich, ans toi 
czyny otreęgu . siemie fłowa ich, 
Rtorpm przytładem tmy upomnieni 
będąc, pracuymy taż0y 3 ofobna w 
wawanin fpowotaniu napym, na 
Ecore nas Bog wezwał „wytonywaź 
ige prace 3 bojaźnią Dożę, 

3 orugiep ftrony widźlmy tu praz 
wódę obietnic Dana Jesufowych. 
Obiecał to zwolenifom fiwoim, że 
przez znamiona rósmaite miafutwditz 
sié naute ich: otoż im to ziśćH, 
utwirdzótąc ffowo inaute ich prze 
znati, ftorezanimiffy. Stąd inam 
pociecha idźie Owotata, "jedna, że 


DanB og będżie błogoffawił pracom . 


nafym, ieśli te ww wierześ, i ufiawiz 
cznep pilnośći wytonywać Dędśież 
my, wedle onych foro Apoftotftich: 
Draca wafganieiefići prożna w Duz 
hu. Druga, że namstóći Dan fez 
sus to co nam obiecał, Obiecał żę 
mamy tam bydi goźie on ieft: wiersz 
myż temu mocnie, że inaczep nie bez 
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diie, YTiebot hiemis przeminą, ale Luk, 22, 
fiowaiego nie przeminą, Drzetoż 
wftępniąc 00 nieba, one zwierzchne 
bramy, Etote przes upade? Adamowo 
zawarte były , fem naptzo0 otw 

tzyt, a drogę mam nagotował, roz 
tąbychmy sa nim przypść moglís 
Dofyć na te 365, 


ORexglorix,Domine virtutum,qUi Zamknie. 
triumphator hodie fuper omnes nie. 
czlosafcendifti, nederelinguasnos 
orphanos, fedmitteińnospromiE 
füm Patris, Spiritum veritatis, fioz 
wato były biogoffamwionego edy, 
zacnego w Fośćiele ŻożymDottora, 
ttoty w rotu 735 w Ośień wnieboż 
wftąpienia Pańfłiego , ia to D3ió, 
mótąc lat śieomośieśląt , trochę 
przedtym niżftonat, tat się Panu 
Feufowimodlit : O Brolu chwały, 
Danie zafiepow , troryś ;trynmfemt 
dis nade wfpytie niebiofa wfrąpił, 
hie opufczay nas ślrotami, ale ześli 
nanas obietnice Dycówftą Ducha 
prawdy, © bay naftodpy Tesui 
nam tat ffonać, żebyśmy ufży i ferz 
cem do ćiebie wołali, oczu i myśli, 
poti Duch nie wynidśie, 3 ciebie nie 
fpuśćili, a 00 pałaców niebieftichy, 
ttoreś nam. zgotował, 3 tadośćię 
wprowadzeni byli, Amen, 


kotolototatototokowiokokokak oO OOO OC OAE 
Riedie Szofiey po Bielkicy Toc 
Ewatieliq u Sata S, W NY, 15. 


9[ Góy przyydźie wn Bociekyciel, Forcas Jawantpośle od Onca, 
5 Dub PLAWDY, FLOTY od Onca pohodi: or o mnie świadczyć 
Bedźie.  Aleiwy Świadczyć brDżiecie; dO atmi SD póczótfu tefte 


géie: Zomćlwam powiedżiał, nótyŚcie Sienie gotEYli. 
waś beda zozu: owĘetOrZYD 
zabite, pedżie mntemat, de Dogu 


tżniepoznali Dyczani tnie, 


ylaczać 


Dáte godźina, że wfelki, Flory was 
poftuge czym. A toć wani UCZYDIĄ, 
Alemći wamto powiedział, ADYŚĆIE, 


gdy pezóWdśiEt godżina, wfomnielinato, żem Jawam opowie 
Dział, A tegoni wam: z Póczacfmie powiadał, bom kyfz wami. 


£in 3 Tie 


Ewanielia 
czafowi 
ftuży. 


r. 
Względem 
wniebo- 
wftąpienia 
Pańfkiego. 


Ian, I6, 


2. 
Względem 
wniebo- 
wftąpienia 
wiernych. 


Tan. 145 Ze 


3. 
Względem 
świątek. 


Dzie. I» 
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JA fe mogli przodłowie nasi, 
Sasi teraśnicypemu, fpoz 


fobnieygep ŚĆwanielii upaz 
trsyć tnażnaczyć nad tę przeczpianą, 
PDiiś czwarty Ożień fłypeliście, że do 
nieba wftąpił Dan jesus. Chcetto 
wiedśieć , co 3 pożyteć mamy iego 
wniebowftąpieniai alić zaraz na 
począttu ufazuie ta Ewanielia , że 
dla tego wfłąpił w niebo, aby nam 
seffaf poćiepyciela Ducha S, bo moz 
wi: Jawamgoposle od Qyca. © 
czymteżina orugim mieyfeu Oał znać 
mowiąc: Pożytecznoć wam to, żeż 
bym "fa oOpedł; bo ieśfiże odepOe, 
poćiefyćiel on nie przyydŹie ðo was: 
ale ieśli odep0e, posle go 00 was, 
3a Panem Jezufem wiem żebyśćie 
wfyfcy radii wftąpili, toglądali ono 
mieyfke smiepiania przedźiwnego, 
gośie on śiedźi na prawicy Boga 
Ayca fiwego niebiejtiecjo, ŻBądśćie3 
pewney nadżiete , nie minie was to; 
bo powiedżiał : Joe abym wam 
agotował miepfce,  Żecz to inaczey 
bydś nie może, tylło przez Ery; i 
prześladowanie ; bo mowi: Dyłąz 
czać was będą 3 bożnic, i żabiiać mas 
będą. Goźieftypyćie, że przes wiele 
utcapienia potrzeba nam wniść 00 
froleftwa niebieftiecjo,  Swiąthi 
nadchodzą, gdy Apoftofowie Duda 
G.przyieli. _ Tegoż Ducha i nam 
tu Dan Jesus obiecnie, Chcemyli go 
przyjęć, upomina ta Ewanielia, żez 
byśmy ślę tat na pużyłęćić tego goto 
wali, tato i Apofiofowie S, Ptotzy 
aby qośćiatego niebieftiego godnie 
ptzpięli, na modlitwach i rożmyśliz 
waniu rzeczy zbawienny trwali, 
Co wfiytto abyśmy tym chetniey 
wytonać mogli , rozbieraymy te Ez 
wanielig w tych trzech cząfitach. 
YO pierwfiey mowi Pan Jesus, 
o zefłaniu na świat wielfiego a 
wośtęcznego gośćia Ducha S. 
YO drugiep, o mizerney a nader 367 
łofhey Eondycyi tościota Bożego. 
YO twzeciey, o pociechach iego. 
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SZOSTEŁY 

Tie wątpię nic 0: pobożnośćciach 
wafiych , zemnie o tym mowigcego 
3 pilnośćią fluchać bgośiećie: oco 
profe. 

Dan Tfezus niechay sesle Ducha 
prawóyp. 09 uft moich i 00 fercwa 
fych, Amen, 

D) zeftaniu na świat wieltiego a I. 
wóżięcznego gośćia Ducha S. Część. 

mowiąc Pan "Jezus, troiatę ieqo dez Defkrypc$fa 
firypcpą i opifanie czyni, "Jedno, Ducha S. 
względem Odobrodżieyftw : Orugie, troiaka. 
względem perfony: trzećie, w;zgle: 
dem urzędu iego. 

Dietwfe zamyta sie w tpch ffo L 
wiech: agy przypOźle on poćiepyz Względem 
ćiel,Erorego fa wam posle 00 ©yca, troiakich 
Duch ptawódy, VO tych Eroćiuchz dei Acz 

A > S zięyftw. 
nych flowiech utazuie nam Pan Jez 
zus troie Oobrodźiepftwa, Erore oô 
Ducha S. mamy, PDierwfie teft 
fimetnych poćiefenie: Orugie, nas 
nędsnych a grzejnych nawiedzenie : 
trzecie, błądzących nauczenie, 

Pierwpezamyta śię wtymffowtu 1 
poćiepydiei, © fugnie zaifte pocie: Smetnych . 
pyćielem nazwan ; o0 niego bowiem Posce a 
twwfeltie poćiecdhy pochodzą. Des s 
niego whyttie sie zmyfły fimecą, i 
ferca w melantolig dupną żadhodzą, 
Drsypada trwoga iata na nas Ola W trwodze 
grzechu , onćinas wfpomaga poćiez fmnienia. 
chg fiwoig, żebyśmy nie rozpaczali, 

a nie wątpili nic o tafce ZXożep, W bole- 
DrsypOśie boleść i utrapienie istie, ściach. 
onći nas ćiepy, nEazuiąc to, że nie 
fe rowne utrapienia doczefhe , tu 
oney przypłep niebieftiep chwale. 
DrzpyOśte śmierć, onći nam ferca dez 
bawa, abyśmy się iey nie bali, on 
namutazuie pociechy wiecznego Żyć 
wota,  Jaczym i. wżpwoćie i w 
śmierć , le nam bez tego niebieftiego 
poćiepyćiela, Obroty niebieftie, 
iato Zryftoteles , aznimwfyfcy Si 
lozofowietwiróżą , maig ducha niez 
iatiego powieteżnego 3a Oyrettora, 
Bo fame o0 siebie nie mogą nic, Ciężć 
tie fg, iruchać ślę fame przeż śię nie 
mogą, 


W śmierci 


2. 
Was nedz 
nych na- 
więdzenie 


| 


3, 
bldzzcyc 
Uiięzenie 


edem 
kich 
J- 


tw, 


L 
nych 
efzenit, 


wodt 
ięnia 


2. 
Was nędz- 
nych na- 
wiedzenie. 


3, 
Błądzących 
nauczenie. 


_botaśni bieżeli, 


PO WIELKIEY NOCY. 


moga, o iat dleto flupniey o Dudu 
G.twirośić to możemy , żede(z Oyvez 
Erorem napym w tośćiele Boyni, 
Jaifte my bez niego nic nie tylko poz 
cząć , alei pomyślić nie możemy , co 
śozumiećie o meczeriikad) 6,3 fliiby 
oni byli ; tatą ochotą na śmierć, gdyz 
by ten S. poćiefyćiel onfolatorem 
ich bydśniemiał: zana miarą, Je 
goé to fprawa była í dar iego, žena 
otrutne meti, nieinaczep ieono iąto 
na Oelicpe iafie bes fitachu iwfielFiep 
© przytiady w Toż 
ścielnych byftorpach nie trudno; 
Drugie Oobrodśieyftwo tego, wy 
raja nam Dan Tjesus'w tych ffos 
wiedh: a gdy przypdźie.  Mielta 
aaifte miłość Syna Bożego, ženam 
obiecnie sefa Ducha S. ale nie 
mnicyjaDucha $.powolność ttory 


ferca 1 fimmnienia nage nawiedśić, 


ućiefyć „i 3a Eościoł fobie obrać upoz 
dobat © Boje wieczny Duchu 
S, ttoż ślę tu nie zdumieie nad tat 
boyną taffą i oobroćig twoią, żeż 
tibożudhney chałupti fercnapych,poz 
Łoy i pałac fobie ulubiony czymf: 
Cbrześćianie i fluchacze moi mili, 
zwytliśćie w tym tegodniu domy 
five chędożyć, zwyklióćie trawe tez 
longi wonne twiećie, may śielony 
gotować, Czpńćież to nie tylko w 
ootmiech wapych, ale pogotowiu i 
w fircach wapydy, ieśliby siew nich 
iatie plugafiwo nalazto, bądź to 
gniewu, bądź za30rośći, łatomftwa, 
nieczyftośći, abo i innych grzechów, 
aby ten świąteczny gość bez wpego 
impedymentu do ferc wapych przyz 
byd3 mogi, 
Trzećie dobrodśiepfiwo wyraża 
Dan Jezus w tym flowtu: Ducha 
prawdy, Duh S, a fatan fa fobie 
wielce przećiwni, Duch S, ieft Duz 
chem prawódy, patan duchenr Elamz 
fiwa,  Szatanperfiwadnie Iudżiom 
aby wątpili o tafce Dożey : lecz Duch 
S;.utwiróża, żeby byli Oobrep naz 
dizie, iwpyrto fobie dobre po Doz 


s 
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guiatopo Qycwobie cówali, Jstad 
Zluguftyn 6. zowie go Magiftrum Lib. Soli- 
Spirituum , quiunćtione fua docet loq: 62% 
nosomnem veritatem, to iefż, Niz 
fivsemOuchow , ttory pomazanie 

fiwoim uczynas wopeltiey prawódy. 

A iż mE ieft;znapmyż tedy tego 
niebieftiego poćiepyciela, bądśmy 
wóośięczni nawiedzenie iego, fiuchayz 
my tato Dottoreinauczyciela wpelź 
ticy prawdy, 

Dowtore, opifute Dan Jezus -TL 
Duda S; względem perfony a to Względem 
w tyd) ftowiech,, gdy mowi: Etory Perfony, 
00 ©yca pochodśi. 5a otaya tych 
fiow wfczeła śię przed Eyltą fet lat 
ontrowerzya miedzy  Grecim a 
J aćińftim Łośćiołem „o pochodzeniu 
Duda G,ftoraipo jis Ożień tera, 
Grełowie powiedaią, Że Duch S, 

00 Gycótyltopochodśi , «00 Syna 

nic. Łaćinnicyżzać, ttorych fentenz 
cyqiimy trzymamy, uczą, że nie tylto 

60 ©ycaaleiod Syna. | mamy po 

fobie ftowa famego Syna Bożego, a żę 
Eroty po zmartwychwfłaniu wym, 
tehnąwfy na ucznie fwe tzetł im 3 
Weśźmićie Ducha S$. Czym iaśnie 
odatznać, żenie tylko 00 Dyce, ale í 

00 niecgoiato od Syna Duch S. poz 

chodśi : zaczym go pifino S. nietylto 
Duchem Oycowftim, aleteż i Duz Gal. 4,6. 
chem Chryftufowym nazywa. Wiez Rzym, 8. 
cep domodow tu obiaśnieniu tego „aż 
lrtytulu nie potrzeba, ponieważ p 
fprawiedliwy Pan Bog, te przećiz Skaranie 
wnąo Duchu S.fentencyą na Grez Grekow. 
tach foose potarał, Fiedy właśnie 

w Oni świąteczneż JRonftantynopoź 

femw ręce Curectie przypli, w rotu 

1452. 29 Wata, Wih tu Qyca tylo 
wsmiantę Pan Jesus czyni, nie olg 

tego, żeby i o0 niego pochodśić 

Duch S. nie miat, ale że Dóiec teft 
przednieyfym począstiem Ducha S, 

Trzecią deftrypcyą Ducha S,czyż IL 
ni Dan jezus, względem ursu, må Względem 
iwige: ©n omnie świąoczyć bedjie, urzędu, 
owoiato Duch S, świadczy o Panu ; 

Jezusie 


s a o ry E 
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Świade- - Grógigie,  MOaichętsnie iposwierzy 
poopie nie. -- MOewnetrznie, (gdy rna6 
Wewne.  Upewnia w fucachi w fumnieniach 
tzrne. _ Hapych, że nauta ££wantelii 5, teft 
Pozwierz- prydwóśtnoa, , Pozwieczihnie, przeż 


chnę, opowieddnie KFwanielit, é ©_:czym 
tu do Apofistow Pónmowi:: wy 
świadczyć będśiecie. ;, abowiemi=o0 
Należy.  począttu zemną iefteśćie,  KD'tym 


świadectwie Duch 6, podaienam 00 

L wiadomości: VIaprioðcosietyese 
Względem ofóby Pana Fezufowep „że ieft iez 
doby: * Smoródz0ym Synem Bożym, 297 
giem í cztówietiem prawośiwym. 
ŻBotiem przed wietiz ifinośći Oyz 
cowftiep, a pod czafem 3 Danny 
czfówietiem narodzony, = Catin 
świddtiem byt! Comap gdy rsett: 
Dań mop i Bog moy. Tatim świadz 
tiem byti fan 6. gdy pipe: Tenéi 
ulan.5, 20. {eft prawóżiwy Bog i żywot wie 
cny,  Dotym świadczy też teficze co 

2. śię tpcze urzedu iego, zwłapcza żeieft 
Względem Tpryfiuifem nafym, to teft; Proto 


lan. 20. 


MA tiem, Arolem, 4 Rąplanem wież 
cżnym. Prorotiem względem nauti, 

Rrolem względem obrony, Aaptaz 

nem względem modlitwy i przyczyż 

3 ny wieczney, laoftatet co ślę tycze 
neia dobrodśieyftw tego, zwłaficza że teft 
dźieyftw.  zfesufem t Sbawicielem nafiym, 415 


przezeń mamy odpufpczenie grzez 
r Ty. 4. chow, żmatrtwychrwfłanie cista iżyz 
wot wieczny, SEad go też pifino 
Zbawicielem wpytkich zowie. ©to3 
maćie świadectwo Ducha S, ttorez 
go w fazaniu <Ewanielii S. o Pant 
Fiezuśie wydate, Urat tto ślę temu 
świadectwu fprzećlwia, ten ślę Duz 
chowi S. przećiwia, popełnis grzedy 
przećiw Duchowi S, ttórp anina 
tym ani na onpm świećie 0dpupczo 
ny nie będźie. Saczymtatowych luz 
Ośi Eoniec iefirozpaczi żginienie wies 
Ann. 1309. czne, Derenqaryuf napietwoby Saz 
Framentatz we $rancyi , fprzećiwił 
śię ćwiadectwu Ducha S. i przećlw 
nauce powfechneqgo tośćioła począł 
uczyć, że w Satramenćie wieczerzy 
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bpańftiey niesieft prawóślwe ćtafo.i 
Frew © (pm pife Bievfon, że ac3 po- 
tymi bigo. fiwoy rewotował, mpatie 
dedngt 3 0efperacpi. umieraiąc, moż 
wit: biis mi śię Don "jezus utaże 
abo nazbawienie.abo na potępienie: 
na;zbawienie, żem połutował, na 
potępienie, żem śiha du nautą.fma 
zatraćił, ;|Dodobna byftoryg przypoz 
miis Slepdanus, o nieiątim granz Sleid. lib.zu, 
ćiptu Spitze, zes boiażniŚwaniefii 
odffąpił, ifprzećlwił śle świądeciwu 
Ducha 5. dechoć mu UË wao 
na mitośierOśie Boże, toon nedzniE 
mowił: wiemia to dobrze, ale żem 
ślę pożnanep prawdy zaprzał, tedym 
iużsieft 00 pietia flazany: zbawion 
bydżnie moge.  Sachoway Ebtyjże 
Jezu. 

Abaczćleż tuiuż namilói, tażo.t0 
tżecz teff niebezpieczna i firafliwa, 
fprzećiwić sig świadecewu Ducha 
S, Ravzćież ślę temi przytłady, nie 
żartupćie 3 panem Żogiem,. "Jeśli 2 Tym. 3. 
śię pana Jeżufa przemy, ion śię nas 
zaptzy, Ponmiećby na to mieli whys 
fey nieftattowie, Ftorzy raz 00 tego, 
orugi 00 owego tościoła naglądaią. 

2.ec3 życzącimupamiętania,podŹe 
my do wtorep częśći. II. 

łuchayćie, co ża Beżeście Dan Część. 

Jezus tośćiofowi fivemu NA szczęście 
świećie obiecuież barzo mizerne, kościoła 
ttore we trzech rzeczach Żałofnycdh Bożego. 
żamyta, 

Dierwf$a,ż bożnicalbo $ żgroma I 
ozenia wyrzucenie, MDyłączać was, r) ZETOR 
prawi, będą 3 bożnic. © Żałofna „z 
fprawo. JRogoztośćioła wyrzucą, i 
wiasnieiatby go też czći o0fadzono. 

Bo znim fpotëun i towatzyftiey Eon- 
werfacyi 3atasuią,  Porytałoć to 
Apoftofy, potytafo inne wierne. 
Starzy śięna to A poftoł Pawe S., 
mowiąc: Staliśmy śle iato śmieć 1Kor, 4, rg: 
tego świata, iiato omiećiny u why 
fitidh. - Uch coz nad śmietći i firuz 
żyny podleppergo byś może: oto tač 
fobiewierne Bożeświatmiał ważyć, 

i ważył 


| 


Tert, in 
Apoleg. 


IL. 
Mordowa 
nie nie- 
winne, 


Rzym. g, 
Gl 44, 2 


Lib ię, de 
Uw Dei 
ansu, 


beda 
Maniędźj 
ęlonki 


l 
Nery 
Anno 57 
Ter, in 
Ire, 


„bar 


i$ 


KSC. 
zęśćie 
jej 
dola 
ego 


twagpł, iważy, Doco na on cas 
byfo,tói nas ojis potyła, Aby wdy 
3 fiugnych przyczyn, nie żalby, ale 
niewinnie, niewinnie nas heretytnią, 
niewinnie s tośćiofa wytlinaię, niez 
winnie od wfielatidh urzędowo, tato 
miegodne  oofądzaią , niewinnie 
zwierzchność na mis podwodzą, niez 
winnie wiary trzymać zatazuią. Ale 
coż czynić: Muru głową nie przez 
biiemip: mowimy raczep 3 Tertulliaz 
nem onym Dottorem dawnym, Ëtoz 
retjo tożpotptafo + Cum damnamur 
avobis, a Deo abfolvimur,: toieft, 
goy 00 was bywamy potępieni, o0 
„ŻBogabywamy rozgrzepeni, Haden 
prawowierny tośćiof ludśt Chrze 
śćiańftich, choć w wieze Tes 00 giez 
bie rożnych , nie prześladwie, chyba 
Gatan ;nośladowcami fiwolmi, 

Ir. Druga rzecz teft mordowanie nież 
Mordowa- winne, 7 prżypOśle, prawi, czas, że 
Seg was zabiiać będą. © żałofna Eor 

A dycyt, CiegEa uzec3 by03 wyFlętym 

abo wyrzuconym 3 Łośćioła, ale Gz 

leko ćiężba, Eiedp Eogo zabiią, a niez 

winnie, beż przyczyny. Stucdhayéie 

Rzym. 8,36, coo tym Pamet S. 3 Pfalmu Dawi 
Phal. 44,23. dowego mowi: Dla ciebie Panie, 
cały dżień żabiiani bywamy, poczyz 
taniómy iato owce na rześ nana 
czone, Godi ślę o tym ferzey priy 
pomnieć, atat niewfpominaiąc dyz 
dów, pomiiaiąc Arrpany, opupczaz 
iąc M iachometany, i inne Łośćioła 
prawowiernego prześladowce, faz 
mym ślę tylto poganom przypatrzz 
my, co oni 3a Ożiwy 3 tośćiołem 
Bożym btoili,  Auguftyn S. Ośiez 
śięćioratie prześladowanie, barzo 
ofrutne i ftogie, wilicza,trore Chvzez 
a śćianie 00 Pogat óerpili, pilno- 
sietiorakie ŚCIŁ śię mu profe przyfłuchoyćie, i 
> ‘dedno za drugim obaczćlet a poznać 
cie, iato śię te ftowa Panftie futes 

I esnie wypełniły. 


Tert. in 
Apoleg. 


Lib, 18, de 
Civ. Dei 
cap. 52. 


A Nerona. ii Dierwfebyło za Terona Cefarsa, 
n i: iato Tertullian S, pipe, w teflowa: 


Stor, c. 14. Vitas Cæfarumlegimus, Orientem 
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fidem Rome, primus Nero cruen- 
tavit, toieft, żywoty Cefarzow czyz 
tamy,wfczynaięcą ślę wiatę w Riy 


„mie, YTero napietwfiy firwawił, © 


iat otrutnie pod tym tyranem Okrucień- 
€brześćiany mordowano, "Jedne, fwa. 
uwiążane u beftpy, piy Poswano: 
orugie, trzyżomano: trzećie, Żywo 
palono: czwarte, wftory $wierzęce 
zafywano, aprzeo pfptrzucano, 35 
niettorych świece czyniono , to ieft, 

oblano ie wofłiem i innemi ttuftoz 
śćiami, a tnoty przez żywoti gardło 
przewiotfy sapalan, MD tym przez 
śladowaniu podieli Porong męczeńz 

fią oway Zpoftofowie, Piotr i Paz 

wel, tego śćięto, owego utrzyŻOwaz zo. Tunii 
mo, fnnych nierofpominam. Lecz Anno 6y. 
nie 00 Terona tplto, ale i 00 Iuożi 
odpczepieńftich tośćcioł Dozy przez 
śladowanie ćierpiat Etorych berfterm 

był Symon czarnotśiężnił. Tego Symon 
Tjgnacpup S, pierworodnym finz czarno- 
tańftim zowie, przeto że byf napiecz 5Sgżnik. 
wfpym Eecerffim miftrzem.2lle oddat 

to Bog i YTeronowi i Symonowi. 

Vero fam śię zabił: Symon dege 

00 nieba wftąpić , rozbiwfy śię na 
powietrzu, noce zfamati zdechł. 

Drugie prześladowanie było ża m. 
Domicpana,o Etorym pifie Zyfebiufi Za Domi. 
w teffowa :Secundus erat, qui con- Yana An.84 
tra nos Chriftianos perfecutionis Lib. 3. c. 13. 
incendium excitavit,to ieftwwtorpin 
byt, Etory przećiwio nam Chrześćiaz: 
nom ogień: prześlądowania wobu 
jit. Cen dotat faloney pychy prsyz 
fedt, i sie Bogiem zwać śmiał, J 
iletroć fpramcom fivoim lift pifać 
toztazał, te? musieli począć: Pani 
Bog naf tat rostasuie: Csynit sie 
fynem Pallady. Dyt tat frogim tyz 
ranem, żenietplto Ebrześćiany alei 
Silozofy prześladował, i3 Rzymu ie 
wygnał, Pipe ofobie Dyon, że ślę Dion. Orat, 
dopiero po tego śmierći do Rzymu 45. 
wroćił, Dod tym tyranem JanS, 
w fodieł oleiugorącego wfadzon, a 
gdy munic nie pEodżił dowyfpy Paz 

Oo tmu 
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Tert.de tmunawygnanie pofan, Doo ten 
Prefeript. esas niepomafu też Ceryntus i/Ebion 
cap.36- | fośćioł Dożytrapili, Żecz tat owe 
mu, iato i tym, ma dobre to nietwyż 
Ann: 92. fto,  Ceryntusw łaśni przywalon, 


Domicpana 38686 Stefan  nielafi 
fprawca Domicplle, ttorę był na 
wygnanie potępił, wpeopy 00 igo 
Anno. 98. potoiu, iatoby mu reieftt z30rad3iec 
tego podaiąc, zabił got uttof, 

ur. -. Grzećie było pod Traianem, © 
Pod Traia- tot śifa świętych Iu0śi ten tyran Ogł 
ZE potraćićż Dod nim Symon Biftup 


An.1o0.  Tferozolimfti, futcefjor Jatuba S, 
Simon. | zgratrzyżu teft umęczon, 3 wieltą fiaz 
tecznośćię, choć tuż w ten czas miał 
Ignatius. - latr2o, fgnacpug S: Biftup Antyoz 
cheńfEi na pożaróie beftyom dany ieft. 
Clemens. 


Riemens też Biftup Ksymfti pierz 
wey wygnany, potym utopiony ieft. 
Lib. 1. c.23- Gyiceforuj pipe, i pigé panienet 
€brześćiańftich ne procz fpalić oct i 
popiof ich miedzy miedź zmiepać, a 
potym; niego wanny ulać, 100 taśni 
poftawić roztazał, Coz gie fiata: 
Ato śię w onych wannach myt, tażz 
oemu śię głowa zawroćifa iż upaść 
muśiał, Co ôy mu powiedźiano, 
inne fprawić Eazał, a 3 onych piecz 
wych pięć panien fpalonym podoz 
bnych ulawfy, wtepże tajni poftaz 
wit, Jnnych tego tyrańftw nie wfpoz 
minen Przefiałćt wprawośie tego 
Suidas in. *tyrańiftwa, ale nie tydhło. 250 3a perz 
verb, Trai fivązpą Cyberyana Starofty w Daz 
leftynie, ttory Ooniegolift napifał, że 
wiecep Cbrześćian 3abitać nie chóiał, 
roosat wpyttim Starofiom turzęz 
Onitonr, aby Ebrześćiań więcep nie 
prześladowali. Y Taoftatet firuty ieft, 
Papias. “Ba iego cafir Papias Biftup Feroz 
Enf lib.3. -politańfti, ftom S. fana nie dobrze 
39-833: aęozumiawfiy, pocet uczyć że wierni 
Pany, po zmartwychwftaniu tyz 
śiaciattu ma żiemi żyć nieli, Etovego 
błedu igt śię był JJreneup i Juftynus 


IV. mecsennië, 
Pod Aure- © Czwarte prześladowanie było 
iufzem ł > 


500 Aureliufem i POerugem, ttotzy 


W erufzem, 


SZOSTEY 
śię Ańtoninami swali, 00 Plntecefjoz 

ta fwego Antonina, o Erorpm pig 

żetrwie Cbrześćiańftiey fam nie Wyż An. 164; 
lewat, ale urzędnitom fiwoim wedle 

fiatych praw wylewać rostazał, Ja 

tych cafir politarpus fana Śuczeńi Policarp; 
BiffupSmyineńfti,fpalon ieft 3 wiel- 

tą ftatecznośćig, bo gdy muStarofta 

mowił, żeby złorzeczył Ebryfiufowi, 
powiedźiał: Ośmośleśiąt lat i peść 

fiuże mu, a w żadney rzeczy mię nie 
utrzpwośił , tatoż mam złorzeczyć 

trolowi motemu $ Selicytas też 3 ślez Felicita 
Oniią fpnow fivoich umęczona teft, 

©_wa 00 tytanów cćielefnych utraz 

piony bedąc Eośćioł doży, miąłi 00. Lamp. in 
feftarzow prześladowanie ciępłie, Commode: 
VO ten czas bowiejm Cerbon; KD alenz 

tynus, Montanus, tacerfiwa fiwoie 
rozślewali, Auteliupowi iednat na 

dobre to niewyfpło, gy3 na woynie 

przećtw OMartomenom nietedzeniem 

fem ślę umorzył, 

Digte prześlądowanie byfo pod V. 
Sewettin,  Byfotat frogie, 13 iuż Pod Se- 
mniemali niettorzy, że oniec Świata gr jo, 

z ; nn. 195» 
naochoodżi. PO ten czas Leoniðes I eonides, 
oćtec Drygenefow umeczom ryz 
genes też maige lat śiedomnaśćie 3 092 
cem torony męczeńfti pragnął, ilift 
oo nieco pifał, Do ftatecznośći go naż 
pominaiąc. MD ten czas Cbrześćiaz 
nie tośćiołow nie mieli, ale domy 
tylEo tqofpody fryte na flużbe 2302 
3g, Żecznietpito Sewerus,aleiinni 
fiuozy fatańfcy, tośćiotówiutrapioz 
neinuutrapienia oOodawalt, Ceodaz Teodatus 
tus nieiati poimańy o wiatę 6, 344 
przatśie Dana fezufa: oco gdy go 
firofowano, począł gie tat wymaz 
wiać: nie zaprzałemi śię Dorna, ale 
Ebrpfiufa człowieka. Saczym począł 
o Panu Tfezuśieuczyć, iż nie był praz 
wym ŻBottem, - Byli też pod tenże 
czas beretycy, Etore (Melchyfedechyaz 
ny wano, Etorsp mieli Welchyfedez Melchife. 
cha za Aniofa, i wiele baśni o nim, dechiani. 
Sewerowi tyrańftwo iego nie ta dor 
brewyfto, Bo fpn tego sA 

alias 


| oulzem, 


| VL 

| Pod Makf 
minem. 
Aan. 237. 


Śmierć M: 
kfymina. 


VI, 
Pod De-* 


Ann. 253, 


pr. Epi 
|in yita 
Thaymag 


k. 
Otigencs, 


(prianni 
NA 


re 


p. in 


alias Caracalla, w Orod3e, gôy woy: 
ffomiiało, chótał go 3tytu zabić, ale 
wołaniem żofnierjewa, Etorzy to Wiz 
Ośieli, przeftraponym będąc, saniez 
chatóię. O czym wiedząc oćiec, fiz 
mym go tylto futaniem Faral, a fem 
potym o0 ftafimtu umatt, 

VI Szefie prześladowanie bylo:pod 
Pod Makiy- Matmine, Cen chcącwiare S, 
minem. | wwygorzepićroztazał, aby ouchotwne 
Aan.237  Ghrześciańftie mano i zabiiano, poz 

fpolftwa zaniechawfy, MD ten czas 
byłtofiraflirve tezęślenie śiemie, Broz 
repoganie na Chtześćiany Etabli. © 
int sifa Biftupom S, dał potraćić, 
JArotto mowiąc, był 3 niego tyran 
tatowy, że ślę goi poganie fomi bali, 
ibogowfiwoichprośihi żeby go nigdy 
nieoglądali,  Secz zemśćił śię Dan 

„o. Bogłuwie niewinney nie tplto nad 
Smierć Ma- pim, ale też i nad fynem iengo, Do 
kfymina. - zofnierzeiego właśni obórzywfy śię 

nań, głoroemu ućięli, tatże i fynowi 
iego, 10o Azymu pofiali, 

VI | Siodme prześladowanie było 
| pod Decyufiem, Ten puséit po wfiyt 
Ann. 253,  PPÓWAECIE mandaty twprofi fiwoie, 

= aby Cbrześćiany mordowano, Co 
urzędnicy tego radii wiośieli, i tal 
Cprześćiany męczyć dali, isto Ofugo 
człowieka ffawafo. Szczęśliwy, 
Eypr. Epift. pife Cypryan ś, tomu Dan Bog 
JH vita . rychło dał womętach umtzeć, VTiffez 
pymes mis prsyðaie, żerożpalone leńcuchy, 
noże, miecze, ogień, beftye, tinne totz 
mentęutazowano, M ten czas wiele 
Cbcżeśćiań 3 boiażni mąt Chryfiufa 

śię zaprzeli, Drudzy wpyttietgo 002 

biegaiąc, Pryli śię po gorach, po ffaz 

Origenes. fach, poleśiech. XD tenczas Orytjez 
. nes długie więśienie i meti ćiecpiał: 
Cyprianus Cyprpanufiąpit,, VO Daleftynie, w 
Eutll6.c32. Sorpi batżo wiele męczennitow póz 
legło , i Babilas Antyocheńfti Bi- 

fup. MO ten czas śleóm młodśieńz 

ców, tchodząc prześlcdowania, 00 

iedney śię gory ftryli, i tam 00 BO 

gańftwa zamtnieni, przez Owieśćie 
lat blifto fpali, a3 38 cafu Teod0z 
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spupa mnieyfego obudzenibyli: 28, 
fuliibywa id) śroięto. "YFowatus Novatus, 
beretyt na ten czas nie pomału toz 

śćiot Boży trapit, i byt rugim 3a 

tegoż tyrana prześladowcą. Ten 

uczył, że żaden, raz upadły, Etory ślę 
Chtyfiufa zaptzał, przypmowany 00 
potutyby0ś nie mogł.  Decyuf nie Smierć 
tylEo fam, aleis fpnemfiwoim marnie Decyuka. 
zginął, Gciecwieżierzetcónym ućież 

Enige utonąć, afpn zabitą śmietćią 

zginął, 

G©fime prześlądówanie było 3e VIII. 
Yaleryana, Tensrasii Ośiunie mi 7 Walerya: 
fowat Ebrseśćiany: lecz go potym 4, „. 
ieden SEgipczanin wo03 czatnoż ADA 
tóieżnitow tat zepfował, i3 ślę do 
wfytFich czarow udaiąc,. dSieći niez 
winne zabiiaź, i tenże go potym na 
Cbrześćiany żaofirzyf, datazałżeby 
Cbrześćianie fhad, pod utratą 
żórowia nie miewali, pift i lifiy 00 
Sterofiow, aby do odfiępienia 00 
wiary przymugali,  Dodtym tpraz | 
nem Cypryana ś, śćięto, i trzy fta C7PTYan 
męczennitów 00 pieca wapiennego JSC: 
wrsticóno,  Ppoimałqgo potym Saz 
pores Erol Derfti, iieggo grsbietu gop 
natońwóiadał, sa podnożeł używał, 
aż naoftatet tazał go Żywo 3 ffory 
odrżeć, tfolą natrzęfnąć, na pamiątz 
tę niepcześćia iego w oczach) whytz 
tich Inośt. 

Dfiewiąte prześladówanie byfo IX- 
poô Aurelianem, Ten wiele Chrzez Fog Aure- 
gćionposabiiat, co ślę utazuie 3 OŚiez Ann >>, 
iow Spmforpana męczenniła fiaz e 
mwnego, VO tych Ośtetach ieft wyrot 
Aurelianow, na zgubę Chrześćian, 
aby iemoróomano położony. Satez 
go tyrana ziawił śię też tanes niez 
iati, 00 Etorego (Manichei heretycy 
nazwani fa. Ten uczył, 13 Oway fg Cyrill. Ca- 
Bogowie, ieden sty a drugi dobry, tech. 6. 
ztym swot tego, ttory zaton. ftary FPIPR hee; 
uftawił, adobrymtego Etory nowy, i. „7 
Czynił éig fun Duchem S, ttoredo 
Cbryfius 3 nieba poftei: : © Panu 
Jezusie udawał, i3 cisfe prawóśie 
Oo z wego 


Manes, 


hær. 46. 


Zn W ARE "AC — 


Lib.g. cap.9.1nęczennitow zabiiano, 


290 
wego nie przyjął, © Ouipy powiedał, 
że ią dobry Dog, a ciało zły Dog 


fiworzyf,  ecztał owiato tten żaz 
pfatę ivg wśieli, Uureliamis tadąc 


miedzy Dizancyum 6 wyeratleq,qroz 
mem ftogim przeftrapony, a potym 
00 fiwotch domowych zabity ieft. A 
Manefa Erol Perfti żywo obłupić, 
fore na bramie mieyftiey zawieśić, a 
ćiało przede pfp wyrzucić Eazał, przeż 
to Że śię fyna tego leczyć podiąt, 6 
więcep nu zapEodśił niż pomogł. 
Diteśiąte prześlndowanie było 34 
Dyotlecpana a to trwafo cafe òra 
ośleśćia lat. Do zaraz pierwfego 
rofu puśćitóctret, aby Cbrześćiany 
do Pogańftw przymupano. A toć 
bytonawiętfe prześladowanie, tla 
ieden mieślącpo śiedninaśćie tysiecy 
SŻyfebiug 
pige, żefam oczyma fiwemina topaz 
trz:yf iż taći od czeftego śćinania 
miecze odOmieniać musieli, (ftazanych 
na śmierć wyśćinaćieonego Onia nie 
mogli, "jednego czafu w Ylitomez 
dpi Cbrześćianie, nie Obaiąc nic na 
zabiianie braćifiwotey , Ośień Żdożego 
narodzenia nabożnie świeęćli, í do 
łośćioła ślę ftupiwfy, noc tożień na 
fiużbie Bo3ey trawilt, 
wiedźiawfy sie Dyotlecyan, Łośćiof 
żołnierzem obtoczył, i tym co tam 
byli powiedśieć Eazał , Eto chce wyz 
niść , ofiartuy bogom, atto nie dce, 
fpalonz tośćiołem bedjie. Pafters 
ich na nie wofat, aby raczey trottg 
śmierć obrali, a wiecznych roztopy 
nieutraćili,  MOpyfcytedy Trzytneli 
is Ośiećmi, i 3 czeladłą:  Ebrześćiaz 
nie iefteśmy , żaden 3 nas nie ropni- 
Ośie, ognia ślę mitaiącego nie boimy, 
7 wnet nowo do chrztu nagotowaz 
ne pochrzćiwpy , iSatramentem śię 
naświętpym pośiliwpy, ognia onez 
goczetali,  Sapalony Eośćioł Ofugo 
3 nimi gorzał, wpyfty iato żywe 
ofiary ogniem ôo nieba pofli. Ale 
itym sie ieficze ferce Dyotlecyanowe 
nieutoiło, Do nie òtugo potym, 
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Czego doz- 


wyrot imandateqhi puścił , aby e 
ośień BDieltonocnp Chrześćianom 
wpyrtie £ośćiotyobalono, t3 śiemią 
porownatno: awfpyttie pifima, Etoz 
retolwiefby śię w nich nalazły , aby 
popalone były. <qDrzedniepśi Indżie, 
aby urzędy tracili, a inni pezegulni 
abyw niewolą brami byli CTemanz 
oatpwfędźie po miaftach tozbiiano, 
śżyfebiup pife, iż teden.żacny Dan 
miłośćią Ebryftufa uigęty , lifty one 
podrapał , i pofmany 3 wieltą ftatez 
cznośćią meči wfyprtie wyćterpiaf, 
Dod ten czas nie pomału też tośćioł 
Bozy trapit Potficyug Siłozof, pif 
mu S, tatże í żatonowi Bożemu 
przyganiałąc: lecz odnieśli obayp żaz 
piate fiwoię. " Dpotlecpan począł 
gnić wewnątrz, i ięzpć mu doczyfta 
ugnit, tobacy śle w nim zalęgli, i rat 
otrutnie żywota dofończył, Porz 
fitpynpa Cefarz Konftantyn na wyz 
gnanieftazał , i Pólęgi tego popalił, 


rož iuż macie, namilśi w Paz 
nu, Ożieśięćtoratie prześladowanie, 
34 Ośteśiąći rożnych Cefarzow, obaczź 
ćież tu, iato ślę Ożlwniewypełnity te 
fiowa DPańffie, Ettore 00 tczniow 
fivoich mowić raczył: Deog was 
zabiiaći niotdować, 


Trzećia rzecz iuż naftępute, swłafz 


Lib. 8. c. 5. 


Porphirius 


III. 
Poffugi Bas 
żey przypie 


cza pofługi Bożey przypifaniewfielz 7P 


Ëi, prawi, Etorp was zabiie, tnniez 
mać bęOśie, że czyni pofługę Bogi 
Tati Dawet przed fivym nawroce: 
niem  prześladniąc Cbrześćiany, 
mniema Że wtym dobrze fłużphDanu 
Bogu,  Tat po Pawle inni wfiyfcy 
prześladowcy rozumieli, że ślę przez 
ślcóowaniem niewinnych Cbhrzeż 
śćian Bogu przyfłużyć mieli, YTa 


Dźie. 9, 


Roncylium Ronftancpeńftim fEaz Ann. 1414. 


żawfiy Yana Aufa na śmierć, proz 
Elamowano o0puft, troby drew do 
fpalenia pomogł nosić: Cbłopet iez 
den porwawfjy brzemię chrofiu, 
nioff i rzucafina ogień, Etorego uyz 
tzawfy usett: O fancta fimpli- 
citas, 


III, 
Cześć, 
Pociechy 
wiernych 
trotakie, 

I 
Chrifti ya 
lnittm, 


Lib. Med 
l % 


AM 
Chifip 
Ki, 


KAN 


hiris 


I. 
Część. 
Pociechy 
wiernych 
troiakie. 

L 
Chrifti vati- 
sinium. 


Lib. Med. 
c. 38. 


I. 


citas, © święta profłoto. YO totu 
1572 naprojono Ewanielitow 347 
cnych Iudśi we Srancyi na weftle, 
iedną razg poczęto ich moróować. 
© niepczęśliwe wefele, ttoreś śię 
Erwig ludki niewinnych oblato. - 4 
wżóp śię tluretus w Rsymie 3 tego 
ćieppt, t Orationem Fucharifticam 
odprawował, Diiśianam luożiom 
niewinnymzłość wyrządzać, Łośćioz 
ty burzyć i palić, 36 ieden to fobie 
copuftmaią, 
Obaczćież tedy, a uważćie uślez 
bie, iato do ftuttu przypłyi przy 
chodzą ftowa zbawićiela napego, © 
miserney a żafofniey Fondycyi tośćioz 
fa Bożego na tym świećie. 
Trzećiey częśći fluchayćie. 
Gyne wam Eroćiuchno , ponieważ 
>. czas zpedf, troiatie pociechy, Etos 
temiśię w tat ćięptim Przyżu iprzez 
lądowaniu wierni tiepyć maig. 
Pierwfa,że nam to Dan JEsus 
ufiy fweminaświęrjemi przepowież 
ośieć raczył, Do mowi: tom wam 
powiedźiał, abyście, gdy godźina ta 
przpydśie, wfpomnieli nato, żem fa 
wam opowiedźiał, Dźimnać to 
rzecz, że Barabaf lepfe ma pczęśćie 
niżeli Cbryfins, niewwiernit tatże 
lep$y pofoy niżeli prawy Chrześćiaz 
nin, alenicto, pan Jezus ta opo- 
wiedźiał, stąd znać żeto wola Boża, 
ai inaczep by0Ośnie może. J nie 3 
trefuntu tona nas przychodśi, dle za 
wiadomością Bożą, Etory prześlaz 
oowaniem doświadcza wiary i frato 
ść nafey. tat raczey do niego o 
Gierpliwość i wytrwanie wołapimy, 
mowiąc; Auguftynem é, Ty panie, 
ttory zwierzchu tarzef , day zawż0y 
wewnątrz nieuftawaiącą  ćierpliz 
wosé, tat żeby nigóy nie uftawała 
chwała twoia w uśćiedh moich, 
Druga pociecha ieft , że nie my 


ChrifiPræ farni ćierpimy, ale i Dan Jezus w 


fidium, 


nas ćierpi, i opuśćić nas nie chce, 
potitchu w nas ftaie. J Ola tego 
nam Ducha S.obiecał , aby'nas 
ćlepył we wfelfim utrapieniu naz 
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fym.  Tępoćiechą uzbtoieni męz 
czennicy é, lefce fobie by nawięrpe 
mętipoważali, Ylie wfpominaiąc 
onych dawnych męczenniłtow, Etos 
t3y 3a pogańftwa ćierpieli, wczora 
rot iato yeronima z Pragi Ola SĘ 


wanielii w Bonftancpi palono, ten Hyeronim 
tat wefoto fedt na śmierć, właśnie * PE 6 | 
ist na wefele, Gdygoprowaóż0no gun. 1416. 
Hitanig śpiewał, Goy go na ftos w fobotę pe 
Crede. Bożym 


przywiązany będąc: począł głośno wfłąpieniu. 


rew pofadzono, zaczął 


śpieroać: Salve fefta dies, © iatoż to 
przeftawnydśień, U gdy zapalono 
orwu, reft: VO rece ewoie, Danie 
poruczam Ducha mego, odfupiłeś 
mię Boże prawóśiwy. Czym sie ten 
ćiegył iedno przytomnośćią Pana 
Tjesufową * ttory go w onych ćieź 
ftid) mętach nie opuścił: © Sabi- 
nie męczenniczce, co Ola was uczći 
białegłowy rwfpomnie, pifia, że brzeź 
mienną będąc, podana ieft ola Chryż 
fiufa do więśienia , goźie gdy cas 
todżenianaftepował, a bole rodzenia 
nadchoośiły , poczęła iat białagłoz 
waw tym czasie ftętać: ftroże więż 
Stenia rzetli do niey: fietaf ois, ale 
bedśiep iutro barżiey, Oopowiez 
tiata: 0śiś cierpię iato białagłoma 
uboga, Boffiemu Octretowi podłez 
gła, iutro będę Cierpieć tato Cbrzez 
śćianta. Pan moy 3e mną fpołu 
cierpieć będźie, ten mi siły na wyż 
trwanie doba, Otote a poważne 
fiowa. "Dewnie, Ero to wie, temu 
żadna meta Ola wiaty przećiwna 
byś nie może. 

Trzećia i ofłatnia pociecha ieft, 
zginienie nieprzytaćiof napych. Hog 
nie żyrwi dlugo tyd), trorzy tościot 
Boży prześladnią, Cosa Poniec 
wśiął (Zero: co za Łoniec Domicpanż 
cosa toniec Craian: co 38 £oniec 
Aurelin$ż co 3a Foniec Stwetus? 
co ża toniec (Matfpminust coza oz 
niec Decyup? cozatoniec Waleryz 
anus? co 3a toniec Aurelian abo i 
Dyotfecpan? poginęli wpyfcy , ia2 

Oo 3 fośólez 


we Sabina Me» 
czenniczka: 


III. 
Hoftium 
Exitium. 


— 
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£ośćie ing fiypeli, baniebną a ofrut- 
ną śmiercią; trew bowiem niewily 
nas Ablem fprawiedliwym o pomftę 
do Bogą wofała, 

Aiżtatteft , nie Ospmyż ślę lada 
przećtwnemu wiatrowi uftrapyć: 
znośmy firomnie co Pan Dog nanas 
oópupgcza,  Dietny onieft, nie doz 
puśćina naswięcey, iediio cobyśmy 
śnieść mogli. 


SZOSTEY 


24.ty, oiedyna ochiodo i podpora 
naga, Panie Jezu Ebryfte, nie obz 
Oalay 00. nas Giepyćiela niebieftiego 
Ducha S,niecdh nam sity i pociechy 
dodanie, żebyśmy śię przez wpelatie 
przećjwieńftwwa , 00 dhwały wietuie 
fiep zwypćigfiwera wiary przebić, t 
tam trolefitwo wietuijte otrzpmać i 
odżiedźiczyć mogli, Amen, 


OBWIESZCZENIE CHWALEBNYCH SWIAT 
SWIATECZNYCH. 


3 wieftiem nabożeńftweni , Chrzez 
śćianie , moi namilót, rostazał 
Dan Bog fpnom fzraelftin w założ 
nie fiarym, gotować śle na Ośleń 
świąteczny, bo pofpfaigc -ôo nid) 
aMoy.19, AJoysefa, rzetł im: i04 00 ndn, a 
78 poświeć ie Oźió i iutro , qniech wyż 
piorą Gaty fosie: iniech bedq GOtOZ 
wina Ożteń trzeci; aDOwiein trzećieź 
go onia. zfiąpi Dan przed oczyma 
wfyctiejgo ludu ną gore Spnat, Te 
święte Doze fitowa trzy rzeczy w foz 
biezamytaią.  Pietwfa ieft rozlaz 
zanie Boże do fynow Jzraelftich,aby 
ślę na światti przygorowali: druga, 
fpofob tego przygetow nig: trzećln, 
przyczyna , czemu gie przygotować 
mieli, 
L | Rostazuiąc przygotowanie na 
ke Ośień świąteczny „mowi Dan 0o 
i YMoyżepa: 105 00 ludu, a poświęć 
Poświęce- sę Oźiśintro, Poświęcenie piećioz 
memaay ratę ma w Pifmie S, pyniitacyę, 
przywla. Aa znaczy tat wiele iato dedicare, 
fzczyć. to ieft, przywłapczyć co Fomu, tato 
aMoy. 5, 2.60 gdy Bog mowi: Doświęććie mi 
2. wfeltie pierworodne, Drugi snaz 
Nabożnie czy, religiofe colere, to ieff tat wiele 
czóć. | tato nabożnie czćić, iato gdy Bog 
3 Moy.ro,3, nowi: KD tych, Etorży przyfiepuz 
4Moy. 20. je domnie, poświęcony będę, Do: 
3:  tezećie, śnaczy offerre, tat wiele iaz 
Ofarować. to ofiarować. © fobie napifano, 
że poświęcał fyny fwoie, to ieft oficz 
towa? ża nie Panu.,  Deczwatte 
znaczy, 00 grzechow omytym by03, 


Trzy rze- 
ezy douwa- 
Żania, 


G©inyói iejfeśćie, mowi Puwet é, i chow omy- 
poświęceni, i. ufprawiedliwieni w 0 i 
imię Pans jesufowe, popiąte żnaź ba 
czy oczyścić, isťoono o Betfabie pif » Sam, 11, 4s 
no mowi : Doświęćiia ślę 00 nieczyz 
fiośći fwoicy.  tlatymsnieyfcu gdy 
Pan Żogłaże poświęcić iyd Jra 
elfti , tego chce po (lJoyzegu, aby ślę 
omylii oczyśćiłi 00 grzechow. fiwoz 
ich. Gtżegnych bowiem udji chwwaz 
ty.i nabożeńfitwa PanŻog nie prsyyz 
muie. Potrzeba ślę tażdemiu oimyć 
ioczpśćić, 
Becs żebyśmy wiedśieli, wo czym I. 
to oczyśćienie należy, i iato odpraz Spofob 
wowańte byd3 ma, mowi Dan Oaley, 775907 
tTiecdh wypiorą odśienia fiwole, a TS 
niech będę gotowi na trzeć Oźleń, 
Ssaty iodźienia fé ferca i fumnienia 
luoztie, te omyć potrzeba 00 whel 
£icp żmazy , wedle onych flow 25o- 
żych u faiaina Prorofa : O_Ómpyóię Iza. 1,16. 1: 
śię, a czyfiemi bzóźćie , odeymiitćie 
złość uczpntow watipch 00 oczu moż 
ich , przeftańćie Śleczynić , uczćie śię 
cobre czynić. U "fetemiafa tatże 
wofa Don, O Jeruzalem , omyy ler: 44 
frcetweG0 sfośći, VO liście też bg Zyd10:22.28 
Sydow mowi Zfpofżof: Mieymy 
ferca oczyśćione 00 fumnienia złego, 
tćiało omyte czyftą wodą, - Tatoz 
weć tu oczpśćienie rozumie Dan, gy 
lud Tfsraelffi napomina , áby wyz 
prali odżienia fiwole, TIL. 
Sla oftateć , utażuie przyczynę, Przyczyna 
czemu fo czynić mieli mowi: Yboz ES 
wiem 


Obław. 21. 


„itd 


21,24 
„25 | 
), 22.20 | 


Obiaw. 21. 


2 Kor. 71 


wiemsfiąpi Dan przed wpytim luz 
Oem na gore Syna.  Oblicznośći 
Pańftiep Erośie chce ułazać, potrzez” 
bamuślę nie tylko oczyśćić , ale teší 
odnowić, 230 żadna rzecz połolańa 
przed nim śię niezofłole, Stuchayz 
cie Jana S. Gpifuięc miafto Boże 
“jerusalem w niebie, gofie ieft fiolica 
Dańfta, powieda, że nie wnióżie 
doniegonieco ślę počala, abo czyni 
cobrzpóliwego, _ Sługnie sie tedy 
Dan ludowi fzraelftiemu przygotoż 
wać taże, aby byli godni ftangé 
przed oblicznośćią tego, 


UA i tat ieft, toć tedy iiafłupnie 
was Ośtó 3 (opzefem napominam, 
mowiąc: Doświęććie ślę fié Liutro, 
atwypierzćieodśienia fwoie, abądźz 
ćie gotowi na trzeći Ośleń, racz 
owa Oni ślła możecie fprawić , ieśli 
ślę niegotowemi baczyćie, Doświęćz 
ćie śię, wypierzćie i oczyśććie ferca 
wafie, 00 gniewu, nienawiśći, 3037 
Orośći,tatomfiwa, tliech fumniez 
niewafe żadnym qrzechem zmazane 
nie będżie, YTiech głos jaden o pom- 
fte OOBoga na was nie idie Oczyść: 
Gie śię 00 twfeltiep smasy ćlała i 
Ducha, wytonywatąęcpoświęcenie 3 
boiajnig Doig,  Dźiś poczniyćie, 
iutro ootonayćie, A iż Dan w Noyz 
zepu nam fiugom fivotm to poświęż 
cenie zleca, więc śię 00 fpowiedźć 3 
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fęrdeczną frucha, $ wiarą mocną, 


„zpewną wolę nowego pofłupeńz 


fwa, wfiyfey awfyfcy nagotnyćie, 
atam abfólucyą i rozgrzegenie baz 
wierne otrzpmiaćie, 

Zaden 3 was letce fobie tego niech 
nieważy; obowiem trzeciego ònia 
sfiąpi Dan przed wpytłim indemna 
gore Spońftę. Gora Syońfta, toz 
śćiot Boży ieft, zgromadzenie wierz 
nych. Tam utaże Dan Bog obec- 
ność i przytomność fiwoię. . Kas w 
fiowie fiwymnaświętfym, Etote teft 
vehiculum Spiritus Sancti, to ieft 
wożem Ducha S. potym, w Satra 
mienćie wieczerzy Dańftiey, gOźie éis 
fem fiwym ifrwią Pan nag przytoż 
mny będźie, O iato sietu niegótoz 
wać, na prefencpą tychy niebieftich 
gośćii Botnycież die tedy namilśt, 
os0cbiie fośćiofek ferca wapego niez 
chay w nim miepfca nie ma pycha, 
afoczeczeńfiwo , niepczyrość, bitz 
da: ale racsey owoce Ducha, iato 
miłość wefele,potoy , cierpliwość, 
oobrotliwość , dobroć, wiata, 


śichość, trześwość,  Batym  taftę Gal.5 


Boża, i fpołeczność darow Ducha 
G.pownie otrzymadie, MD czym 
wfiyttim niechże wam bedjie na poz 
mocy Bog Oćiec niebiefti, 3 fpnem 
fiwym milym, tatże i3 Duchem S, 
Bog wiecznie pożegnany , w Croycy 
S. icópiy, fmen 


OOOO KK KOKO AAAA AA AOA AOA N NAO 
Na Niedziele Swiateczia 
Ewanieliq u Zana S, w Rod. 14. 
GO Akese Jezus, rzeff mużteżli miefromitute, owa moie 
zachowywać bedie: i Ociec moyumituiego, i Do niego prayy- 
Diemy, a miegfónieu niego UcZYNINY. Ktomieniemitnie, How 


sijniezachówywa: a flows, frote fwyfycie, nie ief moie, ale onez 
go, ftory miepopaf, Onca.  Zomót watn powiedźiał , uwas mies 


gfniac. Leca Bociegyći 


eton , Duch Swiety), Frotego pośle Delec 


w śmieniunośm , oni waś natczy wfofiego; i Brzybonmi wam 


wfyfićo, comfolwieć wam powiedśiał. 


Pofon zofrawuię want 
pofon 


swe 


Mark.i6, 15. 
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pofo on moy dawam wam: nie info Dawa Świat, Ja wam Dae 
want: niechże Sie nie trrwoży ferce wage, ni ielea. Sfłyfeliśćie 
zem Ja wam powiedźiaf : odchodze, tza przyvde Doważ. Gdy 
dyścietmie miłowali , wżdybyście Śle radowali, żem rzeff: ide Do 


Onca; bo Oćiecmoy wietgy ief niż Ja. 


3 ferazem wam powiez 


Dźiał, przed tym niż gie ffanie: żebyście, gdyśie to fianie, uwiez 


ranli. 


Już Daley zwani wiele mowić niebede, -Mbowien idzie 


fóiaże świata tego, awe mnie nic nie ma. Aleiżby poznał Świat, 
żemifujeDyca: aiafo mirozfazał Ociec,taf czynie,  Bfiańćież 


podźtniy tad. 
og) Jemap Żadnego święta miez 
Pózy wfyctimi, w Panu naz 


milgi, Etoreby Apoftofowie i 
śnni wierni , 3 więtfem wefelem, naz 
bożeńftwem í podśiwieniem obcho; 
Dźili, iato Ożiśieype. 250 acz dżień 
Bożego narodzenia wieltie wefele 
wfpytfiemu światu ptzyniofł, ale 
barzo mało ich było na ten c308, Ëtoz 
rsyby śię tego wefela uczefinitami 
fali, a fame chory: Anielftie radość 
twefele wpyttie rozgłapać poczęły. 
b ojien też zmaruwychwftania 
Dańftiego , choć śle Apoffofowie i 
inni wierni po tilta troć uyrzawfy 
Dana uradowali, whale ona id) 
radość bes- wątpliwośći í niedoz 
wiarftwa , bes firachu i boiaśni nie 
była.  Wieśliż też na on czas gdy do 
nieba wftępował , tadośćiato wierz 
ni Boży mieli, wpatże z finetkiem 
pomiepana była, bo góy im rzett 
Dan Jesus : idge nawpyftet świat 
Eażcie £wanielię wpyftliemu firwoz 
czeniu , wfpomnieli fobie, że ich ten 
urża0 wieltich niebezpieczeńftw í 
tenonośći nabawić miał, tat iato im 
to przedtpm czeftofroć Pan Jezus 
opowiedat: lecz w Ośteń świąteczny 
żaczęto śię prawośiwe a doftonałe 
wefele, VO ten czas gdy wiðomie 
na Apofiofy zfiąpif on obiecany Po- 
ćieyćiel Dudh S, ali wnet wfżelti 
śmętet, watpliwość, boiaśń na 
fironę uftąpifa, a oni co przedtym 
nieutami byli, to wnet rożmaitemi 
ięsyfi mowić „i Magnalia Dei wyfłae 


wiać poczęli, i rożmaitydh nacpy 
oczy i ferca Eu fobie obroćiwfiy ,wielź 
tie a prettie £ośćiofa Cbrześćiańftieź 
go budowanie , nie beż ferdecney ra- 
dośćiw Erotceoglądali, £omy fłyz 
gącw Pany namilet , czpńmyj tat, 
zebysmy ten ó, a wefofp Ośień prys 
tiadem Apoftotfow ś, innych ludśi 
wiernych 3 Oewocpą a nabożeńz 
ftwem ferOecznym obcboośili, LiEaże 


nam 00 tego pobudte £Ewanielig Summa 
przeczptana , w ttorep Dan Jezus, Ewanielk. 


tato o owocach Ducha S, tat też io 
famym Duchu S. barzo poważnie 
mowi, 41y ôla lepfiep pamięći trsy 
cząfiti 00 twa3ania przed śię weżć 
mieniy, 

Pierwpa bedjie o miłośći Żdożcy, 
Etorey autorem iefi Duch święty. 

Druga o DuchuSwtętym,ażwłaż 
fc3a 0 perfonie , opofłaniu, o fpraz 
wach ietro, 

Trzecia o.potoin Dana Tfezufoż 
wym, Etory ieft owocem niepośle: 
onim Ducha S, 

© ufy pilnei powolne proge. 

© Duchu S, Boże prawóśfwy, 
tory 00 ©yca i00 Syna pochodśif, 
faftą fivoią ś, beż ttorep w nasnieź 
maf nic ftałego , wfbomaqay nas w 
mowieniui w fłuchaniu, Amen. 

p ywu zacnych a potrzebnych gośći, 


mieliśmy 3 nieba na tym świecie: Część. 


ieden był fpnXdoży, orug Duch é, ow 
o0 nas pres wniebowfłąpienie fivoz 
ieoopedf , a ten nas nawiedjił 3 wyś 
Płośćci, Obay wielkimi pożytta2 
mi 


| 


kayp. 


| luguft.de 
verbe Dóm 


Obferwacj 


i 
Znak mito 
ki Pana Te 


f mlowey. 


Zachowy: 
wanie flow 
Pańlkich, 
ktore od. 
prawuiemy 
Ñ 
Wfercu 
rzez roz- 
myślanie, 


sMoy.6,6 


biię, 22, 


M 
W 
“eoni 
Rinienje, 


fiń na świat przypii , Erore utaznie 
Auguft. de nam Auguftyn S$ temyftowy: Fili- 


| verb.;Dóm: gm fuum dedit Deus in pretium re- 


demptionis, Spiritum Sanćtum in 
privilegium amoris, to ieft, Syna 
fivega dał Bon na zapłatę odTupiez 
nia, Ducha s, na brzywilep mitośći, 
Obiema powinniómy miłość, Żecz 
Dan Jesus 0 tey tu tylo mifości 
mowi, ttóra iemu właśnie należy, 

Obferwacye M utazyte naprzod znał, potym poz 
żytti tep miłośći, 

1. Znał wyraża w tych ffowiech : 
Znak miło- Tfeśfimię tto mifuie, ffowa moie 347 
RE Ie- thowywać będśie,  Obaczćież tu,że 
zulowey. |. aięleda miłość Duch S, w nas fpraz 
Zachowy: onie, ale tałową, Erora należy w 


ko. * zachowywaniu fow Dana Jesufoz 
ktoreod. dych? te zadhowutemy tronto, 
prawuiemy.  $łaprzod w fercu, pries Tośmy: 
Lo ślanie, Doczegofam Dan Dognas 
ABB upomina, mowiąc: będę te fiowa, 
myślanie. « trorefaO3tć rosłaznię tobie, w fercu 


sMoy.6,6. twoim,  Słupnatzecz, fiowa Boże 
w fercu mieć, Boieśli3 ono mędrzec, 
Przyp.7,3. © fłowiech fiwoich mowi: Synu, 
napig foma mole na tablicy ferca 
twego: o inë daleko więcey, fiowa 
Bota napwyspego na tey tablicy ferz 
oceżney pifać mamy, abyśmy uftaz 
wicsnie ma nie patrząc, nic innego 
tolto ono w fercu fimotm mieli Tat- 
ći uczynili , ontówiąteczni Piotra é. 
fiuchacze , Etorzy uflypawfy owa 
Boże, braliiedoferca mowiąc: coż 
będźiem czynić mężowie braćióż 
Obyże wam teżto Dan Bog óał, Że 
byście tatowym duchem i fercem fłoż 
waraywyżpego przypmowali, 

2. Dówtore, zadhowiiemy też ffowa 
Ufyprzez Dana Jesufowe, przeż częfte o nich 
C a mowienie,  Aozmowy nafs ofto 

owienie. wię ŻŻożym nawięcey by0ś maią: 
zwfapcza teraz w świątti, o Duchu 
é, pytać ślę 3 pilnośćiamaćie, poz 
fistowś, roymowy ftoro Ducha S. 
przyieli , byty de Magnalibus Dei, 
© wielmożnydh rzeczach Bożych: 
czemuż fłyfelt to's safon, gosie 


Dzie. 22, 
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Dan Doy powiedśiał : niech nie 007 roz. 1, g. 
ftapia tsiegi zatonu mego 00 uft 
twoich. Xch coż wy tu rzeczećie, 

my mowie, Etorzy miafło fiowoa Boz 
żego,przetlęcewem,zforzeczeńftroetm, 
trzywoprzyślęfiwem, ti  bluśnietz 
fiwem rozmaitym ufta fivoie napel 
niaćie, acobyśćieimi Boga chwalić 

mieli, togo na tronie YlJaiefratu tego 
blużnićie, : 

Dotrzećie, sachowiiemy te ffowa: 3. 
Pana Jesufowe uczyntiem, przes Uczynkiem 
wytonanie, Do nie Oofyć na tym 00 a aż 
fośśiołaiść, fiowa Bożegofiuchać, 7 
tazanie pamiętać; lecz trzeba to co lak.1, 22. 
fiyGyB, 00 effettu przywieść,  Sfuz 
chayćie co o tym "fatub S. pipe: 

Hracia mowi: Bądźćie czynićielmi 
fiowa, a nie ffuchaczamityi£o, oğuz 
tiwaląc famych siebie. © iato303i6 
śifatatowycdh, Erorzp bywatą w toz 
śćiele , fiyfiq co ieft grzech, £00 czego 
prowaośi: a w30y żeby teżto żywoż 
ta poprawić, dfabfu po nebie dać, í 
00 Pana Boga pezyrym fercem na: 
Elonić śię mieli, ant otym myślą, Zec 
to ieft znał, że Ducha S, nie maig, É 
Dana Tfezufa nie mituią, Dotto Duz 
aS, ma, i Dana fezufe mituie, ten 
na grzech anipomyślić może, ateśliż 
ż nieobaczeńia, tato człowiet Erewfi 
pomyśli, to zaraz 00 niego néieťa, i 
woła0o Donas Dawidem mowiąct 
Serce czyfteftwotz wemnie Boże, a Phl, st, 12. 
Ducha prawego S0now we mwngz 
trznośćiach moich. 

Gro tym fbofobem zachowuiemy 
foma Dana Jesufowe. triemylże 
gie tedy, moy Gbrześćianinie mity,ant 
śię fam zawo00$, rozumieigc, żemiłuż 
ief Dana Doga twego, Teżlibyś nie 
zachowywał fłow iego; bo mowi 
JanS, Jeśli tto mówi, Że mifufe 1 lan. z. 
Boga, anie chowa przykazania iegó, 
tedy Eażdytati tlamcaieft, 

Sfucdhayże powtóre co iefizapoz T 
ytet tey mifośći, i tego chowania ; os nie 
fow Pana Jezufówychi Pożytki |anfowy. 
twofatie Dan utażuie, 

pp Pierwfy 


T 
Miłość Bo- 
gaOyca. 


2. 
Przyyśćie 
Pańfkie do 
aas- 
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pierwfy ieft miłość Doga Oyca; 
Etora ślę żaimytfa w tych flowiech + 4 
Odiecmop umituie go, © miłośćiwy 
Boże, iata3 totaffai dobroć twoiaż 
Llmitowałeś nas przed ftworzeniem 
świata, ale gdy ćle Dobrodżieia fwez 
go 3 Synem twoim miłym i 3 Duz 
chem S$. miłować, iffowa twoie 382 
chowywać poczpnamy, to-ty iefcze 
tymi więcep awięcey milość fivą przez 
ćiwto nam nęóznym otażać chcefi, 
prze; obfitfie użyczenie tafti i dOObroz 
Ośieyfiw fiwoich, © Chrześćianie 
Duchem S, poświęceni, uważćie co 
to ieft: "Jeżli śię tochamy w tafce 
łuoztiey, a bes niey mamy ślę za niez 
Pezęśliwe: otatoż aleto więcey fiaz 
rać gie mamy o tafte tmiłość Dożą, 
Rosmiłuyćie3 sie go tedy wfyfcy, a 
on nas w miłośći fibep chować 
chce, wiecfiowaiego S, 3 pilnośćią 
żachowupcie, 

Drugi pożytet ieft przypśćie Pań 
ffie donas, a to w tych flowiech: f 
Oo nietgo przypdśiemy, © nieftończo: 
na Bofta dobroć, - © wielta anież 
ofacowana napa godnośći, Drzyfta 
£ieoyś naświętba Panna w dom 00 
SElżbietp, choć powinney fiwoley, 
rowna 00 rowney względem fimoz 
rzenia, a wżóy SEbieta nie mogła śię 
temu wpoźiwić,mowiąc: A złądże 
mito, iż matta Dana mego przygła 
domnież Atu niematta Danfta, ale 
Dan fam ciebie nawiedźić obiecuie, 
© wfechmogący Danie, coż ieft nęz 
Ożny czfowiet, żeś nańtat faftaw, 3 3e 
go tat fobie ważyć 7) Ero3by ślę tego 
00 Ciebie Fiedy był fpodźiewał, byś 
sie był fam3 tym nie ozwał: abo Etoz 
by ćie był śmiał o to prośić, byś nam 
byt tego nie obiecał: Nzeczep: aiaz 
timże obyczaiem bo nas przychodji ? 
nie wióomie, ale duchownie, przeż 
wnętrsną pociechę, przeż rozmnożeź 
niełafti, przes przydateć miłośći, 
przeż wpyttidh Oatow Duchownych 
vożferzenie, O fczęśliwyż to człoż 
wiet, Ftorego ty Doze moy dobrotlie 
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wy, nawiedza, Bespiecznietatowy 
31 trolem Dawidem zaśpiewać może: 
I czegoj ia iuż więceymam żądać na Pral. 7%, 
niebie i na $temi, gdyż mam przytoź 
mnego ciebie Panie Boże ferca 
megos 

Treći pożytet ieft mieptanie] pań, 
ffie w nas, o Etorpm mowi, i mie: Miefżkanie 
pianie u niego uczyniemy, Już śię Pańlkie w 
tu więc podśiwuy tażdy wierny 
Chr; eśćiańfti człowiecze „wieltiey a 
nieogarnionep miłośći Dana twego, 
nie tylEo bowiem przpyść, alei miez 
giać u ćiebie obiecnie,  Mielia to, 
Drzpchodśić on więc w ferca niettoż 
tych ludi, ale miepEania w nich nie 
czyni,  2(to 3tey przyczyny, Że w mie 
fłośći i zachowywaniu fiom ieqgo nie 
fa fiateczni , ale uwierzywfy 3a lada 
potufą odfiępuią. Lecz w tych, Etos 
tży go prawóśiwie mituig, i fiowo 
iego zachowuią , miepłanie fobie uż 
podobał, J 3t Pawet S. bo mierz 
nych mowi: 23a3 nie wiećie, i3 Aby 1Kor. 6. 
wafe, ieft Łośćiofem Ducha S< 
na órugim miepfcu: YOy iefieście a Kor. 6. 
tośćiołem Bona żywego, iato fam 
Bog mowi: Dede miepEał w nich, í 5 Moy. 26, 
chodśić bedei bede Żogiem ich,a oni 
będą ludeminoim. © iata godność, 
iata poczćlwość, mieć gościa taťoz 
wego mieptaiącego w fobie: O ia 
śię tu nie gotować na przypięcie tat 
mitego a wośięcznego gośćia: VO 
ow czas, Eiedy człówiet iati zacny 00 
nas-przyby03 ma, pytam was w 
Panu namifśi, żali Oomu umierać 
nie Eażećie: isali go tobiercy ioponaz 
minie obiiaćież. izali potraw £ofitoz Simile 
wnyd i wymyślnych Eonfeftow Ola 
niego nie gotuiecie; abyście go w 002 
mu fivoim uczćić, utwefelić „i uczęftoż 
wać mogli, © iat Oaleto więcey na 
przyigcie gośćia tat wódjięcznego A 
przygotować śię maćie: a tat gofpoz 
ôe ferca fivego łzami pofutyś, „3a 
ryg Magdalenę omyyćie, wpyttie 
plugaftwa przez połor naa nabożną 
fpowiedź wyrzuććie, a cnotami śię 

święteź 


Objećła 
Domu Bo* 


jego: 


Przyp. $, 


1 
Część. 
Delkrypcy 
Ducha S. 
trolaka, 


L 
O perfoni 


Duchem 
Mazwany 


Duch $, 


W ula 
iłnośći, 


. 
anie 


£ 2 


Objedta 
Domu Bo- 
jegos 


Przyp. 8. 


ri. 
Część. 
Delkrypcya 
Ducha S. 
troiaka. 


L 
O perfonie. 


Duchem 
nazwany 


Duch S. 
L 
Względem 


iftnośći. 


23 
Względem 
fprawy. 


Jan 5, 8. 


ówiętemi ogdobćie, To opony,to to 
bierce Panu temu naprzytemniepfie, 
Poprzyćie w tym domu Bożym na 
oftarz chędogo natryty: na świece 
goraigce, nafotrmy i śiedzeniawafe 
maiem  źielonym oz00bione, na 
afirych po Erorym chodśićie i depceź 
Gie „trawą źieloną iEwiećlem potrząz 
óniony, fiypyćie hor śpiewaiący, 
organy głośno brzmiące, ©_z00bz 
cies caties i pałac ferca wafiego , iuż 
nie <ieleśnie í zwierzchownie tylfo, 
iato tu w tym domu Ppańftim, ale 
ouchownie, YA tat ftanie śię, że 
was Oóiec napwyżpy umituie, przy 
nim Syni Duch S.de was przpyź 
Ośie, tmieptać uwwas przez udśielenie 
wgieltiey tafti fwoiep będźle.. Bo to 
ieggo nawiętfie todhanie, miepłać 3 
fny atowieczemi, 

Wrorey częśći fiudhayćie. 
j Lea gat Dan Jezus o mitoz 

géi Bożey, ttórey autorem ieft 
Dudh S, opifuie zarazem tego to 
Ducha S. troiato: naprzo0 ułazuie 
ofobę: potym, pofłanie: a naoftatet 
fprawy iego. 

Ofbe Ducha S.opifuie, gdy go 
zowie Duchem. czyni to naprzo0 
względem fubftancpi tego, 3e teft 
ifinośćią i poftaćią Duchowną, nież 
wiośialną, ttorey człowiek cielefny 
ani śle dotytać może,  Boacz się 
Duch S.utazował t0awatwiośleć, 
tow pofiaćtggofębice, tów ogniu abo 
w ięsyEadh, wpałoż ani gofebica, ani 
ięsyti, ani ogień, nie byty fubfłancyą 
iego, aletylfo znati prefencytiego. 

Dotym zowie go Duchem wiglez 
demroperacpi albo fprawyiego. 200 
co Duc albo wiste fprawuie poz 
swierzchnie na świećie, to Dudh S. 
wewnętrznie w człowiecze, © czym 
mowi Dan Jezus do CTifodema w te 
frowa: Wiater gofie chce wiele, i głos 
iego ftypyp, ale nie wief ztą0 pr3yz 

chodśi, idotądtośie. Toż właśniei 

sęk S, czyni, prefencytiego nie wiz 

Simy, aleoperacyg i fpranę w fobie 
czuiemy, 
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tTaoftatet zowie go Duchem, — 3 

względem obżywienia, BoiatoDuch Wzeledem 

człowieczy człowieta obływia, ipo Ma 

tuchuie cisto: tat też Duch S,obżyz 

wigi poruchuie ufe. Y tat uczmy 

śię by03 temu we wpyttim powolni, 

Do mowi Apoftof : KOByfcy tto- 

tzy Duchem Bożym bywaią tządzez RIM. 8: 

ni, fa pny Boemi, j 
Powtore utazuie nam Dan Jesus 

na pofłanie Ducha S, i mowi: Etoz 

tego pośle ©ciec w imieniu moin, 

Temi flowy woti tu bigd Dan 

Jezus zbita: teden?frryańftt,Oruqgt 

Sabellisńfti, Arryani uczą że Duch Arryańfki, 

S,nieieft ofóbą, ale tylto mocą poz 

chodzącę od Boga. Lecs tu Dan 

„Jesus mowi: żebywa pofłany, Tez 

żelibywapoffany „toć tedy ieft ofz 

bg, przez ślę będącą, rogne o0 Opca 

tod Syna,  Saczymw Symbolun 

Slieceńftim śpiewamy: wierzę W Symb, Nis 

Ducha s, Pangi obżywiającego,ttoz cen, i 

ry; Oycai 3 Syna pochodśi , ftoty 

3 Oycemi3 Synem wefpoł chtwalon 

iwielbionbywa, Erory mowit przeż s. 

Prorofi. Sabelliani zaśacz przyź Sabelliańśki 

znawaliiedność Boftwa, iedna toż 

źnośći ofób przyznać nie chdieli, 

Secztu Dan Jezus wfyttie trzy ofo- 


IL. 
O pofłanita 
błąd dwga« i 
iaki. 


-by rożnie wfpomina, Oćiec ieft ttory 


pofpła Ducha ś,Syn w ttotego imiez 
niu pofłan bywa: Dud tory bywa 
poftan,  Atatinfy ieff ten tory poź 
fyts, ingy Etory pofłan bywa, 
Atu ozpwaią sie Gretowie, poz Occupatig. 

wiedaiąc, że Duch ś, 00 Oycatylto, 
anieoo Syna też pochodśi, Ylaco 
odpowiedam, Że tego nie wżięli 3 pis 
fina, ale 3 prefumpcpi Datryarcdhy 
Jonftantynopelftieco,50 gdyŻDuliz An. 10098 
gary nawiatęCbrześćiańftą przyftaz 
li, i wysnania wiary 00 ŚTitofaia 
Dierwfiego,  Biftupa Wsymftiego 
Żądali , 6 miedzy Grefami tuż byt 
fpor otym, ieżli Duch S. 0 Syna 
pochodść, tedy w refponśie fiwoim 
dołożył tego Śitofay Papiez, że 
Duch ś.od0Dyca tod Syna podhodi, 

Pp z Co 
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Co uffypanpy Deatepavchaonftanz 

tynopolfti, miab to fobie 38 wigar 

òp, że-ŻBulgaty onego pominąwfy 

u Biftupa. Rzymftiego wyznania 
«wióry putali ,isaves śię ab orthodo- 

xa Ecclefia, w 'tozumieniu '0 tym 

Zlrtptule odłączył, VO czym goin 

ni Doftorowie Breccp,amiedzy Etor 
remi i Ceofilatt byt, naśladowak, 
Lecz potym na ZRoncplium Sloreń- 
ftiin tenbład potępiono. - Sąztaftt 
ŻBojey Oomody w pifinie, Że 100 Spe 
na podobi.:  Swiadczy 0 tym 
miedzy infemi Pamet ś, fi trzech 
mieyfcad). Rast liśćie 00 Aspmian, 
gożie Duchaś. zowie exprefie, Du- 
chem Cbeyfiufowym, <- Drugi, w 
liśćie bo Galatow, goźle go zowie 
Duchem Syna2dożego. Crzeći, wo 
liśóie 00 - Tefjalonicenfów , gofie go 
zowie Duce uft Chryfiufowydh. 
OJeżliże tedy Tuchem Synowftim 
ieft: Toć potrzebnie zatym ióć must, 
żenie tplio 00 ©yca, ale 100 Syna 
pochodji, 

III. Dotrzećie ułażzuienam Dan Jezus 
O fprawach pg fprawy © ucha ś.ttore fg troiatie, 
Ducha $.  Djierwfa ieft, fingtnych poćtefenie: 

óruga,  qrzebnych poświęcenie : 

trzećia, nieuimietętnych nauczenie, 

Ee Pietwja zampEą śle wtym ffon 

Smętnych tu Doćiegyćiel, © zaiftefiupnie mu 
pociefzenie. ; : ; 

ten tytutnależy,  Doniego bowiem 

wfyprkie prawe pociechy pochodzą: 

i żadna pociecha 0doftonała miedzy 

wiernemi nie teft, Etoraby nie byta 

00 niego, O_nnasćiey w tażdym 

utrapieniu najym, i Oodawa nam 

tey pociechy, Że utrapienia niniepfiez 

go wietu nie fa rowne, Ëu oney przyź 

tey chwale niebieftiep, 2 tat oppi- 

Eie te żiemiftie pociechy, ttore świat 

ma, nietylto fprofhe i matnefą , ale 

też i nietrwałe: lecs pociechy Ducha 

g, perone iterate fą , ttórych ai Bać 

tan, aniświat, ani żaóne meti wyż 

drzeć nam nie mogą, / Przytłady 

imiewaćie czefte w Apoftolech, it w 

męczennitach ś, Łtótży im więcey Ola 

imienia Dana "Jezufowego ćierpieli, 


An. IĄ42. 


Rzym. 8. 


Galat. 4. 


2 Tef 2. 
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tym więtfepociechy it wefele mieli, 
Druga fprawa « uhaS; samy 
ta śię w tym fiowtu, ówięty, Bo n 
świętym ieft nie: tylEo wozględem Grzefznych 
iftnośćtfwoiey, ale iwzyłędem effitaz PO) WSSE" 
cyi że mas "poświęca, wedle onych TA 
fow Apoftotftich: Doświęceni iez 
fieśćiew imieniu Dana Jezufowym. i 
przez Ducha Boga hafego. Hnatuz Kor sum || 
tyiefieśmy luożie przetlęći , a:t0 Ola | 
grzechu w ttorym ślę poczynamy í | 
todźimy, 200 cośię rodśiz ciała, éig [| 
toieft, 7f3t40 nas pifmożowie, fpnaz Tan. 3. | 
mi gniewu, | Żecz Dudyć, poówiąe | 
canas, i 3 gtzepnych święte a fprg Efez. z. 
wiedliwe czyni przed Bogiem, iato 
przez fiowo Doze, tat też ii przez 
chwalebną świątość chrztu é, iś. 
wieczerzy Pańftiey. "Gla chrźćieś. | 
odradza i odnawia nas tu Żpwotoż | 
wiwiecznemii , 6 W używaniu wież 
czerzyPańfłiey ziedonacza nas 3 Dae . 
nem (Jezufem , abyśmy w nim miez 
ptali, aonwmas, Przeto go Paweł 
é. T uchem poświęcenia zorit, UY Rzym. p 
Bernbaróuso ninimowi: Abipfo 
habuerunt, utfancti effent, quot- Bernhard, 
quotfanct fuerunt, to ieft 00 niego 
mieli, aby świeteimi byli, ile święz 
tych było, gnayže tedy tego Poz 
święćićiela miebieftiego człowiecze. 
wierny, żebyś wiedźiał, góżie maf 
poświęcenia futać , żebyś 3 grzepnić 
ta fiat się świetym. 
GTrzeciafpramwa Ducha. s, zamyta 
gie w tych flomiech: QO_nóiwasnauż 3, 
czy wpyttiego, i przypomniwamnaą Nauczenie 
pamięć wpptto, com folwiet wam nieumie-. 
powicdźtał, © OśiwnyżtoDottor, Eh. 
abarso prętti w ćwiczeniu fiooini. 
Tenći onia Ośiśieypego wedle Pan 
ftiey obietnice nauczył  Apoftoty 
wfelticy.prawóy.  Żdozategofpraz 
wą ż proftatow ftali śię mędtcami, 
3 nieutow Ożiwnie uczoniemi, 4 co 
przedtym ieden tylto igzyć umieli, to 
wnet potym wpyttie rozumieli, J 
co predtym fiow Pańfkich nie roz 
umieli, to fe Ożió. iawnie przed 
whyttim 


Duch $. 
whytkit 
potrzebny 


TIL 
Część. 


Gal.5. 


Fauft, A 
drel, in D 
ftich, 


InPfal, g. 


nych 
ce: 


611 


b, 


M. [ 
| 


hard, | 


*wfyttim ludem, igyti rożnemi 
"gpotwiedali, 


Duch S. 
wfzytkim 
potrzebny 


Gal. 5. 


Fauft. An. 
drel. in Di- 
fich, 


In Pfal. 84. 


Aiżtat ieft, tuż tu obaczyć możeź 
Gie, tato nam wfiyttim Dud é, ieft 
potrzebny.  JRfopoty nafe na tym 
świecie wielkie i rożmaitce fo, trzeba 
tedy Doćiepyćiela , Etoryby nas w 
nich ćiegpt, WD grzechach poczyz 
namy trodśimy śię wfyfcy,trzeba tez 
dy Ducha, ttorpby nas poświęcił, 
YTlieumieigtność 3 namina świat 
przychodśi: trzeba nam tedy Toz 
Etora , Etoryby nas natczyt, 

poośmy3 iuż do tvzeciep częśći. 

twżećtey częśći mowi Dan Faus 
Sp potoiu fiwoim: potop zoftaz 
wuie wam,potop on mog daie wam, 
Glie tato dama świat, Ja wam 0a7 
wam. Dobrze zaifie i przyftoynie 
Pan Jezus, po obiecaniu Tudja é, 
potoy fiwoy zofławwie, Abowiem 
ten połoy ieit 3 Ducha S, iato Apoz 
fiof świadczy mowiąc: Owoc Duz 
chateftpotoy, A wpałżeniemowi 
tu Dan Feus o pofoiu ówiecim, 
pożoy świeci teftéi ofobliwy dar 
Boży, tato ono Poeta mowi: Tran- 
quillum eft fummi Pax opus alma 
Dei, tó ieft; Dfodny połoy fpotoyz 
nymiefż ośidłem Bona naywyżfego. 
Digtna rzecz w potoiu śico3ieć, pable 
nie oobywać, we zbrołę Gie nie Obłoz 
czyć , tigdyfobą nie trwożyć, 0302 
dnym nieprzpiacielu nie wiedzieć, Co 
mowi 2luquftyn GS. Interroga 
omines homines, vis pacem? uno 
ore refpondebit tibi genus huma- 
num, opto, cupio, amo; volo. To 
ieft, fpytay whyttieh uoi, chcep poz 
‘Eoin feonentuftyodporwicé rodza 
luozti: Życzę, żądani fobie pofoiu, 
mituię potop, cheg potoit, Z wpałże 


onie mowi tu Dan Yesus o potolu 


Pokoy Pat 
fkicoieft. 


świeckim, ale o wewnętrznym Otz 
chownym połolu mowi, 

Ten połoynicinnego nie ift icno 
odpufczenie grzechow, wyzwolenie 
00 Fóiążęcia tego świata i pewność 

 Zywotawiecznego, © ist się wiadcz 
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mośćią 3 tych rzeczy fumnienie ufpoz 
taia. Boteźli nas grzechy nape trwoz 
żą, ufazuie nam ten potoy, że Pan 
Jezus ieft iednaczem nabym, trovy. 
nam zafiugą meti- i śmierći (we 
gniew Boży ubiagał, i grzechow 
wfyttich o0pupczeniezieonał, Jeśli 
też tólążętego światana nas powffae 
ie, iprzesladować nas poczyna, utaz 
żtiie nom ten. potoy, Że go Pań Jezus 
zwoiował, imocg trzyśa fivego nss 3 
mocy iego wybawił, -Jeśli nas na 
toniec śmierć trwoży, utazuie nam 
ten pofoy, żeń tę Pan Jesus zwale 
czył, imocieyp wfyttę odiati, A to 


"wfyrto pieczętuie w nas Duh S, 


upewniaiąc maS w fumnieniu na- 

fym, że Pan Jesus, połoy miedzy 

nami a Q©ycem feooim poftanowił, 

Zaczym — ufprawiedfiwieni będąc Rzym. 5, 1. 
przeż wiarę, połoy mamy, Bogiem. 

© tym potoiu mowi Apoftoft: Przez Kolot. 1, 20. 
zeń 3 fobą poiednał wpyfiło, Uczy 

nińopy potop przes trew trzyżą iez 

go: przezeń mowie, tat toco iena 

ziemi, tato tto coteff na niebieśiech, 

Tego połoiu winfuie Silippenfom 
mowiąc: Potoy Boży, tory przez Filip: 4,7, 


- oyiga wpelEt rozum, będźie fiuzegt 


frcwapych,i myśli wafydh,wChryz 
fiucie Jemóie. Tegopotoiu niemaią 
niepobożni, iato Drorot mówi, nie Izą, sy. 
maią iniewiernicp,przy famydh wier- 
nych a fprawiedlinsych połoy ten 302 
finie,  Drzefo też; dofładem mowi 
Dan jezus: Vobisrelinquo; vobis 
do, to ieft, wam zofławwię, Wam 
daie, wam wierni mot, wami wybraz 
nimot, woarm owieczti mole; Pozłoz 
wie fimrodliwi do tego potoiu nie 
należą, 

Znapże tedy ten połoy wpelti csto 
wiecze wierny, a wiedz, gdźie go puz 
ać mag. Zwiafiniąć ten połoy taz 
żnodśieie i fpowiednicy woi tazaż 
niu zwioftuią w rozyrzepeniu, Onym 
tto bo fagimtu podał Dan mowiąc: 
"Rrorym tolwiet grzedyy odpuśćićie, Iza. 20. 
będą im o0pufczone. 

p. iez 


Dp 3 


A 
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Rożnośćte. Ażeby tro tego potolu letce fobie 
gopokoiu nie ważył, czyni rożność miedzy nim, 
odświec-  gimiedzy potoiem ówiecfim,mowiąc 
kiego. | +qTieiato dawa ówiat, ia wam baz 

wam. Swiat 3 wierzchu wtzeczy 

L.  połoputazuie: a wewnątrz trwogi 
żofiawuie:MeczDan Jezus wewnątrz 

potop daie, a zwierzchu niepołoy 397 

2:  ftawuie, Swiat daie potoy aby ćiaz 
fu Oobrzebyfo+ Lecz Dan Jezus Ola 
tego, żeby dOufie dobrze było, Dupa 
bowiem sacnieyfa teft niżeli ćiato. 

3: Gwiat pofoiem fiwoim niepczęśćie 

awierzchne cdeymuie, ale orzenia 
iego, to teft grzechu nie gubi: Becs 
potoy Dana Tjezufow napierwey 

Łorzeń stego, to ieft grzech wyrywa, 

© zacny aOoftoyny pożołu, © miz 

zetni a niew0śięczni fpnowie Abaz 

mowi, czemu tylEo pozwierzchniy, a 

fatepny potoy mifuiećie, a ten dalez 

te leppy i potrzebnieypy opupczaćie + 
Poftępek w _ Potop ten é, podaiącdo ferca Dan 
podawaniu "fezus ucznióm fool, omoiato fo- 


Matt. 6. 


pokoiu -Bie poftepuie, Tlaprzod, zwolenie 
dwoiaki, - om Olę śmierć fiwoiey firwojonym 
ferca dodate, Potym, ochote fivoig i 
gotowość Ëu podięćiu śmierći oaz 

auie, . , x 2) , 

LR GTaprzo0 mowi: YTiechże się nie 
worm tuwoży ferce wafie, aniótę leka, Sfyz 
onym ter. Peliśćie żem wam powiedśiał:odchoz 


seisad przyydęe do was. Goybyéćie 
mig miłowali, wzdybyście ślę radoz 
«wali, żem czeti, tóg do Qyca; 50 
Hiec moy więtfy ieft nii fa, Smierć 
3 natury ludźiomieft firafna,Saczym 
` kiałoifrew, widzac co śię w śmierć 
Oślele, nie tylEo na fiwoię, alei na 
cudzą śmierć 3e ftracdhem pogląda, 
Toż czynili Apofiofowie, flybęc 00 
Dana, Że miat przes śmierć 00 nidy 
odeyść, poczęli ślę fmęćić i letać. Dan 
tedy ciefiy ich, utazuiąc im potrzebę 
śmierci fiwey, zwłafcza że prze3 nig 
nietylko fam miałwniść 0o dywałty 
fivoiey, ale inas tam wprowadśić: 
Czego aby byli pewni, ułaznie im na 
Qyca fiwego, mowiąc: Dćiecwiętfy 


ea dodaie. 


NA NIEDZIELE 


ieftniżli fa. fatoby rset: Już mt 
ufayćie, że (naczep nie begie, inie na 
moie człomieczeńftwo, ale na moie 
í Oyca mego Boftwo poglądayćies 
To więtpeieft niżeli człowieczeńftwo, 
temu nic nieieft twudnego, nic niepoż 
dobrego, 

2 tu ożywaią die Attyani, i moz Occupatigy 
wiąże Syn Boży nieieft rowny Gyz 
cu, ponieważ mowi: (ciec wietky 
iefknizia,  Żeczfinadnana to odpoz 
wied: Synmnieyfy ieft niż Oćiec, 
według człowieczeńftywa , a rowny Tan. ro: 
Oycu według Żdofitwa, ponieważ 2 
powiedźiat: "fat Oóieciedono iefteóz 
my. © czym Atanazy S. piętnie mo- 
wi: ZEqualis Patri fecundum diyi- Athan. in 
nitatem, minor Patre fecundum > mb. 
humanitatem, to iefż, rowny ycu 
według Bofiwa, mnieypy niż Oćiec, 
według człowieczeńfrway 

potym mowi: Fuznleys wami z. 
wiele morość nie będę ; abowiem tośie Gotowość 
Pólążę świata tego, a we mnienicnie Woie ku 
ma. Aleiżby poznał świat, żemiluię El 
©yca, aiato mirosztazał Odiec, tat zpazuie. 
czynię, Dftańćie, podźmyztą0. © 
poważne ftowa. Jatoby chćfał rzec: 
Eślążętego świata Hatan, 3e wfyttę 


„mocą fwoią, iuż ślę na mię nagotoż 


wał, sity fiwoie wpytkie rożćicgnął, 
aby mię umorzył : Choć we mnie nic 
niema: awfpatże bronić mu śię nie 
bedę: dopiupczę mu éig nie tyl£o poi- 
mać, aletzabić, Y lie przeco innetjo, 
iedno aby świat poznał, żeta miłnię 
Q©yca, a comi rożtazał ciec, to 
ochotnie czynię,będąc mu poflufnym 
aż 00 śmierci, 

Orto tat fobie Dan "Jesus, podać 
waiąc po£oy fivoy swolenitom fivo? 
im, poftepuie, 21 to nam na przy: 
ttad czyni, żebyśmy połoy fiumnienić 
maiąc, nierztąc niebezpieczeńftwwa, 
aleiómferći się nielętali, 250 po: 
toyten é. 34 pomocą Poćiepycieln 
niebieftiego Ducha ś, wpytło przez 
wycięży, M iż tat ieft, ftaraymyj 
śię, abyśmy go wpyfcy przyięli, tedy 

OB 


AK 


Tta in 
Hin, 


Hy, 


tio, | 


Tvastat in 
lohan, 


Phl. gy. 


sw'wfeltie tenónośći ufacni, i ôo 
wfytiegó nas tafta fiwoią ś, fpofobi, 
Czego abyście fEutet wefofy oglądali, 
trzyEniycie doniego wpyfcy: 


© Boże Duchu é, Doćiepyćielwi 
Dottorze prawó0dżiwy , nas twole 
niegodne naczynia v3ą03ifprawuy, 
po wfiytkie dni żywota nafego, nie 


opufczay, ani odfłępuy nas połiómy 
żywi, awten czas, gdy ślę 3 światem 
będśiem mieli rosftawać, oodaway3e 
nam sity, abyśmy wpelti firach, 
grzechu , śmierći, atang zwycięży 
why, 3 wefofpm a fpołoynym fiz 
nmieniemdoKRaiuniebieftiego wefili, 
itam potoiu wiecznego wiecznie 382 
Żywali, Amen 3 


AAAA KAIA AAAA HOOK OK N KAA OR 
Na Ponidi Smwiatecmy 


Ewatiefia u 5, Fana 163950. 3. 
gwi taf Bog umiował świat, że Syna (wego iednorodze> 
negodaf: aby Fażdy, Ftoweń wierzy, nie zginad, ale miał 407 
wstwieczny. Boćnie potat Bog Syna fwegona świat, aby fadik 
świat; ale aby Świat był zbawiony przezeń.  Ktowierzy weń, nie 
pedźiesfadzony: alefto nie wierzy, tuż ief ofadzóny, iż nie uwiez 


tzył w imie iednorodzonego Syna Bożego. 


A tenci teft fad, ŻE 


światfość przyffana Świat lecz (udźie batżiey umifowali ciemność 
niż światłość; bo byfy zfe uczpufiih. Każdy bowiem, Fro gle czyz 
ni, wienawidźi światłośći, i nie jie na światłość; aby nie byty 
zganione uczynfiiego. Lecz Fto czyniprarode, przychodźć Do wi 


c 3) Windy niebieftie, Szladhetz 
Ń D ni Zudytorowie, maigto w 
fobie, że iedna drugą iafhoż 
śćią przechodśi, Coż innego ief 
Byblis é, iedno śliczny firmament, 
na ttorymiafnegwia:0p wyrokowi 
powieści Bożydy świecz: a ztych 
iedne fa iaśnicpfe niż órugie, Dji 
śicyfep Swanielii przyznać cie to 
muśt, że przewyżpa 3 wielu miar inz 
ne Pifina é fentencpe, Sfuchayćie 
Auguftynaś, flow, Etoremi Eazanie 
ośiśieyfe zaczyna, Słowa natym 
mieyfcu. 00 Dana wymowione, małe 
fa: Ale przecię wielkie, iniewedfug 
liczby , ale według wagi Pacowane 
bydżmaią, O zaijie flupniez Daz 
midem Brolem i Drorotiem Żożym 
zawołać mogę: fiawne w tobie riez 
czy opowiedaią , o miafło Doze, 
tlważóie profe usiebie, Własnie 


tłośći aby Byfy lawie uczyntt tego , iż w Bogu fauczynione. 


nam naptżo0 ta Gwanielia Cor Dei, 
ferce Doze, Chce Eto wiedźieć, iaź 
Fiego ferca tu nam Dan Bogi oto 
zarazna począttu flyfemy „że umiłoz 
wał świat, Oro maćie Oobrotliwe 
a mifogierneferce Boje, pelne mitoz 
śćiiłaffi, przećlwto nam nędznym 
attrzebnym Inostóm.  Otwotrzytsię 
3 tym prze; Jeremia Prorofa moz 
wiąc : Llmitowatem cie miłośćię 
wieczną, tOlategoż użyłem tafli nad 
tobą,  MEaznie nam też iefcze ta Ee 
wanielia £ledpatora i pośriednita, 
przez ttorego zbawieni iefteómy: a 
ieft ieonorodzony Syn Boży,Dogai 
luoźi pośrzednit , Dan nap "jezus 
Chryfius + Etoregona świat pofłał 
Bog Ociecniebiefti, nie żeby fgdśit 
świat, sle żeby zbawion był świat 
przezeń, MEazuie naofłateż í sr307 
def zbawienia nafego Erory ieft wiaz 
ra 


SWIĄTECZNA: 295 


Sunma 
Ewanielii, 
ktora uka- 
zuie. 


r 
Serce Boże. 


Ier. 31i 


z. 


Medyatora. 


1 Tym. 2. 


Srzodek 
zbawienia. 


I. 
Część. 
Przyczyny 
zbawienia 
ludzkiego. 


I. 
Umiłowa* 
nie świata. 


Swiat co? 
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ri, Botto wierzy wo Syna Bożego, 
nie bed$ie potępion, ale otrzyma Ż92 
wot wieczny, Oiat głębokie, apoź 
eczebnie zbawienia wfyttich ludi taz 
żermnice , w tat Erotfich ftowiedh tey 
śBwanielii-ś, ogavnione, > Saiftenie 
bes przyczyny teden tę <Gwanielig, 
Compendium totius Sacre Scriptu- 
rz, toieft, Summaryufem catego 
pifmaś. naswał,  Ż>o cotolwieć 
pifmo é. o obtupieniu nafym , pyro 
to podsie: to ta, FEmanielia brevi 
methodo, potzędnieutazuie. Wiz 
tat ieft, 00 porządnego iey wyëtadu 
prayftapmy, toż0śleliwopy igna owie 
częśći, i 

KD pietwfey obaczimy przyczyny 
zbawienia, 

YO orugiey przyczyny potępienia 
IuozFiego+ 

Zbawienie wiem że wpytłim miłe, 
potępienia radśibyśćie upli, przeto 
oboyga3 pilnośćią poffuchayćie, 

Dan Jesus Chryfius, Dyca nayz 
wyżpego Syn ieonorodzony, niech 
nam darow Duda fivego é. uŻyczy, 
abpómy to Fazanie pilnie, habożnie, 
i pożytecznie uważali, Amen, 
DOŁY zbawienia ludztiego troż 

iafie Dan Yesus uazie: pierz 
wf ieft, umifowanie ówiata : Ôruz 
ga, żeffanie na ówiat iednorodzonez 
go Bozego Syna: trzecia, wiara, 
ttora fobie oboie przywłafpcza. 

Pierwją przyczynie utazuie Dan 
"jezus w tych fiowiedy, gdy mowi: 
Tat Bog umiłował świat, © wiel 
ta aniefiychana miłośći, Uważay a 
rozbieray 3 pilnośćią © mizerny człoż 
wieczę, co to ieit: Bog umiłował 
świat.  G©toonwieczny a nieśmietz 
telny Dan, on Rrol nad Erolimi, Dan 
nad pany, Stworzyćiel nofego fiwo 
czenia, świat umiłował, Y coż ieft 
świat? świat na tym mieyfcu snaz 
czy mizerne ftworzenie, 3 prochu a 3 
tefa gliny ulepione, wfelatich qgtzez 
chow i fbrofhośći pełne, cstowieËa 
światu fiużącego „00 BogaOdaleto 
odwroconego, O zaifie wielta a 


NA PONIEDZIALEK 


nicogarnionato miłość, Tep mitoa 
séi przypatuniącśie Bernhardus poz Bog troiako 
wieda,że Bogtroisto świąt miłuje, > vit mitu- 

YTapuzo0, ferdecznie, Boi iet 
miłośćią famą, niepodobnie ślę w luz r. 
Ożiech toda, inie chce śmierći gtzez Interfive. 
fnego człowieka , ale aby śię naworoż: 
éit, a żpro był, © niemietna mia 
tośći,  JAfertfes Erol Peri, gó, Xerxes. 
ośieśięć troć fiotyśięcy cztowieta dQ 
Grecpi prowadźił , plačat, że pofiu 
latżednego 3 nich nie miał widźieć, 
© iatOaleto więcey fituie Dan Bog 
śómietći i upadłu grzepnego - człoz 
wieka. 

Dowtore, miłuie Dan Żogówia z. 
ogolnie, nie mniey iednego iało ióruz Extenfive. 
giego cztowieta ma ówięćie, zwłuz 
pozadleiefi ftwotzeniemiego. Sfuz 
chayćie mędrca, co o tym w Ëéigz 
gach mądrośći mowi: af Danie 
litość nad wfyftkimi; gyi wfpyzż 
fito możep , a przebaczaj grzechow 
luoztich aby potutowali,2/bowient 
wfpyfito co ieft mituiej , aniczym się 
nie btzydśiE 3 tego coś uczynił : boś 
niczego nie uczynił p cobys mist mieć 
w nienawiśći, z 

DPotrsećie ; miłuteDanBoq świat 3 
tewale, O iatodmienna ieft mitość Putative. 
itafialnozta, Lecs w Bogu żadne 
oOmiennośći niema. Do nie ieft 
Bogiato cztowiet odmienny. Żelliz Bellifarius, 
farpyu$ Cefatza "fufiyniana wierny 
fiuga , bytw tatin tochaniu u Cefaz 
v3G, że Cefatz wyobrażenie tego na 
monecie 3 napifem tałowym wyrajić 
rosżtazat :  Bellifarius Rómanorum 
decus, toieft, Bellifiryup Rzymian 
ozdoba, Bługo3 to trwało: za słym 
udaniem tazał mu  Cefarz oczy wyz 
Efoć, Sdaczym przygło mu 00 tego, 
że śledząc i żebtżąc wedle rogi maz 
wiał + Date Bellifario obulum, 
quemevexit virtus, fuppreffitinvi- 
dia. Dayćie, prawi, Żellifarpupoz 
wi pieniądz, Erorego cnota była wyż 
niofia , a zazdrość potfumiła, © 
nie teft tat odmienna miłość Doža, 

zaone 
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H. 
Zeflanie na 
-świat Syna 
Bożego. 


Notabilia. 


CL 
Pofłał nie 
fuge, ale 
Syna, 


Matt. 21. 


2. 
Poflał nie 
<obcego ale 
wiałnugo 
Syna, 


|| Mauritius 
Czfar, 


Zadna iey żażdrość tóżerwać nie 
może, Miżtat teft., fiupnie tu3 Auz 
guftynem é, zawołać mogę: Miren- 
tur alij potentiam Dei immenfam, 
ego mirabor mifericordiam prop- 
ter Filium promiffam, toíeft niech 
śię oruósy dżiwutą niezmierńiep mocy 
Bożep, ia ślę będe Oźiwował, mitoz 
ólerośiu tego, Erore mi Ol Syna 
obiecał, 

Druqiep przyczyny fiuchcyćie: tę 
utaznie Dan "jezus w tych fiowiech, 
gdy mowi: że Syna fivego iedroroz 
bzonego dał: © gorąca a uprsyyma 
miłość, Llważćie usiebie namilei, 
cotozamifość, 

Glie poflat fuai, choćby tw tym 
byi wielëg miłość potażał bo mowi 
pifino: "Jeśli map fuge wiernego, 
tochay śię w nim iafo w z0rowiił 
fiwoim. Ale Syna pofiat. Dofytat 
wprawdzie i przedtym fugi five 
Droroti, ale gdy ich świat nie był 
wóśięczen i otrutnie śię 3 nimi obź 
chodśił, pofiatnadftatek Syna fivoz 
śego , cobarzo ofóbliwie Dan Jezus 
wycraśić, w. onym podobieńfiwie o 
winnicy , Erorą ttofpodatz poruczył 
winogrodnikom, 4 gdy przypedł 
czas owocu, pofiał fiugi fivoie 00 
nich, aby odebrali pożytki : lecz oni 
póimawfy fingi tego, iedne ubiti, 
orgie zamordowali trzećie utamioz 
nowali, pPowtore pofiatinfe fugi, 
alettym tatże uczynili, Tlaoftatet 
pofiałóo nich Syna fiwoiego moz 
wiąc: będą sie wozy wftydśić Syna 
moleto. 

powtore, poftatnie ptzyfpofobioz 
nego, ale włafhego Syna, 
mowi: Spnafiwego. © niezmietz 
na miłośći,  JRtoryżby to oćiec na 
fobie przewiodf: Przewiodł wpraz 
wośie na fobie Cefar; Maurycyuf, 
przed ftorego oczyma, gdy żonę í 
Ośieći iego młafine śćinano, mama 
chcąc ochronić  O5iećię Cefarftie, 
fivoie miafto niego przyniofła : LZ 
te uyrzawpy Laurycyu$ rzetf: nie 
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moy to fps, mego prsynieśćie. Les 
Oaleta rożność oô tego, Tu bowiem 
pofiat Bog wfpechimodący Syna 


>) 


fwego, ttory ieft wyobrażeniem Kol. 3. 


Hoga niewidomego,pierworodnym 
prse mpytfim. fiworzeniem, przes 
Eroreqgo wpytkie rzeczy fłworzone fg 
na niebie ina śiemi., widomet niewie 
dome, choć MIaieftaty, choć Dańż 
fwa, choć przełożeńfiwa, choć 
świerzchnośći, 

Dotrzećie, pofłał nie iediseqgo 3 
wiela fpnow, ależednorodzonego, co 
wielta, 250 iednego 3 wiele dać, 
manieypy ŻA, niż ieonoro0zonego, 
Wiemy isione lament czyniia Anz 
na, żona Tobiafowa, góy fyn ieys 
czas ślę miewroćił, Do wychodząc 
na taż0y Ośień 3a miafto, Pedy byt 
$edf, nie iadła nic przes cały Ożień, £ 


4 


Nieiedne< 
go z wiela, 
ale iedno- 

rodzonego. 


puzeż całą noc nie przeftawała płaz Tob. ro: 


taé, O iafiżal rodśicomiedynata 

Xutróćićt a tu oto fiypyćie, że Bog 
wfiechmogący Syna icónorodzonez 
go pofłał, 

Doczwactte, nie pofłał fyna Prorez 
goby niemifowat, ale miłego Syng 
pofiaf , oftorym fam3e świadectwo 
3 nieba wydał, mowiąc: 
Syn moy miły,ttorym mi ślę upodoz 
bato, Uch, Eto wymowi głębotoz 
śći, tat wieltiey miłośći i ôobroći 
Boffieyź © iat tefinit Datrpatcha 
Jatub po fonu fiwym fozefie, Vrorez 
go więcey, niż inne wfytkie fpny fwe 
mitowat: 4 Bog wpedymogący oto 
namiifego Sypnacła Ola nas na 
świat pofłać nielitował + 

Dopiąte, pofłattego miłego Syna 
fivetjo nie na rozEofianina rolefiwo 
iatie, anina fad świeta, ale na nedzę 

ina śmierć otrutną, 2d) Etoż Fiedy 
fiyat o tałowym Oycu, Ftoryby 
namiigego Syna fiwego na smierć i 
nameti wydać mial: Czego nie czyni 
śiemfti oćiec, żeby iedno fyna fivego 
ź niewoli aboż więśienia iatiego wyż 
prowadśifź Ta on czas gdy henry? 
tus, Sryderyfa wtorego, Cefarza 


Qq 


Syna 
{zego pofłał 


4. 
namit- 


Cenći ieft Matt. 17, 5. 


1 Moy.37» 


Pofłał nie 
na rozkofź 
ale na nędzę 


Hym, 
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Kzymftiego w Żononii w poimaniu 
byt: Oćiec, chczc go wyzwolić, daz 
wał iuż leńcuch złoty, Etorpby fofo 
muru wpyttiego miafta obftat, Ale 
prożno, umarttamże, bywy owg 
Ośieścia latiowiew więżieniu, OD 
ośicie,iata ieit miłość rod3icow śiemz 
feidh przećiw O3iattomi ecs Bog 
wfechmotjącp przewiodftana fobie, 
że ną taż wielEą nędzę pofłał iednozż 
rodzonego Syna fivoiego. © wyfoz 
Łośći bogactw, miłośierośia i ðobroz 
ći Boftiep: aby fugę wyzwolił, Syz 
nowi nie przepuśćił, r 

Jnayćież tedy te mielëg miłość 
Boją, 3 Etorey płynie wfeltie iczez 
śćie i ufine zdrowie nape, Że Dog 
Syhowi fivemu nie przepuścił, ale 
go rat miłośćiwie ża nas wydać 
raczył, 

Guzećia przyczynaieft wiara,ttora 
fobie ce miłość Bożą í dar iego miłoż 
śćiwy przywłafcza : Tęutazuie nam 
Dan Jesus w tpch ftowiech, gdy moz 
wi, Aby wfelti, Etory wierzy weń, 
nie zginął, ale miał Żywot wieczny, 
6) wo0źięczne a ućiepne fforma: Dez 
byśmy sbawieni byli, żywwotwieczny 
otrzymali, nie roztazuie nam Dan 
Jezus zatonu wypełnić, ale wiarą 
mocną miłośćiwy dar Boży Syna 
iego tednorodzonego przyiąć : A ffu- 
finie: Wiara bowiem teft iałoby reka 
nieiata, ttorą 00 Bota, zbawienie i 
ufptawieoliwienie daremne bierze 


An, 1272, 


j 


HL. 
Wiara. 


Zyd. 1. - my.2ŻOe3 wiary prožno ślę Danu Doz 
gu podobaćza iato wiarą przeż morze 
czerwone, 00 fiemie obiecanep Syz 
nowie "fsraelfty przepli, tat i my do 
wiecznego żywota wiarą przechodśi- 
my. Sfudyayćte Drorofa mowiącez 

Abak. 22 go: Sprawiedliwy 3 wiary fiwey 
żyć będżie, 

Srzodki Smwistmprawbjie rozmaite drogi 

a Ga i śrzodbi, tu nabyćiu wietuiftego 

Zydźi. fcześćia, fobie twyńapOnie, SpoŹt 

Turcy.  fpufaali ślę na ceremonie i ofiary 

Chrześcia. fooie, Turcy na Altoran fwoy,Chrze- 
nie. ścianie Dona niesnaiący, na uczyntt 
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fiwoie, nazaflugi iprzyczyny ss- lees 
to tu wpytio Pan Jesus odrzuca, a Pan Iezue, 
wierze é, tę moc otrzymania OżiedŹie 
ctwo wietnifte przypifuie, Styfeli 
śćie co iw © piftole dźiśieykey Dioty 
ś. o Panie fezuśie mowi: MDpyfcy, Dźie. ro, 43- 
prawi, Prorocy świadectwo mu 
wydawaią, iż przes imie iego o0pUz 
pezenie grzechow weźmie taż0y, co 
weń uwierzy, 
213 tat teft, więc wiarą dobro 
Ośiepfiwa Boże, Ecore nams czyrep 
tafti fwoiey, bez wpech zafiug naz 
fycb , podaie, odbierapmy, a nie 
bedźtemiy  pobańbieni,  Vriemaf 
wprawóżie nic tątwieyfeqo isto 
wierzyć, a wpatze przes te rzecz małą 
czyni nas Dog, uczeftnitami tafti 
fiwoiey , i żywota wiecznego. 3 tą Przefiroga. 
ieonat przeftrogą, żeta wiaranie ieft 
martwa, ale ona żywa, Etora 3 mitoz 
śćią złączona nigdy nieieft prożna 00 
uczyniotw dobrych, 
Otoz maćie przyczyny, 3 Etorych 
właśnie iato ać źrzodła płynie zbaz 
wienie nafe, iżywwotwieczny, Błąd 
obaczyć możećie, iat żądośćiwie Pan 
ŻBogzbawienia wpyttich luośi pragz 
nie: Żadnego to nie wypmuie, tto 
icono chce,może bydśzbawion,wiary 
mu tpltow Syna Bozego potrzeba, II. 
IR orugiey cseséiuëazuieiwywoz Część. 
Ożi Dan Jezus porządnie przyź O przyczy- 
czyny luoztiego potępienia: © toz nach potę- 
i sn x ort 807 ienia ro- 
śni fe opinie í rozumienia kn rotę 
e j h y mienia, 
Jedniwinuią oga, Adam był r. 
napierwfpy , Etorp upadet fiwop Boz Winuią 
gu przypifuiąc, mowil: € Tiewiafta, Boga. 
trorgś midał, zwiodła mię. Jatoby 1 Moy.3. 
rët: Tyśmifam Danie tego wfytz 
tieqo nawarzył, Zdyś mi byf teyniez 
wiafty nie dawał, iabpm był nie 
upadł, Lecz trzyw0e w tym Adam 
Żoguczynił, tory nie przeto mu niez 
wiaftę przydał, aby go zwieść miała, 
ale aby podpomożeniem iego była, 
R temu miał wolną wolą, mogłby 
nie grzepyć, by byt fem chćiat, 
Secs 


(al.libs3: 
Inf. c/23: 
NOAN 


frech, 33,1 


Tym 2, 


aPiotr 3, 


II. 
Winuią 
Zbawicie 


N. 
Wini 
vitlkogé 
Brzechoy 
Moy, 4 


ipufiu 


Lt, 


Loga 


Beczpominąwpy A0dma, co roz 
sumiećie otydy, ttorzy uczą, że pietz 
why człowieE za. orópnacpą Boję 


Cal.lib.3. upadł, aż niecomiennym Octreteni, 
Inf.c.23. pewną część lubi 0o zbawienia, 
Seć. 8. - pemnądo potępienia nasnaczyń, © 


bluśnie:fta mowo. Xone fiowa tędy: 
Ezech, 33,n. Żpwię "fa, nie chcę śmierći niepoź 


bożnego, aleaby śię odworoćił nież 


(Tym: 2,4, pobożnyob Orogifwoiey, ażył. Abo 
toneorugie: Bog chce, aby wpyfcy 
ludźie byli zbawieni, 1,00 znaiomoz 
śćiprawóyprzypii.  Abotonetzez 
će! Boghiechce, abyttorzy zginąć 

aPiotr.3, 9. mieli, ale aby śię wpyfcy do potuty 
udali. Tuztą0 rozumieć możećie, że 
Bog zbawienia rofpttkid Iudi praz 
gnier iatożtedy nieftozych defretem 
nieodmieńym na potępienie nana 
czyćmiat? Curecta to nauta, 250 
tat Turcpw AlEoranieuczą : Gdyby 
śię podobało Bogu, daiby Eaż0emu 
pewną roge: Lecz tat Eontlu0oz 
wa, żeby tniebo i piekło lu03mt naz 


pełnione byfo, 
AL Drudzy, winę daig Panu Jesuz 
pona fowi, powiedaige, że nie ucierpiał, 
* ani unndrt sa wpyteć świat, ale 3a 
wypbranetytto, © bluśnierfta, «luz 
ożie b rozpaczy przywodząca nauz 
to, Clie umart Dan Yesus zavofiyz 
tet świat: A one ffowa gdźie podźle 
2 Tym.3.  ią,gdy go Apoftof Salvatoremi5baz 
wićielem wpytkich luosi zowie: 2fbo 
ran, 2.  $ono codtugi Apoftofnapifał: Stał 


św ubłaganiem za grzechy nafje, a nie 
tylko senape, ale żawpyttiego swis 
ta, "Jaśnie tu ftypyćie, że zavopytet 
świat umartidofpć uczynił, W ieśliż 
tát, toć tedy on niewinien, żeluOżie 
bpwatą potępieni, a zatym Erzywóa 
mu śię Ożiete 00 tychy, trorsyuczą, że 
nie ża wpyteć świat umarł, i0ofpć 
HI. uczynił, VET m 
Winuią Crzećiwinuią wielkość qgrzechono, 
wielkość _ powiedaigc, że wietke foidh niepraz 
grzechow. twośći, niżeli mitośierdŚie Doże,tatći 
iMoy. 4. - mowił Rain: Lecz odpowieda mus 
Auguftinus. pifina Auguftyn S, Mentiris Cain, 
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mentiris, maior eft Dei mifericor- 
dia; quam omnium hominum mi- 
feria, toieft, Efama$ Rainie, Elamaf, 
więte teft Doze miłośierośie, niżeli 
nędza wpyttich Iudi Jnaczep nie 
ieit, Do dlatogo3 pofłał Bóg Syna 
fivegona świat, iedno Ola grzejnych 
udji? Stucbaycie Pawła Apoftofa 
co mowi: Wierna ieft ta mowa, i1 Tym. 15. 
wfeltiego przyięćia godna, iż Jesus 
Ćbryftus przypedf na świat, aby 
trzepie zbawi, Vliemap tat ćięz 
tiego grzechy na swiecie, Froryby za 
pofutą nie miał bydż grzepącemu 007 
pupczony, 

Teć fa rozumienia rożnych luOśi, o 
puzyczpnach potępienia Iuoztiego. 

Lecz, ieśliż ani Dog, ani Sbawićiel 

naf, anitmieltość grzedhow, potępia 
cztowicEa , Eróreż wżódyfą przyczyny 
potępienia ludztiego š o0powiedain. 
Dotępienta ludztieggo przyczyny tto Przyczyny 
iatie Dan Jesus utazuie, Pietwfa, potępienia 
niedowiarftwo: druga umifowanie ludżkiego. 
ćiemnośći: trzecia nczynEt złe, 

Dierwfa, niedowiarfiwo. d_tpm r 
mowi Pan JEsus: Kto wierzy w Niedo- 
Syna Dożego,nie będźie ofąOzony; wiarto. 
aletto nie wierzy, inż ieft ofz030ny, 
iżnieuwieczyłw imię teonorodzoneź 
go Syna Bożego. Oroi ffypyćie,; uft 
tego, rory Ełamać nie umie, że niez 
dowiarftwo ieft początkiem, i pierw 
fa potępienia ludzkiego przyczyną, 
Boinne wpyttie grzechy, 3a połutą 
mogą bydź odpuczone, niedowiare 
ftwoieonat, Etore człowieta do poz 
£uty nie przypupcza, odpujczono 
bydźniemoże, Aleiato Adam, tez r Moy.3. 
goż Onia, Etorego zgrzepył , ftazany 
ieft na ómiectć: taż iten, Etory nie 
wierzp w Ebryfiufa , ffazańy bywa 
na śmietć wiecznego potępienia, 302 
fa famo go niedowiarfiwo ofądza i 
potępia,  Sfuchayćie fana chrzći, Ian.3, 36. 
Giela co mowi: to wierzy w Syna, 
ma żywot wieczny, ale Etonie wierzy 
Synowi, nie ogląda Żpwota, lecz 
gniew Boży zofiawa nad nim, A 
Qg 2 tat 
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tat ficzeżćie śię niedowiarftwa tato 
iadu, Dana napwyżpeqgo projąc, 
aby wfytFie obłątane do znaiomośći 
fona fivego miłego przywieść raczył, 
żeby weń uwierzpwpy „wnim zupek 
ną nadśleię fivoię położył, Stans 
śię, beż wątpienia, uczefinibi ie 
cznego żywota, 

n. Druga przyczyna ieft,umifowsnie 
Umiłowa- €jemnośći, ftorę wpraża Dan Jesus 
a wiece, (emiffowy: a tenéi ieft fò że swiat 
niż światło. TOŚć PEZYPIA na świat, lecz ludźie barz 
ści. śiey umiłowali ćiemność, niż Świaz 

tłość, Srożumieycie te fiowa dobrze, 

Swiatłościa Swiattośćiq ieft Dan jesus, Ciemnoz 

kto? śćiami fo grzechy tuoztie. © iafie 

$uleńfiwo, ćtemnośći nad świutlość 
ptzetladać, 

Pan Iezus. pan Jezus światłością będąc, 

Ten świed, świećinam naptzo0 oną iafhą Świez 

SE cą ffowa fivego g, ttore, iato Da 

fwojm, rod mowi, teft posbodnią nogom 

Pal ug.  Tadym,i światłem śćiepEoim napym,. 

© peześliwi, Etorży 3a tą światłością 

idą , w Żadne ćiemnośći noztich Diez 

dow nie przypóg. 230 fłowo famo, 

trorego naśladnią , ffowem- ieft 

z, ośmiecaigcym,  Swieći nam też 
Przykłady Dan "Jezus tafnemt przytłady żywo 
żywota.  tąfiwego Ś. żalecaiąc nam połotg, 

ćichość, ćierpliwość, żebyśmy we 
wfytEim fobie, iato ion poczynali, i 
naśladowalicnot iego. © ia ono 
złote fiowa, rore ufty fisemi naz 
świętpemi wyrzec raczył, difcite a 
Matt. z. Mme, uczéie śię Ode mnie, Toć to 
światłość zaftorą nam iść potrzeba, 

3. Swieći nam naoftatet , przytlady 
Przykłady Śmierci fwoiey, zalecaiącnam pofinz 
śmierć. | Beńfiwwo woli Bożey, Ftoremm śię í 

fom fiat pofiupny, aż ðo śmierć 
trzyżowep, zalecaiąc nawet miłość 
nieprzyiaćiof , żebyśmy śię nie tylEo 

za nimimo0lili ale im też odpufczali. 

© tat pezęśliwi, Erorzy ża tym 

świactem idg , zaiftenie zbłądzą. Do 

Tan. 14. fam Dan powiedśiat: Kto mie naz 
śladuie nie chodźi w €iemnośći , ale 

bedjie miał światłość żywota, Secs 


3 órngicy fibrorry, śleda wam, Ero 
tzyśćie więcey: mmitowali ciemność, 
aniżeli światłość, 

Reczek, coh to 3a ćiemnośći ? cie: Ciemności 
mnośći fąć grzechy luoztie, Sq też i grzethy 
i błędy: Erore ćiemnośćiami zorwie i Ptedy 
Pan Jesus, tych przyczyn.Diewofa, SSR 
i3 rozum iferce człowiecze froqgimi =y, 
ćiemnośćiami ogarniaię , przed Ttoż 
renqi ani śię Dona bać, ant woli iego Aug. Lib. 
żrożumiewać, nie mong Przeto Confeff, 
Auquftyn S, błedy five MManicheyz 
féie, w Etotych był przed nawrocez 
niem , ćiemnośćiami zowie. Druga, 

Że nawięcey w Cieimnośći popeliiione 
bywaią, Do ći ttorzy grzepą, ciez 
mnośći pofpolićie futatą , aby grze 
chy ich nie były wio3iane, Trzecia; 
iż ná wieczne €iemnośći wiodą tych), 
ttorzy ie czpnią, 2do3ża0en grzepnił 
fiwowolny oblicza Bożego nie ogłqz 
da, ale bedie wrzucony 00 ćiemnoz 
géi wiecznych, gdźie będżie płacz, i 
zgrzptanie zebów, © iatoż to tedy 
żałofna , żelud$ie więcey te przeblęte 
ćiemnośći, niż one roztopną niebies 
ffa światłość, Erora wiecznie oświes 
catuwefela , miłuią, 

Trzecia przyczyna potępienia luOśź yr. 


tiego, f zfenczynti,  Uczyn*i ich, Złe uczynki, 


mowi Dan esus, byly złe. Do 002 
brych uczynEow tato fiwovzeni, tat 
też iweżwani iefteśmy , i maig obiez 
nice wielkie teraźnieyfego i przypie: 
go żywota, - Lecz ste uczyni, nie 
tylto doczefnpm: Faraniem , ale też í 
potępieniem wiecznym Pan Bog 
tarse. GSiuchayćie Apoftota, iatą 
fentencyg -ostych uczyntach fernie, 
YDyliczywfy id reieftr niemały, w 
liśćie fwym 00 Galatow, powiela, 
że, Erorzy tejczynią, Eroleftwa niebiez 
ftieggo OSied5iomi nie będą, zginąć 
wiecznie mupą. © iato śię tu nie 
przelętnąć, flypac, że lnOŚie prze3 five 
ste uczynti giną? Cbcep wiedśieć dla 
czego pełno pietfo ludźi: QOpowiez 
dać Dan Jesus, że uczynti ich byfę 
zte, Jaczym nie podobały śię Dóm 

Byli 


Przyczyny. 


Ozea.13, | 


Zamknie. 


bśći 


czynki | 
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Bylidgzeweń sfym inieużytecznym, 
mieli martwą wiarę bez uczyntow 
miłośći, żaczym wydięći, i 00 ognia 
wiecznego fg wwrzuceni. 

Teć fz, namilói w Pant, potępiez 


mia ludstiego przyczyny, Stąd iuż 


Ozea. 13, 9: 


Zamknie- 
mię. 


obaczyć możecie, że zginienie Iuostie 
nie > Boga, ale 3 ludż, © czym u 
Dprorota Gzeafia Omoa znać, moż 
wiąc: zginienie ewoie 3 ciebie 0 sree 
Iu, ale że mnie wfpomożenie twoi 
© isë niefprawiedliwi a ottutni, 
ttorzy na Boga winę luoztiego poz 
tępienia tiada, 

A iż tat ieft, ftrzeżmy3 śię niedoz 
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wiarfiwa, iatoiadu, ćiemnośći ało 
ognia, złych uczyntow, tato pietia, 
tedy dali Don Żywota wiecznego nie 
utraćimy. 

Aty o Boże wfechmogący, Dycze 
wfego miłośieróśla Ola nadrożfey 
zafługi Syna twego namiipego, Etro 
retgoś raczył na świat zefłać, dlazbaz 
wienia nafego, fprawuy nas Duż 
chem S$, abysmy oney gorgcey miż 
fłośći twoiey,ttorąś świat umiłował, 
3 ferca wójięczni byli niedowiarftwa 
śle íi uczyntow ciemności firzegli, í 
tat Eoniec wiary, ttorp ieft żywot 
wieczny, otrzymali, <hmen. 


AAAA Hao ORO AAA AONO HOR AORAR 


Na wforeć Giwiatecaniy 
Ewanielia u Sana S. W No. TO. 
aprawdezagrarode powiadam wam: Fio nie wchodźi drzwiami 


Do otdczarnie; 


afewihodźlinedy, teniet zfodźien i 3bOYCA. 


Lecz 


fto wchodźi drzwiami, pafrerzem ief owiec, Zemu odźwierny otrobez 
ta, iowcefiudaia głofuiego; mon fiyotch włafnych owiec 3 innenia 


wola, iroywodźlie. Magdy wypuśći owce fivoie, 
bo znaja głoś tego. 
bonieżnaia głofu obeyi. 

lecz gni nie zrożtnnielitego, 


owceidazaniin; 
uciefaia od niego; 
Sezu$ powiedżiał ; 


idie przed nimi, a 
le za cudzym nie ida, lecz 
Ze im przypowieść 
coim mowił. Ryefi 


tm tedy zaśle Jezus: zaprawde zaprawde powiadam WAM: 


żem Ja ef Orzwiaini owiec, 
atodźlele fal Z00ŁCY ; 


dźie, tpafitwifto znayDźće. 


dźlele| aleich nie fiuchaty owce. 
nii: tegli Eto przej miEOIKOŹLE, zbawiony bedie; 8, 
Sfodźiey wie przychodźliedno żeby fradi, 


Wfyfey, ile ih pezedenma przyBlo, 


Jamći ief drawin 
a wmidźie twyni 


azabiiaf, iwaćk: Jam przyGcdf, aby żywot mioy,i sbficie mady, 


JĄ Je bęógc nigdy Satyzenf0z 
Qiie Panu Jezufowi affeëći, 
Cbrześćianie moi mili, fpraroy 

iego by nalepfe Byli,  Saczym, gdy 
jednego czafu człowieta Śleponavo 


~ dzonego użórowić poczęli go fromas 


éié, nazywatąc go śwodśtcielem i 


~ cztowicfiem grzepnym, tla talu 


mnie i porwarzy , że nie gawe mamy 
milczeć, ozwał się im Pan Feus, 
utasuiąc to, żefemiznie Pafterzmi, 
alefotrami i zfodźiepmi byli; 00 czeź 


qoużył podobieńftwa o owczarni + 
Frore teraźniepgey. pamiątce o efta- 
niu Dycha é, naoóbnie fluży. - Aboz 
wieni, żeśmy Ośiś trzeci dzień fiypeli, 
o zefłaniu na dwiar wielkiego dari 
Bożego znieba, ttorym ieft Dud é, 
Mezora zać , Comu ten dat przypić 
fować mamy, zwłapcza miłośći ŻŻ0ż 
ga G©yca niebieftiego , i nadrożfey 
zaftudze Synatego jeOOTOJZONEGO, 
utazuie nam Ożiś £ośćioł doży, gdźie 
ten Duch S, przebywa, igoźie go 

Qq 3 putać 


I. 
Część. 
Owczarnia 
kośćoł 
Chrześciań- 
fkiieft: 
Przyczyny. 

I 
Wzgledem 
opatrzenia. 


Matt. 28- 


Matt. 16, 


IT. 
Względem 
ciepła. 
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futaé mamy tto ieft,nie indźiey idno 
w owczarni pana fesufowey , to 
ieft w świętym tośćiele tego, ftorego 
odświernym teft. tenże Dudh S. O 
iato śię tu zbuouiemy ! Samyta w 
fobie ta SEwanielia pięć cząfiet. 

Pierw$a, o owczarni, ktora teft 
tośćioł Boży. 

Drugd,o Orzwiach 00 tey OWCZALZ 
nie, Etoremhi ieft Dan Jesus. 

Trsećia, o odświernym ttorpm 
iefi Dudh S. 

Czwarta , o prawych Dafterzach, 
ttoremi fa taznoOśieie wierni, 

Pięta, o ;fodfieiach i fotrąch, Ftoz 
temi fą falfywi nauczydiele, , 

Profe do uważania tat potrzez 
bnych naut, ufy i fereca five 3 pilnoz 
śćią przygotnyćie, è 
_ Dan Jezus, Pafters nap naywyże 
$y, niedh was Duchem S; oświeći, 
abyśćie mnie o tym mowiącego isë 
napilniey fiuchali , a fluchaiąc, to- 
try isfodśieie znali, i onych śię wyż 
firzegali, Winen, 
geses owczatnią nic infetgo tu nie 

rozumie Pan fezus,iedono £ośćiof 
fiwop 6. Cbrześciańfti, Etory òo 
owczatnie przyrownywa 3 tych 
trzech przyczyn. 

STaprzod0 w3ględem opattzenia, 
Owczarnia ma bydi dobrze opati302 
na,żeby owce w niey były bezpiecznie: 
Pan Jesus co uczynił: czyli Eośćioź 
fa fiwego nie opatrzył: Sam tzą03cą, 
fm ytowę, fam firożemi Biftupem 
iego napwyżgym będącz famże o 
tym powiedźiał , mowiac: oto idm 
ieft 3 wami po wfyttie dni aż 00 
ffończenia świata, A nadrugim 
miepfcu : Bramy pietielne przeciw 
tośćiofowi moiemu nie przemotą. 
Rtorsy tedy w tym fośćielefz, tych 
on firzeże, iato Żrzenice oła fivego, 
Zaden im nieprzytaćiel, chyba 3a 002 
pupczeniem iego, zapEOOŚIĆ nie może. 

Dowtore, ĆlQwczarnią nazywa 
Łośćioł fiwcp Dan wzgledem ćiepfa. 
Doiato owczarnia ma byos ciepła, 
żeby mros, śnieg, żimną, owocom nie 


NA WTOREK 


ftodśify: tat też Dan Jesus tośćióż 
towifivemu ćiepia dodaie, zagrzeź 
waige goDuchem fiwoim S żeby byt 
gorącym w miłośći Bożep. © czym 
Pawetś, świadczy, gdym liśćie do 
Rzymian taż pi$e: BOylana ieft Rzym.5, 5: 
mitość Hoża w fercach nagych przes 
Ducha S, ttotp nam iefi Oany, Oby 
nie to,fnaoniebyśmiy a ronet w mitoz 
śći Bogatbliźnego ośiębli, Przeto 
też w ogniu Dudyś, przygedł, 

porrzećie, owczarńią zowieDań | rm. 
tościoł, wsględeme pftośći. do iato Względem 
owczarnia ma by05 chędogatczyfta, czyftośći. 
żeby śię owce 00 fimrodu nie pfowaz 
ty: tet też Dan-"fezus oczyśćia toś 
śćioł fwoy przenadrożbą Erwig 
fwoię, wedle onych flow ét -umi Dźie. 1, 5. 
tował nas, tomył nas 3 grzedhow 
napydh Erwig fiwoię. Co barzo ofoż 
bliwie wytlaóg Apoftot wliśćie do 
Sydow w tefłowa: ieźli Frew woz Zyd.y. 13.14.. 
tow í Eozsłow, ipopioł iałowice poź 
trapiaięcy., fplugawione poówiąca 
tu oczpśćieniu ćtała + iatoż Oaleto 
więcep Erem Cbryftufowa, ttory 
prze; Ducha wiecznego fametzo siez 
bie ofiarował nienaganionym Doz 
gu, oczpśći fumnienie wape, 00 
uczyntow martwych, tu flużeniu 
Dogu Żywemu i 

(to; tych trzech przyczyń przytoś 
wnałtu Pan Jesus, £ośćiof fivoy 
00 owczatnie, 

Mecz, żeby tto miafto omczatnie, 
00 obory miedzy Posty fmrodliwe nie Occupatie. 
wfedf, fłuchayćie poczym tę owczarz 
niąpożnać: nie patrznite na poz 
zwierzchną iey ozdobę, tato na futz 
cefjpą i porządne w tośćiele iafini 
Biftupow nafiępowanie. Bo poz 
wieda Auguftyn S, : Nolumusnos Lib.deUnit. 
Ecclefiam noftram probare ex fuc- Ecel.cap.16. 
cefione Epifcoporum, to iefż, nie 
chcemy my tośćiofa nafeqgo 00woz 
ożić z futcefjpi Żdiffupow. Tie 
patrzanina dOawność, Do mowi 
Cypryan S$. Nobis antiquitas eft Cyprian. 
JefusChriftus. t7am, ptawi daz 

wnes 


wo. 
owca tnie, 


f 
$łowaBożć 
gopraw dź 
we przep 
wiedanie 


fat. $; 31; 


aBlotr.3,1 


Serm: de 
Lapfis, 


Znaki pra- 
wey 
owczarnie. 


I 


SłowaBoże- 


4 go prawdźi- 


we przepo- 
wiedanie. 


Tan. 8, 31. 32. 


IL. 
Sakramen- 
tow S, po- 
rządne uży- 
wanie, 


wnoścćią ieft Jesus Cbryfius, VTie 
patis nacida, gdyż te na początku 
tylEo byś miały: ale chcepli prawoz 
Ośiwą owczarnia poznać, mieyże na 
baczeniu te znati, 

Pierwfiy , flows Bożego praw 
ośiwwe przepowiedanie, Goie foo 
Boże ficzprze „nic nie przydaiąc, ant 
uymuiąc opowieddię, tam teft prow 
djiwa owczatnią, i prawódśiwy 
Cbrześćiańti Łośćioł, Bo powiez 
dźiał Dan Jesus: Jeśli wy w fłowie 
moim zofżaniećie, prawośiwie uz 
czniami moimi będźiecie , i poznacie 
prawe, a prawda was wyfi»oż 
bodźi, Zaczym Żutaj S, pier- 
wfy 2poftolffi tośćioł opifniąc 
powieda, że Ebrześćiani byli teroaz 
iący w nauce Apofiolftiep, A Piotr 
S, mowiąc o fałpywych Drorotach 
00 tościota o0dłączonych , tośćioł 
Boży 06 tego znatu nieomylrego 
upomina, w te fiowa: pobudzam 
myśl wafe, żebyście pamiętali na 
frowa $, Prorożow, í nas Apojtoz 
fow wafydh. Toż iDottorowie é, 
mowią; Cypryan é. tat pipe: Ec- 
clefiz nonjungitur, quiab Evange- 
lio feparatur. fiyfyf ten Detret coz 
twiecze Cbrześćiańfti, (3, testi śię 00 
śEwanielii do luoztich uftaw odląz 
czy , wypadaf 3 prawóżiwego toz 
giota Bożego, boiaśnieten Dottor 
mowi: ił nie ieft 3 Eośćiotem złączoż 
ny ten, Eto śię od SEwanielii odłącza, 
Sfuchayże i orugiego, dytrónima, 
ttory tat pije: Nolo humanis do- 
cumentis, fed divinisoraculis San- 
(tam demonftrari Ecclefiam. $Tie 
chce, prawi, aby tośćtoł Iuóztimi 
nautami , ale Boftimi ftowy byf poz 
tażówany. 

Drugi znać ieft, Satramentow 
g. porządne używaniet pafowanie, 
Gośietoieft, tam też teft prawdźiwa 
owczarnia , prawośiwy é, Cbrżez 
śćiańfti tośćioł, VO ffarym tośćiez 
le Jzraelffim byfo oBrzezanie i użyz 
wanie barasta wieltonocnego,j rożz 
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maitemi , ceremoniami , znakiem 
prawośiweco Eośćiofa, PO nowym 
tafże, atrament chrztu 6, i wież 
czecży Dańjtiey, na mieyfce Satra- 
mentow ftarego zatont nafiępiwpy, 
fo nieomplnemi znati prawoślwego 
tośćioła Cbvieśćiańftiego.  Gożie 
temi Sotramentamitat afuią, itat 
ich, tato fam Dan esus pofianowił, 
używaię , tam ieft niepochybnie inie 
omylnie $. powfechny Apoftolftt 
tośćiot/ Tego znatu dotyka poz 
frot w liśćie do Roryntow, goźie taf 


pie :naśladowcami moimi bądźćie, 1 Kox. te 


iatom ia teft Cbryftufów, com wśiął 
oô Dana, tom wam podał, 

Crzećt znał ieft, żyćie fruteczne 
podług fiowa Bożego. Bo iafow 
zetonie ftórpym pilne przeftczeganie 
rożtuzania Bożego, pewnym zna 
tien tośćiofa prawożiwego było: 
tat też tw nowym, Saczym tenze 
znat Buta S. onego pierwpego Eo 
śćioła Cbrześćiańftiego. w. O3ieiwch 
Apoftolffich położył, gośle pifie iż 
trwali na modlitwach, Przeto goźie 
lnośie wedtug foma Bożego żŻyię, 
grzechów śię wpeltuh firzegz, a ies 
áli się tmtrafiupaść, pozyrze poču 
tuig, oddaiąc w Duchu a w praw: 
ośle modły i chwały iedynemu a 
prawożiwenu w Troycy S: Dogu, 
wiedz pewnie , że tam teft prawòiiz 
wy C brześćiasifti Fośćioł, 

Tećfz nieomylne gnati, Cbrsez 
śćianie moirmili , po ttorych praw 
djiwa owczarnię, i Łośćioł Chrzez 
śćiańfti pożrawać maćie , chcećieli 
żebpóćie miafto owczatnie 00 oboz 
ry £ozłow fintodliwych nie wepli, 4 
taf imi więcey a peżytzep ludżie przy 
tych znatach śię nayOnią , tym wiąśż 
niey tytuł £ośćioła Bozego onym 
należy. Azaś e contra, im ślę Oalep 
od tych żnatow udatwaią , tym ślę 
dalep od tośćioła Bożego 00 obory 
fatańftiep obracaią, 

Seczżeby tto nie rzekł: "jałoż 
wy Luterani, ponieważ Żadnego 3 
2P02 


III. 
Zyćie we- 
dług fiowa 
Bożego. 


Dzie. 4. 


Lib. de 
przefc. adv.” 
her. p. 107. 


I. 
Część. 
Drzwiami 
Pan lezus. 


I. 
Względem 
pofyłania * 
Pafterzy. 


Efez: 4, 11. 


Matt.23, 34. 


I 
Wzgledem 
wchodze- 
nia do ko- 
ścioła- 


Ii. 
Względem 
weyśćiado 
chwały 
wieczney. 


308 
Zpoffofone wiary foey fundatorem 
mianować nie możecie + odpowie 
dam nato s Tertullianem Dottorem 
onym óawnym ,ttorp o tym ta€ piz 
fet te tośćióły , ttere chodiaż Ża02 
nego 3 Apofiofow, i 3 Apoftolftich 
uczniow fundatorem fiwoim mianoz 
wać nie mogą, wfpałoj,i3 śię w teyz 
żę ich wierze zgadzaią, fa też 2/poz 
fiolffimi pro confanguinitate do- 
Gring, względem trewnośći nenti 
Apoftolftiey. Co ieśliż rat, cho0Źmyż 
ad Examen, tachuynmy śię 3 foba czyz 
ia nauta ieft Erewonieypa iafnym 
pifinom Apoffolffin:_ atwnetsie po 
Każe, ttory Eośćiof ieff goOŚien tego 
tytułu , (3 teft Apofiofti, powpedhz 
ny, Cbrześćiańj ti, 

M.ec3 0 tpm natei czas dofpć, 
(GE wtora utażuienam Otrzwwi 09 
Serey owczarnie: temi ieft fam Pan 
Jezus, bo mowi po Owatroć: iant 
ief orzwiami, Drzwiami zowieślę 
3 tych przyczyn. 

Dierwfa, aby otażat, że on fam 
ieft, Erory Oawne one Pafterse, oys 
segai Proroti do owczarhie Sydow 
ftiey pofpfaf, t Etoty też Ośiś Eażnoz 
Ośtele wierne pofpła tóawa, Sti 
dhayćie Apofiofe Pawia S, co o 
tym pije. Dat, prawi, nieftore 22 
poftofy, a nieftore Proroti, drugie 
zaśię ś<Żwanielifty , niettore też Paz 
fieczeitTauczyćiele, Au tatteuba 
S, fam Dan mowi: oto ia pofpfam 
ðo was pProrsti, i eórce, trawe 
czone w Difinie, 

Druga, aby daf śnać,że pries niego 
famego isto Pafrers tat í cztowiet 
tażdy wchodśi do tościoła Żożetgo, 
Bo procs niego niema innych 
Drzwi, przezttorebyśmiy przechodśić 


mieli, - Drzezeń przypedt Moyzepi 


Aaron, przezeń Prorocy wbyfcy, 
przezeń poftofewie i Apofiolfcy 
uczniowie , przezeń wfpyfty wierni, 
aż00 Ośiśicypego dnia, 

Trzećia, że przeżeń, tato 0o ośćioż 
fa, tat też ido żywota wiecznego 
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przychodźimy, o czym fame powie? 

ostał mowiąc: Zaden nie przychodźi Tan. 14, 6. 
00 Q©yca, tylto przes mię. 2 Piotr 

S, powieda, Że niema w żadnym Dźie. ro. 
innym zbawienia, aniieft żadne imię 

pod niebem, w. Etorymby potrzeba 
abysmy byli zbawieni, 

G©to tefą przyczyny, Ola czego ślę 
Dan Tfezus óÓrzwiami zowie, 

Sfuchapóież, tato przez te órzwi 
przechodźimy, taE0o Eośćioła Żdożez 
go, tatoi 00 żywota wiecznego, Viie rzezte 
wyraśii nam tego Dan Jezus, lecz 
Dołttorowie tośćielni troiatfi nam 
fpofob przechodu utażułą, 

€laprzo0 ziaiomośćię iego przez 1 
<hod wolny mamy. A ta żnatomość 7nalomo- 
należy w tym, abyśmy go poznali 73 80 
by0ź iednorodzonym Synem Do7 
żym, 00 Boga, według obietnice, na 
świat pofłanym, tu przyroroceńiu 
zbawienia, 3e wfptkimi dobrami, 
ttore nam byt oćiec naj Abam utraz 
éit, Winam ta snafomość iengo ieft 
potrzebna, famże u Jana é, świadczy 
mowiąc: Toć ieft żywot wieczny, Ian. 17, 3. 
aby ćiebie. poznali ftunetto prarwdŹie 
weno Doga, iEtoregoś na świat poź 
fiat Tfesufa Chryfiufa. Do trorych 
ftow zmierzając QOrygeres mowi: 
Omnisqui non agnovit Patrem fo- In Ep. ad 
lum verum Deum, & filium eius "9 
lefum Chriftum , alienus eft ab hæ- 
reditate vitæ future, toieft, wfeltf 
ttory nie poznał Dyca famego pramz 
ośiwym Bogiem, i Syne iego Jesuz 
fa Ebryftufa, obcy ieft.00 OŻiedŹictma 
żywota przępłeco, Yrie fo tedy w tey 
owczarni Doganie, Sydżi, Turcy, poz 
nieważ tey znaiomośći Doga Qyca 
nibieftiego, i Syna tego iedniorodzoś 
nego nie maig. 

Druga, przechodśimy te Ór3wI, | z. 
wiarą weń, 
trzeba nam wejńuwietzyć, procz iez 
go femego innego Sbanoićiela nie 
znać, aw żafłudze nadrożpey metí í 
gmierćiiego, nadśieię mocną poëtas 
Oaiąc,przezeń fobie zbawienie i żywot 

wieś 


chodźimy 
troiako., 


drzwi prze= 


Bo poznawfpy go, poz Wiara we. 


Ep. ad 
Ronk 


3; 
Odrodzee 
niem, 


fan, 4, 


Wychodzą 
tych do 
owczarnie 
drzwiami 
ficzęście 
trolakie, 
r 
Żawienie 


bityp.$, 3 


h 

Wolność 

bpięczę 
NO, 


(ie 


gei 


wieczny obiecować, Ż_ożaden niez 


InEp. ad 
Rom 


zę 
Odrodzee 
niem. 


Tan. 3. 


Wychodzą- 
cych do 
owczarnie 
drzwiami, 
fzczęście 
troiakie. 

Ñ 


| Zbawienie. 


Przyp. $, 33. 


A 
Wolność i 


wierny w Rośćiele Bożym nie ieft, 
a pogotowiu i 00 żywota wiecznego 
nie wnioźie, Nullius enim eft vita 
gterna, nif ejusqui credit in Chri- 
fum, mowi QOrygenes, żodnego, 
prawi, nieiefż żyrwot wieczny, iedno 
tego, Erory wierzy w Cbryfiufa, 

GTeofiatet przechodźimy przez te 
orswi odrodzeniem, Ponieważ boz 
wiem ćiafo i rew troleftwa Bożego 
doftępić nie może, potrzeba śię nam 
pierwep o0rodśić, a to odrodzenie 
Ośiete siena chrzcie S, ttoty ieft Eaz 
pielą odrodzenia todnowienia, Duz 
cha S$. © tym odrodzeniu mowi 
Dan Jesus: "Jeśliby sie Eto nie odroz 
Ośiłs wody a; Ducha S, niewnióżie 
do Aroleftwa Bożego. Oiat fese 
śliwi, ttorzy taë przeli, abowiem 
ich iefttroleftwo niebieftie, 

G©to tym troictim fpofobem przes 
te Orzwi przechodzimy. 

Beczżeby tto nie rset: Co wiy 
zafezęśćie i błogofławieńftwo obiez 
cuie Dan Jesus, tym Ftorzyby tat do 
owczarnie wepliż Tedy odpowie 
Oami żetrotatie, 

Dierwpeieft zbawienie; bomowi 
Dan Jesis: ieśli Ero przez mię woniz 
diie, będźiezbawiony, O nędzny 
człowiecze, coż ćie więtego pottać 
możeż Emap ślę i przyfpiegayp co 
rychley otych drzwi, chcepli abyś 3 
światem nie żttinąt, ależ Panem Jez 
aufem i owieczkami iego zbawienia i 
fpozęśliwośći doftąpit,  YTiemal na 
tenże fens mądrość Bofta mowi: 
to mię znapdwie, znapduie żywot, 
a otrzyma łaftę od Dana, 

Drugieieft, wolność i bespieczeńz 
fmo., -O tym mowi Pan Jezus: 


bezpieczeń- POniożie i wynidżie, to ieft woleni 


fiwo. 


bespieczen bedjie, wchodząc iwychoż 
dząc: Żadne go niebezpieczeńfiwo 
nie ogjarnie:żaden nieprzytaćiel nie uż 
firafy, żadna ła przygoda nie porta, 
tat w Żywoćie iato też iw śmierćt, 
Mowi o tpm Drorot Mlicheaf: 
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JRażóy będśie śiedśiał pob winną Mich 44. 
maćicą fivoig, i pod figowym Orzez 
wem fivoim, a nie będśie nitt coby te 
prżefirafipł. 

Trzecie ieft żupełność i obfitość > ,, 
wfyttich dobr. © czym mowi: J o: 

s ż, > w obfitość 

pafiwifto żnapOźie, A niżey: JAN wfzytkich 
puzypedł aby Żywot misty i obfitoz dobr. 
wały, © iati 0ofłatet owiecztom 
fiwoim, inatym i na onym ówiećie, 
Dan Jezus obiecuie,.Tu na tym ówież 
Gie pasie ie ftoroem Zywota,łaftą i poź 
śiechami dupnemi, YTaonym3a6, 
będżieiepafi chwałąt pezęśliwośćią 
wieczną,że iuż anifatnąć ani pragnąć 
więcey nie będą. Sfuchayćie Uuguz 
fiyna co 9 tey pczęśliwośći mowi: 
Deus totum tibi erit, manducabis 
eum, neefurias, bibeseum, nefi- 
tias; illuminaberisab eo , ne fis cz- 
cus, fulcieris, ne deficias, to teft, 
Bog wpyttim ći będźie: bedjieğ go 
pożywał, abyś nie taťngt, bedźiej 
go pit, abyś nie pragnął, będżiefź 
oświecon 00 niego,: abyś nie oślnąf, 
będśiej podpieran, abyś nie ufłat. 

Damiętayćież, w Panu namilśt, 
coślę zafezęśćia,co 3a bfogofławieńć 
fiwa po Dafterzu fiwym fpodżiewać 
maćież tacie u niego zbawienie, 
maćie wepśćie í wypście bezpieczne, 
maćie wfelatidy dobr i niebieftich 
bogactw doftatti obfite, a czegoż 
wiecey potrzebułecie 

Doośmy 00 trżećiep częśći, 


p dśeliómy Orswi, ttoremi d0 — IE 
owczarniewchodzą, obaczmyż Część. 
też odświernego, Tenći ieft Duch S, Odźwier- 
ttorego odświetnym zowie Dan Jez wm SE 
zus, 3 tych przyczyn. Piai 
Dierwfa, że do owcsarnie otwaz r 
rża, to ieff, 00 znaiomośći Bożey nas Zedo owej 
prowa0śi, Bobezniego, żaden Daz czarnie 
na Boga pożnać nie może, One trzy wara, 
tyśiące cztowieta, Etore śię z tazania 
Piotra S, nawrodiły, Eto 00 tey S, Dźie z. 
owczarnie wprowadź: fali nie 
PWRC ttory rosżaliwpy ie na ferz 
r 


In PL 36 


c 


Bźie.t6. 


I. 
Ze owczatr- 
ni firzeże. 


Ż10 
cadi ich, fprawił to, Że zaraz onii 
onego tutośćiotowi przyfiali, One 
też świętą Danią Lidya, Eróra w 
mieśćie Cyatyrczytow parłat przez 
Oamała, tto O6 tego poćiągnął, że ślę 
ochuzćiła ze wpytEim domem fivoim: 
Tali nie Duh S, ttoty ferce iey 
otworzył, w ten czas gdy tazania 
Pawła S. fiuchafaż Co na on czas 
fprawoówał, totOśiś czyni, żaden bez 
pomocy ieo do znatomośći Doep 
przypść niemoże, Saczpm fiupnie go 
o0dświetnym Pan Jezus zowie, 
Dowtote sowie go też od3wietz 
nym, Że owczarni ftrzeże, Oodawaiąc 
tym, Etotych ras 00 tey é. owczarnie 


' wpuścił, ferea, aby w niey przećim 


Rzym. $, 35. 
38-39. 


TIL. 
Zawiera 
owczarnią. 


wfelatim  naiazdóom  patańftim 
tiwali, 3 prześlądowania, Ptore ich 
potyta, aby śię nie gorpyli ale owfem 
3 Dowtem S. mowili: Kto nas 
odlączy 00 miłośći Cbryftufowep: 
czyli utrapienieś czyli ućifë* czyli 
prześladowanież czyli głodz czyli 
nagość + czyli miebezpieczeńjt wo 
czyli mieczi abowiem pewienem 
tego, (3 ai śmierć, ant żywot, ani 
Amiofowie, ani Eóięftwa , ani moz 
catfiwa, ani terażnitppe, ani przypfe 
tieczy, aniwyfotość, ani głębotość, 
aniżadneinfe ftworzenie, nie będśie 
nas mogło odfączyć 00 miłośći Do- 
3ey, ttora teft w "fezuśie Chyftuśie 
Danu napym, Giat wierny firoż 
Duch S, 

potrzećie, zowie go też odźwiecz 
mym, Żezawieta oczatnią, Przed 
Łimżeć przed vowolnie i leEEomiyz 
ślnie wybiegatącemi, Etorsp poznaz 
wfiy raz prawoóślweqgo Boga, itoz 
śćiof prawośiwy, zapłonną perfiwaz 
zpą zawiedźionych lnoi, prawóę 
poznaną opupczaią, Ci rstóło śię 
nazdo wracaią, ŻBoraz z opieki tego 
S. odświetnego . wyfedfy, w rece 
fatanowi przetlętemu wpadaią, Etoz 
a ich 3 śiatet fwyd) wypuśćić nie 

ce. 

Co wy wiedząc, w Panu natmilśi, 
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tego” niebieftiegò odświernego nie 
tylfo znayóie, ale teżipanuyćie: aby 
ot, tato was raj Oo owczarnie npu 
śćił, tat też aby wasdo tońca ftuzegł, 
turwirozattafta fivoią, Żebyścietzłei 
dobre w owczarni iego GS. znośić 
mogli, 

poftępuie 00 czwavtep częśći, 

gtećie inis tafti Bozey, co ieft 


Iv. 


owczatniaś tto Orswiamić i Część. 


tro odŹwiernpmi Drzypatrzćież ślę 
pofierzom pfawym: JAtore żebyśniy 


Znaki Pa: 


poznać mogli, tedy nam Pan Jezus ferzow 
wiłośćiwe ich znattutaznie, po tetos OVS 


rych ie poznawać mamy. 

Pierwfy znać: teft, wepśćie ich 
Orjwiami0o owczarnie.Drawożiwy 
bowiem Pafters Orzwiami, a nie 
Ośiurą 00 omczarnie wchoośi, H 
orzwiamiywchodzą i, ttotzy porzęz 
onie na urząd Eaznoośiepfti wfrepuz 
tą,fami się nie wtrącaiąc,ani dattiem, 
anizafiuca, ani grożbą, ani prośbą, 
ani gwałtem, ant mocą, ani aty, 
ani żadną infe niebtzyftopną rzeczą, 
abo órogą,ale profto Orzwianiiprzeż 
Ebtyftufa, to nie famtOla siebie, ani 
Ola dhwały fwoiep , ant Ola pożyttu 
fioeqzo, ale dla Boga i pomnożenia 
chwały ieqo é.: tatimi Orzwianii 
wchoodśili Prorocy, nie wtrącali śię 
femi, wchoodśili Apoftotowie, whos 

ząt Ośtó wierni Eaznodżieiei Daftez 
tzeCbrześćtańfcy, 

Drugi znał teft zżnatomość owiec, 
ottorey tu mowi Pan Jezus: naz 
3pwa owce five mianowicie: to ieft, 
zna tedobrze, ARtory Dafterz przy 
owcach fiwoich nie miepta, ale tylto 
przez Mitarpe urząd Dafterfti 002 
prawnie, a 3 nich ieono wełnę drze, a 
mileto śle, mało ślę ftataigc o id 
zbawienie, ten nie teft prawym Das 
fierzem , ale naitemnikiem, cb co 
Ośiś tatowych  Pafterzy , Etorzp po 
tilta plebaniy maiąc, owiec fivych 
nie żnaię,  X0 ich też nie uczą, nie 
tażą, na pafe nie wywodzą, aleg 
weny ich i3 mlela dobrze śię maiąc, 

oufe 


I 


Weyście:da 


owczarnie 


porządne, 


II. 
Znaiomość 
GWiECe 


IL 
(hodzenie 
przed oW- 
amis 


Rzym, 2, 2 


IKor 9, 2 


yml 


Tyta. 


Duch $, 
kanodźie 
im atwa 
Matrojak 
I 
Prawde 
oiayiają 


l. 
ście: dh 
arnis | 
dne, 


omot 


obufenie dbaią, Lecsnietat bobry 
Paftecz , zna owieczki fivoie, przy 
nich zawfe ieft, a one fluchaiąę inaz 
śladuią go; bo znaią głosiego. 

UL. Tuzeći żnat ieft, chodzenie przed 
Chodzenie , í ; paik 
rhed ow- 0 06 O tym mowi Pan Jez 
piai, zus: a wpwodźtie, Coz ieft cHODŹIĆ 

przed owcami: nicinnego, iedno doz 
brym puzytładem świecić, Stufna 
bowiem, aby tem , Etorp owieczkom 
Bożym fowo Pańftietaże, fam śię 
też wedle nauti fiwcprządiii , abyśię 
nad nimnie pełniło ono, co Apoftof 
Rzym. 2,21. mowi: Etorp uczyp drugiego, a ślez 
bie famegonie uczy , Eróry opowież 
daf, Żeby nie Eradźiono tradniep, 
i Tatim Pofterzem byt PawetS. + 
1Kor. 9, 27. ffychayćte fow iego: Rarse mowi 
Giatomioie, 1 w niewolą podbiisim s 
abym fna03 infym tażąc,fam nie był 
odrzucony, Do -tatowych przyz 
tiadow upomina Cyimoteufa, tat 
Tym Ho niego pigąc: bgd przytladem 
wiechych w mowie, w obcowaniu, 
0 miłośći, w wierże, w czyftośći, 
Tatie i Tytufa: MQewpyftfim faz 
mego śtebie wyfławiay 3% wzor doz 
bryd) uczyntow, 

Q©roż maćte zndEi, po ttorych 
prawóśiwe Dafterze poznać, - O. 
Pcześliwy tośćiof , Etory tatowe 
Dofterie ma, zawieść ślę ten nie moz 
że, Sluchayćie proe, co Oalep 
Dan Jesus mowi Temu odŚwien p 
onware O tat uciepne fiowa. 
YW.felcie ślę taznodśieie Chrześćiań: 
RYBĘ fey, praca wafa nie będźie daremna 
iom otwa. 0 Panu. OOświerny niebiefki Dudh 
rza troiako. 3. otwatza taznodżietom troiato. 
L YTaprso0, prawóę Boftą im obiaz 
Prawdę | swiaiąc, tobazuiąc prawóśżiwy (poz 
ebiawiaigc. fo iato maięośćiot Boży, i owie 

csti fobie powierzone rzą0Śić , iabo i 
czego ich mauczyć, Ystad prawóśle 
wy Dafters, nie bawi ślę niczym, 
iedno fiowem Bożym, to Eae, tego 
uczy, przeto że muten niebiefti 
o05wierny inaczey nie dopufcza, 
pówtore, oswarza Duch S, Eag 


Tyt. 2, 7- 


Duch S. 


SWIA TECZNY. ZII 


nodśietom., drogę i fpofob chodzenie 
w domu Bożym ożazuiąc. 230 iato 
ufta Pofierza prawóśiwego rządśi, 
żeby rzeczy 3.fiowem Bożym sgo 
onych uczył : tat też i fprawy iego 
fani fpravsnie, aby śię Panu Bogu 
podobały, í zbudowaniu owieczeć 
fiużyty, 

A naofief czyni teżto, umyfły 
owieczet tafta fiwoią zmiętczaląc, 
aby go fiuchały , iza Dafierza prawz 
ośiwego uznawały, © czymtać tu 


2, 
Spofob 
Zycia oka: 
ztiąc, 


- 3 
Umyft 
owieczek 
zmiękcza« 
iące 


Dan Jezus mowi: Owce go naślaz 
duią, bo znaię głos iego. O zaifie 
nie ieft to m mocy TaznoOśieyftiey, 
aby fiuchaczetazaniu powoli bydź 
mieli : Duch S. to fprawute, 

Atat ieft,prośćiej naywyśpego 
Dana, abywamiprawóślwe Pafiez 
tżepofiat, ateftore iuż bał, ipofłał, 
aby zachował ztaftt a 3 małośierożia 
fiwego S, i dary Ducha S. aby w 
nich pomnażał , tu rosmnożeniut 
rósperzeniu  prawódźiwego -Mowa 
Bożego. 

Profe nie teffniyćie, do ofłatnicy 
częśći poftępnie, V. z 
spy ziedsiawoky nam Dan Jezus © CZEŚĆ. 

dobrych Pafteczach , przeftrogę SEA 
czyni 00 złodźieiow itotrow, Etovemi REN 
fz faffywinauczyćiele, Przyczyny. 

Słodśiepmi zowie ie Dan. Jesus; 1. 

3 tych przyczyn, fena, żeludśiom Kradną fto 
Eradną fiowo Boże. Bo go nie Wo Boke 
uczą, nie Eażą, alemiafżo niego, baz 
śni i wymyfły luoztie powiedaię, i 
nie fiowu Bożemu, ale racsey Poz 
śćielnym uftawwom wierzyć rosëasuz 
ię. Dowtore,ttadóną luośiom-=fhz 2z 
mnienie,Zaden bowiem, tory fagy Sumnienie. 
wych Prorotow ffucha , fumnienia 
dobrego mieć niemoże, tylto rosers 
wane. ` Cofeft włafiny owoc fałbyz 
wepnauti, Etota nie ufpotaia fumz 
nienia „owpemieturbuie, VTaoftaz 
teë, Erongo Oupne zbawienie. 230 
nautą fwg prowadząludśie na sgi- 
nienie i potepienię wieczne : © miz 
zernaton0ycpa zawiedzonych loi, 
Krz HObacs 


Zbawienie, 


GF a A TE 3 


PES ERTAN 
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Obacz Chrześćiwńfłi człowiecze, a 
fom ślę nad fobą zmiłuy. Ty momig 
ttoryś śię tym dupnym złodśieom, 
Oaf zwieść. © wierz mi, żeś wiecey 
utraćił , niż g0ybyś był zdrowia, 
maiętnośći , iwpyttich dobr doczez 
fiych pofitradał,  Ltraćifeś fiowo 
Boże, ttoreieft mocą do zbawienia 
taż0emu  wierzącemy :  Utraćites 
fumnienie dobre, utraćiieś nawet 
dugne zbawienie, Udh Żoże moy, 
iata wżóy na świecie wierpa Htoda 


Paka by0ś możeć 
PSE 3 drugie firony sowie ieteż Dan 


Przyczyny. ešus fotrami, ato 3 tych przyczyn, 


a Pierwfa, 3e owce fiwoie 3 Oobr doz 
Odźieraią  czefiych oOśteraią. Do id) fam zty 
owce Z 


duch nafpóić nie może, uftawicznie 


aa day, wpytłiego ślę u mich Ootupić 

Filip. 2. potrzeba, Faczpm mowi onid 

Alpoftof, Że brzuch maią 3a Doga 

ka r: Dowtote, odśietatą ich 3 Oobr wież 
opr 


i cznych , Eradną Eroleftwo niebieftie, 
wiecznych, p oćiaż gofuminie doftępnią, ©iat 
na nich narzeka Dan esus mowiąc: 

Matt. 23; 13. bieda wam nauczeni w pifmie i 5az 
cyzeupowie obłuoni + iż zamytaćie 
troleftywo niebieftte przed lu03mi, a 

fami tam nie wchodśićie, ani tym 

. Btorżyby wniść chcieli wchodśić nie 

3, dopuficzaćie, Dotrzecie,zabiialą ich: 


Zabiiaią.  właśnieiato zboycp obrawfy człoż 
mieta, z2drowiemu Sdepmuią, tatże 
ioni, odcpmuię ludżtom zdrowie 
dufne. Adh coż nad dufe Orożpego 
by0ś może? 

Occupati. — Ma3eczef : Doczymzete fotry isfoz 

Znakifał. Ożiee mam pożnaćć fiuchayżeć troż 

fzywych —gątietu znati Dan położył, 

Baler. Pierwwpy, że nierwchodzą Orzwiaz 

Niewcho. mi3 bo mowi: tro nie wchodź 

dząc drzwiami ôo owczarnie,ale wftepnie 

drzwiami. inęóy, złodźiep ieft i fotr, © zaifte 


zło0żiey, Drzwiami bowiem nie 
wwchoOśł do owczarni, ttotolwiet ślę 
urzędu tażnodżieyftiego Ootupuie, 


NA WTOREK SWIATECZNY 


abo śię więc prześ móc, przeż gwafe, 
przez chytrość , przeg z0ra0e ná rert 
urzą0 wożiera , nie czetaiąc ażby mu. 
tluczem porządnego pofłania otoo 
rsono. {Ta tatie famofiańce ftarsy 
śie Dog pries Proroës mowigc: 
nie ftafem ich , a oni bieżeli, iam im 
nie rozEażował, anim do nich mowił, 
widzenia Ełamliwe i nauti fafpywe 
opowiedąli ludowi motemu, 

Drugi znat, że przed Chryftufem 
ptzygli, KOByfcy,mowi Dan Jesus, 
trorzy przede mna ptzygpii , złodśicie 
fpi totrowie. 4 to iato rozumieć ż 
what przed nim przyfli Drorocy, to 
tedy byli złodO3ieymi i łotrami: nie 
day tego Boże, ale tać to rozumiepa 
ćie, Przed Panem "fezufem ptzyz 
chodza wfiyfcy, ttorzy nie przychoz 
osa w imieniu ietfo , ant śię trzymaią 


2, 
PrzedChrys 
ftufem 


nautiiego. A tat złodźieie fą i łotroż 


wie. Tatich Eazał śle fan S.firzedz 
mowiąc: tTrotolwiet nie zoftawa w 
nauce Cbrypftufowey, Bona nie Ma, 
A tat ieśliEto-przychodśi bo was, a 
tey nautinie przynośi nie prsypmuyz 
ćie go w dom, ani go pożórawiapćie, 
Trzeći zżnat ieft, Przychodzą aby 
traoli, Słodśiey, prawi, nie prsy- 
chodśi, iedno aby Era0f , zabiiał i 
zatracał Tatże i oninie Obaią, byle 
śięfamipaśli, © iat na nich Dan 
Dog przez Drorota narzetaż mles 
tośćie ieoli, welnąśćie śię przyodŹiez 
wali, atrzodpście mep nie pasli, 
Meczćież śię tedy, te fotry tzfodślefe 


2 lannoo 


3. 
Przychodzą 
żeby kradli, 


Zamknie- 


nać, Cbrześćianie mili, mifupćie nie. 


Doftecze dobre, Etorewam Bonbak, 
tochayćie śię w nich , ftrzeżćie śię 
złoOśieiow ifotrow. 

2. ty, o Boże wfedhmocgący, mocą 
Ducha tweqoś. racs nas w tym 
wfyttim utwirośić , © co ślę racs 3a 
nami qrzepnemi przyczynić 00 Oyca 
naywyżfiego, © Jezunafioopy, 


Na 


AMEL 


Ewanielia 
swietu fuz 
iczafowi, 


L 
Waględem 
materyy, 


Matt, 2g, 


2, 
Wazlędem 
swiadectwa 

I0ycy $, 
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Na dien Troye Swiety, 
Ewanielia u Zana S mw Rod. 3. 
3[ Bytnieftory cGzłowief ; Satwzeukow imieniem NiFodetm, Fóin 
=> zpdowftie. - Zerpezygedf Do Jezufa wnoch, i tzefi inu. Mi 
fru, wiemy żeś przyścdi od Boganauczycielem; bO niEt tych cuż 
Dow czynić nie tmoże, Fiore ty czyni$, ieżliby Bogznim niębył. OD 
powiedźiał Jezus, trzeff mu: zaprawdę zaprawde powiadam (i: 
icili Sie Fonie narodzi znowu , nie może widźieć Frolefuwa Bożego. 
Szef do niego Nifodem: iafoż Sie może cztowief natodzić, bedac 
fary? zali powfore Może wniść wipoot matti fwoiey, t narodDźić 
i ` gie? Odpowiedźiał Jeus: zaprawde zaprawde powiadam (i; 
ieśliby Śle Eto nienarodźił 3 wodyi Z Duda, nie może wniść Do fro- 
leima Bożego. Co ślenarodźio z ciofa, ciato ief; a co Śle naroz 
Dilog Ducha, Dud ief- Niedżiwuy Śle, zem ci powiedział; mu 
Śicie śieznowunarodźić, Wiatr, goźiechce, mieie, i głoś iego fyz 
ff, ale nie wie zFaD przychodźć, i DofaD Dzie: tafżeć ief Eady, 
fiowy śienarsdśii 5 Ducha. Odpowiedział tifodeim, trzefl mu: 
iafoż to bydi moie, Odpowiedśiał Jezusirzefimu: tyg ieff naw 
czycieleim w Izraelu, atego niewie? Zaprawde zaprawdę powin- 
Dam éi iżco wieśny, mowimy, a cośmy wiożleli, Świadczymy: ale 
świadectwa nafego nie przybmuiećie. Sali gdym wam żiemfkie 
rzeczy powiadał, anie wierzycie; iafoż, bedeli wam powiadał niez 
biefkie, uwierzycie? Aniftnie wftapił Do nieba, tlfo ten, tory sfia2 
piłą nieba, Syn czfowieczy, Ftory iefr w niebie, A iafo Mubzek 
weża napufczy wywyżgyć , taf mugi bydi wywyżkóny Syn cto 
wieczy. Aby Fażdw, Froweń wierzy, nie zginał, ale miał dywot 
Wieczny. 


troiatidy) przyczyn , żacni ffuz 
W hacze, przeczytaną Gwanieliq 
oniowii świętu O3ieśicpfemu, 


STae 


hry 


holy 
kradi, 


a to góy o fobie Dan Jezus mowi, 
iatoby o wielr: co wiemy mowimy. 
to czyni non per enallagen obyczaż 


Ewanielia 
świętu ffuży 
i czafowi. 


(niee 


przodfowie nagi naznaczyli, 
przod, względenymateryp, Etote w 


iem Panow żiem$tich , ale utazuiąc 
iedność fiwoie 3 Q©ycem i 3 Duchem 


LO 
Względem fobie zamyta, Trattuie bowiem o 5, właśniefafo i przy tworzeniu poz 
materyy. odrodzeniu człowwieczym, ttore śię wiedźiał: Llczpńimy człowieta na rMoy.1. 


Matt, 28- 


2. 
Względem 
świadectwa 
"Troycy $, 


Ośleie przeż fiowo Loże ichrzeft é, w 
imię Q_yca, i Syna „i Duchaś, We 
Ole ftow famego Syna Bożego, tory 
powiedśiał: chrzćiyćie w imię O_yca 
i Syna i Dudhaś,Dotym wząlędem 
swiadectwa Etore ślę o Croycy 6, w 
tey SEwanielii zamytaią , macie tu 
rożność ofób ; boexprefleDanjezus 
Q©yca i Syna iDudha.ś, wsmiantę 
czyni, Maćie też iedność iftnośći, 


wyobrażenie nape, traofiatet ffuży 


żę 


ta Gwanielia Oniowi O3iśiepemu, Względem 
względem Analogi: chćieli bowiem analogii 


przodłowie nasi przy Ożiśicyfym 
święcie trudność Artytufu o odro 
Ozżeniu człowieczym nam przełożyć, 
abyśmy 9 nimiato też í o Troycy s, 


niewedług rozumu i zdania nafego, 


ale według frowa Bozego iudyto- 
waliifzośil, © oboygu natenczas 
Ar z żebyż 


Tertullian. 


Co o Bogu 
wiedźieći 
wierzyć 
mamy? 


1. 
Ze ieft Bog- 


314. A NA DZIEŃ 


żebyśmy mowić mieli , czas nami nie 
oopuśći, Przeto o iędney tylto cząz 
ficemowić za pomocą Bożą będźiez 
my. lfażę zanośćiom wafym: 
Go nam o Dogu w Troycy S, 
tedynyim wiedśieć i wiezyć pottzebaż 
© tym góy mowić będę : profe, 
abyśćie mię nie według z0aniatrożuż 
nu fwego, ale według wiary fiu 
chali, Żomowi Tertullian ś. Deus 
omnibus & fermonibus & fenfibus 
majoreft. Bog prawimsð wpytz 
tiei mowy i smyfiy więtpy ieft. 
BogwTroycyiedyny ciec, fyn 
i Duch S, 3 tafti fivep naświetpep 
niech nam w tym bfogofławi, Amen. 
atni oway i zawołani Dottoroż 
Awie tozmawiaię 3 bg w tey E- 
wanielii g, ieden, 3 Jeruzalem, tmiez 
nien YTiEooem , Rabbi i nauczyciel 
zraelfti, Drugi 3 YTazaretu imiez 
niem ezus , ttorego nie tylo CTitoz 
Oem miftrzem zowie, alei Gdciecnayz 
wyśgy znieba fłuchać rostaznie. Ci 
oway trattuią i rosmawiatą 3 fob4 
o rzeczach wieltich iqłebotidh, o7 
wią in genere, o Bogu. In fpecie, 
o odrodzeniu człowieczym, OŻogu 
mowią tat , że nam utazuią wpycto 
co o nim wiedżieć í wierzyć mamy. 
A czynią to tym porządfiem. Uta 
zuia, naprżo0, że teft Bog: powtoz 
re, że iefę troiati w perfonach: poz 
trzecie, że feden w tfinOŚCI : POCZWATZ 
te, żerowonedgo fobieniema. A naz 
ofratet po piąte iata ieft wola tego 
tu nam? czegóż nam więcey 00 snaz 
ioinośći Bożey potrzeba ? 
© Bogu, żeieft, świadczą w tey 
rożmiowie fiwoiep Pan fezust Lti- 
fodem. . Żowypraśnie Dona wfpoz 
minaią,i o Bogu mowią. A ta 
rzecz perotieqgo wywodu nie potrzez 
buie. Doi Bog ieft: Teftantur 
feripturz , clamant creature, dictat 
ratio nature, to feft, świadczą piz 
fina, wółaią Ereatury, powiedą © 
tym rozum przyrodzony. WDeźmi 
Dybliąw ręce, ali zarazem na piecz 


whey tarcie napOźiep : na począttu Moy. 1, 
fitworzył Bog niebo i Siemię. C:pz 
tay daley , ali napOźief, tato śie Dog 
obiawitw zatopieniu swiata, w twpź r Moy. 6. 
prowadżeńiu. fpnoro Jfsraelftich 3 
śSgiptu , w cudach rozmaitych. 23 
ptzebiedfyfravy teftament, obaczyb, 
że ślę teżobiawiłw zefłaniu na świat 
fyna fiwego iednorodżonego. (Iapli 
mało na tym, poprzpyże ne niebo, 
iat pietniei porządnie zbudowane? 
Cbryzoftom 6. mowi: Colum cla- Chryfoft. 
mat, quod Deum habeat, niebo, 
prawi, wota, że Bogama. A Daz 
wid: niebiofa opowiedaią chwałę Pral. rp. 
Bożą.  Doytrzpy na Siemię tat chez 
dogo fporzadzoną, co czyni: woła ` 
że Bogieft , teory ią fprawił, Praz 
ftwonapowietezu, w modśieryby, 
zioła w polu, coż innetgo czynią , iez 
ono wołaią 3 - Dawidem: on nas Pral, rot. 
fprawił, anie mynas. Schłuchay 
"oba co mówi? A nawet, pytay Sie Iob.i2,7.8.9 
prope bydląt, a one cię naucząr i 
ptofiwa niebieftiego , © o3naymi toż 
bie. Albo śię rozmow; żiemiią,a ong 
ćię nanczy,ttrozpowiedząć ryby mor 
ftie. JRtożniewie w tym wpyttim 
3e to refa Pańftafbrawiła : VO tto 
rego reën ieft ouga whech rzeczy 397 
wych, touch wheltiego ciata człoż 
wmieczeno. 

Doyrzypzeteficze, auważ u siebie, 
świat fumli przez ślę tat fugo ftoi, 
czyli ieft Ero co go zachownie: inaz 
czey tzecnie możej. Stąd i Cyceto, Lib. de Nat. 
chcąc to potasa eiet Żoq, fame Deor. 
go firworzenia i zachowania iego Ocz 
monftracpeczyni. Lecs ifam rozum 
przyrodżony , ucsy nas, że ślę nic faz Lucianus: 
mo prze: sig nie ftało , wpytto iośień 
ma fiwop początet 00 Boga. Przeto 
Sucpanus powiedśiał;, że Bdoganie 
trzeba Oaleto putać. Bo w fpra» 
wach fiwoich wfędśie znaleśiony 
bydźrmoże, Atut nieprzyłączay ślę 
nitt do besbożney roty, o ttorey Daz 
wió mowi: rsetf niemądry Wrc Phl, 14, 
fiwoim, niemap Boga, Drsyosili 

Gie 


Protegoras: 


R 
ZeBog tti 
iaki w Per 
fonach. 


iMoy.ig, 


Ml, 33,6. 


l, 6, 


[ol 


JUL 


11:89 | 


gip tymi i mędrsy poganie. Protez 
Protegoras. goras pifałtólęgi, w trorydy ntaso- 
wały, żenittza pewiie nie może tbir 
Ośić, iż iefi Dog.  Atenienfes tab śię 
tymobraśili, że Póięgi one ; Senatu 
fpalićroztazali,  YMieli bowiem fenz 
tencpą onę ża bezbożnąt złośliwą, nie 
wierzyć że Bogieft. 

m. Powtore, połażawfy. CTitodem 

ZeBog tro- s Danem: fezufem , i teft Bog, uła 

eby suia też 3e trsy fa rożne pevfony 250z 

o fiwa  Aofobliwie Pan Jesus; 
mowi nie tplEó o Bogu QOycu, ale 
też io Syniejio Duchu Sit ulaznie, 
że w iedney ifinośći Boftiey trzy fe 
rożne pecfony , zwłapcza Dóiec, fpn 

i Duch Se W o tymói świadczy 

wfróśie Difino 6. świadczą Dotto 

towie tośćielni, 
toyzef pipe: tedy Dam fpuśćił 3 
hieba., śiarte i ogień 00 Panas toieft 

Dan Syn, o0 Oyca Dana, istote 

fiowatoncylitńm Arymineńftie przez 

ćiwfo gotynowi wytiada, 
Stomen Pańffim, mowi też 

Dawid, niebiofa uczynione fz, a Duz 

chem uft tego wfytko woyfło ich. 

Tu maćie rożność ofob., „ Pierwfa 

iet Dan. Drugs fiowoiego; to iejt 

fon: Trzecia; Duch ufżiego, toiejł 

Duché, j 

Iza, 6. Sgsaia$ Proroë przypominaląc 
widzenie five, że widźiał Dana śleź 
oząceggona fiolicy wyfoFiey,powieda 
że Setafimópiewali mowiąc ieden 
do duizgiego : święty „święty, święz 
ty Dan Bog zaftępow: trore fiona 
Rabbi Spmeon,taż wpfłada,święty 
ieft Otic, święty Spn, święty 
Duch S, 

Matt, 3, Drsy chrsćie Dana Jezufowym 
rożność twżedhy ofob iaśnie ślęceż uta- 
zata: ©diec dał śię fłypeć 3 nieba, 
Syn fiatw "fordanie, Duh S. uta 
zat śię w poftaći qgofębice: Tym 
świadectwem porabiał tiedyś raz 

kasia adv. nazy S, Zfrtyaty mowiącr Ito ad 

aereo Jordanem; Gzvidebis, 103,prawi,00 
g.SEL.63. re = Be 
Fordanu, aobaczyb. Auguftyn S, 


iMoy.'19, 


Phl, 33, 6. 
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tatże pipes Apud: flumen Iordanis 
habemusinvoce Patrem, inhomi+ 
ne filium , in columba Spiritum 
Santum, to ieft, u rzeki Jorden 
mamy w głośie Dyca, w człowiez 
czeńfiwie Syna, w gołębicy S, Duż 
cha. Sfuchsyśie też 1 Chryzofionat 
ten do. Arryanow tatową sttlamaz 
cpą czyni:  Videte Arriani, videte Chryf. in3 
hzretici, &in Baptifmate lefu my- cap- Matth, 
fterium Trinitatis eft to teft Odc 

Gie, prawi, Ureyani, Sbaczćie „bez 

tetycy, i we chrźćje "fezufowym taz 

ienmica Cropce S, ieft, Jezus DOZ 

wierni bywa chrzezony , Duch S, 

zftępuie w poftaćigofebice, a Dólecź 

nieba miorolż 

5 tep troiatośći ofoba., iednośći Troyca 
ifinośćiwśięli Dottórowie Łośćielni 2524? 
tofiowio Troyca, troreutaznie, że 
ieden teft Bog, tiedna ifiność tuzedh ża 
ofob rożnych,  MtaEzblie sig tu błą0 Błąd troiaki 
twoiati, 

Jeden Dogońfti, Sydowfki, Cuz “r 
rechi: poganie bowiem, dyo Tur Pogańfki 
cy, acztolwiet wierzą, że ieden ieft Zydowiki, 
Bog: awfatźe tuzech rożnych ofob Turecki. 
bofiwa nie wyznawalą, 

Drugi Arryańffi, Ariyanti DOZ =a 
wieni, poniemaż to fowo: Croycą Arryańfki. 
odwzucatą , tedy też Doga iedynego 
we trzech perfonach, Q©_yca Synat 
Ducha S, wysnawaćnie chcę, 

Trzeci, Babellianow, Ftorżytrzy 3. 
perfonyw ieonę zlemaiąc powiedali, Sabelliań(ki 
żeśię Dogra zowie Q_ycem, Orugi 
Synem, trzećli Duchem S; 

porrzećie fiypemy też tu 3tep to? yrr, 
mowy, że trzech ofob rożnych iene Ze jedna 
ieft ifiność Bofta, LTie więdżą (l ifność 
owap zacni Doftorowie tylo o iez Bolka, 
onym Bogu. Yribodem mowi: 
przyfiedieś 00 Boga Miftrzem, Tlie 
mowi o wielu Bogadh iato Jabel, iKrol.1g. 
aleoiednym, Dan Jesus też mowi: 

Teśliótę tto znowu nie narodźi, nie 
wniośie dotroleftwa Bożego. 5 tym 
sga03a śię fiary i nowy Cefbtiment, 
tatie iPatres Greccy tLadińfcy. 

oy? 
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tMoyiej mowi : Siuchay Fraez 
tu, Dan Bogna, Daniedenieft, u 
Iza. 44,6. - fzataa Prorofamowi Dan Dog: 
Fam ieft pierropy í oftatni, a procs 
mnie niemap Boga. Dawet s. pije, 
iż iedeniefi>og iDćiecnas wpyttich, 
Faczym Damafcenus pipe: Deum 
Lib. x: orth, unum efle non plures; apud eos,qui 
fidei cap. 5. divine Seripturz fidem ; adhibent 
extra controverfiam eft, iż prawi 
ieden ieft dog a nie więcey, u tych 
ftorzy pifinu Żdoftiemu wierzą, bes 
tontrowerzyi iefte 

Doganie nawet ex lumine natu- 
ræ, dOochodśtli tego, żeteden tylEo iefi 
Ariftoteles. 2og,Aryftoteles na wielu mieyfcach 
Cieerólib.. rzetelnie o tym pipe: Cicero tatże 
denat. _ pifieżeieden ieft Bog, 00 troregotóą 

cor. || wypyttie rzeczy + trorę opinię gdy 
Oźierzał SSofrates , Altenieńczycy 
przymuślli go, pić źtele iadowite, 
z Ftore Lacinnicy sowig Cicutam, Poz 
sihbgde lacy świnia wej W fpomina otym 
wie Ths, Zluguftyn. Pytagoras przeto famo 
depræpar, Ma wygnanie poftan í3 Patryi ieft 
Evang. 1. proftrybowan, iato Żyfebiu$ pipe. 
Błądtroiaki 2f tat upada tu znowu błąd tro 
iati, Dierwpy Pogańfii Doganie 
bowiem niettorzy, iato yfebiuf 3 
Depoda, Auguftyn 3 KD arrona 
wfpominaią , do trzydśieftu tysięcy 
Bogow rachowali, Jedni mieli luz 
ośle za Bogi, iato Bretowie i Azyz 
mianie.  Druozy ogień, tato Chalz 
depczycy „i Perfowie. Treći woły, 
Barany, totti, ćielce tato Ćgipczyz 
cy. tliettorzy węże i Zirofodyle iato 
Ofid. QOwaiato Prudencyup © nich 
pife,cofolwiet na żiemi, na niebie, na 
miotzu Ośfwnego byfo,to oni ża Bogi 
chwalili. 

Drugi błąd VDalentynianow, © 
Etorych pipe SEpifaniug, że zmyślali 
Epiphanius. pwu Bogu: Jednego zwali B07 

giemswistaiémierći, drugiego oz 
giem Chtyftufa i3ywota wiecznego. 

3. Trżeći błąd MManicheuow, ttorzy 
Maniche- rętże czynili fobie owuŻogow,iednez 
onon go złego ob trorego złe rzeczy pochoż 


5 Moy: 6> 4; 


Efez. 4. 


Poganie, 


Socrates. 


K: 
Pogańfki. 


Pogańfcy 
Bogowie. 


2. 
Walen- 
tynianow. 


NA DZIEN 


dzą , drugiego Oobre 
cobre ia psss „eeik 
JedemtedpieftBogiiednaiftność 
Bota tizech rożnych ofob. to tat 
wierzy, ten poddie «00 siebie zna 
prawodźlwey BatólicFiey wiary, Bo 
czytamy, że w Rotu 380, 28 nia 
ftycznia mandat wyfedł 00 Cefarza 
Gracyana, Walentyniana iTeodoz 1 


` ayua, w ttotydh roztazano, aby 


tych tylo zwano Ratolitami, ttorzy 
wierzą , że iedna ieft iftność Bofta, 

aw niey tesy rożne ofoby, Oćiec Syn 

iDudh S. Co też i Atanazy S. w Athan.ia 
Symbolum fivoinr zcznawą moż Symb. 
wiąc : Toć iet wiara Ratolicta, 
abyśmy iednego Boga w ofob Troyz 

cy, 8 Uroycę w iednośći, czćili, 

„Jeśli że 0 tym wątpi, fłuchayże Swiado- 
domodow. świadczp o tym. ctwa. i 
sj ttapvzod, Pifmo é. Gośież W 1 
Jana $, mowi Dan Jesis: Ja i Pifno S. 
Oóieciednoiefteóśmy, Jans, w liście Pr "4 
pierwfiym toż pipe w teflowa: Crzey Ian. 5, 7 
fa Erorsy świadczą na niebie, Oćiec, 
fiowo, | tDuchś:: aćitrzy iedno fg. 
Żonieinpaieftiftność©Oyca nie inga 
fna, nie infa Ducha ś. ale tedna, 
przeto te fłowa 2rrpani 3 Biblii Lib. 3. de. 


wymazali, iato Ambroży 6, wfpoz Spir, S.c.1L. 


nina, 

DPowtore, świadczy też o tym w; 
wyznanie wiary 8 obce dość ASIA 
fFiey, Wiara. bowiem nie należy, Chrześciaitu 
tplEo iednemu Żogu,wedle pierwpez iey. 
go przytazania: VTie bedjie miał 2 Moy-20,3: 
Bogów innych przede mną, Mecz 
wierzemy nie tylëo w Q©_yca, ale tw 
SynatwDudhaś, Jożie tedy zatym, 
że Oćiec, Syn, iDuchś, fo iedynym 
Bogiem. 

Potrzećie, świadczy otym ufława 3: 
chtztu ś,Etoty uftawuiąc Dan Jezus Uawa 
cożtażał chrzóić w imię QDyca, i Syz PU S: 
ne, iDuchaś. Tu maćie Myfterium 
itaiemnicę CTroyceś, Etotą upatrzya 
wy Ambroży é, pije: In nomine Ambrofits 
ait, nonin nominibus, utunitasef- in Matth, 
fentiz oftendatur, to teft, w imieniu, 

mowi 


4 


Il poważność 


| kościoła 
Bożego. 


„ih 
Kani blu- 
inierzow. 
Troyce 3, 


4. 


Poważność 


kościoła 
Bożego. 


5, 
Kaźni blu- 
Znierzow 
"royce 3, 


Lib.37. 
cap. I2. 
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mowi, nie wimieniach, óby śię iez 
Oność ifinośći utazała, ' Satym tyd) 
foto Artyani przed laty nie używali, 
ale chrzcząc mowili: jaćiebie dyrzczę 
wimię Oyca przeż Syna wDuchuś, 
£ecz Rośćioł Boży tatowy chrseft 
tafjowat, i Eażdego ttoryby rat byt 
chrzcżorip znowinchrzółć pozwolił, 

Poczwarte,ówiadczy też i porwirz 
Oza tego poważność tośćioła Boże 
go, trorp'o Tropcp S. zawofie mocno 
wierzył, Sfuchaydie Atanazypuga : 
Patris; Filii $ż Spiritus Saricti , una 
eftdivinitas;zqualis gloria, cozter- 
na maieftas, toieft, ©yca, Syna, i 
Ducha S. rono ieft doftwo, rowria 
chwała, fpotwieczny WMalefiat, 

traofiatef potwiedzaią tego Faźni 
tych , Frorsp Cróycę przenaówietją 
blużnii, © Mnaftazynśte Cefatzu 
wieltim bluśniercy Troycę S, pigg 
Zonaras iCedtenus, że mu śię przed 
śmieróią utazat wiąż firaflitwy, w 
wiozerńtu nocnym, trzymatac Fóięgi 
aimowigc+ ©wo lat czternaśćie wyż 
miasuie żyćta twedo Ola złey wióty 
awoiey: Eróry fen gdy mu wyłożono 
że umiyżeć miał preito, przelętł cigi 
nitoy Oobtey myśli Dyos nie mogt, 
Miint też intis proroctvo, iż 00 
ognia zginąć mist i Ola tego wiele 
fontan w pałacu naczynii, ale ma mic 
nie pomogły, A choć, gdy powftaż 
wało grzmienie i tyfEaroice firafliwwe, 
on ztómotyO0tomoty, 3 pałac 00 
pałach udetał, Ptam go w inym 
piotim zabi,  GónioftEaranie Diuz 
śnierjtwa fivego godne, 

Teć fą dowody Froremi śię tedność 
ifinośći trzech ofob utasnie. 2 termu 
miódy śię niet nie óŚfwnie, KOBAŁ sie 
fO śńapouie w harie Pipe bówiemi 
Piimiug 6 tedney perle, Etorra w iez 
onym czasie tiotatą fatbę razem 3 Siez 
biewypufcza, 3 iednego Botu ogni 


fia, 3 Orugiego partdfhą, 3 pośrzo0Cu 


pmaratówą; C93 Sie tedy Ożwutecie, 
że w iedniey iftnośći D oftiey) macie 
$otconep fironie Dyca, po drugiep 


Syna, 6 w'bośtzodti 60 obudwh 
pochodzącego Ducha S, 

Doczwatte, CTitódeniowep moż rv. 
wie, ieżli sie pilnie przypattzemy, Ze Bogw 
obaczemiy że Dog w Tropcy S, iedpz Troycy S, 
ny Boga fobie townego niema, 9 017 ro- 
mowi 00 Pana fezufa:'wiEetyd) |; se e 
cH0Gw GzYNIĆ nie może, biore tp czyć 7 
nig, ieśliby Bóg 3 him niebyt, Fato 
by cetf3 Dawidem: Kozie Bog, PAL. us. 
iato Bog nap: Daląc znać, że mit 
podobnego niema : O zaifte niemap 
tat w ifinośći , tato Pro plzyrodż0z 
nych wtafnośćiad, 

ifinośći niema rowhego. 230 +. 
ieftiftnośćią Ouchowną , niewiOśialć W iftności. 
ną, wieczną, J3ifinośćią duchowną 
tej, świadczy Pan "jezus u Jang S. Duchowny. 
mowiąc: Dog Dud) tet. Dyk 
wprawóśie nietacy Antropomorfići, Anthropo. 
frorzy ćielefną podftać Dogu przypiz morphitz. 
fowali, Zeczidh tośćiofDoży potez 
pił, aflugnie, Boac afem Difinó 
nieftóte cztonti Dogu przypifuie, taż 
tóręce, nogi, upy, inne, wpałoż nie 
Gielefinie, ale Ouchownie to tosumieć 
mamy. bowiem prawica tego, nic 
innego nie teft, icdno wpedhmocność 
nieoqjatmiona, hogt wpeoodbytność 
wgytto napełniatąca oczy światłość 
wjęośie świećzca, upy imą0tość 
wpytto fiybaca, efr też tfinośćią Niewi. 
niewidźialną, 30 go żaden w tym dialny. 
spwocie wióżiećnie może. Pragnat 
go wióżieć tye mówiąc: Done + WAŁA 
utaż mi prope Date twotę : Ale mit 
powiedżiaf: rie będźiep mogł wiz 
Sieć oblicza moiegó; bo nie uyrzy 
mię człówiet aby żyw softaa potym 
mając podać Saton ną. gorze Synai, 
przeftrzega lud JzraelfEi mowiąc 00 
Moyzepa: Stap, przefitzep iuo, DY 
fnadśnie prźeftępili trefi, chcąca 177 9:%e 
hatwiożieć, aby ich nie padło wiele, 

MA żywocie wiecznym tam go O0piez 
to ogłądamy, tato Job mowi: Liprzę 
Doga w Ciele moim, feftteżiftnośćią Job. 19. 
toftezhią, tato bes począttu, thE też i Wieczny, 
beztońca, © czym świądczą Proz 

Ss TOCH 
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tzaro _ Toc, isaiah zowiego Danemuoiez 
Jerem ro. Szym, Jeremiah Brolem wiecznym. 
Dan... Daniel Bogiem wiecznym. Dawid 
Pal go,2. teżmowi: Dierwey niżli gory ftanety, 

iniżliś wytptatrował żiemię, iotrąg 

świata,oto żaraż 00 wietu aż na wie 

Fi tyś teft Bogiem, 

2. Co ślę też dotycze przyrodzonydy 
W przyre- wpłafnośći, i przymiotow iengo właz 
dzonych -fych tw tydh fobie podobnego nie 


e: ma. Doieft święty, czyfty, wpechmoż 
ący, wpędobytny, wpytto wiedząz 
. Swięty. _ cy: Swiętymieft i bez wfego grez 


dm, bo mowi: Swiętemi bądźcie, 
a Moy. 19,2. Żd0mJaiefiSwięty Dan,co też i Sez 
rafim żeznawalą śpiewaiąciSwiety, 


AO Swięty, Swięty. Czyftymiefti bez 
 wfeltiep zmazy, bośię wpelatą niez 
czyftośćią brzydśi, i nic plugawego 

Matt. s;  niepyupcza00 siebie, Błogofiawieni, 


nowi Pan feżus,czyfiego fereca, abo 
Wfżechmo- wiem oglądcią Boga, feft teži Pa- 
EEY- nem whechmogecym, bo wfjytto 

może naniebie ina śiemi, nic mu nie 
Moy. rg, teft niepodobnego, Do Abrahama 
Wfzędo- mowi: "fali Bogu co ieft niepodoz 
kytny. bnoż KDfeośle go też pełnó,w niebie 
ina śiemi ipod Żiemię,  Sfucbayćie 
Dawida, co mowiż Dotąd updę 
przed Duchem twoim, adożę0 przed 
obliczem twoim ućietę: "jeślibym 
wfłąpił 00 nieba, iefteś tam: í ieśliz 
bym fobie pofłał w grobie, i tameć 
przytomny, Wiec też wpytEo widji, 
cotolwiet ślę gobie Ożiele,by tw zame 
Enieniu,i w wodach pod Żiemią, Oczy 
iego biegaią po wpyttiey Żiemi. 

Comy wiedząc, niechże to w nas 
wsbudźi prawożiwą boiaźń Bożą, 
abyśmy ślę przed tat niconarnionym 
Panem uniżali, twe wpyttich, mysz 
lad) i fprawach napych nań pamięz 
sali, 

V. SiaoftateE wiózimi iepcze 3 rosz 
Jakiey woli mowy tych Ówu zacnych Dottorow, 
ku nam Bog jąffey woli ieft przećlwło, nam Dog 
w Troycy to Troycy S. iedyny, zwłafcza że 
iedyny, : KLOET AOA z 

śefi dobry i mifoślerny,ttorą dobroć i 


Pial 129. 


Wfzytko 
widzący. 


Zach, 14. 


NA DZIEN TS, 


mifoślerdźie wyraża tu Dan Yesus, 
we Ówu rzeczach, : Dierw$a ieft Odrodze: 
odrodzenie, Erore fprawuie przez Duz nie. 
cha fivegjo S. Eu doftąpieniu żywota 
wiecznego, Druga odtupienie, tore Odkupienie 
fprawił w zefłaniu na świat Syni 
fiwego iednorodzonego, aby tażdy 
Brory wierzy weń, nie żginąt, alemiaf 
Żywot wieczny, 

Uiz tat ieft, znayćież tego tat niez Zamknienje 
ogatnionego a wielce dobrego w 
Ttoycy S. iedyntgo Boga. O 
głębpych i więtbych taiemnicach nie 
pytayćieśię. Do mowi Senes, Seneca 
Nunguamdebemus effe verecundi-  * 
ores, quam cum de Deo loquimur, 
Ltigdy nie mamy bpóź vofipoliwśt , 
iato gdy © Bogu mowimy : O Ero- 
lu oftrożnie śię mowi, acoż o Doz 
gu: Cefarz Gracpanus pobożney Gratianus 
pamięći mawiał,  Loquimur de $ 
Deo, non quantum debemus, fed 
quantum poffumus. ` Mjowimy, 
prawi o Bogu , nie ileśmy powinni, 
ale ile możemy,  Symonides Silos Simonides, 
sof fpyteny będąc. Co iet Dog? 
wśiąt fobie na rosmyfł 00 trzech Oni, 
noy czas wypedf, powiedśiał: "fm 
Ofużey o tym myślę , tym miślę rzecz 
30a byi trudniepyfa, Przeto i my, 
nie fiuchapmy w tey mierze rogus 
mow napych.. SMądrym trolem bez 
dąc Salomon powieda, Że mu trzy 
rzeczy były ffryte, a czwattep sgota 
nie byt świadom: droga orła na poz Przyp. 30. 
wietrzu , slad wężowy poftale , roz 
gaotrętu w pośrzo0 morsa, Oroga 
męża z dżiewecztą, | "feźliż to trua 
Onerzeczy, tedpć o Bogu daleto true 
Onieyfe. 

Przeto o Boże wpedhmogący, 
Q©ycze, Spnui Duchu S, Boże w 
Troycy iedyny , rżą03 ifprawuy nas 
taftą fwoią S., pomnażcy w wież 
cze S, abyśmy cię Bogiem w iftnoz 
śći iedynpim, w perfonach troiaz 
Eim, wietzyli i wyżnawali na wieti 
wieczne, Amen 

Ia 


łe: 


ierg 


niije 


anug 


mides, 
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Na pierwfaniedziele po świeccy Troyciy 
Ewanielia u £ufaga S. w Rod, 16, 


Qf Hyi niektory cafomwicE bogaty, Ftory. Śle obfoczyf w gawtati w 
biśior: i używał na Fażdy Dźień boynie. Byf też nieftory łez 
Brać, imieniem Lazatg; Ffory leżał u wrot tego owrzedźiały: 
Bragnóc bydź nafycony 3 drobin, Frote padały z fiofu bogaczowez 
go; aleipórprzyhodzac, lizafiwrzodyiego. „IfrafoŚle żennari 
onżebcać, todnieśion byt od Antofow na łono Abrabamówe. Le 
miart też i bogacz,i bogrzebiony ich. A bedac w piefle,podniozkn oczu 
fond gdy by? w netah, unezał Abrahama z dalefai Lazarzana 
fonietego. Tedy bogacz zawoławyzeeł : oycze Mbrabamić zimie 
tuy ślenademna,a pośli Lazarza,aby omoczyf fonter palca fwego 
wwodźie, aochfodźiłiezyE mop: bo meficierpie wtym płomieniu, 
3 tzeff Morahan: fynu, wfpstrni, żeś ty odebrat Dobre rzeczy 
fwgie za żdrosta twego, a Lazarztaczegie; ateraz onma Pollez 
e, aty meglcietpi. | A nad to wgyftfo, miedzy nami i wami 
stódań wielfa ief utwiedzona., aby ći, Ftoezy Hea tad przepść Do 
mwas, niemógii;. ani owi ztamfad przevść Do nas: Won rzeft: 
profe cie tedy oycze, abyś gopofiaT Do Domu oyca mego: Abowiett 
mam piećbraći , aby tm Świadectwo wydać, żeby też toni nie przy: 
flina fo mieyfte mef. “3. tzeflmu Abraham: maiat Moyzegat 
Brorofi, niedhzeichftuchaje. AontzeEf: nie, oycze Abrabamie; 
ate gdyby Ffo 3 umarłych bedt Donich, beda pofutować  Jrzefl 
mu: ponieważ Dtoyzega! prorofow nieftuchaia , tedy, choćby też 


Jey jemap mym zdaniem 3 was 
Cbrześćianie pobożni, żadneż 
go, ttoryby fobie nie życzył 

wiedśieć, co ślę 3 nami na onym 
świećte Oźtać będźie, 2o ieśliw ow 
czas, Kiedy nas w obcy Eray zaćiątjaz 
ią, pytamy ślę, cotam za luOżie , ta- 
ta żpwoność istie powietrze: © sais 
fe, daleko więcey pytać ślę mamy, 
iati bedjie byt nap na onym ówież 
Gie.  KDidzetbaczę to po was żebyz 
ście o tyn radźi relacpą fiyfeli. 20 
toż namo tym fprawe On: trzeba by 
nam upatrzyć togo tatowego, coby 
tam byt, i wpyttiemu ślę fiatecznie 


fto amartoyhwhat, nie uwierz. 


przypatczył,  Dodźmyż tedy,pytayz 


my ślę tto taina ówiećież Enoch 
wprawóźietŚliafs 00 nieba 3 dupą 
zatem weplis Lecs avens nich nie 


wrocil śię nasad, eby nami, co śię 
tam Ośieie, ożnaymił, © Dawle 
teżś, czytamy że byt aż w trzećim niez 2 Kor. rz; 
bie, alecoby ślę tam 3 świata o0choż F 
Ozącemi Ośiało , nic nie wfpomina, 
Gośież śle o tynt pytać: oto w 
oźióleygey ŚĆwanielii : powiedz 
nam o tym Pan Jezus, i wśiąwfy 
przed śię Ow, cônego bogacza Druz 
giego Żebrata , utazwie, iaf we wierz 
ćiedle co śię 3 nami na onym swiecie 
ośtać bedjie, i iati ftatus tat ztydh, 
iato teżi dobrych będźie, Goośt śię 
ofobie tałowey wierzyć, Etora wie, 
co sigi w niebie iw pietle Ożiele, atat 
przyfiuchaymy śię temu, obroćiwfy 
oc3y five, 
tlaptzod, na bogacza, 
Potym, na żebrata Łazarza, 
55 2 Puśććie 
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Duśććie profiena ftrong myśli 
prożne, upyniech bęoq tu fluchaniy 
powolne, - 
Dan "Jezus, 3 fczytep tafti fivoiey, 
niech was dotego fpofobi, Ogrami 
I fiwemi.3 niebą, Amen 
ję Zeli pocznę obogaczu mowić, poź 
trzeba mi to połażać,.. deslize 
to ieff przypowieść abo podobieńz 
fitwo istie, co tu o nim Dan Jezus 
przypomina, czyli więc praw0jiwa 
byfiórya,  Rożnie bowiem 0 tpm 
Łośćielni Dotrorowię rozumieią, 
Jedni, maią fobie tę <Gwanieliq ża 
podobieńfiwo,0rudzp zapraw0dżiwę 
byfioryą,  Żecz naczeczy was nie 
ttżymaiąc, bowiedani, „że to. eft 
prawośiwa byjtoryg.  Probuię t 
dowoódże tego autoritate” Patram, 
DBottórow tośćielnydh poważnoż 
śćią, Ambroży S,Etotp plotel nie 
rad pisał, imieniem £azarżowym 
tego, bonodi wte fitowa: Narratio 
magis quam parabola efievidetur, 
quando Ś nomen exprimitur, to 
ieft , 30a-śię. by03 więcep, powieść 
byftorycka niżeli parabola ponieważ 
Lib. deiAni- {finie bywa wyrażone. Tertullian 
A, też ftary Pater mowi: - Quid illie 
Lazari nomen, finoninveritate res 
eftź Cożtam, prawi, po, Żazarz0ź 
wym imieniu , ieśliż nie w prawóośie 
rzeczieft i Drudzy.3 tradycyi, 59004 
wftiep powieddią, Że w Jeruzalem 
był. żebrać „imieniem A ażerzyiato 
Eyrypllus. wfbomina, o Żytymiup 
InLucam. pifie, że i. bogaczowe, imię, Bydom 
było znaiome, żwańo go Lfinensy8, 
Decs czemuby imienia iego zamilczał 
Pan "fezus,niżey Ufiyyćie: 
Teras, poprzyymy netego-botyaz 


Część. 


Ambr. in 
16. €. Luce. 


Okoliczno= 


ki rządtien, Pięć ofolicznośći 00 


uważania Dan _fesus namonim poź 
daie, Pierwpa, co 3a byt: Oruz 


ga, iątożył : tuzećia, co żatoniec; 


wyjiąf: czwarta, dotąd się doftał: t 
cośię 3 nim Ośiało po śmietći: piąta 
coczęnił tiatofobie poczynał? 


cia, aprzypatczmy Sie MU, tpm pdźó 
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Coby zacz”był,, iiato gożwano, 
niewyrażif Dan "Jezu , inie mianoz 
wał go imieniem, bo śiętnionami 
luośi bezbożnych brzpoźt, t brąć ich 
w uffa fwoienie chce, O czym f peie 
chayćieco Pfalmifta mowi: Gre 7 
wezmiew ufta imień ichnowiwW perz 
Pnie Dozey, „© Eime o ludźiech 
bezbożnych. Dfieie ślę temu Donaz Hieroftra: 
czowi,wofaśnie iat onemu dyerofiraż tes. 
tefowi, rory dhcąc fobie. pamiątke 
wieczną ziednać , fpalitw SEfeśie foz 
śćiót Dyany, Etory cała Asya Owie? 
śćie lać i. Owadśieśćia budowała, 
Bessi załazano pod garółem, żeby 


Co zacz był. 


Strabo M 14. 


„imieniąiego nitt nie wfpominał. 


Toż śle właśnie i temu. boqgaczowi 

Ożieie.. "fmięiego w zapamiętaninż 

Acta należy 09 onep bezbożney 
tompanii , © Erorey mowi Dawid? Pral 69. 
Ctiechay będą wygładzeni 3 Pólęg 
żywota, a niech nie będą napifani 

miedzy fbrawiedliwe, boi OdOrep 
pvsefletep roty „00 Frotey Dan Tests yae „ha; 
mowi: ©oftąpćie odemnie wpyfcy a 
ttorzy. czynićie , nieprawość, n98 Matt. 25, I 
prawóe powiadam wam, nie znam 


- DAS, 


Żył tedy ten bogacz u doda W 
wietfiey niełafcet wzgarożle, u óświaz 
ta.żaś wm wieltini: popanowaniu. 
Hogs. człowietiem bogatym Dan 
zowie, Etorp bez pochyby pieniądze 
wieltie , maiętnośći foltwarti Ówoty 
i pałace przepypnesmiał, i ihne nopeź 
latie Ooftattinattove ludźie refpektoz 
wać zwyptli, Í 

2 wpałże nie przeto no bogatym 
Dan TJesuszowie, tato by bogactwa 
fame przez śię pEodliweby0ż miały, 
259 mowi pifino,, że biogofiatwieriz 
fiwo Pańftie ubórjaca, 1 niedo 
brze czynili:Stoici Silozofowie, Ftoż 
rsybogactwa i pieniądze porzucali, 
JAtates Tebanus;' nazbieróvopy piez IR 
nieędzy, wrzuć ie W AJOLZEMIOWOJĘCH ita Zen, 
Abite'peffummala cupiditacćs; Eg0' pcyd. de 
vos mergam.,: ne mergar a vobis; Iwent. re. 
podźcćież; prawi, pdemnię złe: pożąz ru. 

oliwośći, 


| 1Moy+24: 


Plalióż,n, 


Juftin, Lg 


zbył, 


na: 


phig | 


iMoy. 24. 


Pfal.62,11. 


Juftin. Lug. 
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oliwośći , id was utopię, abym nie 
bytutopiony 00 was, 
tego tato mądry. Może człowieć 
Boga ślę boiącyt pieniądze mieć, i 
przytypm Onufrego- zbawienia nie 
utracić. Abrabam Patryarcha był 
bogatym w owce, moły, w órebro, 
w złoto, w fugi w ffużebnice, w 
wielbłądy, w ofły, a przećię był przyź 
iacielem Żożym, i fynen iego wyż 
branym, Job, toze i Dawid, mieli 
bogactwa wieltie anicim 00 dupnez 

ozbawienia nie wadi Czemu? 
że ich cnotliwie nabyli, ferca 00 nicy 
nie przybładali, i porządnie a prsy? 
ffoynie, twedlug Boga imi pafwa 
i. Bo mbodactwiedh tego troytga 
potrzeba, Goje tego niemap , Do7 
gactwa więcey płodzą, niżelifą PÓŹ 
żpteczne, 

(© iuż to ofiatnia, Eiedp teo pries 
lichwy, przeż zdrady, przes oputaz 
nia,z0śierfiwa, Orapieffwwa matetnoż 
śćiipieńicóży nabywa, pry grofi 
nie fprawieoliwym wpytto śię wni 
weczobraca: abo też Fiedy tto ferce 
five, Oo mitczemnych pieniedzy migz 
cty niżeli 00 Doga obraca. Sii 
chdycie Dawida co mowi? Przy 
będzie ida mafętnośći, mie prsy? 
tladayćież ferca oo nid Gemi” 
bogactwa omylne i niepewne fa, i 
tafie, ttore, ticopj tedy3 , opuścić 
musimy: by też nawiętfe Byly, Do 
śmierćt Aletfanora wieltiego nalez 
żiońo w farbie fro tysiecy talentow, 
co ticzynttysiącbeczet złota, Mimart 
też Sardanapalus oftatnt Erot 2ffpz 
rpyfti, zofłało po nim po sitom troć 
fto tysiecy beczet złota, Coż tat 
wielen (Mionatchom bogactwo id) 
pomogły: pomarli oSbieżelf id, 

Cożrzetę o tpchy, Ttorzy malętnośći 
fobie słeconych Zle używałą ? wyddz 
wałącie ryto na zbytfi, na pompy, 
nafro, no bieślndy „i naroztopy 
ćielefne, | Tatowym że był ten bo? 
gacz, wnetże uffypemy. 


4 tat maiętni fianowie, "00 was” 


Tie uczynić 
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fiotwię, chcećieli byos zbawieni, ftaż 
rayćież się, abyście bogactw i pies 
niędzy, 3 boiaśnię Bożątfumnieniem 
0obrymnabywali, ferca do nich nie 
przytfadali, o przyfioynie ich i wee 
Siu Doge używali, 

Dowtore przppatejmy sie żywo IE 
towibogaczó tego, Trzy fprośnea Jako żył? 
śmiertelne grzechy, utazuie w nim 
Pan Jezus.  Piermwfpy, pydha i wy: 
nioftość, Drugi, sbytef i niewftrzez Grzechy 
mięśliwóść,  Cuzećt, otrutne przez roiakie. 
ćiw bliźnemu niemiłośterośie, 

Dierwfy ufażuie Dom Esus wo  ; 
tych fiowiech : Dbfoczyf ślę W pur? Pycha. 
puteiwbiśior, O iata wynioflość, 
tliericp mowią: Guf maht Muth 
YDidźimy tow. tpm bogaci, Tat 
mu Dan Dog wiele dobrego, że był 
człowietiem . maietnym i dofiatnim, 
ali on co miał firomnie i 3 bolaśnią 
Bożą dobra fiwego zażywać; to śię 
tatwyniofi gesig w ubierze trolóm 
i Eóiążttom romnać dee, purpury 
i biśioru, materyy Toftownyc i 
orogich żażywaląc, 

© purpurze. pipe: Dliniup, Żefeft Purpura, 
rodzay sotmi morjtidy, ttote 0 Gez Lib. 9.c.36. 
bie maig spite biata, a -oney 3ylce 
trew, Etorey 0o purtatney forby 38397 
wano, Becs że oney Erwig pra 
iztruðnoséig, tnie wiele śię hazbie 
raé mogło, tedy nie ażdego fiało na 
tatową fate, zaczym troion tylto i 
trolewoffim: ofobom, abo tomuby 3 
rostazaniafrolewftiego POJWOLONO, 
purpury zażpwać wolno było, 

© biśtowze tenże Pliniuf pige, iż to Bisior. 
byt ródzay Inu w.. Achai, tfory tat Lib.19.6. 1. 
naćieńpep na Ebrafe icówabii przez 
Ośtono,a3 NIEGO potym tkóno pioto, 
iaf tabet nafubtelnicypy,  Prore' voz 
woho że złotem pacowanó, 

pusypatrzćteż gi firoiowi tego 
botącza, atonfpoernyćiet uważcie w 
siebie teśliż mu śię q00$ito , por tat 
toftóownych zażywać, ponieważ nie 
byf trolem ant Eólążęćiem ża0nym, 
aletyfFo quidam dives t mogł na co 

5s3 inpego 


y 


F 


ty 


DOL 


Iza, 16-18. 


Lib. deHab. 
Virg. 


2. 
Zbytek í 
niewftrze- 
mięźliwość, 
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śnfego bogactwa i pieniądze five 
obracać, © tat wielta część świaz 
€a3 tym bogaczem w iarzmie pychy 
twynioftośći ćięgnie, przefadzaiąc 
śię na ftroie a wfytto na pogardę 
bliśnego. Szata uczójwa nitogo 
niepotepi.  fowpem magnum de- 
cusaddit , iato poeta mowi, wielką 
ozdobę człowietu ucséiwemu pr3yz 
onie. UA wpałże ma byti, wedtug 
fiawu groblą, Ne quidnimis. Ma 
Eazy na ftan fivoy pamietać, ieftéi 
na co pieniądze, w domu tażdego 
obroćić,nienafiroie, 


Zle do tego dis, ach nieftetyż,prsyz 
pio, Dy ślę też i opożyczyc, tedy przez 
Gie ftropno chodźić: miary niemap,a 
zwłofcza białym głowom, Ërore niez 
mal co miesiąc, co nowego wWymyz 
ślić mufa.. ch boyćie śię Doga. 
Gfuchayćie nie moich , ale Bożych 
fiow u "Jzaiapa Drorofta: J3 śię 
wynofącorti Sypońftie, a dhodzę 
pyiewyćiągnąwfpy,i mtugaląc oczyz 
ma, przechodzą śię : a Orobno pofte- 
puiąc, nogami fivemi peleft czynię 
przetoż obfyśi Dan wierzch głowy 
coret Spońffid , a Pan ftomote ich 
obnaży, Dnia onego odeymie Dan 
ochędoftwo podwiązet , tatże czepce 
i zawiepenia, O czym ferzey w 
Byblitczytać (obiermożećie. Cypry; 
an S, dobrze mowi , Że aty iodhgz 
doftwa nafe, nicinnego nie fa, iedno 
mortalitatis note, żnąti śmiertelz 
nośći. %0 0opiero poupadtu aty 
zodżicom nafym fa dane, niedla isz 
Eiego firoiu, ale tylEo na o¥ryćie grez 
gnego a śmiertelnego cista, 


Drugigrzech bogaczow byt, zbyź 
teti niewfrrzemięśliwość, że używał, 
na taż0y Ośień boynie, YTiebyt £y- 
Elio ani JRodrus Żaden 3 niego, ale 
prawy Epicuri de grege Porcus. Co 
bźień fobie podiadł dobrze, podpił 
iepcze lepiey,muzyta , tańce, muślali 
bydż, 230 to wfiytto pofpofu cho: 
Oji, Pofpedfcoś ten bogacz na onego 
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Serdanapala, Etory na grobie fwyn 
napifać roztazał t 

Ede, bibe, lude, poft mortem 

nulla voluptas. 

feds piy , gray, po śmierć ślę rosz 
topy niefpodźiewap, O żałofne Że 
pitafium.  Zryftoteles, tako wfpoz 
mina Cycero, powiedźiał , żetoż na 
grobie wołu,abo innego bpdlęćia naz 
pifać śię monio. 

Czafem 3 przpiaćielem dobrym 
pośiedźieć,gośćia uczęftować,Pifino 


6. bie broni, przytiady Datryarchow 'MoV.+7. 


6. tinnych pobożnych ludżi pozwać 
laiątego. Dyle tylto bez zbytku, 
ttorym śię Dan Bog wielce obraża. 
Ale ten tu roztofnit co Ożieńboynie 
używał, poft nie poft, piąteć nie piąć 
tet, Co mu tu Dan "Jezus, tatoby 
wymawia gdy mowi; Używał na 
£ażóy ogień boynie. 
zbyttu, o obżarfiwo, o piiańfiwo, 
iat sita ludźżi na wieczne potepienie 
prowad3ip. mizerny człowiecze, 
Etory Ola nę0znego napolu, win, 
miodow, gorzałet , małmazyi , 3baz 
wienie une utracaj, Coż tu rzeź 
czećie piianicy ttorzy quotidie, co 
Ożteń fobie Oolewaćie: Czyli nie na 
wasDog przez Prorota wota: biez 
oa wam, trotży wfiawaćie rano tu 
naśladowaniu piiańftwoa, tym tro 
r3p nanim aż bo wieczorattwaią, aż 
ie vozpali wino,  tomądty, niech 
ślę OOŚWIADCZA, 

Trzeći grzech tego bogacza, było 


fa przed wrotami iego owrsedjiaz 
ty, itat głodny, Żepragnąt byś naz 
fpconp 3 odrobin tylto, Erore padały 
© Oźień 3 ftofu iego, a nie mogłidh 
mieć, © frogie, aotrutne niennfoz 
śierOśie. Dog przesprorofa woła: 


Uiamuy tatnącemu chleba twego, rzą, sgy, 


a ubogie wygnańce wprowadź do 
domu twego, Łazarzowi ani chleba 
podać, ani retuńtu żadnego połazać 
bogacz nie chćjał; 

G fius 


Lib.3 Tufe, 
Queft. 


© przetlęty quotidie 


Jza. 5 


CE 
wieltie niemiłośieroŚie przećiw uboz Niemiłos 
giemu 2 azarzowi. Leżał dhuOśinecze śierdźie, 


NI. 
Cozako 
niec wii; 


Yn 


Ing, 


psr 
ile, 


m 


M, 


ie) 


III. 
Œo rako- 
niec wźiął, 


Syr.41, 12.3 


Zyd.9. 


Napomnie- 
nie, 
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© fluchacze moinamilót, ttotzyć 
ście śiętu Ośtć do rosbieraniateysŻz 
wanielii é, zebrali, nie wftępuyćież 
w fiopy tego zapamiętałego bora: 
cza. (Maćielico nasbyt miena firoie, 
nie na zbytti tego obracayćie, ale 
część Ola przygody i potrzeby 00Żłaz 
Oayćie , część też na tośćiofy na Ppyż 
tale wedfug przemożenia Oawayćie, 
Atak iu Bogafafte, i u ludźi fiawę 
fobie zieonaćie, zbawienia oupnego 
niettraćicie, 

Dotrzeie , przypatrźćie ślę ómierz 
ćibogaczowy.  SypłOobrzeftroił śię 
bogacz ,coż za Poniec wżiąt? umiati 
uinart bogacz, on Erory tat firoyno 
chodśif, tory codźień boynie uży 
wał, ubogidy otiem przedhodśił: 
umatt, - QOmizetny bogaczu, bogaz 
cuwa twoie tędy? © śmierći iata 
ieft gorsta pamięć twota, człowieto 
wi wolnemu 00 trofti, tna why- 
fitim pezęśliwemu, a Prory ieficze 
może ieść, Co rozumiecie, ziałą 
Gięptośćią temu boggaczowi: śmierć 
przęchodśiłać © coćśię na tożu nie 
rucat coć niewołaf? o tat tam 
świele medytow byg muślało: iat 
ślła recept pifano * a przećię umrzeć 
musiał,  CTie pomogły mu żadne 
aptefi, ant perłowa woódła, ani 
quinta effentia,żadna zgofa rzecz poz 
moc mtj niemogła czeniu ż 

Contravim mortis, non crefcit 

ramen in hortis 

śiele żadne prsećiw ómierći w ogro 
dach nierośćie, A tat obaczóie tu, 
Że żaden człowiet, by nabogatfym 
byf, przywilelu na to nie ma, żeby 
umżeć nie miał, VOfyttim poftaz 
nowionoieft umrzeć, Gofpodą tyle 
todo cafu tu iefteśmy : wiecznośći 
nie mamy, 

4 tat maigtni ftanomwie, natego 
borfaczadśić poglądaiąc, na śmierć 
fiwoię Ośiś pamiętaycie, tora was, 
goy przypóźie, odfączy 00 pieniędzy, 
00 maiętnośći , zgoła 00 wpyttiego 
was oderwie, gdy śię nie fpodŹleiecie, 


"feftto Via univerfz cdrnis. droga 
wfeltiego ciata, ttorę wfyfcy 8 
wfyfcy iść musimy, O Datryarz 
chach S, mowi pifino,Żeżyli , tyle a 
tyle lat, a naofłatet o tażdym 3 ofoz 
bnaOotła0a: Et mortuuseft,umatt 
Adam, umarł Matuzalem , umatt 
Jared i inni wfyfty pomarli, 
Smierénitogonieminie,  S3c3¢7 
sliroy, ogo gotowym żaftanie, 

poczwarte, fiuchayéie gOźie ślę | IV- 
bogacz po émieréi doftał: i coślę 3 Cie się 

RU a 
nim diato Ja żywota mieptał w doal po 
pałacach przepypnych, w doftactacdh fee 
wieltich : Storo umatt według ćiaz 
ta pofedt do Ziemie, zErorey wzięty 
byt, a według dufe, ponieważ nieba 
nie zafłużył , popedl0g pietia, Już popiekła 
czym na co robif, tam śię też i dofzał, 
© 3atofhna odómiano,  Dofpolićie bys 
wa Enoy pocdhowan przy fiwoiey paz 
rafi, Bogacz był parafianem Baz 
tańfim, oro3 teżna iego Fierchowie 
leżeć musi.. Jiopaczemiego ieft Baz 
tan, tragarzem śmierć wieczna, przes 
tlęctwo Bożetruną , ogień pietielny 
czechfem , ćiemnośći wieczne nattyz 
Giem czarnym. O firafne anieflyz 
chane wiożladło, 

A dofpćże na tym? nie dopé STU cośięznili 
chayćie 3 przefirachem co sie tam 3 w piekle 
nim Ośiafoż trzy rzeczy żałofne przyz dźiało? 
pomira Dan "jesus: pierwpa, że 
był w mętach: Oruga, że uyrzał 
S azarza w chwale : trzecia, że Ciecz 
piat pragnienie nieznośne, 

3 roftofydoftał sie bogacznamę L 
ti. © żałofnacomiano, Catći zatfże BY! wmg 
pietfo nic innego nie ieft, iedno miepz ak 
fce mąt wietuiftych, Tam żadnego 
odpoczyntu niema, O iat tam 
firafnie potępiony człowieć narzeła 
na Q©yca, na mattę, na fwoy głupi 
rogum, na przyiaćiela, na fąśiada, 
ttoremu śię zwodźić dał, Tamnies 
maf nic wefołego, icono ogniowe 
ćtemnośći, mgła i dOpm fimrodliwy, 
ftory nie oczy tylto, ale ciało ioufę 


Ei, 
w onych 


2. 
Łazarza 
uyrzał, 


Madr: 5. 


= 
Pragnienie 
cierpi. 


Madr, 5. 


Lib. 20. de 
Civ. Dei. 
cap. I6, 

V., 
Co czynił ? 
iako fobie 
poczynał 2 
Prośi, 


L 
Sam zaślę. 


S NA PIERWSZA NIEDZIELE 


VO otych ftótich a ćiępłich mez 
Fach Będąc, uprzał Zazarza na tonie 
Qbrapamowym, O iata żałość luz 
95iom iuż w pietle będącym, wiośieć 
chwałęt uwielbienie tych, © Etorpch 
na tym świecie nie bali: Studhayćie 
«5 otym mędrzec w Eólęgach maoro 
géi mowi: 'ftanie fpramiedliwwy. w 
wieltiey śmiałośći przećiwto tym 
trorzy go Óreczyli, Cowidząc, będą 
firachem wieltim zatrwożeni, a Z0Uz 


mieią śię , 13 ieft wybawion nad ich . 


snniemanie.  Cedy będą mowić ruz 
Gent żałośćią , a będą wzdychać ść 
śnienit w duhu, momig: Orożći ten 
ief, 3 ttoregośmiy śię przedtym 
śmiali, i gadfi pyderftie czynili, iaz 
toż oto teft policzon miedzy fyny 
Boże, a otrzymał cząfiłe miedzy 
świętymi? 

Ylaoftatet bogac; pragnienie wiel- 
tie cierpi „i niedofłatek takowy, ei 
ropie wody mieć nie może, © iaz 
ta mizerya, / Goźież fą pieniądze i 
maiętnośći tego, na Etore sie fpuz 
poat: Goźież ftofiego ptżepybny; 
qOźie rozmaite ochfody : wpytto to 
muśiał zoftawić. 4 tato nic nie 
wniofł na ten świat tat też nic 3 foba 
wynieść niemogł, _ © tat śię nad 
nim wypełniły oneftowa: Coż nam 
pomogła pycha: a bogactwa t:3 
chluba, coż nam przyniofiy: wpytz 
to to preto iato cień, i iato pofeł 
prętto bieżący. 

A tat wioźimy tu, e teft piebło, 
miepfce luo$iom besbożnym 3gotoz 
wane,  Góźie iednat „i na ttorym 
miepfcu,o tym nierzecz potrzebna pyz 
taćśte. Auguftyn é. powieda, iż o 
tym żaden cztowieć nie wie, chyba 
Fomuby Duch Boży oznapmił, 

Popiąte przypatrzmy śię Dogaz 
cżowi co czynił , w piekle będąc „ifaz 
to fobie poczynał? Czyni owoiatą 
intetcefjpą. Prost naprzo0,fam 3a 
śię, Potym, 3a braćią fwoia. 

Gam3aśięprofącmowi: Qycze 
Abrabamie, zmiłuy śię nade mną, & 


pośliy £ ażarza, aby. omoczył toniec 
palca fiweqgo w wodzie, a ochfodśiE 
ięzpE moy. - Abowiem órerpię mięti 
wielfieww tpm płomieniu, Ach toż 
gożbynie wzrupyfa,tał połornattat 
mizcyna prośba: Satofna, tiedy Eto 
na palu „abo na Żole wigąc woła: 
ale daletożałośnicyfe wołanie bonaz 
cza tegon Abrahama oycem zowie, 
ale śię wie fprawował, iato na fyna 


należafć. 11 fana S, mowi Dan Tan. 8. 


Jezus: "Jeśli fyny Abrabemowemi 
iefteśćie, czyńćież uczynki Abrabaz 
mowe, czego ten bogacz nie czynił, 
Abrebam przy bogactwiedy fiwoidh 
był poforny, ter zaś pyfny inadetp: 
Abrahami firomnie i miernie dobr 
fivoich używał, aten iena zbycti, na 


firoie obracał: Abraham gośćierao 


przypniował, a ten Ż azarzowi przed 
wroty fiwemi leżeć Oopuśćił, braz 
ham głodnetarmił, a ten odrobin, 
Ecore padały 3 fiofw tego, ubogiemu 
nie awak, 

© iatoż tedy. flufnie przypfo to 
nań, żewmętacdy pietielnych będąc, 
prosi nie o PElenice wody, ale iatoby 
otroplę. Dośliy, prawi, Łazarza, 
aby omoczył £oniec palca fidecgo w 
woodśie, a ochłodśił tresy mop. © 
niepczęfhy bogaczu,: lepieyći było 
nigdy tych roztopy nie znać, l owfem 
lepiep ślę było, na ówiat nie ród3ić, 
fiżeli ślę na meęti tat niewymowne 
dofiać. | Ciepia tzecz w gorączce lez 
żeć , a wpatoż tomi owyni ochtodźić 
śięmożeż lecz tu ochłody żadneyi 
ulżenia niemaf, - CEhoćbyć go iteras 
fpytat, tożćiby odpowiedśiał, co í 
na on czas: ćietpie mięti wielkie vp 
tym płomieniu. 

A tat nie mowo nietatći gorące 
pietfo , tato Eśtęża powiedaią, Dor 
znaf nieboże, co to iefł w pietle bydź 
iw ogniu onym wiecznym leżeć, w 
Ecorym bedjie płacz, it żgrzytanie 3¢7 


bow, Płacz dla ognia Etory nigdy nie Bernh. in 
gasnie, zgrzytanie zebów, Olą roz Serm 


bata, tory migóy nie z0echnie, 
Płacz 


ln, 66r 


Objedtia 


Lib, 7. dis 


| vin Ink, 


cap. 25» 


Odpowied 
Abrahamo 
wa dwoia- 
ka, 

k 
Lrożnośći 
żywota, 


Jod 55, 


KU 
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Dracs s boleśći, zgrzytanie zebów 3 
zapalczywośći, 

Ueu rzekłby Eto: tato dupa, bez 
dąc ifinośćią Ouchowną, beż ćiata, 
meti ogniowe cierpieć może: 00póz 
wiedą na to £attańcyuf: Że moc 
Bożataf wieltaieft że też i upie męz 
czy tato chce, Stąd też i Aniofowie 
iftność duchowną maige, Doya ślę 
boią, i ze Oczeniem mu fiużą, aby 
przez niepofiufeńftwo na męfi 00 
niego podani nie byli, Żiedą tedy, 
ipowtorei potrzeciebieda,tym, Eroż 
tży ôo mąt piefielnych podani byz 
waią, ponieważ tam męti bez fton- 
czenia , pragnienie bez ucjapenia, boś 
leść beż miary ćierpią. Żepieyby ślę 
nigdy na świat nie rodśić, miżeli śię 
tam Ooftać, 

Odpowiedź Sfuchaymyż odpowiedź Abra 
Abrahamo- bamowep: taé była owoiata. Pier? 
wa dwoia- wofa bievze, 3 rożnośći żywota imo 
ka. wi: wfpomni fobie Synu. żeś wśiął 
Zotos Wiele dobrego, ża żywota finego, a 
żywota,  Zażawsteż wiele złego, © tab on teras 

bywa poćiefony, aty zaś utrapiony, 
© niemiłośiecna odpowiedźi, Mi 
oźif iafo niebezpieczna rzecz teft byś 
w dofiattu tw rofłopy na tym ówiez 
die. Bogacz za żywota fobie rosto 
powatna tym świecie: a na onym 
wytchfo mu tego wiecznie, Drożtto, 
3rostopyna roztof, 3 go0 na gody ,3 
wefela na wefele żaden przyyść nie 
może,  MDiec przes co tto grzepy, na 
tym też bywa Paran: bogacz grzez 
fyt obżarftwem i piiańftwem, oto 
Bog ffarał go pragnieniem, ei roz 
ple wody mieć nie może, ttórąby 
ochłodśit igzyt fmoy,  Ulętniycież 
śię plianicy, Erorzy tu fobie Oolema= 
ćie , matmiażyą , winem Łoptownym 
tatouny five płoczecie, piiąc miary 
bez miary, fluchayćie "Joela Droroz 
ta mowiącego,  Dauććie śię piiani 
a płaczćie, inaczetapćie wfiyfcy Etoz 
czy piecie wino, Ola moczu; bowyz 
darty ieft 00 uft mapy, 

© iatoż daleto pożyteczniey, 36 


Iza. 66» 


Objedtio. 


Lib. 7. di- 
Vin, Inft, 
cap. 25» 


Joel. 1,3. 


Danem trżp3 ufłówicznie nośić,uDO2 
fawo, chorobyt głody cierpieć, Viie 
darmo nas Jatub S.upomina,abyz 
śmy to fobie mieli 3a wofeltie wefele, 
tiedpyw rozmaite potufy wpadamy, 
J Dan Jezus mowi: błogofławieni Luk-6, zi: 
ttovsy płaczecie, bo śię śmiać bęożlez 

ćie, Y tat obieraymy fobie ćiafną 

droge, Lepiey tu trochę ućierpiaz 

wfy, pośmierći ióć na wefele wież 

czne , niżeli tu fobie pobuiawpy, ćierz 

pieć wogniu wiecznym, 

Drugą od0powiedź bierze Abras 7, . 
bam 3 niepodobnośći, mowiąc: Ot: RC, 
chłań wielka miedzy nami t wami czej 
pofianowiona ieft, 13 ći, ttorzyby 
tg chóieli przeyść o was, nie moz 
gą,ani stamtąd przepść ow0śle, Sfyz 
$yB, ez piekła wybawienie niema, 
Erosie tam ra3 doftanie, nigdy nie 
wyniożie, Jaden go stamtad nie wyż 
bawi aninie wyprośi qui [emelillic Serm.ad Fe; 
demerfus fuerit, ulterius non exi- inEremo. 
bit, to ieft, tto tam ras ponurzony 
będźie, więcep nie wwyniożie mowi 
Auguftyn S. Y tat upada tu błąd 
Orygenefow, Etory udawał, że diabli 
luożmi poteępionemi 30 czafem 00 
tafti Bożep przyydą, -co 13 teft rzecz 
niepodobna, 3 tych flow. iaśnie ślę 
utazuie, TJato zbawieni ludźie zbaz 
wienia nigdy nie utracą, tat też potez 
pieni; potępienia na wieti nie wyniz 
dą, Bo przez onę otchłań, Erora miez 
dzy niebem. a pietfem. utwirOżomi 
teft, żaden nie przeftoczy» 

Atat, wiożimy tu że umattyn 


Jak. 


modlitwy żadne pomoc nie mogą, 


miepfea też do potuty nie będżie: Hic 
vita aut amittitur, aut tenetur, to 
ieft, tu żywotabo utracony, abo naz 
byty bywa, mowi Cypryan S. 
Sfudhaymyż Orugiep prośby boz I. 

gaczowep.$ Ta piecwpą nic nie otrzy Prośba Line 
mał; bomowimędrzecz tto satula sieja a 
ucho five ną wołanie ubogiego „i OD przyp. antz: 
fom bedjie wołał, a nie bedjie 1097 Jak, z. i 
fucdhany.  Jatub też S, pipe: S40 
bes mifośierOśta uczuie, Eronieczynił 

Tt mitoś 


Contr. Des 
metr. II. Zo 
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mifośterośia, Atat orugą prośbę ża 
braćią czyni, mowiąc: Profię ćię tedy 
O©ycze, abyśgo pofiał 00 domu oyca 
mego, abowien mom pięć braći, Żez 
by im oświadczył, Żeby też oni nie 
ptzypli na to miepfce meti 5 miłośći 
czy 3 -boiażni ten bogacz 3a bracia 
fiwoią prośl + Oboie by03 mozes a 


„wpatże więcep podobno 3 boisini, 


- Matt, kg. 


Odpowiedź 
Abrahamo- 
wa, 


Może bydi Że braćią fiwoią gotpył. 
JZaczym obawia ślę , by za potępiez 
niem ich , tym ćieżep Eatan nie był, 
Bobiedafemu, prze; togozgorpenie 
fośie, mowi Dan Jesus,  Żepiepby 
mu było aby zawiejono tamie 
mtyńfEi na Byt iego, 4 Zatopiono go 
w głębotośćimorftiep. Cego ślę po: 
dobno bogaci boi, 

Comu Abraham na toobpowiez 
dat Maig prawi, EMoyzepa i Proz 
roti, niedhżeich fiuchaią. DObaczćież 
tu, Że tonieieft wola Boża, abysmy 


| śię od umattych prawdy wywiadoz 


Bogaczowa 
inftancya. 


€onc, gi 


waćniieli, tamy Mopsepa i proz 
roti; Chryftufa LApoftoty, tych finz 
chać potrzeba,  MOpyrto bowiem, 
cotolwiet tu 0oftąpieniu dupneqgo 
sbawienia wiedśieć iwierzyć potrze 
ba, w fobieżamytaią, JDrzeto Am- 
broy Si mówi: Sctipturas inter- 
TOgemus, interrogemus Apoftolos, 
interrogemus Prophetas, interro- 
gemus Chriftüm, to ieft, pifina pyz 
taymy, pytapmy Upoftoten ,pytayz 
my Drórctow , pytaymy Chryftüfa, 

Bogacz iecze infiancpą czyni t 
mówi ; nie; Opat Abrabhamie, ale 
ieśliby tto 3 umarłych pedt 00 nich, 


awżóy śle uznaią,. fatobytzetł: brez 


ćia moi fidep myśli pacholcy , mało 
cona tWópzepai Drorotrobalą , ryz 
chleyumartym uwierzą. * Tfeft tato: 
wych Ateiupów Siła na swiecie, toz 
rzy ipifimu nie wierzą, Łecz tto pifinu 
nie wierżp, nader zatwarózony i sa 
pamiętały bydź muśi By tezi 
umarty ożył, i Qmtof 3 nieba sftąpił, 
mowi Cbhryzoftóm S, pifimu nawięź 
sty wietzpć mamy, Preto też tu 


NIEDZIELE 


Abraham mowi: ieśliżeć UJopzefia 
i Drorofow nie fłuchaią tedy, choć 
by też t tto zmartwychwftat, nie 
uwierzą, Czemuż toż odpowieda 
Cbryzofiom, że umariy tażdy flugą 
ieft, a.t0.c6 pifima świadczą, Pan 
fan rzeżł, 
2 13 tat ieft,(Mopzepa 1 Drorotow 
ftuchaymy, nie fpufczaięcóię na Ż62 
onąvzecz, Etoraby nam pomoc moz 
gła abo miała po śmierót, 230 ani 
ofiara, animodliwa pomoże, to 
śię raz 00 pietta Oofłanie, sniego 
więcep niewyniośle, 
Żecz druga część 00 śiebienas iuż 
ciagnie, 
Dypacezyltómy śię według poz 
tczeby bogaczowi: ©_-2azarzu 
pięć ofolicznośći Dan “jesus, przy: 
pomina: pietwpa,co zacz był : Druz 
ga, tabo mu było imię: trzecia ,czetjo 
3ą żywota użył: czwarta”, iato 
umarł, Piata, posie śię Oofiał po 

SMIETEL, 
© pierwfep porwie Pan feżusże 
byt menoyfiem abo żebrałiem uboż 
gim, -O miferabilis conditio men- 
dicantis. Si petit, pudore confun- 
ditur, fi non petit, egefłate confu> 
mitur; sut mendicet, neceflitate 
compellitur, fowr to fa TJnnocenz 
cpupowe, trorenit mizerną tondyz 
cpą człowieta żebrzącego utażwie, ten 
ieżliprośt, ed wfłydu bytwa pobańż 
biony, ieślinie progi, niedofrattiem 
bywa zmiotzony , å Żeby Żebrał, poz 
trieba bywa przymupony, Lees coż 
czynić: tat ubogiego , tato też i boz 
gatego Dan Bog ftworzył: twedłuq 
fwep naświetkep woli nierownie oz 
czefne dobra miedzy luośie podśielif, 
Szczęśliwi ubodzy: ttorżp pomnią 
nato, że, iato nago ná świat przyz 
gli,tat też nago żtąd odepdg., + DOZ 
fpć ma bogactwa ubogi, goy ieft boz 
gatým w wierze, w cnocie i W Uczpnz 
tach dobrych , yoy ubofiwo fmwoie 
ftromnie a ćietpliwie znośi, í Dann 
Bogu zato Ośiętuie, gdy tafmużny 
dobrze 


IL. 
Część. 


Okoliczno= 
ści. 


1. 
Co zacz 
był. 


De utiłit, 
cond. kum: 


Przyp. I9 


Jiko mu 
tyłośfnię? 
Tazarz. 
Memu? 

t 
Przyczyna 


Luk. 10, 
Ia. 49. 


u 
Przyczyna. 


III, 
Czego za 
żywota 
użył, 


Nitdoftat 
uworakie 


I 
Niedofta. 
tk 


Przyczyna. 


"PO S;TROYCY. 


Oobrże używa , 3a dobrodżlele fwe 
pana Bogawiernie proś.  S3częz 


śliwyż to człowiet , bogactwa wiek * 


tie czetaią go w niebie, 

IL Powtore ftuchayéie, iafo mu było 
Jakome imig? Pam "Jezus powieda, że mu 
byłosmięł było imię Lazars, Dźlwna rzecz, że 
Lazarz. — owóśieimię bogaczowe opuścił, atu 
Czemu?  zbyata ubogiego imieniem mianoż 
wafźchcećie wiedźieć czemu:fludhayz 
Gież.llczynit Dan Jezuis,naprzo0 aby 
dał znać, że Pan Dog ubogie i 
wsgatózone, i ówiadwpo imieniu nież 
znatome luOżiezna, tw nich śię toż 
cha: apypnych sag nienawioż, X 
temu śię nitt niech O$iwuie, Donie 
tlko w niebie, ale i na Ołoni fivey 
imiona ich naznaczyć i napifał, Do2 
tym, Owa ńóm też tu naute pan 
Jesus, abyśmy,gdy o notach czytch 
mowimy, włafnym imieniem człoż 
wieka mianowali,  Goóśt śię boz 
wiem cnotliwych hioi fprawp inz 
npm na pobuotę głośić, Atat weż 
flcie śię ubodzy, imiona wafe napi? 
fanefą vo niebie, Sna Pańtyd,Etoz 
rzy fąiego. 

III. Dotrżećie ffuchayćie, czego ten 
Czego za bogi Łazarz sa Żywóta użył? ležat, 
wył, mowipan JÆzus, u wrotiego pez 

j fentorzodow, chcąc byos nafycony 

odrobinami,ttote padatys ftotu bo- 
gaczowogo , a Zaden niti ih nie Oaz 
Niedoftatki Wałe © ubogia na wfem niedofłaz 
czworakie. teczny człowiecze: czwoóratie tu nic 
ooftacki Dan Jejus wfbomina, 
Dierwfy, niema Lazars gd3ieby gto? 


Przyczyna. 


Luk. ro. 
Iza. 49. 


1. 
Niedofta- 
tek. 

leżąc, niewczaswfelati cierpi, niebo 
2 gofanio otrywa, - Drugi, wfytet 
ieft owrzodźiały, nie zmyśla fobie 
choroby, iato O3iśżebtucy, chfopa 
czafem młodego nayo3lef , a on śię 
dhtomym, ślepym, ufomnym czyni, 
a  Gużeći, glod tatowy cierpi, Że mie 
pragnie nic więcey tylo o0robit, 
Ettore padały 3 ftofu botgaczowego nie 
teft; liczby owydy przebićrnych żeź 
bratow, Etocpm gdy 045 ptutę chlez 


` wę fiwa ftfonit, ale u wrót w gnolu 
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ba, Bogzapłać, nierzefą, Civar 

ty, tat ieft opufczony , żedoniegó 4 
nitt nie weyrzat ale pół przychoOżili 
tlizalirany tego. © ubogi Łazarzu, 

czy nie ww twoiep ono ofobie Daz 

wio mowi: Meprzy namig, Danie; Pral. 25,16 
G zmiluy ślę nade mną, bom ieft nez 
sny t opuficzony, 

Obaczćież tu tuż kamilót, taË nez 
ozna a mizetna teft Eondycpa tych 
luośt, ttorych fobie Bog 00 troles 
fiwa niebieftiego obiera, Uch iakie 
niedoftatti * iatigłod 4 iutie óirocz 
two cierpieć mupą na tym świecie? 
awfatże ma Pan Bog wzgląd na 
fivoie,  Dst bezrosumni czafem, é 
ptacy, finne zwierzęta luoźtomm, gdy 
tydjie nie chcą, abo mie Obaią, wieś 
doftattu ftużyć mufe. % tat bądź: 
ćie cierpliwi, ubodzy aopupczeni 
luośie , ufayćie Danu Bogu 3 całego 
ferca, or was nie opuści , opatrzy 
wasna nadśieię i fpod3tewanie waż 
fe, anatoniec Ooówiadczywfy, Eroz 
leftwem chwały  wietuificp was 
Oarute, 

Dpoczwatte, obaczmy też śmierć 
Razarzowę, Tf pato śię, prawi, że 
umastżebrał, O ómietćt morot Syr. 41. 
(Mędrzec, iatoż teft wóośieczny fwo 
twoy, człowietowi niedofłatecznez 
mu, iniedołężnemu , zgrzybiałemu 
tiewfiq0 sftafowanemu, Pewnie że 
t8azarz, tato fobie śmierci czefło 
życzył , tat też" panu Dogu 3a mig 
ośiętowat , fumnienie swłajcza 002 
bremaiąc, nic śię śmierći nie EGT 
Bo inatpym otiem pobożni, inatz 
fym besbożniluOśie na śmierć póź 
glądatą,  Dobożniwidzą, że śmierć 
nietylEo ieft ootończeniem prac, loż 
potow i mizerpi tego, świata: ale 
też przepóćiem 00 wiecznedo O0pPoz 
cznienia, zaczym namniey im nie ieft 
firapna, gmiele i bezpiecznie iey w 
oczy patrzą, mowiąc 3 EliafempDroż 
votim: Sufficit mih? Domine „iu3 
mam 0ofpć Panie , weżmi ode mnie 
dufemoie, - Beczziafim, o ówięty 1Krol. 19 

Ttz2 Boże, 


Iv. 
Jako umarf? 
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Boże, ftrachem, 3 tatą twwogą besz 
bożnicy 3 świata fdhodzą: MDidżąc 
przed fobąftrafiliwe twarzy disz 
bfow, fą0 i potępienie wieczne, na 
ttore iść mufa, widząc grzechy rosz 
maite, Eroremi ogień pielielny 367 
fiużyli,  Umart tedy Lasars, ale 
śmiercią lu0śi fprawiedliwych. 250 
niemioże śleummrzeć ten, ttory żył 002 
Aug.dever. brze; « A tatvivite bene, ne moria- 
Doni mini male, żyyćte dobrze, abyśćie śle 
nieuniarli, mowi Auguftyn S., 

v. ETa oftatet inzi fiuchayćie, góśle 
Gdzie śię digobroćit: Lazars pośmierći: męż 
obrot po drzec mowi. Prod śle wracado jiez 
KA mie, stgo byt, a Ducht0źie do Boz 
1e gółtorygodał, Uimari £.a3at3,302 
fiawił iato śiemijato matce: wzglęz 
dem oufe ionat, mowi Dan "Jezus, 
nieśión ieft oò Amiolow nafono 42 
brabamowe.  Qiatie pczęśćiejjatie 
biogofławieńftwo żebrała nędznego: 
Co pierwey leżał u wrot bogączoć 
wych owrzedśiały, to teraz 00POCZYŹ 
wana fonie Abrabamowym : co go 
niedawno pśi lizali, to mu teras Az 
tofówieffużą , co pierwey Był wo nez 
dspi w ubofłwie, to teras w roztopy 
niewymowiiep, co piettwep m gloz 
Die, to teraz w doftattu wielfim, 
Ah quantum mutatusabillo. Poyć 
rżyćieżtu 3 iednep firony na: Anioly 
PB ażaczowe 3 źiemie 00 nieba przez 
wodniEś, 3 orugiepna mieyfce 00Ppoz 
eznienia: Z azatzowego. 


przewodni-  Pizetbodnicy £ azarzowi Aniofoz 


cyLaza. wieg, fas Dotoih powinność Liz 
szowi. Dion pobożnym 3a Żywota i przy 
6 śmierci fiużyć, - Stąd ich Dirhami 


poftuguiącemi pifimo zowie, wyfłaz 
semi na pofługę tym, Prorzy Ożiedźicz 
mi będą zbawienia, O iat nam doz 
brze 3 nimi, omé nas firzegą na 
wfech rogach napych , abyśmy o 
famień nie obraślli nogi foey, oni w 
oftatniey godźinie Foto toza ftoią,czez 
tatąctychtoli oupas ciata wyniośle, 
aby oô Iwa pietieltego pożarta nie 
byin, O iata godność OuB,nadroże 
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fątuwię twoię es nafłodpy, 003 
tupionydh. „A tat bądźmy nabożni, Bernhard. 
będźmy wóożięczni przećiw ftrożom Serm. za. 
tat zacnym, mifuymyidhile możemy, in FL 91. 
tileśmy: powinni, firzegąc śię abyz 

śmy ich czym nie obraśili, 

Miepfce gofbody i o0pocznienia Gofporla 
S azarzowego po śmierci,łono Abra. Lazarzowa 
bansowe ieft; przeż Erore rozumie ślę po pusee 
w pifinienie Lymbus Patrum ale 
iato Dyoniżyuk mowi, Beatiflima "iska P 
requies, quæexcipit omnes pios ad Lib.de 
immortalem; & perfectiffimam In Hier. Eccl. 
fe perfectionem.  ©>opocznienie cap. 1. 
wielce biogofiawione, Etore przyyź 
mie wfytlie pobożne tu nieśmiez 
teney inadoftonalfiep w fobie doftoz. 
nałość, Tertullian tono Abrabaz 
miowe żowie, regionem, que prebet 
refrigerium animabus juttorum, to Tert adv, 
ieft, Erainą trora date ochłodzenie duz Marcion. 
Gom fprawiedliwym. = Lonen Aa 
brabamowym zowie ślę to mieyfce, 
względem Abrebama Dycawiet- Rzym. 4, 
nyd), Erory maiąc obietnicę o Cbryś 
fusie, uwierzył , i poczytano mu tu 
fprawiedliwośći,  Saczym trorzyź 
tolmiei w fiopy iego wftepuią, poź 
fpofu 3nim zbawienia wiecznego 002 
fiepuią, 

Gożieby iednat to miepfce Byto; Lono Abra- 
Auguftyn S, o fobiepowieda „że nie hamowe 
wię, 26nbrozy pifinem OowodŹiże gdźież 
wsgorę + He funt inquit habitatio- p d 

r aiT e $ p-99.a 
nes, de-quibusdicit Dominus,mul- pyoć 
tas'efle manfiones apud: Patrem 
fuum, teć; prawi, fo mieEania o Lib. de bos 
Etorych mowi Dan,że wiele ieft miefiz 19 Mort. 
tania u Qycaiego, - Tam Pawel S: p; | 
pragiąt mowiąc: Chce bydi rozwiąż e 
3an, « bydś 3 Cbryftufem. A taf Błąd troieki 
upada tu błąd troiati, 

Pierwfiy tyd  Frórzy łono Abras »! 
bamowe na przedpiefłu utazuią, i mbus Pa- 
LymbumPatrum żowię,powiedaiąc ">, 
żę tam Oufe Q_ycow Starego Teftaz 
mentu, 00 mąt pietielnycdh wolne, 

ale Boga nie wióżące, aż00 zmarz 
twychwfiania Pańftiego , 00poczyz 
wać 


Zyd. Ta, 


2. 
Eyii 


| Mark.16, 


Pial, 55. 


Phl, 49, 


Madr, 3. 


Obiaw. 14 


Lib. 5. Hy- 
pognofi, 


N 
3. 
Tułanie 
dulz po 
śmierci, 


in cap, g, 
Matth, 


kom, 29, 


Zyd.1, 10, 


2. 
Cayśćiec. 


Mark. 16, 
Pfal. 55. 
PAL. 49. 
Madr. 3. 
Obiaw. 14. 


Lib. 5. Hy- 
pognofi. 


J: 
'Tulanie 
dufz po 


śmierci. 
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wać miały. © czym w pifmie 
wsmianti namnieyfiey niemiaf. Lift 
do Zydow o Abrabamie i inych 
wiernych swinôc3y., że otrzymali 
miafto maiące gruńty , Etorego fpraż 
roca i ftworzyćielemieft dog. 


Dirugibłąd iefto czyśćin: ofto 
tym powiedaią, że Sie tam dufe rzeź 
onie złych i średnie dobrych dofriz 
waię, żby śię wyczyśćiły, tiaco 
nie maigs pifinadowodow zadnych, 
Difino bowiem é, into na Owoię 
wfiytet rodzay uosti Ośieli, iednifę 
wierni, Oruózy miewierni, tat też 
owoie tylEo mieyfca po śmierćj uła 
anie, — Dufe bezbożnych 00 pietta 
afiepuią , ibywaiqiato owce zagnaz 
new nifEośći, £ecz Oufpe fprawiedliz 
wych fa w ręce Bożey , gosie Sigid 
nie Ootytażadna męta śmierć t 002 
poczywaią 00 prac fivoich, © rzez 
ćim mieyfcu, mowi Augufipn é, 3997 
fa ant wiemy, ani o nim w pifimie 
naydniemy. 

Tuzeći bład ieft , o Oupadh, że śię 
po śmierćtułażować maig. ZDOgacz 
względem Odfie nie mogł: pietia wyz 
niść. Żazarza też Abraham nie 


chówł pófłać + (Do śniieró żawa3 nież 


gion ieftna fonie Abrabamowe, właz 
śnieiato i bogacz do pietta, Saczym, 
ieśliż śię tiedy Dudy tai uPażuie, poz 
wieba Chryzoftotn S. że to pochodśi 
afraude 8: impoftura diaboli, to teft, 
że zdrady i oputania oiabelftiego. 
Atunazyu$ też powieda, że tego Dog 


oupom żadną miarę nie Õopufcs Ta quef. 
ponieważ wiele błędow ztądby uzość ad Antioch 
mogło, Żaczpmitrol Dawid o fyz Wet 
nacztu fivoim zmarłym mowi: ni? z sam, 12 
wroćisig ôo mnie. 

A 13 rat ieft, fiarayćież śię IuOżie Zamknienie 
maiętni, abyście fobie 3a żywota doz 
brze pofłali, dobr fobie od Pana Doz 
ga danyd) dobrze używayćie, nie na 
pompy, nazbytti,na firoie, na bieślaz 
dy, obżarftwa, ipiiańftwa , ale raź 
czep ;miłośći Cbrześćiańftiey niedo 
ftatti luożi ubogich  opatruyćie. 
Chcećieli abpóćie pó śmierć nie przy2 
gli 3 bogaczem w one ćiępłie a nież 
znośne mięti,3 Etorych wybawienia i 
uenia na wieti nie bedjie. Wwy 
też ubodzy iniedoftateczni ludźie, Żeź 
bracy mizerni,wsgarózenii opupczez 
ni,ćiepcie śię tym przytładem Lasez 
rzowym, i oną nadśieią ŻYWOTA pr3y? 
głego, aóierpliwie i ochotnie znośćie 
wfelfie doległośći. A tat maluczćo 
ućicrpiawpy 3 tego padotu płaczu,0d 
Aniofow é, na Tono Abrabamowe 
przenieśleni bęOŻieie. 

Aty,o Danie Bożedobrotliwy, 
Gycze wpedgo miłośierośia, day 
użnanie 1” upamiętanie tym, Etorzy 
niewiosę zatracenia fiwoiego , aby 
Moysefa i Prorotow fiudali, a 
nam wphyttim w godźinte oftatnig 
tacą otazać faftę i miłoślerośie fiwoie, 
abyśmy 3 tey doczefiiep nge, Ia toż 
no Abrabaniowe przenieśieni byli, i 
tam wietuifipch a mieodmiennych 
pociech , zażywali, 


Zolotoe oaoot 
Na twtora niedziele poswietey STOYCY, 
Ewanielia u £utoka S. W NOZ, 14. 


J oi imut rzeki: człówieć nieftory forawit wieczerza wielfa 1302 
progit wielt. — J porat fuge fivego w godźine wieczerzy , ŻEdY) 
teff zaprogonym, podsie bo iuż tobnfrfo gotowo, s poczelt gig 


wfyfcy iednofiaynie wymawiać. - Bietwt 
wieś, iuge iść a ogladaciet profedie, miey mie 34 wyimowioć 
3 


Bietrofy mu tzefl: Fupifem 


nego. 


m r 
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nego.  Adrugitzefł : Fupitem pieć inerant motorji ide abym ich I 
boświadczyf: progecie, miepmie za wymowionego. 9 dengt 
refi: żonem poiał: a Dla tego drzyyść niemoge. U wrsciwky sie = 
on ffuga, oznapmeto panu fwemu. Tedy Sie gofpodarz rozgnieź | 
watwpy, refi fudge fivemu: wynidź pretfona ulice ina drogi mie 
fie; aubogie, tufone, throme, iŚlege, wprowadź tu. 3 tzefl 
fiuga: Banie fiale Ślelafoś tozfazał; aiefczemiepiceieft. SJ rzefl 
- Bandoftugit wymdź na drogi tmiedzy opfofEl, a przymuś wniść; 
aby byfnapełnionyDdommoy. - Abowiem powiadam wam, teias 
den zonych meżow, Etórzy byli zaprofeni, nie ufuśi wieczerzy | 


Summa 
Ewanielii. 


moiry. 


` Aofa rzecz, Cbrześćianiemw 

Yf Danu mili , że luOźie o zbawie: 

~ nie fiwoie zgoła Obaćnie chcą. 
Bog wfiedhmogący , taż dobry imiz 
łośterny iefż, że wpyttiemu światu 
sbawienia Życzy , i nie Prpie śle 3 0o07 
broćią fiwoią, iawnie i pezodrobliwie 
tażównu wietnemu ong ofiariąc, 
aż śię ra; ozpwał, przez fingi fmoie 
Dproroti+ po coż one tat ućiebne 
obietnice czynił + po coż vece fiwoie 
Dańftie tat czefto wyciągał? czyli 
nie przeto, aby wpyttie wierne późyź 
fiatizbawiłi ale co3 potym: Iuożie 
woleli śię żawpe udawać ia Świaz 
tem, i obietnicami a płonną i nitczez 
mną otuchą igo, niżeli podlegać 
woli Żogatać dobrego, i ftarać się 
ofafte amitość tego. YTiera3z nato 
narzetał bog wfedymogący : nieraż 
boleść fiwoię w: tep mierze oświadź 
czat: ażteż i Dan "fezusw Ośiśiepź 
fey ŚGwanielii, w podobieńftwie 
człowieta fprawuiącego wieczerzą 
wieltą, i wzpwaiącego wiele ich, to 
nam utazuie, żenas Dog wpedhmoż 
gacy beż wfpech zafług nafych umiło: 


` mat, tolanas wieczerzą wielką fpraż 


wit, nattórą nas wzywaiąc, ofiaruię 
nam Ogrino ,wgyttie ftarby ŻBoftiey 
fezodrobliwośći fimoiep. Ale coż poz 
tymi śifaniewośiecznitow , Etorzp 
Ola świectich zabaw abo trudnośći, 
żanieobywaią Żoftich a zbawienz 
nych -tzeczy , i Odleko wiecey mifuią 
folmwacti, woły, i Żony fiwole, niżeli 


fpofeczność a uczefinictwo świętych, 
a Oofiopnych Odobrodżieyfiw Dana 
Boga fwego. - A zatym czegoż ślę 
innego fpodźiewać, iedno frogiep Eaz 
śni, trora zawfe  zaniewożięcznoć 
śćią naftępuie, tatożitu Dan "jezus 
utażuie, że tażńftogą gofpodarzna0 
niewożiecznemi oazat, Etorey abyz 
śmyupli,cym pilniey te- £wanielią 
rozbierapniyao tych:trzech cześćiadh, 

YO piervofep przypatrzmy ślę 
wieczerzy wielkie, 

YO órugiey, obaczmy goście ma tę 
wieczerzą żaproone 

VO trzećiey „Paranie Etote niewośięz 

cznicy odnieśli. 

© rzeczach wieltich mowić będę 
przeto was, audptorowie namilśt ,o 
pilne a powolne upy tu fłuchaniy 
profew . 

Dan Jesvs nafloofy, niech was 
fam 00 tego fpofobi faftą fwoią święz 
tą, Amen. iE 
ęrroba część Oźiśleypey wanie? Część. 

lii zamyta śię w tych fłowiedh: 
Cztowiet nieftotyfprawił wieczerzć 
wieltą, i zaprośił wielu, Zj pofłat 
fiuge ftoego w godine wieczętży , żez 
byczetł zaprofonym: pPoodśćie, bo 
iuż wpyjżto gotowo.pięćotoliczno2 
śći zrozumienia i uważenia godnych, 
fitowa rem fobie zamytaią, Dierwfia, 
coto ża nieftory człowiek? Oruga, co Okoli 
za wieczerza , Etorg fprawif * Trzes „= 
ćia,Eogo na nig wezwał: Czwarta, ` 
ttorym czaśle : Piąta tato i na což 

O pierwfep 


Tit.3, 4. 


Upomnie- 
nie, 


IL 
(oza wie 
aema, 


byo: 
LWY 


btety 
tem 

Taniej 
BEM 
i Ur, 


| 


ctt 


Co za czło- 
wiek, 


„śię cztowietiem zowie, 


Tit. 3, 4. 


Upomnie- 
nie, 


II. 
Coza wie- 
czenza. 


Slowo E- 
wanielii S. 


Przyczyny. 
czemu E- 
wanielia 
ieft wie: 
czerzą, 


© pierwofey ts wiedzie: czfoz 
wiet ten niettory, Bog wpedhmogąz 
cy ieft.  YTie OŹiwwyćie éig temu, że 
Doćto nie 
Ośleie śię proprienetaśnie, ale obyż 
ezaiem pifina £, Ftote człowiekiem 
nazywa Bota, względem ofobliwey 
Iuoztośći, zttorep ślęż nami obchoż 
ösi nié iato Stworzyćiel $ ftworzez 
niem,aletato człowieć 3 człowiefiem, 
matącferce Tu nam luoztośći i miłoz 
śierOśia peine, wedle snyd flow 22 
pofiolftich : Głazała ślę Oobrotliz 
wośćimiłość tu ludsiomSbawiciela 
napego Boga. Tennie zuczyntow 
fprawiedliwośći, ttorebyśmy czyż 
nili, alez mitośieróśa fiwego zbawić 
nas, Znóyfież,namilśt, tę dobroć 
i ludztośćiego , 6 miech wom Dedie 
we wfieltich potufach i twwogad 
fimnienia pociechą. 
powtore ffuchayćie, coto ża wiez 
czerza , Etorq ten niettoty człowiet , 
Bot wfedhmogący fprawit* Pries 
tę Dottorowie tośdielni rożne rzeczy 
rosumieig. Jedni, Gwanielią, Eto- 
tanicinnegonie teft, iedno bantiet 
oufe i fumnienia , człowieta OŚiwnie 
tnwefelatący,  -Drudzy, wpelłę pzez 
śliwość Etorqw Panu fesuele maz 
my, Trzeci błogofiawieńftrwo wies 
czne,  Becz teOwie póśledniefentenz 
cye, wpierrofiey śię zamytaią, przy 
trorey3ofłaniemy. 
wieczerza ieft opowiedanie Æ 
wanielit 6, odobrodfieyfnwach , Ptóż 
renam Dan "Jesus zafłużyć i przyz 
wrodić raczył, o nie ieft to ćielez 
fna ale duchowna wieczerza, = KO 
prawójśie ćielefnpm obyczaiem ma 
Dan Bog wielką tuchnią , 3 Etorey 
wfielkie ftyoovzenie Zyronośćią opaz 
truies ale procs. tego zgotował też 
duchowną wwieczerzą, Etorg fpraż 
wuie w tościele fioimó, Ta wiez 
czetzdiefići £wanielia g, Etorą,voiez 
czecsą nazpwa Pan "Jezus 3 tych 
przyczyn. 
n Dierwpa wózględćm czafu , ponie 
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waż oftatecznego czafu, ałoby pod 1. 
wieczor, fiowośGwanielii é znieba Wzslędem 
ńaówiacprzpnioft, iono po wfytz alu. 
tim świecie , wpelfim narodom, 
opowiedać roztazał, Słudhay Apoz 

frota w liśćie do Zydow tat mowią: 

cego: w te Oni ofłateczne, motwił Zyd. 1, t 
nam Bog przez Syna fwego. 

Druga, względem ftuctu, Mie z, 

csersa fpracowane posila i odhfody Względem 
im Oo0aie: Cożinneczo . czyni foroo kutku. 
śŁwanielii g , togoż do Dana Jezufa, 
i fpofecznośći dobrodśieyfiw iego 
wofa ,iedno fpracowanydh i obćiqz 
zonych Inosi, mowiąc: Podśćiców 
mnie wpyfcy, ttorzy pracniećie, a 
obćiążeni iefteśćie , iawas odyłodzę, 
i napośiecie odpocznienie Oupom 
wapym, 

Trzecia wsględem zwyczaiu, BO a 
iato po wieczerzy infiego tadania nie Wzgledem 
bywa: tat też po fłowie <Ewanielii 7Wyza. 
ś,inżża0ney infey nauti nie bedjie 
A ieśliby Żrora powfiała , tedy iey Gal. sg 
fiuchać nie mamy, by ią też dobrze í 
Aniof snieba przyniofł. 

Oto 3 tych przyczyn fioro ŚŻ7 Czemuta 
wónielii ś.„wieczerżą Dan "jesus naz wieczerza 
swaf, 3 Orugicy fivony wielką miez nawach 
Gersa zówie ią dlatego. ift wilka. 

VTlaprsod, wzelędemgofpoddtza, | r 
ttory iąfprawił, Cen toielbi'i nieo Względem 
garniony teff. Wielti ieft Don i gofpodarza. 
wielce chtwalebriy mowi Dawió, 
Atol tonao trolmi, Dan nad panuz 
iącemi, więcpy niż Qlletfanoer wielli, 
zacnieyfy niż Cefavz Auguft bogatfy 
niż Kregus,  Quis Deus magnus; 
ficut Deusnofter* ttotyż ieft Bog 
tat wielFi, iato Bog nap? 

Potym wielćó to wieczerza, mgle 
dem miiepfca, goie ig Dog zgotował. 
Wiepfce toiefići g, a powpechny toz 
śćiof Chrześćiańfti , po. wpytłim 
świecie tożfadzony dom Boży, ttory 
gie rożśiąga od iednego traim wiata 
aż 00 órugiego , 00 pierwfćro człoz 
mita aż06 ofłatnego. "© Jzrdelut, 
wota Drovot, iatoż teft wielfi dom 

Boży 


Pfal. 48. 
i Tym. 6. 


Pfal. 77, 14: 


2. 
Względem 
mieyfca. 


i Tym. 35. 


3. 
względem 
gośći. 


Matt. 6, 15. 


4. 
Względem 
kofztu. 


Iza. 63, 


5; 
Względem 
czafii. 


Epift. 7. 
Tom, 1 


fal. 31, 20. 


IL 
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Boży, iato prseftronne mieyfce 
bźierzawy tego. 

Dotrzećie wielba to wieczecza, 
wsględem gośći, ttorzy śię ną nię 
fbodzą , ze wpyttich Ersin narodow 
iięsptow, Etore pod fłońcem fa, 
rÖfyfry bowiem do tep wieczerzy 
należą: t05ćie, mowi Pan, opowie? 
dayóte Gwanielię , wpelEtemu ftwoz 
rzeniu, nanczayćić wpyttie narody. 

Doczwarte wielia to wieczerza, 
względem Łofitu ,Etorym teft fpraz 
wiosna. bowiem fan: Pan Jezus 
tłoczy na nig wino w praśle fiwep 
frzyżowey, anite mu nie pomagał, 
©nfam potrawy itoptowne pubmiz 
fti, Erwig fmoią włafną na tewie 
czerżę zaprawił: Erorych Erotolwiet 
źwiarą pożywa: ten ma odpufjczeć 
pie grzechow , połoy na fiumnientu, 
potop 3 Bogiem, fbrawiedliwość, 
tafte, żywot, policzenie ża fyna 
Bożego , i Ożiedźictwo Eroleftwa 
miebieftiego. 

$laoftatet wielta to wieczerza 
względem czafu, Trwa bowiem ta 
wieczerza nie fto i ośmóśieśiąt Oni, 
iato on bantiet ,Etoty Erol Afftwerus 
fprawif: ale aż 00 ffończenia świaz 
ta.  Drzwitego niebieftiego gofpoż 
barsa sarohe otworem ftoią, 2y 
napożniep tto prsyhedt, wolny ma 
bo niego przyfięp. Nunquam eft 
fera converfio mowi yeronim é, 
nawtocenie nigdy nie ieft pożne, 

A i3 tat ieft, 9 iatoż tu fiupnie3 
Pflmifię zawotać możemy: © iaz 
Eoż ieff wielEa dobroć twoja, Etorąś 
zachował boięcym śię ciebie, Etoręć 
pofazował tynr, Etórży ufaię w tobie 
przed fyny luoztimi, 

Dotrzećie fiudhyaymy, togo na tę 
wieczerzą wezwał? weswat prawi, 
wiele ib, Yke mowi; wezwać 
wfiytkicdh , ale wiele ich: ato czyni 
względem Zydowftiego narodu, Etoz 
cy miedzy wielg narodow ofobliwie 
natę wieczerzą wezwał, 3pezyrey ta- 
ftiamitośierożia fwoiego, Alias co 
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śię tycze generalney wotacpi,' tedy 
pifino $. świadczy „że wpytkim « 
wpyttim Dan Bogłaftę fwoię ofiaz 
ruie Bog chce mowi 2lpoftof, aby r Tym, 2,4: 
vopyfcy lu0śie byli zbawieni, do znaz 
tomośći prawdy, przypii, 4 na dru 
gim miepfcu Orugi 2/poftot mowi: 
Ylie chce Dog, aby Etorzy zginęli, 
ale aby wpyfcp Tu uznaniu: przyić 
4 ola tego też wfiyttim Dan Jezus, 
tato śię wyżep wfpomniato, wanz 
ieliztazać voztazał,  Saden tedy nie 
mia fobiesmyślić : co wiedźieć feżli ią 
00 tey wieczerzy należe: Ponieważ 
wiele ich wezwał względem Sydow, 
wfpyttich wezwał, wzgledem wpytz 
tich natodow,Etotwych wfyttich baz 
wićtelem ief Dan "Jezus, awfatże 
nawięcep wierzący. - 

Doczwąrte obaczimiy, oftorpni IV. 
czaśle na tę wieczerzą wiele ich vezz O ktorym 
wano: Dan Jezus mowi: Sem gos 7S. 
Djing wieczetzp. + Coż to zaqgodźinaż 
(Tic innego nieieft , tylko czastafti, 

Teqo czafu nie mary zaniedbywać; 

bo (toro minie, to iuż wiecey czafił 

nie będśie, Oswal śię ztym AnIof opiaw. to: 
w ziawieriu é. fana: ttory fioiąc po” 
na Żiemi í na morzu, podniofi celę 

fwoię tu niebu, i przyśiągł na tego, 

Etoty żywieńna wieti wietow, tory 
fiwotzpł niebo i to co w nimieft, że 

czafu tuż nie bęoźie, Atat Fczęślirwie 

géie, rorzy re godźlnię pilnie upatruź 

tecie, niżeli dog wrota + fort nichiez 

feg abo przez śmiepć doczefią, abo 

teżipo śmierć zamtnie. Vlpatrzył 

te godźinę Apoftot, gdy mowi: teras Rzym. 13! 
godśina nam ieft ze fiu powftać, "Jaz 

toby czetf: iużćiczas abyśmy iena 
niebieftą wieczerzą gotowali, by 

fina0ś noc nie przypła, i ćiemnośći 

nas nie oqatngły. 

Piąta ofoliczność naftępuiesgóżie v. 
utazute Dan Jezus, iato i na co gó» lakoi na 
fpodarz niebiefti gośći fmwoich wez- ©? 
mat? datim powtedśieć venite, poź 
ośćie, bo tuż wfiyfłko gotowo, © 
wośięczne a uciefneflowa, Czegoś 

na 


Napomni 
nie, 


14 terg, 


Iian. 20 


Ay 


pI 


(2,4, 


Napomnie- 
nie. 


1Sami. 20. 


2 San, 9. 
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mi tey wieczerzy nie doftaie? omnia 
parata, mowi Dan Jezus. Mliepfce 
gotowe, ftoly gotowe, chleb ttotomy, 
potrawy torowe, wino gotowe, 
fiudzy gotowi, t gofpodacz nawet 
gotowy, ©wa mic więcey nie po- 
trzeba iedno przyyść, rece Umyć, 
force oczyśćić , a „00 frotu śladać, 
Abowiem żadnego na tę niebieftę 
wieczerzą nie przypujczą, iedono Eto 
mia czyfte ferce, a rece niewinne. 

Aż tat ieft,podźćież namilói przyz 
iafiele Boży, podźćie nie miefkaiąc, 
fiawdieśię nates, a chwalebng wież 
czerzą , Etorg Olą głodnych dub waz 
fyd) gofpodarz ten niebiefti, zgotoz 
waćraczył, Venite, quia jam pa- 
rata funt omnia. YYapiféie fobiete 
fiowa na orzwiach , abpśćie wdhoz 
dząci wychodząc, na niepattząc, CO 
Ośień śię w gotowośći pomnażali, i 
na tę wieczerzą pofpiegali, niżeli 
śmierć żayOśie, 

O WGRA daley, aobaczmy gośćie 

natę wieczerzą propone: © tych 
przypomina Dan Jezue,że stę poczęli 
wfyfcy wymawiać. O froga niez 
wóślęcznośći,  YTa niebieftą wiez 
czeczą wfiyfey iść nie chcą, wpyfcy 
śle wymawiaią.  KDielfa cześć na 
Erolewfti, abo tólążęcy bantiet wez 
zwanym by03.2hman miał to fobie 3a 
wieltq rzecz, Eiedp 00 Erolowy Efter 
naucztę byt propony, przedywalaiąc 
śiętym mowił: Rrolowa fter a7 
onego infego na ucstenie proślła, 
oprocz mnie. Dawid też porażiwpy 
Goliata miał fobie za wielką rzecz, że 
śiadatu ftofu ErolewfFiego. Przeto 
mowi 00 Jonatana: Oro iutro ieft 
now mieśiąca , aiant żwytf śladać 3 
Rrolem, Tenże maige uczóć,i 00 
godnośći przywieść fyna fonatanoż 
twego, powiedśiał mu, Bedżtep iadt 
zawżóy uftofu mego. Atu do fiwego 
ffofu trol niebiefti ludu Sydowftiez 
gowsywa, a poczeli śię wfyfcy iez 
dnoffaynie wymawiać : Łaż0y chce 
śię mieć 36 wymowionego, Tu 


widśimy że Bog nie ieft pLZYCZYNĘ Opfervatio 


sginienia luoztiego,  Onby rað 
wfyttidy zbawił. Saczym wpytkich 
m;spywa, ale nie wpyfcy tego woślęz 
cni O iatażafość , mowi Oregoryz 


uf, ad Deiinvitamur convivium & Lib.2:; 
excufamus: na Bofti bantietbytwcz Moral. 


my wezwani, a wymawiamy śię. 
Ale wy. fiuchaymy, iatidy wyż 
momet używaią, 
tupitem wieś , tmufpęióć a oglądać. 
Drugi, tupilem pięć iarzmwotow, 
i Dg abym ich doświadczył, Treći, 
żonem poiąt, a Ola tego ,przppść nie 
mogę, © opętana fpramo, M0fpoz 


mnieć tu mufe rfeniufa, Etory iez Arfeniue. 


onego czafu paciorki odprawuige, 
uftygał głos tałowy: Podi Arfeni, 
potażęć fprawy udzfie. Uiw tym 
uyrzał człowieła óvwa rąbiącego, 
ttorp brzemię niemałe narąbawpy, 
żego í Ożwignąć nie mogt, przećię 
iegcze więcey rębał, Doprzy dali, 
gliieden rzepotem wodę czerpa , co 
nabierze to wybieżp,  Doyrzp iecz 
iuyrsyOwu, Goni wżiąwpy Oługie 
orzewo, żapuśćili śię, tdhdieli 3 nim 
popizecz do Eośćioła wbieżeć, Ach 
troby śię galeńfiwu i prożnep roboz 
Gietych InOśi nie dźiwowat: aleć tu 
nie mnieyfa ślepota , tedno śle przyz 
patrzcie. 

Pierwfyp, Erorywieś Eupif  nieśie 


nomyślnych., Etotsp wpyteł umysł 
fiwoynato obrodili, aby urośli, nie 
w boiaźń Bożą, alew wiofri t w 
maiętnośći,  Ciniemypślą o niebie, 
iedno o chlebie: e im wiecep maią, 
tym iecze więcep mieć chcą, UEa- 
zowali to tiedpś poganie vo pod0z 
bieńftwie,  Miedsy Egiptem a 
Bibię nad morzem Aftycfim poftaz 
wili fup , cztowieta 00 węża utąpoz 
nego, ten pragnienie nie ugapone 
Giecpiat: zewpą0 w otofo niego byty 
białegłowy, ttore pragnienie tego 
ugasić uśiłowały, Boiedne wodę 
czerpały , a Orugie ig w ufia laty a 
Us nalać 


Hy Ź Wymowkî 
Pietwpy mowi troiakie, 


I. 
na fobie obras Iu0dśi tałomych i gorz Wieskupil. 


334 NA WTORA NIEDZIELE 


nalać go nie mogły, Coż śię profe 
innego 3 tatomym  człowiefiem 
ośteieź fam go zły duch nafpćić nie 
może, goźie iedno wie co oberwać, 
arasen cupit videre, chce widjieć, a 
gojie co widji , vult poffidere, chce 
odśierzeć, YU ten tu w Ewanielii, 
pierwoep o05ierzał, miżeli wiośiał, 
Rupitem, prawi, wieś, idę abymię 
oglądał, © galony chlopie, więceś 
iey ieficze nie widźiaf: pierwey ig 
było oględać, a potym targować, 
Tatćt fałdy tatomy, pierwey bogaz 
ctwa świata tego targuie, niżeli śię 
im przypatrnie, — Saczym nie widji 

żatracenia, w Etote go przywodzą, 
IL. Drugi, Frory pięć iavzm wołow 
Pięćiarzm fypił, niesie na fobie obraz luOśi 
U niepomiernemi gofpodarftwy, tuz 
FE piectwy, í rzemiefły zabawionyd. 
Bo ćiufiawicznie o gofpodarftwiedy 
i banolach fivoich myślą , przed Ptoz 
remi ani ślę na Eażanie, ani 00 ftofu 
Bożego, ani 00 modlitwy ułacnić 
nie mogą, CWięcey ślę ftaraią o woły, 
otonie , oświnie, opfy, niżeli o Oufę 
ifumnienie,  YNufefiwego Ooprzeć 
mowią, nie mam zto czafiu, abym. ślę 
miat nabożeńftwem parać , niechay 
śię Eólą03 chceli 3a mię modli, Cez 
taż żńimo, żimno, gorąco ,teraż iatź 
matt, teraz to, teraz owó, O mizetz 
ny a zaślepiony człowiecze co czynił 
coż ći pomoże, choćbyś pozpftał 
wfytet świat, ieżli dufe fog atraz 
ix cotozafaleńfinoo twoie ý woz 
lig pEobe na dupy, niżelinamaietnoś 
śći,na Oobyttach podiąć? © óla 
Boga, baczćie śię Cbrześćianie: Enz 
pować, banolować,rzemiesta pilnoż 
wać możecie, dogatyltonie zaniez 
Obywayćie, Domnićie nato, że 387 
cnieyfia ieft oupa, niżeli ciato. Cielez 
fhei doczefise rzeczy po was żofłaną, 
nic 3 fobą nie weźmiecie, adufy guzez 
chy wafe opiełać przypOźie, Czego 

was Danie Boże Uchoway, 

ŚLE | Grześ, ttory ślę ożenił , niesie na 
ie fobie obraz owoiatich luożi, Jedni 


fa, Etorzy więcey miłuią Żony, niż 
doga: i wpytło twoli im czynią ź 
twoltim nietylto 00 fumnienia , ale 
io0 Boga. odfiępuię , iOaią śię im 
ża nos wodśić, iato iedno Żywnie 
chca, © mizerni ludzie, Catżeśćie 
ślę zbyt w żonach żatochali: Difino 
ś.mowi: Miłuyćieżony wafe, ale 
nie nad Doge, Ten żonę ma iatoby 
iey nie miał, trory ślę tat chce podoź 
bać żenie, żeby ślę nie. fprzytrzył 
Stworzyćielorot fomu, 

Drudzy fa, ttorzp ożeniwfy śię 3 
roztofą, ćiała fiwego Żą03e nigdy naz 
fpćić niemogą, Żyią bes wftydu w cuz 
ozofofiwie, w nieczyftośći, whetez 
czeńftwie : mow  Eaznodśsieio co 
chce , ptzećię onio fiwep Żonce my4 
ślą, A toiuż fąnaygorśi, owi w3dy 
pierwsi iatążtolwieć  wymowtę 
ptzynofią, ale ten oftatni, ant ślę wyz 
mawia, ani progi, aby go miano 38 
wymowionego , iedno zgoła mowi: 
non poffum venire, zaniedhay mię, 
nie moge puspyść, 24 to czemu? 
grzech nieczyfty nadaley człowieta 
00 Boga odwodśi , i namocnieyśi 
luoźie 00 niego bywaią poraženi, 

Snaypcież, moi namiiśi fluchacze, 
znayćie te ślątti Batańftie Etote nam 
fa przegłodą , abyśmy na wieczetzą 
pDananaywyżpego nie li, DDyftrzez 
gayćie śię fatomftwa, ftarania niez 
pomiernego, więcey Boga niżeli 302 
net fivych fłuchayćie, ćtelefine rozto2 
fy opuśććie. 
£)baczmyś też iuż naofżatet Łaranie, TI. 

ttore pogarośiciele tey wieczerzy Część, 
g. odnieśli, Toćé było trotatie, 
Pierwfie, rozgniewanie - gofpodatz Karanie 
ffie. Drugie, zaprofenie innych troiakie. 
gośći. Trzećie, oddalenie owych 
niewóżięcznikow 00 tey wieczerzy, 

Pierwfie wyraża Dan Jezus teni L 
fiowy : Tedy wroćiwpy śię fługa, Rozgnie. 
ożnapimił to Panu fiwoiermu, TJ roze wanie go- 
gniewał gie gofpodars.  Sfuchayz Podarkkie, 
ćie, na co fobie zarobili, tzarabiaią 
wfyfcy niewóśtecznicy + na gniero 

gofpoz 


Pfal.38, 2 


Lib ag, 
tap, 63. 


IL. 
laprofz 
innych 
Pośći m 
liykto: 
ni, 


L 
Udi, 


gofpodarffi, O iat firapna rzec 
ieft przypść w ręceDoga rosgniewaz 
nego. Gniew Boży ieft iato ogień 
pożeraiący, Poeta mowi: 


Fob.Heft — latum, gravis eft res, habuifie 
in Pf, 2. Deum. 
Yliemaf w świecie nic ćiężpego. 
Gao Boga. rozgniewanego. 
Baczącto Dawid mówi: Danie, w 
popeóliwośći twoiey nie naćieray 
namig, a w gniewie twoim nte Ears 
mię, bowiem firzały twoie utEnętp 
we mnie , a reka twoia dolega mnie, 
Mecz iato śię nie ma Pan Dog 
gniewać, tiedy mu fiu0zy tego niez 
wośięczność donofą, 13 płaczem śię 
ffaczą: iato tu Dan mowi: roz 
ćiwfy śię on fluga, osnaymił to Daz 
nu fwsiemu, © zaifie nie bez przyczyć 
ny Apoftof mowi: Bądźcie pofłufni 
woóżom wafym,i bąOźćie im podz 
dani abowiem oniczuią nad oujami 
wapymi, tato ći, ttozzy liczbę oddać 
maig, aby to 3 radością czynili, a nie 
3 wzópchaniem,boć fo wam nie ieft 
pożyteczno, llichoway Boże, niew 
Boży nieżartuie, femper ardet pec- 
catoribus;% eos usque ad interitum 
Lib. $.in  perfequitur , mowi yetohim é. 
cap.65.Ef. (Gniew Boży zawpe gore grzeni” 
tomi onych a3 00 zginienia prześląz 
duie. To pierropetaranie, 


Pfal,38, 2.3. 


Zyd. 18, 17. 


nr Drugie byto, zaprofienie innych 
Zaprofzenie gości : iednydy 3 Sydow, drugich 3 
innych r ogan 


a O tych trorsy3 Zydow mieli bydź 
mi. saprofeni mowi Pan 7fe3us , wyż 
no nidśprettonaulice,f na drogi miepz 
Zydi,  ftie, a ubogie, i ufomne, i chrome, í 
ślepe, wprowadśtu, © iata poz 

Giecha. CTatrolewfti iPólążęcy banz 

tiet uboftwanie pupczaią, Lecsna 

tey wieczerzy í ubodzy, i utomni, i 

chromi i ślepi mieyfce maig. Dtzeż 

tych rozumie Dan Jesus, celniti i 
grzepnitimiedzy 5907, iato (Mattenz 

Ba, Sacheufa , Marya tagoalenę i 

innych, tterych Jydowie mieli za nież 
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godne towarzyfiwa fiweqgo,zwiafcza 
że śię byli wyłączyli 3 fpofecznośći 
ich, a woleli na ulicach i przecznicad) 
mieyftich zgorpenia czynić. tych 
Dan Bog mana otu, żeby nie zgineli, 
© tych powiedśiał : Celnicy i grzez 
fnicy, uprzedzą was ôo tcoleftwa 
niebieftieggo, 
© drugich mowi: wynióżnaOroz `z. 
gi i miedzy opfotli, a przpmuś Poganie. 
wmniść aby byt napełniony 00m moy, 
Oro maćie wotacpą i wezwanie 
Doganow, Etorży o tey wieczerzy $ 
nienie wiedżielt, ale iato wywołtańz 
cy iacy,3 miafta Bożego wyrzuceni, 
na drogach i miedzy opłocki ciez 
mnych biędow, leželi, Tych Tazot 
gofpodatz na mieyfce onych niez 
wośięcznych5pdow wezwać wypełz 
niaiąc one ftowa Prorockie: Stanie 
ślę (ż w one ofłateczne Oni będśie 
przygotowana gora domu PańfFiez 
gona wierzchu gor, i wytwyżfy ślę 
nad pagorti, a zbieżą śię doniey 
wfyfcy narodowie, í popoźie wiele 
[udji mowiąc: Podźćie a wfiąpmy 
nagore pańftq, do domu Boga faz 
fobowego, a bedźienas nauczył Orog 
fiwoich, í będśiemy choośili ściefta: 
miiego. Teffowaprzyły do ftutz 
tu, po wniebowfłąpieniu Dańjtim, 
tiedy Apoftofowie, nie mogąc 5y 
dow na tę wieczerzą é zwabić, 00 
pogan śię udawali, Cat uczynili 
Dawet i Barnabas, przybedby 00 
Amtpochyt , tuyrzawfy, że nie byli u 
Zydow wó0śięcznemi gośćmi, powiez 
ożteliim tat: MDamći byfo naptzod 
opowiedać ftowo Boże, ale poniez 
waż te odrzucaćie, a fEasuiećie ślę 
femi bydź niegodni wiecznego Żyż 
wota, ot03 my obracamy ślę 00 poź 
ganow, tat iato nam Dan roztażał, 
Toż uczyniłi inni 2/pofiofowie, Sydy 
niewóżięczne porzućiwfy, poganow 
natę wieczerzą é. wezwali, Teš 
faffew tych tu Eraiach i inOźiey ołaz 
zał DanŻŻog nad przodtami napemi, 
trorych 3  ćiemnych  pogańftidy 
Mu 2 bfedow, 


Dzie. 13. 
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bięóow, 00 wiary Chrześćiańftiey i 
Doga prawóśiwego znaiomośći poź 
ćiądnąt. 

O istie ślę mam tedy eześćie Otrooż 
t3płoż iat ferotée wrota tafti í 097 
brotliwośći Pana naywyżfego: 
ttorynas beż wfpedh zafiug napych 
na tę wieczerzą é, wezwać raczył, A 
tat wiożimy tu, że nawtocenie nape 
ńiesrasiefł, ależ doga.  tTie teft 
w retu tego ttoryby cbćlał, ani w 
rętu tego Etoryby biegt, ale w vętu 
z'Tym.z. 2Bogalitość potazuiącego, ©Onnas 
Filip. 2 poćląga 00 posnania prawóy, On 

Pa - fprawuie w naswolątuczynet, On 
nam aie ferce Eu voyrożumieniy. 
Oczy miðsgce, upy fiypące, On nas 
nawraca, on ferce otwatza. Wi 
tat ieft, usnawaymyż tedy i wychwaz 
laymy te niewyfłowioną Oobroć 
tego, 3 ftorep płynie wfeltie fczęśćie, 
biodoffawieńftwo,isbawienie nohe, 

co tu mowi gofpodarz compel- 
le, pą0ź abo przymupay wnióć: 
Potrzeba te frowa dobrze zrozumieć, 
tatim sie obyczaiem to przpmupanie 
Przezopo. Oślać mat nie chce bowiem Dan 
Bon, abyśmy w powrośie Eogo do 
wiary ćlągnąć , i przymupać , bądź 
ogniem, bądź teżi mieczem mieli: ale 
to przpmupanie odpratwuią fiudzy 
Złoży troiato. tłaprzo0 przeż 
ópowiedwiie załonu, grożąc niepoź 
bożnpym iniewietnym, gniewem 002 
żym, i potępieniem wiecznym : wedle 
onych flow 2poftolftich : Drzepoż 
wieday ffowo, przynaglay, mezas 

2. Ears, firofuy, napominay.Dowtore, 
r ropo przes opowiedanie Lwanielii, obiez 
Ewanieli. . Cuige potutniącym tafte Doig i 
3. odpupczenie grzechow, 2l naoftatek 
Ekfkom-  etftommunitacyg,  wytlinaiąc ti 
minikacyą. diabłu oodaiącniepofłufne. 

Tatói przymujań Apoftołowie, 
ipeOśilć luOźie na te wieczerzą ś, itat 
ich nawiarę pozyftawali, Do fiypąc 
o ftogim gniewie Żożym, na grzechy 


$è 


Nauka. 


Rzym.9. 


Jakim oby- 

czaiem 

przymufzać 

abo pędźić. 
E 


wiedanie 
zakOiuI. 


NA WTORA NIEDZIELE 


iwyftepti luoztie, taiali i uznawali 
ślę. Azaśie ftyBąc, że Dog grzepnie 
tom bywa miłośćiw, tym ochotniey 
0o Cbrześćiańftwa przyftawali, 2 
widząc śię byf obdane Batanowi, 
przez eEftommunitacpą,o0 grzechowo 
śię fiwych nawracali, rat ieśliżeń 
Ośiś toż czynimy, nie możecie nam 3a 
ztemieć, Do fiypyćie mandat Boży: 
compelle intrare. 

EE i oftatnietaranie obaczmy, 
ttoretbgfło oddalenie wieczne niez 
wośiecznitoww 00 tep, wieczerzy 6, 
ret bowiem gofpodar3: Abowiem 
powiecógm mam, żeżaden 3 otych 
meżow, ttorzy byli zaprofeni nie 
utuśi wieczerzy molep, © firapnea 
pizerażliweftowa, Jesli; wieczerzy 
nie utupa, a cegos więc utufą: 
utupaą potraw pietielnych 3 farti i 
ognia zgotowanych, ntupąrobata, 
£totp nie zdechnie, ognia tory nie 
zgaśnie, a 3 onym bogaczem O3iŚ 
tegodniepfym, nie będą mieli Erople 
wody, Etoraby ochfodśita iężyt id). 

Aiz tat ieft , nie daymy3 ślę zatrzyz 
mawać tym doczefnym rzeczom, byz 
śmy 385 Ola nich wiecznych onych a 
niebieftich nie ftraćili, YOy Frorzy 
świata zażywaćie czyńćle iatobyśćie 
go nie zażywali: Etorsy Pupuiećie, 
tatobyśćie nic nie O3ierzeli, a ttorzp 
żony maćie, tatobyśćie ich nie mieli, 

2 tp, o nafiodgy Fezu, ponieważ 
bez ćiebie nicnie możemy, raczyB nað 
naomi połazać tafte í miłośierOśle 
fivole,  tlymi ferca nape, aobracay 
ie nadrogezbawienną, Yrliedopuz 
fczay, Żeby nas Etora rzecz na świećie 
00 tey wieczerzy g. zatrzpmawać 
mista, Racsey nam wfpytto pobierz, 
w czym ślę £tochamy , a niźlibyś nas 
oô siebie od0alić miaf, i 00 onych 
wiecznych radośći, troteś wiernym 
fiwym zastużył i zgotował w niebie 
niewątpliwie. 
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TIT. 
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wieczne 
niewdźię: 
cznikow. 
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nie. 


nie: 
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c~ przybliżałi Sie do niego whofey celnicy t grzeknicy , aby go fitt 
dali. Jfemrali Savyzeugowie naucze w piómie, MOWIĄC 


ten grzegnifi prapymuie, ttez nimi ` 


3 powiedźiał im to podo 


bieńfiwo , mowiac:  Ntoryżztwaś czfowieć, gdyby miat fto owiec, 
a firacifby iedne 3 nich (zali nie zoftawia onych Dźiewiacidśleśrątt 
Dźiewiąci na pugczy , anietdżieza ona, Ftora zalnefa, ażby ta guas 


faz? 


4 znalazfy Fadgieiana ramiona fosie, raduiac sie. A 


przygedgy do Domu, zwofywa przyjacioł ifaślad , mowiac im: raz 
Dupcie śiezemna: bom znalazł owce mote, frora byta zaginęła. 
Bowiadam wam, żetafa bedste radość niebie nad iednyni grze 
fnifiem pofutuiacym , wiecey niż nad dźiewiaciadźieśiać i Dźieidz 
cia fyrowiedliwych , Ftorzy nie potrzebuta poruty. Abo Flora nie 


wiofta matac dźieśieć grsfy, teśliby firacifa grog ieden: igali nie 


+ , 


zapala Świece, i nie umiata domu, a nie fufa 3 pilnośćia, aby 


znalazła? A znalazfy, zwsływa przpiaciołef i faśiadef mówiące 


raduycie Sie zema obowiem znalazłam grog, Ftorom byta fira- 
čita. Zaf, powiadam wan, bedzie radość przed Anioly Bośynie 
nad iednym grzegniEtem POFULWIACHIM. 


ie zy rżeczp barzo ućiepne maz 

my w tey £Ewanielii ś, Cbrzez 
śćianie w Danu. namilśt, 
Pierw$a, że i miedzy ludem Boym 
wwfelacy śię. grzepnicy mayduią, 
Druga, żezawfe wolny przyfięp 00 
Dana -Jezufa maig, Treći, geih 
Dan Jesus, tato wierny pafters, 
wóślęcznie przypmuie, © istie ślę 
tu poćiechy Inożiom grzepnytm otros 
rzaią, Upatrowafto Eosćiot Doży, 
przetoż umyślnie te ££wanielig , nie- 
Ośiele Odźiśieygep fu czytaniu poftaz 
nowił, Po tedwie niedźieli ftypeliz 
śćie owa firapne przptłaóp, Jeden 
na onym bogaczu, żepyfni, Toz£02 
ni, niemiłoślerni ludżie 60 pietia 
należą, Drugi na onych Zydżied, 
Etorsy ta wieczerza wieltą zaprofeni 
byli, ieżaden 3 tych, Ftorzy więcey 
umitowaliwiofti , wofy, i żony fwo- 
te, aniżeli ong boyną a wieltą wież 
czeczą,nieftanie śię uczefinitiem taż 


fti miłego Boga, Ta sat firapne 


wyroki Boże, żeby Ftó nierszpaczał, 
io mifośleroślu ŻDożym nie swątpił, 
utazuie Ożiś Łośćioł Dozy, iato ślę 
wfyfcp tatowi 3 Bogiem iednać 
maig, aby odpupczenie cgrzechowi 
iafte Bożą  otzymali 3 zwłafcza 
żeby sies temi grzejnikami 00 Dana 
"fesufe przez potute prawóodźiwą 
przybliżyli, Yliech mowi fatan co 
chce, niechż onemi. Sarpzengami i 
rauczonemi w pifinie femcze tato 
chce, Dan "feżus inaczey nie uczyni, 
iedno tat , ia£o śię w tey SEwanielit 
S, ras oświadczył, A iżtat ieft, 
tym ochotniep tę SEwanieliq rozbiez 
rapmy, toz0żieliwpy ią Ma trzy 
częśći, 

VO pierwwfep , obaczemy przyblić 
żanie celnitow i grzepnitow do Dae 
na "jezufa. ` 

YD orugiey, femtanie Farysen 
pow i naucsonych w pifinie, 

VO trżećiey, odpowiedź, ttorą-im 
dał Dan Jezus, 
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© pówolnośći wafey w fluchaz 
niu, nie wgtpig. 

Dan Jezus 3 fofti fmoley g. niech 
mnie i mam biogofiawi, abyśmy 
3tą0 nieogaumoną obfitość miłoślerz 

Ośia tego poznali, i3 temi śię celniEaz 

I. mi 00 niego nawroćili, Amen, 

Część. ghiera część zamyta śię w tyd 
fiowiech : przybliżałi sig do Paz 

na Jesufa celnicy i grzepnicy, aby gó 
fiucali, Trzy otolicznośći te flowa 
w fobie. zamytalą + tedna, tro ślę 
prsybliżał : ôruga, 00 Fogo: trzecia, 


Okoliczno- 
ŚĆi. 


OCO a 
Į © pierwpey pipe Łutapś, że ślę 
Ktośię  _ przybliżalicelnicyi grzepnicy, Cele 
przybliżał ? Tyjcy byli na on czas Iu3ie znaczni , u 
Celnicy. | mązymian zwłafcza, . Donie lada 
togo 00 tego brano. Cycero o nich 
pie, iwielceich wynosi: Dowieda, 
że byli flos equitum Romanorum, 
ornamentum civitatis, firmamen- 
tum Reipublicz , to teft, twieciem 
plachty Nsymficy, oz00bą miafta, 
utwicOzeniem WAzeczypofpolitey. u 
Zydow zaś byli barzo wzyaróżemM, 
dla niepomiernego z0źierfiwa i Ora 
pieftwa, Erotym gie bawili, Saczym 
Auguftyn 5. takich opifuie: Publi- 
cani funt qui fećtantur lucra, &exi- 
gunt veđigalia,per negotiationes & 
fraudes, & furta , fceleraque & per- 
juria, tó ieft, Celnicy fe trorzy śię 
udawaią 3a żyfłami, i wyciagatą 
cta, przez bandlet a0ua0y , i3foOŻley= 
fwa, przeż Pruti fotrowftie í trzyz 
woprzyśieftwa. Toć fobie przypo 
minat Zacheup, przy NAaWroceu 
fwym mowiąc, OJjeżliżem Łtogo 
w czym podfe0tOOdaWaM W CZWOŁ 
nafob. Oro tacy byli celnicy, | 
Grzepnicy zaś byli, ttorzy w ia 
wnych grzechach iwyfłępłach leżelt, 
przećiwto wtorey tablicy, zmażami 
cudzofoftwem,wpeteczeńftwem,0:az 
pieftwem, tinnemi grzechy. Jaczym 
ich Ebryzoftom ó, „ż0wie Exempla 
fummae nequitiz, to ieft przytłady 
naywyżpey złośći, 


Orat. pro 
Plan. 


Serm. 51. de 


'Femp. 


"Luk. 19; 8. 


Grzefznicy. 


Hom. 612, 
in Matth. 
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Oto tacyżli i podeyrzaney fławy 
ludżie, czniąc na fumnieniu fivym 
niepotoy , tewotjeirożerwanie wiel 
tie, utaią letarza, aby rany fumniez 
niauleczyć, í ferca firapione ufpotoić 
mogli. pDodścież tedy diis grzepnicy 
tgrzepnice, powfłarńćie 3 bartogu 
grzecdhow í złych nałogow fiwoid), 
podźćie a obaczćie, Oto celnicy i 
grzefnicy , czniąc nad fobą gniew 
Boży, letarftwa i odpocznienia fuz 


taig. Szczęśliwi Erorsy ich w tym 
naśladuią. 

Dowtore fłuchaymy 00 fogo ślę qr. 
przpbliżali : 2. utap S, przypomina, Do kogo? 


żenie gli do Saryzenpow i nauczoz 
nych w pifinie: bo tam nie mieli po 
co, ale do Pana TJezufa. © święte 
przedśtewśięćie tych ludźi, Coż lepz 
Hego uczynić mogli: czytamy © Dez 
widśie, że śię ôo niego zbierali why? 
fey, Etorsy iedno mieli ućift isting 
gie, i wpyfcy Erorzy byli Ofużni, itoz 
go tedno co Oolegało, a on byt Pólzżęz 
ćiemich. Coż profię innego ći celnicy 
i grzepnicy czynią * fumnienie Cięfżtie 
iuóift wielEi maig, za0fużyli ślę 2002 
gu tbliśnemu , otoż śię do Dana Jez 
sufa prawośiwego potomta Dawie 
dowego garną, aby pod obroną iego 
bezpieczni byoż monli, 
liczą nas tedy ći [udżie, dotąd śię 
w trmodże fiumnienia uciekać mamy, 
swłapcza nie ôo świętych, ani 00 
obrazow ich. Aledo Pana Jezufa, 
Etory ieft i bawicielem i Dośrzednie 
Fiemnapymiedynym. Onnes fam 
00 siebie wota mowiąc: : Podjcie do 
mnie wpyfcy,Etorzyście fpracowani, 
iobćiążeni. Doniego famego uła 
suie nam fan S. gdy mowi: MAMY Jan. 21. 
ocedownita u Qyca, Jesua Chryz 
fufa fprawiedliwego, Stob G. 
też wofa: przybliżćie śię grzepnicy 
bo Dana, aon przybliży sie jo was. 
A tat utapmy Dana, pEi znale 
żtony byðś może poti Orżwitafti iejo Iza. 55. 
otworem, ftoig , nie od0Tadaymy 
Ośień za Ożień , aż śmierć zapDźie, pe- 
iiculum, 


1 Sam, 22, 


Nauka. 


Matt. 11, 28. 
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III. 
focośię 
przybbżali 


Z fłuchanii 
Pana poży- 
tek troiaki 


i 
Oświeceni 


Tofi. 


Hal. zę, 


"ME 
odiefzeni 


hy, 


kl, 


MU $ 
Ultypię. 
lit 


ieh, K 


Phl. 9%. 


Nm. 
Po co śię 
przyblśżali. 


| Z fłuchania 
| Pana poży- 
tek troiaki. 
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ża, Oświecenie. 


| Zof.r. 


| Infoliloq. 


ika. | 
I BGl.34, 


ZANE 
Pociefzenie 


Iza. 57: 


1m 2$ 
Phl. 34,9. 
hl 


3. 
Obżywie- 
nie. 

Ezech, 16. 


rieulum wieltie w tym, ale Oźiś, fłyż 
gacgtos Dańfti, nie zanwardzaymy 
ferc napych. 

potżećie,przypominał utaf épo 
co śię przybliżali, zwłafcza, aby go 
fiuchali. © świętea pobożne przedź 
śięwśięćie, Przybliża śię też ðo 
niego częfto Satyzeufjowie, aleztym 
aobłudnym fercem, aby go podz 
<pwyćili w ffowie: przybliżali i Gaz 
ouceuporie, alew nieczyrośći Duz 
cha, aby go gadtami fivemi zawftyz 
ośili, Przybliżał ślę i Judaf, ale 
ż0reóliwym umyfiem, abp go poca 
fowawfy z0radźił, Żecz éi grzepnicy 
przybliżaią śię tato nieumieiętni 00 
mijirze , aby go flucbali, Brali 
bowiem 3 fluchanieiegjo pożytet troz 
tat, 

GTaptzo0 bywali ośówieceni, Cto 
wiet Eażdy, półi w grzechu leży „śleź 
pyieft.  Żoniewidźi drogi zatracez 
niafwoiego, © grzepnitadh mowi 
Zofoniab Prorot, że chodśili iato 
ślepi,  Augufiyn S, ofobie mowi: 
Vz,vz, przterita ignorantix & cg- 
citati, in qua non cognofcebam te 
Domine, toieft, bieda, bieda przez 
fiey nieumieiętnośći i ślepoćie, w 
Etotym ćię nie znał Danie, Mecz fEoz 
ro człowieć grzejny 0o Doga ślę naz 
wroci, to iuż bywa oświecony, 
Prieto Dawid mowi: przyftepupz 
ćiedoniego, a bądźcie oświeceni, G 
twarzy wafe nie bedą zawftydzone, 

Dotpm bywali pociejeni, Grzeßz 
nit £ażdy ujławicznie fob trwoży, 
Bo niema połoiu niepobożnym, 
Do Boga przyfiąpiwpy , bywa poz 
ćiefiony, Słowo Boże abowiem 
iefi fiomo poćiech nieprzebranych. 
SEd Dawid mowi: ftofituyćież, a 
obazżćie, isto iefi Oobty Dam, btogoz 
fiawiony człowiek, Etory w nim ufa, 

Ma oftateć bywali obżywieni, © 
guzgnitach mowi EzechyelProrot: 
dufa, Etotaby zgtzepyła, umrze : 
leczffowem Bożym bywa obżywio 
na, ©Oczym mowi Pan Jezus u 
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“jana ś,zaprawóe powieddm WANE, Ian. 5. 


żeumatli ufłypą głos Syna Bożego, 
aćittorzy go uflyBa, żyć będą, 

Orto tatowe pożytki ći celnicy i 
guzepnicy brali 3 fłuchania ffowa 
2jożego. S nimiz- śię tedy 00 Paz 
natat dobrotliwego przybliżapmy, 
usnay taż0y złości fiwoie, uznawfiy 
opiałuy , a opłatuiąc w zafługach 
Dańftich nadźieię połładcy , żywota 
fivego polep , a zatym 3 ćiemnośći 
przypOśiej na świątlość , pociechę í 
ochiode znayoźlek , a zatym żywot 
wieczny. otrzymaj. 

Pooźmiy 00 Orugiey częśći, 


t 


Q)paczyliómy celnifi i grzegniti, 


Il. 


wiożieliśmy ofobliwe przytłady Część: 


potuty: baczmyż reż zatym , Saryz 
zeufieinauczonew pifinie, co i czyż 
nią: Miodząc że śię Pan Jezus luz 
ożiom grzefnym tat łagodnie ftawił, 
poczynaię pemrać, i mowią: ten 
grzefniti przyymuieiiada 3 nimi, O 
áli a przeworotni ludżie, Jatoby 
chdielirzec: ten chce, aby go miano 
3a Drorota , a zgofa 3a Ebryfiufa, © 
ą tafimiztemi luoźmi tonwerzacpą í 
towatzyftwo wiedżie, Taë tez właz 
śniei Symon S$atyzeup mowi, maż 
ige Panau siebie w 0omu, a widząc, 
żeniewiafta gizena przygedpy , naz 
mazała nogi iego oleyfiem , umyła 
fzami, tutatta włosmi fmoimi, poz 
cząłt myślić fam w fobie: gdyby to 
byt Drorot, wiedźiałby co zacz, i 
iata to niewiafta ieft, ttora éig qo 
Ootyta, abowiem ieft grzebnica, O7 
wa żawfe oni tat femrali, ilefroć 
Dana 3 grzegnitami obcuiącego wiz 
Ośieli, A ztą0żeto,tedno 3 prożnecdo 
a fafepnego mniemania o fobie, że ślę 

ża fprawiedfiwe mieli $ 
"już ćimielić oni przyczyny iracye 
po fobie, Pierwfa, zafazanie D07 
że, abynitez grzegnitami nie obcoż 
wał. Stgo Dawio mowi: błogoz 
fiawiony mąż, Etory nie chodśi w raz 
Ożie niepobożnych „a na Orodze grzeź 
nych nie ftoi ina ftolicy nag mierz 
cow 
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czeńftwo, 
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cow nie śledź, A Tobiah ôo fyna 
fivego mowi: Synu moy, nie ied3 
ani piy 3 grzenitomi, 43 też iw noz 
wym  Cefłamenćie mowi Apoftof: 
Rostasutemy wam bracia, w imiez 
niu Dana na$ego Jesufa Chryftufu, 
abyśćie śię odłączyli oð tażdego bra- 
ta nieporzgOnie chodzącego, a nie 
według podanep nauti, trorą wśiął 
DOna$. 

Druga racya byta niebeżzpizczeńć 
fiwo, Ktore z towatrzpftwa złego poz 
dobi. Doprsy dobrych ieft cfo- 
wiet dobrym, przy swietych świę 
tym, przy czyftych czyfłym, przy 
przewrotny przewrotnym, Przeto 
mowi Sprdch : tto śię Odtyta fimoz 
ty, pomaże śię,  Tatze í Apojtof: 

"zali nie wiećie,że tocha twafu wpytz 
Fo zadśtałanie załwapa. 
ro teicym podobne racye mieli pó 
fobie Saryzeupowie, że Dan niefłuż 
gnie przyymował celniti i grzepniti, 
zaśiadatąc i iadaiąęc3 nimi, Becz 3 
drugiep trony grzeją owoltato. 

€ lapt300 nie umieiętnośćig,i3 ôy 
ftyntcyi nie czynią miedzy grzepnitaz 
mi, ale ogolnie wfiyttich potępiaiq. 
Ano grzepnicy fg Owoiacy, Jedni 
ttorsy umyślnie a ftoowolnie grzeją, 
ależąc w fprofnydy ztośćiach fiwotdhy 
iato w bfoćie, o polepfeniu ant myz 
ślą. Statimi grzepnitani Panje- 
zus żadney fprawy nie ma , nierztąc 
aby ie miał wwośięcznie przypmoć 
wać, Bo fa nieuleczeni, tniegodni 
towarsyftwatego,  Abowiem coż 
3a fpoteczność może byôś; fprawiez 
dlirwośći 3 nieprawośćią i: co 3a 3807 
da światłości 3 ćiemnośćiami: Oru 

zy fa Prorzy anaig sfośći fivoie, i Jaz 
{uig 3a nie, i fpowiedaią Gie, i ze Orzez 
niem a boiaśnią 00 potuty ślę maig, 
fiaraiąc śtę o poiednanie 3 Bogiem, i 
grzechow fiwoid) odpupczenie. 5 taż 
imi nitt mu niech nie broni obcoz 
wać, Bonie przyfedłna świat Ola 
forawiedliwych, ale aby wzywał 
grzepnych Eu pofudie, 
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Powtore grzeją ompłłą, Etotew -x 
Płofachzowię fallaciam caufz,przyć Omyłk 
czynę prawą obracaią w fałppwą, s 
Do0 nie woli tedzeniu, ani Ewoli pi Przyczyny 
éin, tato oni régumieli , 3 grzejnitaz czemu Pan 
mi przeftawat, ale miaf inne przyczy, niki 
ny, a ofobliwie te trzy, OZ 

Dierwga, wola iroztażanie dyz i 5 
cowffie,o Erorym mowiu fana S, Wolai roz- 
zfłąpiłerh 3 nieba, nie Żebym czynił kazanie 
wolą moie, aletego ttory mig pofłał, 07cowfkie. 
A coby to ża wola była, dotłada daz *” S 
ley: a toć ieft wola tego Prory mię 
pofłał Dyca, abym 3 tego, co mi Saf 
Héiec nic nie fteaćit, Te nieoomienz 
ną wolę Oycotwftg wiedząc Panjer 
zus , przefiawał 3 celnitami t3 grze 
fnitami żeby nie zginęli, ale racsey 
prze; potutę òo tafti Dożey przypii. 

ź Druga była, chuć iego wieltat 2; 
żą0ość zbawienia ludztiego ,Ttorego Chuc iega 
niepodobnie pragnat,  Drzyślągł wielkai 
nawet, żenie chce śmietći grzepnego Przznienie 
człowiefa, ale aby ślę nawroćiłi żyw abamieiya 
byf.  Coumażaiąc Apofiof mowi: en 
wierna ieft ta mowa, i wpheltiego Ezech. 33. 
przyiećia godna, iż Jezus Chryftns ! Tyma 15 
ptzppedf na świat, aby grzepniłi 

sbawił, 

Trzecia byfa, potępienie i ómierć. 3. 
wieczna noś grzejnych, Ttotg qgtzeź Potępienie, 
chamifiwemi zastuguią. Do mowi Śmierć 
pifmo:- Zapłata grzechu śmierćieft, zz ot, 
Tey śmierć i tat marnego zginienia wabi 
wielce lituie Dan esus. O czym 55 
przytład mamy ofóbliwy u Jonapa 
prorota, tTa om czas, góy Pam tons 
Bog u ślebie. pofłanowił, aniafto e: 
YTiniwicFie ffarać Ola grzechów ies 
go, poftat tam Jonafia Drovota,sby 
pizyfłe sginienieopowiedał mowiąc: 
ieficze czterOśleśći Oni aYliniwe poź 
wrocone bedjie, ufłygawpy totaz 
zanie Cliniwitowie, uwierzyliddgu, 
izawofali poft, obleFli śię wo wory, 
mali iwielcy, Saczymweptzał Pan 
na uczynti ich, i odmienił uryfł 
fivoy, Jona począł ślę barzo griez 
wać, wypeoł 3 miafta, Eu wfchodwwi 

forca, 


| 
| 


f 


| 


| 


Euf lib, 
tap: 33, 


ri 


kai 
gnieni 
wienia 
ki 
Kieg0. 


ch. 33, 
yt, I 


jerć 
ezia 


€ 1eg0 


z) 
gpienić 


rie 


el 


4 
5i 


Euf. lib, 6. 
cap. 33. 


III. 
Część, 


fiońca, itam uczynił budte, iuśicóf 
pod cieniem iep,, dhcącwiośleć, co śię 
3 miaftem onym Ożiać miało, VO tym 
zgotował Dan Żogbanię,ttora nad 
nim urofła, iatby zafłonę nad głową 
iego.  £oJonaf barzo rad wioślał, 
tie ofygo potym przepuścił Dan 
Bog róbata, ttory podgryzł banig 
ong żenfchła. Goy redy flońce wez 
fo, i udeczyfona głowe iego, tat i3 
prawie omólewał, życzył fobie śmierz 
éi mowiąci zaifte milga mi teft 
śmierć niż sórowie, Ale mu Dan 
Bog vzeti: Zalói banie, nad ttoręć 
pracy niemiaf, aiafo nie mam żałoż 
wać tTinime miafła, w ttotpm fa 
więcep niż fto Owadśleśćia tysięcy 
człowieka, anie umielą rozeznać miez 
dzy prawicą a lewicą fiwolą, Miz 
ośićieiat wielce Dan Dog zatuie zgiz 
nienia grzejnych luii, 

O©baczćież tu tedy, arosfąoźćie ffu 
fnieli abo nieflupnie Saryzeupowień 
nauczeni w pifinie przećiwoto Panu 
femvali, przeto że 3 celnitamii ; grzeź 
$nitami tonwerfowaf, A zatym 
fiupnieli abo niefłupnie Novatus, 00 
feorego Yłowacpani heretycy poflit, 
luożtóm grzegnym i upadfym pouz 
ty bronił, powiedaiąc iż tabowi,Eroz 
tzy raż 00 3natomośći Doep o0ftąz 
pili, choćby pofutówać chdieli , by 
teżi potutowali, odpufczenia grzez 
chow fpodźiewać śię nie maig, tna 
wieti go nie doftąpig. Baifte tat owi 
iato ići fprośnie błądŹili © czym w 
trzećiep częśći Persey, 00 Erorep iu3 
przyfigpniy, 

(Gbeliście femranie Sarpseujow 

oofpć niefługne + fłuchayćież, 
czym i iato Pan. jesus cgebę tym 
fiemraczom zawiązał tco un ńa ich 
femranie odpowiedżiał: uczynił to 


Odpowiedź Owoiałim podobieńftwem: iedno 


dwoiaka. 


Z podo- 


wóźiąf od owce firaconey, drugie , 00 
grofia zgubionego, 
Dierwfe: podobieńftwo zamyta 


bieńtwa o gig w tych fłowiech : Eroryż 3 was 
Owcy ftra- Gzłowieł , maige fto owiec, ieśliby 


coney, 
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firaćiłiednę znich, isali nieopufcza 

ośiewiąćidśieśląti dsiewiąć, na piz 

fay „a feopy Puta oney Etora iginęz 

ta, 63 ią naydśież srosumieyćież to 

podobieńftwo dobrze, | Człowief 

ten ieftéi Dan nap Jesus Chtyftus, 

on wierny s dobry Daftecz, tróry 

położył ovfię fiwoię 3a owieczti fivoz 

ie,  QOwieczłami iego my whyfey 

iejteómy,  Dźiewięćdiieśiąt í Ożież 

więć fg ludśie fprawiedliwi, © 

wieczła tora zginęła , ieft człowiet 

grzebny, Ktory gop zginiei obłąta p 

śię 00 Dafterza fwego, coż ten wierny WR A 

a dobry Pafters czyni + Dięćiorato wieczki 

fobie zowiecztą ftracóną pojtępuie, - nabywa 
tlaprzo0 , Buta iey 3 pilnością, Pieciorako, 

tiedzne bpdląttotefz owieczka: Fizz. T. 

dp ślę odtrzody obiąta, fama przes Bro 

śię do domu nietrafi, Coż ślę innego 

3 cztowietiem grzebnym Ośteież fiu 

chayćie co Dawid mowi + Zbfędśi, Pral uo. 

temiato owieczta, Coż czyni Dan 

Jesus? Dafierzem owiec będąc fuz 

ta firaconep owieczti prze opowiez 

danie załonu Bożego, w ftorym 

ośntiapmuie gniew Boży i potępienie 

wieczne , wpyttim obłąłanym, A 

czyni to tat otugo, aż owieczte ong 

znapówie: ieżli nie wtym, tedy w 

drugim trotu, ieżelinie na tym, 

tedy na drugim mieyfcu. © tata 

pilność Daftecza tego niebieftigo, 

Powtore, nafutawfy śię nayz 2. 
dnieią,  Atonaydowanie ieie śię Nayduie ią. 
azaniem SEwanieliis, w ttorym 
osnaymuie, odpuficzenie grzechów 
daremne, i żywot wieczny, wfiyttim 
wiernie .połutuiącym, O czym gòy 
człowieć gużegny flyfy, 0opuficza 
śię pożyftać i znaleść, Cat ie daf 
znaleść, Dawid, Piotr, Marya 
Magdalena iinni qrzepnicy, 

Dotrzećie, tfadśie ig na ramiona s- 
fiwoie. © błocoż owieczcenaramio: Kêdiena 

nach Pafierftich, żadeniep tam wilg 10ra 
nie dofiąpi, Tate i Dan Jezus, 
owiecztę ftraconą znalaspy tłaośie 
na ramiona fiwoie, / Studhayćie 
SĘ Drorota 


Ian, to. 
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prorofa fzciafa, co o tym mowi: 
Dość bedjie trzodę fwoię iato Pa- 
fiers, pozbiera baranti na ramiona 
fiwoie , inafonie fiwym piaftować ie 
bęoźie. O iata stad grzepnitowi 
pociecha toźie. Pipe Certullianus,Że 
Lib. de Pu. żatego cafu, figurę Dafterza owiez 
dic. ezte na ramionach fivych niofgcego, 
na tielichy £ośćielne ttadjiono , aby 
tommunitańći do ftofu Bożego idąc, 
tna nie patrząc, ćiepyli śię, że idh 
Dan Jesus na ramiona five włożył, 


Iza. 40. 


aby zachowani byli. 

4. Doczmwatte, przynośł ią do domu. 
Dodomu  Domdottotego Pan jesus owieczi 
przynośi ftrgcone zgromaóza , ieft tośćioł 

Cpvześćiańfti tu na tpm ówiećie,a na 
onpmtroleftwo niebieftie, Oboie boz 
wiem Domem Żożympifino é. 302 
s Tym. 3. ; DRAIS: Ą 5 
wie, © tośćiele iżgroma0zeniu wierz 
nych mowi Apoftof, że teft Domem 
ER Boga żywięcego. O trolefiwie nie- 


bieftim zaś, Dan jezus: KD domu 
Q©yca moiego, mieżEania wiele teft, 
© iato$ im: tam dobrze, Żadne id 
tam niebezpieczeńftwo nie Oopdźie, 
nitr ich 3 retu Dafterffich nie wyz 
rwie, 

5. YTaofiatek mowi Dan Jesus, że 
Przyiaćioł i EiędyDaftevz owiecztę firaconą znayz 
rój zwo- Dje, 150 bomu przyniesie, żwoływa 

n przyiaćiotyifaśiady fivoie, mowiąc 
im: VDefelćie ślę ze mng, abowież 
mem znalazł owcę Etora była sgine- 
ta. Toż właśnie i Dan "jezus czyni. 
Bo mowi: powiedamći wam, iå 
tatie bedjie wefele w niebie nad iez 
dnym  grzegniłiem  potutuiącym, 
więcep niż nað OźiewiąęćiądŚieśląt i 
dsiewiąćią fprawiedliwych , Etorsy 
potuty nie potrzebuią, A ttoż to 
wefele niebieftie wyfłowi: Jsaiaf 
Drorot mowi: będą śię wefelić, iato 
śię wefelą czafu żniwa , aiatoślę raz 
Orat- in Oduią, ttorzy Ośielą fupy. Gregors 


Iza 9. 


Epiph _ YTaspanzeńftii powieda, że śię Dog 
żadną rzeczą tat nie ćiepy, tato poz 
prarog ftzbarwieniem człowieczym, 

Bafilius. 


Bazyli $,matćżo tym fiwoy of 


bliwy toncept: fpytapmy prawi” 
Sbawićielą + Czemuś na świat przyz 
pedit aonnamoOpowie, nie przyz 
fedfem wzywać fprawiedliwych , ale 
grzefnych tu potućie. Spytaymy 
dalep: Co3 nieśieg na ramionach 
fiwoichź odpowie, owieczte Eora 
byfa zginęła,  YTao timześię wefelę 
w niebież GlQopowie, nad tażdym 
grzepnitiem pofotuiącym. 

A tat mamy tui naute i pociechę, Praxis. 

Tlaute maig taznodżiete , aby 3 taz 
tąż pilnośćią fłarali ślę o firacone Nauka. 
owieczti , iato i fam napwyżpy Daz 
fters, mołew wierze potwirożaiąc, Rzym.14. 
obłątane w Duchu ćichośći na Orogę 

à ; i 1 Tef. 6. 
nawodząc, chore nawiedzaiąc, ża 
nimi śię modląc, wpytto Eu 3budoz Gal. 6. 
waniu czpniąc, 

Doćieche zaś macie Cbrześćiańfcy Pociechae 
fiuchacze, Pan Jezusieft Dofieczem 
wapjym, a wy owiecztami lego. 
Mieośćież tedy, żema Eu wam fetce 
Dafierftie. Opustit on dom fwoy 
f ośteośictwo fivoie; opuścił Zlnioty 
fprawiedliwe, Frorzy pouty nie poz 
trzebówali, i przypedł na niftość 
świata tego, futaiąc tey iedncy giz 
nioney owieczti, narodu Iudztiego, 
iputaf iey 3 tatą pilnośćią, że na Łoś 
niec wyOał 3a nig dufe fiwg, a nalaże 
fy, iwwprwawfy ią 3 papczęti wilta 
piefielnego , włożył ią na ramiona 
fivoie, przyniofi òo owczawnie Eos 
śćiofa fivego é, 3 wielëg radośćiąi3 
wefelem wieltim, gdźieią paślet wys 
cbowywa Eu żywotowi wiecznemu, 

£o3 firóny pierwfego podobieńe 
fiwa, 

Drugie podobieńftwo ieft o zguz 1 
bionpm grofu,  ftore śię zamyta w © 7" bio- 
tych fiowiech: Abo ttora niewiafia ™ grofzu 
maiąc grofiy Ośieśięć , ieśliby firadiła 
grof ieden, isali nie zapala świece, i 
nie wmiata domu, a nie ufa 3 pilnoz 
śćią ażby znalazłaż w podobieńz 
fiwie tey niewiafty, vtażuie namDan 
jezus na Boga Qyca fiwego, tores 
go nięwieśćie przyrownywa, sgle 

. em 


Filip, 2 


Niewiafta 
ktoragrof 
ftraći, 

L 
dwiecę za 
pala, 


Infolilo 


Domum 


hiar | 


Filip, 2. 


Niewiafta 


ktoragrofz 


ftraci. 

L. 
Swiecę za- 
pala. 


In folilog. 


2 


Domumie- 


1a. 


Szuka Z 


pilnością. 


2 Piot, 3. 


Lib: Med. 


tap. 15, 


dem pieczofowiteno fiarania iengo, 
Erore mao zbawieniu luðstim, Diaz 
tegtowy pofpolićie, swtafcza gofpoz 
dynie dobre, rzeczy zgubionych, by 
tm też (igła zginęła, 3 wieltą pilno 
géig i ftavaniem putalą: czego mie 
czyni Bog wpedymogący toto ;zbąz 
wienia napegoś Onieft prima & 
fecundagratia,przyeniens & fubfe- 
quens. Ön pierwfy i oftatni £amień 
potuty isbawienia luośt grzebnych 
zatłade, On fprawuie w nast wo? 
igi ffutet, podług Oaremnego upoz 
oobania fiwego. J obhodi sie 


- znamiinie inaczep iato niewiafta puz 


Eniac ftraconego grofa fivoiego. 
riewiafta Etota grof zgubi, co 
czyni t tlaprzo0 świecę zapala: 
także í Dan Dog,światłem iego teft 
fiowo , Ftore troli Dawid, pochoż 
dnią nogom nafym,i światłem scie 
ftom napym sowie. Storo iedno ta 
g, azbawienna pochodnia, cztowiez 
Eagrzepnego oświeći, poczyna Użnaz 
wać defetty fiwole, fiuchayćie Auguz 
fyna co mowi? Vidi tenebras in 
quibus radicatus eram; & tu Domi- 
nefugafti czeitatem meam , to teft, 
widżiałem ćiemnośći w trorychem 
byt włorzeniony, 4 tyś odpę0śił śleź 
pote moig, ) 
Pomwtore, niewiafia Putaląc groz 
fa, domumieta, Tałżet Hog dom 
ferca napego umieta, częśćią przez 
ftvachem załonnym, częśći miotlą 
Euzyżową , śmieći grzechow ną gro 
madę zmiota , tone grzepącemu yaz 
auie, aby przeftrapony, żywota poz 
prawit, panu Bogu śię utorzyf, © 
iat prętcy bywaig do potuty,łtorych 
Dan Bog tat putać poczyna. 
Potrzećie , niewiafia umietaiąc 
bor, pilnośćią gropa firaconego 
puta, Tałżei Dan Żog,nie dce, 
aby Erorzy zginąć mieli, ale żeby śię 
wfyfcy do potuty narośli, Sue 
chayćie Auguftynaia piełnie o tym 
mowi: Deus meus, iram promerui, 


peccavi,& paflus es, deliqui & ad- 
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huc fiftines, fi pzniteo, parcis, fi 
revertor, fufcipis, infuper dum dif- 
fero, przftolaris, to ieft, Boże moy, 
gniewem safiużyt , zgrzepyłem,a ćiérz 
piałeś, wyfłąpiłem, a iejcze znośf, 
ieśliżałuię , folguiep, ieżli śię wraz 
cam, przypymuiej , a nad to gdy 002 
Eladom, czeta.  Obaczćie profe, 
ttoby 3 wieta pilnością człowieta 
fivaconego putać miał, 

Doczwarte, niewiafia firaćiwoby 
grof, nie prseftaie go putać, a3 go 
znapoźie, Cat właśniei Dan Dog. 
Saczym przez Prorota "Jzaiaba o 
winnicy firaconep mowi: Quidulera 
debui facere Cożem Oaley czynić Tza.z. 
miati a 0 mieśćie jerozolimftim 
mowi Dan Jesus: "Jletroć dhójągz Matt. 25. 
tem ćię zgromaOśić, aniechćiałoś, 

GT oftatet nalazpy grof firacony 

wefeli śię niewiafła: a Dan Dog co 
czynić Oro fiuchay co Dan ezus 
mowi: tatże powiedam wam, bez 
Ośie radość przed Alnigfp Żdożemi 
nad iednym grzebnitiem  potutniąz 
cym,  Atrożśię tu nie zdwmieie nad 
tat głębotą Oobroćią Bożą, przeciw 
firaconemu rodzatowi luostiemu? 
Oro nie Oofpć na tym,żenas;ztałową 
pilnośćią puta: ale iefcze radość 
wielEa bywa w niebie 3 nawrocenia 
iedonego grzepnita firaconego: ttoż 
gig tat raduie: raduie śię Dog Dóiecz 
raduie Dan "Jezus, radnie Duch S. 
raduią Anieli, raduie niebo wpytło 
s nawrocenia nafego. © nędzny 
człowiecze, ieśliż ćie to tu potućie 
nie wstufiy, coż. ći więc pomoc maż 
Toć iuż nędznitu mizerny zginie wo 
grzechach twoich,  2ecz żalby śię 
ćiebie Boże, ponieważ ćię pan Jez 
zus tat pracowićie putat, i tat Orogo 
nabył , żebyś zginąć miał. 

Atat co żywo ślę OŚIŚ 3 temi celni? Zamkniec 
tami i grzepniEami 00 Dana "Jezufa nie. 
nawracay, Ośió czas maćie, nie 002 
tładayćiedo intre abo na dalfe csa 
fp. Żomiewiećie, co wam bjień iuz 
tezeypy przpnieśie , ieśli śmierć, czyli 

Xp 2 Żywot, 


; 4. 
Nie prze- 
ftaie fzukać, 


5, 
Nalazlzy 
wefeli śię. 


Aug. 14,in 
Ioh, 
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żywot. A ficzeż Boże w grzechu 
śmiertelnym zemtzeć izepóć 3 świaź 
ta. , õywot wieczny zaraz bywa 
utracony, Przeto ieśliś byt ztym 
wczora, badie dié dobrym , a ieśliś 
ośień Ośiśieyjy w złości firawit więc 
śię aby iutro odmień, a Oalep iuż też 
nie odttaoay, by zaś ultimum cras, 
iato Auguftyn S. mowi, oftathi 
Oźień iutrzeyfy nie pr3yßedf, Co góy 
wiernie wytonap ,taftę Bożą, o0puz 


NIEDZIELE 


czenie grzechów, i Żywot wieczny 
pewnie otrzyma, 

2 ty o wfechmogący Danie, i Paz 
ftersu nap, racz nas wżiąć na ramioż 
na fivole,i na ś.ópietę fivoig, abyśmy 
ćie poznawfy tatiego Dobrośtcia 
fivego nigdy śię nie odfączali 00 ftad 
Ea twotego, a wiernie fiuchali głoż 
futwego é Dap nam ftruchę 3a 
grzechy prawośiwą, wiatei żywóta 
nafego fEuteczne sónowienie,?fnien, 


KAAI CZĘ AA RR CZCIĄ JĄC OKK AR ORNOR 


Na czwarta niediele po swiete SYOYCH, 
Ewanielia u Lufaga S. w Rod. 6. 


retoż badźcie miłośierni, iafo i Ociec wag mifośierny ief. 

Stiefadście, a tie bedźiecie fadzeni: nie potepiaycie, a nie 
Bebźiećie _pofepieni : odpufczancie, a bedźle wam odpuż 
Bczóno.  Dawaycie, abedżiewamdano: miaredobra, natłoczoe 
na, ipofrześlona, i opływaiaca dadza na fonowafe. - Abowiern 
taż miarą, Fora mietzycie, bedźie wam zaś odmierzono. 3 po: 
wiedział im podobieńfiwo: tzali może ślepy Ślepego prowaDśić? 
aza nie obadwa w dof wpadną : Nietefici uczeń nad miftrza fweż 
go; lecz dofronaty bedżiefażdy , bedźieliiafo mifitziego. A czemuż 
wiDŹiĘ ŻD5bTO w ofubrata twego: abalfi, Etota iefi w ofu twormynie 
baczyB ? Abo iafoż mozeg rzec brafu twemu ? bracie, Dopuść iż 
wdyine $Dżbło , Fiore ief mw ofu twoim; a fam balfi, Ftora iefk tw 
ofu twoi niewidzik ? obłudniEu, wypimipierwey bale zofa twez 


go: atedy przeytzyk , abyś wiał śDźbfo , Fiore ief wofu brata 


twego. 


Adcny on a oświecony tczeń 
Dawła S. Dyonpzyup Areoz 
pagita, wfpominaiąc w tólęż 


gady yeratdhyi fiwoiep na iednpm 


mieyfcu zbawienie luoztie, powieda, 
Że inaczey oftać ślę nie może ,ażby ći, 
ttotzy go doftepuią, bogami śię ftali, 
Wielie tona weptzeniu a finads niez 
podobne fłowa:, lecz dobrze myproz 
aumiane twuonośći i niepodobnośći 
żaóneynie czynią. ŃYlie tego chce 
Dyonyzyuf , żebyśmy ifinośćią Boz 
qami ślę ftali: to nie podobna, ale 
iato on mowi imitatione, naśla00ż 


waniem cnot Boftidh, Tie docze 
gonas infego Dan Jesus w tep S, 
*Gwanielii Ośiśiepfiey upomina, iez 
Ono abyśmy . Żogaw miłośierośiu 
Linnych cnotady naśladuiąc, obras 
Boży naśię wiięli. A flupnie zaifte 
dotego nas Ośiś Łośćiot Boży upoz 
mina,  Obaczyliśmy bowiem Ośió 
tpOśteń 3 tatą chućią Bog wfedymoz 
gącp zbawienia nafego pragnie, 
zwłaąpcza, że firaconych owieczet 3 
pilnośćią wieltęputa , a przećiwz 
Eo upadłym nie inaczep iedno iato 
Ociecśię fiawia,i taftawie potutuz 


iące . 


L 
Cześć, 


Okoliczne 
i, 


JA 
Coittmi. 
beze 


Okoliczno- 
ść. 


I. 
Co ieft mi- 
łośierdźie. 


Lib. 9. de 
Civ. Dei. 
cap, 5, 


iące przypmuie: Dotrzebnie tedy 
osis uczy nas tośćioł Boży, into śię 
temu Oobrotlitwemu a mifośiechemu 
©yai podobnemi fławwać mamy, 
chcamyli żebyśmy zbawienia nabytez 
go nie utraćili, to teft, potr ba 
abyśmy go naśladowaliw mitoślerź 
oślui innych cnotach świętych. Dz 
czym żebyśmy ferfe infirufcyą I 
nautę wśięli, tym pilniey tę Gwaniez 
lig s rozbierapmi ros0śieliwppiąna 
trzy częóći, - 

O pierwfey, upomina Pan Jez 
sug ôo miłoślerośia. 

YD orugiep, ułazute niettore cnoty, 
w Etorych miłośierośie należy. 

W tczećiży , podobieńftwo troia 
tie, tu obiaśnieniu tey materpi, 
przywodśi, 

Profe, namilśi fiuchacze, ponies 
waż to fg ffowa Dańftie, pilnie ie © 
nabożnie w fercu fivoini uważcyćie, 

Góiec napwyżfy , przes nieocdjatz 
nione miłośierożie Syna fiwego miz 
tego, i przez nadhwalebnieybę prsy 
tomność ðobrotlimego Ducha S, 
niedh miłośćiwie błogofławi mnie w 
mowienien wam w fłuchaniu Amen. 
||ponienie 00 miłosierOżia czyż 

niąc miłośietny a. dobrotlitwy 
Pan- Jesus mowi: Żdądźćie mitoz 
śierni, tato i Dóiec waf mitosierny 
ieft, KD tych Eroćluchnych fiowiech, 
zamytaią śię dwie poważne rzeczy, 
Dierwfa teft, upomnienie famo w 
fobie, Druga, przyczyna,Etora nas 
00 miłośierożia pobnóżać ma, 

O pierwfey mowiąc, nie wfyfcy 
podobno wiecie, coieft miłośierożie, 
g ać potrzebnie ślę wam tu nauta 
gie, żenie innego nie ieft miłoślevz 
ośie, tecno ferdecznenaO nędzą i mz 

erpą ludztą użalenie i wsrufienie, 
© czym fluchayćie Oefinicyi S. Yuz 
guftyna, Etory ta£ miłośterośie opi- 
fuie: Quid eft mifericordiaź nifi 
alieng miferiz in nofiro corde 
compafio , quafi utique pofiumus, 
fubvenire compellimur, toieft, coż 
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ieft miłośierośie, icno cuOzep nędze 
w fercu nafiym nieiafie pożatowanie, 
ttorym,, ieśli iedno możemy, Ëu poź 
mocy bywamy porupeni. „O zatjte 
inaczey nielejł,  ŻoieżliwiośiE Taz 
Engcego,ronet cię miłośierdżie wrz 
$y, żebyś go nafarmit, ieśli pragnąć 
cego, wzrujy cię żebyś go napoił, 
ieżli nagiego, wztufy Gie abyś go 
przyodżiat , ieśliśię dowie gosie © 
chorym wstufy cie, abyś go nawiez 
Ośił, Arotfo mowiąc, Oowfielatiey 
Gie tompafjyi mitośierożie nationi, 
przeto "Jfpdotus przyparrniąc gig 
derpwacyi mifośierośia, zwłajcza w 
$.aćtńftim ięzytu , pipe w te ffowa: 
Hince appellata eft mifericordia, 
quia miierum cor facit aliena mife- 
ria,toieft, stąd naswane ieft milo- 
ślecośie , że mizetneferce czyni cude 
mizetya. 

Do tey cnoty upominaiąc naspan 
"fesus, troiatim In0żiom przyganił. 
fiaprzod $ilozofom onym Pogan 
ftim, Etore Stoitos zwano, Ci mieli 
fobieza ofobliwą cnote, tiedy Fogo 
nienie obchodśiła ani włafna ani 
cudzą przygoda. Acz była to ra 
czep 60 Batana wymyślona złość. 
Satán bowiem 3 cudzego ślę nic? 
fcześćią miafto fingttu cipy, © 
Senonie $ilozofie pifie Cycero, że to 
miał 3a napywyżpeosbro , na żadną 
śię fivong, ani ną fmetną aning wez 
fofa nie nabłonić, | Lecz inaczey nas 
pifmoś. uczy, zwłoficza żebyśmy sie 

awefelili s wefelącemi, aptata 

$ 
że nic ta oufe Chrześćiańftiep nie 
z00bt, tato miłośierOżie, 

Powtorepyzpganił też tu Dan Jeż 
żus S$aryżeufom , i im podobnym, 
ttorzy przechwalaią ślę wiatą dobrą, 
a miłośierOśta nie maig inie upattnz 
ią tego, że bez miłośierOśia wiara, 
iefi iato Orzewo bes owocu, nadżiela 
iato natemnit bez roboty, miłość 
iato matta bez Ożiećt, modlitwa iato 
ptat beż fErayoeti poft isto potrawa 

% e 


i 
3 be 


Qt 


Lib. Etym. 


Troiakim 
ludziom 
Pan przyga; 
nia. 


1. 
Stoici. 


In Acad. 
queft. 


atali; piaz Rzym. 12,15. 
czącemi,  daczym Ambrozyś. PIBE, rz, ; offic. 


cap. U. 


2. 
Faryzek= 
fzowie., 


Matt. 9.30 


3. 
Niemiło= 
ślerni, 


Jak. 2. 


r. 
Caufa im- 


pulfiva. 


Hannibal. 
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bez foli, Przeto mowił iednego czaż 
fu $aryzeu$om Dan Jesus + "Jośćie, 
anaucséie śię co toieft, miłośierośia 
chcę, anie ofiary. £ 

Dotrżećie przyganif cu Dan Jesus, 
wfeltim niemitośiecnym ludziom, 
trorzy ślę taczey 3 cu0Ozego niejczęz 
śćia śmielą , niżeli fmęcą, Etorzy beż 


wfego miłosierośta bliżne fiwoie traz 


pią, oputiwaią, odśteraią ledwie nie 
3 (tory. Ta tatie defretiuż wydany: 
fą0 bez miłośieróżia uczute ten, tory 
mie zażywał miłośierożia. © tat 
pomnićie na to wpyfcy, co tu Dan 
mowi: ŻBądźćie miłośierni, Bo 
ieśliby tto nie zachowywał tych 
fiow, nie ftanie ślę uczefinitiem wież 
CINEO żywota, ; 

3 orugiey ftrony uëasuie nam Pan 
Jesus prsycsyne, Etora nas 00 miz 
fogierdśia pobuðsaćma: a to goy 
momi: Jatoi Oóiec waf miłośierz 
ny ieft.Oyca mamy Boga whedhmo- 
gącego w niebie, tory dla tego nas 
fiworzyt, abyśmy iaťo iego wtafne 
Ożieći twarzy tego podobieńfiwo na 
fobie nosili. Eo 3a podobieńftwo + 
co ża obraz: Dobroć i mitośierdie. 
To ieft podobieńfiwo i obraz twarzy 
Boga Oyca niebieftiego, 250 po 
ża0ney rzeczy lepiey Pana Boga nie 
pośnać „tato po dobroći i miłośietz 
diniego, A tat Ero ludSiomOobrze 
czyni,i miedofłattt ich 3 mifośiero3ia 
opatrnie, ten obraz iego a fobie noći, 
i twatz iego nielato wyraza, tat 5 
Amiofowie i ludźie pobożni, patrząc 
na miłośietne uczynti tego mowią : 
To prawy Syn Boży, prawieć śię 
na Qyca fiwego trafit: właśnie iato 
owo tiedy ślę fpn w oyca uda, miowiz 
mys prawieć oycu podobień, znać 
że tego wfafiy. 

Secs 3 Oriigiey firony ludzie niemiz 
fośierni i tyrańscy, nogą na fobie 
obraz gatańfti , iato ono Hannibał 
widząc dof pełen Erwie lu0zEiey 307 
wołał: O formofum fpećtaculum, 
o tpattowne widżiadło, Abo też i 
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piis Welefyuf 30 Augufta Cefótza, Velefius. 
czteryfta czfowieta ieonego dnia giez 
tierą pobiwfy, chodząc miedzy nimi 
wołał: o rem regiam, © fprawo 
trolewfta. leć i Ośiś o tafowe 
otrutniti nie trudno, trorzy śię złoż 
śći, gwattow bliżnym fivoim naczyz 
nig, ana to, Że obra; doży 3 śiebie 
03ieraią i żarzucaią nie pomnią, 
Czyli mało fiwirczą na wéiady uboz 
Osy poddani? w mieśćiech ubogie 
śirotyi wóowy: możnieyśt Ootaż 
zuig nad nimi mefta.  ĆTu3 też í Konfede: | 
oni Eonfederaći „czego śięnienabrotz rad. | 
li, przed tilts lat Jaco id też oftuz 
tnie bito iniemifoślernie częftowano, 
Jofniecs tatże Ośiśieypy Etoty3 os zolnierze. 
ftwy tożie, czyli maiatie nad ubogież 
mi miłośterożie? wiośżimy to na oto, 
co 3a ućift wfiędżie czynią: ale nie 
ośńwuy śię nitttemu. Dotat tobyz 
wa, Kiedy Ero 3 siebie obraz Boży 
żzużući, a larwę fatańftą nato mieyz 
fce bierze, Dattzmyż tedy zawfe 
na Boga, tato Ośiatti na Oyca, a 
biorac 3 niego przytłao miłośieróśla, 
fiawapmy śię iemu podobni, 24042 
my mitośierni, iato í on miłośierny 
ieft, 

Secs ponieważ miżetyp Iuoztich 
3byt śię na świecie mamnożyto,utażę 
wam tu troćiuchno, Etota nęóża 
pierwpeco i wietpego ratuntu i miz 
łośierośia ieft godnieyja, YTedze 
bowiem luosztie na tr3y Szpytale Szpytal mi 
roz0śielić śię mogą, Dierwfy ieft zeryy: 
duchowny, drugi domowy, trzeć, Udzkich 
żebraczy pofpolity, pomi 

Duchowny fpytal, zżamyta wfo L 
bie grzejne ana dupy Oślwnie fho Duchowny, 
tzałe luożie, 5 tych tedni uttaćiwfy 
tafte Bożą gło0 wielti cierpią. Druz 
bzy pragnienie ćięptie, piiącfurową 
aniezórową świeckich roztopy woz 
ôg, Treći fą obrani í rośbići, 00 
rozbopnita pietielnego, 3aczym Sas 
mórytana mifosiernego  czełaią, 
Czwarći zranieniina pofy żywo 304 
fiawieni barwierza i opatrzenia pile 

LG 


fede: 


ietże: 


ptalini 
y 

kich 
jaki, 


L 
howay: 


| 
| 


W. 
Domowy. 
W tym fą. 


1. 
Wdowy. 


2; 
Śiroty. 


Pfal 146. 


nego potryebuię, Drudży zaś fęwyz 
gnaniiwytlęći 3 towatżyftwo 1 [poz 
łecznośćiś, tułaiąc śle bez gofpody, 
przypięcia w Oom i qgośćinnego wczaz 
fi potczebuią, Profe, nad tałową 
nędzę trora bydś wieta może: Tu 
duga drogą trwią twośą, o nadrożby 
"jezu, Eupiona, w grzechach leżąc, 00 
pietielney niewofi,tuż iuż przymierza, 
wtora góy wpadnie, na wieti 3giz 
nie, 

BGiatiego tu miłośierożia potrze: 
ba: Do tego właśnie ftan Duchowny 
pofianowiony ieft. oto idh urząd, 
dufe ludzie opatrować, i o chorych 
ftovanie wpeltie czynić, Bieda tez 
mu, ftoryby w tym urzedźie nieobaz 
tym byt. 

Drugi pytal ieft domowy, wFtoz 
rymsamyëaig śię luOśie rozmaitemi 
nędzami, przygodami, chorobami 00 
Dana Boga nawiedzeni, VO tym 
fpytalu pierwge mieyfce meig uboż 
gie wdowy, Etorych w uboftwie, w 
długach, 3 niemała liczbą Oślątet mez 
żowie zofławili, © iatiego tam miz 
fośierdśia potrzeba,  Dźieći chleba, 
czeladfa myta, panienti patet, obśie- 
nia, obuwia, fpnacztowie zaś płoty, 
rzemiefła potrzebuią, Pożyczalnicy 
o dlugi pozpywaią, fanty biorg, naoz 
frote i Ożieći w niewolą brać dcg, 
Tatie wdowy opatrowali święći 
Apoftofowie, iatmużny u lu0śt na nie 
abieratąc, a gdy im fomi flużyć nie 
mogli dla Eazania i modlitwy, Dys- 
tonom toporuczali, 5 tatiep pofługi 
Szcsepan S, wśięt iefi na wieltą poz 
fiuge Eorony meczeńftiey, 

Drugie mieyfce w tym ppytalu 
maig ślrotti ubogie, Erorpch rodżicy 
przez śmierć odbieżeli, abo w poima- 
nie, abo w niewolą zabranifą. Fto 
tych pożywi: to oich Przymóę czyz 
nići mowić będżie: goy abo opielu- 
now nie main, abo też opiefunowie 
nie Obaią, i idh dobra utracaią, icz 
tiego tam miłośieróśia potrzeba, 
Pifmowofa: Tobie zofławiony ieft 
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ubogi, aśirotce ty maf bydź opietuz 
nem. (jedrzecteż mowi: Żą03 mi- 


Hośierny nað śirotą, a fiai mu ża 


oyca, Donsie też ożywa przez Droz 
vofa + Brońćie przy fadżleśirotti. 

Trzecie mieyfce ma człowiet poź 
fironny, isto to czafem bywa, że 
Orugi0la potrzeby fiwep i prawa iaz 
tiego, w drogę sie puśćiwfy priés 
tozbopniti o wpytło przypedt, abo 
ćieftą niemiocą złożony będąc leży, 
fprawiedliwośći nie ma, przylaćiez 
laniema, znatomegzo nie ma, iesyëa 
nieumie, © iatiego i tu mitośierdżia 
potrzeba, Tata nędznicabyła Ruz 
taona g, w0doweczta, tora 3 śwież 
Erę fiwoią a matą męża fivego , przy 
edy doDetlehem, mw wieltiey nedzy 
była, żebrać śię iey nie godśiło, YTaż 
last Dan Bog Dooza, Ftory śle nad 
nią zmiłowat, i ogarnął wfytte ng 
osęiey, potym zażonę poiąt, FTayz 
Ożieśle tatich więcey. 

Czwarte mieyfce maig wpyfcy ubo 
Osy iniedoftateczni, tlaydźiep csa 
ftmtati dom, w ttorym qgofpodatz 
o0 tiltu lat 3 fożEa nie wftale , potra- 
witwpyto, robić nie może, nienia 
złą0 wśiąć, o iata tam nędza: tabi 
pytal: iatiego mitoślerożia potrzez 
ba? wórugimóomu wpyfcy czefem 
chorzeią,imą3 iżona tOżieći, i czelGóz 
ta, nie maich Eto opatrzyć, Czdz 
fem napoźiej ubogiego rzemieśnita, 
trory to, co Ośiózarobi, Ożie ftrawi, 
i 3 żoną 13 Ośtećmi, trafi mu śię rana 
abo utomność na tętu, że robić nie 
może, ale zaraz wfyteć dom w nez 
dzy zoftaie, is nierobi, aiutronie 
macoieść, © iatiego tam miłosietz 
Ośia potrzeba, . YlaypOśief też na wéi 
ubogiego chfopta, ano mu iedno byz 
ofo pozdychafo , runie żofnierz poź 
brat, ofiateE Dan zaiąt, abó na otuz 
gi rozebrano, Krol poboru dhce, 
Pan czyngu, robić potrzeba, niema] 
czym. © iati pytal, iafa nędza? 
czafem ptzyda śle, wynidżie gofpo- 
darz na poles żoną, 3 czeladbą na róż 
bote, 


Eccl. & 


3. 
Poftronny 
człowiek. 


Rut: 


4. 
Wfzyfcy us 
bodzy i nie- 
doftateczni, 


Pożyczenia 
pieniędży 
potrzebuią- 
cy ubodzy. 


HI. 
Zebraczy. 
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bore, przppdśie 00 domu, ano mu 
wfpyttozgorzało co miat, popioł tyle 
to zoftał, o iate nędza, iati Bpytal* 
TlayOśiefi też, naten, co śię Oobrze 
miał, nócy iedney ffradźiony, © 
wfytko przypedt,tiuż wśiąf powro3, 
tdbce ślę obieśić 3 wielFiego fimęrtu. 
Radić o tatim i 00 defperacyt go 
oderwać, iata wyfługa u Boga: 
tlaypdśief też zacnego a bogatego uz 
pca, Etotemu abo na wodśie, „abo 
00 rozboynitow wfytto poginęto. 
Sławę ma, Ośiatłi ma, czela05 ma, 
do czego ślę rzućićnie ma, Retować 
tatiego , iata iafmużna* iaposiek 
też czafem wielkiego ietmużnita, Etoz 
ry iatmużny bopnie Oavbat, ubogie 
żywił, a fam za Boffim doświadczez 
niem żachotzał, zubożat, A Etory 
$pytal na świecie iafmu zny godnieyz 
py YTawiedzay mięśnie, napoźiep 
niewinnie pofadzonego, tato Jozefa, 
tory 00 Żadney rozprawy przppść 
mie może. Acd moy mocny Żoże, 
iatiego tam miłośierośia potrzeba? 

Piąte aofłatnie mieyfce maig, poz 
życzenia pieniedzy potrzebiiący uboż 
bsy. Wielëaé ito, gdy człowieć ubos 
gi niema gOŹIE na ces pożyczyć piez 
niędzy. Aieżli Pro pożyczy, tedy bez 
fantu, beż lichwy bes tetoymi nie 
uczyni. © iati pytali iata iatz 
mużna: © iafiego tu miłośteroOżia 
potrzeba  pezęślnwy czfowiet , Etoty 
na te wfpyttie nedze fercem i Stiem 
mifośiernym pogląę0a. 

Trseći a ofiatni ppytaliefł pofpoz 
lity Żebraczy, w Ëtorym fa luożie 
ubodzy, rozmaitemi niemocami niez 
oofłattami, i defektami z0rowia 00 
pana Bogaztożeni, A ppytalem 302 
wię, nie Oomoftwa owe goźie uboz 
sy five gofpody í fHfonienia maig: 
ale fame ubogie, gosieżtolwiet leżące, 
aretunEu nafeqo potrzebujące: "Jeż 
onichromi, Orudzy ślepi, trzećtinnez 
mi niemocami nawiedzeni, iedliby, 
niemaiąco: pofpliby dom 00 domu 
prosić, nie mogą: feproniliby śię, 
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niemaią dotąd: daliby śię opatrzyć, 
nie maig zaco, O iatiego nadtemi 
miłosierdzia potrzeba: ŻBłogofiaz 
wiony, mowi Dawid, Etory ma baz PAL 4% 
czenie na potrzebnego : m Ożień zły 
wybawi go Pan: Pan go bedjie- 
ficzegt, i zywić go będśie: biogoftaz 
wiony będśte na żiemi: ani go poda 
nawolą nieprzyiacioł tego: Dan go 
pośili nafożu niemocy iego : wpiyfito 
leżenie iego pomieniw chorobie iego, 

Aiz tat ieft, zsnayćież tedy ten tro 
iati ppytal, audytorowie moi naz 
milót, potrzeby ubogich opatruyćie, 
tażóy wedfug przemiożenia fivego. 

Badźćie mifoślerni iato i Oćiec waf 
miłośietny teft, a czafu potrzeby miz 
łośierośie w Panu ogu otrzymacie, 

Doftepuię 00 drugiey częśći. It, 
CE cnoty utażuie nam tu Pan Część. 

Jezus, w ttorydh miłośierdżie 
należy. Pierwpa ieft, fezyrość: nii q 
Oruna, ffromność: trzećia, ćidhość : łośierdzie ; 
czwarta fezodrobliwość. należy. 
Dierwfia, samya ślę w tych ffo. E 
wiedh: nies fędśćie. | Rzecze: a TO 
wiec śię fzOśić nie godźi? -a czemuż 
Dan Bog przez Moyzeba mowit 
Doftanowif ftdfie tirzedy po WBE - Moy. 16 
miaftach fwoidh, aby fąOźili lu0 praz? gó: 
wem: fprawiedliwym: odpowie 
dam, że rozmaite fą fądy, o ttorydy Sad pięeio? 
Pań Jezus nie mowi. rali; 
pierwfy ieft, fz0 femego siebie, o „ge 
góy człowiet iatoby na ftolicy uśludz AU 
py, fiwoie wiafne fprawy rozbiera, i | 
fumnienie fme naówia0dectwo bierze, 
ażatpym, czuieli śię winnym, famego 
śiebie ofzdza, - Tatowego fądu nie 
zatazuie Dan "Jezu8, ponieważ 00 
Ducha S. pries lift Apoftolftt ieft o" 131: 
żalecony, temi fłowy: Gdybyśmy 
się- fami rosfędźili, nie bylibyśmy 
fz0zeni. " 

"Drugiieft fą0 urzędowy, tory naz z. 
leży swierzcbnośći, tat duchownej, 53% urzędo* 
iato też iówiectiey, Tego fzdu nie Y” 
załazutetu Danfezus: Pafterse boz 
wiem fiuchaczow, tagiftrat poddaz 

nych, 


9. 
Brater(ki 


Matt. 1$, 


4. 
Sąd grze” 
chowy: 
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erdźie 
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3. 
Braterfki. 
Matt. 1$, 5. 


4. 
Sąd grze- 
chowy. 


Ma. 5. 


Przyp.17,15. 


5. 
Sąd nieba- 
czny, 


nych fisoich wyftępti foii powie 
nien, Żoowimiecz nofią, 00 doga 
fobie dany na pohamowanie, či żać 
na zemficzenie, nad temi co źle czynią + 
owydy wprawóśte miecz duchowny, 
tych zaśię żelazny, 

Trzeci (30 tefr braterfti, Kiedy brat 
brata 3 gużechu fę0śi i Łarze,  Slie 
broni i tego fòu Dan Jesusi Wo 
powiedźiał: ieśliby 3grzeyf przez 
ćiwEo tobie brat twop, 105, ftrofuy 
go miedzy tobą fónym famym: ieśli 
ćię ufłucha pozyftałeś. brata fiwoiez 
go. Tu taśnie Dan Jesus rostażnie, 
żebyśmy nie milczeli na grzedy brata 
napego , ale owpem Earali i fą03ili 
go 3 niego, 

C:warty fzo ieft grzechowy, A 
ten należy w tym,góy to, co stego ieft, 
stom iawnie nasywamy, Tego nie 
zatażuie też Dan Jezus, bo mowi 
Bog przez Prorota: Bieda wam 
toczy nazywadie sfe dobrym, a 002 
brezfym. CTuż i mędrzec powieda ; 
tto ufprawiedliwia niezbożnego, a 
winnym czyni fprawiedliwego,obay 
iednatą fą obrzpoliwośćię Panu. 

Diąty ieff gô niebaczny , tory byz 
wa popełniony: abo tłamftwem, 
tiedy Ero na bliżnego fiwego rzeczy 
niepewne a zmyślone mowi: abo 
podeprzeniem, tiedy Ero pewnosći 
niemdiąc, togożtolwiet iafim grzeź 
chem pofądza,i niewinnie u0awa: 

abo też te,ttoreślęt źle i obrie czyz 
nić mogły, na gorfa fironę wytłada. 
Abo też gdy śię Etoo cudzych grzez 
chach wywiaduie, nie aby ie pobdź 
mówał, ale abp bramował i oma 
wiał bliżnego fivego , nymuiąc czći 
iffawietego. Tego fzonzataznie tu 
Dan Jesus, Etoty niztąd inąd iedno 
3 pychy a 3 nienawióći pochodśi, CTa 
ten fąd ułazuiąc mowi: niefądśćie,a 
nie będśiećie foeni. Kto inaczey 
czyni, niech patrzy aby go nie pottało 
to, czym mu tu Dan grośi. 

To: firony piertoey choty, 

Drugaieft ftromność, o tey mowi 
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Dan esus, Clie potępiayćie, Vlie x 


zatażuie tu znowu Dan porządnego 
potępiania , fugon ftowa Bozego, 
abo i. zwierzchnośći świectiey, Do 
nie grzey nic fuga Bop, tiedy człoż 
wietą niewiernego, iato to pôr 
poganina, Turczyna , Tatatzyna, 
tondemnuie t potępia: gdyż Dan 
fm powiedśiał : Ero niewierzy, tuż y 
tefi potępiony. Ani też zwierzchność 
świecka qdtzeky , tiedy wyftępne na 
śmierć potępia, gdyż urząd to iey 
nieśie, 


LIG 
kromność. 


ati. 30 


Zecztych tu rzeczy załażuie Potępianie 


Pan jezus. Jedna, abyśmy nitów czym na- 


go, poti żywiefrna ówiećie za potez! 
pionego nie mieli, 2o tto Ośtóieft 
grzebnym futro éte uznać t upamięz 
taćmoże, SYliemow, góy qrzefnee 
gowiośi$ : iuż śię ten Otabłu oddat, 
iuż iego włafhy : grzech map nieboż 
że, patrz fam na ślę, byś fitas ity 
nie upadł, cztowietieś iato i on: 
tto foi, mowi Apoftof „niech patrzy i 
aby nie upadł, Druga, załaźwie i 
tego , abyśmy nitogo nie tortdemnó2 
wali, mowiącź tati to a tati cztoż 
wiet, co czyni, czyni 3 pychy, 3 nienaz 
wiśći, żtałomftwa, co mowi, co 
czyni, wpycto obłudę pachnie, © 
iato to grzech : toć to ieft potępiać 
bliżnego, 4 Ero to czyni, ten fobie 
przywiafcza urząd Boży, i wtrąca 
ślęw włafhe fprawy tego. Bo poz 
gepiać togo, famemu Bogu należy, 
2 tat nalepiey pomnieć na ono, co 


ży. 


ie 


Kor. Io. 


2: 


Apoftof mowi: Modeftia, fftom= Filip, 4. 


ność wafe miech - bęOśie wiadornia 
wgyttim lu03tom, 
To druga cnota, 


Trzecia ieftéichosé, © tey mowi 


II. 


Pan Jesus: Gópupczaycie, Qopuz Cichość, 


pczać bliśnemu , ieft nie lada mitoz 
śterdźie, gniew bowiem dlugo w ferz 
cu chować, a czafem dla frapet, i 
miedzy temi, ttorzy śię Cbrześćiany 
tEwdnielitami bydi mienią , nienoż 
wina; lecz tiedy abo d0 przeprofeć 
nia, abo do poiednania, abo 00 002 
pufczenia przychodść „to fuż rozmaite 

Ry tych 


IV. 
Szczodro= 
bliwość. 


TF ob-4, 


Lukt 


Dyfkrecya 
w dawaniir, 


amarwiać nie ma. 
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tydy ptetetftow  luOśie- zażywatą. 
jeden Orugiemu nic nie chce daónaz 
przod, © mizerny człowiecze, czy nie 
wi0OśiB, Że to teft roztazanie Sbawiz 
ciela twego abo rozumief , żeby i 
tobie Bog miał odpuśćić, teśli bratu 
fwemu nie od0puśćip i Daćiecz iato 
będźie mowil: przy trorym fevce 
czyftei ręce beż gniewu ponosić poz 
trzeba ż gniewliwych lu0śi Dan dog 
nie wyfiuchywa. A nade wpytło 


„wwieczne czeta taranie tych, Etorzyby 


do o0pufczania fffonnt i powolni 
bydźnie mieli, , Albowiem ieśliż im 
Dog grzechow ich nie odpuśći , toć 
ich też niezbawi:. 20 tat odpufczayz 
ćie, namilśi, tedni orugim, azatym 
imam bedjie odpuficzono. tried 


;fiońcenie zachodśi nad gniew waj. 


Czwarta cnota ieft pezodroblie 


„wość: Otey mowi Pan Jesus: 


Dawayćie. Pełnopodobnych głoz 
fwi inOżiey w pifmie é.: YTie chce 
bowiem Dan Bog, abyśmy to co 3 
łoffiiego é: mamy, Ola Siebie tplEo 
chowali , ale raczey wfelatie luOśi 
ubogich i niedofiatecznych potrzeby 
opatrowali, 3 tego żaden śię wyż 
Bo nie famym 
bogaczom te fiowa rzeczono, ale i 
tym Etorzy mało maią, Kazdy ma 
dawać według przemożenia fiwego. 
Do rzeczy niepodobnych Żaden nie 
bywa obowiązany, Przeto fyna 
fiwegonapominaiąc Tobiah , powiez 
Ośiał mu: według maiętnośći two 
ich czpńiatmużne, Atieśli małą ma$ 
maietność , nieboyżeśię dawać iat 
mużny 3 oney twey trochy. Z trocha 
u pana Bogama zapłatę i zalecenie 
fivoie, . Ona uboga wdowa dwa 
drobne pieniążti do ftarbu tośćielz 
nego włożyła, wżóyią Dan "Jezus 
nad inne bogacze, Erorzy sita taoli, 
przełożył, 

Aż ći, Etorzy biorg różmaići fa, 
potrzeba w dawaniu troiatiey dyfz 
frecpi zażywać.  Pierwfa, pierwey 


Domowni. domownitiwiary opatrzyć , to póź 
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tym obce, ieśli bydśimoże, ome? p; wiary” 
wi pifino : ieśli Fto o fmoich, a nayz opatrzyć. 
więcep o domowych ftarania nie ma, 

wiary ślę zaprzał, igotppieft niż niez 

wierny, Dam na przytład, Sebrzę 

oway: ieden twego nabożeńftwat 
£ośćiofa, Orugi nie. Tu muśip śię 
tożumiem tządźić , a pierwey domos 
wnitowi wiary dać, toż potym ie3li 
byś może i obcemu, tried ślę, 
mowi Dan Jezus, pierwwey domo- 
wnicy naiedżą,  to3 śię potym piecz 
ftom i fczeniętom Ooftanie, Pawel Mark. z. 
S.też: Czpńmy, prawi , Oobrze 
wfytiim, a naywięcey domowni 

tom wiary. Druga, potrzeba też  ,; 


4 


w dawaniu na tatie ludzie patrzyć, Pobożnyni 
torzyby nas do nieba wprowadżić, dawać, 
iwprośić do wiecznych przybyttow 
mogli,  Profięczafem Oway ,iednes 
gos nich widzę dobrego, drugiego 
totra,piianice, tofierę, Tu musi 
znowu tego rosfędtn zażyć , Że lepiey 
dać owemu;ttory iałmużny twolep 
Oobrze używa, nie na zbytti, aleng 
mierne wychowanie, Przeto mowi 
mędrzec: efli dobrze czyni, wiedź Eccl. 14, 
tomu czyni, Czyń dobrze fpraz 
wicdliwemu, day miłośletnemu © 
grzefnita nie przyymuy, Dobrze 
czyń potornemu , G mie day niezboża 
nemu, 

Trzećia, prożnuiącym G3ÓTOŻ æ 
wym grzech Oawać. 2350 mowi Uz Prożnuią* 
pofłoł: tto nie robi, niech nie ie, 250 cym zdro. 


1 Tym.5,8- 


chleba nie godśien, Eroma z0rówe wymnie 
członti, a robić nie chce, Atat pies 
1. 3% 


wiośig żebrata 30rowego, nie tat 
fiarego, ani fchorzałego, żeby cie iaz 
tętolwiet pofługą zabawić nie mogł 
czemu maf teniftwo iego mnożyć? 
Gliechay niete, gdy robić nie chce, 
gło0 go 00 roboty przypedźi, LOftyd 
ipatrzyć, isto śię w mieśćiech ina 
wśiąch, co żywo na żebraninę udaie, 
Białegtowy niettore 3 Ośiechi ślę po 
ulicach włoczą. - 2 czafem cudze 
Ośleći  Ola- iafmużny wymamienia 
naymuię, w nocy nierządow patrzą, 

we 


leit, Ray 


dip Mx 


| = Pekc. Rav, 


Sup Pf, 10. 


we Śnie na prożnowaniu czas trar 
wią. Dofpć też tatowych łotrów, 
trorży śię choremi czynią, abo fobie 
rany umyślnie zadaię, inogi pfuią, 
żeby tylëo żebrali, a nie pracowali, 
Y paćierza nieumieią. Jnóśiey taz 
towych nie cierpią, Dobra tedy 
rzecz ieft dać, ibiogofławiona, tylo 
potrzeba tafowey Oyftrecyi w Odawaź 
niu zażywać, 

Bec oiis świat tat się Śćifnąt, że 
woli brać, niżeli dawać z nie wiele 
diis Tobiagow mamy, ttorzyby 3 
ochotą niedoftatti luoztie opatroz 
wać mieli: Woli drugi zedrzeć byi 
zoftarza. Sita tafich, Ërorsy piez 
niądzefiwe na lichwy. caig, a ubogi 
o0 nich nicdoftać nie może. Drudzy 
na pompy, na bantiety, na firole, i 
na inne utraty nie żałuią, a Kiedy na 
chwałę Bożą grofy tilta nałożyć 
meig, ża wieltą to fobie utrate poź 
czytawatą, We iai oniwzględ na 
Eosćiot Boży, na ubogie maig: taz 
owego śię też 00 Doga fpodżiewać 
mogą. 

Sżcześliwiście wy, namiléi ftuż 
chacze, Etorsy na potrzeby w Poście 
leBożym, ina opatrowanie ubogich 
tetę otworzońią maćie,  Stotrotnie 
wam to Dan Dog nadgrodżi, Do 
tu mowi Dan jezus: miarę Oobrąt 
natłoczoną i potrzęśioną, i opłyz 
waiącą dadza na tono wafe, Manus 
pauperis eft Chrifti Gazophylaci- 
um. Neta ubogiego ieft ftatbnicą 
Cbryfiufową,  Dożycza Pany ten, 
ttory ieft ezodrobliwy na ubofiwo, 
a Dan mu uczyni nadgrodę tego: 
ptżeto i Augufiyn S, mowi: Re- 
{pice ad Pauperum manus vacuas, 

1 tu vis habere manus plenas, to teft, 
weprżyp na prożneręceubogich, teżli 
ty dhcef mieć ręce pełne, 


Teć fą cztery cnoty, w. Etorych 
nam Dan Jesus mitośierośie ntar 
suie, XD tych śię uftawoicznie Ćwviczz 
my,chcemylinyść penamtalionis; 
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bo inż to pewna, iatą miarka fto 
mierzy, tatą mu bedjie odmierz0no. 

Dodżmy3 Oo offatniey częśći, 
||pomniaroby nas Pan Jesus 00 TII. 

miłośierośia, tutazawpy choty w Część. 
Etorpch ono należy, przydaietu obiaz 
śnieniu tey materyi podobieńfiwo 
troiatie, 

Dierwfie bierze, ode wu ślepych, | 1. 
imomi: sali może ślepy, ślepego Ode dwu 
prowadśić? azaż nie obadwa wdof niewidos, 
wpadną? Tatći ieft zaifte, ztę0 też T 
utoffa pofpolita ona przypowieść: 

3 wodzem ślepym, a raycą głupim, 

nie Oaleto zapOźiej. Atat Ero chce 

innych fądśić abo potępiać, ina Ovoz 

ge dobrą nawodśić potrzeba aby fam 

nie bytwinien grzechu tego, Etoryw 

innych wiożli fą03i. Do inaczey była 

by profto iato ślepy, Etory chce woz 

ośić drugiego ślepego, a fam nic nie 

widji, Przeto nie beż przyczyny na 
drzwiach Eośćielnych w Delfiech sto- 

temi literami, iato Plato pipe, napiz 

fano było: pods czavro, 3nay fANIEZ In Charmi- 
gośiebie. Potrzeba bowiem, aby ślę de. 
człowiet pierwey fam doświadczył, 

niżeli togo ma pofądzać abo potez 

piać. 

Drugie podobieńfiwo bierze $7 Sty 7 
włafnośći uczniow , mowiąc: Tie uczniow. 
ieftći uczeń nad Mificza frwego, lecz 
ooftonały bedjie Ea30dy, bedśieli iato 
Miiftrziego, Jatobytzetf: nie ieft 
rzecz przyfiopna, aby uczeń, Etory 
iefcze obiecadfa nie umie, UJifitza 
fivego reformować, lecz natym śwież 
ćiewpyfcyśmy fo uczniami, U tat 
mamy śię trzymać onep Medrea S. 
fentencyi: Ulc3 śię. przed tym, niż co Syr. ig 
mowić maj, Bpnamzaś nie Tzeczoż 
no onydh fiow: nfe uczy, a fam 
śiebie nie uczy: Eażep nie Kraść, a Rzym. a 
famtraóniep, Eażep nie cudzotożyć, 
afam cuozotożyj ? 

Trzecie podobieńftwo bierze ode 
owu rosótich mowiąc: W czemuf: 
midig $0śbfo motu brate twego, © 
balti Erora ieft wotu twoim, nie baz 
dy 2 czyj 


Podobietis 
ftwa 


II. 
Ode 'dwit 
rozokich.ż 
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czy. YTiemaf nic tendnieyftgo: 


baczyć, a nic tatwieyfiego, iato ie 
nym przyganiać, co też iTales iesen 
4 śleomi mędotrcowGrecFid) senk, 
Saczym zawfie ślę znapOowali,iżnap- 
uig lud3ie, Etorsy małe i rowne wyż 
fiepti w bliżnpdy fiwoich widzą, a 


_ więtydy 00 siebie nie baczą. A tat 


. byliw drugiev todi, 


nante tu baie Dan "jesus, aby éig 
tażóy fants fobą porachował , piecz 
wey niżeli innych fę0Źić abo tarać 
chce, Przeto i Ehryzoftom S; moż 
wi: Cognofce teipfiun 6 tua de- 
lita; Doznay, prawi, famego siebie 
i wyfiepti twoie, Me Ola Boga 
£ażdy 3 fobąco czynić, Saczymi Pan 
Jesus mowi: Obfuonitu , wpymi 
pierwep balte 3 ota twego. tedy 
ptzeyrzyB, abyś opiat $03bło, ttore 
ieff w otu brata twego, Sprawie 
Oliwy człowiet, piertóep fam na śle 
ffatzy, tfam śię ofisa: Do nie ziaz 
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żyj 67% mik" izcfamego śiebie, nie ma bofaśni Żoż 
swiecie, iato fiwote wady do śicbi 


Żey w fobie, nie ma potory, nie ma 
prawożiwey mądrości, 


213 tat ieft, £aż0y pierwey fam na Zamkutenie 


śle patrz, i wady fiwoie ulecz: być 
fadi nie czeczono: Medice cura te- 
iplum, Zetarzu ulec famego siebie, 
Moltay3 Auguftynem S. Domine, 
da mihi noffe te, & nofle me, toieft, 
Panie, day mi: znać Ciebie, i 3nać 
mnie, 

2 ty o miłośietny a Oobrotliwy 
Danie Jezu, fpraw w nas 3 tafti 
fwoiey S, ferce fpnowftie, abyśmy 
Qyca napwyżpego, we wfedy mitoz 
śiernych uczyntadh) naśladowali, 
nitogo nie pofądzali, ani potępiali, 
bliżśnym nafym winy ich o0pufczali, 
rete Bczodroblitwą na potrzebę ubos 
gidh otwarzali, a po tym żywocie 
nędznym, ong dobrą, fowitą i naz 
tłoczoną miarę, otrzpmali, men. 


jaooo oook 
Na piata niedziele po świetey Sroyciyy 
Ewanieliau Lufaga S. w Roz, 5. 


~ 


przy ieżierze: 


(e Gtalośle, gynan lud nalegat, aby ftuchat towa Bożego, zeon 
frat podle ieżiota Genezaretfriego. 3 uvrzał Dwie todit frotace 
ale tybitwi wygedBy 3 nich, płofali Sieft. A mftaz 


piwśy w iedńe 3 sych fodźi, Fora byla Symonowa, prośif go aby 
maluczfo odiachał od brzegu: a uśiadfy, uczyć on [UD 3 onen fodit. 
Ą gdy prefiaf mowić, rzefido Opmona : żaieDź na głebia, a zapuŚĆe 


čie Sieci wage Eu fowientu. 


Y sdpowiadaiac Symon, tzefl mu: 


Miftrzu, przez cata noc robiac, niceśmy nie poimali: wgafze na 
fiowotwoie zabugcześieć. - Agdy fo uczynili, zagarneli ryb mnoz 


fwo wielfie, taf,żeŚierwała śiećich, Ifiinelina trowatzyfe, Flotzy. 
aby przybymwBy ratowaltich: t przybyli, ina 


pełnili obie todi aż Siezanurzafy, Go widzac Symon Piotr, przy 


padt do Folan Jezufowych, mowiac: 


wynidź odemnie, bom ieft cztoz 


wief grzefnn, Banie. . Abowiem go byt ftrach ogarnat, i wgofifie 
CO o yli, „onego obfowu ryb, Ftorebyli zagarneli. Tafet Jas 


, 


fubai Jana, (pny Zebedeufowe, Ftotzy byli fowarzyBe Spinonotwi, 


Jrzefl Jezugdo Symon: niebsyśle; 
bebźief. A oni wyciagnawBh Todi na brzeg, 


poflizanitn. 


od tego czafu luDgie fowić 
wfyfifo way: 
JAŚ 


Soliloq.c.15. 


lenie 


ge, 
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amytaw fobie, zacni fluchacze, 

i fiawia nam przed oczy ta 

śEwanielia é Hypotypofin 
felicis Oeconomiz , opifanie albo 
tizerunt fezęśliwego  qgofpodarz 
fiwa.2Abowiem, iż otym czaśie co Żyz 
wwo do prace dig bierze: vzemieśnił 
oni tugish zażyć chce, tolnit siano 
fprząta, rolą wprawia, na żniwo ie 
gotuie: gofpodynie w ogrodach, na 
blecbu, fwote zabawy maig: Uaz 
świe nam tośćiof Boży w tey wanz 
ieli iafim porządtiem gofpodatrfiwo 
zaczynać í prowadśić mamy: Des 
Boganie ślę nam Oobtze nie powież 
Ośie: bo i Symon Piotr 3 towaz 
tzyftwem fiwoim, bez Dana Tjezufa, 
darmo pracował całą noc: lecz floro 
na fiowo.iego na głębią wyiedhał, i 
śieć iog zapuścił, niefpodźiany prace 
fiwoiey ffutet obaczył : aiż byt w maz 
tym powołaniu wierny, na więtby 
1ir3ą0 00 pana wezwany iefi. Tego 
śię i my niepochybnie fpoOśiewać 
możemy,pofczęśći Dan opeltie praz 
cei przedśiewśięćia nafe, ieśliż ie w 
imienin ina ffowo iego zaczynać, proz 
wa0dśić, itończyć będżiemy, 0000 
nam obfićie tat Ouchownych iato i 
doczefnych rzeczy, © tym ia OśiŚ 
porządnie mowić chcę, rozdżielirwo$y 
te Ewanieligna trzy cząfidi. 

© pierwfey, przefoże faftom waz 
$ym Fazanie, Etore miat Dan "fezus 
nad ieżiorem Genezaretftim, 

KD drugiep, utażę błogoffawieńz 
ftwo Boże, Frore otuzymał Piotr, 
góy nafłowo iroztazanie Pana Jez 
ufowe śiećizapuśćił, 

TO trzećiey, wotacpą i wezwanie 
Symona Piotra na urząd dalefo 
żachieyfiy, 

lad czas pobożności wappch nic 
nie żatrzymawaiąc , wfytłie trzy 
cząfiti przebieżę: 0 upytufłuchaniu 
powolne profe. 

Dan Jezus, na ttorego fiowo, taz 
to wielość ryb ieft zgromadzona, 


niech ; taffifiwep przeżegna i popczęć 
ści te robote nofe, Umen, k 
ażanie , Ftore Dan Jesus, przed Część. 
tym cudownym połowem tyb 
czynić raczył , opifuie Łutab S. w 
tych otolicznośćiach, Pierwfa, 30 
iatą otazyą: Oruga, gOźie ie czynił: 
trzecia, 3 iatiey tatedry? czwarta, z Okoliczne: 
iatą poftawą ćiałaż piąta, w iatiey "" 
materpi? 
Gtazpą dotego Fazania wśiątóź L 
bie Pan "jezus ztą0, że wielłie zebraz Zaiaką oka- 
nie ludu, nalegało go Ola fiuchanig 292 
fiowa Bożego, Boniemaj nie, coby 
tasnodślet ochoty 00 £azania przyz 
dać miało, iato frequentia populi, 
aqgóy iepcze 00 tego attencya pr3yz 
ftgpi, Etore Owie rzeczy, znać że w 


- tych nośiech były. Do i gwałtem 


nalegali, i fdhooźili śię, nie żeby im 
czas zpedf, ale żeby fluchali fiotba 
Bożego, Czynili właśnie tato Owo Simile. 
tiedp czafu Orogośći chleb na targ 
prspyOśie co żywo ślę w ten cza8 00 
niego ćiónie: Catżet oni, ćierpielina 
ten czas god niemały, nie chleba, ale 
frowa Bożego, Dółtorowie ich i 
Nabinowie, byli niedbali, irado 
iśleuczyli: Y tal do tego duchowne 
go chleba i pofarmu gwałtem ślę 
ćifnęli, © jezu, iatośćie Ożić Oalecy 
o0 ich nabożeńfiwa: Onipo gorach, 
po morzach, po puftyniach, za ffoz 
wem Bożym biegali: 1 3 wieltę go 
ochotą fluchali: Y 3 was nieftorzy 
iniesrydhfo śię fchoOśićie, i niedbale 
Eazania fłuchaćie, Co3 to innego fpraz 
wuie , tedno niemiłość iataś ftowg 
Bożego: Bo tto śię w fowie Boz 
żym prawóśiwie załocha, tałowy 
prze; pufcze, przez lafy, przez wody, 
przes rozmaite niebezpieczeńftwa 00 
niego ślę ćiśnie,  Słodtość bowiem 
frowa Bożego, nie należy w ftowiedy 
ozdobnych, ttoremi  trafomowcy 
ufty iferca Inoztie nymować zwytli, 
ale raczey w futën wwemnętrznym 
należy, tory. fłrapione fumnienia 
ćiefy, uporne trwoży, grzejące 00 
Vy 3 potuty 


Pfal 19. 


II. 
Gdźieie ` 
czynił 2 
Matt. 5. 
Mark. I. 
Lib. 5. cap. 

5 


Lib. 6, c.18. 


Matf. 18. 
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potuty wstufa, zatwarośtałe zmiętz 
cza. Slaco oględniąc śię Dawio 
mowi: Żeftowo Bożedrośfeieft nad 
złoto, inad 0rogie Tamienie, i floofie 
nad miod, i plaftr miodowy, Ai5 
tat teft, uczćież ślę tedy 00 tego zebraz 
nialudu w fiowie Bożym tochać, í 
00 niego ślę lifhtać. 

Dowtore sbaczmy mieyfce gOźie 
ie czynił: Pipe Lutaf ś,że nad ieżioz 
rem Geneżatetftim. To ieżioroinni 
SŁwanieliftowie żówią morzem Gaz 
lileyfiim, Żyło ieżtoro barzo wielkie, 
iato Dliniuf pipe, w dtus było pefhaz 
géie, a wferz peść tysiecy Erotow, 
WW ototo leżaty nietcore miafta, gòåie 
csefto Dan Jesus uczył, i cuda zacne 
czynił, iato Chorazym, Rapetnaum, 
Tyberyas, AJagdalon, iinne. Tam 
tedy Dan Jezus Eazanie five o0praz 
wował niew tośćiele, ale na morzu, 
nie poô przyttyćtem, ale pod niebem, 
nauczałąc nas, Żebyśmy żnónym 
miepftem , tatoby tazania i fitowa 


Bożego niegodnym, nie garośili.Ż>0 
nie mieyfce fforoa Bożego zaleca, ale 
fiowo Boże zaleca ipoświąca miepz 


fe. Zaczym dyftorye Kościelne o 
Cbrześćianiedh świadczą, i3, góy nie 
mogli mieć mieyfca wolnego w mieyz 
śćiech, w pezytym a gofym polu naz 
pożeńftwo five odprawowali, iato 
Sozomenus oE0efjeńczytach wfpoz 
mina, In campo ante civitatem con- 
ventus agebant , to ieft, w pol,praz 
wi, przed miafiem fehadsti odpraz 
wwowalt.  Dźieie tatze Apoftolftie 
o Silippenfach świadczą, że podle 
rzeti przed miafłem miewał moôliz 
twy i nabożeńftwa fivoie. A tat iez 
sliby to t05ić goźle na tośćiof doży 
przypadło, iatoż przypadało 3a mnie 
po tiltafroć w Poznaniu, goźiem 
prze: Ośieśięć lat fłużbe Bożą opra- 
wotwaf: tedy nie ma ślę nift tym 
gorgyć, na wfelkim miepfcu Dan 
Bog ieft przytomny, i gdźieżtolwiet 
oway albo trzep zgromadzeni fą w 
imig iego, on teft miedzy nimi, 


-Symonowep. 
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potrzećie, przypatrśćie ślę profię 
tatedrze Eaznodżieyfticy, 3 trorep 
Pan "Jezus tazanie fiwe o0prawoś 
wać raczył, £utaf S. pipe, że z tooti 
Bouprzawfiy Owie 
to0śi przy teżierze, wfłąpił w iednę 
ttota była Spmonowa,- 4 tym 
chóiaf nam utazać tondycpą urzędu 
taznodśieyftiego. Aodta pływaiąc 
po morsu, niebezpieczeńftwom ro3z 
maitym podlega: tatże też wiaśniei 
urzą) tażnodśieyfti, Biiąt pturmuię 
na tatedrę Eazno0dśieyftą tTośćciołe 
Bożego prześladowcy, bitą i ptutz 
muig fałpywi prórocy, we Onie i m 
nocy uśiłuiąc aby ig wywrodić, fioz 
wo Żoże zagubić mogli, 250 fobie 
myślą, foro Eaznodgiete nie bedjie, i 
fiuchacz uftanie. Diig i fturmuię 
nawet fami; fluchacze właśni, gdy 
śię tm prawda mowi, Utrzyżuy, na 
taznodśieię wofaią, aż gó wygryzą, 
A gole fami temu fproftać nie mogą, 
tedy innych podwodzę, Dyle śię 
fivego urazu nad taznodżieią semz 
śćić, Becz, Tucontraaudentiorito, 
nie ttwoż foba btaćie namilgy, Dan 
ztobą, tatedra twoia, toota Boża, 
ten icy bronić będźie, 03 prawódąa 
Bogiem, niech ślę dafa Eto chce, 002 
gu ifumnieniu fivemu dOogadzay, nie 
luo3iom. 

Doczwatte, poyrsyymy też na poz 
fiawe Dańftą, Erorey w tazaniu 
fiwym zażywał, Luta S.pPrzypoz 
mina, że śledząc Łazał, Czafem giez 
zac, czafem też ftoiąc, Eazanie Dan 
odoprawował propter diferetionem 
doctrinz, Ola rozeznania nauti, Siez 
dzeniem chéiat wyraśić potorę, ftaz 
niem gorliwosé fprawiedliwośći, 
JRażnodśieia czafem ma śtedźieć, to 
ieft, ze wpelatą potorą i utłaonośćię 
in fpiritu lenitatis, faftę Bożą í 002 
pufczenie grzechow, ia¥o też itrolez 
fiwo niebieftie potutuiącym opowież 
dać: czafem też ma fiać, to ieft, że 
wfelatą gorliwośćię upmować śię 
otrzywóę Bożą przeciw fatpywwym 

proroz 
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Część. 


| Punkty 


wtorey czę- 
séi, 


f: 
Rozkazanie 
ktore Pan 
dał Piotro- 
wi 


Serm. de 
grand. va- 
ftat, 


prorofom i fiuchaczom niepofiuz 
finym, nie folguiąc nitomu, ani przeż 
fpory patrząc, Wielki to bowiem 
uvząd,. zaczym też wieltiey Odyftrecpi 
w opowiedaniu fitowa Bożego poz 
trzebuie, 

YTaoftatet pie Łutapś, wiatiey 
materyi Pan Jezus Pazanie five 002 
prawować raczył, Saryzeujowie i 
Begisperytowie w nautach fiwych 
odfteępowali od rzeczy, więcey śię baz 
wiąc tradycyami przodtow, niżeli 
fiowem Bożym. Lecz Pan Jezus, 
wióząc że ono zebranie ludu zbiegało 
śię zewfiąd, Ola fluchania fitowa Boz 
żego: Sftowo Żożeim też Eazat, 0dz 
iącnautę EaznoOźiefom, żeby i oni nie 
wyinyfły fiwoie, nie podania ludztie, 
nie daremna Silozofią,ale fowo Boz 
że opowiedali, a wfatoż nie zacne 
wymową , firzeggąc śię niepotrzez 
bnydy tweftpy, ale śię trzymaiąc 
nanti Bożey, potwirdzaiąc ię Di 
finem, i atfommodniąc ślę fiuchaz 
czom fivoim, iwięcey upatrniąc 3buz 
dowanie tośćioła Bożego , niżeli 
chwałę fiwoię, 

Tos firony pierwfiep częśći, 
WRtora część 3amyťa w fobie trzy 

puntty,  Pierwfy, utażuie 
rożtazanie ,Etore Dan dał Piotrowi: 
orugi, odpowiedź i pofłupeńftwo 
Piotrowe: trzeći, confequentia to 
iefi te czeczy Erore potym nafiąpili, 

Pierwfy utaznie Luta S, w 
tych flowiech + A gdy przeftał moz 
wić Dan Jesus, rzekł ôo Symona: 
zaie0$ na głębią a zapuśććie sieći waz 
fe tu towieniu,  Rasnoośieia baz 
czny wie Eiedy ma ptzeftać, żeby ślę 
fiuchaczóm nie uprzybrzył, Toż i 
tu uczynił Dan Jesus, ftończył az 
zanie fwe według potrzeby, Owiąc 
znowu taznodśieciom naute, żeby ad 
faftidium ufque, tato Laćinnicy moz 
wią, aż 00 przytrośći ludu, tazań 
fiwych nie prolongowali, Do iato 
Grzegorz t Tazyanzeńfti mowi, (ąz 
Ory człówiet umie Erotto wiele rzeczy 


*powiedźieć , i zdobywa sie aby w 
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Erottim tażaniu byfo wiele madroz 
géi, 

Ztończywfy Eazanie Dan Jesus, 
mowi 00 Piotra: zaiei na głębią s 
iatoby chóiat rzec: nu Oślatki flypez 
liśćie fiowo Boże, czas wam iuż 00 
prace ż opatrzyliśćie Oufę, raoźćież 
też i o ćiele, Te ftowa nie famemu 
Piotrowi, ale Fażdemu cziefu na 


Sophie. 
apud Stob, 
Serm, 35. 


swiecie należą, tie ftworsyt nas 


bowiem Pan Bog00 prożnowania, 
aledo prace: itażd0emu 3 nas powie 
ośiat: In fudore vultus,w poćie Obliz 
cza będśie nabywał chleba, Aflu 
pnie.. Do beż prace nie bedą £ołacze, 
Przeto też i YJgdrzec luOżiom eniz 
wym 00 mrowti Orogęutaznie moz 
wiąc: 105 lenirocze do mrowti,obacz 
drogiiey, a nabę0ż mądrość, Co 
czymi mtowtaż Przez cate lato nie 
poprożnuie, włoczy biedna ôo groz 
mady, zbiera, zgroma03a żywność 
fobie na imę, 
prożnuiących Iudźi,Etorzy nie pamięź 
taig nateftowa Pańftie: duc in al- 
tum, żaiedżnagłębią, Yrie fq pilni 
weżwania, na ttore ich DanDog poź 
wofał , przełożeni w Rzeczypofpoz 
litep,Eaznodśicie w £ośćiele, gofpoź 
barze w domu, inni w wezwaniu 
fiwym nie wpieżdżałą na głębią. A 
tat notuyćie fobie Oobrze te fiowa, 
fiuchacze moi mili, te wam co Ożień 
dozoru, prace, tqofpodarftwa upoz 
mintiem bydź mogą, Saied nagie 
big, mowi iOśić Dan ty Eupcze wfłaz 
wfy, Panu Bogu pofłużywfy, 09 
tramu, ty rzemieśnitu 00 warftatu, 


< ty rolnitu na rolą, czeladnitu doro 


boty, ty Eucharto do Euchnie, ty 
Ożiewto do Eqośieli , do bydfa, groz 
da,ty też panie gofpodarzu, gop 
dyni, do gofpodarftwa, ty zaczłu 00 
pEofy, Eaż0y zgoła 00 wezwania fiwez 
go.  Tomaią w fobie te flows Panz 
feie zaiedź na głębią, 

Słuchcpmyż Powtore odpowie 
oś Symonowep, iobaczmy też 367 
ra; pofłupeńftwo iego, 


Przyp. 6, 6: 


© iat sita naydŹie ` 


IL 
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R Bópowieda Danu mowiąc: Mi- 

Odpowiedź ftrsu, pries całą noc tobiąc niceśmy 

Symonowa. nie poimali, © ofobliwa fëromnoz 

ść. Znaćpobożnego rybitwa: nie 

Elnie, nie taie, nie mowi: aboć bies 

te rybi pobrał, żeśmy nic nie ufowili, 

iato obis rzemieśnicy, £iedp ślę im 

namniey niewedtug myśli powodśi, 

tofużnietnmieią nic iedno tląć , taiać, 

dobrego frowa 3 gęby nie wypufpczą, 

Atez nie Ośiw, że im Bog nie blogos 

fawi, Boiatotam ma byd bfogoz 

fiawieńftwo, gOśiewięcey oiabia niż 

Boga a czafem wpythich (Panież>oz 

żenas obroń) wfpominaią+ nie fiyś 

gemy tego 00 Piotra: firomnie i 3 

botaźnią mowi t tMijtrzu, prze: całą 
noc robiąc, niceśmy nie poimali, ` 

Rzecze: co 3% PTZYCZYNA, że i 
Ożiś luOśie we onie ivo nocy robią, « 
przećię neose tlepiq , i wffurać nie 
mogą * Glaptzednieyba przyczyna 
ieft „iż wnocy tomacnie robią, to ieft, 
w niewiądomośći Żożey,a w nieuz 
mieiętnośći prace five o0prawuią, 
nie Obatąc anina Boga, ani o fumniez 
nie fiwoie, myśląc tylEo otych) doczez 
fayd $iemftich rzeczach , nabywatąc 
ich per fas & nefas, byle śię mieć 002 
brze, StTie pomhiąc nawet ani na 
potomftwo fiwoie,ttore bog Ola wy: 
fieptow roożicow farze i nawiedza, 
aż 00 trzeciego czwartego potoleź 
nia. Ady nieftetyż, coż Ofis ieff taż 
towych [udji na swiećie,Etorży przeż 
cały tydźień we dnie i w nocy robią, 
ana Bogairazu nie wfpominaią 
Toćtoteft w nocy a omacnie robić, 
Jato; tam ma Pan Bog błogofłaz 
wić * 

.ecz obaczmy pofłupeńftwoi poź 
wolność Symonowę : mowi dalep: 
naffowo twoie zapufczę śieć: Dięz 
Eneffowa, Etotemi nautę nam dale 
fwa Boże- Symon Piotr, co nam potrzeba czyz 
go trzy rze- nić, dhcemyli aby Bog pracom naz 
czy potrze- gym bfogoftawit: trzech rzeczy nam 
bne. * $ 
Pofłufzeń« Pot żeba, 5 maie ź 

: - pierwfaiefż, pofiupeńftwo,tiał 


woa. 


Occupatio. 


2. 
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pieniu bfo- 
goffawień- 


NA PIATA NIEDZIELE 


Piotr śiła rzeczy, Etore mu oni „poź 
wtotzoną pracę dyfiwadować mogły 

Lecs nie oględnie ślę na żadną tzecz, 

tylto na Pana patrzy, ttory mu 
rożtazuie. Tego flucha,temu podź 

tegas | Tatżeity namilfy braćie f7 

bie poftepuy, o nie nafa rzecz, Incap. x. ad 
mowiTeodulus, wywiadować śię Rom.1. 

u Boga,czemu to abo owo roztazuie, ; 

ale fiuchać nam. tylo potrzeba, 
Tłfożywfy nań ftaranie wedle 

onych ftow Apoftolftich : wfytto 1. Piotr. 5. 
ftaranie wafe tłaośćie na Dana,aboż | 
wiem śię On ftra O was, i 


Drugaieftwiara. Piotrwpyteć a. 
naftowiei roztazaniu Bożym polez Wiara. 
ga, bo mowi: na fłowo twoie zapuz 
peześieć,  Sfowo Pańftie więcep 
uniego waży, niżeli tyśiąc rozumow 
luoztich,  Drzetoż też odniofi godną 
zapłate prace fmoiep. Bo góźle 
wiara ieft , tam śię wfpytto dobrze 
pańcnie, Catżeity człowiecze wierz 
ny uczyń: idąc do roboty, mow: 

Danie obiecafeś mi to, że praca moia + Kor 15. 
niema byp0ź daremna: otonafłowo 
twole zapupczam śleći „i ufam éi moz 

cnie, żemipczęśćić iblogofławić bęz 

ofie. 

Trsećia teft pilność , ftora śię 587 3. 
myta wtych flowiech: zapufczę Pilność. 
śleć, Chéiatli Diotrco ułowić, muz 
giat ślećizapuśćić, Tatże iOźiś nie 
prożnowaniem, ale: pracą luodźie 
wfyttiego nabywaią , i Oobrze Does 
ta powiedżiatt 

Nil fine magno 
Vita labore ,dedit mortalibus. 

Bytw Azymie nieiati R aius Şu- 
tpus, Etorpgóyp co rot miewał uros 
Ożay dobry, zaprzeli mu tego inni 
mieczanie , i Oomyślalt gig nań, że 
umiał więcey niż chleb ieść, onies 
éli go Oo urzędu , fEarząc nań iaË na 
czarownita, Coż uczynił + ftanąt 
przed pany, przyprowadśił 3 fbg 
woły, i pług, i dźiewtę ogorzałą, Proż 
rapoganiata, i rzett: Ecce Quiri- 
tes, mea veneficia hzc funt. Oto 

panowie 


Horat, 


CaiusFurię. | 


I, 
Confequier 
tia, 


L 
Poimali 
Wielka 
wielkość 


tyb, 


r 127, 2, 


ność: 


AT, | 


f 
ote || 


juuh 


III. 


panowie Rzymianie mole czary maz 
cie, © zaiffeftugna t pigna 00poz 
wie05, Bo3a dozorem i pracą wpyt 
topuzychodźi, Meczodatślła taËoz 
wych , ttorzyby ślę radji dobrzemieź 


ZES s Z 
li, a pracować Się imnie chce, Jeż 


oni fpufczalę ślę wpytkiego na urzę 
OniFt, naczela0ź, a fami nie doprzą : 
drudzy zaś poranu trochę podłubaz 
wy, to na gotzałtęiog, 3 gorzałti 
napito , tamabozateb abo w łarty 
idg: o iafo tam ma bydi fporo, 

2 tat mop namiljy Cbrześćianiz 
nie, dhceli uznać błogofiawieńftrwo 
Boże, więc Spmona Piotra naśląż 
dup: a w Eażdey fprawie i pracy 
mow: Paniena fiowo twoie zapuz 
ficze dieci, Pracuy zatym wiernie a 
pilnie, a uprzy, że pobfogofławi 
Dan Bog pracom twoim. 

Dpoodśmyż Oalep , a obacziny poź 


Confequen- tyzećie confequentia, to ieft,te rzeczy, 


tia, 


1. 
Poimali 
wielką 
wielkość 
tyb. 


Przy, 2. 


frote potym naftąpiły, Lutaf S. 
troiatie Odśieie przypomina,  Glaz 
przod, Że zagarnęli ryb mnofiwo 
wieltie, Potym, gdy ślę imśieći 
twafy, dali znać towarzyftwu w 
Orugiep todźi: a naoftatet , fteach 
wielti przypadłna wfyttie, 
© pierwpym tat Żutaj S. pipe: 
tzagarneli ryb mnoftwo wielkie, O 
wfechmocący mity Danie, iat pretz 
to bfogofławij , tomu chee} błogo: 
fiawić. Cego ślę Diote nigdy nie 
fpodśiewat , tonaotoobaczył, Tuć 
śię utazała onych ftom Prorocidy 
iftota: Drożnomadie rano wftawać, 
oługośtadać, tieść chleb boleśći: 
ponieważ Pan umiłowanemu fivez 
mu fenOawa.,  Godżien był Piotr 
tat boynego błogofławieńftwa: nie 
przeto famo, żena fiowo Dańftie śleż 
ćtzapuśćił, aleteż że Panu tobti fwey 
dobrowolnie pofiąpił, tna chwałę 
Bożą użyczył,  Swytibowiem Pan 
Bog nie tylEo wiecznie,aletóoczefnie 
pfaćićto, co śię mu nacześć i na 
chtwałę czyni,  Drzetoż.nie ma nitt 


za Btodę fobiepoczytawać trego cona: 
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chwałę Bożą 3 prace fiwep natfada : 
fiobrotnie to Dan Bog nadgrodśi. 

Czuli śię w tym luOśie, nie dali na 
śię wiele wołać, 
przybytet Dańftt , i ftrzynię toftatz i 
wfyttie przyprawy idh, napomniaf 
lud, abyśte nato złożyli 3 matętnoś 
śći fiwoich, Tedy wfyfcy, ileich byż 
fo, ochotnie znośili podacEi, anie tyh 
Eo mężowie, aleteż iniewiafty 3 fiocy 
chući ptzynoślły 3apony, naupnice, 
pierścienie , tmannellei wpyttie Elez 
noty złote, i Oavoali więcey niż byfo 
potrzeba, 

A0śisiata o Boże wfecdhmogący 
ożiębłość na bantiety, na ftroie, na 
rozmaite utraty nie Żatuią, rozpraz 
faig ludźie ,atiedy na chwałę Boig 
gropytilta dać przypdśie, 3a wielką 
to fobie zgubę poczytawaią: UA też 
nie jiw, że Dan Bog wfyttiego 
uymuie ,błogofiawieńfiwa Dozego 
nieme.  Drzeto nie zafuy nitt na 
dywatę Bożą, co daf, Bog ći zapłaz 
éi, i boynie robiei Ośiattom twoim 
naogrodśi, 

Sfuchayćież co śię daley ftafož 


sieć poczęła gie targać, i dali znać Piotr žada 
k retunku. 


towarzyfdtwu w Orugiep łodśi, aby 
przypliiratowaliie, Yd moinamilz 
śifiuchacze, tożći śię i Ożić Ośieie na 
świećie, Rwig ślę nie tconemu sieci 
żywnośći, nie ieden przez ogień, pries 
wodę, pries grad , przez nieurodzaie, 
płody wieltie podeymuie , o wpytto 
przychoośi, w dlugi śię wbiia,  Doz 
rady, tetuntu potrzebnie, o tatiż ty 
miłosierny uczynet potaże , teśli go 
tetuiefi , żona, Ośiatti iego, iato za cię 
pana Boga prosić będą: Wtowaz 
czyfiwie małżeńftim nayOśief gofpoz 
darza, Etory pilen fivego, i błogofłaz 
wi mu Dan Bog, żona miałaby mu 
pomoc,a ona nieobalica, niegofpoź 
barna, co Ożień piiana,miajto zarobź 
tu,3 bomi wyvwtoczy, przedawa, 
utracą, tobićnie dyce, tMążteż czas 
fem nie pilnnie fiwego,towarzyftirwem 
śię bawi,rzadło £iedy doma pośledśi, 

33 Ośień 
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ośień wOżleń pilanp, O iatiego tu 
+obuftron retuntu potrzeba, żeby 
śieć wcdledo brzegu przyproroaośić, 
gofpodarfiwa nie rozerwać, w faz 
śledztwie tatże miałby ieden Orugiez 


NA PIATA NIEDZIELE 
celfius humilitate , mowi Ambroży Sup. Lucam 


ś, tliemaf nicwyżpego nad potorę, 

Ta podnośi, ta wywyżpa, ta na Eroz 

lewffim maieftaćte lubie pofi03a, 
Go3firony wtoreyp częśći, 


| ikto.. 
| Obferyatzo 


ówiećie, zazdrośći wpędźie pełno, tyh trzech  otolicznośćiach, Okoliczne- 
radby ieden drugiego w tyfce wody  Pierwpa, 3a isla ołazpą: Oruga iaz sa. 
utopił, YTie tat zaifte towatrzyfe to Dan Jezus Piotra od śleći na nz 


Symonowi, ftoroim dał żznać,przyz 
byli3 Orugą łodźią, i pomogli mu ryb 
wybierać, i śleći rerować, Cat, 
tiedy miłość iefż, tam wpytto al po 


rzą) żacniepyfy powołał : trzecia,iało 
Piotr 3 towarzyftwem fivoim ono 
wezwanie przpiął, 

Otazpa była połora Symonowa. 


| 


a? I 
fhurtu iożie, 


tia luośie počorne Ośiwnie Panza iaka | 
3. traoftatet co ślę ftało: uyrzawpy 


Bog rad patrzy, Saden ślę bowiem okazyg è | 


Strach 
przypada 
na nich. 


Symon Piotr ono błodgofiawieńż 
fwo Boże, upadłutolan Panu Jez 
fwi, mowiąc: wynidź ode mnie, 
Danie, boćiem ieft człowieć grzejny. 
Bogobyłfirach ogatnąt, i wpytłidh 
ttorzy 3 nim byli, 
przyEia0 połory w Dietrze é: oney 
wieltośći tryb, Etorą ogarnął, nie 
fam fobie, nie pracy, nie dozorowi 
fwemu, ale Dogu przypifuie , i fame 
go śiebie niegoonym czyni, |Dopedt 


Snaczny tożaifte- 


dotroleftwa Bożego nie zepOźle, iez 


ono potorny, Dla ubogih w Duchu Luk, z 


a potornych, niebo Dan Żogzbudoz 
wał. Przeto i naświętha Danna m 
pieśni fivey śpiewa: Vepriai Dam 
napotorę flużebnicefiwoiep, Doorz 
nym iOśiś w pożywieniu, w gofpoż 
oarftwie blogofławi, pypnemi ślę 
brzydśi, i oddala 60 nich błogofłaz 
wieńfłiwo fiwoie, - Szezęśliwy ttoty 
śię umie uniżać, o go Bog wyż 


| 


Im 
Opuścili 
wizytko, 


Nauki, 
L 


| 
mu pomóc: lecz niema miłośći na Freaq troćiuchno przebieżę w ir. 
F Część, 
i 
| 
| 


coś na Jatoba Datryarchę, ttory, 
wiożąc toto śiebie wieltie błogofłaz 
wieńftwoo Doze, zawołał : nie ieftem, 


wyżpy, nad fboOśtewanie luoztie, T | 
Spofob wotacyi i wezwania byf kogo | 
tatowy: Aa3etf mu Dan Jezus: nie wezwał? 


1 Moy. 32. 


Nauka, 


Danie godźien takich dobrodżieyfiw 
wfiyttich, i tat bopyney tafti, rores 
ofazał fłudze fmwemu.  Abowiem 
przeedłem za Jordan iedno z laftą, 
a teraz śię że owiemia bufp wracam, 
Liczy nas tu tey Symon Piotr, iaź 
tim obyczaiem błogofławieńftwwo 
Boże: zattzpmawać mamy, żwłać 
pca poforą íi uznawaniem niegoz 
dnośći nafep, — Site- neji- na 
sSwiećie, Ëtorym gôy śię namniey 
poześliwie powiedjie „ zapominaią 
przefey Eondycyi fiwoiep, w pychę 
śię bezmierną woynofią, i famych giez 
bieznać nie dycą, Lecz barzo prętko 
tatowi poniżeni bywaią, todepmuie 


- 90 nidh Dan Dog, ialo 00 niewóśięź 


cznych, bfogofławieńftwo fives, 2 
tat nie wynoś ślę żaden w boga 
ctwach fiwoidy, ales połorą używay 
tegocoć Pan Dog daf, Nihil ex- 


boy gig: 00 tego czafu ludśie fowić 
będźie, -Temi flowy powotywa 
Pan Jesus Symona na urząd A poz 
ftolfFi, i ułazuie mu go saras w rzez 
mieśle ieg, iatoby chćlaf rzec: iato 
ty tera; ryby siecią towi$ i zagatniaf? 
tat też ina potym siecia Gwanielii ó, 
luożie zgromadzać bedjie, A tat 
wioślimy tu że Easnodśteie nic innego 
nie fa iedno rybitwowie lu0źt. Tego 
rzemiefła mufa śię uczyć, nie 00 lz 
Ośi, ale 00 onego naywyżfeqo Miz 
firza Dana "fezufa Chryfiufa,ttorego 
nam Dog Oćiec niebiefti 3 nieba fiue 
chaćrożtazał, Tegoż nautę opowież 
dać maią,firzegąc ślę uftaw Iuozłich, 
apraca ib w Panu. daremna nie 

bedźle, 
YTao ten urząd, żaden żacnieypy 
nieieft; żadnemu bowiem 3 ftanow 
świecz 


Urząd ka- 
znodźiey= 


| 
| tTym, 6, 


10: 


Luk. to. 
Obfervatio. 


II. 
Opuśćili 
wizytko. 


Nauki. 
1. 


r Tym, 6; 2. 
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świeckich nie zet Dog, Eto was ffuz 
cha; mnie fiucha. . Samym tylo 
fiugom Bożym ffowa te należą. 
Obaczćież tu prope, obferwacyg poz 
trzebną, Symon Piotr w małym 
onym a podłym urzedśie byf wierz 
nym, ali go Dan Dog 00 więtpegoń 
zacnicyfiego urzedu powołał, JStpz 
bitwa uczynił go Apoftofem, Easnoz 
Ośieią, fprawcą fiumnienia luo3tiego, 
A'taf pilnuy Eaż0y wezwania fiwego, 
weprsp na cie Dan Bog,obaczy wierz 
nośćipilność cwoię, rzeczeć one fio- 
wa: Ty fugo dobry gopżeś byt nað 
trocha wierny, miepże zwierzchność 
nad Ośieśiąćią miaft. O przytłady 
nie trudno, Experientia fama co 
Ożierń o tymi świadczy. 

Doyrzpyćież tuż naofiateć na poz 
fiupeńfitws i powolność Symone 
piotra i towarzypow iego : WÕyéig- 
gnawpy todśt na brzeg, opuścili 
wfytto inaśladowali Dana, Aw 
tpm ôwu rzeczy nas Uczę, Jedna, gó9 
wiOśiny żenam Pan Bogbłogofiaz 
wi, żebyśmy nie przybładali ferca, ale 
owfem gotowi byli wpycko opuścić 
ola Dana, Boi tat niez foba nie wez 
śmiemy, wpytto po nas zofianie, 
GTiceśmy haten świat nie przynieśli, 
nic też żtąd nie wynieśiemy. Pana 
Jezufa maige, wpycło many. Druz 
ga, ieśli Eogo Dan Bog na urząd 
Pasnodżiepfki Wzywa, niech śię nie 
wymawia, nie zbrani, Prawda, 
3e to cigpti a wieltiurząó, prace wiel 
tie 3a fobą niesie: ale umie Dan Dog 


wfielatie truonośći uprzątnąć, 002 
dawaiącdarow Ducha fwego ś, aby 
niewiecni byli nawróceni 00 wiaty, 
niepobożni òo potuty, obłątani ôo 

żywota wiecznego, DŹiś tot Ożteż 
więtnaffy, tato tmnie w mtodych leż 

Giech moich, rzecżono: Ducin altum; go Chyż. 
zaie03 na głębią. Fa fiowo Dańftie qi 600. 
zapupezałem śieći, ttu i inOśiey , NiE ztat. 23. 
bes ofobliwey tafti Bożep, Erora uz Pofnanie. 
fiugowanie moie fprawowała.(Tayz 

uig ślę wprawódźleieóni co w śieć 

nie chcą, druózy wyftatnią, trzeci ślę 
gwałtem przedśieraią , ale tiedyż beż 

tego ta duchowna piftatotya byla? 

byfo to samfe i bedjie, 250 wiele 

ieft wezwanych, ale mało wybraz 

nych. 

Y iè tat ieft, ufapmyż tedy temu Zamknienie 
mitemu Danu, że wfelfim pracom 
nafym w Eaż0ym ftanie blogofławić 
bedie, Oodawaiąc nam pofiufeńż 
fiwa, wiaty, pilnośći, í innych tat 
Gielefnydh iato tóuchownych darow 
dotego potrzebnych. 

A ty wpedymogący Danie "Jezu, 
ttoryś powiedźieć raczyf że bes Ciebie 
nic możemy, i znacznieś to otazał: 
raczże famby0ś zawfie przy nas taftą 
i błogofławieńftwem fiwoim $, abyz 
śmy według woli i ffowa twegoś. 
prace wezwania nafego wytonyć 
wali, iw boiażni twoiey to, co 
nam należy , fprawowali, a zatym 
nietylto doczefhe, ale t wieczne bfoź 
dofiawieńftwo w Eroleftwie niebież 
ftim otezymali, Amen, 


DAAA AARAA AR AAAA HOC ARA 


Na ofa niedziele poswietey Troycyy 
Ewanielia u tatteuga S. W Rod. 5. 
(nien powiabat wam: teżlinie bedzie obfitha fprawiedlitwoŚć 
waga, niż nauczonych w Biómiej Fatyzenkow, żadnym fpofo- 


beim nie wnidźiecie Do Froleftwa niebieftiego+  Otyfelióćie (3 racao 
so ftatryni: niebedźieg zabiiaf ; a Ftobyfolwieć zabit, bedie winie 


33 2 fadu. 
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fadu. - Ale Jawam powiadam: 


NIEDZIELE 
iż £ożdy, Ftośie guietwa na brata 


fwego bez przyczyny, bedźie winien (adu: a frofolwief rzecze bratu 
fwemu Racha, bedie winienradp: a ftofolwief rzecze błaśnie, bes 
diie winien ognia piefielnego. Ataf ieślibyś ofiarował Dar frosty 
naoltarzu, afambyó wfpomniał, iżbrat twon ma co przećlwFo tos 


bie: Zofia tam Dar twon przed 


sttorzem, a depdi: pierwey Sie 


poicdnan z bratem twoim, a potym przyfedfy ofiarun Dar troon: 
34004 Śle z przećhonifiem twoim rydhio, pofiŚ tefi znim w drodze: 
bycie madi przećiwniEniepodaf fedźtemu,a fedźiaby cie podat fludze, 


ibyfbyć wrzucony Do wieżienia. 


saprawdeć powiadam: nie wł: 


nidźieg stamtad, pofibyś niecddaiDo ofłatniego pieniażfa. 


\ adna tzecz, Cbrześćianie roi 
mili, wietfep bolaśni w luz 
ć Oślech nie czyni, iato Eiedy pod 
taftą co tomu roztażą, Rzetl Fiedyś 
Jozef do braćifiwep w Egipcie, nie 
1Moy.42, Sględacie oblicza moiego, ieśli 3 fobg 
- nie przywieOżiedie brata fiwego miod- 
fego. UIętli śię tyd ftow, iftarali śię 
3pilnośćią u oyca, żeby go 3 fobą 
przywiedli, "feden rzeft : ZabiyOwu 
fpnow moichyieżlić go naża0 nie przyż 
wiodg. 2 Orugi: ieślibych ći go naz 
380 nie przywiodł, niechayżeć 34 to 
winien bede, aż dośmierći, 2Abfoloz 
mowi Eazał powiedźieć oćiec, nie 
ogląda oblicza moiego, Czegoś ten 
człowiet nie czynił, żeby tylEo mogł 
wióżieć twarz oycomftą. A3 teżi 
naofiatet powiedżiał, tTirchay teraz 
oglądam  obliczność  trolewftą, 
wat teślim winien, niechże mię taże 
zabić, Obaczćie iato fobie IuOśie cuz 
dzą tafte ważą : Dźiślamowi do nas 
wfyttich Dan Jezus: ieśli nie bedie 
obfitowała fprawiedliwość wafia 
wiecey niżeli nauczonych w pismiei 
Saryzeufiow, nie wniośiećie ôo Ëroz 
leftwa niebieftiego, Jatobyrzetf: 
2Bam,14. Sie oglądacie ant mnie, ani troleż 
fiwa motego, ieśli Satyzeufow w 
fprawiedliwośći nie przewyżpyćie, 
Strafne to zaifłe fflora, Etore nie 
„Jozef, nie Dawid, ale Spn Boży ôo 
nas mowi, natatie oftre ffowa, Ero 
ślę nie prselgťnie* Piotrowi S, rsett 
Pan Jesus: Teslić nog nie umyię, 


nie będśiep miał cząfiłi zemną, Aon 
mu powiedźiat: Danie, nie tplEo noz 
gi moie, ale i ręce i głowe, Byle Ian. w, 
cząjtti 3 Panem "fesufem nie utraćit, 
wgytto podług woli i roztazania iez 
go czynić chce, A nam o co innego 
iożie, edno o tęż cząfttę, o ttotą i 
Piotrowi * 4 tat uślluymy , żeby 
fprawiedliwość napa byta. obfiefia 
niżeli nauczonych w pismie i $aryz 
żeujow, Recz ponieważ i gnoti nul- 
la cupido, przyfluchaymy śię wfyte 
tiemu porządnie, roz0żieliwpy 
ŚŚwanielig na trsy częśći, 
YD pierwfiey roztazuie Dan Jezus, 
aby fprawiedliwość nafa Chrzez 
śćiańjta przewyżpała fprawiedliz 
: wość Saryzepftg, 
YO drugiey, Ola obiaśnienia tey 
propozycyi, wytlada piąte przytaząz 
nie Boże : nie będźiep zabiiał, 
trzećiey, 00 zgody ibraterftiez 
go poiednania 3 wieltą pilnośćię 
upomina, 
Mieltg, wierśćleż mi, i Bogu miz 
łą, a fobie pożyteczną rzecz uczynicie, 
ieśli 3 pilnośćię fluchać będśiećie, oco 
profe. 
Pan Jesus, Etory ieft forawiedliz 
woséig nafig, i poświęceniem naz 
fym, niech nam3 obu firon biogofiaż 
wi, Ymen, i 
3 tliefprawieoliwośći maige Eies L 
dyś tatać Iud Żpdowfti Proroë Część. 
Micheaf, wołał mowiąc: Stuchay: 
ćie wpyfcy narodowie, niech fucha Mich. 1, 2. 
-żtemia 


hryzeń- 
fowieco 
acz ? 


| Przyczyn 
czemu for: 
wiedliwość 
Rryzeu: 
tów nie 


dokonała 


I. 
była merę 


dzka, 


LNY 


Faryzew- 
fzowieco 
Zacz ? 


Przyczyny, 
czemu fpra- 
wiedliwość 
Faryzeu- 
fzow nie- 


dofkonała 


JĄ I. 
Była mere 
| kudzka. 


Macarius, 


rpa 


śiemia i wpyfito co na niey ieft, ia 
fiuchacze moimili, czyli tu nie mogę 
tychże właśnie ffor zażyć, maiąc 
publice a iawnie, 3 tey Katedry fiowy 
famego Syna Bożego, fprawieoliz 
wość nauczonych w Pifimie i $atyz 
seupow, światu wfpyckiemu żqganić, 
a inną Oalefo obfitpą 1 doftonalfą, 
potazaćrwyfiawić: Przeto fiudhayz 
ćie wfyfcy narodowie, i ty śiemio 
człowiecze Eażdy śmiertelny, poymiy 
to co Dan mowi: Jeśli nie będźie 
obfita fprawiedliwość wafa, niż 
nanczonych w pifmiei $aryżeupow, 
żadnym fpofobem nie wnioślećie do 
troleftwa niebieftiego,  Strapne 
zaifte fiowa. Chcemyli wnióć do 
Eroleftwwa niebieftiego, trzeba abyśz 
my mieli obfita fprawiedlivoość niż 
żeli nauczeni w pifinie t Saryzenpoż 
wie, Sarpzeupowie byli na on czas 
miedzy ludem Żdożym naprzedniepśl, 
iato w naucetat teżiw żywocie, Do 
ponieważ wytładalizaton i Droroti, 
tedy też byli Severiffimi exactores 
zatonui Drototow, Struóna tto 
znimi w przeftrzeganiu zatonu, i 
oyczyftych uffaw porownać miał, 4 
wżóy iednat Pan Jesus, (prawiez 
oliwość idy iatoby niedoftonałą 
odrzucz ipotępia. 5 iatich przyczyn, 
fiuchayćie, 

Pierwfa , fprawiedliwość idh 
była sgota humana, to ieft luOzta, 
Yta fiwoie tylEó uczynti patyzali , iro 
cnotach włafhych nadżleie potładali, 
abo iatoonich Żutag S, pifie, ufali 
w fobie, iatoby bylt-fprawiedliwi, 
Bo rozumieli, że 3 włafnydh UczyNnz 
tow mieli byi ufprawiedliwieni, nie 
biorąc nic ant 3 miłośierdśia Bożego, 
anis fpramiedliwośći abo zafług taz 
fti Chryftufowey, Lecs wielce w tym 
błąośili, DOfelEa bowiem fprawiez 


oliwość luozta beż Cbryftufa przed” 


Bogiem nic nie ieft, Do isëo moz 
wić bez ięzyta, chodśić bez nogi, praż 
cować bez rętuieft rzecz niepodobna, 
tat też sbawienia i ufprawiedliwież 
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nia doftępić, bes Chryftufa. 33u 
pełnośći iego, mowi Difino, wśięliz 
śmy wpyfcy tefte za taftę. Paret $, 
też żeznawa w liscie do Kdzymian tez 
mi fiowy: bywamy ufprawiedliwie 
ni darmo tafta iego , przez o0fupieś 
nie, ttore śię ftało w Chryftusie Jez 
zuśie, Etorego Dog wyfiawił ubłaż 
ganiem- przeż wiarę we ttwi iego, 
Towfytto pominawfy Sarpzeupoz 
wie, fami na ślę patrzyli, i fami 3 
śiebie fprawiedliwośći putali, Baz 
czym fprawiedliwość ich nie byta 
ooftonała, 

Druga, fprawiedliwość idh byłą 
tozpołowiona, Doigtylto w [praz 
wach i uczpntadh powierzchnydy 
potładali, nienie wiedząco wermnęz 
trznych, - 2 prawośżiwa fprawież 
oliwość nietplEo żwierzchu, ale i3ez 
wnątrż pochodśić ma. Saczym toż 
tazuiąc Dan Bog ofiary ftarozatonz 
ne „nie tylEo miefo , ale też twnętrje 
nośći £azał ofiarować, a ofobliwie 
błonę owe Etora ieft ototo podrobia, 
Oaiąc żnać, że on w ofidradh uczynź 
tow i myśli napych, nie tylEo poz 
zwierżchnych, ale też ftwewnętrznyd) 
poffug chce, a zwłafcza ferca tdufe. 


Rzym. 3;2)> 


Iar. 24» 


II. 
Rozpoła- 
wiona. 


przeto też powiedział pries ProroAlza. 29,13. 


ta mowiąc: lu0 ten wargami mię 
tylEo zći, a ferce icno Oaletie ieft 00e 
mnie, Gzeqgoże w Saryzeufach nie 
byto, flufnie gani ich fprawoiedliz 
wość, 

Trzecia, fprawiedliwość gary 
zeuow mie zmierzała Eu temu Eońcoz 
wi, żeby śię podobali Bogu, aletylz 
Eo luożtom, © czym fam Dan świadz 
czy mowiąc:  wfpyttie uczynti fivole 
czynią , aby byli wióśiani o0 Indii, 
Podobni byli nierządnicy , tora śię 
przeto firoi, aby śię podobała luz 
OSśiom, o Bogu ani myśli: tatże też 
właśnie i oniczpnili, _ Żeczpraź 
wóśiwa fprawiedliwość nie futa 
fiwoiep włafnep chwały, ale tylfo 
chwały Bożey. Yritomu tie nie usiz 
tuie podobać tedno famemu Dogi, 

533 00 


TII. 
Ku złemu 
końcowi 
zmierzała, 
Matt. 23. 


Iv. 
Zmyślona. 


Matt. 23. 


362 
ôo czegonpominaląc też Dan „Jesus 
przytładem 00 iafmużny rożiętym 
smowi: firzeżćie ślę, abyśćieiałmuże 
ny wafiey nie czynili Ola tego, abyście 
byli wioślanio0 Iudźi, Boiato cnoz 
tlima małżonEa nie ludźiom śię Ewoli 
froi, ale mężowi: tat też prawy 
Cbuześćiań(tt człowieć uślluie, nie 
żeby śię podobał ludżiom, ale Bogu, 

Ezwatta , fprawiedliwość Saryz 
zeugow byta smyślona. SŁą0 id) 
pypotrytami czefto swat Dan Jez 
zus,  Umielić oni pofławię świętoż 
bliwośći ftroić, 30ali śię luożtom ng 
bożni, iatoby trzeciego Onia 3 Panem 
Bogiem gadali: a w rzeczy famey 
obiudą a niepczyrośćią pachnęli, 
przeto ich też grobom pobielanym 
Dan Jezus przypodobywa mowiąc: 
podobni tefżeśćie -grobom pobielaz 
nym, Erore wierzchu zda0zą ślę byos 
cudne, wewnątiż pelne fą tości 
umartych, i wpelatiep nieczyftośći: 
tatże i wy, swieczchu ż0aćie sig luz 
ośiom fprawiedliwi,. a wewnątrz 
pełni iefteśćie obłuonośći i niepraz 
wwośćit. DPogli coś Saryzeupowie 


- na firufa, o Etorpm fob pacyent 


V. 
Falízywa, 


Luk. 18. 


Pfal. 143, 2. 


Luk. 18. 


Bożymowi: jema pierze podobne 
rarogowi í iaffrzębowi, ale prętEoż 
śćrich niema: tatże toni mieli podoz 
bierńiftwo pobożnośći, ale ślę mocy 
iey zaprżeli, 

Piata i offatnia, była fafpywa. 
Beż uznania grzechow. Dosie mieli 
34 fprawiedliwe, i pogarózali innez 
mi. A Difino mówi, że fprawiedliz 
wy famego siebie napierwey oftatza, 
czego oni nie czynili, Dawid mowi: 
Danie, nie wchodś w fa0 3 fuge 
twoim, abowiem nie będźie ufpraz 
wiedliwionp przed obliczem twolm 
Zaden żywiący. A oni zaś maiącsię 
ża fprawiedliwe, mowili + nie ieftem 
iato inni luożle, 

Gbaczćteż iuż , a rosfądŹcie, zacni 
audytorowie, żtych piąći przyczyn, 
ieżliż nauczeni w Pifimie 3 Saryzeuz 
gami, 3 fprawiedliwośćią fiwolą, 
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ttorą śię tat wielce chlubili, przed 
Panem Bogiem ftangé bez nagany 
mogli: żadną miara, © tat chcez 
myli wniść 00 troleftwa niebieftiez 
go, potrzeba ślę nam 0 tnpą daleto 
dogtonalgą  fbtawiedliwość poz 
fiarać. 

Coż to ża fprawiedliwość : Difino Sprawiedli- 
mowi: nie 3 uczyntow fprawieoliz wośćchrze- 
wośći, ttorebyśmy czynili, ale 3 mię ka. 
tośierdśia fiwoiego z3bawił nas Bog, 

i ufprawiedliwił nas darmo przez Tts 
wiare, itonie 3nas, dat to doży, nie 
4 uczyntow napydh,ale 3 tafti Boley, 
Tu ztą0 zrozumieć możecie, iatiep 
fprawieoliwośći Dan Jesus po nas 
chce, to ieft, Eioraby pochodżita „non. 
ex noftro merito, fed ex Dei mife- 
ricordia, tato ©yeronim SB. moż 
wi, nie 3 na$ey zafiugi, ale mitosiegrz 
ojia Bożego, : Dan Bog nie znayź 
ouie wnas nic, Ola czegoby nas zbaz 
wić i ufprawiedliwić miat, a priez 
Gię nas3 tafti ftvep ufprawiędliwia í 
zbawia, 

Spytatto: Fłą0 więc ta taflai Zkadta 
fprawiedliwość Żożai o moy naz pamiec 
milpy Cbrześćianinie, nistęd ieonoż 7 
zafiugi Ebryftufowey, ftory śtenam 
fiat od Boga fprawiedliwośćią, iieft 1Kor, 1. 
£ońcem żatonu, Eu fprawiedliwośći, 
tażoemu tory weń wierzy, Ten Rzymie. 
fprawiedliwy Dan, na zamianę 3naź 
mi tóżie, 3 nami mowie ttotzy wen 
miersymy, grzechy nahe ną sie bierze, 
afprawieoltwość nam fiwoię podale, 
i3 tafti przywłapcza: © czym wy 
tażnie Apoftof w liśćie do Rorynz 
tow pie w te ffowa: Ten Ftory nie L 
znat grzechu, ftat śię grzechem sanas, 2 Kor. 5:26 kadkczny 
abyśmy śię my fiali fprawiedliwoż 
śćią Bożą wnim. Przez co * przeż 
wiarę, właśnieiato i AbrabamowWi, Rzym. s 
góy uwwierzyf, poczytano byfo tu 
fprawieoliwośći. 

Uii tat ieft, ftrzeżmyj ślę Satyżepź 
ffiey w czynieniu dobrych uczynłow 
prefiumpcpi, nie w nich pułaymy Bernh Ser. 
fprawiedliwośći, ale m Chryfłuśie 57. in cant. 


Donu 


objećtio. 


Rzym. $. 


Rzym. 5. 


Lib.r.contr- 
Pelag. 


llętoboy- 
ira rodz 
Itiaki, 


| 
| > 
| ©bjedtio. 
medie | 
chrze: 
ika | 
iSi 
EN 
MAA 
| E. 
| pi 
„cont. | Część. 
ge | 
| 
dta 
wiedli: 
kę 
rr HM 
MRG 
| 
Mężoboy- 
| 
| troiaki. 
I 
Ne Serdeczny. 
[+ 
Lh 
| 
tlan. 3, 15, 
Gniew 
ase || dwoiaki, 
gak jl) 


Panu napym, pries wiatę. Lafe 
wfyttoprzypifuymy, seffugom byź 
namniep,  Uczyntinape idązwtym, 
froryiuż ieft ufprawielliwiony, a nie 
uprzedzcią tego,ttory ma bydŚ ufpraz 


. wieoliwiony, 


A żebyś nie rzekf: totedy nic po 
tuczyntach dobrych: 00powiedam, 
żetym potrzebnieyfie fa , aby Fażdy 
oświadczył imi wiarę i fprawiedliz 
wość fwoię, Żdogożie tego nie bez 
osie to nafa fprawiedliwość wni- 
weca popoźle, iznowu śię w niepraz 
wość obróci, 30obrych uczyntow 
poznać człowieta ufprawiedliwio 
fiego, tato Orzewo po owocach. 

Pecs podśmy iuż 00 wtotey częśći, 
3% taż09 wiedżiał, w czym tieto 

nia byt doftonalga fprawiedliz 
wosé napa, nað fprawiedliwość 
nauczonych w Difmiei Saryzeu ow, 
awłafcza co śię ttnie fpratoiedliiwo2 
śći uczyntowep, tora nas ufpraz 
wiedliwia przed [u0żmi, tedy to Pan 
Jezus obiaśnia wytfadem piątego 
pużytazania: nie będśief zabitaf, Saz 
ryseupowie to famo 34 grzech mieli, 
Kiedy Ero ręką człowieta zabił, Lecz 
Dan Jezus utazuie im to, że Dan 
Bog w tym przytazaniu, nie tylko 
morderftwa pozwierzchnego, ale i 
czego infego zatazał, Do mowi: 
Sftyfeliśćie, iżrzeczono ieft fiatpm: 
(lie będźief zabiiał : a Etoby zabił, Dez 
ośtewinien fądu, Ale ia powiedam 
wam: izarazem tładśie inny troiati 


ftwa rodzay rodzay mężoboyfitwa, gdźie tatze 


to przytażanie bywa przeftąpione, 

Dierwfiy bywa popełniony ferz 
cem, Ten utasuie Dan fezus w tyd) 
fiowiedh : Kazdy tto ślę gnieroa na 
brata fiwego bes przyczyny, będźie 
winien fądu. Tufłypyćie, że mężoż 
boyftwo nie retą tylto, ale i fercem 
bywa popełnione, Botażdy coniez 
nawiośi brata fiwetgo, meżoboycą 
ieft, A wfatże maćie wiedźieć, Że 
gniew Owoiati ieft s ieden flupny, 
rugi nieflupny, 
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Gfufinie gie gniemwa Eażnodśieia 

na wyftępti fluchaczow fiwoidh, ftu- Słufzny. 

gnie sie gniewa przełożony na po02 

dane, rodźice na niepofiupne Ożiathi, 

preceptor na niepilne opfeyputy, goz 

fpodatz na niewierng na uporna czeź 

ledte, Tatowy gniew nie teft załaz 

zany, Do nieofob, ale wyfteptow 

hienawiośi, iato Dawid mowi: 

STieprawość miałem w nienawiśći. 
Drugi gniew ieftnieftugny, POTY Nzeuny. 

pochodśi bez przyczyny flupnep 3 faż 

mey tylto fiiryti popgdliwośći, nież 

nawiśći, zaz0rośći, Fto ślę tat gnieź 

we, ten iefi mężoboyca, Do sabiigi 

famego siebie, i bliżnego fiwego, Í Zabiia. 

ouge fivoię, Samego siebie zaDiid. Samego sie- 

Bo fobie zdrowie pfuie, i żywota bie. 

uttaca, tato Zlryftoteles pie, utaz 

suięc to, żew ten czas tiedy śię cto 

wiet rożgnierwa, Erew śię tofo ferca 

zapala, 3£ę0 choroba nagła, bolenie 

fereca, czafem i śmierć przypada. 

Drzeto tet Syrach nie darmo napiz 

fot, żegniew umnieypa Oni. CHLY3OŻ cpryoft. 

fom S. mowi, że lepgy teft wąż w 

zanadrach., niżeli gniew w fercu, 

Wai bowiem w zanadrach,tałówey , 

foody nie czyni, iatą gniew w fercu 

cyni,  Sabfia też gniew i bliżnego Bliźnego. 

fivego, Do człowiet rozgjniewany 

otym ufławicznie myśli, iatoby. śię 

nad bliżnym zemśćił , i gdyby mist 

otaspą po temu, pewnieby mu nie 

przepuścił. też w gniewie nawiete 

śię mężoboyftwa Ożieią, Teodosyuf 

Cefarż rożgniewawpy ślę dał00 


Pfal, rr. 


Lib. 1. de 
Anima. 


Syr. 30; 25. 


> śiedmi tysiecy człowieta w miepśćie 


Teffalonictim pomoróować, Zaz Duly- 


biia też nawetioufę, Żomowi Jan 
Giitotolwiet nienawidśl brata fiez 
go, meżoboycą ieft, 2 wiećie iż wpelz 
ti mężoboyca nie ma żywota wież 
cznego w fobie miefEaiącego, ODbaczz 
ciel iatą ptodę gniero nieflupny 
czfowietu przynośi. Przeto t Dan 
"jezus gniewliwego czyni winnym 
fz0u. 

Difa że owe robaki, Ptore jedwab 
robią 


1 lan. 3, 35. 


In Conce. 
contr. irafc. 


Ii. 
Poftawny. 


Sanhedriin. 


Racha co 
jef 2 


Chryfoft. 


Auguft. de 
verb.Dom. 
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robią fą iat nadtobnieyfe giasna 
gorczyczne, aż ie biafegłowy w miez 
fecztu przy pietśiach nobą, 00 Proz 
rych ćiepta vofiq: Datrzayże aby i 
gniew twoy Erory w fercu finoim 
chowaf, nie uroft robatiem, Etoryt 
Giebiei Oufie twoię zagryśie, lie bes 
przyczyny Bazyli S. gniew zowie 
dzmonium malum, quodin animis 


noftris generatur, to ieft, złością - 


oiabelftą , Frora ślę w umyślech naz 
fydh rodśi, J ootłada, 3e gniew ve- 
luti inquilinus impudens , interna 
noftra occupat, & SpivituiS. accef- 
fum occludit, to teft, iato nieroftyz 
oliwy tomornit wnętrznośći nafe 
pośiada, i Duchowi S, przyfiep 382 
myta. í 

To pieriwfy rodzay mężoboyfiwa, 

Drugi bywa popełniony, poftaz 
wątzapałeniem pożwierzchnym. © 
tym mowi Dan: A Erotolwiet tzez 
cze bratu fiwemu Racha, będźie wiz 
nien rady, toieft, aby fą0 zaśląól í 
raoźif otym co tatowy człowiet wiz 
nien, Etory bratu fivemu mowi Raz 
cba. „AOgleduie śię tu Dan naurząd 
Zydowfti, roty żwanoSanbedtym. 
W tym urzędźie było śieomośżleśiąc 
mężow wybornych, Ooświadczo: 
nych, ftarych, przed frorych trudne 
fprawy przychodśity, Citedy maig o 
tym radźić, coby tatowy csfowieË 
winien, Etoryby rzetf bratu fivemu 
Radya. 

Racha ieft to fiomo Sytyyftie, o 
Etorego wytładźie rożne fo miedzy 
Dottorami Eośćielnemi opinie, Cbryz 
zoftom S, rozumie że toż znaczy co i 
Pronomen Ty , góy fto bliżnego 
fivego 3 gniewu i ze wzgaróy tyka, i 
powieda że Syrpyczycy Macha moz 
wią tym, Etorym mowią Ty, nieiato 
dwiema, ale iat iedoneimu 3 obrzutem 
wzgaroliwym, Auguftyn S, powie 
oa, Żenie ma pewney fygnifitacyt ale 
to znaczy góp.on gniew, tEtoryśmy 
mieli wfercu, ftowem abo znałiem 
iatiem zwierzdhownym otazuiemy : 
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Jato nie trudno 9 to u człowieta 
tożghiewanego, Oczy mia rozpalone, 


ufia zatrzywione, ręcemu Orząjęzyt Defkrypcya 
ślę zaiąta, nitogo niesna, nifomu człowieka 
nie przepuści , rożum w lesie, myśl 1078niewa- 


nie wiem goźie lata, poftamwa mierz 
iona, zewfą0 przytrośći pełno, 
Gregoryuf pipe, iż to fłowo Radha 
ieff vox indignantis, głos. gniemaż 
igcego śię. 

S tyh Doftorow tościelnych fenz 
tencpy wiożimy, Eiedy Eto bliźnemu 
fwemuznati gniewu połazuie, bądź 
zgrzytaniem , abo plwaniem, abo 
twarzy. odOwracaniem, żamatfczee 
niem, załrzywianiem nofa, geby , ten 
mu mowi Hacha, iieft tatże mężoż 
boyca, iafo ow, Frory rętą człowieć 
tazżabiie, dotatowy zarazifiwoie, 
tbliżnego fercezrani, , Swoie, żeśię 
tozgniewat, bliżnego 3aś, że go 00 
gniewu pobuożił, Jaczym nie źle 
Ehryzoftom, cztowieta rożgniewaz 


nego zowie ludibrium diaboli, IgtZY= In Gone. in 
* Lazic. habis 


fttem Oiabelftim. 
Todrugi rodza mężoboyftnwa, 
Trseći bywa. popełniony ffowy 
ufczypliweimi.  ©_tym mowi Pan 
„jesus: a ttotolwiet rzecze bfaśnie, 


bedjie minien ognia piekielnego. O7 


fz0źćie sie tu przytaćiele, małżontoż 
wie, fąśledśi, Etorzy. fobie czeftotym 
fiomem doteżdZaćie, i nie umiecie nig 
ieono złorzeczyć a przetlinać ieden 
drugiego.  Gtośćie fo mężoboycy, 
tat Oobrze iatoiow,ttory miecz abo 
tiy wsiąwfy, bliżnego zabiia, A3a7 
tym bywa 3 wastaż0y winien ognia 
piefielnego, 

rO Grvecfim tetśćie ftoi gehenna; 
i ieft przezwifto niettorep doliny nie 
daleto “Jeruzalem, góźie nietiedy 
"fraelczycy bałwochwalftie fyny 
five bogom fivoim palili, O0 tey 
doliny nazwany ieft i ogień pełielny 
gehenna. - 4 ieśliżten ognia pietiel 
nego winnym ieft, tory brata fiwego 
błażnem nazywa, a coż aleto: więz 
cep ten, trory go bfaznem. czyni, 
wśiątwfiy 


nego. 


Lib. zr. 
Moral. 


ta. 
IL 
Słowny, 


Gehenna 


Szefte pr? 
kazanie, 


Siodme 


przykaza: 
NiE, 


| 
Bolkona. 
łośczakor 
IE Obrześcią 
kiego, 


Cge, 
Nauka 
Niika 


I 
Obraza 
tem, 


typcya 
ieka 
iewi 


jonc. in 


ic, habi: 


eni 


| 


| 


| 


wśsiąwfy mu wpytto, przes niefpraz 
wiedliwe prawo, abo przez gwalt, 
abo przez oputanie: abo ten, tory 
opoiwpytogo, ints błazna śmiepti 
Pbieczyni: zaifeiten ognia pietiek 
nego obawiać śle moe, 

Teć fa trzy rodzaie mężoboyfiwa, 
toremi piąte przytazanie 203e, 
pozwierzchnego rwie przelania naz 
tupone bywa. -A cosie o iednym 
przytazaniu mowi, to te3 io órugich. 
pDowiedźiał Pan Bog: nie będzie 

Sząfte przy- cudzofożył: Eros cuozołoży + mie 
kazanie. . tylo ten, ttoty cielefne cudzofofiwo 
popełnia, alei ten, roty na iatą perz 
fongs pożądliwośći gląda iuz myśli 
ferce fiwe pomazał, i fplugawił, Jez 
pese powiedział Dan Bog: nie bez 
Osip Erast: tto3 Eradnie:. tzali tylko 
ten, Etory Eomu ftlep, Eornore mytuz 
pi, miepet urznie, wypperaz 0 nie 
zaifte, ale i ten, Etorp przez iatątol/ 
wiet chytrość, bliżnego frwetgo opu 
fiwa., ż0za038, ABS ten, ttóry Się 
niefprawiedliwie obchodji w tuz 
piach, w miaradh , w zapifach 3 bliżz 
nemi, © inżych przytazaniąch toż 
śię rozumieć mą. 

Bofkona. -= ©baczójeżtuiuż że daleko więtfa 
tość zakonu {eft dOoftonałość zafonu Cbrześćiańć 


Siodme 
przykaza- 
nie. 


Chrześćiań- 
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fkiego. 


fEiego niżeli Saryseyftiego. Sary 
zeupowie mieli na tym dofyć, że rętę 
nitogo niezabiiali, ale gniewu, niez 
nawiśći bliżnego, fow upczypliz 
wych za grzech fóDienie mieli, Oni 
mężoboycy czynili winnym fgôu: a 
Dan. Tests tego, Etory śię gnievoa, 
fzdu winnym oPazuie, 

Duzyftępuie do trzećiey częśći, 


Us GQeby tto nie rzetf: iużem sie 367 
Część,  dwiodł, i bratam fiwego rozgnież 
Nauka „ WAŁ, przefiąpiłem Dańftie przytąż 
dwoiaka, ganie: tedy podsie zatym Owoiatą 
iy nautę : iednę temu, Etory rosgniez 

wawfy gie, bliżnego fiwego obraśił : 

drugą temu, tory obrażony ieft, 
I: Dierwgą proponuie Dan. Jesus 
Qbrażaią- temi ftowy: ieślibyś ofiarował dav 
cemy: twoy na oftarzu, a tambyś fobie 
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wfpomniał „iż brat twoy ma coprzez 
ćiwto tobie; zoftaw tam asr nvop 
przed ofrarzeni, a 00ep05: pierwey 
ślę poledngy3 bratem twoini, apò 
tym przykedpy ofiaruy dar twop.: © 
niewymowną Oobtoći i milośći 2002 
fta przećiwto iam,  DDoli Bog aby Chryfo- 
mu na, pówinney czci tcdhwale iento ftomin cap 
febodżifo, aniżeliby śię co miłośći Eu 5- Matth. 
bliśnym napym ubliżyć místo. Bo 
iatoby vzeti: niech śle. przerwie 
chwafa motaniech śię odwlecze ftu- 
ba mois, byle się naprawiła miłość 
twota, Szczęśliwy Etotp to uważy, 
iftuttiem famym wytonyma. 
liważcyćież tu tedy, że żadna fłużz 
bai chwała Donu Bogu przpiemna 
byd$o0 nas nie może, Erorg z miłośći 
braterfiey nie póchodźi,  Obyżena 
to pamiętali owi, Etorzy 3 nieprzyź 
iażnią £u bliżnemu,00 ftolu Dańfriez 
go,abo ôo modlitwy abo do ołtarza 
przyftępuią. Boćimoolitwa i iaf 
mużna ieft ofiarą wóżiecznę Panu 
Dogu,  Atatlepieyieff modlitwę 
opuśćić „a, Ola ziednanią brata, wyż 
bieżeć, Taťći uczynił "fan Patty? Jan Patry- 
archa  Aletfanorpyfti , Ftorp góy archa Ale- 
iedneggo czafu wieczerzaDańf(tę admi Kondryy- 
niftrował, maiącmomić paćier3, 7 it 
fpomniał fobie że ubożuchnego Ësiez 
03a utrzywoóśił iz urzędu niewinnie 


Obfervatia. 


I stoyt „saras poruczył Opatonowi, 


gbytpm czafem modlitwe tedne moż 
wit, i tat olugo powtarzał, potiby 
gie nie żwroćił,  Dopedf w tymró0 
onego tśiędza, i upadfymu unog, 
potórnie go o o0pufczenie prośl, I 
przeieonawfy go, dopiero śię doof 
tótżażwrodił, t.paćierz weðtug poz 
uząd£u śpiewać począł, 

Catóiby 3aifte bys. miało, ale © 
iat ich śiła do oftarza tóżie, natto 
tych brat niewinnie. ftrzynod0zony, 
fpotwarzony , płacze, ffwirczy „00 
Żoqa o pomfie woła. -Jafo Olą 
mitego Boga ma Dan Bog na ofie Cyrillus 
re człowięta ta£owedo meyrzeć ; piz Hierofoly- 
fe Cyryllus ©yerozolimiranus, że mitanus, 

Aaa Chre 


Lib. de co- 
hibit. Ire. 


Upormnie- 
nie. 
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nemt 
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Ebrześćianie pierwpego tosćiota 00 
tommuniitoge, całowali ieden ruz 
giego przed oftarzeńgpocałowaniem 


* potoiu, na znał i oświadczenie miz 


fośći braterftiey, Że icen przećino 
Orugim nic nie mial osis istimi 
oczyma śmiej ną iErew Pańftę 
poględać: iatimi ujty śmiej oboie 
przypimować: fato śmiej przed 
oftuczem tlęczeć £ ponieważ Dan 
Bogna ćię woła: (Miłoślerożia chcę, 
a nie ofiary: 2f ty miłośći w fobie nie 
map, iedóno qgnietwliwy ia0 w fercu, 
ptzećiw bliźnemu fwoieru ? 

Dige Plutarchus o Zlryftyppie Şiz 


tożofie, że wieltą przylażń wiodąc 3: 


śEpynem oratorem, przydało ślę mu, 
że ślę 3 nim pogniewał, tato to csefto 
miedzy nabliżgemi i namilfemi byz 
wa. Jeden przypedpy rzecze mu: 
O Ariftippe, ubi nunc amicitia ve- 
ftraž A goźleż teraz ieft, o Aryftypz 
pie przytaśń wafa,  ©_opowiedśiat 
Aryftyppus: Dormit, f(edegoeam 
fufcitabo , tó ieft, śpi, prawi, ale ia 
ią obudze, ipopedpy 05 <Epyna poz 
iednał ślę 3 nim, PowieOzćie, profe, 
fiuchacze moi mili, ttory to teras 
Cbtześćianin uczyni £ napóunią śię 
tacy, Ërorsy 00 EilEunaftu lat w gniez 
wież fobą miejtaią, a opoiednaniu 
ani myślą. i 

ie naśladuycie ich wtym, moi 
namilśt, napifćie fobie tam gOźie moz 
olitwy oôprawuiećie, abo Oayćie nagz 
pifać wielłiemi literami: Vade, re- 
conciliare fratri tuo , to teft, 103,poz 
tedonay ślę 3 bratem twoim, tiandat 
to Boży, nie trzeba go letce ważyć. 
Boten Etory go wydał, tHonatcha 
nad monatchami, Dan nað pany, 
JArol nad Erolmi ieft, draćiaśmy 
reż, nie godśi ślę nam bez miłośći w 
domu Dańftim miepEać, 

Secs fłuchaymy, co też ża naute 
Dan Jezus ftronie obrażóney Odie, 
Mowi tat: 3g003 śię 3 przećiwniź 
fiem twoim rychfo, potis ieft 3 nim 
w robe; by cię fna05 przećiwnił 


« 


Żak 
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-śiega. 


nie podał fędSiemu, a fedżiaby éig po: 
bct finde, i byłbyś wrzucony 00 
więżienia, 

Żywa to, że obrażona firona rosz Pobtulki de 

maityd tecgiwerfacyy, prerogatyw pojednanie. 
zażywa i przeftrzega, í 00 poiednaz * 
nia przyftąpić żadną miarą nie chce. 
2 tat troiatie tu motywy Dan Jezus 
utazuie, Erore nas 00 brąterftiey rez 
toncyliacyi tiggnać matą. Stuchay: 
Gie profe.. f 

Dierwfia teft trotłość i niepe 1 
wiość żywota, trora die zamyka m Krotkośći 
tym ffowtu cito, rychło: 39004 śię niepew- 

3 przećiwnitiem twoim rychło, Ach YW 
mizerniómy Iu0żie na świećie, lada > 
tiedy może nasśmierć żapść: atto 
w gniewie umiera, Źle umiera, umie 

ta bowiem bez miłośći. LIifośći nież 
maiąc, niema Boga, niema fiumnieź 
nia, nie ma zbawienia, Cożtedy rez 
oznitu mowi: Qopufcze mu, ale 
śię pierwey mufę żemśćć, abo gong 
rzeczy potrzymać, żeby Orugi taż 
wiedźiał iato mię mana śle gniewwać, 
$Tie wie nieboże co mowi, Oro 
śmierć za tobą ftoi, i iuż ći0o garota 
Dog ćię przefłtzega i mowi? 
"feonay ślę rychlo, a ty odtfadap. 
©fputap, zawiedŹief sig nieboże, O3iŚ 

to czyń, co wiedźieć będŹiepii Oo tutra 
Żyw, 

Druga pobudła ieft, rożnośćży, U: 
wota przypłego o0teraśnieyfeqo,Do > 22 2y: 
śmievći prośno się będśie IeONAĆ, miegoite. 
prożnóć odpupczać, Przeto mowi raźnicy- 
Pan-fesus : Dotiś ieft w drodze, zego. 
Tatdiieft zaifie, połiśmy tu na tym 
świećie, możemy i 3 Bogiem t zbli 
śnym przppść óo tafti Lec3 po śmietz 
ći.czafu więcep nie bedjie, Cam boz 
wien bywa odpuficzenie, GOŹIE i GTZEZ In orat. de 
chu popełnienie, mowi Y Tazyanzez laudib. Cza 
nus,i prożno fobie człowiet po smiet- far. 
ći obiecnie, czego sa żywota omies 
pat 

Trzećia pobuóta ieft, wieczność _ III. 
torania: ttorą utazuie-Pan Jezus Wieczność 
w tych fłowiech, góy mowi: YTie karania, 

wyni 


I. 


Tra, 1 
tont. DE* 
metrian, 


Zamknie 
nie, 


| 


yozyn 
temu śi 
Emanieli 
Hmczaś 
Byl, 


lanie, 


kida 


Tra'r 
cont. De- 


[| metrian, 


Zamknie» 
nie, 


Przyczyny 
czemu ślę 
Ewanielia 
tym czaśje 
szyła. 


wyniośiej stamtąd, potłibyś nie 002 
dnt do oftatniego pieniążta , to ieft, 
nigdy. Botażapłata po śmietći teft 
niepodobna, ćiemnica tatże nieftońz 
czona będżie, i ża0en ztamtą0 na wiez 
Finiewyniośie, ` © czym ffuchayćie 
profe flow S. Cypryana, ttory tat 
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Oliwość napa, niżeli nauczonych ue 
pifmie i $aryzenfow: ćwiczimy śię 
ufiawicznie w pilnym zachowywać 
niu puzyłazania Bożego. Saden 
gniew, nienawiść, zforzeczenie, niech 
nie będ3ie miedzy nami, A ieśliżby śię 
3 frewtośći trafiło, więc00 przeproż 
penig í odpupczenia pretcy bądźmy, 
żebyśmy, tu ln0śi pochwałę, tu 2004 


Y ty o $rgo0ło wfeltiey fprawiez 
liwości, nafprawiedliwpy Danie 
"Jesu Cbryfie, oczyść fetca nafe 00 
wfeltiey, niefprawiedliwośći, rosz 
minoż miedzy namy. zq00ę i miłość 
btatetjtą, abysmy ią fpofecznie 362 


chowuiąc, troleftwo chwały wież 


Vef fm; Bal mi fead ludu; bo 


adnitzefli: śledm. JrozFazać 


tym otrył, piętnąnaośleie gofpbodaz | 1 
r30m potazał: "Jeonat żeby nie praz REA 
cp tóożorowi fidomu tego przypi(oż TEE 
wali „utazuie imtosciot Doiy w tep Bożych. 
SEwanielit é, Oarwcę tego wfyttieczo, 

a zwłapcza Boga naywyżfiego,Etory 
iafona on czas śieomiorgiem chleba, 
ttrochą rybet cztery tysiace csforwiez 

ta natarmit na pupczy, tat í Ośić 


pipe: Quando ifihinc exceflum 
fuerit, nullus iam locus pæniten- 
tie eft, nullus fatisfaltionis effe-  gatoftę wietuiftą znaleśli, 
ctus. Hicvitaautamittitur, aut te- 
netur, toieft, iey ztego świata tto 
żepóźie, tuż niema zadnego mieyfca 
potućie, niemaf ża0nego dopé uczyz 
nienia ftuttu, Tu żywot abo Utra 
con, abonabptp bywa, 
A Bat ieft, Chrześćianie namilót, 
uśiłuymy3 aby obfita była fprawiez _Eniftey otrzymali, Amen, 
ZK NĄ ARR I N A A A YODA: 
Na siada niedziele po śWietey Fronc 
Eiwaniclia u Marfa S. W Rod. 8. 
A w sneż Dni, gdy nader mwielfi lud byt, a nie mieli coby idli, zimo 
tawh) Jezus uczniow frooich, ; gf ti 
ini czy dnttrwaja przy mnie, anie maiecoby iedh:  Alicżli ie roz 
pufcże głodne Do domow ich, pomdleig na Drodze; abowietni nie- 
Ftovży z nich zDalefa przykii. Tedy mu odpowiedieli uczniowie 
iego: zładie te Fio.bedgie mogł nafpéié chlebem tu na pugczy? 3 
foytafich ;- wieleż maćie hlebom? n A 
fudowi, żeby uśladfna żiemi: awziawgy one Siedm chlebow, podsie 
fowatwfy tamat, tdawał uczniom frost, aby przed lud fładli: i 
gladli przed (ud. Mieli też troche rybe, Frore pobfogofiawiwy, 
fazafisneprzed lud Faść. Jedli tedy, t nafyceni fa: 1 zebrali co 
zbyfo ufomtow gied Fogow. U bylo tyh co ieDli ofolo czterech 
fydiecy: 1 rozpuścić ie, 
JE nie bes przyczyny, Cbrzeź 
R) ścianie w Panu mili , przodŁoż 
wienaśt , te przeczytaną SE2 
wanielią , 0 tym czasie w Pościele 
Bożym, tu czytaniu poftanowili, 
Mieli do tego poważne przyczyny 
ipobudti, a miedzy in$emi, tetrzy, 
o Pietwfa, uznawanie dobrodżiepfiww 
Bożych. Piętnie Dan Bog pola i 
sgrody, utodźaiem i;bożem tożmaiz 


wielkie fiwórzenie żywności s tafti 


Anaa fivep 


2. 
Dżiękczy= 
nienie. 


Prawe da- 
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fop opatrne, Druga teft osietczyź 
nienie, abpómy tyh tosmyślaniem 
twósbnóżeni, uczyli śię 3 ferc Danu 
Bogiriiedo ńaświętfey oparrzhośći 
fać, iwieczne Ożtęfrczynić, sate taż 
fte, iniqóy niezaflużorą pczodrobliż 
wość ieqó, 3 ttorep otwarta niejtutz 
ezoną a nientrocotą tete fooie, t naź 
pełnia wpeltie ftwotzenie biogofła? 
wieńftwem. Trzecia ieft, prawe oaz 
tow Bożych używanie, abyśmy tych 


row Bożych Sgrow, Etore nam Dan Doy 3 tafti 


używanie. 


E 
Część. 


©kóliezno- 
ści. 


I 


Przyczyna. 


fiooiepś. Ouwa, nienapyche, niena 
zbyttifiniie marnośći, ale firomnie i 
wiernie tu czót a tu chwale Dożey, Tu 
zachowaniu ciata i żywota, ipoZytz 
towi bliśnych napych używali, fłyz 
fac, że itu Pań feżus,non ad volun- 
tarćmi fed adnecefficatem, nie Eiros 
Eofy ale Eu potrzebie lu0. ten natarz 
mit + nafpćif  tódtobiny zebrać roze 
Faza, A iżtat ieff, uważcymy3żtym 


pilney te Ewanielig w tydy trzech 


częśćiich. 

TD pierwfep obaczemy Oobrotlie 
weftaranie, ftoremiat Dan esus o 
fiuchaczach fiooich. 

PO orudiep, chóowwnie ich siedz 
miorgiem chleba i owiema rybami 
natatmienie, 

YO tzećiey, Sbyczayrość montat 
<«udównie natormionego: 

Bycze „abyście ztatą ochotą obrot 
ten Ouchowny ode mnie Ośis przyięli, 
3 iatą ochotą fiuchacze Dańfcy poz 
Earm Gielefny przypmowali. 

Dobrotlitwy Dan Feus, nied 
was obdatuie i przeżegna błogofłaź 
wierftwem fwoim ó, Amen. 
GUgbrotiwe ftaranie Erote miał 

Dan Jezus o fluchaczach fiwoidh, 
Owiema oEolicznośćiami ££wanieliz 
fta wyraża. Ylaprzod0, utaznie 
przyczynę tego fłarania , potym ućleż 
fne ffowa, Eroremi to fiaranie five 
żwolenitom proponniei przetłada. 

Duspczynę utazuie £wanielifta 
owolałą, Dierwpa była wielkość 
luóu, © tym tat pipe Maret s, 
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Göy nader wielti luo byt przy Donu 


Jessie, przy patraćies stę tu (LEWE: Populi fre- 
cyt. audytorow. Danftich, nie Ona quentia. 


tu tplE0 ofoba, tafó w Decanii iaz 
rya śiofira YMiatty, Etora śledząc u 
nog Dańftidh fluchała frowa ieqo, 
Dietulta też oob, iato więc innych 
czófów : ale zebranie mielfie ludu, 
troty sa Panem. Tjezufem choD$IŁ, 
częścią aby cuda iego Boftiewioźiał, 
częścią też aby ffoma iego ś, fudar, 
tTliepodobna była ich gorliwość, 
ża0na in -Oroda nie ieft przytra, żaż 
one mieyfce nieieft odległe, CTicim 
nie teft cat miłego, tato Dan Jesus, 
nic tat flodtiego tato flowo Boże, 6 
też nie Ożiw, że Dan 7fezus o nid iaź 
Eo o O$iatEach fwotch raośi, żeby fe 
opattzpł, 


A rat wioźimy tu, co nam potrze Upownie: 


ba czynić „ żeby nas też Dan Doq 3 
opatrznośći fiwolep é. nie mwypuz 
poat! gutaydie 3 tym ludem trolez 
fon niebieftiego i fprawiedliwośći 
tego,a inne wpyttie rzeczy beóg wam 
priyane, 
Jezufa. i flomwa iego ś. Toé ftatb 
frory nie ginie,maiacy błogoflawieńz 
fwo teraśnieyfego i przygłego Żyz 
wota. To połatm Oufe, 


wfelkim ftowem , Etóre pochodśi 3 
ift bożych. 

le ach nieftetyż, na gnuśność i 
niedobafiwonafe, O iat śle pretëo 
Oatvamyp 00 £ośćciełaodwabić, t7a 
bieśladach stedżieć by i ôo pułnocy, 
nitomu się nie fprzyttzy, 2 w oz 
ściele Eazania fluchać , godśina iedna 
rotiem śię wióż, Dom Żoży 307 
ftaie opupczony , Łażdy bieży 00 002 
mu fiweqo. Oy gofpodarze więcey 
na fwoie pbanOle i czemiefła, niżeli na 
fużbe Bożą tefpełt maćie: iwięcey 
częfiotroć Farczimy niżeli tośćioty 
nawiedzaćie, U wy luOżie młodśi, 
wolicie ślę przechadzEami bawić , niz 
żelina tazanie iść, Owa zewpąd 
ośiębłość wielta, © głupfirwo, paz 
lerńftwo, 


1 


Luk. ie. 


nie. 


Aozmiluyćie sie Pang Matt. €. 


$ Ho nie Cypr. in 
faniym plebem żywić człowieć , ale Serm. de 


jejun, 


Agg. 1. 


pęgnkard. 


d 
| Niedofta- 
tek ludin, 


f Menander 


1 Moy. 47. 


1 Tut. 


Upomnię. 
tis, 


II 
bpa kto- 
Imi Pan 
hinnie 


fie pro 
My $ 


minie: 


d 


Bernhard. 


2. 
Niedofta- 
tek ludu. 


Menander. 


1 Moy. 47. 


Treat. 


Upomnie- 
nie, 


I 
Slowa kto- 
remi Pan 
ftaranie 


fwe propo- 


nuie, 


lenfiwo, Esemu nie raczey 3 Detnz 
paroem mowicie ;, Domine, hzc fit 
mea primia cura, ut te queram men- 
te pura, toieft, Donie, to miech będźie 
moie napierwfe ftaranie, abym cię 
putat myślą czyjtę. To pietwfa 
przyczyna, 

„ Druga byts, inon żebtariego miek 
Finieooftatet „Froty ułażuie SEwanż 
ielifta w tyd) ffowiech: anie mieli 
cobytedli, Udh Gięptaż to rzecz, tiez 
dy chleba mifego nie fiaie, Bes poz 
tarmi cztóriet byos nie moje, ten 
cztowieła zdrowego trsyity, ta głód 
niemap nic ciężgego., © SEgipczyć 
fach pife (oyzeb , 3ew ciepiim gło 
Ośie,Etory byt na ten czas w ŚEgipCie, 
femi siebie i 3 rolami 36 chleb podaż 
wali Jozefowi, ©mieśćie eroso 
limftim tatże Prorot  Jeremiap 
wfpomina, że wpytet lu0 w30ydhaz 
iąc Putat chleba, i Oawat Orogie five 
tlenoty 34 potatmy, aby otrzeżwił 
dugefwą, Atuo tpm ludu, co roz 
żumiecie: BOY im innie ftato chleba, 
co oni myśliliż bacząc to do nich 
Dan Jezus, nie mogt tego na fobie 
przewieść , aby imi chleba obmyślić 
nie miał. 

A tat co śię frafuiecie wy ubodzy 
ludśie, góy czafćóm ani chleba,ani foli 
w domu wapym niema, Lte było 
itu: a Pan napwyżpy stigit 3 taz 
fi fwoiep ś, zczą0Źi i wam, 3na oni 
widśi niedoftatti wafe: wie czego 
wam niedoftnie, i opuścić was nie 
chce: tplfo mu ufayćie, tato i Gi 
czynili, 

Wbroćm$ż zatym upy foe Eu fio- 
wom, Etoremi Dan Jesus ftaranie 
five zwolenitom proponufe: mowi 
donich: Żal mitego ludu, © wóźięz 
czne a przyieine fotos., Yriemab 
nad nie w Ośiśieypey £Emwanielii, 547 
den tu Dana nie prosi, żaden mu nf 
ocznie mowi, a oh powieda: mile- 
reor, mam litość nad ninii, żal mi ich 
frdecznie, © iatoż fg nieptzebrune 
śczodła Oobróći i milości trooley, 
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Danie nag Ocbrocthóy : ożwałsię3 
tym ten miłośćiwy Dam; uiżdawno 
przed tym prze3 Drorofamowiąci 
więtiśnośći moie wsenfyty ślę nad Jerem, 31. 
nimi, 6 bedę iii miłośćiw. Rogoż : 
profe tat wóśięczne a ućiepne fiowa EE 
w nadśiei nie utwirózą  podźćie Zou 
ubóżuchni, a ńiedoftateczni Inożie, 
oglądayćie oczyma wiernemi, <Śpi/ spiżarnia 
Zarnią nieptzebianą wfettich dofiat niedoftate- 
For, ono 00buotlitwe a miłośći pełne cznych, 
prce Sbamdićiela wapego. G©pcowie 
naślwótafimowiąct Ofażnad:naz Pil. 85. 
ymi, Dante, mitóśierośle fiboie, Oroż 
fuż wpytiemu światu iaróne czyni 
Bogi Zbawiciel tafi: miłośierośie 
fiwoie. Mifereor mowi, żal mi tych 
niebożąteł, Coż może by0ź milego 
co wóśiecznieypego nad te flows 
Dańftież NE 
Secs fiudhógiiiy tato ten miłośći TEn 
iwy Dan frowa te fiwoie óbiaśnia. ZEN 
tlważaniem naprzo0 przepłey , PÓZ kie 
tym ninieygey, a naoftatet przypiey 
pottzeby ftri tego: 
© przepłey mówi + tuż, trzy oni i 

trwaią przy mnie, Obacséie ine pil Z uważania 
nierachnie i pamieta Dan chwile i przefziey 
czafy, Procera fłużbie tego s. trawie” potrzeby. 
my, Drzeżtrzy Oni, powieda,trwalą 
pizytmnie,  dadjowwyćieżi wy te Trzy dni 
trzy Oni; pilnośćią,  Doczniy ażóp 7" 
3 was Panu Bogu flużyć zaraz 3 
miodośći, to piérropy Ośień, nie ufłaz 
way w męftim witu, to orugi, wyć 
trmay aż do tóńcaw fiarośći,to (zez 
Gi, Tet fg trzy ofnie Oni żywota nać 
pego natymówiećie, A ieżliż tto w 
tych trzech dniach fiużby Żożep 
omieftoł: wice grzechy five ferde? 
cznie opłatuy, to map pierwpy Ożień j 
ftory śię zowie Dies contritionis, al: 
Ośień fÉrichý, S:3utay potym poz Pt 
ciechy i abfofitcyt w tanach Pane 
ezufowych,to Orgi ośteń,dies fidei 

śień wiary, « naofiateb wfrepup 
s cnoty wcnotę, to trzeći Ożteń dies 
novz obedientiż, Ośień nowego poz 
fiugeńfów. To fg tesp Prórkie dni 
4a 8 3 żywota 


z. 
Uważanie 
ninieyfzey 
potrzeby. 


Be 
Uważanie 
przyfziey 
przygody. 


II. 
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Zywota napego, Etorycy fiużbę Bożą 
odprawić możemy, dies penitentia, 
Oni potuty święte. 

© ninieybey potrzebie i nędży ih 
mowi: niemaię coby iedli, :ı POIO 
pan Jezusniedofiatet ich, że ropytz 
fo co mieli, przeż one trzy Oni ftrawiz 
li, iuż im ani chleba ani żadney ży7 
wnośći nie ftafo , nie maig stę czym 
pośllić, a bes pośliłu człowiet trwać 
niemoże. Hamy tu tedyofodling 
pociechę, że Dogu f wiadome wpytz 
Łieniedofiatti nape. Mie on. imiji 
co unasieff o Oomu,a czego niema, 
Sftyfy rzyć i płacz Ożtateczeł waż 
fych, ludśie ubodzy, ttorp bez chleba 
ipofarmu czynią, Preto i o tym 
zebraniu mowiż nie maig coby iedli. 

© przyfep id nędzy i przygodźie 
mowi: ieślibym ie puścił głodnemi 
do domow: ich, ufianą na broze, 
Ach czecgo3 więcey chcemy: fiybąc 
że nas ten miłośierny a Oobrotliwy 
Den w potrzebie opuśćić niechce: í 
nie Życzy nam, abyśmy głodem 
umęzeć mieli, -24 tat ElaOŚmy nań 
myśliiftaranie nahe, on nas pożpwi, 
on wfpomoże, tiedyi iato beie ra 
czyt, Ubowiem nigdy nie opuśćił 
rych, Erorzy przy nim ftdig, i w mitoz 
śierośiu tego ś. nadżieię mocą poź 
tładaig. 

To 3 firony pierwfey częśći. 

Orugiey częśći opifuie lJaret é, 

SO cudowne natatmienie tego luz 
du: © czym ptzypomina te otoliz 
cznośći,  Pierwpa ieft wątpliwość 
zwolenitow: druga, pytanie Dańz 
fFie o chleb: trzecia, roztazanie Ola 
pofadzema ludu: czwarta, fpofoD 
natarmienia: piąta, futer iego. 

Zwolenicy fłypąc, że ślę Dan o ono 
zebranie ludu ferio poczyna fiarać, 
mowią: undeż zŁądże ie Pro bedjie 
mogtnafyéić chlebem tuna pupczy: 
Tafći rozum Inozti umie: nie patrzy 
na to co Boguczynić może, tyllo na 
to, co oczyma fiwemi widji, KDotali 


£Moy.m, 4-1 płatalitiedyś fpnowie J3raelfcy na 
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pufczy mowiąc: teoż nas nałarmi 
mięfem: tzefł Dan ðo tloyzefja: 
Dam "fa im doftatet mięfa, Etore teść 
beędgnie tylëo przeż ieden Ożień albo 
przez ówa, ani przez pięć, ani przeż 
Ośieśięć, ani przez Owadfieśćia, ale 
przez cały mieśiąc, Sdała ślę to rzecz 


YWoypzefowi niepodobna: Saczym Moyzefr. 


zeff do Dana: Ludu tego żTtorym 
mieptam ieff peśctroć fto tysięcy piez 
ych, a tyś powiedśiat iż im daf miez 
fa Ooftatet, aby iedli przeż cały miez 
śląc: Jzali im będą bić wofy I owce? 
Abo isali ślę zbiorą wpyrtie ryby 
morftież Tos właśnie tu zwolenicy 
mowią , i maią fobie 3a t3ec3 niepos 
dobna, aby Dan na pufczy, gdźie 
ani chleba ani żadney infep żywnoż 
śćinie byfo, lu0 tat wielti natarmić 


miaf,  £o3 śię i Ośiś innego ośleteż Rolnief: 


Cla wólach gdy abo gru0 3boża poz 
biie, abo inba mottość zarasi, że 
urodzaie chybię, to śię ubogi chiopet 
fiafhie imowi: undeż SŻą0 ślę ią 
ubogi człowiet, 3 żoną, żOśiećmi, $ 
czeladfa, 3 bydłem wychowam: 
Stgo Panu cyng odfoże: Ofużni 


tom óługiwypface: S40 zboża na Rzemieśni: 


zaśieweć wezmę: VO mieśćiech tatz 
że,gdy Orogość iata naftąpi,nayOżieg 
ubogiego rzemieśnita, Froremu rzez 
miefto 00 ręfu nie tdżie, O3iateł ma 
gromadtę, í ten się Efopoce myśląc 
fobie: unde: Stądże ślę ta ubogi 
ezsfowiet wychowam: żyto drogie, 
chleb Orogi, sarobëu niemaf : Ośiatz 
ti hegieść, cpn 00 miepłania poź 
trzebazapłaćić, póbor dać, Lecz niez 
potrzebna to melantolia: Datrż ty 
moy namilgy Chrześćianinie, nie na 
to cow domu map, alena doga, toz 
ty ćię i chce imożepożywić, J3 chce, 
świadczy dobrotliwość tego: J3 

może, świadczy wfechimochość, 
Dowtore ffuchapymy co Panna to 
mowi: Pyta zwolenifow, mowiąc: 
ieleż chlebom maćież Woni iemu 
oopowieOżieli śledii: O tata ćichość 
ipotora pananafego, Lhe zfaiał, 
GM 
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1. 
Przyczyna. 


2. 
Przyczyna. 


3, 
Przyczyna. 


Kor, 14. 


oto fwoich, ale prawie przeyrzał i 
puśći mino śię ten wielEt ich Oefett. 
213 śię pyta o chleb, tedyć tego nie 
czyni; niewiadomośći iatiep, będąc 
prówym Żogiem, ale aby żwoleniz 
fom tu obaczeniu przypłego cudu 
oczy otworzył, í wiare w nich wzbuż 
osit, 2 tym naute nam daie, żebyśz 
my uczólwie a tawnie, nie połątnie 
żywnośći nabywali, nie przes Fraz 
Ośież abo rosboyfiiwo, nied) taż0y 
wioślco nam Dan2dog 3 tafti fwolep 
ś.36 pracą napeOaie, Ulczćlwy człoż 
wiet uczćlwie śię Żywoić ma. 
Doteżećie, utazuie nam (Jarek S, 
na Dana Jezufa, że roztazaf zebraniu 
ludi, aby uśiedlinaśiemi, fto nie 
bez ofobliwych a ważnych przyczyń 
pan uczynił.  Pierwfpa, aby ludon 
wsbudźił, tu rosśmyślaniu cudu, Etoz 
ry uczynić miał iDo śladfiy, wnet fo- 
bie pomyślić mogli: Co tu będźie, że 
nam siadać Eaże , a tuchnie tu niez 
maf? 0ofiattow niema, chleba niez 
magź druga, tazał ludowi usteść 
na sieni, Oaięc nam nautę, i teśli 
chcemy bydź 00 niego nafpceni, tedy 
nam według roztazania iego na śiez 
mi uśieść potrzeba, to ieft, patrzyć 
tażdemu powołania fiwego,a 3 pilnoż 
śćią pracować irobić, Boniereboz 
ty, ale zbytnego ftarania Dan Bog 
nam zafażał, i powiedźiał nfty Apo- 
ftolftimi: Kto nie robi, ten też niez 
chapnieie. Trzecia, uczynił też to 
Ola tego, aby nam porządet w tażdey 
rzeczy zalecił, a ofobliwie w Tościele 
Żożym. Do iesliz przy rosd0awaniu 
chleba materpalnego porzgdet mieć 
chdiat: Coż rozumiecie o chlebie Se- 
ttamentalnym ista tam uczciwość ? 
iati porzadet Dan mieć chce: VOfytz 
tie rzeczy, mowi Apoftof, niechay 
będą uczćiwie, i porządnie miedży 
wami fprawowane,  Tuniedh obg- 
czą co czynią Ożiśieyśi Deformato= 
res Ecclefiarum, ttotży cetemonie 
Cbrześćiańftie Eu zachowaniu w toz 
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ściele Bożym potrzebne, iato niez 
przyftoyne, i bafrwochwalftie tone 
Oemnuią i potępiaią. 2 tym obyczaż 
iem nierztączeby mielibudować, ale 
iepcze Oalefo więcey tośćioł Boży 
gatańftą reformacypą fwg puftofią, 
i luOźie profte 00 £Ewanielii S. 007 
fivagatą, Lecz nyrzą czafi fiwega, co 
czynią, j 

DPoczwarte, haftepuie fpofob tego 
natarmienia, ttote od0prawnie Pan 
Jesus tym porządtiem, VTapr3oð 
mśiąt chleb tryby. Mogt to był 
wprawóśie bez chleba i bes ryb 002 
prawić: alenie chćlatporządtu przy: 
rodzonego łamać , nautę nam Oaiąc, 
abyśmy śrzódŁami, 00 Boga Ëu zaz 
chowaniu żywota napego zrządzone 
mi, nie pogarozali, ani ich zaniedbys 
wali. Bo to ieftraczey Boga tuśić, 
siżelimu wierzyć, Non fidei, fed 
perfidiz eft, non confidentiz, fed 
diffidenti, negligere externa, moz 
wi Bernbarous,to ieft, Haniedbywać 
pozwierznych śrzodtow,nie ieft wiąz 
ra, aleniewierność, nie ufność, ale 
wątpliwość, 

Potym, bfogofławił on chleb ityz 
by, pofazuiąc to, iż bfoggofiawień: 
fiwem tego bywatą rozmnożonei poz 
pezęśćione wpyttie rzeczy. Ezczęśliz 
wy chleb Ftotp ten Dan przeżegna, 
ipotomtom sie go nafym Oofłanie, 
Bo” przeżeghanie i błogofławieńe 
fiwotego, by namnieyfy tes chleba 
pomnaża, i żebrać fprawiedlivcemit 
niedopupcza, Deda tego błogofłaz 
wienia Dańftiego tę przyczyne uła: 
suie, żwłafeza, aby nasnauczpł daz 
row Boży 3 nieba ham danych 3 
ożiętczynieniem używać. Pietna 
rzecz, Fiedy gofpodat3 z Osiateczłanń 
fwoimi przed ftofem ftofąc Dana 
Boga o błogofiawieńftwoprośi, W 
naiaopy sie 3 nabożnym utłonem3a 
pizpięte potarmy Ośiętuie, Jato taz 
Fiemu nie ma Dan Bog błogofławić? 
Cbryżofiom S, wfpomina piętną 
forme bfogoffawienia í Ośiętczyniez 
pia 
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nia, ftorey ża tego csafiu używano, 
Btogofiawienie ooprawowali w te 


Hom.57.ad fłoypa: Btogoftawiony Doże, tory 


Antioch. 


nas Earmi$ 00 młodośći napey,Etory 
odief potarm wfpeltiemu ćistu, naz 
pełniy wefelem i radością fereca Maz 
fe, abyśmy, doftatet maiąc, obfitoz 
wali we wpelkim uczyntu dobrym, 
w Cbryfiuśie Jezusie Danie nabym, 
ą ttotym tobie niech bedjie, chwała, 
tceżeść, i panowanie, 3 Duchem S., 
namieti; men. Dźięti czyniąc moz 
wili: Chwała tobie S, chwała tobie 
Rrolu, żeś nam dał połavm tu raz 
dośći, napelniy nas Duchem S, 
abyśmy byli żnależieni przed obli- 
cznośćiątwolą podobaiący,a nieftoz 
maiący śię, SdY obah tażdemu wez 
dtug uczyntow iego, Ame 
Btogofławienie  odprawiwfy 


ina ida- Dan Jezus temat chleb ioawat 31007 
wał zwole- feńnitom, a żwolenicy tym ttorzy Sież 


nikon. 


V. 
Skutek na- 
karmienia. 


© iat piętny przytłao pcso 
droby. MDśiąwpy chleb 00 Pana 
zwolenicy, nie ziedli go fami, ale inz 
nym głodnym podawali: tate ity 
uczyń, Tego coś 3 rębu pDańfrich 
wśiąt, mie fam tylfo używay , ale i 
drugim użyczay, zwłapcza niedofiaz 
cecznym i boiącym śię Boga. Dla 
tertoć to Dan Dog dał i dawa, imota 
na cig przes Prorofa mowiąc: Waz 
muy fatnącemu chleba. Doczuwcy- 
śie śle w tym ffanowie maiętni, by 
wam cafu fmego nie rzeczono: tla: 
śiałeś nie mało, napełniłeś guma 
ifiodoty twoie, a dałeś też cO 3 teno 
ubogim í niedoftatecznym :, trorzy 
tobie w opietę poruczeni fg: 

Oto takowy był fpofobi potządci 
natarmienia ludu. 

Piąta i ofłatnia otoliczność uaz 
suie nam ftutet ego: Jedli, prawi, 
inaiedltśie.  Diata moc błogoflaz 
wieńftwa, i przeżegnania Możetzo. 
JRtoby to byt r3eti, żeby śledinioro 


Ożteli. 


SrzodkiBo- chleba itrocha rybet rat wielëg 3graz 


że ku za- 
chowanitl. 


ig ludi nafarmić miała? a mżdy oto 
iedli wpyfcy inaiedli śle, Bogu nic 
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nieieft niepodobnego, Ma Dan Bog 
troiatie śrzo0ft, ftovemi nas poly 
wić izachować może. Taprzo0, Odie 1. 
potatm, tam goźie połarmu niema 
Synom Jsraelftim dat na pupczy Mov. 16. 
menne, Oat przepiortt,  Drzefomił 2 Moy. 27. 
opote, itwywio0dł 3 niey wodę otid 
poin, Potym, ztrochy wiele UCZYNIĆ krols 
możebeż ttuonośći, Wdowa oha . 
w Satepóie ie miała tylto troche 
mači w faśle, itrochę oliwy. w bani, 
ttorą tat Dan Dog rózmnożył, żet 
ona, i fyn, i Dtorót Elish, mieli co 
ieść czafu głodu, Etory trwał przez 
pułczwarta lata.  YTaoftatet, i bez 
pofermu zachowuie. Cat zachował sMoy. o. 
Moypzeja Oni czterośieśći na gorze 
Synai: Tat Elisha, goy uchodżił 1Król. 19, 
przed fzabellqą. Żecz to racsey cuz 
Ooowne niżeli.zmWypczayne zachowanie 
było,  Saczym też rzadło śię przys 
dawalo, 

A tat nie patrinitt na utodzay ha 
żarobet mały, Crieuttroconać ieft 
refa pańjta. (ożeć Dan Bog troz 
chę twoię fprawiedliwą rozmnożyć, 
więcey Oaleto niżeli wielkie syfti Iu- 
Ożi niefprawiedliwych. Studay co * 
mędrzec mowi: Leppa ieff trodas Przyp. 16,m 
fptawiedliwośćią niż wiele dodho- 
dow niefprawieoliwych. 

(to tu niebyło więcep tylEo siedź 
mióro chleba, atrofecztę tybet: U 
w3öy foro ie Dan Jesus przeżegnał, 
teOli i naie0li śię wfyfcy. J oO Ciebie, 
wiers mi,ferca iota fiwego nie oddali, 
Azai Gi to nie dofyć obiecał i przyrzeti 
fiowemfmwoim Boftim, i3, ieśli muz 
ferca ufać będżie , nigdpć nie zeyOźie 
na potrzebach twoich: azdż nie iaz 
wnie wota przez Drorota: Doyéie 
śię Dana święći iego, bonieniap niez Pf 34, te. 
ooftattu boiącym ślę go, 
Deci czefowi folguigc, podźmy 00 
trżećiey CZEŚCI. 


„ TIL 
Opifuie Maret S. troćiuchnei Część. 
ftowy, obyczayność Inon tat caz 
Lutazuie ig OPY? 
weOwurzeczah. Pierwfia, EPO iaka o 
t zoftałe 


downie natarmionego : byczay- 


I 


| odrobiny, 


zebrali 


n 
Po dymi 
odefzli 


yp 16,8 | 


I 


goftałe odrobiny zebrali: Oruga, że 
dopiero po Oymiffpi oð Pana odepli, 
© pierwfey pipe w te ffowa: tzez 


Odrobiny brali, co zbyfo utomtow śieóm toz 


zebrali, 


II. 


fow, Tatciby miało byś, dary Boże 
wfeltiego popanowania godne fa: i 
nie roztutnym, ale ofczednym Dan 
Bog błogofławi, Slie zawa0śi, 
oftatti na inpy czas zachować, złą0ź 
byśmy potymi five i cuóże potrzeby 
opatrować mogli, Potrzeba paz 


- miętaćna fiarość, na choroby, na 


przygody, czego marnotrawcy nie 
upattnig, Przodłowie nasi upoź 
minali więc Ożiatti , aby śię o to ftaz 
rafy, żeby czworati grof mogły 
mieć,  Pierwpy, dla Indji ubogich : 
Orugi, Ole przyiaćiela: trzeć Ola poz 
trzeby: czwarty Ole choroby, A 
gdy im tąfet chleba na Siemię upadł, 
to go 3 pocałowaniem ponosili, 
"uż to prawda: Bonus Servatius, 
facit bonum Bonifacium , Ët umie 
chować , może i Bogu i bliżnemu i 
fobie dobrze uczynić, 
Powtoreprzypomina Mare S, 


Po dymiflyi że ćiludżie , choć śię iuż wpyfcy byli 


odefzli. 


naiedli , mpatie dopiero po dymifjyi 
do domu odefli, Bo mowi: iros 
puśćit ie; uczynili to iatobaczni, U 
nas zaótego niemap. Storo icono ta- 
sanie taznodżieta ftorczy, nieczeraz 
iąc aż śtęflużba Boża odprawi, niez 
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mal wfyfcy 3 tośćioła wwybiegacie, 
STie wfpominam tych, Etorzy wyż 
fiuchawpy Ewanielig abo Epiftofę, 
precz odchodzą. YDiem że 00 domu 
taż0emu potrzeba, Mecs tościelne 
zabawy domowym preferowane 
bydś nie maig, Ciału dOogadzaiąc, 
00 domu śię Ola brzucha fpiepyćie : « 
dupyczce biedney obrotu zbawienne 
go uymuiećie, iw domu PańfFim do 
woli śię iey naciepyć nie pozwalaćie, 
Wiedzcie co czynićie, Macie 3a złe 
przytaćielowi, ttory niż śię oDia0 
ftoriczy, 00 ftofiu wftawfy, precz biez 
ży: aŻoga wybieganiem wapym, 
czy nie obrażaćie + wiedźćle co 
czpnidie. $ 


A i3 tat ieft, fłużćież Panu Bogu Zamknie: 
całym a nieobfuonym fetcem: włożz nie. | 


ćie nań fłaranie fmole: a on wass 
tafti ftooiep é. opatrzy, i retuie nad 
fpodźierwanie fwoie, | Aozmnoży 


< dobra wafe, i natarmi was chlebem 


wiecznego Żywota, 

Aty, o MWfechmogący mity Paz 
nie, Zbawicielu wfpyttiego świata, 
niewwypufczay nas 3 tafti fivoiep ś, 
day abysmy śię ciebie 3 ferca rosmiz 
towali, tobie we wfeltich niedoftatz 
tach napych ufali,a za błogofiawieńz 
ftwem twoim ś. po doczefney nedży, 
uciechy niebieftie otrzymali, 

4 W ENT, 


ZRĘCZYCE OOOO OOOO CACY 
Sta niedziele ogma, po świeteh LtOYCH 
Ewanielia u Matteuha Sw ROAD, 7. 


If frzeżćie Sie fatfywyh prorofow, Ftorzy przychodza Do twas to 
Sbodjieniuoweaym, alewewnatez fa wiley Orapieżni. 3 owocow 
ich poznacie ie: igali zbierają ciernie grona winne, alboz ofiufigi? 
- Zafei wfelFiedrzewo Dobre, owocedodre pranoi: ale gfe Drzewo 
owoce gfe przynośi. Nie może Dobre Drzewo owocow zind prz 
nośić ; aniDrzewo złe owocow dobrych przynośić.  Wbelfie Deze 
«do, Fforenie przyność owocu Dobrego, Duwa wyétete, tt sgień 
wrzucone, AtaFz owocow ich poznacie ie. Nie Eady, Frory mi 


mowi: Panie, Banie, wniożie Do AM WONI ale ftory 
: 5 


czyni 
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czyniwala Oyca motegó., Ftovn teftw niebieśiech. Biele ichrzecze . * 
midnia onego: panie, Banie, w imieniu twoim niepeorofowali, 
iw imieniu twoim DiaStow niewyganiali, tw imieniu tootm wiele 


cudow nie caynili? W tedy im wyznam: żem was nigdy niegukł: 
sdfiagćie ode mnie, Eforzy czynićie nieprawość, 


A Aona rzecz, Cbrześćianie mot 
mili, niemożeprę0zep człowież 
£a zwieść, iato ftryta złość a 
zmyślona poftawta, Do tego co 
wióśimy, ina co ofiem fmym patrze 
my, fhadnie śle możemy uftrzedź: ale 
z0ra0g, tora śię poô płapczem pcsyz 
rośći i pramwóptai, triono obaczyć, 
Stad reż urofła u Zaćinnitow: ona 
przypowieść: Malum abfeonditum 
peflimum, to ieft, złość ftrytanaqotz 
ba, Wie to i baczy dobrze patan, 
Przeto3 gôy nie mogt £ośćioła Boże 
go prze one fiogie perfełucpe tyrańć 
ftie zagubić, wynalazł Owolati roz 
dwoiaki, 0389 u0śt, Erorzy zmyśloną pofłanoz 
u: Eęzwytliinnychzwo0śić, Jedni fg 
Fałfzżywi _ Pleudoprophetz, faf$ywi Prorocy, 
Prorocy. - nauczyciele bfędow i miftrzowie 
Lib. de præ- ffamftwwa, abo iato ie Tertullianus: 
ter. cap. 4. zowie, falli przdicatores, Ëtorsy poô 
pretefftem praw0óśiwep nauti, błędy 
2. rozmaite rosśiemaią. Druôsy fe 
Obtudnicy, Hypocritæ, to'ieft, obłudnicy, Erorsy 
inż nie nautą iato owi, ale żmyśloz 
nym nabożeńftwem í świątobliwoż 
śćią dofiwych zabobonow luO3ie naz 
ćiągatq. « * Batząc to Dan Jesus, 
wyjawił nam tat owych) iato itydy 
tonterfet w SEwanieliiś, upominaz 
iąć nas 3 wieltą pilnośćig, abysmy 
śię ich ftrzegli, TITY będąc tego 
wmojźieczni, tym pilniey sie temu przyź 
patruymy, rożośieliwpy <Ewanielig 
na owie częśći. i 
KO pierwfiep , upomina Dan fez 
3us abyśmy się ficzegli falfywych 
pDrorofow, 
W 0rugiey, abyśmy ślę ftrzegli 
poftawnych bypofrytow. 
© was iożie,w Panu namilót, 
eboyga tedy 3 pilnośćią profe fiu- 
«bayćie, 


Zwodzźicie- 
low rodzay 


" fiępóie,a wyniośćie s Babilonu, Ta - 


ful, Lib. 2 


(MP 15. 


Dan Tfezus , iato wierny i życzliz 
wy Pafters eu napych,niech z tafti 
fiwoiey é, ochoty doda, mnie w moz 
wieniu, wam w fluchaniu; men, 

ierwfia cześć, wttorey nas Dan -I 

"Jesus upomina,abyśmy sig Proz Część. 
rofow fałbywych firiegli, utaże 
wami te ofolicznośći,  Pierwpaieft, Okoliczne- 
upomnienie famo w fobie: druga, ** 
opifanie fafBywych Drorotów: ttzeż 
ćia, niebezpieczeńjitwo, 3 ttorym 
ptzychod3ą: czwarta, znati potros 
tych iepoznać: piąta, przyczyny Ola 
czegjo ślę ich firze03 mamy, 

Pierwfja ofoliczność samya ślę L 
w tych flowoiech : Strzeżcie śię faothyz WOJEW 
wych Drorotow, O iatażycziawość prie 7 
Dana niebiejtiego,  Przeftrzegaiąc j 
nas, Eaże ślę nam topfirsegać falfyz - 
wych Drorofow, Bo żaden złodżiey 
w domu, żaden tosbopnit w orooże, 
ża0en Żofnietz w polt płody tatoż 
wey uczynić nie może, tatą czpnią faf- 
ymi Prorocy. KDiedząc to Dan, 
przeftrzegatupomina,abyśmy się ich 
firzegli, © Tfatimże fpofobem ? nie Iakośię 
przełożył nam tego Dan Jezis, ale ftrzedz pra- 
iednat 3 innych mieyfe fpofoby Eolliz akemea 
gować ślę mong. Po 

STaptzoo firześćie gigih, czyniąc r 
3 nimi rozbrat, Y Talepiey ich nieżnać, Nie miećz 
i nie w0awać ślę snimi w żaOne toz nimi fpra- 
warzyftwo, Dotto sięż nimibraći, YY 
by był nalepfy,wnet gie zepfnie.LIpoz 
mina nas 00 tego na wielu mieyfcach - 
Pifino S, tla fpny Jzraelftite woła 
Don przes Drorota: Qoftąpćie,odz Iza. 


Puf, Lib. 4 
ap:I4 

| Socr. Lib 
cap. 29: 


Aga coll 
quii Mar 
ANO 151 


d 
Nabożeń 
fwaichi 
tauk nie 
żywać, 
Socr, Li 
tap. 6, 
Theód, 
4,Eeclef 
Hit, cap 


Cbrześćiany tatże Apoftof woła: 
Cztowieta beretpta, po pierwfym i Tyt.3, ro. 
wtorynr napominaniu firzeż sig, 
Drugi Apoftof tatże mowi: "Jeśli 2 Ian. nioa 
tto przychodśi 09 was, a tey nauti 

nie 


I. 
mnie- 
amo W 
e 


_ cap.14. 


nie przynośi, Etorąśmy wam podali, 
nie przyymypćie go w on ani go 
pozórawiapćie, bowiem Ero go 
pozdrawia, uczeftnikiem ief iego 
źłych uczyntow. Uyrzaw$y iednecdo 
Euf. Lib.3.  czafu fan S, Cerynta właśni, rzetł 
cap. 25: — douczniow fiwoich: Ulćletaymy ztą0, 
aby i faśnia nie padła, w ttorey Cez 
Eu Lib.4. vynt teft, nieprzylaciel prawóy. Poz 
litarpus uczeń "Jana ©, co uczynił + 
Socr. Lib.4. Spottawojy Mllarcpong beretyta, 
cap. 29. gôyp mu tzetł Marcyons Snab nas 
Polttarpie? -odwroćił ślę 00 niego 
mowiąc: znam cię piesworodnego 
gatańftiego, Dpto tafid) więcep : 
Moypzefi nieiati, moiąc zoftać Diftuz 
pen Bataceńftim, ani cbóiaf żeby go 
A.ucpup Biftnp2lletfandrypftić 
Gif, przęto że Vera fidei do 


lie 
roig? 


ta 


e) 
omnino non habebat, toieff, pranz 
Ośiwych naut wiaty Chrześćiańjtiey 


zgołanie miał, Coz innego uczynił 
Putecus: Zwingliuga i Etolampaz 
A8a collo- yuganaRollofwium Marpurftim 
quii Map. uzrąć żąbraćią niechćiał, $czym ślę 
Anno 1529: też i $ilip tIJelanchton w liśćie 00 
9. andgrafu Zefkiego pifanym oxwWał, 
a zgoła oświadczył, nigóp 3 nimi 
fprawy niemieć, powiedsiąc, że nie 

dobrze o Saftamenćie rożumielg, 
2 Dowtore ftrzeżćie śię fatfywydh 
Nabożeń- Prorotow, nabożeńftwa ich tnaut 


o nie zażywaiąc. Baczyli ślę w tym oni 
żywa. Omni Cbrześćianie,  Ceodozyuf 


Socr. Lib. 5, Ceforzimatęc śię chrzóić, pietwep Di 
cap. 6. ftupa Afcholiufa pytał, Etorgby wwiaz 
Theód, lib. rocyzpmat, obawiatąc śię by nie byt 
<a 2lurpanem , aż dopiero gdy mu poz 
BP wiedźlał, że ffarożytną, 00 Apoftoż 
tow- podana, i na Moncylium Liz 

ceńftim potwirozoną wiarę trzymał, 
lubentiffimo animo Baptifmum ac- 

cepit, 3 ochotą wieltą chrzeft S, 

_ przpiął, DD mieście Samofaćie, gdy 
Avrpani, wypędŹiwfy prawego Paz 

fierza £yzebiupa, na to mieyfce yz 

s nomiupa Arryana podali, tedy żaden 
zj aP. 3 onych wfpyttich, Erorsy w mieście 
p mieftali, ani ubogi, eni bogaty, ani 
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pan, anifługa, ani mąż, ani niewiaz 
fta, nieprzypedł do tośćioła, A naz 
wet Ożieći pife graiąc 3a przetlętą 
mieli, że śię dottneta ofta człowieta 
w wierze podeprzanego. Trudno 
Ośtó, ach nieftetpż, © podobną gorliz 
wość na świecie, 0 was hiettotzy, 
nie tylo na tażanie lud3 w wierze 
podeprzanych chodśićie, ale i Ożiatti 
five do Eolich dOawaćie. 

Dorrzećie, firzeżćie śię fałpywyh s 
Drorofów , na fiowie Bożym poz Na fowie 
teżnie polegoiąc, Do czego nasfam AE ole 
Dan-fezus upominaiącmowi, Jeźliż gaiąc, RER 
żoftawać będśiećie w fiowie moim, 
prawóśiwie moimizwoleniti bedjies 
Gie, ipoznaćie prawóe, Do famo ffoz 
wo Boże ieft prawóżiwe: aiato tez 
den mowi, ieftmiot, rory błędy Faz 
cerftierożbiia, Co uważaiąc Apoftof 
powiedźtał : choćby tAniof zfłąpił3 
nieba, a opowiedział wam inpe 
śGwanielig, przełlęty niech bedie, 21 
tać teślić Ero utażuie na co infiedo, 
procz ftom Bożego, niewierz, nie 
przypmiuy, nieddayp śię uwodśić, 

Damietayćież, namilśt w Panu 
“Jezusie, ten ttoiati fpofob , wedle 
Etotego falfywych Proročow wyż 
fivzegać śle mamy, 

Dowroreiuż obaczóle, defirypcpą - IL. 
alboopifsnie fałBywych Drorotow. Delkrypcya 
Mowi o nich Dan Jesus: Kirorsy zywych 
przychodzą do was w odżieniu ow dj sda 
czym. Cu naptzo0 fiyppcie, 340 ślę Zkąd śię 
biorą faffywi Prorocy Pan Jezus: biorą? 
powieda, przychodzą. UA złąd3eć - 
pewnie, że niztąd ingó iedno 00 pata 
na, Goich ociec,torożsśiewca, Siuz 
chayćie co o Prorotach AUdjaboz 
wych mowi: Dyfeopy bede Ouchem 1Krol. 22. 
tlamliwym w uśćiech wfech Proz 
rotowiego. Pipes tym Auquftynó, 
że widzac Batan, iż onym otrutnym 

prześladowaniem tośćiotowi Bożeż 
mu nic uczynić nie mogł, wynalaz 
inny ro03ayp prześladowania, zwłaz 
faza faływe Droroti, Stąd pofpoz 
licie, cgOżie Dan $og tośćiof buduie, 
Sbb 2 tara 


Petrus de 
Alliaco: 


Gal. 1. 


Lib. 18. de 
Civit. Dei 
cap. 51. 
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tam żaraż diabeł Łaplicę prsyftawi, a 
gośie Pan Bog sieie pfenicę, tam 
diabet Eątol, O0 niego tedy przydyoż 
dzą fałgywi-Drorocy, nie będąc ant 
wezwani ani pofłani, na co narzeta 
Bog przeż Prorota mowiąc: Diez 
gali, aiam ich nie pofytat, nie mowiz 
fem3 nimi, a oni przećię próorotowaz 
li. Dotatich mowi też Tertullian: 
Lib. 4.cap. Quifquis es, prius ede, quis fis & 
= uod innostibiius, to teft, Etotolz 
Lib.re. 13. -wvietieś, pierwey powiedz, coś ŻaCz, 
; ico3a prawo maf donas, Tatić byt 
Lib. 4.0.10. Arryufi, uRuffina: Tati Lucyuf u 
Lib. 9. c.25. Teęodoreta: tati Seli, u YTicefora, 
Tacy djis Szwentfeldpani, Towo 
chrzczeńcy , ttorsy beż porządnego 
pofiania wtrącaię sie na urząd Eaz 
znoodżieyfti. 
W czym YD czymżeiednat przychodzą: w 
przychodzą sOźieniu owczym mowi Dan Jesus, 
przes owcze oOśienie rozumie tu Dan 
poswierżchne o3d0by, Eroremi śię 
> faigywi Prorocy ofrywać zwytli, 
Lib, 4. ©. 23: Tertullian sowie ie,Chriftiani nomi- 
nis fuperficiem, larwę Chrześćiariz 


Terem, 23. 


Owcze  ftiegoimienia, A nieo0 rzeczy oboie 
odźienie.  ; Ą 
im fłuży. 
1 "Jedni przypifuią fobie obiawienie 


Obiawienie +ajemnic ŻoŻych, powiedaiąc, Żelm 


Boyd. Bogto abo owo obiawił. Lat zwio0ł 
zmyślone. Mahomet Saraceny, o troryim Rue 


` Mahomet. fpinianus pije, że zmyślonemi rerez 
lacpami fiwemi pańftwo Turechie na 


Pań X Drudzy przedywalałą śię cudami, 
cuam Ftore śle nich Oślać maią, Meczito 


owczy tożuch. Do oftatecznych czaz 
fow właśnie fałgywi Prorocy cuda 
czynić mieli. © czym powieOżiał Dan 
"ezusmowiąc: Powftaną fatpyrwi 
Prorocy i będą czynić znamiona 
wielkie, tat iżby zwiedli, by mogło 
byś i fame wybrane, 

Trzeci zmniyślaią pobożność i świę: 
tobliwość, umieię poftawte firoić, 
iatby trzeciego onia $ Panem Doz 
giem gadali, trześwi wrżeczy i mierz 
ni, powśćiągliwi, poftami ślę wiel- 


Matt, 24. 


Bobożność 
zmyślona, 
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timi bawiący, Catowi byli przed laż 

ty MManichei, o Etorpch Rodulfus Manichzł. 
pipe, że fub pretextu abftinentig i" Evan. S. 
nuptias & carnes damnabant, to teft, *** 7" 
że pod potrywtą abo zafłoną wftrzez ` 
mięśluwośći mabzeńftwo imieśne poz 

tatmy potepiali, “J zowiefe diabela 

ftimi ludmi, nazywaiąc tę ich 
wftrzemięśliwość oðśieniem Owz 

czem, © Arryaniedh Bafpliu$ pife, Ep. sz 
że óla zmyślonep świętobliwości 
wgyctie rzeczy fobie powierzone miez 

li, Secs otatowych mowi Difimo: 2 Tym. 3; 
że maig podobieńftwo pobożnośći, 

ale się mocy famep żaptzeli. Atanaz 

zpup tatże + Chriftianifmum fimu- Orat. g. 
lant & contra Chriftum in pugnam contra Ars 
defcendunt, to teft, Chrześćiańftwo 1an 
żmyślaią, a przećiw Chryftufowina 
wopnę wyftepulą, 

Ćzwarót pretenónią fivoie 03004 4: 

bne tytuty, Oamność, porządeł przez Ozdobne 
lożonych. , Łecz, żeito owczeodśie tuy. 
nie, świadtiem Dan Jezus, gdy one Matt, 23. 
Satyzeupe, i nauczone w Diómiie, 
Etorzp na ftolicp HIoyzefowep Siez 
Ośieli, dypotrytami zowie, i ftrze0z 
śię ih nautitażą, 

Diąći utazuią na wieltość i na 


5 | 
gromadę fiwoię iato ono do Łiberynz Wielkość, | 


fa Biftupa ftatecznego, Cefarz Arz Liberius 
ryańfti, goy nie chćiat po iego moli Bilkup. 
ptzećiw niewinnemu Ataażpujowi 
przeftówać , powiedśiał mowiąc: 
Quota tu parses orbisterrarum,qui 

folus defendis hominem fcelera- 


| Aug. Orat 


tum, & pacem totius Mundi diffol- 
vis, tlieladaś ty, prawi, czfomwiet, 
Etory fam tplto broni] człowieta złoz 
śliwego, i potop świata wpyttiego 
rożwiężuie, Secs, Żeito owczy £oż 
żuch, ofaznie ślę 3 flow tegoż Diftuz 
pa, Etory tat Cefarżowi odpowie 
Ośiał: Mea folitudine non minuitur 
verbum fidei Chriftianz, Przeto 
iżem fam nie ubywa niefłowa Chrzez 
śćiańftiep wiary, EY 
Szośći maig piętne a powabne Pieknea 
86 2 e R... powabne 
fiowta, umieią wzóychać, í piętnie gowka, 
z . Dana 


pik, 2a ad 
chal, 


Contr. Åt 


rian, 


VO 
Zgoda ipo 
koy zmy- 
ślony, 


akon: 6, 


de quing, 
bereficaj 


Lib. r, de 
Anim. c, 4 


Dana fesufa wfpominać, ichędogo 
o rtytulech wiary Chrześćiańkiey 
mowić, żebyś przysiągł, 13 memab 
prawdy ieóno u nich, Lec że i to 
Epift.z.ad oyyczy tożuch, świadczy Orzegorz 
piel Glazyanzeńfti, gdy mowi: Apofto- 
j lica allegant, fed non Apoftolice 
intellecta, toieft, Apoftolftie Pifina 
Contr. Ar- tpowieśći przywodzą, ale nie-po 
ram | 2poftolfiu wyrozumiane, Przeto 
niewiecz im: Omnia hereticorum 
yerba funt fufpecta , mowi Atanaz 
puf, wpeltie beretyckie fiowa fa poz 

deprzańe, 

7. "Sioomi potażuię po fobie pretetft 
Aai ipo zgody, poťoiu, mitogćibraterftiey, 
loni, pragną wtżeczy tonfenfu í 3teðnoz 

cenia mw wierze, © wilcy, snaéwas 
pogłośie, Eożuchóitoowczy, Cosa 
aKor.6,  towarzyfiwa fprawiedliwośći s niez 
fprawiedliwośćiął a co 34 fpotez 
czność światłośći 3 ćiemnośćiami: a 
cożazgo0a Chryfiufowi 3 Beliatem: 
Aug.Orat. Quomodo apud vos pax illibata 
dequing. -effe poteft, apud quos fides integra 
herelcap6: noneft? toieft, iatoż uwas połoy 
nienatufony by0$ może, u ttorych 
wiara zupełna nie ieft* 

Otoi maf, człowiecze Cbrześćiań: 
fti, piafczeioOśienia owocze, w Eroz 
rych falgywi Prorocy przychoośić 
zwyptli, Snape ie redy, a bą0Ź ofiroż 

żny. Dyé ślę nieftato tato onym ryz 
Lib.. de bom morfiim, o ttorych ŚElianus 
Anim. c. 23 pige, Że ich nie inaczey fowią iedno 
włożywfy na śię ftorę Łośią na 
Etorą żapatrzywfy sig, fnadnie byz 
waiąpoimane, Vlie zapattayże ślę 
ty na te owczeftovy, by cię fhads fot- 
fymi Prorocy nie ufowili, Patrs na 
Chryfiufa inaflowoiego$ś, anie zaz 

wieOśief ślę. 

m. Poożmy3 Oaley,a obaczmy potrzez 
Niebezpie- ćje pericula í niebezpieczeńfiwa, 3 
i BREE troremi fal$ywi Prorocy przychoz 
przychodzą 23% Te utazuie nam Dan esus, 
Włalnośi 90y mowi: Wewnątrz fa wilcy Oraz 
wilcze. piegni, ©ffupnieie zaprawóg wilki 

drepieżnemi naswał, 
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MIE ma tow fobie, żebyśię nie 
wiem iato flore owczą otrywał, 
przećię go żnać po pyftu ipo głośie: 
bo inatpy ieft głos owczy, inabpy też 
głos wilczy, tat też fałpywych Proz 
rotow głos inatpy ieft, niżeli głos 
Boży. Dietneemblema utaznie nam 


głowach, Etora miała Owa rogi poź 
dobnebarantom, a głos iey byłiato 
fimoczy : Tat właśnie i fatpywi proz 
recy odśienie owcze, a głos wilcy 
maig. 

MIIE tiedy wyie, pyfë Tu gorse 
wnosi: tat też i fałbywi Prorocy 
igsytiem fiwoim wilczym śięgaią 00 


É 


Difino S, na oney beftyi o siedmi Obiaw. 13, 


nieba, Gai ftomocę Boge na Maiez - 


fiacie iego, Jedni Synowi Bożemu 
czóiuymuiąc, drudzy śię na wpedyz 
mocność Bożą tatgaiąc, O talich 
mowi Drorot: Myfiawuię przez 
ćiwto nieba ufte five. 

- Wilt 3 natury Erwie pragnie: 
Satpywi Prorocy wtąż ich to rosto 
iućiecha, Erew Iuoztą przelewać, na 
woynę trąbić zwierzchność pobożną 
do ofrucieńftwa podwodżić, Prole 
truć i zabiiać, wyżnawce ŚEćwanielii 
S, prześladować, 

Wilt ma oczy barzo byftre Że w 
nocy widji isë we Onie: Sałpywi 
prorocy tatże, nie fchodść im na 
wzrotu, widzą goźie co wśiąć i beż 
ofularow, nie maig śię do ubogich, 
ale tam, gOźsienawiętby doftatet, idą. 

O wilkach a żwłafczaw talii piz 
fe Pliniuf, żewsroł maig barzo Zaz 
raśliwy, igłosczłowietu odeymuiąc 
ochtapiym go czynią: Coż innego 
broig fatpywi Prorocy, Łogo z0czą 
tego zwiodę, i odhrapłym tu chwale 
Boga iedynego czynią. Przeto nie 
darmo Pan "jesus onid) mowi, że 
wewnątr: fa wilcy Orapieżni. 

lie przychodzą tedy aby żgromaz 
sali, ale aby rozprafali, nie przyź 
chodzą, aby uzdrawiali, aleaby motz 
oowali, Przetoż ślę ich ze wpelałą 
pilnośćią firze03 potrzeba, 

Bbb 3 Do 


Phl. 73, 9. 


3 


5, 
Lib. 8, c. I2. 
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poczwarte utażuie nam Dan Jeż 
us znati, po Frorych ie poznawać 
mamy: J mowi: 5 owocow ich 
poznaćieie, a mowi to po Oowatroć, 
abyśmy ślecowocom ich tym pilniey 
przypatrowali, Szwentfeldyani í 
Ylowochrzczeńcy wytładaię to o 
owocach żywota, Lecz Dan Jezus 
mowi tu właśnie o owocach nauči, 
naftorenam patrzyć potrzeba. Do 
iafie owoce 3 trorey nauti iog, tata 
też tnauta, ieśliOobte owoce, dobra 
ieft nau£a,ieśli zie owoce,zia ief neuz 
ga, Damnaptzytiad., Stypyj Taz 
znodżieię, a on lndśiom zaleca, O0puz 
fty, in0ulty, dyfcypliny, i upewnia 
ich, że nawiętpe grzechy prźeż nie 
ftropić mogą: Cos 34 owoce 3 tego 
Orzewia roftą z bezpieczność, iuż 
ażóy w tenaośteię guzepy. 7już mu 
żaden grzedy nie ieft firany, by i 
oycamattę sabit, "Już śómiele gwałty 
czyni, zfość wyrządza. Ey czyfia 
wiara, ep nie lada iey owoce, Źle 
tat to bywa: 3 owocow ich pożnaz 
cie ie. 

"odźieg Oaley, fiyByb Easnobśieie, 
a on uczy, że Dog pewną część ludśi 
przeptzał na zbawienie, pewną na 
potępienie naznaczył, Coż za owoce 
tego drzewtaż fiwawola, Do fobie 
luośte myślą. Jeśliż tač toć, bym naz 
gorzey czynił, potępion byôś nie moz 
qe. A, by tez nalepiey, ieżli mię og 
nie przeprzał, zbawion nie będę. Ey 
nie lada wiara , nie lada iey owoce, 
Ale tat to bywa: 3 OWOCOW ich poz 
źnaćie iè, 

"Jośief iepczedaley, fiyByB tesnoz 
ośleie on uczy, 3e zwierzchność nie 
ieft potrzebnia. Coż 3 owoce tego 
duzewta: Rebellion wzqórda przez 
tożonych, niepofiufeńftwo, ey czyfta 
wiara, nie lada owoce: ale tat to 
bywa, 3 OWOCOW ich poznaćlele. 

Ta tetedóy owoce, Erore znauti 
tasnobśieyftiey idę patrzyć potrzeba, 
chcemyli poznać fafywe Droroti. 

Popiąte utazuie nam iuż Dan jeż 
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us przyczyny, Ola czego się falfyz 
„wych Prorofow firzedz mamy. (e 
owoiatie fg. Pierwfa, naj wielti 
pożytet : Ornga, naa wielta pEoda. 

© pierwpep mowi Dan Jezus: 
zali zbieraią 3 Ciernia grona winne, 
abo 3 oftu figi: J potwitóza tego 
przykladem oð drzewa wóiętym moz 
wiąc: MDfeltie drzewo dobre, 0004 
ceoobrerodżi: 2 3łe Orzewo, owoce 
złe rodśi, {Tie może Orzemo dobre 
owocow żłych rodźić, ani Orzewo 
fprochniałe dobrych owocow rodżić. 
Dtiy fatpywych Drorotach niemaż 
nic ieono ciernie, a ofet tolęcy, gdyż 
nauta idh żadney pociechy nie przyż 
noś iedno' trwogę fimnienia 6 roz 
pacz, Sfudhaydie feremiafa Proz 
róta co mowi: tliemaf iagod na 
winnicy, ani fig na Orzewie,naoftatet 
iliśćie opadfo. © zaijłe to3 śię 10 
prorotah faffywych i nauce ich 
mowić może. lieżnąć unidy oW002 
cu, podobni fą onemu drzewu figo- 
weńmiu, ttore Syn Dozy. przetląt, 
mowiąc: Yliedhay ie więcey 
owocnie rodżi na róieti, 

Lecz 3 Orugiey ftrony przy prawa 
ośiwych Y Taticzyćielach pczyre iagos 
dy, pozyre figi macie. YTie ułazuią 
oni na fprochniałe velitwie i Eośći 
luośiświetych, nie utażuię na zafługi 
ich, abo nacotatowego: ale na ore 
świętą a żywa ubfagalną ofiarę, Etoz 
ra Sbawićiel wpytliego świeta, m 
nadrożfym ćiele í naświętfep Ërwi 
fivoiey, na oftarsu Erzyżowym Qycu 
hapwyżpemu, ża grzechy nafie ofiaz 
rował, Utazutą Dana Jezufa, właz 


śnie iato winną maćicę, pełną wóżlęź 


cznych winnych gron abo into Orez 
wo pełne ślicznego owocu, tiez 
ma tam chwaftu, niemaf oftu, ale 
wyboórzyczne drzewa, Erorych lift 342 
whe śię źieleni, Etore żawfe rodzą, 
zawfpe owocdobryprzynofę. Tamz 
że ślę do tych owocow gatniyćie, poź 

rzuććie ciernie i ofet Łolący, 
© figach mawiali Doganie: Ficus 
auro 


- V. 


Przyczyny, 


czemu śię 


ich trzedz 


E 
Pożytek 
wielki. 


Ieren. $. 


Matt. 216 
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hen Lib.3 
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Nafza wiel 


ka fzkoda, 


Napis bra- 
my gimna- 
fum Ate- 
nieńfkiego 


Drzewa 
troiakię, 
Leśne, 
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Figi. 
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cap, 3. 
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my gimna- 
fyum Ate- 
nieńfkiego. 


Drzewa 
troiakie. 
Leśne. 


Polne, 


Bk, a. 
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auro melioreś, tóieft, Sigilepfiefa 
niż złoto,  Saczym w JRaryi tat ie 
orogo pacowano, że itrol Zlntygoz 
nus, trólowi "fnopyftiemnu, Etory o 
nie prośit, zaieden upominet, poftat, 

le ni twoie figi owoce nauczyćiez 
low prawóśiwych, Do nie ciato, ale 
dufe poślląią i nafycaią Eu żywotoż 
wi wiecznemu, 

To pieewpa przyczyna Ola czego 
śię Prorotow faipywych fitzed3 
mamy, -~ 

Druge, teft nafa wielta podi, Tę 


| Nafa wiel- paguie nam Dan Jesus w tyeh floz 


wiedh: wpheltie Orzewo ttote nie 
przynośi owoców dobrych, bedjie 
wwyćiętet00 ognia wrsucone, Gatdi 
ieft zaifte, Safpywiprorocyi ćittorzy 
id) fluchaią, iato na wieczny ogien 
robią, tat też dOonieggo podani będą, 
Prieto fiarayćie ślę Cbrześćianie naz 
milśt, abyście byli Orzewem 002 
brym, Ta bramie Gimnafpum Atez 
nieńftiego napifano było : Arbor es 
o homo, fi fylveftris, time, ficam- 
peftris, fuge; fihortenfis, gaude, 
to teft, Orzemoś ieft, o człowiecze,ieśli 
leśne, boy śle, ieżli polne, ftrzeż ślę, 
ieżli oggrodne, wefel śię, Pofpolićie 
trointie fg Orzewa, fedne lesne, toz 
te tylEó maig liscie bes owocu: tatim 
orzewemiefteś, teżli Doga tyltoufty, 
a nie uczyntiem í prawóą. mituie, 
Drugie fg polne, trore maig fliśćie i 
Fwiećie, iowocale barzo gorsËii niez 
finaczhy, Tatim drzewem teftes, gdy 
maf wiarę dobra, atczyntiste, . A 
Pifimo mowi: Dotaż mtwiatę twoię 
przeż uczyntimiłośćł, Trsećie Orsez 
wa fg ogtodne;temaią i liście i owoce 
dobre; Tatim drzewem iefteó, göy 
maf iwiare dobrą iuczynti dobre, 6) 
iatożeś teft Orzewem peześliwym, tat 
pewnie upOźiej wyćięćia totnia wies 
cznego. 

Becs wiedźleć mah, żedrzetwhem ta- 
Eowym, nigośiep ślę ftać niemożefi, 
chyba w prawóśiwym tośćiele 
€btześciańftim, fluchaiąc nauczyćiez 
low dobrych za ttorych, nauta, fiaz 
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wa śię Orzewemi inatpym. 2/ptzez 

toż, żebyś śię nie zepfował, i ôo ognia 
wrzucony nie był, ftrzeż śię ile moż 

że fafpywych Prorotow, 

Tożftrony pierwfey częśći, gdŹiez 
śmy śię przypatrowali fałfywym 
Prorotom, II. 
E nam czas obaczyć obiudne byż Część. 

počryty: ći fg Owoiacy: "JEDNI, Hypokry- 
maig pofiawtę nabożeńfitwa: Oruz towie dwg- 
osy, pofiawtę cudow i znatow rosz jacy. 
maityd, 

© pierwfych mowi Dan Jesus: `. L 
Vlie Eażoy Erory mi mowi, Panie, RAKA 
Danie, wniożie òo Kroleftwa Viie pozeńtwa: 
bieftiego, ale Etoty czyni wolą Q©yca 
mego, ftory ieff w niebieśtecdh), Poz 
fpolićie mowią nie wpyrttó złoto co 
śię świeći : tab też niewpytło dwal oyni S 
cy Boży, ttotzy mowią : Danie, Paz wolą Oyca 
nie, ale ćitylto, Etorzp czynią wolę niebiefkie- 
Qycaniebieftiego. Cifątrolacp. go. 

fedni, Etorzy wierzą żenieinaczey r. 
mogą by03 zbawieni tylo przez wiąz Ktorzy wie- 
tę w Chryftufa Jezufa, Sbawićielą 774 W Syna 
nafiego, Do taf mowi Dan Jezus: | 7 
Gać ieft wola tego, Erory mię pofiał, Ian. 6, 40. 
aby Eaż0y, Eto widji Syna, twierży 
weń, miał żywót wieczny, 

Drudzy wolą ©yca niebieftiego | 2 
czynią, gdy famego Pana Jezufa ftuz GW 
daig, fiowutego S. wierzą, a lu032 roof, u. 
tich nautnie przpymnię, ovwfem śię chaią. 
nimtbrzp0żą. Boiżtoieftwola Oyz 
ca Yfiebieftiego, famże Cćiec niebiez 
fti świadczy, mowiąc: Tego fius Mattam 49: 
chaycie, 4 

Treći fo, ttorżp pobożnie i Święź Pobożnie 
tobliwie żytą. Do tat mowi 2/poz i świętobli- 
fiot: Toćieft wola Doza, poświęcez WIE 2912 
nie wafe. 1 Teff. 4, 3. 

Tu 3tą0 śrożumieć możecie, Etoż 
rych luożt chwała Danu Bogu teft 
przpiemna,i Etorzy maig od3ied3iczpć 
Froleftwo niebieftie, to tefi, Etovzy nie 
golym tylo imieniem albo tytułem 
36 Cbrześćiany śię udawaią, ale raz 
czey ttorzy uczyntami i prawdą -to 
pofazuią toświadczalą, 

Ule 
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Ale o iat śifa.tołowych, ttorzyż 
Saryseupami, Dicunt, óż non faci- 
nnt, mowią, a nie czynią: nie poz 
mniąc tego,że to Fiamftwo ieft,Cbrzez 
śćianiniem śię mienić, a uczyntow 
Cbryftufowych nie czynić, Jecz też 
adq Panu Bogu ciępti rachunet 3 
tego, Saden bowiem hbypoťryta, moz 
wi Job, nie przyyOśie prseô obliz 
czność Pańftą. 

A tat nie firopmy nabożeńfitwa 
poswierzdhną pofłiawą, mowiąc: 
Danie, Danie, Panie, boć o tałoz 
wych bypotrytach dawno Dan Dog 
powiedżiaf: Lud ten wargami mię 
tylo czći, a fercetch Oaletie ieft ode 
mnie: Zle w Duchu a wprawoóśle to 
czyńimy. Simulata Sanćtitas, duplex 
iniquitas, mowisjyeronim 6. SmMy£ 
ślona świętobliwość Owolata niez 
prawość. 

To pierwfy rod3ap bypofrytow, 

AL Drudży fą, ttorzy maig poft.wtę 
a ; cudow i znatow zmyślonych, © tych 
zyc £;. mowi Pan Jesus: Wiele ich rzecze 
maitych, > MiÓnta onego: Danie, Danie, "f3az 

liśmy w imieniu twoim nie prorotoz 
walić i w imieniu twoim Oiabłow 
nie wyganiali, iw imieniu twoim 
wiele cudownie czynili, Tu wioślcie, 
że cuda, nie fẹ włafhym znatiemi, 
prawóśiwyd ffug í chwalcow Dos 
żych. Cuda bowiem iŹl czynić Moga. 
Saul będgcztym prorotował, aż ći, 
co go przed tym sneli, Ożiwuiąc śię 
mowili: Jzali Saul miedzy proroz 
„tit "fudaf też będąc zdraycą, miat 
moc czynienia cudow iato i inni 
Apoftofowie, Siedmó0żieśląt zwolez 
nitow tatze: choć potym śifa ich 00 
Dana odpadło: A tat na dary fivoie 
ża0en śię niech nie fpufcza, temu nic 
nie pomogą, ieśli nie fą3 wiary, Do 
Rzym. 14. co3 miary nie ieft, grzechem ieft. 
A Żeby sie nitt nie zawwo0żi, ffuz 


Matt. 13° 


Ambrof. 


Iob. 13: 


Iza. 29. 


Hieronim. 


1 Sam, To, 


Tan. 6. 
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dhayćie iatową tainig, tatowyjm Każi dwa 


"bypotrytom Dan Jezus groji žiaka: 


Grośi Owoiatą, 

Pierwpa, że ślę do nich żnać nie _ r 

będśie ; bo im o0powie: Yligóym N'S pęd 
AKAD OBO „7. " śię Pan znał 

was nie żnaf, Ach ćiępEa czecz, tiedp A Th 

śię oćiec do fyne znać nie chce: ale ; 

daleto ciężpa, tiedy Bog rzecze: Lie 

znam éig, Co w ten c3as fiumnienie 

twoie czynić bedjie, obłuonitu, tiedp 

ufiygyf te firapliwefłowa Boże: co 

w ten czastzeczej £ czym śię wymoz 

wi: Trudno refpondować bedjie 

przećiw temu, Etory zna nie tylo 

fprawy pozwierzchne, ale i myśli ferz 

Oeczne otiem fivoim widji, 

Druga taśń bedie nie mniey Ćięz | 2. 
gia, że im 00 siebie odfiąpić Każe, Każcim od 
mowiąc: Doftąpćie ode mnie, Etorzy Ac) ody 
czynićte nieprawość, Eotądze: Do 0 
ognia wiecznego , ttory gotowany Matt. 25. 
ieft dOiabfu ianiofomiego, © firana 
anieżnośna fentencpa, o0.Ftorey trus j 
Ono bedie iniepodobnoappellować. 
© fzośte nieodmienny, Liwag uślez Cypr.Serfu: 
bie obłuonitu, iato sie na ten cas de Afcenf. 
przeletniepź 3 iafim wftydem 00 Chrifti, 
oblicznośći Pańftiep odepO3ief; 7 

Aiz tat iefi, Cbrześćianie moina 
milśi, więc czyrym a uptzpymym 
frcem Panu Bogu fłużmy, ftrzeżmy 
śię tat faffpwych prorotow, iatot 
obfudnych bypotrytow, chcemyli 
oteżymać fafte Bożą i Eroleftwo niez 
bieftie, 

21 ty, © miłosierny a Oobrotliwy Zamknies 
panie Jezu, oświeć Duchem S, nie. 
ferca wfpyttich wietnych,aby te żm002 
Ożtciele po owocach ich pilnie poznas 
wali, i onych śię iato wilow Orapież 
żnych ftrzegli, O_Ea3 nad nimi mitoz 
śierośie fiwoie, abyć w Duchu a 
prawóśie fłużyfi,a tat na tym świecie 
tafte twoię S, a po smierci chwałę 
wieczną otrzymali, Amen. 
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Na dziewiata niedgiele po świetey SroycHy 

Ewanielia u tufaga ©. w NZD. 16, A 
Spy ee tegi do cznie oich: czfowief niefoty bof bogaty, Ffoz 
L qy miatfafacza, afen byf odnieśiony Do niego, iafoby ropra 
fofdobra tego. Azawstawky go, tzefl mu: coż to finpe o fobie ? 
oddan liczbe zfafarfrwa twego : abowie iuż wieccy nie bedźlej mogł 
gafować.  Jtzeff on fafatz fam w fobie: coż uczynie? gdy pan 
tod odbiera ode mniegafarfiwo ? Fopaćniemoge, żebrać Sie wfiyz 
dze. Wiem co uczynie, że, Gdy bede złożony zBafarfiwa, przyyina 
miedo domow fwsih.  Zawotatofn tedydo Siebie Fażdego z Dfużni: 
Fow pana fwego, tzefł pierwkemu: wieleświnien panu menm? A 
ontzeff: fiobarefoliwy, Jrzefimu: weżmi zapis frooy, a Ślad) 
pretfo, napig piedDzieślaf.  Botym drugiemu rzeff: a tyś wiele 
winien? aonmutzefi: foforcypfenice. Jrzeffmu: weżmi zd 
pis moy, anapig ośmodżiediat. 3 podwalif pan gafatza niefbtae 
wiedliwego, iż rofiropnieuczynił. Bo fyuowie tego Świata roftro 
pniepólfanad fyny światłości w vodzatu fwoim. 3 Jać wam poz 
wiadam: czyńciefobie przytacigty z mammony niefprawiedlirwyz 


ści; aby, gdy ufianiecie, przpieli was Do wiecznych brzybytFow. 


Sal Amażie Erolu Egipfiim pife 
A oerodotus, Chrześćianie moi 

*- mili, żena poddane five uftcz 
wit prawo rafowe, żeby natażdy rot 
przed fiaroftą w Eaż0ep Prowincyi 
fianqwpy, życia fwego rachunet czyz 
nilie Dytano ich, z Łęoby śię wśięli, 3 
iatich ro0źicow urodzeni, tiatoby ślę 
fprawowali. Solon Miedrzec tat 
fobie tę uftawę upodobał, że ią Atez 
nieńczytom podał, Etovzy zwieltą iey 
pilnośćią puzejtczegali, Goy baczyfi 
żetto bopnie iOofłatnieżyf, pytali ślę 
zatażem, żtą0by go na to ftawało:+ 
Zrozumiawpy Ooftateć i nabycie 
uczójwie, pozwalali mu tego. Sin 
minus, na garle tatali, Dodobne 
prawo introdutuie też Dan Jesus w 
Ośiśicypey Lwanielii o iednym cztoz 
wictu Żogatym, Etory miał pafarza, 
aten odnieśiony ieft do niego, tatoby 
miatrozprafać dobra iego, MD tey 
przypowieśći wielFie nam tatemnice 
Dan Jezus utazuie, a miedzy infemi 
te, żeśmy fa afarze rozmaitych daz 
row Bożydy, i mamy. zefir fivego 


fianąć przed naywyżbym Donem, i 


tam dać liczbę 3 afarftwa nafego. 
Doze day to abyśmy ślę w tym raz 
chuntu tat popifali, żeby nam nie 
rzeczonoż 1 Tie będźiej mogł więcey 
fafować,  Ulichoway nas. Danie 
„jezwtego, Audhowa dali Bog, tyle 
to tym pilniey te Śwanieliq rozbies 
raymy, vozdżieliwpy ią na cztery 
cząfiti, Do inaczey whyttiey przebiez 
żećnie możemy, 

VO pierwpey bęOśtemnieli , oftaz 
rzenie Bafursa -niefprawiedliwego 
prze Panem iego, 

W Orugiey.pożew, Erotp mu dał 
Dan, aby przedeń fianąt, 

TO trzećiep chytre, a .ż0ua0śteckie 
praEtyfi iedo, 

W czwactey, applitacyą, ttorę 
Dan uczynił, 

VO rzeczy teë poważney i potrzez 
bney, pobożnośći wafey oufy poz 
wolne profe, ` 

Pan Jezus, niech nam wfytło 00 
ferca tat podaie,żeby byłoz 3nacznym 
polepfieniem ipoprawą Żywotanae 


fego, Amen; 
Cec © oftaz 


w RCW F = 
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L O offarzeniu afatza niefprawiez 
S Oliwego przed Panem iego, moz 
wi Dan Jesus: Byt niettory człoz 
wiet bogaty, Etory miat pajarza, a 
ten był odnieśiony 00 niego, iatoby 
rozprapać miał ôobra tego. MD tych 
owiech trzy otolicznośći 00 uwa- 
©koliczno- żenia podaie nam Dan Jesus: Dietz 
TU wfa, co zacz ten bogaty człowiet $ 
druga, tto ieft Bafarzem iego+ trez 

Gia, Eto tego afarza oftarza? 
ARRE Pierwfa zamyta śię w tyd fłoz 
bogaty czło. Wiech: Żytniettory cztowiet bogaz 
wiek? ty,  Cztowiet ten bogaty, nitrinpy 
nie ieft iedno Bog wpechinogący, 


Efez, — Stworzyćtel nieba i śiemie: bogaty 
w imitośieroślu, bogaty w mądrośći, 
Rzym.n. bogaty w ośiadfośći, "Jego bowiem 
źiemia i wfytto cona niey, tego złoto 
Phl 89.  śórebro, perty itamienie Orogie, on 
ASB 2 tym wfyttimwładnie. Od niegoto 
pocho0śi, on to rozdaie Tomu chce, 
Phlu.. Tozgorę na niebie budował fobie 
Som barzo chedogi,w Ftorpim niema 
teono Gloria & Divitiz, chwała i 
Bnin. bogactwa, Tam mieptania wiele 


ieft: tam przybytEiwieczne, Siemię 

nam wpofefjyg podał, iwpyto co 

Polg | naniep, owcetmofy wfpyttie, tzwie- 

rzęta polne, ptali powietrznet ryby 

motftie , i daie żywność wpeltiemu 

fiworzeniu iuż Oalep niż oô potpofta 

tyśiąca lat. Snayćież tedy tego niez 

bieftiego gofpodatza, w Dann naz 

milśi, a mowcie 3 Drovotieńt one 

ftowa: © Danie, Danie nap, iato 

Bial, 8. ieft zache imig twoie po wpytłiep 
żiemi, 

nn. Dowtore cglądayćie  pafatza. 

Rtofżafa- Szęfatzem ieft tażdy człowiet na 

saemt Swiecie, fniemap żadnego, ttoryby 

Dobra do gie 3 tego fafatefiwa wyłamać mogł. 

fzafunku Troiatie bowiem dobra Dan Bog 


podane, | miedzynaspodśielit, "Jedne zowię 

AA 1. śię, Bona corporis, Ośbrą ćielefhe, 

kef frote fąt z0vowie dobre, trods 
3 


roga, sity żnamienite, í inne tym 
podobne.  Ruuważaniu tych Oobte 
wzbudżaiąc nasAuguftyńn S,mowi: 


Coniidera , oheimo, quia Deustu- Auguftię, 
us dedittibiefle, 8 pulehrum effe, 

to ieft, uważcy, © człowiecze, żeć 

og twoy daf bycie,ą piętne na ówiee 

ćie, Drugie fg, Bonaanimx, dobra 2 
oupne, iato to rozum, mądrość, baz Dobra 
czenie,rożrywEa, wymowa, biegłość, zna 
nauta ttym podobne, Cych nie maż 

my 3 rodżicow, ale 00 ©yca świattos 

śći, 00 Etoreqo wfeltie darowanie 

dobr, i wjelti oar doftonaty pochoć 

ośt, Crzećiefą Bonaiortunz, dobre 2 
peześćia Siemftiego, o tych pie Dae HBR: 
żyliup że tatże divinitus eveniunt, ien 
90 Doga nam przychodzą,  BTogoz Bafilius 
fiawieńftwo bowiem Pańftie uboz 

gaca, Saczym ieśliEto ma pieniądze, 
miaiętnośći, tinne Oofłacti, nie przyz - 
pifuy ich fobie ale Bogu, nie twoie 
wiafne fz, Dog ćie nao nimi pafarzem 
poftanowił, abyś ich nie według woś 
lifwoiey, ale według woli Dańftiep 
doglą0af i używał, 

Potrsećie fluchaycie, tto tego faz HL 
fatsa offarzatodnośi 00 Dana. Q) Kto fafa- 
tym mowi Dan Jezis w S£wanielii: 
Ten oftarzon był 00 Dana, iatoby 
miattozprapać dobra iego, © Baz 
faczach pipe Pamet G.że tego potrze ; Kor. 4 
ba, abyta30y był naleśion wiernym. 
$rie pomniał na to ten Bafarz, ale 
rozprofył dobra Dana fiwoiego, 
YTlapożie talich pachofkowi Ośió giz 
fa, Ttorzp gdy w garść doftaną dobr 
Dańftich , niemifoślernie śię 3 nimi 
obchodzą, nie pómnią, żeto Dańftie, 
aleiat z wiafiym fobie pofteputą. 

Lecz boig śię, byśmy ieono i fami, Złe fzafo- 
co ten pafar czynił ćielefnie, Ondhoz wanie. 
wnienieczynii, llważprofeuśle s. 
bie człowiecze mizerny, tato ty fiafizz mienia 
ie Gielefnemi dobry? CTa co zdrowie FS? 
twoie? urode twoi? zmyfły twote 
obtacaj + Powieds 1atoć Bog mił, 
wydawaf cisto fwoie na fiużbe Daz 
nu Dogu fivemi? O mierny csto 
wiecze, miles lepiep, wiózę ia Że ty 
wfytto opat czpnib: iye fiwop 
obracaf na obniowy, Ha złórzeczeńz 
fiwa, 


rza ofkarzaą 


2, 
Imienia 


dufznego. 


YER 
Imienia 
iwieckieg 


klygątoż 
tnie fies 
duięracy, 


L 
bę tm, 


lerem, 1) 
Auguin 


iş 


Per, -Fa 


ra 
sia 
kiego, | 
iun 


fuafa« 
ofkacki 


b p 


ftwa, na bluśnierfiwa? oczy na poz 
żądliwość biatychgłow,na chólwość 
cudzych tżeczy, na widzenie marno 
śóitego świata: ufy obracafi Tu fluz 
chanin Efamftwu, pochlebfinoa, piez 
śni nieucżćiwych,  Simat na zbychi, 
na obżarftwa, neopilftwa: ręce na 
roslanietrwie niewinney,na traOśiez 
fimo, natupiefiwo, Ach ttoby niez 
fprewiedliwy pafunet twop wiliz 
czył: 

za pPodźmyż 00 imienia Oupnego. 
Imienia - Dowiedz powtore isto pafuieb paz 
dufznego. Mod 3 ‘As 

migcig tosyumem, wolą? Ja wióżę 
że batzo źle,nie miey za 3te,że powiem, 
infpektorem twoim ieftem. Pamięć 
obracaf ma pamiętanie Erzyvody,teśli 
ćięttora pottała o0 bliśnego twoiez 
go, Kozuminaute na fate, na zóraz 
dy, na odpczepieńftwa, na oputanie 
bliśnego, VOolg zaś na pożądanie 
wfelfiey ztey a od Boga załazanep 
zeczy, 

„3% Cożrzetę o imieniu świectim. Dy 
Imienia pyfą cnota w tobie, mogtbys nieśćiz 
świeckiego. (Egé, inie wymawiać ślę, góy przpy” 

1 2 3 
Ośte co nafożyć na cześć Pana twolez 
go. Aty coczynij? Co ma to nie 
twoie, a przećię ani tego ubogim nie 


3 uiycsáß ani nachwałę Bożądaief, 


ale na fwoy tylEo pożytet obraca. 

© niefprawiedliwy pafarzu, fłuz 
dyay, co ślę temu pafatzowi ftafo: 
Oto oftarzon ieft o Dana fiwego że 
rospragał dobraiego. Cegożóleity 
pewnie fpodźiewać może. Chceb 
wiedźieć, Eto na ćtę inftyguie iftarzy 
co Ośien, cogodśina: fluchnyże, 


prio: Siedmiotatie maf inftygatory, 
wie Sie- a ZE RZ: 
G oiacy. GTapv3o0 oflarsa Cię Bog fam w 


a Ośieśięciorgu przytazaniu fiwoim, 

Bog am, Zo wiedobrzeofprawachio fafarz 

fiwie twoim,choćbyś sie 3 nimi przed 

luoźmitaił, Stuchay co mowi przeż 

lerem. 29. Prorota: Jam ieft fedźia i ówiadz 

Auguftinus. Eiem, - Aluguftyn S» mowi: Qui 

fecitte, vidette, etiam intenebris, 

Ten Etorycćię ftworzyt , wiośi ię iw 
ciemnościach. 
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Dowtore ofłatza cię Anioł tiwoy, 
Eroregoć Bog daf za przyfiaweę, firoz 
żatobrońce. © iatoś go częfto grzez PL: 91. 
chami fiwemi zafinucał: Ten tedy 
wpyttie fprawy twoie tat złe iato í 


2 
Aniof twoy 


dobredo Bogaodnośi, "Jnalepiey 
po Bogu świadom ieft obcowania 
twego: 
fes ći 4404 r42 4 ź, , 7 3» 
Dotrzećie, offarza cigi odnosi nież P 


prsyiaćiel twoy Hatan, EroregoPifino 
przeto oftarzycielem braći nazywa, 
że nas oftarza przed oblicznośćię 
Dońfta , i niewinnie czefem udawa 
00 Boga, ac03 winnemu przepuóćić 
maž 

DPocswarte, offarża cie bliżny 4 
tiwoy ftoregoś utrzywośił, i Erorez Bliónytwoy 
mus nieptaw , 3 płaczem na ćię 00 
Boga woła, co3 rosumief, isali go 
Bog wyfłuchać, i przed fad fiwoy,ćiez 
bie nędznitu mizerny, wezwać nie 
maż abyśięuięł o Erzywóę bliśnego 
twoiegoż na on czas Fiedy fynowie 
Sataelfty nad miare ućiśnieni byli w 
S£gipóie, rzekł Pan Dog do Moysez z Moy. 3, 
fa: Wotanie fpnow Jsraelftich 
wfząpiło 00 mnie, 

Do piąte, ffarzy na Cie fumnienie s. 
twoie włafie, Etoreś czeftotroć grzez Sumnienie 
chami twoimiobóiqżał, twe. 
uż to ofiatnia, gdy fumnienie na toż 
go ffarzy. Stoi bowiem ża tyśiąc 
świadtow., Przeto Bregotpufi moz 
wi: Utinam ficvixiflem, ut in me 
confcientiam propriam non habe- 
rem accufatricem , to teft, o byżem 
tat żył na świecie, abym wiafnego 
fumnienia we mnie nie miał 3a ofta 
rzyciela. 6. 

Do fofte; farse na cię grzechy Grzechy 
twoie włafhe,Ż0 mowi Greqoryup: he. 

Omnis iniquitas apud fecreta Dei Gregorius: 
judicia, habet voces fuas, quibus 
peccator, quieam commmifit, aecu= 
fatur, to teft, whelta nieprawość u 
taiemnych fz00w Bożych , ma fiwoie 
gilof, froremi grzepnił co ią popełnił 
bywa oftarzony, Starzy na cię Erevo 
niewinnie przelana, utrapienie nez 
Ccc 2 Oznych 


Same dary 
Boże. 


Iob. 20. 


Il. 
Część, 


Poftępek 
troiaki. 


I. 
Pozwanie 
fzafarza, 
Eccl. 2: 

Pan Bog 
piećiorako 
nas pozywa, 


LG 
Przez lift. 
Epift. 84. 


ż. 
Przez pofty. 
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snyd poddanych twoich, zatrzyz 
manie cu0zey wyfiugi, grzech Soz 
oomfti, i głofp wdowy, sirot ubor 
gidh, wotaiącóo Dana Boga wufy 
iego. 

Ślaofiótet oftatzaiąćię fame Odry 
Boże, ttotychsfe używaj, na pychę, 
nafiroie, na zbytti, na opuFanie bliz 
źnego „. Eu Erzywośie Panu fivemu, 
iato ieftnapifano: ©oErpią niebiofa 
nieprawość iego, i siemia przećlw iez 
mu porofżanie, 

Obaczje tu tuż pafatzu niefpraz 
wiedliwy, tat sita map przećiwto foz 
bie świaofow,Ftorzy na cię t prsećivo 
tobie ftarzą przed oblicznośćią Dana 
Boga twoiego, i sQnopą przedeń 
twfyctie złe a nieprzyftopne fprawy 
ttbole, 

Mecz podźmy 00 Orugiey cząftti, 
(Póty pozew, trorp Dan temu 

Szafarzówi dał, aby: przedejń 
fangt. Otymtaż w Gwanielii moż 
wi Dan Jesus: 4 zawoławpBy go, 
vzettmu : Cożto fłypę o tobie: soday 
licszbe:fafarfiwa twego. Abowiem 
iuż więcep nie będzie mogł Bafować. 
W tych ffowiedh troiati poftepeć 
mamy, Pierwopy, pozwanie pafatzat 
orugi, roztazanie, Żeby rachunet 
czynił: trzeći, złożenie tego 3 urzedu. 

$Tlapt300 mowi Dan Jesus: Wez 
zwał go Dan przed ślę: © mizerny 
człowiecze, tożći śię i tobie franie, 
Słuchay co Difino mowi: PDrzyż 
twiedśie cię Bog nafz0 fiwop. Digctoz 
tatim fpofobem zwyti nas Dan Dog 
przed śię pozywać, 

Raz przez lift, to ieft przeż Difane 
flowo Doze, Ftore ial Bregoryns 
pije, Eft quzdam Epiftola omnipo- 
tentis Dei ad creaturam fuam, teft 
nieiati lift, wpedymocnego Boga 00 
fiworzenia fivego, 3 

Drugi, przes pofły. Cić fą fłudzy 
Dozy, pafłerze t EasnoOśieie twoi, 
ttorzy imieniem ŻŻożym na cie wotaz 
tą, żebyś reiefita fivote wśiąwfy, 
przed Dana fivego ftangt, twczas śię 
na fą0 iego przygotował, 


NA DZIEWIATA NIEDZIELE 


Tvzećt, przeż rosmaite Elopoty, 8. 
Fato gdy na ię niemoc i chorobę P'7cZ u 
iatą, nieficzęśćie, więżienia, frafiunti, POZA 

x A poty» 
przygody żałofne dopufcza, VO ten 
czas upomina ćie, abyś śle czuł, że w 
trotce map aé liczbę, 3e wpyttich 
fpraw fivoich, 

C;stwarty, prześwnętrznenatchniee | 4. 
nie, Erore podaie do ferca twoiego, Przez wng- 
przeftrzegaiąc cie, abyś miał pogoto> (pnie, 
wiu reieftra twoie, i 

Piąty, przez śmierć. QAtoćiuż iit s. 
peremptoriusterminus, 3a ttorym Przez 
Oplacpiżadney nie będźie, Do pofiąz śmierć. 
nowiono ieft Iuðjiom ras umtzeć, G Zyd.s. 
potym fa0. - 

Jnayćież tedy, Cbrześćianie moi 
mili, te ftrafliwe pozwy Dana Boga 
wafeqo, Eroreminás do o0d00ńwania 
liczby i tachuntu twzpma: GTie cez 
taycie, ażby wam śmierć oftatni poź 
zew przyniofła, VO ten czas bowiem, 
iato was Dan Bog żaftanie, tat as 
też fą0Źić bedjie, 

Drugiego pofiepiu” fluchaycie? 
TDezwawjip Dan Bafacza niefptaz 
wiedliwego przed śię, czetłmu: Coż 
tofłype o tobie: Oddap liczbę 3 Paz 
farftwa awoiego. Pajon śiemftim 
na przyłiao człówiet ten bogaty wyż 
ftawiony teft, aby nie tacho wierzyli 
tpm, Etotży na flugi ich t urzędnitt 
ftarsą , ant ślę ftwapiali na pomftę 
ich, ale śię pierwep o wpyttim fłótez 
cznie wywiedżieli, Boiten Pannie 
zaraz tarże nie 3ara3 potępia, ale pietz 
wey liczby ffudja Ato rychło wierży, Syr- 19. 
mowi Mędrzec, ieft lettiego ferca Si 
fatiseft accufare,quis innocenserit, Is Apolog. 
mowi Tertullian, "feślidofpć ieft na 
Łogoftarzyć, Eros beż winy bęośież 

5 Orugiep firony utazuie nam tu 
Pan Jezus, co 3a proces Pan Bog 
3 pofarzem niefprawiedliwym mieć 
będźie, zwłapcza że go zgromi, moz 
wiąc: Co to fiyfię o tobież © iatże 
to firafliwe flowa bęógź Adam po 
upadtu , uflyfawpy głos Boży w 
Natu, firy ślę 3 boiaźni miedzy Orzez 

wo, 


IL. 
Rozkazanie 
żeby rachut- 
nek czynił., 


Pramen, 
Boże. 


2Kor. 6. 


lil. 
Llożenie Z 
rzędy, 


I 


atanie 


ynił, 


olog: 


rachie | 


Fxamen, 
Boże. 


2 Kor. 6. 


Ur. 
Złożenie z 
urzędu. 


PO S..TROYCY. 


wo; coż dopiero, tiedy Paže liczbę 
czynić 3 pofarftwa, mowiącz ofóbna 


0otażdego:Redde rationem difpen- 


fationis tue: YTapif, nepip moyna 
milgyCbrześćianinie,te ftrapliwe fto- 


wó,tam gOśte , nacześćiep śtada$, 


abyś uftawicznie na Mie patrząc, Tez 
iefira five przed fe Pańfti gotował, 
Góday liczbę, rzecze Bog tażdez 
mu, 3 fafarfiroa twego. Powiedz 
na coś dobra (ielefheobracał, tatoś 
ich fivzegi: Ciato five Duchowi S, 
czyliś za Rośćiot, 3a przybyteł o0- 
dał: Dobra dufe gdźieś podźiałe 
Serce tfiumnienietwoie, powiedz inz 
toś w czyftośći dyował + Dobr 002 
czefnych pówied3 iatoś nabył teślinie 
przes z0ra0ę, abo pries Praddież, íin- 
ne fpofoby? Powied: istos ie dhował 
inacowyodwwał: ieśliż nie na zbyt- 
ti, natatty, na roztopy twoie ż 
$Tuż 3 taż0ego urzedu tat dudo 
wnegjo iato i świeckiego liczbę 002 
dać muśip : tatoś paft owieczti 
fivote, tatoś fpratwiedliwie fzo, iaz 
toś bronił śirot, woow, ubogich: 
iatoś fprawował O3iachi i czeladtę 
twoię $ iatoś opatrował poddane 
twoież Czas żywota twego naczyz 
wieś trawitt byłeś też pilen prace' i 
weżstoania twoiego?. Oday licsbę 
zewfyttich fbraw twoich, 3 Eażdecfo 
prożnego frowa, t3 Eażdego pomyśle 
nia twego t 
Tatoweć bedźie Examen Boże, 
Etoreqgo Żaden człowieć na swiecie, 
nie uydźie: YDpyfcy bowiem fianąć 
muśtimy przed ftolicz Bożą. 
Sraofiatet nafiąpi złożenie 3 uz 
rsen? "fu3 wiecepnie bęOśieg mogł, 
fafować, O frogież to flowo, a 
firana fentencya będśie: Co tam fo 
bie poczniefiź d00tę0 śię obroćif, czym 


‘gie bronić bedjie t Dopraweyfiroz 


nie fianą grzechy twole,po levcep oiiz 
bli, poô tobą ftrafina oOchłań pielielz 
na, żwierzchu Sedia rozgniewary 
zewnąttż ówiat goraięcy, Wewnątrz 
fimnienie pałaiące, . MO ten czas, 
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mowi Anfelmus, Latere ericimpof-De Sinilit. 
fibile , apparere intolerabile ,Sataić 
ślę będiże rzecz niepodobna, fianąć 
nieznośna, Płacz też tam iu3 mieyfća 
mieć nie bedjie, potuta nie pomoże, 
droga 00 wpyttieggo zagrodzona bez 
ośie, Non poteris amplius difpen- 
fare: ; 

Cafm też na tym świecie z urzędu 
Dan Bog filada, gdy nam o0eymuie 
dobre mienie , a przepujcza uboz 
fiwo:z0rowie,e przepufcza choroby: 
żytwot,a przepupcza, śmierć.  O3c3ze- 
śliwy im taż Pan Bog rachunet 
odprawuie: Dosa połutą żnowu 09 
urzedu przypufczony by03 może, 
Pecs po śmierći żadna rzecz nie poź 
może, 

A tatw taż0cy fprawie, niechay 
brzmią w upach nopydhte fiowaBO yide Senet. 
że: Odday liczbę Hafarfivoa twee ge [ra'C. 35. 
go. Co Oźień śię dotey liczby gotuyz 
my, co godśina myślny Oniey: poz 
ranu rzeczy puzypłe, wieczor przepłe 
rożbieraymy, £.ec3 podźmy Oaley. 
sns nem obacsyé chytre azóraż IL 

Ośieckie prattyti pafarzatego : © Część. 

tych: przypomina Dan "Jezus tym 


*porsądtiem: STaprzod, Eladżiedeliz Poftępki 


fzafarza 
troiakie. 

E 
Deliberacya 


beracpą. Potym, prattytifame w 
fobie. Z naofratet, frutet ich ułazuie. 

$Taprzod,detrec Dana fiwetgo uflyz 
fawfy fafars mowi: Quidfaciam: 
Coż uczynię, gdy3 Danmoy, odbiera 
ode misie pofarjiuwo: Mysli fobie: 
iu3 tw nie dobeze będźie: Po te czafp 
śledząc miedzy tuzómą, ftrugałem 
pipcząłłi , miałem zwierzpne w 002 
mu, wino w piwnicy, Tope świeżą 


w. Ealećie, lepim ślę miał czafem, 13 


fam Dan, ateraz copoczne: Delicye 
moieo żiemię, YTiebęde ślę miał 00 
czegorzućić : urząd miwezmą. Tatéi 
tobywa: Tum demum nos homi- 
nes noftraintelligimus bona, dum 
ea, quzin poteftatehabuimus,ami- 
fimus; toieft dopiero w ten cza8 097 
branafe posnawamy, gdyśmyto, co 
w mrocy byto, utraćili, Lecsfero fa- 
Ćcce3 piunt 


Salluft. 


Praxise 


Job. 31. 


De Verb. 
Domini. 


Bernhard. 


Cypsian. 


Hiftoria. 


Madr. 7 
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Piunt Phryges, po ftodśie Polał 
mądry. GCatżeć í ten pafatz czyni: 
Urząd maig mu odiąć, a on dopiero 
wowi: Quidfaciam: coż pocznę* 
Duchownie to na śię obracaiąc, 
uczmy śię w czas, 3 tym fiafatzem 
mowić: Quid faciam+ Coż wżóy 
czynić będę: Riedy śmierć przyydśie, 
gdy bede miał ftanać przed fz0 Boży. 
Coz pocznężś fłuchayćie Joba co 
mowi: Coi będe czynił: gdy Bog 
00 fzdu wftanie, a gdy pocznie pytać, 
comu odpowiem: uguftyn S. 302 
wie tatielnofie pcześliwe, Erorsy 3a 
cafu mowią: Quid faciam: Coż 
bedę czynifź to ieft, trorzy za cafu 
na śmierć pamiętaią. Felix, qui fi- 
nem cogitat, pczęśliwy człowieł, 
ttorp o tońcu myśli, mowi Berns 
paróus. Cypryan też S. powieda, 
że tatowy czfowiet nie godźien w 
śmierći wśiąć 00 naspoćiechy, tory 
nigdy na śmierć nie pamieta. "jatoż 
effperyencya świadczy, goy tuż na 
ofiatnią prsyyOżie, nie żwytli lu0żie 
mowic: Quidfaciamt Coż pocznę? 
le, Quovadam* ootą0 poydę? 
przypomina Augo o iednym roz 
lu $tancuftim, że na śmiertelney poz 
ścieli leżąc,począf narzełać mowiąc: 
Heu mihi, quovadoż ubierit hac 
noctehofpittummeum* quam ra- 
tionem reddam Deo, de totbonis, 
que omnia relinquo+ to ieft, Ad 
nieftetyż mnie, ootądżetnidgi gOźież 
tey nocy bęośie gofpodamota: Coza 
rachunet oddam Dogu 3 tat wiela 
dobr, ttore wfytlie opupczam: 
Rethy to,obroćif śię do flugi woż 
trzan fiwoich mowiąc: O Barones; o 
milites mei, en relinquitis me fo- 
Jum, &nullus veftrum affociat fe 
mihi? to ieft, oPanięta i żołnierze 
moi, oto opufczaćie mie firmego, © 
żaden 3 mas do mnie śięnie przyłącza: 
J tat w defperacyi żywota boton- 
czył, eby śię tedy itobieco podobnez 
go nie fiafo, myśl żawfe o śmierći, 
paimiętay na ofłatecznerzeczy twofe, 
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a na wiefi niezgrzepyf, i fpotoynię 
umrie. 
DPrateyti tego pafarza byty trois 


IL 


tie. Pierwpa, do prace: druga, bo Praktyki. 


żebrania : ttzećia, do złodŚiepftwa. 
© pracy wprawóśiemyśli, ale sie 


iey iąć nie chce. 20 mowi: Jiopąć Do prace: 


nie mogę : Trudno wilfiem oraés 
Kto ślę nie nałoży robić, bot śię roz 
boty, inë piestiia, Gożći ślę itu w 
tym gafarzu u£azuie, Rece mia,30Ł08 
wie ma, aprzećię mowi: JRopaćnie 
mogę. tTapośie takich sita na świez 
Gie, Etorży gie na cudze ręce fpupczaz 
iąc, famirobić nie chca, co ieft grzech 
fiogi. Prożnowania nietylto dog, 
aleinatura fama satasuie, 

© żebraniu też wprawośle myśli, 
aleftego śiewftydśi, Żomowi: zez 
brać śię wftydze. Jatoby chóiał rzecz 
Do te czafy miano mię 3a paniątro: 
tażdp miśiętfaniat, a tecazbym miaf 
żebrać:  Dźlnonażby to metamorfo 
zys była? Coby Indie rzetli: Nażdy2 
by za mną palcem utazniąc, mowił: 
Hiceft, Tenći to, co Pańftie dobra 
rozprofyf. {Tie ma ślę tedy dO praz 
ce, nie ma ani do Żebrania fafacz ten 
niefprawiedliwy. Jużći wprawóżie 
młodemu az0rowemu żebrać nie tyle 
to nieprzyftoi,ale też i gezech i ftomoz 


2v 


Do żebra: 
nia, 


ta, Medrseemowi: Synumoy, nie Madr. 41. 


udaway śię na żebranie, bo lepiep ieft 


umrzeć, niż żebrać, Łacedemończycy Plutarcha 


mieli to ża wielti wftyd, Eiedy csto 
wiet młody żebrał, A wpatże czafia 
potrzeby lepiepieff żebrać niżeli łraść 
abo zbitać, daleko uczćiwiey prosić, 
niżeli gwałtem brać, 

pracą t Żebranie porzućiwpy ten 
fafars, mowi: Wiem co uczynię, q 
że goy bede złożony 3 pafarftwa, 
przypmą mię do domow fiwotch, Tu 
iu defperacpa narabia. Jatoby rzeff: 
Mamlto mało wisieć tażemii0 mie- 
le, Tj woli tonfcyencyą fivoie obras 
źić, niżeli uczciwie pracować, aboiże 
wfłydem żebrać, 

YTieśie tedy ten fafars na fobie 

obras 


CA 


Do zło- 


4icyftwa: 


Stań przy- 
IE fłegoży: 
wots 
I fośmierci 
robić pro- 
ing, 


Obiaw, 14 


Zebrać 
prożno, 


Luk.16, 


AdDemeti 


II, 
[4 Skorek ich 


ki, 


KE 


ebre: 


obraś tych ludżi, Ëror3y tvigcey 00% 
brego mienia, niżeli fumnienta fiwego 
odraniaig , nie uważaiąc tego, że 
nad dobre fumnienie, niemaf nic leż 
pfiego na ówiećie: A; Orugiey firony 


(gk dż utaznie nam Pan Jezus w tym faz 
wota, farsu, fran przypiego żywota. 
Pośmierd. © VTaptzo0 goy mowi: JRopać nie 
robić pro- piogge, daie znać, żepo śmierćinie bez 
Tug Ośie więcey czafu 00 prace. Boyz 
wot ninieyfy ma pracą, przypły 002 
pocznienie, Hdezym o umarłych moz 
Obiaw. 14. gwi Dud) Boży, 13 od0poczywalę 00 
prac fiwoich, 
Zebrać potym góy mowi: Sebrać śię 
prożno. — wftydzę , dawa znać, że po śmierćt 
truóno będślecouptośić, ©_czymi 
Lukę, Sn bogaci świadczy, Prory gdy Leaz 
sarsa prosit, aby o Eroplę wody na 
ięzyt fwoy, niemogtnic uprośić, 
KiDemetr. 2013 tat ieft, dobrze Cypryan S, 
mowi: Hic vita amittimur, Tu 
żywot bywautracony, Przeto też tu 
go nabywayimy, po gmíierći śię na 
żadne grzo0ti i pomocy nie fpu- 
pożciąc. 
Teć otobyły troiatie praryti faz 
farsa tego. 
II. ia oftatet utazuie Dan Jezus 
Skutek ich. frytek cych prattyt, i mowi, że weżz 


wawfy pafarz wpyrtich Ofużnitow 
Dana fiwego, rze piecwfemu: Jat 
wsieleświnien Danu niemu : aon 002 
powiedźiał: Sto baretoliwy, Tedy 
mu on zet: MDeźmizapistwoy, a 
śiadpy prętto, napiB pięćdśieśiąc. 
Zatpm Orugiemu rzetf: a ty wieleś 
winien? a onrzett, fto forcp pbeniz 
ce: ale mu on powiedśiał, weśmi zaz 
pis twoy, a napi ośmóśleśiąt, © 
iata roftropność Bafarza niefprawie- 
oliwego. Pot iejczema cow mocy, 
czyni fobie przytaćioty,3 imienia Pan- 
fiiego. Jednemu Olużnitowi odpuz 
ficza połowicę długu, orugiemu piąz 
tą część, aby oni patniętaiąc na tę 
czynność iego, nie opufczali go też 
w potrzebie ieqgo.  YTapOśie!tatich 
więcep, nie trudno o podobnezżdrayz 
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ce, ttorzy Regulam fall dobrze unież 
ią. Danśię na nich dobra fivego fpuz 
śći, a oni fobie wmiedy blig: Dam 
nipczeie, w Ofugi zachodśi, a flugana 
licthweOaie,  Żecznie fpore bywaię 
takowe ;biory, Doco Etopczypłaz 
misbiera, to Ofabełgarścią bierze, 

Duchownie o tym mowiąc, niez 
maj grzechu nabywać fobie przylaz 
ćiof 3 dobr Dana napego; abowienz 
nie tylEotym nic nie upło03i$ Dana 
fivego, ale mu owfem wó0żięczną 
rzecz uczyni,gdyż ći to fem rostażał, 
żebyś fobie czynił przpiacioły 3 Oobt 
iengo, 
$.ec30 tym wnetże perzey,podźmy 00 
ofiatniep częśći, 

DO WY iuż wpytte tę przyż 

powieść , obaczmyż applitacyg 
iey, ttorą fam Pan czyni, Ca ieft 
troiata, 

Dierwfą Dierzeż pochwały afaz 
rża niefprawiedliwwego i mowi: 
chwalit Dan fiafarza niefprawieoliz 
wego, 5 czegoż * nie 3 Eradżieży í 
słodśiepftwa iego, ale 3 roftropnośći, 
iż fobie rofiropnie począł, i umiał ślę 
opatrzyć, 4 toć nam na priyad 
Dan czyni, 3 iato ten fafarz byt 


IV. 
Część. 
Applikacya 
troiaka. 

I. 


ipoz Z pochwały 


zafarza 
niefprawie= 
dliwego.) 


toftropnym na złe, taż imy mamy ` 


bydźż roftropnemi na dobre, 

Drugą bierze, 3 przytładu fpnow 
tego świata mowiąc: fpnowie świaz 
ta tego roftropnieyśi fa, nad fyny 
świactłośći w rodzaiu fwoim, fna 
czeynieiefi, Cego nie cierpi upiec, 
gardluięc pośiemi, po morzu, pogo 
rach, byleco na Łupi fivoiey zyftał, © 
pieniędzy fivych niefiraćił z 
Impiger extremoscurrit Mercator adTndos, 
Per mare pauperiem fugiens, perfaxa, per 

ignes. 

Czego nie czyni dworzanin, byle co 
wyfłużyf: nie épi drugi we onie ani 
w nocy, czafem i dufe nadfiawi? 
Czego nie czyni wfeteczna niewiafła, 
byle sie oczom Iuoztim podobała? 
Dufielnit teden imieniem Dambo, na 
żądanie Atianazyufa 00 Aletfanoryi 

przyź 


IL. 
Z przykła- 
du fynow 
tego świata. 


Horatius. 


Socr. Lib.4. 


cap. 23. 
Hift, Ecel. 


I. 
Z prawego 
używania 
bogactw. 


Przyp. 10. 


Przyp. 15. 


Hieronim. 


-"bywaią, 


388 
prsygeofy, uytzał niettorą niewiafżę 
nadobnie ubraną, i począł tzewnie 
pistać : A gdy go pytano, czemuby 
płatat: powiedśiał : owie rzeczy mię 
do tego wzrupyły : icône, tey nedziiey 
niewiafty zatracenie : oruga, miefjiczęź 
slime nieobalftwo moie,: że śię tat 
pilnie nie fiaram, żebym śię podobał 


Bogu, iatotangózna niewiafta usiz 


tnie, aby śię podobała światu. 

"Rrotto mowiąc: Dowied; profe, 
imoy namilpy człowiecze, Eto ieft miez 
òy nami, coby 3 tatą pilnośćią upaz 
trotwał wieczne a niebieftie dobra, 3 
iatą pilnośćią ftare śię o dOoczefne? 
Rto ótętaf pilnie fiata o dufe „iałoo 
ciato fwoież 213 tat ieft, tedyć Dam 
fiupnie mowi, i fpnowietego świata 
rofiropniepśi fąn00 fyny światłości 
w rodzaiu foot 

Trzecią applitacyą bierze, 3 prez 
wego używania bogactw, mowiąc: 
Czyńcie fobie przytaćioty Tramino? 
nu niefprawicoliwość, abptwas,góy 
uftaniećie , przytęli 00 ptzybyttow 
Zrożumiepćie propę te 


wiecznyd). j 
fiowa dobrze. Bogactwa zowie tu 


Dan Mammonem niefprawiedliz 
wym, nie przeto, żeby fame w fobie 
niefprawiedliwe bydż miały. Ho 
mowi Difino, że Błogofławieńfiwo 
PańfFie ubogaca, Glieprzeto też, żeź 
byś zz05ierftwa, i 3 orapieftwa miał 
oobrże czynić, bo tonicnie ieft innez 
go, tedno,fa£oono mowią: JRośćioł 
złupić, a dżroomice pobiiać, 2pifmo 
powieda, i3 tto ofiaruie3 orapieftwwa 
ubogich ludźć, tedy to tat ieftwóślęz 
czne u niego, tato goyby Ero fpna zaz 
bił, przed oczyma oyca iego. Becs 
dla tego Pan "Jezus bogactwa piez 
niędzmi niefprawiedliwemi sowie, 
żę ich luOźie abo niefprawiedliwie naz 
abo też niefprawiedliwie 
używaią, Dives autiniquuseft, aut 
iniqui hæres, mowi śyeronim S., 
Bogacz prawi, abo niefprawoiedliz 
wym ieft, abo OżiedŹic, niefprawiez 
Oliwego. Czafem też wielkich iros 
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licznych grzechow i bogactwa- fa 
PUZYCZYNĄ: cii, j 
i 5 cych tedy Łaże fobie Dan "fezn8 Przyiacielę 
pr zyiaćtoly czynić, czpńćie, prawi, foz naśi. 
bie przylaćioły, Cosa przyląćioły : 
Dierwośi fa fiuozy Boży, ottotydh syg; 
ofobliwe roztazanie Pam 230g dad mua 
$ żę ZE 1 Boży. 
motwiąc: Sttzeż ślę, abyś nie Opu „zy 
pezat £ewity potiś żyw.  Tatżeiw Er 
nowym zatonie mowi Dudh S,2f303 :Kor. 9; 14. 
nie wiecie, i3 ći, Etotzy ototo święz 
tych rzeczy pracnię, 3 świętych rzeczy 
tad cią a Etorzp oftarza pilnuig [polną 
czaftte 3 oftarzem maig.. Cat też Dan 
pofłanowił tym, Erorzy śGwanielią 
opowiedaią, aby s £Ewanielii żyli, f 
gniewa śię Dan 350g oto, Kiedy Eto 
tego, co fiugom iego należy, nie 002 
dawa, Auguftyh S. mowi: Dabis 
impio militi, quod non visdare fa- Serm. 720. 
cerdoti, dag, prawi, bezbożnemu Pe Temp. | 
żofnierzowi, czego niechce dać Eae 
O: 
ug ruódzp fg wdoowpiśirotp ubogie. _, 
Jotydy Dan Bog pilne Rata =d AWYE 
idhce, aby ich bogatśi opattowali 3 Ab 
maiętnośći fmoich. 250 goźleż małą 
wjiąć wóowy i śirotti ubogie, tegli 
idyty bogaci; maninoną ipieniez 
ôsmi fiwemi retować nie będśiefi: To 
bie ich dog w opatrowanie podał, i Madr. 4. 
opiekaich na tobie oftale. 
Trseći fa, ludżieubodzy,trorzynie 3. 
maig niewłafnego, tylko 3 iatmużny Ludzie! 
żyią, teo Ożieńna ręce lu0śt iezodroz "P917. 
bliwych patrzą; © Pelno idh czafem 
po ulicach leży, niemało przed 007 
mem nafym ftoi. eôni nie widzą, 
Orudży nie fiypa, tczeći ułomni fą, voz 
bić, chodśić niemogę. 
3 tych wjiptlih przes iafmużny, 
mamy fobie przpiaćiofy czynić, aby 
nas, gdybyśmy ufiali, przpięli ôo 
przybytkow wiecznych. O błogofłaz 
wieniż to a fczęśliwi luożie, ftotży „ |. 
fiugi Boże, wdowy iśiroty, ludśte Przyjaciele 
ubogie, w niedoftattu id) potczebaz W 
miopattnię, Doći, ftorym dobrze ni stół 
czynią, przyymuią ich 00 przybyte muig nas, 
tow 


i 
przyczyną 
[poig 


Iyerliwd- 
jda wolą, 


3. 


| owiadce 


wem 
fwoim, 


WIODEJ 


cielę 


piaciele 
ammo. 
jczynie 
yry” 


i 
Przyczyną 


| (woią. 


2 
Zyczliwo- 
ścią (woią. 


3. 
Swiadc- 
ctwem 
fwoim. 


Die, 9, 39. 


Łow niebieftich, troiatim fpofobem, 
Glaptż060, przyczyną fivoig, 20 
ża nami Dana Doda profa aby nam 
Dan Bog fezodrobe nafę nadgroż 
Osito YTieieden paćioret sanas me 
wi, a Dan prośby ich wyfłuchywa. 
Dowtore przppimyią nas do nież 
ba, życzlitwośćią fmoią. 3 Oufeboz 
wiem dobrodśieciom fivoim tego Żyż 
czą, abyża doczefhe dobra, wieczne 
ottspmali, iftottotną zapłatę wzięli, 
Ana Eoniec świadectwem fiwoim, 
Etore o uczpnnośći nafep wydawać 
beg, załecaiąc iatmużny i dobtoż 
Ośieyftwa nafe , Erore 00 nas brali, 
Oiataż to bedjie chwała: iata poz 
ćtedha: tata radość i wefele nape? 
Umacta £iedpś Tabita iatmużnica é, 
ali ią obftąpiły wpytkie wdowy,utaz 
żutiąc futniei aty, Etote im była poz 
fbrawiała, ona idh Ocbrodśiepta 
marfa, 2co3 bedjie? Eiedy w Ożień 
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fany prspiaćiele nasi, ttotymeśmy 
dobrse czynili, ftang przed oblicznoz 
śćią Dańftą, utaznięc mu Oobtoż 
ożiepftwa nafeż DD ten czas za ih 
świadectwem, będźiem ptzpięći 00 
przybyttow wiecznych, 

Co my wiedząc, w Panu namilót, Zamkniea 
naśladnymy  pafarzow  Oobrych, nie. 
wiernie dobra Dananafeto dyfpenz 
fipmy, gotuymy telefira w czas, © 
czego nam w zafługadh napych nie 
Ooftaie, 3 bobr Dana napego nabyż 
waymy, 

A ty, o wpechmogący Danie Jesu, 
naticz nas prawey rofiropnośći, łez 
byśmy śię przytladem fpnow świata 
tego, 34 dobrem wietuiftym ubiegali, 
i przpiąćioły fobie 3 mammonu niez 
fprawiedliwego czynili, a po tych 
przybyttady żiemftich, w Eroleftwie 
niebieftim, wieczne one odśiedźiczyli, 
Amen, 
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Na dziesiąta niedziele po świetey DUWYCY, 
- Ewaniefia u Lutafa S. w Rod, 19, 


A 


Gdyślepezybliżyi, uwezawEy miafio, płafaf nadnim. Moz 
wiąc: o GDYBYŚ poznało r ty, a zwłafczaw tentoDźień twon, co 


iefrfupofoiowi twemu! lecz fo teraz zafrytó od oczu twoich. Mbo- 
wiem przyydana cie dni, gdy Cie obtócza nieprzyiaciele twoiwafetm, 
ioblegacie, tśćifnaciezewkad. Jztownaja cie z ziemia, iDźiećt 
twoje w fobie, aniezofrawiaw tobie Famienta na famieniu: Dla tez 
go, żeś nie poznato czafunawiedzenia twego. Awfedfy Do Fościoła, 
poczał wyganiać te, Etoczy wnim przedawalii fupowali, Momwiac 
im: napifano, Dominów, dom modlitwy ief, a wyście go uczynili 
iafiniagboycow. Juczyf na Fażdy Diter Fościele. Lecz przed 
niepórfapfawiinauczentw piśmie, tprzedniepśćz ludu, ufali go 
firacić. lenie gnależli, coby muuczynik.  Abowiem wgytef [ud 


zawiegaf śle nanim, fiuchaiac go. 


zytamy o Juliuśie Cefarzu, 
Cbrześćianie moi mili, że głoż 
wę nieprzytaciela fwegoDomz 
peiuga, na woynie zabitego uprzaz 
why, począł płatać, litige śmterói 
iego,  MWieltatobyla zaifie do czfoż 


wieta Dogańftiego , Że na zabitego 
nieptzpiaćiela nie beż utonienia tes 
poglądaf: ale daleko to więthacotu 
fiyfemy, zwtafcza żenie fuliuf, ale 
Pan Jezns, Bog t Sbawićiel naf, 
widząc miafto "Jerozolimftie, ttote 

DOO 9 


Ezech. 18. 


Rzym. 12. 


-zolimftiego, 
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go zabić i zmmoróować miało, 00 
płaczu zatrzymać ślę nie może. łacze 
nie iato trotoodypl, aleiato Dan pełny 
luoztośći, przeglądniąc niepczefną 
ruinę i żałofny upade? miafta feroz 
płacze, iato Bogd0z 
brotliwy, Etory przyśiągi, że nie chcę 
śmierci grzepnego,ale aby ślę naroroz 
ćiłiżywbyt, Pracze, iato wierny 
Pafierz , putaiąc firaconych owiez 
czet domu f3raelftiego, Amy coza 
oczyma, w Panu namilśi,. nań poz 
gledać bęośiemy: Czyli nie feft rzecz 
fiubna, abyśmy ślę tatież tami oblez 
walić F owfem + Bo mowi Pifino: 
Priacsćies płaczącemi, Aleinatpym 
niżeli on obyczaiem.  Płaczćle Ośiói 
Żałuycie , iuż nie tat Oalece murow 
Jerozolimftidy, iato zaślepienia luz 
du Zydowftiego,Etory ipo jis Ożień, 
nie chce poznać czafu nawiedzenie 
fiwoiego. Płaczćieiżałuyćie wpyfcy 
na grzechy wafe, Erore iwam i miaz 
fiu termu, ieśliż nie podobną, tedy boz 
day nie więtją Łaśnią grożą, ieśli śię 
nie upamiętaćie. Dotat flunego a 
é, płaczu, żebym was Ośiś wzbudźić 
mogł, utaje wam w teraśnicpfym 
£ażaniu, 

tlaptzod, Dana Tfesufanao miaz 
ftem Jerożólimftim narzetaiącecjo: 

Potym, proroctwo o Żałofnep ôe 
flacpii fpufto$eniy tego. 

24 naoftatek, przyczyny, czem 
śburzone by03 miało. 

Zdęośiećie mieli motyw 00 płaczu 
Oofiatet, ieźli mnie pilnośćię pofłuz 
cbaćie, 0 co ptofe. 

Dan jesus, przez one gorztie tsy 
fiwoie, Erore nad miaftem "ferozolimz 
ftim wylewał, niech mnie i was fpraz 
wuietaftą Ducha fivego S. Amen, 

tacze Pan Jezus, Chrześćianie 

mili; płacze na pócząttu O3iśieyz 
Gey £wanielii i barzo ieft firapiony. 
Do ftyfyćie, co tu £utaf S. pipe: 
Boy ślę Dan Jezus przybliżał tu fez 
tużalem, uprzawfy miafto, płatał 
nad nim, O zaifte wieltitofpoważny 
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płacz. Pistali tiedys Egipczyanie, Moy: so 
prowadząc ćiało Jatoba Datryare i 
chy, wielfim a ćięhtim płaczem: a3 
Adnanepczycy patrzącna nidy, moz 

wilis Wielki to plantt £qipczycz 

now, ZlleOalefo tu więtpy, 

Doytsypycie, obaczćie perfonam la- r 
chrymantem, Erotu płaczeż MD doz Perfonala- 
mu tieby Ośiatti płaczę, nie pytamy "ate 
śięotym. 230 ślę wnetrożtwilą, i 
wnet ślę utulić mocą,  Aletiedy roz 
Ożicy poczynaią płatać, tam inż i 
Ośiatti iczeladta, toom wfpytet, bara 
30 bywa firapiony, A tuttopłaczeć 
Gie domowa czeladfa, ale fam goz 
fpodarz, rol niebat Żiemie; awięę 
ró nie wielta? 

Doyrzpyćież dalep, obaczóie tur- 
bam eomitantem, lu0 ttorp 3 Paz 
nem na ten czas edt, żaden snidh nie 
płatat, ale ow$em śpiewali głofem 
wieltim : Błogofiawiony Hroltto= 
typrzychodżi w imię Dańftie, potop 
naniebie, chwała na wyfótośćiach; 
rwiecto niewielka? 

"Doyczpyćież iefcze, obacsćie La- 3: 
chrymas fluentes: « Rzadło ie Pan FEET 
wylewał: 239 barzo rsadEo pfatał, d 
Difino S, trzytroć tylko płaczu iege 
wzmiantę czyni, MD oOśiećińftwie 
może tobp0ź że płatał, iato małym 
Oślattom obyczay, ponieważ pifimo 
mowi, że śię nam ftat podobny we 
wfytfim oprocz grzechu: A. Nez Madr. 7. 
orzec o tażoym człowiecze pipe, i3 
natoożiwfpy się, pierwwpy głos wypuz 
pesa płacząc: Lecz zamilczeli o tym, Pan trzy- 
SEwanieliffowie 6. « Trzptroć tplEo 5roć płakał, 
płacziegowfpominatą. Płatał raz ro | 
w. Betanii nad grobem Lazars W Betani 
przpiaćiela fivego, aż śię i Sydowie 
ośiwowali mowiąc : Oto iato go! 
miłował, Drugi raz w Ośiśieyfiey 
ś<Bwanielii,ooptrawuiąc oftatnig Otoz 


2. 
Turba cg- 
mitans, 


atl. EI 


2. 
W dźiśiey- 
że 3 {zey Ewan- 
ge 00 Jeruzalem, uyrzawfiy miafto ieli, ` 


płatafnaonim, Treći, natrzyżu, 3. 

© czym lift do Zydow świadczy, że Nakrzyży. 

3a Oni ćiała fivego, modlitwy i prog- 

by, 3 wielfim wołaniem i płaz Zyd.3, 7: 
Gem 


Przyczyny 
płaczu, 

I 
Widzenie 
naga, 


B 


yć 


tes 


tiy: 


hi 
etanu 


Przyczyny 
płaczu. 


I. 
Widzenie 
mąiafta, 


| | Lób.5.cap.14 


ren. 2, 75. 


f plaki | 


B4al.137,5.6. 


czem ofiarował u Doge Qyc 
fmeqo. 

A wfatoż że w Betanii ina Frzyżu 
pratat byty tego fupnetwieltie przyz 
czyny,  Bottożby nie patat, waz 
aigc otrućieńfttwo śmierći, ttota í 
namilpe przytacioły violenter rostąz 
cza? YTa trzyżu, też że pictat, fprawa 
zbawienia i odofupienia napego poz 
trzebowała tego, żeby śię był 3 płaz 
czem zenami modlit, Ale tu więcze 
płacze, non caret myfterio. VO ten 
czas go lu0 wielti 3 tryumfem, tato 
Rtola, prowaodśił, Jaczymfiupniey 
śię mu byto wefelić, aniżeli fimećić, A 
czemuż tedy płacze? Przyczyny tego 
płaczu były, 

pierwpa, wtógenie miafia. Te 
przyczynę nëasuie Zuta 6, gdy moz 
wi: Lyrzawfy miafto płataf nað 
nim. Y cnt widzenie miafta byfo przy: 
czyną tego płaczu : wpatżenie cielez 
fne, ale duchowne wiózenie, 20 
wiożteli ie i inót Etorsy 3 nim Bl, a 

przećię żaden znich nie płatał, Bo 
w oczach idy inate, w oczach 
pańftich tatże inatfie miaftó ono 
było, VO ocad id) byfo barz 
40 wefółe, Ppliniu$ nie może ślę 
go wycbwalić, powiedciąc, że było 
Jonge clariffima urbium orientis, 
nazacnieype ze wpyttich miaff na 
wfdhoo ffońca, Jeremiah powieda 
o nim, że było doftonatośćią pięfnoż 
śći, í tochaniem wfyttiey semie, 
Rtotto mowiąc: LTie mogli śię Syż 
Sowiewnimnamietać, dazymw 
poimaniu . Babilońfiim mowili: 
elize cig zapomnie o "Jeruzalem, 
nied) zapomni fama siebie prawica 
moin, tTiech przylgnie ieżyE moy do 
podniebienia mego, ieślibym na ólę 
nie pomniaf: ieślibpm nie przełożył 
Yerusalemi nad natoięte wefele 
moe, * Zle; o tat mathew oczadh 


pańftich miafto ono byfo. MDtoślaf 


Dan w pototu onego miafia hiepoz 
toy i trwie przelanie wielFie, wo 
fiattu głoo, w oz0dobie fpuftofeńie, 


PO S$, TROYCY. 
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w murach sbuczenie, Etore śię przyż 
bliżało, Co wfytto ofiem fonn 
Boftim wioząc Dan, 00 płaczu 387 
trzymać śię nie mogt, YO ten czas 
mogłmowić one ffowa: ©czy moie 
60 fes uftały: fiuwożyły śle wnętrznoż 
śći moie: wylała sig na żiemie waz 
troba moig, ols fiarćia corhi Tudu 
moiego, 

Goćbyła pierwfia prspczyna tego 
płaczu Dańftiego. 

Druga była zaslepienie i złość iż 
ou Sydowftiego, Olattorey żginienia 
fivego wiośieć niemogł, Przeto też 
mowi Dan Jezus to gdybyś poznało 
itp. TJatobychóiatrzec: "ftp Jetuz 
żalem, ttoteś ieft umifowane twielą 
oobrodśieyftw nadane i uczczone ode 
mnie, przećiwto mnie powfłaief, 
Doffy, coś ffowa Dańjtie na fłowa 
"uliufa Cefarza, tory uyrzawfy 
Żtutufi, a on 30obytą bronię nań 
tipi, zawofaf: Et tu quoque fili, í 
ty też fynu, chce broń fivote r Ermi 
motey omoczyć, Tatże teu Dan Jez 
źus,ity, prawi, Jeruzalem, © gdyz 
byś poprzało, azwłafcza w ten ojien 
ftwoy, co teft Eu połotowi twemu, 
fiarufobyś ślę alećto teras załryto 00 
oczu twoich, 

Ach ttoż tatowy zatrył + Czpli 
Hogt Oniezaifte, Saminieobalz 
fiwem tuporemfiwoim.  Przefirzez 
gatid Dog rozmaicie niechcąc upa0: 
tut zginieniaich, TO Duchownym 
fianie przeffrzegał ich fan Chrzćićiel 
mowiąc : "fużćt śtetiera położona 
ieff u totzenia óÓrzewa, Przeto whel 


Tren. 2, It 


II. 
Zaślepienie 
i złość ludu 
Zydowfkie= 


80. 


Przefttogi. 


Matt. 3. 


Matt. 23. 


tie Orżewo, tróre. nie czyni owocu- 


dobrego, bywa wyćięte i 00 ognia 
wtziicone, p-rzeftrzegał ich i Dan 
Jesus mowiąc: © Jerusalem, Jeż 
rusalem, ttóre zabita Droroti, i taz 
mienuief te, Etotzy 00 ciebie pofłani 
fa, ilefroćchóiafem zgroma0śić fpny 
twoie, tato £otof tuvczeta fwote pod 
firspofa zgromaóza, anie chcieliście, 
Dprzeftczegali i Apoftotowie,  Aleiaz 
03 owa puzpięi,  Tfanmuśtat 

2 09 
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00 ćiermmice, Pan "Jezus na trzyż, 
Apoftołowie z miafta. 

ŁO świectim ftanie przeftrzegał 
ich trol Zlgryppa, aż mutsy zoczu, 
iat małemu Ośiećięciu płynęły, gôy 
id upominał i prosit, żeby ślę niez 
zwyćiężoney mocy Azymikiey nie 
fprzećiwiali, przećiw Ftorep ant też 
nienfes, ani Z acedemończycy nic 
wfturać nie mogli,  MAzymianienaz 
wet iato Iudżie baczni,pofłali oo nich 
Owu Zegatow, perfiwadniącim, aby 
śię poddali, obudowy żamoróowali, 
Przefirzegał „ich nawet Bog fom 
przej znati rozmaite, a wżóy im nic 
nie pomogło.  Cożtedy rozumiecież 
Tie miafże tu Dan Jesus płałać wiz 
Oząc upor i żaślepienie tątie, w Etoz 
rym śię baczyć SpOowie nie chćieli, 

III. Grzećlą przyczyna był urząd iego 
Urząd Pro- Dyrorocti,. Pofiany byt Dan Jesus 
rock. | Zydomnietylto za Cbryftufa, ale te 
$Moy.18. isa Prorota. Duzetoż iato prawy 
Drorot, nie tplto ffowy, aleiieftami 
a znatami żatofnemi, przypie niefjczęz 
śćie ludowi Zdożemu. opowiedał, 
Czytamy bowiem że prorocy S, nie 
fiowy typlfo , ale też i znałami poz 
zwierzchnemi przypłe rzeczy o3napz 
miali : "Jzaiaf Drorot opowiedniąc 
poimanie Affpryyftie, chodżit bofo i 


Iofeph.lib.z 
de bellolud, 
sap. 18: 


Iza. 2q. 


napoły nagi prze: trzy lata, feremiap 


lerem 27. wźiął petana nogi, iofowy ileńńcuch 
na pyię.  S£zechyel wsięwfy cegłę, 
wyrył na niep miafto: ferozolim(tie 
i oblężenie iego, i opowiedał mtot 
ćiępti, Erory nanie przypsć miał, © Tie 
Ożiwiipze ślętedy, Że í Pan twop nie 
tylto ffowy ale i łzami gorącemi miaz 
ftu "ferozolimftiemu, iafo prawy 
Drotot, zburzenie przypłe ożnayz 
muie, 
tHus la- Teć były co przedniepfe przyczyny 
chrymarum tego piaczu Pańftiego, Słudoyćież 
Chrifti. 3 j 
profe- 00 czego nam ten płacz fiuz 
Żyć ma, 
Kuopłaki. „, £T8Prz00 mia nam fiużyć,£u opłaz 
waniu grze- iwani grzechow, tat nafych właz 
chow. - fhych,iafo też i cudzych, 2o iao 


Ezech. 4. 
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śtyfebiuj Lmifenus: pije: Non 
muros civitatis , fed animarum rui- 
nam & defolationem flebat Domi- 
nus Iefus, to ieft, płatat Dan Jezus 
nie murow miafża ” Jerozolimftiego, 
ale upadfu i fpuftopenia ouf ludz 
tub. tilie płacze iato JRfertfes, Xerxes, 
ttory 3 wyniofłego mieyfcg woyfto 
niezliczone widząc, począt piatać, 
przeto, że pofłu lat żadnego 3nich nie 
miatvotęcep widzieć, Alezginienia i 
grżefnego upadłu ludu fiwego Żałuie 
ipłacze, 

ieśliż więc Pan Jesus mad cuôzez 
mi grzechami tat ferdecznie płacze, © 
tat my daleto wiecey,włafne grzechy 
opłatiwać mamy.  Spracowałem i 
śię, mowi o fobie Dawid, 00 mzy Pak 6 7- 
chania meno, opływa na Eażdg noc 
pośćiel moia, a łoże moie motre ieft 
00 tez, Ach iato niepłatać: rosgnieź 
wawfy na śię. Danai Dobrodśteią 
fivego, utraćinopy taftę iego ś: Czego 
piatat Diotrz Czego Marya Mage 
Oglenaż czyli nie upadłu, inie fproz i 
fnych grzechow fiwoich: © Orygez Origenes: 
nesie pife <Epifaniu , gdy przećiw 
fumnieniu bafwanom Dogańftin 
ofiatował, a potym wyfładciąc 
pfalm pięćdźieśiąty, przyedł ną one 
ftowa: Stośnitowi Bog uzett, coż 
tobiedo tego,żety opowiedafi uftawy 
moie, a bierżefi mufta twe przymierze 


-"moie. Aty maj wnienawiśći tarz 


ność, i fłowa moie zarzućiłeś w tyf 3a 
siet Docząłrzewnie płatać, żałuiąc 
3a grzech fiwoy, a wfytet tościot 3 
nim lzami śię oblewat, Żyłotamna 
co patrzyć, toby tam był fpofu nie 
3apłatał: 
Atat płaczćle Ośiśna grzechy waz, Upomnie- 


- Be, grzepnicy i grzefnice, niech dig ™® 


fem Dan Jezus nie fineći: Płaczćie, 
żałuycie Ożiś bałwochwalcy, mężoś 
boycy,cudzotożcy,poiż w grzechach 
wafych roztofować bedźiećie: Dan 
Jezus płaczem fwoim, niech was 00 
płaczu pobudść, niech was rożtzee 


whi, '» 
04 


[i 
fu podele 


yide Ælia- 
mity 


Bredi 33,11 
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Ir. powtórce teftzyPańftie fiużyć nam 

Ku pociefże ynątątupoćiefe, 230 niefąto Erofoz 
dylowe fzy.  Rrotodyl 3 daletauyz 

rzawfiy ezłowieta,poczyna płałać a 

Vide ZElia- góy śię do niego przybliży, pożyra 
rzad go, a żiaofy, znowu nad głową iez 
go płacze. © nie tat Dan Jezus, 

Pfaczez miłośći wielëiey. nie tochaz 

iąc śię w zginieniy cztowieczym. Płaz 

cze iatoby mowiąc one fłowa proz 


| Ezech: 33,u, roctie:Spwię Ja miechce śmierći niez 


pobożnego, ale aby ślę odwroćił,a żył 
ieśli tto ma fiumnienie obciążone, 
podźbeż omiępEania,po03 a fpieb ślę, 
oto płynie ftrumień poćiech żywych, 
śrżod0fo zbawienia, moda święcona, 
na omyćie grzedhow. ©to one fontes 
falutis, © ttorych mowi Prorof: 


Ma.12,3.  Czerpóć bęOśiećie wody radości, 3 
z0roiow tegoż sbawienia. 
III. Dotrzećie, fiużyć nam maig te ty 


Kuużaleniu Pygyńftie tu użaleniu, . YTie ćiepy śle 


Dan Jesus 3 upadfu Inoctiego. Paz 
cze, Żafuie, że Jerusalem znijczeć ma, 
Toć nam ną przytłao czyni, -X tat 
gop wiośif, że Dan Bog miafła, wsi, 
ogniem, mórem, głodem nawiedza i 
tarse, nie ciep siges tego, pomniy fam 
naśię, Namtuaresagitur, paries 
cum proximus ardet. Scypio fladhz 
śić Rzymfti , widząc Jartagineńe 
fEie miafło, a ono przeż PefhośćieOni 
gorzafo, począł rzewnie płatać, 
góy go Dolibiup pytat, czemuby płaz 
tat: odpowiedźiał mu: Illadiesve- 
niet fato quo Roma peribit, to teft, 
iato nie mam płałać , ina Azymto 
przppOśie, Że tym też niepczęśćiem 
zginie, iątoż śię też ifiało, w śledinz 
Ożieśiąt lat potym, 3a Totyle trola 
łob.30,25. Gotftiego. Job Dacyent Boży byt 
mifżrzem nato. PDrzetoż o fobie moz 
wi: Tfzalim nie płabał nad Oniem 
utrapionych,izali śięnie fmęćiia upa 
motanao ubogim. 
Aiżtat ieft, niechżei nam nie darz 


Scipio. 


mo Pan Jezus płacze, używaymy : 


łe; tego, Eu opłataniu grzechow, Tu 
poćiefże,, Eu użaleniu, To. firony 
pierwofep częśći, 


393 ; 
o0śmy, a pofiudaymy Proroz H. 
ctwa, ttore czyni Dan "Jezus o Część. 

żałofiep defolacyi i fpuftopeniu miaz 

fta Jerozolimftiego : nie tylo Doz 

wiem płacze, iwwprzeta nad miaftem 

Tferozolimftim, ale też ffawia nam 

przed oczy przyfie iego fpuftopenie : Spuftofze- 

ieono, utażuie w oblężeniu: Orugie, aaa 

w ućiśnieniu: trzecie, MoZDUCZENIU kie, Ś 

tego. 

© oblężeniu mowi: obtocją ćię L 
nieptzyiaćieletwoi wałem. Strafne W oblęże- 
fiowa. £o rożumiećie: BOoyby teraz Sgh 

Ero przybieżał tuzefł : Oro nieprzyz 

iaćielćiągnie,obtoczy to miafto toblęs 

że zewpą0 , 3 iafimbyśćie ptzefitaz 
chem nowinę tatową przyieliż Ulyz 
uzówpy tiedyś fiuga £lizeuow, 
woyfio Syryyftie toto Dutan, zlętt 
śię i rzetf do Ęlizeupa: Ach Panie 
moy, coż moy mamy czynić: Cożći 
śię i miaftu Jerozolimftiemu ftać 
miało, Pogrośitim był Dan Dog tą 
plagą pieć fet ośm0jŹieśiąt lati cztery 
przedtym, przeż (MJoyzeja. mowiąc? 

PrzywiedśiePan naćię narod 3 dalez s Moy. 28, 

ta o0 tończyn żiemie, aż 00 ofłaz 49-52 

tnpch granic śiemie, Erory przyleći 

tato orzef , narod Erorego ty ięzyfa 

nieżtożumiej. Oblęże cię, i wpytbie 

mury twoie wyfotie iwieltie poduz 

sp, Toż właśnie i tu Dan "Jezus 

miaftu onemu prorotnie, "tat śię 

fiałowedług flowaiego. 

Aboroiem we czterożieśći lat po 
wniebowftępieniu Pańftim, wsbuz 

ość Dan Bog przećiwto im Cefarza 

Rzymftiego LDefpazyana, Etory poź 

fiat zwoyffiem wielfim Tyta Syna 

fioego, aby za fprawiedliwym faden 

Bożym, 00 oyca i 00 fyna byli wyż 

gubieni, ttorzy śię Hoga Dycat Syz 

natego zapiżeli, - ©>niśięna wieltąz 

noc gotuią, a nieprzyiaćiel fofo nid), 

obozem.-śię tładsie, woyfła fytuie, 

fppiewaty, zafad3a tarany, 

Obaćzże tu tuż iat firapne Paranie 
miaftu onemu Dan obiecnie, Riedy 
nieprzpiaćiel do Żiemie wtargnie, a 

DOD 3 tupy 


1 Krol. 6, 16: 


r" 


Ji. 
W uciśnie- 
nit, 


Giod. 


5 Moy.2$,53.' 


Powietrze 
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fupy pobtawpy żaśię precs odieżdża, 
nie ta ieft rzecz firapna: ale Kiedy 
oblęże miafżo, i wałem otopa, tam 
śię tuż ućiftu wielkiego obawiać poz 
trzeba, 

© ućiśnieniu żaś mowi Pan fez 
sus: Jućifia cię zewobęd, niena tez 
onym, ale na wpyttim, Storo śię 
bowiem nieprżpiaćiel pod miaftem 
onym położył, przypadł nanich głod 
tat ćiępti, że whyttie paffye i meti 
przechodśił, Tam, co tylko do uft 
prżypfo, oli, aż naoftatet i feërez 
towOobywafi, tlatfa ieonaimiez 
niem Marya, Ośiećię włafne 00 piersi 
wśżiąwfpy, zabiła i iadła. Doim to 
byf Dan Bog obiecał mowiąc: Dez 
Ośiej iadt piod żywota twego, ćiało 
fynow i coref. twoidy, Oanych tobie 
60 pana Boga twego. Przypadło do 
rego powietrze morowe, Erore jawpe 
po głodśie naftepować żwytfo , tat 
frogie, że 00 czternafiego Onia Ewoiez 


‘tnis, aż 00 pierwfego Lipca, pułtoz 


DI. 
W zburze- 
niu. 


Obfervacye 
I. 

W murach 

nie trzeba 

ufać. 


ratroć fto tysiecy i ośmoSieśląt człoż 
wietaumarto, A przez wfpyteć czas 
iato icono obłeżenie trwało, po0 
geśćEroć fto tyśięcy trupow, pr3e3 
mur w przytopy wyrzucono, na toz 
te Tytus patrząc, zawołał: Jeśli- 
byśmy tych z0raycy co rychley nie 
wygłaośiii, to miafło abo śię przeź 
padnie, abo, zatonie, abo ogniem 3 
nieba fpalone bedźie. A więc to nie 
ućiónienie wieltież 

© zburzeniu mowi: Y żrowitaią 
cię 3 żiemią, iO3ieći twoie w tobie, í 
nie zoftawią tamienia na Łamienin, 
czynili to Rzymianie, zbutzyki 
wfytEo miafto i mury tego, Ogień 
aałożyli tat frogi, że 00 ośieśiątego 
Augufta, aż 09 ofimego Septembra 
we Onie i w nocy bes przeftaniu goz 
rżafo.t Tie oObiegli A symianie tamie: 
niana £amieniń, ttoregoby zburzyć 
nie mieli, 

Obaczćieżtu uż naptz00, Żeża0ne 
imiofio nie ieft tać mocne i obronne, 
Etoregoby Dog fprawiedliwy Ola 


grzechow iego defolować i fpuftofyć 
nie miaf, Jerusalem izalt nie było 
mocne i obronne miaftoż Asa małe 
mury ibafty byty Eoto niegoż CTaz 
laztbyś tam byt Eamienie na Oważ 
Oośieśćia fążen długie, © na OSieśiąći 
ferotie, ttore żelazem fpoioneiotoz 
wiem mocno byty, Coż rzetę otośćieź 
le i ftrutturze iego* Dźiwowali ślę 
iey £ieoyś żwolenicy, mowiąc00 Paz 
na: Wibi Danie, iatie to Eamiente Matt. 24. 
tiatie budowanie: 230 tam były taz 
mienie na czterdśieftu i piąći fajet 
oługie, Y przećię famień na £amieniu 
nieżoftał, według fiowa Dańfliego 
wfytto poburzono, i3 śiemią poroz 
wnano, Jatoj śle tu tedy na moc 
Erorę fpuczaćś Babilon było mig Herodlib.s, 
fto obronne, murómi niepodobnie Arift. liha: 
mocniemi obwiedźione, itat wielkie, "944: 
że góp go Cyrus Oobył, ledwie tr3ez 
ćtego Onia część nieiata miafta, ufłyz 
pała o wśiećlu tego: Jsaiaf Drorot Ta. g+ 
zowie fe dwata troleftw, inawyżpą 
chlubą Cbaloeyczyłow, a przećię 
podowtocone ieft 00 Boga, iato Soz 
domai Gomorra. f powiedżiał Pam 
Hog: tla wiefiw nim mieptać nie 
bgóą, a żaden ślę w nim nie ofadźi 00 
narodu aż d0narodu., Arabczyć nie 
poftawi tam namiotu fwego, ani tam 
pafterze odpoczywać bedą. Aleia00ż 
wite beftpe, i ftrufowie tam mieptać 
będą, a latawcy tam ftatać będą. NO 
pałacach iego tofitownych pudhacze 
wczepczeć będą, a na zamtach ieg 
rożtopnych finotowie, 

Mecz nie wfpominaiąc. przytfaz Smoleńlke, 
dow dawnych, Smoleńft czyli mało 
byt obtonnpż luty iego na osm 
fotći ferotie,na Owuośieftui czteredy 
wyfotie, w otofona milę, baft do 
trzydźieftu i śiedmi, bramy żelazem 
mocno opatrzone:Pomiiam firzelby, 
przemyfły, potege M Toftwy, Erorsy 
śle tamzawatli: XA przecie to Bog w 
ręce nae podał, A taë nieufaymy 
w murach, ant w zamtach, Turris 
fortifima' nomen Domini, méig 


Dańftie 


f Ierozolin 


| mph 


IL 
PanBog nie. 
omylity W 
fowie 


1 foim 


sPiotr.3: 


IL. 
Część. 
Grzechy 
fkie, 

LI 
Niewdźię 
CZOŚĆ, 


ske 


Przyp. 18. 


yI, 


Panjtie ief wieżą mocną, a fprawiez 

oliwy Etory śię tam ućieta, żofiawa 

bezpiecznym. j 
Dotwtore wiośimy też tu, że Dan 


PanBog nie- 23 Sg feft prawwdźiwy, iatow obietniz 


omylny w 
fiowie 
fwoim. 


2Piotr.3. 


IM. 
Część. 


Grzechy 


cady, thë też i w grośbadh fiwoich, 
Cotolwiet powiedźiał, wypełnić sie 
musi cafu fwoiego, ©O>miępriwa 
czafem, ale to czyni Ola nas, iato piz 
fimo mowi, nie chcąc aby torzy 3giź 
nąć mieli, ale aby śię wpyfcy00 poëuz 
ty nawroćili, Czetał Oferozolimiczy? 
fom dość długo, lat czterOśteśći i 
owieOał im do potuty: ale goy śię 
nie chćieli uznać, muśiatna nich wyz 
dać czaję gniewu i zapalczywośći 
fiwoicy. tat bopmy śię Dana Boz 
ga, mamy imy pogrozeł dofpć w floz 
wie Bożym, 250 cożtolwiet napifaz 
noieft, Eu naucenafey napifano ieft. 
Obawiać śię tedy potrzeba tarania 
Bożego, teśliślę nie upamiętamy, 
Decs podány 00 trzećiep częśći, 
tawy tuż fobie przed oczy grze: 
chy miafta Jerozolimftiego, Etoz 


ferozolim. remi tat fronie fpuftofienie zafłużyło. 


fkie. 
I 


śGwanieliftatrojatie ułazuie: 
Pierwfy, niewóśiecznóść, ttorą 


KS A 
Niewdźię- wwyraża Dan Jezus w tych ffowiech : 


CZNOŚĆ. 


Euf. Lib.3. ttory pres cafy roë trwat. 
Hift. Ecel. ynie 201 


tap. 8. 


(Tie poznałoś  czafu nawiedzenia 
twoieggo, Cosa czafu nawiedzenia t 
Czafu tafti í Oobrotliwośći Bożey, 
3 Etotey ich o pofuty iużnania w3yz 
wan Azai to nie był czas nawiedżez 
nia tiedy 00 nich pofłałieonorod30ż 
nego Syna fwoiego : Aza3 to nie był 
czas nawiedzenia, tiedy ich tenże ôo 
potuty wspwał wołaiąc i mowiąc: 
€zyńćie potutę, przybliżyło śię. £ 
wam Eroleftwo niebieftie, 2303 to 
nie był czas nawiedzenia, Fiedy im 
znati rozmaite naniebie, na powiez 
trzu, na śiemi utazował: YTa niebie 
widać byfo Eomete na Eptaft miecza, 
Tta poz 
wietrzu czeftó ślę utazowałytwoyfta, 
ilu0 00 boiu ufyEowany 00 ieznydh 
t o0 piechoty, Ta $iemi tatie aga 
małe gnati mieliż YO świąthi ine 
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Eapfani do Łośćioła ufiygeli głos taz 
towy: "foźmystą0. Dramaiedna p 
miedźtana, Erorg Owadżieśćia człoż 
wiefa żawfie otwarzało,tyglami 002 
brźe opattzona, o foftey qod3inie w 
noc dobrowolnie sig otworzyła, 
Siedm lat przed oblężeniem wołał 
ieden: Biada, biada, miaftu feruz 
zalem, gfos 00 wfchodn fiońca, głos 
00 zachodu, głos o0 czterech wiaz 
trow, głosnad Jeruzalem i Rośćioz 
fem, głosnad wpyttim ludem, biada, 
biada, biada, Gyerozolimie, Tong 
tażdy Ożień czynił, a3 no famo oblężez 
nie, po murse biegaiąc, te flowwa poz 
wtatzaf, a naoftatet przydał: Diaz 
dateż imie, 2 wtym pofitzelony 3 
muru fpadł iumart, 

"4 więc przez te snati Jerozolimy 
pan Bog nie wizytował. Żecz nie 
byli tego Jerozolimczycy w0śięczni, 
nie pośnali cafi nawiedzenia 
fwoiego. 

Drugi, grzech ich był fplugatwiez 
nietośćiofa, ;ttorego iaftinią totroz S 


Iofeph.lib.7 
de bello 


1d. cap. 3. 


Ir. 
pługawie- 


wjtą uczynili, Bo oto wiechawfy. rs koście- 


w miafto Dan Jezus, poedł do Roz 
śćtoła, alitam zaftaf Eupuiącet przez 
oawaigce w nim. dh coż tam ći 
przetupnicy mieli czynić: czyli na to 
dom Boży bpłzbudowany: Vrie na 
to, ale ślęoniiednat tego dopuścili, 
2Mi3 tat ieft, więc śię tu niemiał Dan 
Dog zemśćić Erzywóy domu fnoiez 
god Gniewa śię trolgóy Eto poło 
ieo nie ufanuie: a coż śię Dog 
wfechmocący o nieupanowanie oz 
mu fiwego uiąć nie miał, i połarać 
tych, Etorzy 3 domu tegoiaftinią toz 

ttowfką uczyniłi ? 
© nafiodfy Tesu, gdybyś dzis 
przypedł do nas, 3 onym biczem 
fiwoim, a chćiał wyczyśćiać tośćiof 
fivoyś, o iatiebys firperftycyci sabos 
bony zaftat: iatie batwochwalftwa * 
a wżóy ty mity Danie ierpip:Cierpi$ 
te żałofią £ośćiofa fmego profanaz 
cya, Powftań raczey, o ocuć śię Daz 
nie, wymi śię o trzywóg fwoię, niech 
luożie 


s 


II. 
Nienawiść 
Pana Ie- 
zula 
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udśie przewrotni 30omu twego isz- 


fEinie fotrowftiep mie czynię. Hoóers 
biegem fiwoimi tych , Etorsy rorsecsy 
reformuig a wprawóśie famey deforz 
muig tośćiof twoy é, wywracałąc 
Gfotwo iSaframenta twoie, potez 
piaiącoftarze, świece ubiory tapłańz 
fie, ceremonie przyfłoyne, atego nie 
chcą baczyć, żeto wfytto 00 czafow 
Apoftotftidy, bes sgorpenia w Pośćie- 
le Bożym było, 

Trseći grzech ich byt, nienawiść 
Dana feżufa i wzgarda Ewanielii ś, 
Botufiyfemy, że napwyżśi tapfani 
inauczeni w Pifimie putali przyczyz 
ny, aby go zamordowali, ©3apaz 
miętafy pofięptu. Dog pofłał 00 
nich Syna fwoiego , aby putat idh 
pozyftania, a oni futali iego satraz 
cenia. J możep bydś grzech wiethy 
na świedie, iato śię Synowi Boże 
mu fprzećiwiać + Już śię nicdobrego 
zatym nie tezeba fpodsiemać, 200 
stądże ina on czas wfielałie grstchy 
pochodśiły : Stad w Łośćiele nie 
Hóieli prawóy cierpieć w H3eczypoz 
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fpolitey nie było nic, iedho niefpbraz - 


wiedliwość, zdrada, otrućieńftwo, 
Miedzy pofpolitym cztowietiem paz 
nowała fivawola, meżoboyfiwa, 
cudżołoftwa, złodźieyfiwa, itympoz 
dobne grzechy, Coż miał innego Dan 
og czynićjjedno biczinny na grzbies 
ty tat twarde uwiężać, część pobić, 
cześć w niewolą zaprowa0dśić, i migs 
fto famo fpufiopyć i wnierecz obroz 
ćić, 

€o my wiedząc, namilói fiuchacze, 


„ nie gniewaymy Dana Boga nape 


go, bę0żmy wódźięczni przefirogiego, 
pożnawapmy Ożień nawiedzenia naz 
pego, w tośćieleiat w domu Bożym 
poftepuymy, Dana JJesufa i fiowo 
iego é. miłuymy. 

A ty, o nadrożpy mifośnitu rodza 
iu luoztiego, Danie Jesu Chryfte, 
uczyń nasuczeftniti onych garących 
tzow,ttoreś nao miaftem "ferozolimz 
ftim wylewać raczył, abysmy pres 
nie tu uznanin tafti i miłośierośia 
twoiego przypóć mogli, a tat Tórania 
i potępienia wiecznego upli, men. 


OOO KONK KAARI CE AAN E RAAN ANAA AOAR 
Na iedenafa niedziele po stvietey STOYCH 
Ewanielia u Lufaga 5. w Rozd. 18. 


re! też ido nieftorych , Ftovzy ufali fami w fobie, że byli foras 
wiedliwyimi, aingych za nienie mieli, to podobieńfiwo. Drole 


fudźiwftapifo do Fośćiofa, aby śle modlili, ieden Zarnzeug , adru 
gicelnie. gatyzeuf ftanarogy , taf Stefam uślebie modlit? Dźie: 
Fide tobie Boże, żem nie teft tafo imi ludźie, drapieżni, niefpraz 
miedliwi , cudzofożnicy , albo iafot fencelnit, Bogcze Dwafroć w 


tydźień : 


iaczdalefa, nie dciaf podnieść t oczu fiwych oniebo, ale Śle bit w 
piersi fosie, mowiąc: Boze bad mitośćiw mnie grzegnemu: Poz 
wiadam wam, żećten odgedf ufprawiedliwionym Do domu fiwego, 
wiecepniżeli on.  Abswiem Fto Sie wywyżka, bedjie poniżony, a 


gto śle poniża, BEDŹiE WYWYŻKONY. 


"elta ieft tożność miedzy 
fzdem Bożym, a fądem lud3e 
Eim , Cbrześćianie moi mili, 
Ezfowiet nic więcey nie widji, tylEo 


to,co ma przed Sczyma, a Bog na 
frcepatczy, i 3 niego fabi wpyttie 
fptawy i pofłępti człowiecze, Sar 
czym czytamy w żywoćiech świętych 

o Agas 


Zamkniga 
nie. 


dawam dźiesiećine ze wfyfifiego, co man. A celnif fos 


| Summa 


Ewanieli 


Sumina 
Ewanielii. 


Matt, 6 


o Agatonie é. że na śmiertelney poz 
gieli leżąc, oczy prze; całe trzy ôni 
wsgore podniozpy , 340nym ant riz 
fyf: Braćia pytali go, mowiąc: 
Gośieżeć teras opcze? aonin odpo 
wiedśiat: ieftem, prawi, przed fądem 
Bożym. - Rsetli mu: wpał map 
dobre zafiępce, nczynti dobre, troreś 
czynił $ odpowiedśiał ini Nón 
confido in confpectu Dei ullis me- 
titis; Quia aliudeft jüdicium Dei, 
aliud vero hominum, to teft, Viie 
ufam przed oblicsnosćig Bożą, 367 
ônymzaftigom móin, bowiem inz 


fy ieftfao Doży, a impy uosti- Voiz 


Oślmy ro na ofow tey Ewanielii s, 
w ttorey introdutuie Pan "jezus 
Owoie luoti, SAryzeupa tcelnita, wez 
oług luożt miałby Saryżcuf by0ś 
fptówieoltwym, bo pełen ieft Uczynz 
tow dobrych: celnit zaś miałby by0ś 
potępionym, nie maige w fobie nic, 
iedno grzech i nieprawość, Becs 
Dan esis inatfy Oefret fernie, póź 
tepis Sotyżeuja 3 uczyntami tego 
dobremi, a ufprawiedliwia celnita 
gtzejnego.  Drzypattzemy śię obież 
ma, trozośieliwpy Lwanielig na 
trży częśći, 
YO pierwfep,obaczmy $aryseupa. 

YDorugiey, celnita, 

W trżećiey, 30anie Etore Dan Jeż 
żusoobudwu podać raczył, 

Dotrzebne rzeczy ufłypyćie, Ero 
tych ; pilnośćią profe fłuchayćie, 

Dan Jesus niech to 0a3 tafli fwoz 
iey ś,aby to fiużyło Ëu czćta Eu cdhwaz 
leiego, i wam wfpytłim tu 3bU002 
waniu, Umen, 
)ętómy naptż00 nabożnemi my7 

slami 3 Sarpzeugem 00 tośćiofa., 
(lie ieft bowiem Ateufem ani Epiz 
turem żadnym, Modlinve fiwotę 
mogł byf odprawić doma, czego É 
Dan Jezus nie gani, mowiąc; a góy 
śię mo0lii , wnis ôo połoin fiwego, 
a zawarjy oriwi fwoie, proś Dyca 
fiwego,Etory teff w firytośći : a Dólec 
twoy ttory wiożi wftrytości, DOG 
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tobietawnie, . KOpatoż tednat wież 
dzat ten Satyzeuf że Łośćioły 00 moż 
olitwy fo $budówane, nie modli śię 
boma; ale 00 tośćioła na modlitwę 
tośie, Digtna zaiffe cnota: JRtośię 
Boga boi, arad do tośćioła dodi 
W Rzymie byt Erafomowca Wiz 
Etorynus : nieiati, ten przypeofy 00 
Syinplicyana éi rzetf : iiam też 
waj; od0powiedźiał mu Symplicyz 
gnus: nie uwierzę „aż ćię w tościele 
unasuyrzę. Rzecze MWifrórynus s 
awięc wafe Łóśćielne śćiany praweź 
go Cbrześćianina czyniąt "fnaczep 
nie teft rett Symplicyanus,>0 poz 
wiedśiał Dan Jegus: tro mię Wyżna 
przed luośmiwyznam go ta też przed 
Qycem moim niebieftim,  MDyznaż 
nie lepiey śtę nie giete, iato w Łośćieź 
fe, w zgromadzeniu Dańftim. © igË 
sita luośi, ttovsp miafto Łośćiofa, 
wolą do tarczy, amiafto nabożeńć 
fiwa, na górzattę. tie bpt ten Saz 
tyzeuf coti przeto poprzyymy raz 
przo0,na intenca: potym, Ha: poź 


igo, 
Ontencya iego byta barżo dobra, 


YWfiepuie Oo tośćiofa mie Ola Eroto - 


chwile, nie proforma też, alena moz 
oliewe, Rościofybowiem na to bus 
Ouią, aby śle w nid) modlono. tla 
fpanie, na epty , na śmiepti do toz 
śćiofa nie chod, zadhóway to fobie 
ña inne miepfce, M Drorofa mowi 
Bog: Dom moy, dom modlitwy 
ieft. Jaczym Auguftyn S, tościoły, 
Publica oratoria , zowie, Salomon 
Rrol,nie tu innemu tońcowi Łościof 
sbudowałi poświęci, icono aby ślę 
tam o wpelatie potrzeby Panu Dogu 
modlono, Kto do Eośćioła na moz 
oliawę iożte, nie śpi, nie gada niepoź 
tczebnie, nie Oawa innym zgorpenia, 
nie rzuca oczpma tam ifam,  Atat 
gdy do fościofaiośicj, miępże intenz 
cpą dobrą. Drzypeopy Dana Boga o 
Ducha GS. proś, w tazaniu mow: 
ried) mi śię fianie według ffowa 

Eee twoicz 


Aug. Lib; 
Confefl. $. 


Matt. 10e 


Obferwacye 
fiawoę: a naoftatet , na modlitwę es 
ZEUIZU. 


E 
Intencya 
iego» 


Iza. 56. 


Ep. 109. 


iKrol,$., 


II. 
Poftawa. 


Stoi. 


Sam śię u 
siebie mo- 


dli. 


III. 
Modlitwa. 


Okoliczno- 
ść, 


398 
twojego, — KDydhodząc « wofay.: 
1iuwiroś to, o Bože, coś fprawił w 
nas, Yliemogłeć lepiep do Eośćioła 
iść, ieżliśię tat fpramować bed3iefi. 

Dowtore, obaczmy też pofławe tez 
go Saryzeuja: D tey Owie rzeczy 
Dan Jesus przypomina, tlaprzo0 
mowi, żeśię ftoiącmo0lf, Diala 
prefiumpcpa, YTiewiojij tu adnego 
przed Bogiem utłonu, żadney połoz 
vy, poczyna fobie właśnie iatby 
chćiał głową niebo przebić, Wono 
luożie S$. w modlitwie iał napotorz 
niey fobie poczynali,LJoyzep na obliz 
cze, Dawid na Eolang five upadat, 
© zaifże piętne to fąawyczate. Unie 
żamy śię przed wielfimi Dany, anas 
wet przed biednym Orzewem, ttore 
nam ćieni oodaie, Wiat oaleko wie 
cey mamy śię uniżąć przed Donien, 
oð troreqo wfytto mamy. Owa 
zgoła ten Saryseup pofedł coś na 
oweluodśte, Etorzy naimie Jezus, ant 
śię utfonią, ani czaptizepmą, wpytz 
to im 3a tedno, tłaniać ślę inie Efez 
niać, tlęczeć nie tleczeć; co ieśliż fiu 
gnie czynią, fumnienia fiwego niech 
pytaią. 

potym mowi o tym Saryżeupu 
Dan Jesus, że ślę fam u siebie modlit, 
toieft nie głofem, ale poćichu mo0liż 
twę fivoie o0prawował „nie życząc 
Danu Bogu vftfiwoich, J to nie fiuz 
fna, YMamy ślę modlić nie tylPo ferz 
cem, aleteżiufty, donietyltonam 
Dan Dog daf ferce, ale też i uft. 
Kopyto co w nasieff, ma ślę 3 nami 
pofpofut modlić, Przeto też Dan 
"jesus 00 uczniow fivoich mowi: 
Riedy śię modlićie, mowdóież. Mifta 
iferce pofpofu śię modlić matą, nz 
fa, tiedy Ero chory, że mowić nie moż 
36, w ten czas i wefłchnienie ferdeczne, 
3a modlitwę Dan Bog przyymuie. 

Dotrzećie , fiuchaymy moólitwy 
tego garpzeuja. O tey priypomina 
Dan Jezus te ofolicznośći, pier 
wfa,fomu się modli? druga, iałoż 
trzecia, ocz 
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o modlitwie fivoiey nie udaie śię 
00 Żadnego Dogańftiego boga, nie 
wzywa Jowifa, Y łeptuna i infydh, 
nie wspwa ttorego 3 prototow ani 
Datryarchow é, ale profto siedo 
Doga udaie, 2 tego nauczył się 3 
MMoyzea i; Drorotow. M toye- 
fa mowi Dan Dogn Dang Boga 
twego będżieg cbwalif, i temu famez 
mu fłużyt U Jaisa Drorofe 
tatze: Jam ieft Dan, ito ieft imie 


E 
Komu śię 
modli. 


5 Moy. 6, 


Iza. 42. 


moie, nie dam chwały moiep innemu, _ 


ani czći fiwey bałwanom, 2 tat 
ucsmy éig 00 tego Saryzeufa , fameż 
mu Dogu chwałę i potion o00a4 
wać, Qnnasfam wfpomociretoś 
wać może, ; 

KO moolitwie fiwoiep nie prosi 
niocz, ale O$iętnie mowiąc: Ośiętuięć 
Boże Pigtna rzecz i przyftoyna, 
ożiętować Panu Dogu ża dobroż 
Ożieyftwa iengo. We wpyttim ojig- 
Fi czyńcie, mowi Dawet s, Dernbarz 
Ous też mowi: Difce ad fingula. do- 
na gratias agere. Licz śię prawi, po 
Eażdych Oarzech bigti czynić, Teras 
fpoyrzarwoy na pola, na ogrody piez 
Enie przyodżiane, godśi śię Dana 
Żoga hwalić, i ożietować mu ża 
tat bopną dobroć iego, Etorą nam nęż 
Osnym a grzebnym oŁazować raczy, 
- Dfięti czyniąc ten $aryzeufi Owo 
iato fobie poftępuie, CTlaprzo0,odz 
Oala ob siebie niettore wyftępti, Etoz 
remi śle nie smazat: potym, wylicza 
niettore choty, w Ftotych sie naydo 
wał, 

YDyfieptt oddala od siebie na: 
przod in genere: Potym in fpecie. 

In genere mowi: nie iefłem iato 
inni [nożie;to wielta, © $aryzeupu, 
iatoś śmiał 3 tatim Ełamftwem pized 
Doga przyfiąpić t Difmo mowi: 
POpyfey odjżąpiłi, fpotem śię popfo- 
wali, niemap żadnego coby dobrze 
czynił, ażdoiednego, A tymowif: 
Tie ieftem iato inni ludźie.Betrnbarz 
dus maiącteftowa wytładać mowi: 
Si non vis effe ficut czteri homi- 

num, 


Tef 5. 


Sup. Cants |i 


Oddala wy | 


ftępki, 
In gente. 


Pfal, 14. 


Unoty te 
Patya 


t 
Wirte. 
nięźliwo 


Mig, ep 
tlen, 


ślę 


db gł | 
pk 
gentis 


num, efto ficut czteri diabolorum, 
co ieft, ieśli nie chcep byos iato inni 
tuośie, bobe tedy iato inni diabli, 
Wieltato prefumpcpa, wielkie 0 foz 
bie rozumienie. Ktos, profe, teft bes 
gredu JRtoż rzec może, czyfte ieft 
ferce mole + 


tafpecie. In fpecie mowi: tlieieftem Oraz 


pieżnym, niefprawiedliroym, cudo 
łożnym. © chwały godne cnoty. 
O©bac3 ręce Orapieftrwem , niefpras 
wiedliwośćią, cudzofoftwem niez 
zmazane. Tatieć nam w modlitwie 
tu Bogu wynośić potrzeba, Domoz 


iranis wi Bogprzes Prorota: Przeto gdy 


wopéiggniećie ręce fiwe, ftrpie Oczy 
moie przed wami, a gdy rosmnoyćie 
modlitwę, nie wyfłucham: bo rece 
wafe Erwie fą pełne, Lecs tat śle DSió, 
o Boże wpecdhniogący, drapieftwóa, 
niefprawiedliwośći, na świećie naz 
mnożyty. Ten Saryzeup Orapieżnym 
nieiefi, nikomu hicnie wypiera, ani 
attem ani zdradą: a Ożić co żywo 
gie na drapieftwo udato, cdhytrośći, 
sbrady, oputania, dofyć, Sprawie 
liwość zginęfa, luOżieśle iey ani 0o07 
tupić, antdoprośić, ani dopłałać nie 
mogą.  Cudzołofiwa, nierządy bes 
wfłydu śię Ożieią. A niemaf troby to 
to weyrzał, inierząd tatowy Łata, 
Obawiać śię, by nas ten $aryzeuf 
przed fzdem Bożym niezawftydśił, 
Cnotytego  Teć fo wyftepti Proremi śię ten 
Faryzcufta, Saryzeuf nie smazat: obaczmyż te33 
orugiey firony tcnoty, w Etorych éig 
naydOował, 

r. Pierwpa byla wfłremięśliwość , 
Mare, attora utazuie w tyd) flowiech : Poz 
mięźliwość: gczę Owattoć w tyden, Poft iw fta- 

tymim nowymejtameńćie ieft nam 
Aug. Serm, ostażany; bo myśl czyśći, smyfty 
dęleiun, gy gorze podnosi ćiafo Oudhówi pob- 
dawa, ferce fErupone i upołorzone 
czyni, chmury pożądliwości rozga 
nia, ognie cdhćiwośći żagapa, aświaz 
tfo czyftośći zapala. „ Arotfo moz 
wiąc,poft człowieka do fiużby Doep 
fpofobnym czyni,  Przetojw faros 
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Żytnym tośćiele, iato Cbryzofłomi Hom.39: in 
Bazyliu$ świadczą, Chrześćianie Matth-Lib.r 
pofty częfte ooprawowali, 00 poz geenna; 
rantu aż 00 wieczora nic nie iedząc. 
A tat godźien pochwały ten Satyz 
seuf, że owatroćdo tegodnia pośći, 
Bo to ieft wola Boża, abyśmy ro Phl. 35,13. 
pośćieuniżali onfe nape, otazuiąc śię 
we wfyttim iato fłndzy Boży, w 2Kor.6,5. 
czućiu iw pośćciedh, 
Druga cnota była, pilneoddawą _ 2- 
nie Ośieśięćin 00 Boga roztazanych: dawanie 
o frorych mowi: dawam Ośieśięćinę suóigdn. 
ze wpyttiego co mam,  JAtoż to w 
tym Saryzeupu pogani? VO zatonie 
powiedźiał Bog lu0owi fiwemu, žes 
by dźieśięćiny oddawali 3 pożytkow 3 Mor. ty. 
fivoidh , na wychowanie Zewitow, 
przycdhodniow, wow, i ólrot ubos 
gihe Poczuwa sie w tym ten $atys 
żeu,od0d0awa Ożieśięćiny se wpyctich 
dobr fiwoich, nie tylto 3 urodzaiow 
polnych, aleis iatzyn ogrodnych, iaz 
to 3 miętti, 3 aniżu, 3 Eminu.  D3ió Matt. t3. 
nie fa ludśie do tego tat ftricte, iato 
tiedyś, obowiązani: lecz na dobrey 
woli Eaż0ego, co tto chce dać, podata 
tow pewnych tośćiof nitomu nie 
preftrybnie, Heiata, o Boże wpeche 
mogący w niettorych óciłość, na 
ftvoie, na zbytti nie zafnią, ana Hwae 
tę Doża, gdy co maig dać, za wieltą 
to fobie utratę poczytawaią, "Jztąd 
też ftug Bożych Rośćiofowi nie 002 
fiawa. Botomu śię chce brać na śię 
iarżmio tat ćieptie i ruone,wioząctaE 
wieltą śćifłość i niewośięczność 
ludzią? 
To3ftrony Saryżeupa, Pofiąpmy 
baleye 
Syjz dSielióniy Satyieupa, itocośie T. 
~~ w nim dhwalić, aboi ganić moz Część. 
žes obaczmyż też celnita, a pilnie mu 
śię przypatruymy, w tych otolicznozOkoliczno» 
śćiach, Pierwfa, cozacz był: Oruzśći. 
ga, 3 iafimi cetemoniami? trzecia, 
iato śię modlit? 
Co śię Enie pierwphey, pipe days 1 
mo w OżiśieyBym Fazaniu, Żeto ffosCo zacz był? 
Wee 2 two 


o A 


I. 
Z iakiemi 
ceremoma- 
mi śię mọ- 
dlit? 

L 

Stanął 
zdaleka. 


Plak 11m. 


2. 
Nie śmiał 
oczu ku 
niebu pod- 
NIEŚĆ, 


Luk. 15. 


“bydi zwan fyren wom. 


x Eżdr. 9. 


400 
wo Publicanus órwoisto sig rosu- 
mies tTaprz00 znaczy człowiefa, 
qu. amiffo pudore publice peccat, 
to ieft, Etoryfiraćiwpy wftyo iawnie 
gtżefy:. potym, qui tributa ózvecti- 


„galia publice exigit, Etory podattii 


cłatawnie wyciąga, Oboing on czas 
byli ludśie ztey fiawy. 29 ióittorzy 
cła wybierali mało. w fobie cnory 
mieli.  S0$ieralt ; lu03i bes wfiydu, 


wyćięgatgo więcey niż im należsło. 


Wato co bali o Doga, iwięcep sie 
„pieniędzmy niż nabożeńjtwem 36067 
wiali,. Saczym mieli złą fławe toyz 
dow, -Tatiméi beż wątpienia byti 
tencelhit, A wpatże mtatto w fobie, 
że 00 Łośćiołą pofiedf na modlitwę. 
Stąd żnać, że luOśte na on csaa nie 
bawili ślę uftawoicznym targiem, 20 
alias óbawiatby ślę był, by mu Coria 
ftvone nieodepto.  D3ie niedśielg nie 
niedźiela, wpytto 3a dedno, 

Sludhaymyż, 3iatimi ceremoniis 
mi modliowę o0prawowął: Ce Dyz 
ty troiatie, 

pierwfia przypeopy 00 Pośćiota, 
fianał ż0aleta, To iu3 pierwpa dobra, 
to pietmpy. początek praw0żwoedo 
nawrocenia, Usnat nędzny czfowiet, 
iato daleko prze; grzech 00 PanaD02 
ga fwego obftapit, Acat nie śmie sie 


do niego przybliżyć, A wpałże Ola, 


iengo firychy i pofory Dan, Dog się 
do niego przybliżył 0 mowiDifino, 
że bhftt ieft Dan Dog tym, ttorzy fe 
utrapionego ferca, 

Druga, nie śmiał oczu fiwoich, Tu 
nieby podnieść, © iati wfiyd,iata po- 
forat Oczy fivoieana 38 niegodtie, 
aby w niebo patrzać miały, mowiąc 


iatoby 3 LManafefjem Erolem: Lie . 


śmiem pattzyć na wyfotość nieba, 
Ola wieltośći qgyzechow moih. Abots 
onym matnottatnym fphem: Dycze 
zgrzepylen przećiw niebu i przéćiroz 
Eo tobie,tużam tięcey nie ieft asosin, 


sEzórafem onym S. Danie Żóże 
wpkedhmogzcy, wftydći mię, oblicza 


Abo £3 
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mego podnieść Oo ciebie, bowie 
nieprawośći. moie rozmnożyły : sie 
nad głową moig, adrzechy moieiroz 


fiy aż 09 nieba,  Mezymit ten. celit, Luk. 7. 


igto i oną idwnogrzepna hiewiafia, 
rora nie śmialą przyfiapić przed 


oblicjność Daiiftę, ale 3 tyfu upaofy 


„U.nog iego łzami ie umywała, i nie 


śmiała śle podnieść , ahi na żadnego 
Poyrżeć, ażujypała one uciegne fto- 


ma; OOpupczoreć ją glzechy ,105%b 


pofoiu,  Catżeći ten cenit, wftpojć 
śie Boga, wiyosi ateftatu , wftyz 
ożlAniołow iego. 

Trzecia, bił w piersi ftwoie, Do0 


piersiami, ferce leży , Prore ieft r39- Bił w piersi 
‘Stemi począttieh twpyctiego złego, 3 © 


Frorego pochodżę myśli sfe, mężoz 
boyitma, cHdzstoffwa., mieczyftośći, 
złodźiepftwa, fafpywe świadectwa, 
blużnierftwa.  CTa tę tedy fontanęt 
130010 wwpelłiego grzechu i plugaz 
fiwa utasnie, i (fprawuie sig wedle 
„onych flow : Ubidolor, ibi manus, 
goźie boleść, tam tefa, "Jatobp 
chciaftzecz tu thię boli, tu mig Oolez 
ga : Ach ferce, ferce ftażonei zepfóż 
wane ift we imie, 

Oro te byty ceremonie, Etórpch 
ten celnit wo modlitwie fiwoiep 38597 
WAŁ Ci 

Dotrzećie fłuchaymy iato sig moz 
olif: Drsysacdiestosćig fivolg moz 
wi: _Bożćbi03 miłóśćiw imie griez 
nemu.  DEtortaż to modlitwa, ale 
baiso mocna. 
grzepnym pred Panem Żotdiem 
fivoim: a widząc że zaftużył taranie 
doczefne i wieczne, © mifośterdźie 
prośi. Wiec pignom porządfiem. 
foma Elnośie? naptzo0 mowi, D07 
że: potym, bą03 miłośćiw: n nász 
fiatet , mnie grzepnemu. Doga w 
przo0 tłaożie, miłosierdzie iego no 
pośrzodtu, a famedo siebie na oftatz 
tu. © feześliwy qrzepić tory 
iniedży fobą amiedzy Bogiem, mitoz 
śierOśie Boże pofłada,truóny mu 00 


rozpaczy przyftep. Junony ne 
we 


cH 
WO16. 


Matt, 15, 


1088 
Iako śię 
modlił 2 


Usawa śle bydż 


Przyczyn 
Potefiieni 
Paiyzeu. 


kowego, 


l 
Pycha, 


; 
r piersi 
A 
„5, 
HI. 
| Część, 
1i. 
ślę | 
ji? | 
h Przyczyny 
potępienia 
Faryzeu- 
fzowego. 
I. 
Pycha, 


fues Bogiem paia i śwoięsiie, ady, ślę 


„ śćiwnnite qrzepnemu, 


EO.S. 


snim- nigdy, w Śmiera t W -Zptwocie 
nie roświążał, Mtdzował tę puite 
lńselmus Oaley niż przed pięcią fet 
lat luożtóm umićraięcym , mówiąc 
ieśli cie Don chce fosie, mówie: 


śmieć Dana nafego JeżufoEbryftuz 


fapofiaddm miedzy mę t tobą,f mie: 
sy fademtwotmi, Toto ieff co tem 
publitan mowi? Doze, bą03 milo 
- 20. tot ieft , uznawaymyj tedy 3 
tym publitónem niegodność nape, 
wftydśmy śe Doga, Etoregośmy 
obvaśili, ftrufmy ferce fwoie żalem 
prawóśiwym, wołaymy 00 Dana o 
od0pufcżenie guzechow, voyczyśćmie 
ie, twwytótżeńmy 3 gruńtu, aby tam 
fontany grzechu więcey nie płynęły, 
To: firony wtorey częśći, 
RTA naoftatet Oetret i fentencyg 
Dańftą odaczmy.  Dowieoam 
wam, mowi Dan Jesus, eé ten 002 
edt ufprawiedliwionym 00 Domir 
fuego, więcey niżeli on.  Rsecief 
tu: Ach Ola miłego Boga, czegoś 
Saryseugowi nie doftawatot coż 
oiie. tego dobre uczynki obimietzioż 
Sfuchay, co Oaley' Dan” mówi: 
TOgelttftorp ślę wywyżpa, BedSte 
poniżory,atto ślę poniża, BĘOZIE WYy- 
wyżpony.  ©toż maf przyczyne dla 
czego $aryzeufa Dan potępit, 4 puz 
blikana uforavsieoliwoił, < F 
Gośięttnie Satyzeufia , DYI tróż 
iąfie przyczyny, Trote fprareieOliz 
wość uczynEow ieqo przed Piidleftaz 
tem Bożym obmierzity; : 
Pierwwga, pycha, rora ślę licsynz 
Fow iego, nieinaczey tato błoto Eoia, 
igła. Do tośćioła chodżić, moolte 
śię „nie bp03 Orapieżnym , niefpraz 
wiedliwym, cudzołożnitiem, pośćić, 
Ośteśięćiny dawać, dobre fą uczpnti, 
tro teśmie ponanić? ale foro pycha 
donich przyftapi , fu3 3a nienie ftoig, 
iuż śię Dog imi brzydfi, * Coćteż tez 
mu $arypzeupowi było na przepEoz 
dźie, "Jatąd śię nie tlęcząc, ale ftoiac 
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moolt Ww czym Sie wyniofamydć 
tego, tato Ueofilattus poficzegł, 007 Super Lue. 
fyśutażuie:* 5femey poftowwy mogł 
poźńiać Eóżdpbaróc ferceiego: ;. 29 
poforny czfowiet i w famey swier 
«hńcp poftawbie rad. śię uniża., Sdz 
tómońbył Erol mądryi bogaty, ina? 
fiawnieyfiyse whytii Sydowfkich 
ftolótw,a w3óy śle mie wfty0śił, przed 
wfyętkim liem poEletnąwby, Paz 
na Bogu modlić, Aten bardy Sa 
tyseufh, wftpOślśie i upaść przed 
Danśm Bogiem foomo 

Drttgaprzyczynabyła ,wsgaróg I 
Bliśnego. fe ieftem, prawi, iato Wzearda 
inni Mośte, tato ten cenit. > O iata bliźnege. 
ptefimpcyaź iat wyfotie o-fobie roz 
mieie s Publitóna nieporała 39407 
ta potępia, afóinego siebie 3a nalepz 
ego wyftawia,potepia nawet inne 
Iuośie, - On fam- chce bydż naleppy. 

Gimi nie maig 3 nim cO czynić, A 

Bog c na to mowi y wy iefieście, 
toczy gie ufprawicdliwiaćie przed 
loimia ŻŻ0g zna prca wafe, Wiat 
pomnieć ten fpfofonta na ono come 
orzecmowi: nie wymiatay fromoty Syr. 7. 
cstowietowi qrzechow ślę Eaigcemu, 
aleńatopommip,żeśmy fe wByjcy w 
gredu, Y7iech śię nift nie wynosi, 

Hro froi niech patrzy aby nie upadł, z Kor. to. 
mowi Apoftof.. Una innym miey 

feu + miep bacztnie fam na śle, abyś Gal. 3. 
nie byt upom. « gaden nie teft. tat 
świętym, żelsy go Patan -PY3e3 noge 
przeczućićnie miał. 

Grzećła pizyczyna byłą,ufhosów IH. 
iezyntach, fpupczał sie pigOznit miz Ufnośćw 
żerny, nawczynE! fwedobte, rozumie uczynkach. 
ine żefobie nimimiebo i żywot wież 
cżny zafiużył, a tego nie upatzował, 
że żywot wieczny nieśefi zafiucją , ale 
darem Bożym. © czym 2pofrot 
mowi :3 tafti zbawieni iefteśćie, przes Efez. z 
wiarę, Anw Ożiśieypey SEpiftole: 
tafti Bożepieftem tym czynem iefż, Kor. 15. 

Teć fa, fiudhaczemot mili przyczyz Przeftroga. 
nyole czego $irpzeup 3 uczyhtami 
fwemiod Dga ief porzucony, 


Sue 3 


Sf e: 
> 20 t12 
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tu obaczćie potrzebną przeftroz 
gę : ieśliż ślę przy uczyntach dobrych 
ke pogardy 00 Boga obawiać potres 
tPietr.418- ba; a co3 przy złych ź teżli (prawoteź 
oliwy „mowi Piotr £, leowie bywa 
źzbawion , niepobożny i grzebny 
gośież ślę zoftoiź Czyli mafo luożina 
świecie, ttorzy drogi 00 tośćiofa nie 
wiedzą, 00 tarczy barse dobrze? 
drudzy zrzadta śię modlę, a dobrego 
fiowa 3 geby nigdy nie wypupczą. 
Ydiettorzy o poście ani myślą, nie 
rstąc żeby Owatroć00 tegodmia poź 
śćić mieli, aras tilEa oO3ień upić ślę 
barzodobrzeumieią, Ylieftorzy nie 
wiedzą coto czpftość , ale © cuózofoż 
fiwach, onierządźied) powiedać doz 
buze umieią, YTaydźief i cych gifa, 
Ecorsy matą zfodźieyftie a niefprawie: 
oliweiOrapieżnetece: co rozumief, 
czego gie ći fpodźiewać maig? chyba 
nietafti Żożcy,i ognia piefielnego. 
Przyczyky Obroćmyś zatym oczy fwe na puz 
uprawie- "biitana ffruponego, a obaczmy przy£ 
AE czyny ufprawiedliwienia iego : (OZ 
celniko= A ż 
wego, pedf, mowr Dan Jezus, ufprawies 
dlimiony 00 domu fivego, wigcey nis 
żelion. Czemuż wżdy ? co 38 przys 
Czyny. 
E DPierwfa, usnanie grzedhu. as 
zaś tyzeu$ ma ślę 3a fprawiedliwego,te 
grzechu  „zózągtzepnego. Jiałoby mowiś 
Pals Dawidem one fiowa: MOysnam 
przed Panem nieprawość moig. © 
iataż piętna a Bogu mifa cnota, 
„ Cbryzofiom é, mowi: Nihil eft 
tam gratum Deo, quam cum extre- 
mis peccatoribus femetipfum con- 
numerare: tTiemafi, prawi, Dogu 
nictat mifego, iato 3 napodleypemi 
grzepnitami famego ślebie policzyć. 
Czyni to Apofłof w ośiśieyfey £pi 
ftole, mowiąc: ieftem namnieyfym 
3 Apoftotow, inie iefżem gobdźien, 
abym byt swan A poftofem, Ola tego, 
żem prześladował tośćiof Boży. 
Bernbardusmowi: initium omnis 
humane falutis, eft humilis reco- 
gnitio fui. Docząttiem, prawi, 


Chryfoft. 


:Kor. 13: 


Bernhard. 
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wfeltiego sbawienia ludstiego, ieft 

poforne pożźnawanie fimego siebie. 

Druga przyczyna była , Dotora w 
iego i ftrucha ferdeczna, Żoszdalez Pokorai 
Ea fłoi,oczu fwoich tu gorze podnieść krucha fers 
nie śmie, biie piersi fivoie, mysnama | 77% 
grzedh fivoy. Czeqoż mu więcey 
potrzebaż  potornych lu03i moðlis 

twa, zawfe ślę Panu Bogu podobać 

ta. Przeto Ambroży S, mowi: 

Cavene in oratione te extollas, ord- Lib.de Cais 
tio enim humiliantis fe, nubespe- & Abel. 
netat. Sttzeżśię , prawi, abyś śię 


aw mo0dlitwie nie wynośił, modlitwa 


bowiem uniżaiącego śię, niebiofa 

przenita, A Drorot mowi: Potors 

nych w Dudu Dan zbawi. Urat Phal 34. 

z0obą0Ź śię na fundament potory, a Bernh. im 

pr3yyðśief aż nawierzch iafnośći, Epift- 
Trzecia przyczyna była, wiara, 

przywtapczaiąc fobie imifoślerOśie waż 

Boże. ŻBoniedaemomowi: bądź 

miłośćiw mnie grzebnemu, Te ffos 

wa wśiąt 3 uft Dawidowi, bo i ten 

tat gig mobli: zmiłuy się nade mną Phl, st. 

Boże, według mitośierożia twego, a 

wedlug wieltiey lirośći nboiey 

zgładź grzedhy mole, Szczęśliwy 

czfowiet Etory wiarę mocą polega 

na mitośierożiu Żożym, żadne mins 

tąpobańbion bydź niemoże, Secs 

3 Orugiey ftrony, bieda wpheltiey fpras 

wiedliwośći luoztiep, ieśliby ią bes 

mitośierOśia fz03iĆ miano, 


_ Co my wiedząc , namilsi Chre Zamknienie | 
-śćianie,wftępuymy w ftopy publitca 


na potutuiącego , 6 ieżliśmy go naz 
śladowali grzepącego, naśladuymyż 
też t potiituiącego, a tat popOźiemy 
ufprawieofawieni do domu Dyca 
niebieftiego , iftaniemy śię uczeftniti 
fafti i mifośleroŚia iego ś. 

A ty, opczyta dOobroći, Danie Jes 
zu Chryfte, racz; taffi- fwolepś, ferca 
nafe fam fpofobić i przygotować, pý? 
chęiwyniofłość wpelatą 3 nid wyż 
Forzenić , a poforą ś. napełnić, abys 
śmy śię 3 darow twoich nie wynos 
gili bliżnych nie wzgarozali, ale 3 

wiatę 


| 


4Moy. 


pale 


| -4Moy.22 
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dwiatąt 3 poforą ufaiąc mitoślerożiu odpupczenia, a po śmierći Żywota 
grzedhow wiecznego oofiąpili, men. A 


twoiemu, tu 30 Żywota 
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- a niedziele Owunafia, po świetey Troy 
Ewanielia u Marfa S. W Rod. 7. 
gf Bopedfvaas Granic Torkihi Sydońfich, pezybedł nad mos 


rze Galilerftie, pośrzodfiem granic DieŚlĄCE mia 
dli mu gfuchego ig CieżFośćia mowtacego, a prosili gó, i 
A wsiawfy go Banod ludu ofobno, włożył palce fivote w 
a piunawpy y dDotfnat Ste iezyfa iego. A mwepradwpy ro 
irzeff Do niego: Efata, 


wfożył. 
uf iego, 
niebo, weftehnał, 


fr. 3 przntotez 
aby nań refe 


to ieit, otwotz Sie. 3 


wiet śiestwstzefo ugy iego, trozwiazała Sie zwiafea iezyfa tego, 6 


toymamwiaf Dobrze. 


Tedy tmzafazał, aby tego nifomu nie powiaz 


Dali. Aleczym on im barżiey zafażował, tym oni to batżiey roggia- 


gali. Znader Sie barzo zduimiewali, mowiac: 


Dobrze whyftEo uczy 


nit; bs czoniiż gługy fiyha, i nieni mowia, 


A on czas, tiedy Balaam Proz 
Giot Jsraelfti do Balata Eros 

la Moabftiego, mimo rostas 

zanie Boże iechet, Cbtrześćianie w 
Panu mili, aby przetlina? [u0 RECZ 
elfti, przypomina Mloyżep, 3 MU 302 
fiąpit miot Dańffi w orodze, i 
otworżpł pan ufa oślice na Etorey 
śiedźiaf , że mu śię oswwała , i ffowy 
wytaśnemi przemowiła, 2 Ożiało 
gig toniedaleto miafta Arbele , Prote 
leżało na granicy Ośieśiąći miaft , ia 
to Dołtorowie £ośćielni pipą, VDiele 
Hi to zaifte byt cud, wielta wpedymo: 
cnośći Żożey fprawa, Że nieme inie? 
rozumne bydlę przemowifo: ale ito 
nie mnieypa co w £wanielii Ośiśieyz 
fey fiyfemy, że cztowiet głuchonież 
my, (toro śię Dan "Jezus uft infu 
iego Oottnąt, imowifi fiypatwyborz 
mie, Eo widząc Iyo pofpolity, òi- 
wuiącóię, mowił: Bene omnia fe- 
cit, ôobrze wpytto uczynił, i głuche 
uczynił że tyfa, í nieme że mowią, 
To wfyrto dla tego Pan uczynił, 
abyśmy mu tym. ochotniey ffużyli, 
fiowom i obietnicom iego tym moż 
cniey wierzyli, i pewnie to fobie po 


nim obiecowali , że gn może i chce, 
otworzyć ufiy i ufłanafe, byleśniy 
tedno fami chóieli, O tym ią teraz 
w tym zebraniu é. mowić będę, 1032 
Ośieliwfy <Zwanielig na cztery 
częśći t l 
W pierwfiey utażuienam MareË 
g, człowieta głuchoniemego. 
(0 ;drugiey, ludśie trorży ślę © 
zdrowie iego fiarali, 
W mzefiey, Dana Jezufa , ttory 
go uzdrowił, 
W czwattep, Ino pofpolity, tory 
nato patrzył, 
Rzeczy poważne iwielEie obaczyz 
ćie, tylEo fluchaycie. 
panjesus, Boftim palcem faz 
im, niech różwiąjeięzył moy, fotwoz 
riy upy wafe, abyśćie mnie o tym 
motwiącego 3 pilnośćiąt 3 pożytkiem 
sbawiennym fiuchalt, Amen, 
DY pierwpey częśći fiawia nam 
Maret S, przed oczy , czfowież 
Ea ułomnego, Etory i niemowiłi nie 
fiypat. Bo powieda, że wypeofy 
pan Jezus 3 granic Tyru i Sydoz 
nu, przypedł Eu morzu Galileyfticz 
mu, pośrzodtiem granic Ożiesiąći 
mieft, 


Część. 


Zmyfły dwa 


człeku od 
Boga dane: 


Obraz ł 
Konterfet 
żywota na- 
fzego. 
Przyczyny. 
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miaft, tedy mu przywiedśiono giu- 
chetgo iniemego. YTe0śnyz to a utrdz 
piony człowiet, upy ma zamarteufta 
samënione, nie flyBy, nie mowi, a niez 
ma. we wfytkiep sieni MiedyEa, 
ttoryby mu pomoc miał, Dwa 
zmyfły dat Dan Bog czfowietowi, 
Brorych inne zwierzęta, t. Preatury 
nierosumne nie maig, . Pićdrwfy ieft 
fud tożumny , tufy tatowe, Etotez 
minie tplEo ftyfieć, ale też to, co ffphy, 
rozeżnawać może. Drygi, mowa i 
iezyt, ttótymi wyrostimiale fiowić 
moze, O©bęyga temu ubogiemu 
człowietowinie doftate, ; lierozuź 
mienie, co Eto do niego mowi , moz 
wbić teżiodpowiedśieć na żadną rzecz 
nie może, ©. mizerny człowiecze, 
pofpolićie mowią + Czcus homo, 
mifer homo, niemap. nedznieppego 


człowieta , tato. niewidomy, lecs . 


nedzrieypa dalefo nie fłyfeć inie moż 
wić. } 

ftu wioślny tu iat me świeróieź 
dle; miferiam noftram, te03ę nape 
na tym swiecie, fefteśmy, tuðśie 
rośmaitym Oefettom iutomnośćiom 
podlegli,  YTiedźiwuyćie ślę CZEMU: 


o przyczyny fo wielViex 


I. 
Upadek 
Adamow. 


Serm. 35- 
Super Cant. 


upadet Adamow. 


Dierwfa iek, 


© by byt -2l0am nie zgrzepył nie . 


wiedśtelibyśmy byli o ŻaOney doro 
Bie, zdrowie nafe zofiawatoby było 
zawpe w iedney mierze, i perfetcyt 
fivoiey : Bernhardus: nie może 
śle wychwalić pezęśćia I błoczofiaź 
wieńfiwa: - cztowieta  . pierwofiego 
ptzed upadtiem, powieda, że mieź 
tat na mieyfcu barzo rożtofnym, o 
żadney moleftyt i niedoftattu nie wież 
oślał, dywałą i czcią utoronowany R 


nad wpyttie ftworsyéiela. froego . 


fpráwy przełożony byt. KD tatiey 
feześliwośći miepłatby byf samfe, 
Secs przez upade? wpheltie niejczeź 
śćiena świat wprowaośii, Saczynt 
Bernhardus odmianę te zowie, tri- 
ftem& lachrymofam mutationem. 
© zaifiefingtna i opiafana odmiana, 


„woli i Oopuficzenia doftiego, 
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Drliga przyczyna fa grzechy tafje 
wrłafne, Czyli nie zarabiamy naros- 
maite taranie ta pifino momi: 
przez co Eto gregy, pises to też i Eaz 
ran bywa,  Dawaśię Panu Bogu 
przyczyna czefto, Że nam t mowę i 
fiuch ódięć może, JAtoż tuwinien? 
ieoóno my femi. -Nya grzechy nape 
żarabińmy na to, że nas Dan Dog 
nawiedzaitatcze, Czyli nie pogrożii 
przes (opieka mowiąc: ieżli nie: 
bedśiećiefiuchać rozłażania moteno; 
tedy: ia przepupczę na was fuchoty, 
gorącztęi imnechoroby, tort firapią 
boleśćią Oufe wape. .. Alu Prorofa 
Jeremiafa mowi: Stość twola ciez 
bie tarże i fiwawola (WoLa, 

Tuzećtaprzyczynaiefi moc 1 ofru 
Gieńftwo patańftie : Łóiążeciem tego 
świata będąc potan, nicnam obrez 
gonie życzy,ale goźie iedno może, na 
dupyinaćiele nam ftoi Jatożi 


„ochorobie tego człowietą pipe Teos 
„filattus -3e byta 00 diabli ten mu 
upy tufiaiegozawart nie życząc mu 


tego, aby uftami fwemi Pana Boga 
chwalił , a ufyma wolą iego rosu 
miał, _ A wpatżenic nie może, bes 
i To 
wiy pociecha napa, Co broń na 
tat nieufirabonego nieprzytaciela. 

Teć fą przyczyny Ola czego żpwób 
nap rosmaitym 0efeftom i niedoftaz 
ttom zdrowia na świecie podlega, 
Tam to niech fłuy. 

GTaprzo0 tu uznaniu mó0fośći í 
trewtośći napey.  Mlizerniómy luz 
Ośie. fefteómy właśnie, iato iabtta 
od robatow napfowane, Bada co 
nam żafłodźić może. Stud teft 
rzecztał fubtelna, że OŚwięt gtoatcoz 
wny natupyć gomoże,  _Jezyt tatze 
paraliż prętto sarai. Hitti wnet 
człowiet, iffuch i moweutraći, © 
iata ffabość: Jatatrewtość napa? 

Dowtore ma nante to ffużyćfu 
Ośteczynieniu. Dipa Anatomicy, że 
w ćielenapym tyle ieft człontow, ile. 
Onidorotu, żwłapcza tezy fo fad 

żle: 


Grzechy 
własne. 
Madr. 11, 


3 Moy, 26 
Jerem: 2. 


TIE 
oci okrue 


cieńftwo, 
fzatańfkie, 


„Ufius, 


Ir, 
Ku uznaniu 
krewkośći 
nafzey. 


2e 
Ku dźięk= 
czynieniu, 


f Serdeczne 


3, 


| fuprawe- 


mu używa 


| niu człori 


kowizmy 
flow. 


II 


1 Część. 


Przykład 
trolaki, 
I 


walenie, 


UR 

Liprowa. 
lenie do 
rajęzy 


kit, l 


kowizmy- © 


Ośieśiąttpięć. Jali tat „tośmyna 
tażóy Ośteń panu Bogu Ośietować 
powinni, góp nam człontit zmyfły 
ż0rowe date, Byzas nie było „tato 
Xaćinnicy mowią: Ex privatione 
aftimatux habitus, góy czego nie 
mamy, dopiero to fobie Baeniemy, 
Dorrzećte, ma nam też tofłużyć, tu 


Kuprawe- prawemi używaniu człontow i 


zmyfłow nam 00 Boga Oanych, a 
fobliwie ięzytaiupu. Obracaymy 
ieyt na chwale Bożą, nie nabałwoś 
dwalfiwo, ani na Erzpwoprżyślęź 
fimo, abo na złorzeczeńfiwo i przez 
tlgęctwo bliźnego. Ufy też nafe 
niech otworem ftoią, Dogu tftowu 
iego świętemu. 
To 3ftronp pierwfiep części. 
SyppioŚteltómy nędzę człowieta gius 
choniemego , obaczmyż luośie 


Przykład  Etovsy śle oń.ftacali, © tych przypoz 


mina taret 6, tr3y ofobliwe cnoty. 
Pierwfa, ferdeczne użalenie, DAIL 


| Serdeczne  jryeżtowiefa w fłuch iw mówę sgo 


fa obranego,  daczym ftaraig ślę o 
z0rowie tego, Uczćież ślę iwy w Paz 
nunamilśt, przećiw ułomnym iniez 
Ooffatecznym Tuo3iom miłośierożie 
utażować, inie wefelić ślę 3 niefczęz 
śćia abo 3 przygody ich. Pomniyćie 
na ono napommnienie Apoftofftie: fez 
oni drugich ćiężary znośćie. 250 moz 
żei ciebie toż pottać, co bliżny twoy 
ćierpi, Bośmy ludżie luozEim prsy- 
godom podlegli. Amitość prawośiz 


wa, nie umie iedno płatać 3 płacząz , 


cemi, 
Druga ieft, zaprowadzenieiego 60 
pana Jezufa. Boftybyćie, że go 


Pana Iezufa przywiedlidoniego. Toćfprawita 


w nich wiarą, Etorą mieli w Dana 
Tfeżufa. Żogóyby byli nie wierzyli, 
że mu pomoc miał, tedyby go byli do 


leem, 2, 3. niego nie przpwiedli,  Ulcząnas tedy 


pisytładem fiwoim, żebyśmy ślę 3 hoz 
remi nie inOśiey, tplio do Boga 
prawośiwegdo, Etory izabić iożywić 
może, ućietali, by 348 nie byty tzeczoż 
neonas fłowa one Prorockie: Luo 
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moy Owolatą złość popełnił: Opu 
śćili mnie, śrzodło woó0 Żywych, a 
wytopali fobie cpfternp,  cpfierny 
ośiurawe, Etore wodpzatrzymać nie 
mogą. Yliepczęśliwi luożie, ttorzy 
śię żdhoremi ôo bałwanow, abo ôo 
czarownic ućietaią, Ci miafto ubfaz 
gania, 00 gniewu tym więcey Dana 
Doga pobudzaią, twiętpego nieficzęz 
śćiai fobie i onym przyczynę dawatą. 

Grzećią ieft,gorąca intercefjpa,toż I 
tą zanim uczynili, Do nie tyl£o go Interceftya 
przywiedli do Dara, ale też prosili, Ntor2 za | 
aby nań cete włożył goy on fam niez o 70% 
mymibędąc, zafobąprośić nie mogł, 
Tatowe interceffpe pobożnych ludźt 
wielce fg ważne,  Pawetś, wliśćie 
wtorym 00 Jioryntow twiróśi, Że2 Kort... 
3a ich ptzyczyną 3 niebezpieczerńifitwa 
byt wyzwolony. Wiw liście 00 $izFilip. t 
lipenfow, obiecnie to fobie, Że ża ich 
prośbą więsienie tego miało mu by0dŹ 
tu sbawoieniu,  Saczym w liście ðo 
Tymoteufa napomina, aby byty czyz! Tym, 2 
nione prośby, modlitwy, Żądania, í 
ożieętowania 3a wpyttie ludżie, "faz 
tub też ś, też radę Iuośtom chorym Iak. 5 
daie, aby weżwak ftatfych tośćiofa, 
żeby ślę za nimi Panu Bogu modlili, 

4 tat uczmy die gorącą modlitwą, 
bliżne nae w iatieyżEolwiet potrzez 
bie będągce,Danu Bogu ofiarować, 

A ofobliwie OśtateczEi nafe, tore 
ślę niemo rodzą, 1wo030w wiernych i 
pobożnych potrzebutą, Przeto ie 3 
wiarą Danu Bogu ofiarować maz 
my. MDydiąga to po nasimiłośći 
powinność napa Cbtześćiańfta, i 
prorotował otym Jzaiaf mowiąc: 

Dnia onego fyny twe na łotciach Iza. 49. 
fwoich , tcorëi twe na tamionady 

fiwoich poniofą. Boiż nogami femi Aug.Ser. 12. 
chodśić nie moga, tedy im JRośćiof de verb. Ap, 
cudzych nog,icudzegoięzyta pożycza, 

aby ôo chrztu ś. przypły, i wiarę 

fiwoie wyznać mogły. 

Teć fa trzy cnoty, Erorenam wtych 
pobożnych ludżiach Duch ś, na przyż 

tła wyftawił, Day Doze, abyśmy 
Sif 367 


ZN 


ZEE REZ WO 
= 


III 
Część, 
Tria confi: 
derauda. 


E 
Iako śię pa 
cyentowi 
ftawił. 


Bernhard, 


IL 
Iako go 
uzdrowił £ 


476 
3 tatąż wiatę, i3 tatąż miłością, i3 
tatim nabożeńfiwem, tato oni, poz 
trzeby bliśnych nafych opatrowali, i 
do Dana jezufa ie przywoodśiii, i 
wfeltim sig obyczaiem o ich wfpoz 
miożenieftarali, 

Crżećia część tuż naftępnie, * 
Doyżymy w imię Pańftiena Dae 

na "jesufa, a obaczmy naptzod, 

iato śię przećiw temu pacyentowi 
fiawit i druga, iafim go fpofobem 
uzdrowił: trzecia, co czynił usôroz 
wiry. 

© pierwpym ftyfyćie ze śle nie dat 
ofugo prosić, nie zwłaczał 00 iutra, 
nie oddalał ich na infy czas, nie 904- 
wroćił 90 nich oblicza fivoiego : ale 
natychmiafi fEoro go przywiedli, poz 
rupył śię tu niemu mitośierOżiem 
fiwoim, OD iata ludztość f Oobrotliz 
wosé Zbawiciela nafego * Oia fluz 
fnieonim Difino mowi: Tliemamy 
Eapiana,ttoryby nie miaf czuć 3 nami 
trewtośći nafych.2A tat przyfiepnyz 
my 3 ufaniem tu ftolicy chwały iego, 
abysmy Ooftępili miłoślerożla,itafte 
naleśli fu pomocy czafii potrzebneż 
go, Boi dji tatąż nam tafe ołaznie, 
Gody Ożiatti five przez wierne chrzez 
fnedo chrztu ś. pofyłacie, przypmuie 
ie iato braćią: gy na Fazanieiożiecie, 
przpymuie wasisto ucznie: góp 00 
fpowiedźi, iato ludźie grzefne: gdy 
do Satramentu, iato goście, A tat 
wofapćie 00 niego 3 Bernhardt, 
Bądź pozdrowion nadobrotliwpy 
Danie” tesu Chryfte,zwyćiężco smierz 
di, Oamcofafi nadżieto ipoćiepycielu 
wfiech finetnych + zmifuy śię nade 
mnga pocie mię wewfech ućiftach 
i potrzebach moich, webfun nadoz 
brotliwgey woli twoley, i Ola naz 
Swietego imienia twego Jezus, na 
wieti błogofławionego. Wiers mi, 
żeżmiętczyp ferce, i otrzyma$ tafte i 
twfpomożenie iengo. 

Dowtore fluchayćte , iafim obyz 
czatem Dan "Jesus tego Dacyenta 
uzórowił: Mogt go był iednym 
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ftowkiem, ifamiym fiinieniem twolą 
famą uzdrowić, Do ażażraziednym 
fiowem tredowate oczyśćiał, ślepym 
wztof iumartym żywotprzywracał? 
awyjatoż nie chóiał tego uczynić, ale Ceremonie 
zażył przy uzdrowieniu iengo ceremo przy uzdror 
niy geśćioratich, Dierwpa, odwiodf wieniu. 
gonafironęo0 ludu, Gpcześliwy | -x 
człowiecze, YO ten czas mogł mowić O twiodł 
3 Dawidem one fitowa: Wśżiąteć mię jp, n 
Danieża prawa refe moig, awedlug || 
woli awodiepy prowaośiłeś mię, . Tep Phal. zg. 
ceremonii zażywa Pan "jezus, daiąc 
znać iż człowiet grzejny żadną miarą 
użórowion byg nie może, ieśliby 3 
tumultu świata przerorotnego nie 
wyfedł, Do iato Gyeronim $. poź 
wieda,mia to Pan Dog zawfe w oby Hyeronyim. 
czaiu, i3 £ogo chce na dupy uleczyć, 
tego piermwep 00 niefpotoynych myz 
sli, 00 fpraw nieporządnych, 100 
mow nieprzyfłopnych odwo0ż. J 
stąd mowi Dawid, że to peześliwy 
człowiet, Etory nie wchodził w radę Phal. r. 
niepobożnych, a nie pofiałt na Orodze 
grzepnych, ani śiedźiał na ftolicynae 
Smiewcow, 

Druga,wpuśćił palce fwoie w upy 
iego, Miczyniłto Dan Jezus, ztydh ` z 
przyczyn, "Jedna, aby otazał wielką Wpuśćił 
moc ćinta fiwego naświętpego, złą: Pr. cd 
czonego 3 Bofiwem, iato Cyryllus przyczyny, 
mowi: Doac cuda fą fprawy natu- 
ryżŻBofticy, VDpafże ie Pan Teys 1. 
wyptonywał przez człowieczeńftwo Przyczyna. 
fivoie, właśnie iato:i dufa przes ćiez 
lefe członttytaznie niewióomą moc 


fiwoie, J3ta0 Ceofilattus pifie s Hu- 
manitas a verbo aflumpta, inftru- 
mentum eft operum Chrifti, czfoż In Mare. 
wieczeńfłwo, prawi, 90 fiowa priyz aP: 7: 
ięte ieft naczyniem uczpntow Chryz 
fiufomwych, ro pamiętać potrzeba 
przeciw feftarzom Ośiśieyfym,Etórzy 
powiedaią, że ćiafo nic nie teft poz 
mocne, i 

Druga,ucspnit też tot Ola tego,aby | 
oświadczył moc tafti Ducha é, beż | u: 
tcorey ani uu ferdecznych otworzyć, Przyczyna | 

ani | 


| Gregorius | 


jnhgever | 


M 


tt, 12. 
luk, 1E 


4 
blunąwfcy 
łotknątśię 
śliną języki 
jego 


Theoph. 


f per hoc 


Evang, 


kla, 


Rzymie. 


ani fiowa Bożego 3 pożytłiem finz 
chać niemożemy. Co uważaiąc Grez 
| Gregorius .goryu$ na te fiowa tat pife: Quid 
| inhecver- per digitos Redemptoris, nifi dona 
| Pe Spiritus Sancti, fignificanturź Coż 
| gig, prawi, pres palce odfupićielowe, 
icno daty Ducha S, znaczą: Jia- 


l Matt. | czepnieiefi. Difino bowiem 6, przeż 

dł || Luk, ie: palec Boży, Ducha S. rozumie, mi 

Koj 3. Trzecia, plunąwfy dottnąt die 
"| Blunawfzy glina iezpEaiego. Roine tu fą Dotto 


dotknąłśię | a je 
Hb || glina języka O% tośćielnych wyttady, Ceofilatz 


|| jego. tus powiedw, że todla tego uczynił, 
Theoph.fu- aby o£azaf, że wpytbie częśći ciała iez 
per hoe gobyły święte, itu uzórowieniu doz 
Evange | ęobtozimaitydh pomocne, Unas sliz 
naieft wilgotność zbpteczna + In Do- 
mino autem admirabilia erant 
omnia & divina, to ieft, vo Parnu 
vofyctie rzeczy byty przedśiwnei do: 
fFie, Beda 386 powieda, Że ślina snaz 
czy flowo Śwanielii,Erore ufyma do 
ferca podane ięzyć rozwiężzuie, aby 


ropyii 


Beda. 


| 


Le || Rzymie. fercem było wierzono Ëu fprawiedliz 
wośći, a ufty Ożiało śię wyznanie tu 
zbawieniu. “inni zaś Doftorowie 
pią, że pries ślinę, beż trorep jaden 
człowiet iffowa przemowić nie 1197 

O or „ że, tożumie sie mądrość niebiefta, bes 
wl || mech Etorep o rzeczach zbawienny) maz 

SH Efez. 6 Orze a przyftopnie mowić nie może, 

o $ t #2 , 
nA przeto Daweł S. mądrość Boftiey 


prośi, aby mogł oprawnie ufta five 
otwatzać, J Dawid tat śię modli? 
Danie otwotz wargi moie, a ufta 
| moie będg opowiedać chwale twoig, 
| Adh mity Danie, raczy tą niebieftą 


« | 
a Phl, 59: 


śliną imąOrośćią, Etota wychodji 3 
| naświętpydh uft twoich, dotëngé 
) nędznyd) a związanych iesyëow naz 
fydh, abyśmy nicinnego, ani myśliz 
fi, ani mowili, iedno coby było Ëu 
czt a Ëu chwale twolep, Eu 3budoz 
waniu bliżnego, i zbawieniu dup naz 
Pych. | 

Czwarta, weprzał w niebo, nanz 
czaiąc nas, z£ą0 mamy putać wfpoz 
możenia, zwłafcza3 nieba, 00 Boga 
trotp ftworzył niebo i śtemię, O0 


UEEZ 
|| Weyrzał 
[| wnicbo, 


A 
yeg 
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Qyca światłości, 00 Etoreqo wfeltie Pral, rza 
darowanie dobre, iwfelti dar toffo 
nały pochodśi, Do tego i my oczy lak-1. 
napje podnośić mamy. ZBoiato oczy Plal. 123. 
fiużebnitow pilnuią reči panom 
fwoich, iato też oczy fiużebnice pilz 
nuią rei pani fiwep, tatże też i oczy 
nafe poglądać maig tu Panu Bogu 
napjemu, aż śię nad nami zmiłuie, 

Piąta, weprzawfiy w niebo wefts _ 5. 
chnąt, Yłieżeby weftchnienia potczez Weftchnął. 


bowaf, Proty dawał toczego żądał, 


ale aby nas nauczył, wzsdychać 00 
tego, rory na niebie śiedźi, aby i upy 
nape, przez Ducha S, otworzone, i Greg.Hom; 
ięzyt prze; éling uft, mądrość wymo; 1- in Ezech. 
wy niebieftiey, rozwiązany byf, Teoz 
filattus powieda, że weftehnąt fuper Theophil 
genere humano , nad rodzciem ius 
tim, nad Etotym tat wiele mocy dias 
bet Oofiał, ženam fłuch i iesyë odiąć 
może uczynić żebyśmy tych towych 
człontownie dobrze używali, Ui 
tat ieft, przetoż tmp, przes wyda- 
nie i prze; lamenty ućietaymy śię 06 
Pana Boga nafego, 
Szofta, rett £fata, ćtośięwytła 6. 
0a, otworzóię, To fłowo Chaloey; RzekiEfita, 
fFie iejt,Ttore nie przeto zofławił Naz 
tet S. żeby ono moc iatą w fobie 
mialo ale aby ofazatwieltg moc Daz 
na Jeżufowę, Etoty iednym pofpoliz 
tym ażwyczapnym fłowem, cuda tak 
wielkie i zacne uczynił.  Saczym też 
dbotlada, że natychmiaft otworzyty 
śię ufiaiego, i roświązała śle zwiafta 
ięzyta tego, imowitłwybotnie, A tat 
wiośimy tu tata ieft moc iftutet foz 
wa Bożego, Sforoem fivoim firo 
tżył Pan Bog niebo i śtemię, i wpytz 
to cow nich ieft, ffowem fwoim 384 
chowuie wfytto fiwworzenie i teras, 
aby nie znipczafo, Saczym io fraez 
litach mowi (Mędrzec : że ant siota, 
ani plafrty, uzdrowić idh mogły, ale 
Sftowo Pańftie tore wpytfo uz0raz 
wig. ; 
Teć były ceremonie, Etorych Pan Ceremonie 
przy uzdrowieniu człowieta głuchoż 5; ”"Z0€ 


Sff 2 niez 


Madr. 16. 


a 


„mil 4. in 


niermegożażywał: Żeie niettorzy 00 
r ufługi chrztu ś,przydali, tesynili 
Przew. to napr3o0- przećiwto pofłanowiez 


Boley:  ninirostasaniu Chryfiufs Dana, toz 
ry po profłu chrzćić roztazat, bez 

Matt. 28. cpuchania, bes frzpźma,be3 śliny i inz 
nych ceremonip 90 luośi wymyśloz 
nych. z 

5 z potym przećiwto  zwpczaiowi 

ż an fiarożprnego tośćiota, Erorp tych cez 


kościoła fta. Telmoniy przy chrzćie nie zażywał, 
rożytnego. iąto gie 3 dźietów Apofiolftich uEaz 
Dzie. ro, 16. żyute,  Artat nie fo to ceremonie 00 


chrztu g, potrzebne, 
m. DPotrsećie fiuchapmy, co Dan czyż 
CAGREM nit człowieka tegouzórowiwfy £ 302 
TOWI= 


Łażał ini, aby tego nikomu nie powiez 
Oali, O iata potora Sbawtćiela naz 
fego. ticz nas tym przyłład0em 
fiwoim; abyśmy uczynki cnot czyniąc, 
wyftęptow chluby i dywafy Iudstiey 
śię firzegli, Bocittorzy tąintencpą 
oobre uczynti czynią, aby fami byli 
chwaleni, a nie żeby Dog Oćiec, toz 
ty w niebie ieft, był pochwwalon,ći nie 
uyog oney ftrafiney fentencpi Panz 
ftiep, Saprawóde powiedam wam, 
wśięli zapłatę fiwofe. A rat nie bgs 
Chryf. Ho- my prożnep chwały chćiwemi, ale 
w fażóey rzeczy putapmy chwaty 
Żożey, fami siebie wzqarożaymy, © 
bedśiemy nad inne dywalebniepśt. 
Czafowi folguigc podźmy 00 
czwattey a ofiatniep cząfiki, nie tez 
finiyćie profe, wnetfłończę, 
V. azuie nam tu Maret s, luo, Etoty 


wfzy, 


Beda Hom. 
huius Evam 


Matt. 6. 


cap, £ Matt. 


Część. naten uczynet Pańftt patrzył, i 
Enkomia przypomina © nim trzy rzeczy, nant 
woiakie,  Żuneśladowaniu potrzebne, Dietz 
wpa, że rozgłapali uczyneć Dańfl: 

Oruga, Ośiwowali się barzo : trzećla, 

mowili miedzy foba, Oobrzeć wpytko 

uczynił, 

1 Pierwfą rzecz utasuie nam w tych 
Rozgłafza. fłowiedhzale czym on im basżiey zataz 
a ak zowat, tymi oni to barźiey rozgłapali, 


Nieczef tu, moy namilfy Ebtześćiaz 
ninie: a Oobrzeż w tym uczynili, że 
tożtazania Pańftiego nie fluchaliż 


mie zgrzepyli, 
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Oopowiedaiz nato Teoloqgowie per Przykiza- 
difiinćtionem, powiednią , że drwor nia Boże 
iatie fa przytazania Boże, Jedne fg kie 
przcepta obligationis, to ieft przyz Fabio 
tazania Etore do pofłufeńftwaluOśie obligatio- 
obowiężuią, iafo Ośleśtęćioro przyz nis. 
fazania Boże, Etore, chce Bog abyz 

śmy Łoniecniezachowali, Drugie ,, 

fo przcepta inftrućtionis, to ieft, Przcepta 
przyfazania Efore nam nante iatąz inftruGtie. 
tolwiet podaią; Cemi nie chce Dog, "5. 

aby ślę Ożiało to, co roztażnie, ale raz 

czey to, cO sig przez one przpłazanie 

znaczy, Tatżeina tym mieyfcu,roże 

tazuie wprawóśżie Dan Jezus tym 
tlugczom , aby uczpntu iego nie roze 
fiawiali, ale modo inftructorio, 

naute Odiąc,żebyśmy Ola prożnep 

chwały uczyntow napych dobrych 

nie głośili, ale tyltodla chwały Doz 

żep.  Saczpmi oni ten uczynet Danz 

féin chwale Bożep rożgłafaląc nic 

Do ipifmo mowi: 

Oobrze ieft taić tatemnice trolewftie, Tob. ra. 
ale poczćlwpa rzecz ieft, opowiedać 
fprawy Boże. 

Druga rzecz żamyłta śię w tyb: nq. 
fiowieh : J 05iwowali śię barzo, Dźiwuią 
ch iato ślę nie mieli Ożhwotwać się barzo. 
onep tat pręttiep odmianie człowieta 
nieuleczonego + toremu Żaden cstos 
wiet na świecie pomoc nie mogł,YTie 
mnieype O3iwy,i03i6 w tośćiele fivoz 
im Dan Boq fprawuie; przy chrzcie 
S, odradza i odnawia nas Eu Żywozż 
towi wiecznemu: przy oftarzu tarmi 
nas cialem fivoim i napawa Erwig 
fiwoią, przy fpowiedśi rozgrzepa, a 
oczy hafe nie wiózą, ani upy fiypą iaz 
to śię to Ojiefe, Coż tu czynićć 
Dźiwuymy śię 3 tym pobożnym luz 
dem, Melius enimeft mirari, quam 
rimari. 

Trzecia rzecz byfa,że moiwili: be- Hi. 
ne omniafecit, dobrze wfytëo uczy Mowią, do- 
nit, Otote, adofioyneftowa. Coż R wa 
śię tiedy mogło przyfioynieyego "77" 
mowić: Cbcef wiedzieć co Dan Jes 
zus na Świecie fprawować raczyf 
ote 


Pfal, 110, 


Pial. ug. 


oto fiyfyp,że wpytto dobrze uczynił, 
KW'rodśinie Aoamowey zaden tey 
pochwały nie ma, uczyntinapezłe fa, 
by nalep$ebyły : anieOSiw , bośmy 
znatuty źli a (Eażeni. Sam Panje 
zus, dobrym będąc, dobrze wpytto 
uczynił, Dobrze przy ffworzeniu, 
dobrze przy odfupienin, Oobrze przy 
poświęceniu, Bene omnia. Yom 
przes grzedy duchownie głuchym 
fiuch, a niemym mowę przywroćił, 
upy otworzył, ieżyt tu chwaleŻożcy 
rozwiązał: dobrze wpytto. A ieżliż 
nas też Fiedy niepczęśćiem, Uboż 
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to Dobry ieft Dan, itwa na wiez PAL. 92. 
ti miłosierożie teo. 
Co my wiedząc, fiuchacze mot Zamiknienie 
wośięczni, uczćie gies tym pobożnym 
ludem (prawy Boże wyfławiać i one 
3 pooźiwieniem głośić, a nic niefiuz 
fnego Bogu nie przypifować. 
A ty,o naflodpy Jezu, ttoryś 5 
wieltiego anieogarnionego miłośleie 
Ośia, tego nędżnego człowiefa, 13002 
wići póciepyć raczył , czyli śię í nað 
nami nie smituiep £ Ftorzy acs nie na 
ciele, a wpatże nadupy, tai chorobę 
zatażeni iefteómy, Otwor3, mity 


Jezu, otworz ferdeczne ufy tufianaż 
fe, abyśmy fiowa troego 6,3 poŻyCZ 
tiem fluchali, eimig twoleć, nie tylEo 
na tym, ale i na onym świecie, ufiy 
wiernemi wyfławiali, men, 


ffwem, chorobą iatą nawiedśii, bene 
omnia. Bomoi Dawid: 002 
brzeż mi, miły Danie, iżeś mię uniżył, 
MDierzącym  wfytFie rzeczy, i złe i 
Sobie fpolniepomagaią tu dobremu. 
niedy mowi co Eto chce, dobrze whyt- 


RRR IANN KRE totokotokojok HOOK 
Na teżynafia niedziele po świeteyy SŁONO 
Ewanielia u £ufaga SO, W RozD. 10. 


SO obroćiwfy śiedo uczniow, trzefl im 3 ofobna: błogofiawige 
Ne oczy, Ftóve widza, co wytotdśicie. Bo powiadam wam, iż 
wiele Brorofow i Krolow zadali widśieć, co wy widśicie, ale nie 
wiożieli: tflygeć, co wy fiybyćie, ale nie fiyfeli. Woto nieftory 
Zafonnif powfrai,Fufac go tmowiac: nauczycielu, co czyniac odżiee 
Dźieze żywot wieczny 2 on uzefidoniego: w zafonieco.napifano ? 
info czytaś? A on odpowiadacac czefl : bedgieg miłował Pang 
Bogatwego , zewpofifiego ferca twego, te wóyfifiey dufe twoich, 
ize wofern gify tmoten, i ze wgyffieny myśli tiwoiey: a bliźniego 
twego, lafofurnegośiebie. Jrzefimu: Dobrześ odpowiedział: to 
czyń , abeDśieg iyt. Won chcac farnego Siebie ufbtawiedfirić raet 
do Jezufa: tftoż ief moy bliźni? Me Jezus odpowiadałac rąctf: 
czfowieć nieftowy zfiepował z Jeruzalem Do Jerycha,i wpadf miedzy 
boyce: Ftoczy złupiwgy go, tranymu zadawogy, odeBE, na poły 
umatrtegozoftawiwfy, Jprzydałośle, że Kaplan nieftory pedi 
tażdroga: audezawfy go, poiminnat: Zofzei Lewita , dofiawfy 
iena ono miepfce,. a przvfedfy i ubtzawBy go, pominaf, le" 
Samatytan nieftóty iadac, przylachał DO niego: aunean 
użaliiśiego. A pezyftapiwky, zawiązał ranyiego, a nalarwgy 
oliwyi wina, iwłożywky gona bydle fwsie, wiodł go Do gofpody, 8 
5ff3 miał 


t Krolla. 


Luk. 24: 


Auguftinus. 
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miafftaraniesim.  Anazaiutez odiegdzalac wyiatdwa gofa, É 
daf gofpodarzówi, mowiac mu: miepónim jfatanie; a cofolwicE 
nad towynałożyf, ia, gdy giemwroce, oddam ci. Ktory tedy ztych 
trzech zda Sie tobie bliźnim bydż onemu, co byfwpadf miedzy zbór? 
ce? Aontzefl: ten, Ftory uczyni mitośierogie nadnim,  %geef 
mu tedy Jezus: Wźże, ify uczyń tafże. 


Rzpiechawfy Fiedyć zacni 

j fiuchacze,Erolowa ArabfEa bo 
QEY Salomona rola, aby nawieź 
difa zdrowietego , Ośinouiąc śię mąż 
orośćiidofiattom tego, retta: Pczęz 
śliwy iefż [no twoy i fiużebnicy twoi, 
teorzy fą ototo ćiebie, i fiudhaią zaz 
wfe męądrośći twoiey, Żyło ślę 
zaifte na on czas czemu OżiwowaĆ, 
bylo czego ftuchać icowiożieć, Sa 
tomon Erol głębofiey mądrośći, dalez 
Eo fiynąf, 100 aOmiracyi wieltiep naz 
cye pofironne pociągał: lecz baleto 
meorfy isacnieyhy na Salomona, 
w tey Ewanielii é. przed oczyma na 
Gemi ftoi, zwłafcsa Drorot mony 
w fprawach tw ftowiedh, przed Boz 
giem iwfyttpm ludem, torego maz 
drośći niema liczby, Tu by éig ôo- 
piero Erolowa Saba z0umieć, í 34% 
wołać muótała+ pezęśliwy teft Iud 
twoy, i zwolenticy twoi Etorzy fą otos 
fo ciebie, i fiuchaią zawfe mą0rośći 
twoiep, Zle że tego świat nie baczył, 
faran- i uczniom pańftim włafnym 
tey fezęśliwwoóći zaytżaf: przetoż im 
famże Pan Jezus oczy. i upy otwaz 
tżaiąc mowi: błogofiawione Oczy, 
Erore widzą to, co wy wióżióie, J 
zarazem przetłada ich nad trole i 
proroti, powiedaiąc, że ći pragnęli 
wiośiećto, co oni widźieli, g nie wi? 
ośieli, iffypeć to, co oni fłyfeli, anie 
fiypeli. / © tafo3 tedy wielta byta 
eześliwość zwolenitow Dańftich. 
Tie darmo Auguftyn é. trzech rzeczy 
fobie życzył, swłafcza widźieć, Chri- 
ftum in carne, Paulum in concione, 
Romaminfore , toiefi, Chryfiufa 
w Giele, Dawfa na tazaniu, Azym w 
łwiećiu. Sarpzeupowie wprawośle 
tę pezęśliwośćię pogarozali, co teżi 


nauczeni w Difinie czynili, żaczpmi 
tu, gdytat o fezęćliwośći uczniow 
fiwoich Da mowił, wfławopy ieden 
nauczyciel zatonny, począł go Euótć 
i pytać, chcąc wiedźieć modum pof- 
fidendi vitam zternam.fpófob ottzy: 
mania żywot wieczny. Lecz grozus 
miawfpy Dan intencyą tego, odefiać 
go 00 3ałonu, aby śię tam 3 gifami 
fivemiporachował, A goy sie a. 
chciał ufprawwiedliwoić , przyttadem 
ob Samatytana wśiętym, wnet go 
ftonfundowat, mowiąc mu: i05że, 
iepuczpń tatże. Pipe otym wpyta 
tim Zuta S$. w tydy ttzech częź 
śćiach. 

W pierwfiey , wfpomina Eazanie 
Ecore miat Dan Jezus, o btogofłae 
wieńftwie zwolenitow fiwoich. 

W rugiey, pytanie nauczonego 
w zatonie, o fpofobie otrzymania 
żywot wieczny, 

YO twsećiey, podobieńfłwwo o człos 
wietu, Etorp wpadl miedzy zboyce, 

© tych trzech częściach na ten czas 
mowić będę , presero was o powolne 
atofiawe ufy Eu fiuchaniu prope: 

Pan Jezus, s tafti fiwoiey 6, niech 
oświeći oczy nafie, abyśmy śię 3 poź 
Żyttiem is pociechą temu wfyttiemu 
przypatrowali, Ymen. 
anie ttore miał Pan Jesus © 

bfogofiawieńftwie zwolenitow 
fiwoidh, trzema otolicznośćiami opie 
fof Luta 6. Pietwfa, ułazuie poź 
fiawe. Druga, tazanie w fobie. 
Ttzećia, applitacyg p wytfad iego. 

Dierwfa ofoliczność zamyfa éig 


„w tych ftowiech :. obroćiwfy sie Pan 


Jezus 00 uczniow fiwoich, cset im, 
bacs a podźiwup ślę 3 pilnościę 
Cbrześćiańfki czfowiecze, Pan Jez 

us 


| Karaniefa 
mow fobi 


I. 
Część. 


Okoliczi0 
ści. 


E 
Poftawaą 


(40107 


aus odwioćiwpy śię twaa fiwoią,00 
innego ludu, Ëu famym śię uczniom 
fiwoim obraca, Osige znać, Ftorsy 
luośie godni patrzyć na oblicseiego, 
awłapczaći, ttovzy śię fiowaiego é 
«twzymaią , onego famego fluchalą. 
Yiatydy on rad patrzy, 00 tych faz 
mych internum alloquium OOPTAŹ 
wuie, tłważaćby to miefi, wpyfcy 
wsygaróśiciele Boga i fiowa iego é, 
Boiatośiętu Pan Jezus 00 Satyz 
zeupow iinnego Tudu niewóśięczneć 
go odwraca, ttory fiowem i nautą 
iego é pogarózał : tai Ożtć na poź 
dobre niewoślęczniłi ,  ofiem fitvym 
patrzyć nie chce, iato i 5ydom poz 
wiedźiał : bedjie odiete 00 was Ëroz 
leftwo Boże, i bedjie dane narodowi, 


Matt, 21. 


Etotyby podał omociego. Diat częfto - 
dawaćieDanużdogu 00 tego przyczyć - 


nę, niewodśięcznośćiąę wafa, i pogar 
óg tug Bożych. Donna was wola: 
gutayćie oblicznośći moiey, A wy co- 
Phal. 77. ć 
way 00 nas twarzy twoieyż to o fio- 
wo Hojenie Obaćie, i Dafierze fwote, 
Legaty Boże, Erorsy do was pofłani 
fa, prześladuiecie i wsgardzaćie, 
DBoyćie ślę Doga, 

IL. Druga otoliczność uta:uie nam 
Kazaniefa-. Eażamie famo w fobie: G©broćiwgy 
mo w fobie. śię bowiem 00 uczniow fiwoich Dan 
Jesus rzekł im: biogofiawione oczy, 
frote widzą to co wy wióżicie, O 
piętne a ućiepne fiowa,  PDfaśnie 
iatoby chćiaf rzec Dan Jezus: omoi 
mili swolenicy , iatożeście wy przez 
śliwego czafu doczetali: KDiOżicie 
mnie Etorym ieft wyobrażeniem 207 
ga Qyca niebieftiego, Gale waz 
fym przyodśianego : fiypyćie też 
przytym wóśieczny- głos Ćwanielii 
ś,iwierzyćie temu, żem 00 Boga, tu 
wytupieniu rodzaiu ludzłiego, poz 
fian ieft, 

Tuwiośimy, w czym prawódśiwe 

z feześćie i błogofiawieńftwo należy, 
Pawe Ambroy S; w Eéiażce fiwoiey de 
leży, officiispifie, że Silozofowie Dogańć 


Błogofła- 


wieńftwe 


byście mieliwofać: Danie, nie odbryz 
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fey o prawóśiwym błogofławieńa 
fiwie dyfjerniąc, żgodŹić śię nie moż 
gli, w czym należy,  Jednifufali go 
w rostofiy ćiała , iato Śpitutowie, 
Drudzy, invirtutibus anima, iato 
Stoicp, Treći, w znaiomośći 
Boga, iw fpefulacyi Eroreptolwiet 
naślachetnieyfey inaywyżpey iftno? 
géi, iato Derypatetycy, O fpniech 
tego świata powieda Dawid, żenie pral, 144 
Obaią nic, byle śpiżatnie ich byty pelz 
ne obfituiąc we wpyttich zbożach, 
trzody ich żeby rodżify tysiącami, © 
ośleśięć tysiecy aby było po ulicach 
ich. Beatum dixerunt populum, 
cui hzc funt, Szczęśliwy to lud 
mowią, Eroremu sie taË Ożieie. Lecs 
wfytto topomiia, Pan Jezus w 
ośtśieypep SŁ wantelii uŁazuie, że nuy 
więtfe dobro i błogofławieńftwo 
[udii Chrześćiańftich w tym famynz 
należy, aby wiośieli to co Apofiotóż 
wie wiośieli,i fiyfelito co i oni fiyfeli. 
Coż tatowego Apoffofowie wi, Apotoło- 
Ośieliż co ffypeliż YDiOśieli Pana TiSi? 
>< 3 Z widźieli ? 
"fezufa naptzod in carne, w ćiele, 
TDiodteli naśliczniepfego miedzy fpź POL. 45. 
ny ludztimi,  Sfuchaydie jana S, 
co o tym. mowi: Lo było 00 począz 
tku, cośmy fiypeli, cośmy oczyma 
nafemi mibśielii na cośmy patrzyli í 
czego śię recenafie dotytały o ffowie 
żywota , cośmy widźieli i ftyfeli, to 
wam zwiaftuiemy, Potym wióżielś 
go też in gloria, w chwale, © czym 
miedzy innemi Piotr S, świadczy aPior. 1, 16. 
mowiąc: ttorzpómy oczyma nafez - 17. 
mi twiośteli wielimożnośćiecjo, gdy 
wśiąłtod Boga Qyca cześć i chwale, 
„gdy mu był przyniesiony głos tati 
00 wielmożnep chwały: Cen ieft on 
Synmoy mity wEtotym mi ślę upo- Matt:17. 
oobało, YTaofiatet widzieli go in 
miraculis, to cudach iego , Ttore Czyż 
nik ©czym Jans, mowi: MOI Tan: 
ośleliśmy chwałę iego , chwałę isto 
ieonorodzonego 00 ©yca, 
Cożteż ftyfeliż fiypeli one wd3ięz Go fyfzeli? 
czne aftodFość pełnefiowa, ttorych 
śię 


1 lan, i 


Pfal. 45. 


Tan. 6. 


Pan [ezus 
„ widźiany 
bywa tro- 
iako? 


r. 
Cielefnie 
tylko. 


Ian. 15, 24. 


2. 
Duchownie 
tylko. 


Ian.$, 56. 


3. 
I cielefnie i 
Duchownie 


Ian. 20, 29. 


p 
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śieludśie nafłuchać nie mogli, ćiftąc 
ślę igornączewpą0 doniego, Anie 
ośiw, ŻBomowionim Dawid: Be 
śię rozpłyrieta wdzięczność w war 
gachiego, 2 Piotr é. mowi: Danie, 


do fogoż iść mamy: ty map fłowa 


żywota wiecznego. 

© tatoż tedy pcześliwi Apoftofoż 
wie święci Erorzy to widżieli i flyfpeli, 
© byżem też i ia, rzecze Eto; na teit 
czas miedzy Zipoftofami byt , ćiebie o 
naślicznieygy Jesu wiośiał, tnanti 
twoiey 3 uft twoich ftuchał, miałbym 
śle 3a peześliwego t mie frafuy śię 


braćie moy miły , co wiedźieć, żebyś 


śię byf ną on czas ż ofoby tego 3G0Vź 
Gyt? co wiedśieć, żebyś byf crucifige 
s pofbolftwem Sydowftim nań woz 
tat: (Możef go i Osis wiośieć, będ Sie: 
li chóiał, YWioślany bowiem byz 
wa trofatim fpofobem. 

Glapvzoo ćtelefnie tylko, Cat go 
wiośieli Saryzeupowie , nauczeni w 
Pifinie, Pitat, erod Rafa trpytz 
Eo Zydofitwo, alecoż im to pomogłoż 
mowi Dan Jezus: wiośieli g niena 
wiośieliimniei dyca moiego. Baz 
czym potępienie ich tym ćiężfe bedjie. 

potym bywa widźiany Ouchoz 
wnie tyfto przeg wiarę. Cat go 
wiośiał Abraham, tat inni Patryarz 
chowie , tato mowi Dan "Jezus: 
Abraham, oćiecwaf, 3zradośćią Żąź 
dat, aby oglądał Ośieri moy toglądat, 
i radował ślę. 

YTaoftatet bywa wiofiany, í ciele 
fhie tduchownie, a tat wiośteli go faz 
mi Apofiofowie, gdy nie tylEo oczy? 
ma fiwemi nań patrafi, ale też uwież 
rzyli weń,ipoznali go bydź Synem 
Dożym. 

My go Ośiś wiośimy Ouchownie 
tylo, A wpatże ieonat nie mniey 
błogoftawieni iefteśniy : Bo famże 
powiedźiał : błogofławient Trorzy 
nie wiośieli, a uwierzyli, MD onym 
żywocie oglądamy go twarig w 
twatż, Toiuż będźie nadoftonalpet 
nabłogofiawieńfe wiózenie, MO ten 
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czas, mowi Auguftynś. Videbimus Lib.Manuah 
Deumin ~ videbimus & habe- *P' "7: 
bimus in nobis; quem cernere finis 
non erit, uyrsemy , prawi, Boga w 
nim famym, upyrzemy i mieć go bez 
Ośiemy w nas, ttorego wiożieć Eońca 
nie bedźie, Cym śię tontentiiymy, © 
nie bęośtem żawftyOzeni, 
pPotrzedie tuż fiuchaymyetfplitacpi, IT. 
abo wytladu tego Fażania, Ettore form Ekfplikacya 
Pan czyni : wiele, prawi, Drototow tege kaza- . 
itrolow Żądali widśieć to, co wywi 7 
Ośicie, ale nie wiOśieli: iftypećto, co 
wy fiypyćie, ale niefłyfeli, ©0poz 
cząttu świata, to było nawiętfe fyz 
now tcoret ŻMożycy żądanie, aby 
Chryftuf obiecanego wiośieć moz 
gli. Ewa matta wfyttich luOśi, 
porodżiwpy Kaina, rozumiała że to 1 Moy. 4, 
Cbhtpftus obiecany, i rzetfa + Qtrzyz 
matam mężć Dana, Zamechowi góp ! Mov. 5, 29. 
ślę urodśił Toe, tzetf: Ter nas poź 
ćiefy 3 pracenafey, 3 roboty tąt naz 
fych, 3firony 3temie Etotą Dan przez 
Elof.  "Jatób Datrparcha na ómiete 
telney pościeli leżąc, zawołał: baz 
wienia twego, Danie, oczeławać bez I Moy.49,18 
(JĄ £oż tzetę o Dawiożle: © święty 
Boże, iatoż on woy w Pfalmiech 
fiwoich tTieffpaga wiośieć pragnie? 
rO pfalmie czternaftym mowi : 
ttoż 0a 3 Sponu wybawienie J3tae: Pal. 14, $ 
lowi: góy zaśię wyprowaośi Dan 3 
więżienia lud fiwoy,rożradnie śię faz 
tob, aroswefeli śię Jzrdel, A widząc 
potymw Duchu Dańftim Ośień ter, 
o Jezu,iatą on radość: iatt tryumf 
czułe? Cenći, prawi, ieft Ogień, Etoz Pl. ug. 
tp Pan fptawił, taduymy twefelmy 
śię weń, "fzaiaf Drorot iatoby przy 
żtobie Dańftim śiedżąc,mowi : Dźiez Iza. g 
ćiątto naroOśiło śle nam, a Syn ôa 
nypiefinam. Yna drugim mieyfcuu 
tetqożDrorota woła ttrzyczy wpytet 
lud Boży, Obyśrozdart niebiofa, i Iza. 64,0 
sfępił, 
$eczttoby wyliczył wpyttie defy- 
derya oycow é, zEtorydy po obiecaa 
nym Mieffyapu teftnili, 3.0ufe praz 
gne, 


Matt, 12. 


IG 


blogoas 
wientwo 
(hrześćiań: 
kie, 


Naportnie. 
nie, 


Matt, m 


II 


Błogofła= 


wieńftwo 
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gnąc,aby go wióżleći oględać mogli, 
© zaifte biogofławione były oczy 
Apoftolowś, ttorzy Dana widśieli 3 
fbg wódżiecznie obcuiącego, fiuchal 
prawóśiwie uczącego, wióśteli dji- 
wne cuda fprawuiącego, 

Tego błogofławieńftroa , t my 3 
tafti Żożey iefteśmy uczeftnitami. 


Chrześciań- PYjOżimy Dana Jezufa Doga i csto 


fkie, 


Napomnie. gieli, ani zrozumieli, 


nie, 


| Matt. rr: 


Matt. 12. 


ści: 
L 
Pytanie 


wieta prawóźiwego, w Proreqgo wies 
tzpmy, twyżnawamy go by0dź iedpz 
nym Bogiem, 3 Dycem 13 Duchem 
S. Widźimy go pod ofobą chleba i 
wina w naświętpym Satramenćie 
prawódśiwie przytomnego, czego nież 
wierni Satramentarze nie widzą,ani 
wiośieć chcą. DiOźimy tośćioł2joży 
90 wfedh fuperftycpy, tzabobonow 
fiowu Bożemu przećiwnych za taftą 
oożąoczyśćiony. 
© iatie pezęśćież iatie błogofłaz 
wieńftwonafe, O isë wiele naroz 
domna świećie, Etorzy tego ani miz 
tataymy3 
śiętedy, abyśmy byli wo0śleczni tego 
tak zacnego Pańftiego dobrodśieyz 
ftwa: aby śię tatież nie ftarzyf na nas 
Sbawićielnaf, tato naoneniewóŚięz 
czne miafta, Ehorazym , Żetjaidę, 
Rapernaum,a żeby (1605 © linimoitoz 
wie puzećiwEo nam w iiei fądny na 
świadectwo nie powftali. 
Zatym w imię Pańftie udapmy ślę 
00 Orugiey częśći, 
omai mowią: Raraeft hora; 
brevismora, lztitiz fpiritualis, 
to ieft, uzadłabywa godźina, Erotta 
chwila, wefelaOuchownego, Tatże 
włafnie tu. Rozwefelif śię Dan fez 
zus w Duchu, iw onym wefelu poź 
cząt zalecać fcześliwość i błogofłaz 
wieńftwo zwolenitow fiwoich , ali 
murtego weftla Hatan nie życzy, ale 
wzbudza nieftorego nauczonego w 
zatonie, Etory śię 3 Panem w tonz 
trowetfpawoaie. O tym przypomiz 


Okoliczn nę Q utapś. te ofoliczności,Dietroja 


ieft pytunie, Oruga, o0pomiedź, 
Dytanie znowu ma w fobieité pun- 


ta, Pierwofy, Eto pyta: ôrugi, iaz 
tium umyfłem : trzeći, 0c3 pyta, 
O piecwpymmowiLutapó, Otro 1 


niettóry żałonnit, Legisperyromie Kto prta? 


albo w żatonie nauczeni, bylina on 
czas Tubie w Yllopzefiu i w Drotoż 
tad biegli, właśnie iato Ośiś unas 
Doctores Theologiz. GTatże í ten, 
nie byt człowief iati podły, abo ieden 
3 owy Sapientow, ttorzy nalas 
wfy fobie w myg, zwytli difa gaz 
bóć, o wierze dyfputować, ale był 
Profeffor Publicus, ieden ex confi- 
ftorialibus, przy AEa0demii Jerozoz 
limftiep, Ten ftyBąc że Dan w wiózez 
niu famego śiebie fezęśliwość i bfoż 
gofiawieńftwo utazuie, myśli fobie: 
eft to przećiwto Satonowi Boże 
mu, i saragem chce śię 3 Panem wóać 
w rozmowę, dyfputacyę zacząć, pro 
& contra mowić, 


co zacz? 


Tu wiożimy, Erorsy luOżie Danu Obfervatie. 


"fezufowi inauceiego napwięcep śię 
fprzećiwiać zwytli zwłafcza nie pros 
ftacy , nie idiota , ale ći Etorzy śię 
maią 3a uczone, ittorym Dog przed 
innemi tę tefte daf Że Difino rozumież 
ią, rożrywte, naute, pamięć, wymoz 
we, w rzeczach etfperpencyg maig, 
Cifa nagorót, ći zeby na Dana Jezufa 
oftrzą: ći śię nauce iego, iato i ten 
Zeqispetyt, fptzećiwiaię, Atat nie 
mia nas żadnych lu05t nauta ibicz 
głość uwodśić: Dan Jezus s flowem 
fivotm ma bydi u nas namęórpy, 


Legisperitł 


Beata fimplicitas, Auquftyh S, na 


iedonpm miepfcu pipe: Surgunt in- Lib. 8.co 
docti & rapiunt coeluim, & nós cum *P-$* 
dodtrinis noftris,- ecce in carne % 
fuguinevolutamur, toiefż, powftaa 

ią, prawi, nieuczeni, a dhwytaią nież 
bo,amy3 naużami napemit oto w ćies' 

le twefrwi ślę walamy. 

Dingi punët zamyta sie wtydh 2 
ftowiech : powftał tupac go: to teft, Teka in- 
powfłał abp pytat, alenie zfczyrego |" 7% 
ferca, nie przeto aby Sie prawdy natz 
czpf, ale aby tusif, abp Dana t:to 
podchwyćić, iw czym włowić mogł. 

gg Oco 


nÈ 


n 


ETEA A 


3. 
Ocz pyta? 


Serm.2.fiip. 
hoc Evang. 


Mich. 6. 
Ian, 6, 28. 


dan. 3. 


z. 
Odpowiedź 
Pańfka 
dwoiaka. 
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© co Ożiś tatich pytaczow na świez 
ćie, Erotzy śię wiele dyfputnig, uftaz 
wicznie sie o wiatę fiwatzą, anigdy 
śię upamiętać niechcą. Tacy lud$ie 
Bogansięzytu, adiabia w fercu maz 
ią. Suzedz ślęich potrzeba, 

*Trzećł punët ieft pytanie femo w 
fobie : Miftrzu, prawi, co czyniąc 
odżiedźiczę żpwwor wieczny: Datrzćież 
tego fpiofanty, iałoć umie oracpą 
firoić* Saczyna pytanie cum przta- 
tione honoris, (Miftrzem Dana naz 
zywaiąc, choć ślę 00 niego uczyć nie 
myślił. YTapozietałowych wiecey, 
ttotzp ufty.mowię pietnie, a fercent 
obfudnie, nazdradŹie, Lfty mowią, 
bodap ż0row: a w fercu, body 
30echf. 

Daley mowi, co czyniąc odżiedŹie 
czę żywot wieczny Piętne zaifłe i 
potrzebnie pytanie, 2>0co3 nam pil 
niey na świecie wied3ieć, tatoto, Żez 


byśmy. otrzymali żywot wieczny $> 


© tym ći by ślę nam naczęśćiey pyź 
tać, Dife Delbartus o czterech Y1Joz 
narchach, Etorzy wielti toft ważyli 
nato, abp. Map śiemftt znaleść moż 
gli, Dierwwgy był Nfertfes, Erol Perz 
fti: orugi A ambyfes, tyran YVeofti: 
trzeci, Aletfan0er wieltt: czwarty, 
LTero Cefarz Rsymfti O iat oaleto 
flugniep nam Chrześćianom, abyśż 
my śię o0ro03e ðo żywota wiecznez 
go pytali. 

Badawała. ta Twefiya ludźiom 
prace niemało, Jedni, mowili; Co 
1a godnego Panu. ofiarować będę 
Drudy: co będśiemy. czynili, abyż 
smy fprawowalifprawy Boże: Tiz 
todem Ola tego też był do Dana ws 


nocy przyfedł, -J ojió miedzy Cbrzez: 


śćiany nie wpyfcp do Eońca wiedzą, 
tora ieft pewna broga: trgośćiniec 
do żywota wiecznego, Atat odpo- 
wiedźżi Dańftiep tym pilniey profe 
fluchayćie, 

©óopowiedż czyni Pan "feżus 
Owoiatą. Jedne, przes pytanie: oruz 
gą, przez dania fiwego osnaymienie. 
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: Pierwfię, iałomtżebi, csyniper © 
interrogationem, mowiąc: WO zaz P'ZcZP3* 
tonieconapifanoieft? Jatocsyrap t 7 
Dozatonu Dantego egisperyta 002 

fpfa, nie do tradycpi przodłow, ale 

00 Pifina, dozałonu, nauczatącnas, 

góźle ślę odrod3e do żywota wieczne: 

go pytaćmamy, zwłapczaw Pifinie, 

Donie mowitu Dan + (Maćie ufiaz 

wy przodłow wapych: ale, w aż 

tonie tato czytaBź Aftufnie: No- 

mi bowiem Cbryzoftom S$. Qui'In22.cap. 
ignorans eft, inveniet in fcripturis, Matth. Ho- 
quoddifcat. JRto, prawi, nieumiez™! 41 
ietnym ieft, znaydśle w Difmie, czego 

śię ma uczyć, A Etemu: Scriptura 
auditoresfuoserrare non finit, Piz 

fino fluchaczom fiwoim nie dOopufcza 

błądśić. Dytagliczemuź Oopowieda 

óugo : In fcriptura facra quiequid.Lib.5. de 
docetur, veritaseft, quicquid præ- Aniwa. , 
cipitur,bonitas, quicquid promitti= 

tur fidelitas, w pifmie S$, prawi, 
cofolwiet śię naucza, prawda iefż, 
cotolwiet roztazuie, dobroć cotolż 

wieć obiecuie, wierność : Roncplia, 
Patres; beż ornyfti nie fą, Samopi: 
finobłąOźićnie może. 

Sludhapmyż oopowiedśi nauczoz Odpowiedź 
nego wzatonie:, Danmu 00 Pifina nauczonego 
utaznie, a onteż 3pifma odpowieda, " Enie 
a flufnie, . 20 mowi Syeronim ś, 
Sacerdotiseft fcire legem, &adin- In Aggzum 
terrogata refpondere de lege; to teft, Prop 
natapfana należy, wiedźieć Saton, i 
ne pytania oopowiedać 3 Jaton, 

Tożi ten nauczony w Difinie czybi, 
Drzywodść woi przykazanie 3 zar 

Fonu: "jedno o miłości ŻBożey, mozs Moy. 6- 
wiąc: Będśief miłował Dana Borna 

twego że wfyfttiego ferca tweqo, ize 
wfyttiepOufe twoiey; i ze wpyttiey 

śily twoiep, Drugie o miłośći bliśneż 
gomowiąc: Beożie miłował bliśne: Moy. 19. 
go twego, tato famego siebie. 

Pietna zaifte odpowied.: MO tym 
owoyqu bowiem przytazaniu wfpyz 

tet zatonzawifł, i Prorocy; daczym 
i Apoftof mowi: Boniec Śnie 1 Tyne1,-5: 
ieft, 


| bym. 


a 


Hom, 32. it 
tad Cor 13 


2. 
Per fenter 
tie declar 
tionem, 


| 
| ELO 


ika 
DY 


ieft, miłość; czyficgo ferca, ifumniez 

niadobtego, i; wiary nieobłudney, 

Rzym. - AAnaOrugim mieyfcu : Dypełnienie, 

prawi, zatonuieft miłość, To ieft, 

mowi Chrysoftom S, namwierpy 

Hom. 32. in żyta że wfyttich znatow. Do nim 

| aadCor.1i3. -boypiem bywa pożnatwany naśląz 
| dowca Chryfiufow, 

2. Lecz fluchapmy Orugiey odpowie- 

Per fenten- 4i Dańftiey, rora czyni prze; zdania 

tie declara- fivego ożnaymienie, mowiąc00 nau- 

„ap. || tonem.  czonegow Pifmie, Co czyń, a bedźiej 

ży. Tlabożną profe, a pilną myślą 

te ffowa rozbierayćie, Daty bowiem 

niettorpm przyczyne 00 wieltiego 

bfedn, że rozumieli, iż żywota wieczne: 

„go przez uczynti zatonne doftepuiez 

| my, Żecz nie tym umyfłem Dan tego 

4 £egisperyta do Satonu odfpła , ale 

de | iatie byfo pytanie, tata też i o0poz 

a. wiedj, Aozumiaf ten nieborat, że 

przez uczynti miał żywot wieczny 

otrzpmać : Do mowi: Quid facien- 

do, co czyniąc Żywot wieczny oiez 

o3tczeż ©to3 go też Dan do zatonu 

odfpfa, ttory mu Ooftonale zachoż 

wpwać, tdoftonale wypełnić roztaz 

żuie. 230 Etobytolwiet te wpytkie 

wiedii] sMoy.1g.  tostazania, Erorew zatonie napifane 

Kaj | 4d fo, wypelnił, będźie w nich Żył, Secs 


konie, i 3 sy 7 PER 
że tego żaden człfowiet uczynić nie 

| może: Tedy Dan temu bypotryćie 

gęem || mowi: Toczyń a będźiefi Żył, chcąc 
+ o 00 uznania fameqo siebie przy 
|| przy 


wieść, aby późnaf isë daletim było0 
doffonatego zachowania Satonu, a 
poznawfby Erewtość i niedoffonaz 
tość fwoię, aby śię o inney Orodze ôo 
yé żywota wiecznego, tuż nie przeż 
uczpnti, ale przez Chryftuf pytał, 

A tat głupie 3 tego miepfca nieto 
riy Oowó0d3ą, żefaciendo-opera le- 
gis, czyniąc uczynti załonne, żytwoż 
T) E: tawiecsnego dofiępuiemy, Quis eft, 

Lib.to.in mowi Radulfus, qui omnia, qug 
Levit.cap.. Deus przcipit,faciat: non eius bea- 
titudinis fumus, nonejus meriti, ut 
inomnibusejobtemperemus. H toż 
ieft, prawi, ttoby whytto, co Bog 
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rostazaf czynif: €Tie iefteómy teno 
btogofławieńjtwa itey zafiugi, abyz 

śmy mu we wfpyttim mieli Dyd poz 

flupni.  Aieśliż nie iefteśmy, to też 

przez uczynki żywota wiecznego nie 
oofteępuiemy. tat Safon uczyntaz 

mi fiwemi nic innego nie teft, icdno 
Pzdagogus nofter ad Chriftum, 

wodzem nafym do Chtyftufa, abys- Gal.3. 

my 3 miary byli ufprawiedliwieni, 

Bo nie ieft Oany zaton, aby wybaz 

wiał o0 grzechu, ale aby ułazował „ Tra 
grzech, toznapmiat pypnemu trevz , ip loh.. 
Eosćiego, a00 potury raðjit Erews cap. r 
£iemu, 

{lie ufaymyż tedp w uczyntach, 
mowimy 3 Ambrożymś. Łrie mam, 
ztądbym śię chlubić w uczyntadh 
moid) mogł. tTie mam, zEgóbym 
śię przedhwalał , tola tego będe éig 
chlubifw Chryftusie, Y lie bedę ślę 
chlubif, żem fprawiedliwym ieft, ale 
żem odtupiony ieft, Będę śle chlubit, 
nie żem prożen 00 grzechu, ależemt 
grzecby o0pupczonefą, Co mądrość 
prawóśiwa, to czyń, a będźief Żył, 

Doośmy Oalep. 

uzećia część nas inż 00 siebie ciązy IM, 

gnie, w Etorep proponute Dan Część. 
Jezus podobieńftwo o człowietu, 
Ëcory wpadł miedzyzboyce. To poz 
dobieńftwo trzema otolicznośćiami Okoliczno- 
ogarnął Lutaf s, Jifnośie naprzod "* 
otażpą ieqo: potym, podobieńftwóo 
famo w fobie: a naoftatet, applitaź 
cpą ietjo. 

Qtasyabyfatatowa. Zegisperyt L 
chcac fimego siebie ufptawiedliwić, Oraya 
rzetł bo Dana Jezufa: a troż ieft 
moim bliżnym: Dan "Jezus naftąpit 
zaras nato podobieńftwo, to Ftorym 
potazuie Owie rzeczy: "Jedna, i3 
tażóy cztowiet ieft bliżnym nabym, 
ttorytolwiet poinocp nafey potrzez 
buie, bąóż Spo, bą03 Samarytan, 
bądź Cbrześćianin, bądź też í pogas 
nin. Druga, iż ola upadu piertopeć 
go człowiefa, żaden czfowiet fam 
prze: éig 00 żywota wiecznego wnióć 

gg 2 ; nie 


Lib. de ad 
& vite beat. 


cap. 6. 
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nie może, chybażeby mu Dan Jezus 
niebiefki Samatytan pomogł, 
Dooobieńftwo famo w fobie, pros 
ponuie Dan Jesus tym porządtiem : 
naptzod przypomina roge człowież 
£a tego 3 fetuzalem 00 "ferychu, ico 
mu śle na onep rodie przypdgło, moż 
wiąc : Czfowiet nieltory pedf 3 Feruz 
zalem bo "fetycha, i wpadł miedzy 
zboyce, ttorzy też odargy go, i sada 
why mu rany, odefli napoly żywego 
zofiawiwpy. Cat pofpolicie bywa, 
Buóżie podrożni rozmaitym niebezź 
pieczeriftwom podlegaią. ZŁąd też 
utofła ona przypowieść: imus, & 
nefcimus, quando redimus, wie 


„ cztowietfiedy wyiedśie, ale nie wie 


Wykład 
Buchowny. 


Bernh. Ser. 
35.fap Cant. 


tiedy przpiedżie, A taż dobratzecz, 
na órogę sie opatrzyć fpowiedjią, 
modlitwą, używaniem naświętpego 
Gattamentu. -ZŻdezpiecznie tafi w 
droge iechać może, bes woli Żożey 
mios mu ; głowy nie fpadnie, Anio 
tomie ś, maig go w opiece fivey, Sita 
ich ieft co na to nie pomnią, iadżw 
drogę właśnie iat na wefele: aiso 
śię im też powodji, etfperyencya 
świadczy, 

śyeronim é, pipe, 13 to mieyfce, 
frorego tu pan wzmiantę czyni, Ola 
czeftych rozboiow,ttore śię tam Oślaz 
iy, nazwane byfo : Locus fanguinis, 
miepfcettwie, JOślś o to nie truz 
dno, prze niedoożorutczędnu,. zwierze 
cbnośći, wieltie się miepfcami, rosz 
boie, gwałty, inaiaz0y Ośleią, Że cztoż 
wiet w Orogę iadqc, zdrowie five, tat 
ra morze puśćić musi. 

Duchownie o tym mowiąc, człoż 
wiet ten, Etory wpadł miedzy fotry 
ieft Adam, oćiec nas wpyttich. Ten 
wigi przed śię żałofną Orogę 3 Jeru 
żalem 00 TJerychu, to ieft udał śię 00 
Bona do świata, a będąc paradifi 
accola, terrz Dominus, cœli civis, 
domefticus Domini Zebaoth, fra- 
ter beatorum fpirituum, & ceelefti- 
um virtutum cohgres, to teft, będąc 
mowię obywatelem raiu rozłopneź 
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go, 3iemie Panem nieba miepczae 
ninem, Oomownitiem Dana Saftez 
pow, bratem błogofiawionych ouz 
chow, imocy niebieftich fpotośtedśiz 
cem, puścił śię 00 rzeczy niebieftich 
00 3iemftich, 00 Stworzyćiela fvoez 
go, obroćił śię do fiworzenia tego, 
Cojciefiałoż VOpadłnieborat nęd3- 
ny miedzy sboyce, to ieft miedzy czacz 
ty piekielne, Erorzy byli mężoboycaz 
mi 00 począttu , czuwalący nań ne 
pufczy przetlętego Jerycha, Cirzuz 
ćivopy śię przypadlt i zfupili go 3 Oż 
Ośienia nieśmiertelnośći, niewinnoz 
ści, fprawiedliwośći, tafti i miłośći 
Bożey,i ze wfyttich Oarowiego a Ete= 
mu zranili go aż na śmierć, Oô tego 
czafu w potomtach <0amowych, 
niemap nic zdrowego, Do Adam 
podobne fobie fyny rodi. POpyfey 
grzechem zranieni, inapofy żywi302 
ftawieni, Do utraćiwfy on prawy 
a wieczny żywot, ten tplto doczefhy i 
to 00 czafu ttzymaię, 

Oro tata była Oroga nedznego | 
człowieta, 3 Jerusalem 00 "Jerycha, 

powtore wfpomina Pan Jezus > 
owoiafie ludśie, Etorzy flupnie tego Lie kte- 
nieborata naopietę fwoię wśiąć Ue poesii 
tować mieli, ale nieretowali, Jeden r 
byt tapłan, Orugi Żewita, Hapian Kapłan. 
idac ong drogą, uprzawpy go mingt, 
© nietapiańftaż to była. Kaplani 
maig pofpolftwu przytładem uczyna 
tow miłośiernych świećić, Czego 
ten nie uczynił, uptzał wprawożie 
niedofratecznego, ale mu żadnego mie 
tośierośia nie potazał, Turpe eft 
Doctori, dum culpa redarguit 
ipfum. tTayośte i Ośie tatie, Ptorzy 
miafto poćiechy, utrapionym utraz 
pienie dOodawaiąq, ubogie wdowy i 
śiroty nanich płaczą, i o pomftę òo 
Boga wofaią.  Q©iat im ćięptie Paz 
ranie 00 Boga zgotowane. Żewita, 
mało co lepfy, a zgoła iati Łapfan, 
tatii £ewita, A bove maiori, dilcit 
arare minor. t7a tatie Ouchowne 


Bog fam wofa przez Prorota moz 
wiąci 


Chryf. Ho 
| mili. in 
Gen, 
Wykład 
kchoway, 


paz" nn, | 
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Palga  wyiąc: Coż tobie dotego, Że ty opoz 
| wiedaf ufiawy mole, a bierze wufta 
| twe przpmierze moie:4 ty maj wnie- 
| nawiśći tarność,a flowa moie zarit- 
| Gifeów tyt za ślę, MDiO$iBII słodieia, 
natychmiaft 3 nim bieży, a bierze 
Ośiaf 3 cudzofożniti, ufta tvoe rospu 
fezafi sa złośćią, aięzył twwoy piecie 
z0ua0y, zaśiadaB a mowip ptzećiw 
| bratu twemu, auwłaczaj céi fyno 
|| wirmatti twoiep, To Bogmowi: å 
luośie co mowią: wnet w tapfanie 
etfceffy wiósą, wnet śię gorpą. 5a 
czym nie nautą tplto, ale iżywotem i 
obcowaniem uczćiwym, tapfan poz 
Sen. bożny budować powinien. 

Wykład Duchownie o tym mowiąc, widji 
duchowAJ. tny tu, ŻE człowietowi nędznemu 3 
upadtu iego, anitapłan, ani Qewita, 
to iefi, ani Mopsef 3 Satonem, ani 
Aaron 3 taptańftwem fiwoim, ani 
ofiarp ani ceremonie pomoc nie moż 


Chryf. Ho- 
mil. 7. in 


giy. Bo Saton ani grzechu, ani 
gmierćioddaliéniemoże, Prożno sig 


ftonańfpufczać, prożno3 tym bypoz 
Brytą na harc wyieżOżać, prożno moz 
wić ma: Quid faciendo, co czyniąc, 
otrzymam żywot wieczny: bo go jaz 
Oneuczynti dać nie moga, 

Dorczećie utazuie nam Dan Jesus 
ofobę, tora człowietu temu3 upadfu 
iego pomogła: © tey mowiwte fioz 
wa: Samarytan niettory iage, 
przpiechał ôo niego, a uytzawfpy 
nżalif śię go i przyfiąpirofy, zawiązał 
rany tego, wiawfy olein i wina, a poź 
tym włożywfy nona fme bydlę, Zaz 
wiozł go do qgofpody, & miało nim 
pieczą. Uch coż więcey miał ten Sa: 
marytan czynić + VOpyttie tu uczynti 
miłośierośia, człetu temu nędznemu 
utażuie, Czyni to, co Pan jezus 
uczniom fivoim czynić roztazał zwła: 
feza żeby nieprzytaćiofy fiwoie mitoz 
wali, toobrzeim czynili, 

Duchownie otym mowiąc, Saz 
marytanem Pan Jezusteft, Cen uyz 
tzawwfy upadfego człowieta, w niez 
gozęśliwym upadtu tego, wsrupon 
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ieft niewymownym miłośierośiem, 
zmifował śię nad nim, iu0af die tąż 
orogą, zfiapiwpy na niftośći świata 
tego.  Camże zawiązał rany tego, í 
nalaf w nie wina potuty ówietey, í 
olein tafti a odpupczenia grzechow, 
i pociech zbawiennych, Dotym wósiąź 
why go na bpdlątto człowieczeńfiwa 
fwego é, na Etorym znioft wpytkie 
grzechy i nieprawośći nafje, przypro= 
waódśitgo 00 gofpody tośćiofa fiwego 
é, Amaiąc odeyść 3 świata do Oyz 
ca, wyiął Owa gropa, to ieff ftary i 
nowy Cefłament,i dał ie gofpodaTZOŻ 
wi, to ieft, Drzetożonym tośćciofa 
fiwoiego, Biftupom i Dafierzom, i 
polećit mu cztowieta nędznego, aby 
goopatrowali, Aieżlibyco nad to 
wyłożyli, 3 nauti, 3 pilnośći, 13 00ż 
brych przptładow fiwoich, tedy im to, 
góy śię na fą0 zwroći nadgrodśić 
obiecał, KD ten czas bedą mieli, mer- 
cedem copiofam, żapłatę boyną Matt. s. 
pracfiboidy, roziaśnią ślę tato świaz Dan. 12. 
tfość niebiefta, ibedą iato gwiazdy 
na wiefi. 

Toć ieft podobieńfiwo i wytfad 
iego, o czfowietu Etory wpadł miez 
O3y sboyce: "fużtu obaczyć możecie, 
żefaciendo, przez liczynti, tafo wyż 
żey bypotryta Sarpzepfti rozumiał, 
prożno mamy otrzymać Żywot wiez 
cny, ieśli śię Samatytan niebiefti 
nad ngemi nie zmiłute, i nie ogarnie 
nas tafto i błogofławieńfiwem 
fivoim é, 

LTaoftatet iuż Dan esus czyni 
applitacpą tego podobieńftwa, moz 
wiąc donauczonego w Pifinie: toz 
ryż;tych tech zdać śię bydi bliżnym 
onemu, ttorp wpadł miedzy zboyce? 
2 on rzefł: Ten Etory uczynił mitos 
ślerOżie nad nim, Nzeffmutedy "Jez 
zus: "foźtty czyń tatże, Tu fiypyćie, 
anóytorowie moi mili, że nie tylo 
znaiomy, ale i nieżnaiomy, bliżnym 
nafym ieft, ttoremuómy dObrze czyż 
nić powinni, Spdowie bliżnym 
fivoim rozumieli bydź tylko przyiaź 
Ogg 3 ćiofa 


Pfal. 58; 
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Appligatie. 


Matt. 5. 


Praxis. | 


418 
ćiofaż 3ac3ym 3 podania przodłow 
fiwoich, przytaćioły tylEo miłowali, 
anieprzpiaćiofy nienawiośleli, Lecz 
nie teqpo nas ten Samatytan uczy: co 
mu byfo potym, że ślę człowieka tego, 
Etorp wpadł miedzy zboyce, podiątź 
Czylibyf nie mogt mowić: (Mnie co 
do niego? nie moiey to nacyi, nie mo- 
iey wiary człowiet ? Co wiedżieć, iez 
Źliby mi też to napotpmo00ał< Lecz 
nic tatowego nie myśli, a pogotowiu 
nie mowi, ale miłość iat nawiętkę 
może, czeku choćiaż nieżnaiomemu, 
otazuie, 

„ Ach coż Ośiś ludżie tego nie uważ 


GA AŚ: Ą K . 
„ "galę, iedni mowiąc: Proximus ego- 


Aug. Serm. 
59 de Temp. 


Ambr. hoc 
loco, 


Pial, 90, I0. 


„met mihi, bliżga togula ćiała, niżeli 
futnia : Oruo3y zaś za bliżnego maig, 
przpiaćiela, fąśiada, znaiomego, A 
nie pomnię ną to, iato Auqufryn s, 
mowi: że wfiyfcy bliżnemi iefteśmy, 
taż względem fiemftiego narodzenia, 
rugi względem Ożieożictwa niebiez 
fiego. Zmbtozy $, też mowi: żenie 
powinnowactwo czyni bliżnego, ale 
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miłosierdźie: 250 miłośierOśie weż 
diug przyrodzenia ieft, a nic tat weż 
otug przyrodzenianie ieft, iato miłoż 
wać towarzyja przyrodzenia, 

Go my, namilót w Panu,wicOząc, Zamknie- 
bądźmy wóśteczni, toť boynep tafti nie. 
Pana Boga nafego, Że nam nie tylko 
femego siebie obiawił, ale też nam 
nędznym i upadłym pomogł, iato 
prawy awierny Samatyptan, tiz 
fuymy gos całego ferca, ze wpyttiep 
ufe, myśli, tólinafych, 3 faftiiego 
nie 3 ;zafługi nafiep. wpyctiego 
patrzmy. 

Aty, o święty niebiefti Samatryz 
tanie, Danie "Jezu Chryfte, Etotpś Ola 
nas nęóznych luożt i ólanapego zbae 
wienia 3 nieba sftapit, smifuy śię nad 
nami, ofaż nam twarz fiwoię,abyśmy 
ćię oglądali, uczyń nas uczeftniti 
świętych zafług fwoich, weśmiy nas 
na opietę fiwole, a3 tey gofpody cez 
fhey przeprowadź nas bo żywota 
wiecznego, Amen, 


ARAARA CJ OCZĘTA ORO HACZYK COCO KOK 


Na gteafia niedziele po świetey Sroycyy 
Ewanielia u Łufaga S, w Rod. 17. 


(X Stało śle gdy pedf Do Jeruzalem, że Fedt pośrzodfiem Sama 

ryiiGalilei. gd) wedodźii do nieftyrego miafteczFa, zabieża- 
Tomu Dźieśieć meżow tredowatych, Ftorzy ffaneli z dalefa. A ci 
podniozby głos fwoy, tzefli: Jezusie Nauczycielu, zmituwy Sie nad 
nami. Sforeonunrzawgy, tzeffim: fedfy oFaźcie śle fapłanom. 
zj ftafo śle, gdy gli, że oczyśćienifa. Ale ieden znich uprzawfy, że 
ief uzdrowiony, wroci Ste, wieffim głofem chwalac Boga.. J padł 
na oblicze (wsie unogiego, Dźiefuiacmu; atenbyf Samarytan. 4 
„jezus odpowiedatac, rzeff: zaż nie dźieśleć ieftoczyścionych ? adźies 
wieć fedon ? Nieznależli Śie, aby sie wrócili, idali croate Bogu, tez 
dno tencudzożiemiec. Jrzefłmu: wan, idź, wiara twsia ciebie 


użdrowifa. 
ie może natpym ówiećie, Chrzez 
$ śćianie w Panu mili, żaden 
człowieć by03 bes iatiepEolz 


wiet choroby, Bo mowi Difino, że 
c3as żywota napego ieft śledOmośiez 


Sigt, a nawięcep ośm0śieśtąt lat, « 
nalepfiy czas ieft pracai boleść, prsy- 
fedf na ten ówiat Dan Jezus, cożna 
nim zaftaf innego, iedno pracą a boż 
leść we wpyctiey rodżinie Adamoz 

Weye 


9 1611105, 


ties 


| Pfal, 203. 
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PO S. 
tey, TTala3t narod luo3ti przez żaz 
ź0rość patdńftą na Ovfy, tna ćiele 
barzo utrapionyi fchorzafy: Ehoośit 
tedy po rożnych mieyfcachyiato wierz 
ny Zetarz, uzdrawiaiąc niemocy OU 
net ćielefine,2(ż też Oto ttuw Ośióleyz 
pey £wanielit, od0prawuiąc oftatnią 
drogę fiwoię, 00 Jeruzalem, nie proz 
źnnie: oświadczaiącrozmaićie ftuteć 
mętitómierćifiwoiey, - Drzypeodł 00 
"erychu, ali tam zafłał człowiefa 
niewidomego, tegoż wrzotiem daroz 
wał, daiącznać, żeśmy pres nietwin- 
ńą mętę í śmierć ieqo, 3 ćlemnośći 
wiecznyd 00 świarłośći iafnep 
chwały i Żywota wiecznego przywiez 
Ośteni by03 mieli, YDfiąpif 00 Deta 
nit, trafiftam na umaviego $ azarza, 
tego 3 śmierć 00 żywota zwroći, daz 
iącznać jenam przez śmierć fivoię Ży= 
wot wiecztty miał przpwroćić, 3 też 
oto naoftatet przygeofp do niettorez 
go miafteczta, fpottał O3ieśiąći mez 
żow trędowatych, Erorzy ftangwfy 
z0aleta, o miłosierny retunet probe, 
ttym pomogł: Oaiącznać, żeśmy naz 
oro3fa Erwig tego, 00 grzechów naz 
fych oczyśćieni by0ś mieli, © iatiez 
go nam Dobrodśieiadog wpechnioz 
gący, na ten pracowity a bolefiip 
żywot pofłat, ttorp, iato Damwió 
mowi, odpupcza wfypttie nieprawoz 
śći, iuzd0rawia wpyttie horoby naz 
fe, £ecz prace iboleśći pełny świat, 
nie umiał by03 wóżieczen tafti i 097 
broći Dana tego. Do itu miedzy Ofiez 
śiąćia tede śię tplEo znalazł, Etory 
przybedpy oddał Danu chwałę i 
ożietczynienie 3a dOobrodżleyftwa iez 
go.203 też Dan d$iwniąc ślę niewóśię: 
cznośći orugich, mowi: za3 nie biiez 


śtęć ieft oczyśćionych: a O3iewięć: 


ubi? góźie fąż żeby tedy i na nas 
podobney ffargi nie było, naticzmy 
śię 3 tey SEwanielii é, tato fobie w 
pracach i boleśćiach teqo Żywota miz 
zernego poczynać i tato taftia Oobto= 
Ożiepftwa Dana Dona wpedwiogąć 
cego wożięcznemi byo amy, to 
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tczpńmy roz0fieliwpy te Zźwanielią 
natrzy cząfiti, 

VO pierwfiep utasute nam wane 
ielifta dźieśięć mężow trędowatyd). 

W orugiep, Dana Jesufa, tory 
ich oczyścił, 

MO mzećiep, Samarytana tuż 
oczyśćionego , Eróry miedzy OZieślie 
éig, faim tylo tafti i oobroożiepftwa 
Panńftiego wośtęczen byt, 

Ptzyydśie czas, pobóżni fłuchacze, 
fiedyżtedyż, Że naut tydy potrzeboż 
wać bedśiećie,  Drzeto wykładu ich, 
tym piiniey profe fluchapcie, 

Dan "Jesus niech śię nad nami 3smi- 
tuie, abyśmy o tym za taftą i pomocą 
iego é, pożytecznie mowić mogli, 

Amen, 

SN Eredowatpch trsy otolicznośćć I. 
przypomina Zuta s, £laptz00, Część. 

chorobe ich: potym, mieyfce, GOZIE Okoliczne- 

śię Dan Jezus 3 nimi pottał: andoz ści. 

ftatet, fpofobi poftępet ich w puta? 

miu uzórowienia, 

Choroba ich byfa barzobrzydfai - s 
żaraśliwa,Żadną nautą ani sita lU032 Choroba 
Eg nieuleczona, Sarażała całego cstos Trad 
wiefa, tat frode, Że ćiafo prutami 
o0padało, A przypadała na Inki" 
ola pewnych wyfteptow, 

"jedni fiawali śię trędowatemi, 1 
la femrania przećiw  porządney Dla fzem- 
zwierzchnośći, iato goy arya śloż”” 1% 
fira oyzegowa, Bemrała przećiwo 4 Moy. 12. 
bratu, obrażtfo to Dana barzo, íi fiaz 
tychmiaft padł trąd na nig, że żbielała 
tato śnieg, 

Drudzy bywali żarażenitredem,  2.. 
Ola mężoboyfiwa, iato göy *Joab Dla mężo- 
Abnera niewinnego zabił, Dawio PYTA 
miedzy infem niepczęśćiem winpoż” 77% 
wał mu tego, aby3 domu tego trędoż 
waty na wiefi nie wyfpedł, przeto że 
niewinną rew Abnerową prelat, 

Trzeci ćierpieli tę chorobe ola taz 3. 
tomftwa, iato g0y Giesy fiuta Eliz Dlałakom- 
zeupow, upominti wiigt 00 tlaaz twa- 
mana Sytpyczpta, mimo rozëazanie z Krol. s. 
Pana fiwego, 3 łatomfiwa, a swta? 
fesa 


4 
Dla pre- 
fumpcyi. 
2 Kron, 26, 


5. 
Dla innych 
iakichże- 
kolwiek 
grzechow. 
5 Moy, 28. 


Praxis. 


Hyppokra- 


tes. 


Pfal. 39, 12. 


H, 
Mieyfce. 
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poza dwa talenty śrebra, i parę fat 
odmiennych, czeti mu SElizeuf: Trad 
Tłaainanow żoftanie na tobie, i na 
poromftwie twym, aż nawieti, Sdz 
tym wypedf 00 niego,pobielawpy 00 
tredu tato śnieg. 

Eżwarći Ola prefumpcypi, tato-g0y 
sya Erol podniożpy ślę w pychę, 
wśiąt na śię urząd tapłańfti,a nopedz 
fiy co Kościoła, chéiat Ładźić ngot 
targu Danftim, wyftąpił trąd naćlaz 
io iego, i był tredowatym aż 00 
ómierći. 

Piędi, Ola innych iatichzetolwieć 
grzechow: bo tat powiedżiał Dan 
Bog przez Moyea: Jesli pofłuz 
pnym nie bedśieğ głofówi Dána Doz 
ga twego,ani zachować bedjieß whe- 
gorostazaniai ufłów iego, ptzepuśći 
na ćię Dan fuchoty, iinne choroby, 
a bedjie cie trapit aż zginie, 

Oto ;tych przyczyn priypadat na 
on czas trąd na ludśie. Co śię tu OŚtć 
ola tego przypomina, żebyście ślę 
cudzym niepczęśćiem Łarali, i grez 
chow ślę ftuzegli. Jyppotrates Owoz 
iafiechoroby Fładżie przyczyny, poz 
wiedaiąc że pochodzą, abo 3 dyety, 
abo 3 wiatru. Becs nabliżga przyż 
czyna ieft grzech, iato. Difino mowi: 
Rarzep człowieta Ola nieprawości 
iego.  Cbhcepli ślę tedy choroby 
ufirzcds, firzeż sie grzechu: aieśli3 


choroby wftanief, Vide ne amplius 


ecces, nequid deterius accidat ti- 

1, toieft, patrz abyś więcey nie grzez 

fyt, żećby śię co gorbego nie przyz 
dato. 

Powtore utażnie nam Ewanieliz 
ftamieyfce, gOśie śię Pan Jesus 3tez 
mi trędowatemi fpottaf, tmowi, A 
gy wchodźił 0o niettorego miaftez 
czta,t Tiemianuie coto 38 miafteczto 
byo, ale niena tym. Atoli niemiafto 
ale miafteczto byfo, ðo troreggo Dan 
wchodśił, daiącznać, e on nieiefi fa- 
fia fiwoię do żadney o300by mieyfe, 
i ich poważnośći przywiążany: ale 
goźieiedno ludśie fa, Ftorzy go w397 


= wiech + |Sabieżało mu Ożleśięć mez 
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waig, tam chce by0ż obecny i przytóż 
mny, Yliemaf tego miepfca pob 
fiońcem, gdźiebyśmy 3 łafti iego ćiez 
fyć śię nie mieli. Dog oczy fiwoie 
obroći ńie tyl£o nato, coieftu świata 
zacnego, ale i na to co ieft podłego, | 
przeto mowi Datwio : Ftoj tati iato Pral. 13,5,6 

pan Bogna$ź trorp na wyfotosći 

miepta, trorp śię zniża, aby wiOżiał, 

co ieft, na niebie ina żiemi, tat 

wfedśie mamy wolny do niego przye 

fiep na wfielEim miepfcu,możemy śię 

mu Oolegliwośći nayd ffarzyć, a ć 
on mas wfpomożei retuie 3 tafti fiwos Staneli zd 
iepó, Jeśliś chory, adotościoła ióć leka. 
nie możep, więc bome u Panu 2502 Przyczyny. 
gu wzópchayi wotay, a or ćię i domia Aow 
wyfłudha. "feśliż w więśieniu, więc 'umnienie, 
śię itam 00 niego ućietay, aon cie nie 
opuśći, bo ieżlić w drodze, więci 
w Orodze miey śię ôo niego, a on śię 
tu tobie przybliży. 

Dotrzecie, obaczmy fpofob i pofłęz 
peł tych trędowatych w. putamiu 
uzórowienia. Ten byt owotati, la ponepek w 
przod, fiavali śię o- zdrowie fwoie wypowie. 
geftibus, znatami pozwierzdhhenii, nia, 
potym verbis, fiowy wyrażnemi, 

Znatiidh byty troiatie: Pierwpy, $ 
zabieżelimu + Orugi, ftaneli3 Oaleka ;, Znaki pa: 
treći, żawotali głofem. WI 

Pierwfa zamyta ślę w tych fłoz 


III, 
Spofob i 


2, 
Miłość 
bliźnego, 


f; 
Zabieżeli 
mu, 


zow tredowatydh. Spiepąć óię iafoz 
by, poťiby byt ðo miaffeczta nie 
wfiedf.  Dźiś co czyni Dan Jezus ź 
pielgrzymuie i O3iś po wpyrtim 
świecie, w fłowie fiwoim ś, dywalebz 
nych Satramenćied): i nie daleto 
ieftod Eażdego 3nas.. 200 wnim iy Dzie. ry, a$ 
wiemy, ruchamy śię, iiefteśmy. 4 
tat potrzeba abyśmy mu. zabiegali, 
Przeto £iedy chtzći, nie leEceż fobie 
ważuftawy tego,  Żomowi: to Mark. 16. 
uwierzy,a ochazći ślę,sbawion będźte. 
Kiedy uczy, ftam: śię na Łazanie, a 
nie bądź fłuchaczem tylo, alei pelniz 
Gielem ftowa. Kiedy rozgrzepaftaw 
ślę bo fpowiedźi, a fercem, wiernym 

abfos 


13,5,6. 


IL | 
fobi 
tepek w | 
kariu 
rowie | 


I 
ki po* 
rzchnć 
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Zbfolucpą przypmi, Kiedy u oftaria 
Saframentnaświęty toz0aie, fpie 
śtę 3tnfemi, aby ćię natarmił ćtatem 
itrwią fivoig, tiedy przed Eościofem 
w cztontach fiooich żebrze, retuy, 
wfpomoż gó, To teft Ouchownie 
Dany temu zabiegać.  A/czyń to 36 
czafiu, iatoi ćitredowaći: Y Tie odEta: 
day nawrodić śle ôo Dana: nie mow, 
iutro popóę qui nonefthodie, cras 
minusaptuserit. Rto Ożić nie ieft ôo 
dobrego fpofobny , t intro 3 trudna 
zi gie fpofobi, 
Stanęli zda. * Drugiznat ich był, že ftaneli 3002 
leka. kta, © roftropny poftęptu. Sptaż 
Przyczyny. gtfo to w nich naprzo0 fumnienie, 
trote przywoodżiich 00 uznania grze 
chu, ża Etotym nie maig ślę 3a godne, 
aby blifto Dana ftanąć mieli, 00 Etoż 
rego śię gredami fiweimt byli odda 
lili, Tatże ity grzeniłu mizerny 
uczyń, ieśli ćię Dan Bog prze grzechy 
twoy chorobą tatą nawiedza tiarze, 
nie bąd3Ze niecierpliwym, bo tym nic 
nie (prawi. Gie nie pogorfy$, 
tam nie polebpyf. W tat upototz 
śię raczeyp przed Danem Dogiem 
twoim, snay niegodność fotę, chcez 
fliabyś zmiętczył ferce Dana Boga 
2. twoiecgo, Dotym, fprawita to w nid) 
Miłość _ miłość bliżnego. Do bacząc do siebie 
bliźnego. chorobę żaraśliwą, nie śrnietą blifto 
ptzyftąpić, aby Eogo 3 uczniow Dańz 
ftidh, abo f3 innego Iuounie zaraśiii, 
© iato śię w tym ludzie nie baczą, 
KD powietrze niejeden ma ża fibe, a 
przecie miedzy zdrowe bieży, t fiwoż 
wolnie ich zaraża, a więcto miłość: 
© innych chorobach toż ste mowići 
rozumieć może, Co3 rseťe o owych 
żebratach, Erorsy po ulicach t po 
amyntarzach, wrzody i inne zarazy 
fivoie, lud3iom uczciwym prawie 
poô nos, nie bez obrzydzenia, zwłaz 
pcia brzemiennych białychgtow,uta: 
zować zwypEliż llczmy3 sig tedy o0 
tych ttgdóowatych miłośći bliżnego, 
iKor.3. tora ieft dobrotlima i fprawouie to, 
że co nam nie mito, orugim nie czyż 
nimy, 


Sumnienie. 


Tizeći shat był że podnieśli głos 5 , 
fivoy, Oaiąc znać, że wielce a wielce POTnieśli 
pragnęliś.faftt iego. Crędowaćina $ 
ón czas mielito do siebie, żeochtapio 
mowili, Do choroba ona pluca, garz 
ośiel zarażała, 3e głofno mowić nie 
mogli, 4 tat wynopa głos, iwołaię 
3e wfiytFiep mocy, aby ich Pan fezus, 
ponieważ 3 dalefa pli, mogł flyfeć, 

Tatéi i nam czynić potrzeba w 
chorobad cieptidh , tat czpnił Daz 
wio, trory mowi: Gios moy podz Phl. 77. 
nofe 0o Boga, Viedy wołam: głoś 
inoy podnofig 00 Doga, aby mię 
wyfłuchaf, A ieśliż Ero tat fiaby, et 
wofać imowić nie może, tedy niech 
ftrcem do Boga wzdycha, a Bog 
wzopchanie ferdeczne ptzyymie 34 
wofanie, 

Geć byty trotatie pozwierzchne 
znatt, Erotemi śię ćitredowaćt u Paz 
na Jezufa o zdrowie ftaralt. 

Dowrote obaczmy też fłowa ih, 2. 
tiowia tat: Jezusie nauczycieli, Słowa. 
śmiłuy śięnaonami, Rrottie, ale 
węztowatefifowa, nie Oługa, ale ućiez 
pna modlitwa, Obaczćie Chrześćiae 
nie, 3 iatiep wiary, nadźieie, i miłośći 
pochodżia, Danazowią "fezufem, Iezusie. 
to ieft, wysnawalą go bydi prawym 
ateoynym Zbawicielem, Erory ma suz 
pełną moc nad żpwoteminad émierz 
ćią, troremu i ż0rowie t whyttie 
choroby muga bydś pofłupne, Poz 
tore, zotwią go Y Tauczyćielem, g02 Nauczy- 
towemi śię otazuiąc fłuchać Dana celu. 
Jezufa, tczynić wpyt£o według woli 
a rożtazania iego, traoftatet gdy 
motwią, zmituy śię nad nami, UTa3U2 Zmiłuy sie 
iąiwyznawaią chorobę ine0dzę fivoz nad nami. 
ie, i ola tego tafEl a miłoślerożia proz 
fa, i do miłośierożia 60 fprawicoliz 
wośći Dozey appellnią, 

tlczćież śię tu praw0dŹiwey Maz Praxis, 
orośći, iato fobie w chorobach poz 
fiepować macie, Chtześćianie moi mis 
li, Dan "Jezus Eogo chce wfpomoga, 
przeto wołaycie 00 niego 3 Anfelz 
mem: lefu Chrifte, miferere mei Anshelm, 

bh prop- 


A Z 
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propter nomentuums'Jeżu Chryfie, 

zmiłuy ślę nad nami Ola imienia 

twoiego, 200 coż iefi Jezus? iedno 

sbawiciel: Puséćie sie na wolą tetjo. 
ŻBonietocobyśmy my chéieli, aleco 
on chce, Ośiać śię inuśl,. {Tie wftydż= 
śieśię wołać: wyznamwaiąc grzechy 
five: Smitüy ślę Danie, góy3 per mi- 
ferere mei, tollitur ira Dei. 

Abgarus Łóiążę Zdeftie w choroż 
Bie fivotey pifał lift do Dana Jezufa, 
profąc go, aby doniego przybył, Yta 
co miu on odpifał, że po wniebowffąz 
pieniu fiwoim, miaf mu pofiać teonez 
go; uczniow fmeoich, troryby mu3 
choroby iego pomogł, Catże imy 
fifty pibmy, gõy nas co dolega, 00 
Dana Jezufa, to ieft, gorliwie ślę mu 
| | aferdecznie modlimy, Bo iato Auz 
Augufiim" nypon S, mowi: Oratio.eft fidelis 

nuncius, mandatum peragens &pe- 
netrans, quo caro non poteft per- 
venire, toieff „ modlitwa ieft pofet 
wierny, roztazanie wytonywaiącyt 
przenitaiący tam, gobie ćiało przyyść 
nie moe, 

Leci pofłąpmy dalep. 

H, ()pocyfiśmy tredowate, prżyz 
Część. patrżmyż ślęteż panu Jezufowi 
Trędowa. jątośiętmfiaoii + tlapt;00, przy 
sy e stud igi ich wodźiecznie: potym, odprawił 
aeg ich faftawie, 2 naoftatet, pomogi 

"im wfedmocnie, 

I. Drzyiątich wośtęcznie Dan Jesus, 
rzyiąłich pfe daf inna wiatr wołać, nie sfuEat 
wskięcznie. jeży, pie wyrzuci na oczy grzechow, 
Ecore im choroby oney były przyczyz 
ną: Mle płaczem. dobrotliwośći 
fivoiey niedofzacki ich otryf. Tegoż 
śię i ty nedzniEu mizefny w potrzeź 
bach fiwoich fpodźieway.  Liie 002 
wcoćttwaczy fioep 60 Ciebieatii ucha 
fuego zatuli przed modlitwą twoią, 
Wisto mazatulić? ponieważ powiesz 
oślaf: KOzyway mnie w Ożień utraz 
piana twego, Atu też przypomina 
XLutap ś, że uprzałtetwędowate. © 
idź geześliwhi, na ttote on inilosierz 
nym stiem fwoim fpcyrzy,  Myvzat 
Mateupa na cle śliedzącego, ali go 


Fnseb, Lib, 
cap. ult, 


Plai 55 
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nawrodił,. Alyrzał Zacheufa na Orzez 

wie, ałi mu dafte fwoię ofiarował, 
Uprzał arya Magoalenę ale rep 
grzechy odpuścił gose ity nadżieie 
dobrep, otiem fwoim Jan twoy na 

ćię pemonieweyrzy, D0 mowi Daz 

wid: Gzy Dańftie fa- nad (prawiez PAL 34. 
Oliwwemni. 

Drzyiąw5y wożiecznie Dan Jesus- H, 
te tredowate, odprawił ie taftamwie, Odprawił 
mowiąc d9 nich + fieopy, ofożcie sie i łafkawie., 
Ropłanom, Dźiwna odprawa, tTię Kazatim 
rset; Bądźcie oczyśćieni, iato ono ^ ogr, 
gdy. ieden  tegdowaty, dGmwby mu SE: 
chwałę, rzetf: Danie, ieżli chcefi, 
możef mię oczyśćić, ©Opowiedżiał, 
chcę, bads oczyśćiony.. tlierzeft tu, Przyczyny, 
tego, ale im powiedźlał : peopy otażz 
Gie śię tapłanom, Co3 wżdyza przys 
cyna tątowey odprawy: fluchayćie 
profe, 

Diermfa, odeflaf idh 00 Kaptas | 
now, abę go nie mieli 36 wzgardżi o śię nie 
2) > j zdał wzgate 
ćielą zatonu Bożego, i Taplanow tez, go; elem 
go. Kaptani bowiem mieli w 3GŁ04.zakonu. 
nie roztazanie 00 ŻŻoga fobie Oaneżez 
by o tredowatpch rozfądeć czynili, 3 Moy. 13» 
czpfie aby przppmowali, a nieczyfte 
wyłączali, Tego przytazanianie dce 
przefiąpić Dan Jesus: ale do az 
płanow. tegdowatym faże, aby ie 
oglądawfy 3a czyfteuznak, 

Druga,uczyntteżtoidlatego,aby , % 
wiary ich i pofiufeńfiwa doświaodz Seta, 
czył, Ż0 mogli byli pomyślić : Doswixdczył. 
Rapłanow nas odfpła, anie oczpśćił 
nas, Dy byt Ehuwyftufem, uzdrowił 
by nas pierwep, Ce itym podobne Eutbymius. 
myśli, chćiał snidh Dan Jezus wyż 
czetpnąć , przetoż ich do tapłanow 
odefłał, Taft ten miły Dan i djis w 
chorobach iniemocach ćięBEich 3 naz 
mi poftepować raczy, Drobuie 1002 
świadcza, trzymaiąc nas Na rzeczy, 
Ssczęśliwy,„ Etro w tep probie myz 
twa, Bomowi Dawio : Oczeka: Pral, 27, 14. 

wayże Pana: zmacniay Sie, 6 on 
utiwirOść force twoie, przetoż oczełaz 
way Dana, 

Tr3ez 
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"Trżecia, uczynił też to iecze dla tez 
go, aby 3 relacytich tapłany poznali 
go byi prawym tiefjyaberm, o Eto 
vpmi prorotowali Prorocy ś, żetręz 
oowate oczyśćiać miał, 50 nie beż 
tego, aby éig nie byli mieli pytać, Pro 
ich oczpśćił. 
i Gyprpan ś, te przyczynę učasuie, 
źwłafcza aby nasnauczył, żeśniy ča- 
piany prówośiwe czóć powinni, 
Do czego i tledrzecupominaiąć mo- 
wi: Boy ślę Pana, se wpytiego 
umyfiu twego, 6 w powadze miey 
fapłany iego. 20 ieśliż Bapłańftwo 
Statego Teftamentu Dan Jezus tat 
dhciałuczóić, itym tredowatym czćić 
reztazał: o tab Oalefo więcey Fapfańz 
foo YTowego Teftamentu vopeltiey 
tezćiwości t popanowanię godne, 
frote on fam tiffawił, itrwią włafjhą 
potnwitożił i poświęćł, JRapfant 
Starego żatonu, mowi Chryzoftom 
6, 3 tredem <ielefnym fpravoe mieli, 
gdy oczyśćienydy doświadczali: a 
nam nietylte Ooświadczać ale f oczy: 
śćiać trgo Ougiy, to ieft, grzechy i 


" smiaży Ougnepozwolono. Coż tedy 


cezumiećte, tatąśćie uczćlwość paz 
fierzóm fwoim powinni? 

YDyćiąga to po was, famauczćz 
wosé, ttorąśćie Bogu oddawać 
obowiężani,  JRapfani bowiem fuz 
osy fa Cbryftufowi,i pafarze taiemnic 
Bożych, daczym cześć, Etora śię Ea- 
pfanowi od0aie, na Boga śię farmez 
gośćiąca: Foztazuie reż to Apoftof 
mowiąc: Bądźcie pofłupni ptzetoż 
żonym wapym,i bądźćie im poddani, 
abowiem oni cznią, nad OuBami wa? 
femi, Samanawetflupność dhce tez 
gó ponas: coż bowiem flupnieypego, 
iato czóić tego, Etoryć 005bawienia 
orogę utasuie: Ola ciebie cznie, za éig 
śię modli „o dupy twolep ftavanie pil- 
niema, 

Ale w iaf lettie, ach nieftetyż u nież 
Erorydy luośi, Eaptani i fiudzy Boży 
poważenie przychodzą: tatą wsqarz 
dtodnofą: oczafy, o obyczaie, Ady 
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iatie galeńfiwo, letce fobie ważyć 
tych, be; Etotych ani zbawienia, ané 
dobr o0 Chryftufa nabytych uczeftnia 
Łami by0ś niemożećie? Secs nie tcty 
totrzywóa, ale Bożą, ŻBdotto nin 
garóśi, nie ludźmi garOżtale Bogiem 
garoi, © czym Bogwyraśnemi fioż 
wy do. Drorofa Samuela powieś 
ziat: Clietobąć wzgarośiki ale mną, 
2A' Dan Jezus mowi: to was fiuz 
cha, mnie flucha, tto wami garóśi, 
mną qgarośi, atto mną garośi, gardźć 


tym, Etotymie pofłał, - 


Teć fą przyczyny, Ola czego Dam 
Jezus trędbowate o  tupłanow 
odeffaf, 

Dotcżećie, fluchaymy, taoim poź 
mogt? Dpomogł im wfpedymociie, 
Bo mowiśkwanielifta: T frato éig, 
góy Bli, że oczyśćieni fa. OBbaczéies, 
iat pretto iat niefpooSianie Dan Jez 
3u6 tym ttgdowatym pomógł. tTie 
byts nimi wo rodze, nie Ootytat dig 
ich, aptzećię, mundati funt, - oczye 
śćieni fą.  JRto3 ich oczyśćił? Dat 
Jezus. Czym? wpedpmocnym filoz 
wem fiwoim.  MDrośtmy tu tedy, Że” 
Dan Bogmarozmaitefpofoby, Etos 
remi czfowieta tetować możć. 


Pipe Gliceforug o ionftantynie Lib.3. e: sy- 


wsieltim Cefatzu, że iednego czafii, Mo 
dhórobę ćieftg wiefpodŹianie wpa 
teora wpytto ciato tego opanowała, 
anaoftatet w trąd śię obroćia, Has 
ślęgał 3 Detfpt iinnych mieyfc Lelaz 
tzow rożmiaitych, ale mu żadną miaz 
ra pomócniemogli. Ytaoftatet onti 
mu Gretowie porade tatową, żeby 
w Rapitolium bot niemały dał utos 
pać, ion Erwig O3iatet małych napele 
niwpy, uśieść w nim, t tapać śię. 
Ufiuchawfpy id porady Cefars, naz 
zbierat Ożiatet nie mafo oprawcy poź 
goromin byli, rew  niemwinigtet 
onych przelewać, matËi w płacz, pòz 
częły Żafośnie frzyczeć, aż digi Cefars 
fm rosczewnił,inie dałOżiateł onych 
moróować, wolał prsy fivoiep Hoz 
robie zofłać , miżeli 3 tatin žalem i 

óbb 2 płaz 


1 Sat. go 
Luk, zo. 


IIL! 
Pomogł im 
wfzechano: 


4:4 
pfoczem. ubogich matet a trew. niez 
winną przelewać. Coż się ftato £ nie 
Dedąciepcze na ten czas ochrzczonym, 
Oał śieocrzóić, ali zarazem po ptzyz 
ięciu chrztu 6, oczpśćion ieft 00 hoz 
toby fwoiep, PDiOŚicie Cbrześćianie, 
iato to Panu. Bogunicnieiejt trus 
onego, nic niepodobnego, 
tlsnewapóież tedy tę. Oobtoć si 
wfpechmocność iedjo, on was tetuie i 
wfpomożeczafu potezebnego,. Staz 
wiślewam nieiato Dog fpramwiedliz 


wyp, ale iato Pan faftawy i dobroz. 


tiwy, 
Trzećiey częśći fluchapdie, 


III. Sprzpymy na Samarytanajeone- 
Część, goz0śieśiąći, tym przypomina 
Obali Ćwanielifta ttzy rzeczy,  Pierwga, 
tle 


iatowośteczność fivoie oświaoczył ź 
Druga, iato ig Pan Jesus oô niego 
ptzyiąf: trzećlą,; Gym go odprawit z 
I. Dierwfia zamyta śle wtyd fioz 
Iako wdźię- mieche "feden.3 nich uprzawfy że był 
czność fwo- u:drowiony wrocil ślę, wielkim qłoż 
KPN fem chwaląc Boga, padt na oblicze 
- fiveunog ieqgo, Ożiętuięcmu, aten 
byt Samarytan, -Toftypyćie, żeten 
Gamatytan dobrodżiepftwa. fobie 
Pięciorako. otazanego pięćiorato wóżięczen był, 
zje *laptzod, że śię nazad oo Dana 
Redeundo, yoroćit: © pobożny pofteępEu, Oroz 
ćił śię i ćiatem i fercem, Achimoy naz 
milfy człowiecze, teśliś śię ty 00 Paz 
naoddalif, nawroćże śię doniego 00 
niedowiarfiwa twego od siey Orogi 
twoiep, nie Obap nic, że Ożiewięć ich 
3 tobą niechce; nie chceoćiec, matka, 
mąż, żona, fpn, corka, brat, śioftra, 
ptzpiadiel , lepiep tobie famemu Paz 
nu Dogu fiużyć, aniżeli 3 gromadą 
ludźi złych i niewiernych potępioz 

nym bydź, 

2. Druga, nietyl£o ślę nazad wroćił, 
Glorifican-_ grę te} Boga wielbit, a czynił to gloz 
do Desu. fm wieltim,. otożuiąc wewnętrzny 
affett fwoy, i mowiąc iatoby 3 Daz 
widemoneftowa: Błogofiaw dufe 
moia Dana, itwywpytbiewnętcznoś 


Pial rog. MORIK ONG yt P OE VOIIERN 
śćimoie, świętemn-imieniowi iego. 


NA CZTERNASTA NIEDZIELE 


Wiec czyni to jawnie. w oblicsi 
wpyrtich ludi, Catżeity, człówież 
cze wierny, nie doma tplto, ale iw 
domu Pańftim Dana Boga chwal, 
aofobliwie 3 choroby wftawfiy, flu 
fna vzecz, żebyś nie doma tylEo, alei 
wzebraniu Dańjtim, Danu chwałę 
oddawat, abyś przytłader twoim i 
ihnych tu hwaleŻożey wsbudśił © 
przpiemnaj to ofiare Panu naywyż= 
fenn, 

Trsećig, upat na oblicze fiwoie, 
uniżąiąc dleiato proch biedny, przed 
Stwozżyćielem fiwoim,Ó iato śię nie 
uniżać, przed tobą Panem Bogiem 
nąażym: Ucdhylamy śię przed Otzes 
wen, Etore nam ćień podsie, a przed 
tobą, o nafiody dobrodśieiu , iato 
gie nie uniżąć + Erorynam iz0rowiei 
żywot, i wpytło fczodrobliwie daz 
ie + cztowiefiem będąc Dan Jezus, 
upadat przed Q©ycem fwoim, a my 
czemu upadść niesiamyż 

Czwarta, Ożięti czynił, Y Vie chciał 
bowiem miedzy. niewośięczne byos 
policzony, Coz ieft niewożięczność i 
iedno wiątt wyfufiaigcy żrsodło miz 
tośierożiaDożego,Sluchayćie profe 
Bernharda niewoślęczność opifuigz 
cego: .Ingratitudo elt hoftis gratiz, 
inimica falutis, quoniam nihil ita 
dilplicet Deo, quam ingratitudo, 
niewóżięczność, prawi, ieft nieprzyź 
iadiel taffi, przećiwnica sbawienia; 
abowiem nic śle tat Bodgunie podQZ 
ba, tato niewodżięczność, 

Piąta, i to ślę godśi chwalić, że 
ležat przed Danem tat tugo, poti 


34] 3 
Procidendo 


Matt. 26, 


As 
Gratias 
agendo; 


Serm. 3. de 
Sept. mifer. 


Perfeve- 


mu rzett furge wftań +o tat sita ludźi 10 


nę. świecie, ttorych począreć bywa 
dobry, Erorzy pilnie Ootośćioła, 00 
fpowiedżi, do:ołtarza chodzą, iedną 
rażą iatby ućiąt,wppttiego zaniedbąz 
whig. tła co narzetaiąc Aperonim 


mowi: Czpifle multorum eft, fed Ad Iulian, 


ad culmenperveniffe paucorum; to 
iefi, począć, prawijieft przyzwoita 
mielon, ale 00. wierzchu przyyść i 
ootonać matome 2 Pan Jezus co 

mowi ? 


Moy: 19: 


I 
koto Pat 
[ems przy 
Lb 


en, Lib. 4 
de Benef, 


4 


3 
den 


AR 


1 


1Moy. 19. 


I. 
Takoto Pan 
Tezus przy- 
ii? 


$en. Lib. 4. 
de Benef. 


mowi: Tlieten, prawi, co pocznie, 


aleteń co Odtona zbawion będźie, 21. 


iż tatieft, przetoż wbiegu pobożroź 
śćinie ftoymy, bysmy mað w błocie 
ńieulgnęli, ani śieoglednymy, zebys 
my 3 żoną Żotową mie zginęli, 

; Dowtore, fluchgyćie into Panje- 
suste wożlęczność 00 Samerytana 
przpiątć Rzekł tat: 3a3 nie Ożieślęć 
oczyśćionych fz: a Ośiewieć Eeóy i 
Viie znaleśliśtę aby sie wroćili i Oali 
chwałę Bogu, tono ten cudzoślez 
miec, - Ah moy mocny Boże, ieśli3 
tat najon czas Dan "jezus na niez 
wóślęczność natzetał, a Ośiś co czyni: 
STie wiem by był wyftępeł, Erorymz 
by śię dog więcey brzyOśił, tato niez 
wośięczność, Aco mowie o Bogu: 
wfat ipoganiemawiali, Omnia vi- 
tia dixeris, ingratum fidixeris, KD 
człowietu niewośięcznym , wfeltie 
śię niecnoty naydnią : tarano tiedyś 
niewośiecznitiftodze, 

Kilip Erol tVacedońfti, wyprawił 
iednego czafu Oworzanina fivetgo mo: 
raem w fprawach fwoich, Etoremu 
rozbit ślę otret.Seglarz ieden mieptaz 
ige nad morzem, tetował go, wiat 
go 00 domu fivego, i chował pries 
trzydŹieśći Oniu siebie, YTaoftatet 
wyprawił go 3 upomintiem do doz 
mu, Coż ślę ftałoż Jwroćiwfy śię 
óworzanin on 00 domu, referował 
trolowiwfytto, co ślęż nim w Oroż 
dze Ożiało,zwłaficza, Że ślę 3 nim ofręt 
na morzu rozbił, O>wegoiednat doz 
brodśiepfiwa, ttore mu żeglarz poz 
asat, nierfbomniał, JRrolobiecat 
mu to czafii fwego nadgrodśić; On 
zaras począł ola o folwait onego e- 
glacza prośić„Avol nióczym nie wież 
dzącpożwolił, ifłavośćie fiwbemu poż 
dać mugo roztazał, Seglatz uflyfaz 
twfy to,poiechał do Erola,powied$tał 
mü wfytto, tafo onego Oworzaz 
nina w niebezpieczeńftwie zdrowia 
nie tylto retował, ale mii teżi w 002 
mu chęćwfielatą przez onb Filtaośiez 
Sigt utazal is upomintiem 00 dwory 
Brolewftiego o0efiaf,  Obrailoto 
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Erola, wnet onego, niewdźięcznego 
fotra poimać, i żelazem mu na czele 
wypalić Fazat te fłowa: Ingratus 
Hofpes, gość niewośieczny, LD czas 
na tatiego, tTie trnono i Ożló o to, że 
dobrodżiepftwa  miewojięcznośćią 
płacą: Ezyli ieden narzeka i miowiż 
Nonne:; "Jzafiim mu ia dobrze nie czyż 
nif a on imnieto pólną od0aie: YTie 
bacy dobrodśtepftwa, Etorema ode 
mnie. Secs ma Dan Bog letarftwo 
na to, 00 niewóślęcznych odepmuie 
oobrodźieyftwa fooi! 

Sfuchayćież inż pottzećie, joyim II. 
Pan Jezus tego Samatptaną 00 Z czym ge 
prawił: Rzefl mu: Wfłań a 105, odprawił. 
wiare twoi ciebie uzórowiła, © 
iata potora: nie mowi Dan Jezust 
aiatoż tutomu Oobrże czynić: żal ślę 
Boże, żem wam pomogł: co wiedźieć, 
tato mi to ity 000a$ź nie mowi tat 
Dan Jezus: daiąc nam nautę, Żeź 
bysmy niewożieczniEi umieli znosić s 
poruczaiąc to Panu Bogu, nays 
Ośieć ich Dan Bog: Difimo mowit 
de nie odftąpi niepczęśćie 00 OOmu Przyp. 17. 
niewóożięcznego nawiefi, Wna ruz 
gini mieyfcu: Clad3tieia człowieta 
niewóżięcznego, rostopi sig tato Madr. 16. 
miro; żimie, a rozpłynie ślętatowodd 
niczemna, 

Co my wiedząc, Ebrześćianie naz Zamknie- 
milśt, usnawapmy trąd naj Oufny, nie. 
aniódo Fono śię nie ucietapmy, tedno 
do Dana fesufa, on nas wfpomożeł 
poćiepy 3 łafti fivoiey s,  Żecz nie, 
bądźmy niewożieczni Oobroći Dana 
nafietgo, by finadź na nas ffarqa poź 
Oobnanie pła,VDoźieczność rosminoż 
ży w nas, Oufinet ćielefne bobra, 

Aty, onadobrotliwgy Jesu fpra 
wiy nas Duchem é, abysmy śię w 
fażócy potrzebie nafey do ciebie prsyz 
bližali, oobrodślepfiw twoich é: 3 ferz 
ca wóśtęczni byli, ezatym nie tylto 
tafte twoię, i daremne odpuficzenie 
grzechow tu za żywota, ale i po 
śmierći owoc wójięcznośći, Pcześliz 
wosé i błogofiawieńfiwo wietuijte 
otrzymali Am. bb 3 Taz 


426 2 NA PIETNASTA NfEDŻZIELE $ 
Na pietnafa niedziele po świetey Stoch 
Ewaniefia u Hrattetrga Sw NRIN. 6,0 


zie nie może dwiema panom flużyć: gdy albo iednego bedzie 
amiatto nienawiści, a drugiego bedjie miłował: 060 tednego 
śrzómać śle bedźie, adrugimyogardźi. ie możecie Bog fuzyei 


matminonię. Dla tego powiadam wam: mie frogczcie ieo pwit | 


mwah, cobyśćiededli, albo wdyścię pili; anto Ciało wage, czymopócie 
śleodsiewali: aza żywot nie tef zaenieyfy nig pofarim, téiato nig 
odzienie 2 Dowrzyćiena ptafi niebiefkie, i3 nić Stela, GM ana, „am 


zbieraiado gumien, awżdy Ociec wa niebiefei żowi ie. J3al wy 


nie ieffeście dalefo zacnieyść nad nie.33 Etoż z was śrofelwietmyŚlący 


może przydać Do wzrofiu fivegó Tofieć ieden? Ao odgienie przeczą 
Sie trofczecie? przywatrzćie Ste liliom polnym, taforoffa; niepraz 
aria ani pezeda? A Jamam powiadam, iż ant Salomon toć wpofE 
Fien fiawiefwoiey niebyf taf przycdśiany, tafo iedna z tuh. Jeżli 


tedy trawe polna, Fora dii tejjaiufro bówa w piec WrZUCOHA BOG 
taf przyodziewa, azaż nie Dalefo wiecey wać, O małowierni? Nie 
trofcącie Sie tedy, mowiąc: Coż bedziemy ieść?. albo co bedfiety 
pić? albo czymśie bedźiey przysdźiewać. Boć tego wgyfiklego 


poganie fufaia: wieć bowiem Ociec wag miebiefti, że tego wpyfifice 


gopotrzebniecie. Alefufaycie naprzod Eroleftwa Bożego, ifpraz 


wiedliwośći iego, a to wgyfifo bedzie wam przyDano.  Brzefoś, nie 
trofczcieśiec tutrzenfy Dźień ; qbowiem iutrzcyfy Dzień trefat Sie 
bedźieofwoiepotczeby. Dofpéci madień na Wolin utrapieniu, 


p wa grzechy barzo fprosne, paz 
nutą Ośió na świecie, Chr3ez 
 śćianie moi mili, Erore 3 ferc 


uostidh barzo trudno wyftorzenić, 
Pierwfy ieft tatomftwo i chólwe 
0ob: doczefnych zbietanie,3 zanieobaż 


- piem Boga i dwałyiegoś. Drugi, 


wątpliwość o dobroci I opatrznośći 
Bożey. Clate Owie chorobie wfyfcy 
niemal Inośie ftętata. "Jedni bowiem 
niocz śię więcey nie ftaraig, iedno iaz 
toby dobra imatętnośći fmoie sadoz 
wali trosmnożyli: Orudzy 346, gdy 
im naminiep na czym fehodźii 3yronoz 
géi nie fłaie, tedy wnet ferce tracą, nie 
inaczey iatby inż Bog umat, i nie 
cbćiaf ich pożywić,€ 0a te Owa wtzóz 
Oy barzo iadowite ido uleczenia (Luz 
one, podaie nam letarftwo Dan Jez 


sus w £wanieliiś, OżiśieyBey, utaz 


zuiąc ham to ziedney firony, że Dogu 
tmómmonie fłużyć, nie tylko ieft rzecz 
nieptzyftopna, ale też iniepodobna: 
3 drugicy zaś, iż nie tyltoieft niepoź 
ttzebne zbytnie ftaranie i pieczołowaź 
nienafe: alei Dan dog fam tat teft 
dobry, Że nas 3 tafti i opatrznośći 
fiwoiey ś, wypuśćić nie chce.2Bo ieśliż 
ptapEi powietrzne opatruie, i lilie 
polne przpodźiewa, tedyć daleto więz 
cep nas opatrzp, iprzyodśieie, ows 
myo tpm w imię Pańftie, roz0Źieliz 
wfy Śwanielią na Owie częśći, MO 
pierwfep obaczmy letarfimo przez 
ćiwto tatomftwu. 

YO orugiey, letarftwo przećiwło 
niedowiarftwu. 

Obie częśći fa nam barzo potres 
bne, Erorych wyttadu profe abyście 
z pilnośćią fiuchali. 

Daw 


| pęść. 


Lib,2.HiA 


% | luglcapu: 


Unmona 
Minaczy ? 
lt Ho. 
ali ftp, 

Evang, 


PO S: TROYCY. 


Dan esus niech (prawnie i rządź 
fucanape, Duchem fwolm ś,3ebyz 
śmy © tym 3-obu-firon pożytecznie 
=u mowiliimyślii, Amen- 

I. (3% ieficześliwe atomfiwo deag 
Część. ($> Jesus 3fevc napych wys 
We zorzenić , mowi 38La3 na poz 
cząttu OśiśieypepErmanielii: Lite 
nie może wima "Panom flużyć, 
Tatći ieft żaifie, nie tylfo Panom 
przećiwnym a niezgodnym, ale inaz 
zgodliwfym nie teft rzecz podobna, 
aby ieden fłużył, < Aboniem zabaz 
wiwpy śię flużbąiednego, muśl peź 
wnie opuśćić drugiego : abomituiąc 
iednego , musi drugiego mieć w nież 
nawiśći. o Goieżliż tat teft w.ffużbie 
świata tego,tedy pogotowiu iw fiu 

bie Boże. 


Lib.2.Hiq. -  PipewprawóośieDeda o Meduabz 


Angl.capa;, Ożie:trolu Anielftim, Że w £ośćiele ' 


fwoim ówa oftarze poftawit, ieden. 
poświęćił Cbryftufowi, drugi, diaz 
biu, tobiema ofiary fprawował. Ten 
tóćie nie pomniał Jia to „co tu. Pan 
powiedśiał, i żaden nie może Owiez 
ma Danom fłużyć, 

Coż rzetę o luośiach fatomych * 
czyli oni Bogu imannnonie, toieft 
pieniędzom, flużyć mogą i nie mogą; 
bo mowi dalep Dan "Jezus że ten Etoz 
ryby Owiema Panom fłużyć chćiał, 
abo iedneqo bedjie miatw nienawiż 
śći,a Orugiego bedjie miłował + abo 
przy iednym zoftanie, a. drugiego 
wszgjardźć? i zarmen Oofłada: YTie 
możecie Dogu fiużyći mamumonie, 

Mammona  tllammona ieff ftowo Syryyftie, 

toznaczy? Biore znaczy bogactwa, albo pieniąź 

Chryf. Ho- 030, Tezowie Dan mamnionę, nie 

mil. fup. . -Olażfep ich tafieytolwieć natury, ale 

bcEvang. dlą niefczęśliwep nedze tych ludźi, 
ttorzy śię im na ftużbęoddaią, Do 
nietpiEo opupczaią Boga, aleteż ftaz 
walą dige nieprzytaćielmiiego, a miaz 
fio nieba, Fochalą śle wbfoćie, „do 
coż inpeqo teft złoto, iedno zotte 
błoto ? 

A w30dy tatie ieft, o wpechmodący 
Boże, zaślepienie wiela mosi Frotzy 
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fobie maminonę ża Bora obieraią, i 

onep-fiużą , a zwłafcza tych czafow 

oftatecznydy, iato Zpoftol mowi, 

uośie łatomi naftać mieli, woiecey ślę 

todhaiący w pienięozach „niż mituiąe 

cy Boga. «Stąd z03ierfiwa, Orapieź 

fwa lichwy, ofutania, zdrady, miez 

żoboyftwa i otrudieńftwa wfpelatie 

pochodza : -Lciónienie.i ftwirt 1105 

ubogich, wdowi sirot natzeanie, 

gCois tatieft, obaczćie profes pilz Przyczyny 

nośćią przyczyny „Ola czego Bogu i czemu Bogu 

tey niefcześliwey manumonie ffużyć SREB 

niemożemy,ifiużyć zgoła NIE MAMY: mię możemy: 

Dan Bog fam ima bydż iedynym Paz 

nemnapyn, Etoremuśmy całym ferz 

cen fiużyć powinni, 
Pierwfaptzyczynaiefi żeći wap. * 43 

Panowie 3 foba fe niezgodni, i na Niszsomnt 

when fobie przećiwni, . SGC3YMI icz i przeciwni 

to nitenie możerazem i wzgorę Inaz fobie. 

doł patrzyć:. tat teżanitym Owiema 

Panom flużyć, Amor Deiśzamor 

nummi, mitość Boga a mitość piez 

niędży, pofpofu by03 niemoge. Dar 

Żog tu gorse, a .pieniz0ze nadof 

człowieta ciągną. Drzeto powieda 

Cyptyan'ś, że miłość świata í Doga Lib. de tz, 

zaras wiednym ćiele miepEać nie moz ab fon. 

jeż tato oczy zaraz tw niebo i w gies 

mięsnie modą.patrzyć, . Llie podos 

bnatzecziefi, iedną czapłą Owie głos 

wieotrpć, iw ieden trzewie obienoz 

bze razem obyć, tedne też rękawicę 

na obu vetu ragem mieć: tatże właś 

śnie. i tym Owiema. Panom fłużyć, 

rzecziefi niepodobna... 2 wżóy Siłą 

tatih, co obiema dogodźić chcą. : aleć 

ći podobni fą. ortowi wodnemu, © 

ttorym pife Pliniug, że nogę iednę Lib. 10. nat. 

ma gesig, ttorą pływa, Orugą otlą, Hit: sap: 3 

ttorą chwyta,- Catżei ći3 orlą nogę 

gęsią noge maia, to ieft, 3 afjettem 

duchoronym, affett ćielefny, chcą i tu 

w fcześćiu opfywać , i00bt niebież 

fiich uczefinikami bydź, co Żadna 

miósą bydś nie może,  Abowiem co 

34 tomarżyfiwo fprawieoliwośći 3 

niefprawiedliwogcią i 1 co 38 fbofe 1 Kor. 6. 

: czNOŚĆ 


te 


A A in 


ZD TZ aaa 


ir. 
Niezgodne 
a przećiwne 
rzeczy roZ- 
kazuią. 
Chryf. Ho- 
mil. 22. in 


Matth. 
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czność światłości 3 ćiemiośójami: 
tatże też co 3a 3g00a Boga 3 mame 
mong? 

Druga przyczyna ieft, Że nieżgoż 
dne a przećiwone rzeczy roztaznią: 
Bog taze fwoiedawać, a manimon i 
cudzebrać : Dog taże NONA i maż 
iętnośći opupczać, a mamikoni cnz 
dze posiadać: Dog o miłosierośia 
wzywa: a mammon 00 ofrucieńż 
fiwa podngcza: ow 00 żywota, ten 
bo śmietćt: ow 00 zbawienia, ten 00 
zatracenia,  D_w ślę taże modlić, a 
ten bluśnić: ów taze fratbić w nież 
bie, aten naśiemi: ow taże abyśmy 
w nim famym nadżieię potfadcli, a 


ten zaś w fobiefamym ufać Eaże, faz 


Serm: 39:fu= 
per Cant. 


Currus 
Avaritiz. 


Kareta 
maminQ10- 
Wa. 


Prec. 2.ad 
przpzMiff. 


Eoż tu tedy obiema O0god3ić, 

© maminonie pije Żdernbaróns, 
że taf bałwan intina czterech toled 
czterech wyffepFow śieośt, Piertofie 
Foto ieft pufillanimitas, wątpliwość 
abo biedowiarfiwo. Drugie inhu- 
manitas nieluoztość, Trzećie,cOń- 
{emptus Det, i wsgatda Boga, 
Czwarte, mortis oblivio , zapańmież 
tanie smierci atomy, Dowien 
człowiet mammonifta, zawobe wątpi 
żeby gie mist pożywić , nitomu checi 
niepótaże, o Żoga mie nie Oba, ii 
śmierćnigdy nie pamięta. Konie 
Ecore ten wos cigana, fa Owa tieden, 
rapacitas, Orapieffwo : drugi, tena- 
citas, ftepftroo. Bo łabomy nito 
mu nic niedawa, a famby wfyttó 
gao miał, per fas Sznefas, fat wilt, 
pytto 0ośiebie ciągnie, VDośnie 
Etory te fonie pęOśi, ieffardor haben“ 
di, tatómego fam sty duch nafyćić nie 
może: im więcepma, tym iefjcze mig 
ceyimieć chce. - Uftawicznie woła: 
after affer,przynieś,przynieś, a nigdy 
niemowi: fatis, iuż dofpć, 

Oto natatim wożiemammon tesz 
Oś.  Obaczże tu profe Eażdy,ieśliż 
ten Etory mamnionie fłuży , i Dogu 
fiużyć może. Prożno, boi Ambroży 
6. przy tym wośie,śteomi Orabantow 
mammonowychutaznie.  Pierwfpy 
ieft, perditio, zatracenie. ~ Drugi 
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fraus in rebus, zdrada w tseczach, 
Trseći, fallacia in verbis, ofjutamie 


tw ffowiech.  C€swótty, periurium, mammone- 


trzywoptzyślęfitwo, - Piąty violen: 
tia, gwałt. Szoftyinquietudo, niez 
fpotoyność, - SSiodmyp., (obdsratio 
cordis, żatwórOzżenie force, Przy 
tatim towatzyftwie iażo Bogu fiu 
żyć: o niepczęśliwy człowiecze, ftos 
ty śię bafwaną tegó przemierztego 
ttżpmafa 11.019907 IQ 
"Trzecia przyczyna ieff nierowna i 
przećwdónazapiata, -Glietowwnie boz 
wiem Ci Otway Panowie fługom 
fiwoim płacą. Dog obiecti mers 
cedem copiofim in ceelis, zapłatę 
Boya wóniebiet a miafnmon na Żież 
mitpii + O_w wieczną, pewną wtem 
doczefną tylto,ito niepewną ,omylź 
hę. Bogpłaćizbawieniem, manz 


Drakanci 


Wi. 


HI. 


Nierownał 
przeciwna 


zapłata, 
Matt. 5. 


imon żatraceniem: 250g 3pwotem, .. 


marmmońśmietćią wieczną, A woy 
Moki tat niebaczhii poleni, że wolą 
temtr fótófnemiu bałwanowi, niżeli 
Bogu ftużyć, Bodo czegóż ślę proż 
fewfpyctie żą03ć ich śćiągaią, tono 
aby comieć , aby zbietąć, aby-śię 3bÓŹ 
gaćić, = Toć ieft nawietje lubztie 
ftaranie: byt fumnienie zawieść, 
dufięftraćić j mie to, "20 Difmo' co 
mowi: ci ttotzy Sie Heg zbotqacić, 
wpadaią w potufę tw siofo Orabelź 
feig i w rozmaite pEodliwwe pożą0liż 
wości, Ecore pogrążaiz ludzie na zgiź 
ńienić ina zatracenie, 

2013 ra€ ieff , moaie tedy u siebie 
człowiecze Cbrześćimófti , obieray foz 
bie, Etotemu z tych Owu Danow fluz 
żyć chcef;, tegli Bogu czyli mamio 
nowi gle ra0zeć, uczyń tat iato 
ticzynili ticdpó Tfzraelirowie: Erorzy 
żeby śię nie udawali na fłużbę Do7 
dów obcych , upomniał im Josue, í 
przywiódfiy im na pamięć rozmaite 
dobrodźiepftwa Boze powiedźiał: 
bierzcie fobie Ośió, tomiu fłużyć 
chcecie, tat3 domem fiwoim bede fiuz 
żył Panus tedy. trzytnęli wfyfcy, 
mowiąc: niedayże nam Dole, cor 

my 


1 Tym. 6. 


Ioz. 24. 


logu fłaży 
luba po 


uda, 


Tani. 


Służba po- 
byteczna, 
Ik, 63, 


Lekarfty 
przećiwk 
lakomftw 


Luk, 12, 


ang 
iong. 


HI. 


łata, 
tag 


ym. 4. 


rowmi | 
ewm | 


PO S. TROYCY. 


-giny mieli odfiąpić Dana,a flużyć boz 
gom cudzym. abowiem fem Pan 
Bogiemnafymieft, temu fłużyć bez 
Ożiemy, Tate ity obiet3 fobie za Daz 
na, Dana Boga twego, temu ślę 
wfytet na pofluge o00gy, fłuzącmu 
w doftonałośćiiw prawóżie, 


Bogu ffużyć = A) inë poczciwa pożyteczna ffuże 
A ba. _ Doczćiwa 3 tey miary, że Eto 
czćfwa. 


temu Panu fłuży,ma po śmietći bydś 
tam goźiei Dan tego. Botat mowi 
pan Jezus: ycze, chce aby 
éi ttoteś mi daf, tam byli 3e mną, 
Ii gdźiem i "fa fam ieft, aby wiożteli 
|| Służbapo- chwałę moig, Pożytecznateż za6,50 
żyteczna. mowi Pan Bog przes Prorota: 
| la.6. | Słudzy motwefelić śię będą, izaśpiez 
[l waią 3 wefółym fercem. Studzy zaś 
| mamuinonowi będą śle wfipdać, i bez 
| dą wołąć przed boleśćią ferdeczną, 
Boahi na tym ani na onym świecie 
pofoiu mieć nie będą, 2 w3óy tu 
mammonowi fłużyć? porzuć,porzuć 
tego zdraycę oftutnego, a trzpmay 
śię fłużby Dana Boga twolego, 

2 ieśliż śię fffonnpm 00 tatom 
ftwa cznieg, albo ieżli ćię patan 00 
niego pobudza, uczyńże tat: niez 
| chayći uftawicsnie brzmią w ufu 
| one ffowa Boże, 00 feonetgo bogacsa 
Luk. 12. qatomego rzeczone: Szalony csfoz 
wiecze, tey nocy wezmą.00 Ciebie dtz 
getwoie, ato coś żebrałczyie bedjie? 
ateśli mało maj na tym, wfpomniyże 
fobie na zacność natury fivoiey, że cię 
nienato Bog fiworzył, abyś pienię 
som fłużyt, ale żebyś wpytet twoy 
wiet na ffużbie tego firamił, Aieślić 
iepcze ito nie do tońca pomoga, więc 
ferce fiwoie obroć na oglądanie uboz 
fiwa Dana Jezufowego,łtory będąc 
Danem i dawca wopyttid) rzeczy, na 
świecie nic włafnego nie miat, imieć 
nie chóiaf, aby nas wzgatóp świata 
teggo,i dob iego nitczemnych nauczył. 
To czyniąc,wez00 ten niebezpieczny 
uleczyf, żeć albo ubeðśie miłośći tych 
doczefnych rzeczy, alboć wfytta sgi- 
nie, Tosfirony pierwfey części, 


Ian. 17. 


|| Lekarftwo 
przeciwka 


iakomftwu. 
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Cyfeliómy letarftwo przećiw taż I 
tomftwu,obaczmyż iOrugie prze: CZĘŚĆ, 

ćiw wątpliwości i niedowistftwu, 

Owo pierwfie należy bogatym:to zaś 

ubogim, Do 14 Pan jezus pieniędzomi 

fiużyć zatazat, mogłby tro rzecz a 

cożbe3 pieniędzy pocznę ? co będę iadt Lekarftwo 

abo pił? abo w czym będe cdhodfit: Przeciw 

Temu Dan Jesus zabiegatąc mowi: eas: 

Nie troficsie śię 0 żywot waf, coby? sad: 

géie pili, ant o ćiałowafie, czymbyśćie 

śię od$iewali, YTie załasute w tyd 

fiowiech uczćiwegoffarania,o Żywot 

to ćiafo, Bo nam to rożtażał moż 

wiąc + In fudore vultus, w poćle 1Moy. 5. 

oblicza twego będźiej pożywał dlez 

ba, XA na Orugim mieyfcu mowi: 

Dracp tąt twoich pożywać będŻief, Pial, 128. 

Nobić i myślić potrzeba, Pieczony 

gofęb nitomu 00 gęby nie przyleći, ©) 

fivoich też fteranie nie mieć, grzech 

wielti: bo mowi Pifmo: egli Eto r Tym. 5, 

nie opattnie fiwych , a żwłafcza 002 

mowydy, żaprzał gig wiary, t teft 

gotfiy niźliniewietny, A tat załazuie 

tu ftarania, Etote pochodżi, 3 wątplia 

wości i 3 niedowiarfiwa, 3 ftrony 

opatrznośći Zdożep, gdy człowiet 

mysli o chlebie, właśnie iatby Doga 

nie byfo na niebie,  Safofna toiniez 

poześliwa choroba, ttorą żeby Dan 

jesus 3 fercnapych wytorzenit, 002 Dowody 

modow śledmioratich używa, Etore- iedmiora. 

mi probuie, że ftafunet ten zgoła left "* 

niepotrzebny. 

Dierwfyp dowod bierze, żfłworzeż E 
nia napego, mowiąc: Usaz Żywot A minori 
nie teft zacnieyfiyniż pofarm, i ciato 21 ad" 
niż odzienie? "jatoby tzetł: wfboż 
mniyćie fobie, Eto wam dat oupę tólaz 
fo, tenżeć wam da potarm iodżienie, 
Boóteśliż wamOałto co ieff więthego, 
iatoż nie ma daćtego co ieft mnieyfez 
go. © zaprawóę inaczey nieuczyni, 

Vie przepomniał was w żywocie 

mattinafiey, a cożby nas teras przez 

pomnieć miat? ©aymo piętnie moż 

wi: Qui majora przftitit Dominus, In expl. hu: 

minora non negabit: qui dedit ani-. ius Evang: 
Jii mam 
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mam dabit $z cibum, qui dedit cor- 
pus, dabit Szindumentum ; to teft, 
pan ttory dał więtfie rzeczy, nie 002. 
mowi imniepfych , ttotp dat Oufie, 
da ipofarm, ttorp dał ciało, Oai 
odżienie, Obyśmy nedznicy na to 
pamiętali, abo raczep temu mierzyć 
cdieli,nig0y byśmy tat małowierne- 
mi nie byli, 

i. Drugi dowod bierze o0 ptatow, 
Ab exemplo-momwigc: Poyrsyyćie na ptati niez 
volatiuu.  pieftie, nie sieig, ani żną, ani 00 guz 

mna zbieratą, a wżdy Oćiec waj niez 
biefEi żowiie,  f3zaliwynie iefieśćie 
oaletozacnieyginad nież © moy mie 
fy Danie, to ty nie utazuiep na one 
święte luOźie, Etoreś cudownie żywić 
śopatrować raczył, sleng ptapti poż 
wietrzne nam poględać Eażep. Uroa 
ćie u śiebie, C btześćianie, coito ieft, 
zMoy. 16. nie utazuienam Dan Jesus na fzvaez 
ANI: H. [ity,Ecotydy Dan Bog przez czteróślez 
Madz. as ść lat na pupczy żywił, odżieniemi 
" obućiem opatrował, że im ani traroz 
ea, cni pewca nie było potrzeba. Tie 
sKrol. 17. utażnie też ani na Śliapa, Ptorenu 
Erucy 3 rostazania Bozego povanut 
na wieczoc, chleb imięfo nosili: ant 
też na Drorota Daniela, Etoremu 
2batut obiad 09 lwiey ismy przyz 
nioft: alena ptati utazuie, Czemuż: 
co tego ża przyczyna: ©dyby nam 
był na Jsraelity, Elia, Daniela 
utażał, mielibyśmy byli wwymowtę, 
żeto byli ludźie świeći, Panu Bogu 
zafłużeni, a w nas niema nic iedno 
grzech, Ola czegośmiy niegodni, aby 
śię Dan Dogo nas fierać miał, Wyz 
slom tedy toatowym zabiegaigc Pan 
Jesus, na ptali utazuie, aby nam 
«wymowte i wątpliwość wfelatą 
odiąt, Boieżliż żymii opatrnie ptati, 
tedy daleko więcep nasopatrzy, ptat 
bowiem Ola człowieta, człowiet Ola 
Boga fiworzonieft, 
Krucy. U 2 utagaś utasułe nam natruti, 
Łuk.12. OËtorych pigą, że ich fłarzy gdy sie 
Greg.Lib.3 toplega, odlataig, niewidzącnanich 
Mare. 6. Ke. wierzą czarnego. Tym czapem Ośiwonie 


ich Dan Bog tarmi, ślbo tofa $niez 
ba, iało dyeronimś, pife,; fentencyi 
niettorych $ilozofow, albo robacze 
famittote ślę w gniaśdźie u mich lez 
ga, clbo też muchami, ttote toto 
gniazda ich lataią, O czymi tob moz 
wi: JŃtoż gotuie polarm trutom, 
g0y Ożleći ich wołaią tu Bogu, tutaz 
iąc ślę po gniażOśie beż połarmu i 
tom ifami Dawio teżmowi, że Dan 
Bog dawa potarm Eruczętomi, toż 
tzy nań wotaią, Jeśliżtedy Dan Bog 
otrutach fiaranie ma, ta£ożby ciebie 
nędsny człowiecze opuśćić miał: 
VDźdyć człowieć  ważnieyfy  ieft 
przed Panem Bogiem, niżeli true 
nitczemny, 

A 3ebyś nie rzeti: To tedy aniślać, 
ani żąć, anivobić nie potrzeba: Tedy 
wiebdżieć miaf, żeć Dan nie roztasnie, 
abyś ślać nie miał, ale abyś śię nazbyt 
nieftafował, - "fngaieftrobić, ina 
śię o wychowanie trofłać, Trzeba 
robić, ale bez ftafuntu i zbytniego 
ftarania , Etorego tu. Dan załazuie, 
Przeto wyżey mowi: YTietropczćie 
śię © żywot wap, 

Grzeći 00wmo00 bierze ab inutili, 
utazuiąc, że ftaranie nape beż błogoż 
fiawieńftwa Bożego iefż daremne, 
Bo mowi: Jtroż 3 was troftliwie 
myśląc, "może przpdać ðo wztofłu 
fiwegofotieć ieden? Tego Zaden csto 
wiet uczynić nie może, nie możenitt 
00 wzrofłu fwego przydać, 

Przpdać może pantofłami, ale nie 
myślami,  ©D rołu po narodzeniu 
Pańffim 1327 obrali Polacy Lady- 
fiawa tsiążę (Mazowieckie za Erola, 
Etorego dla małego wziroftu Lotier- 
tiem zwano, Corosumiećież coby 
byt dat na to, byle wsrofłu fivego 
nadftawit: ale prożno,  Catżei or 
orugi homuncio w ś£gipóie, oFtoz 


Iob. 39. 


Pal 47. 


Obiećtio. 


1008 
Ab inttili. 


Lokietek 
krol Polfki. 


rpm tliceforug pie, że by! mało Lib. m. c.37. 


wietpy niż Europatwa, a rozumu 
wieltiego + Prożno to, Pan Bog 
fam cztonti nefe pomnaża twzroft 
nam Osie, a atoż nas pożywić nie 

ma, 


| 
| 
| 
| 


thl, 127. 


IV. 
1 przykła: 
duliliy, 


Laertius 


Gio: 


[IL 
nútili, 


jetek 
Polk 


PAETA 


Pal. 127. 


IV. 
Z przykła- 
du liliy. 


Laertiusin 
Solone, 
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Becz nie 00 tetfo nas tu tylto Dat 
Ki A Gin EE Zbytni 
-fesus oowoo0śi, ale ioô tego abyśmy R 


ma, Earset: by ślę fpadat 00 mysle 
hia, więtfym nie będźie, ani fpofobu 
Oo nadffawienia wzrofłu fivego nay- 


Ożie, TaEżeiczłowiet, by nie wiem 


iato myślif , miegła fiwego, Fomoty 
fwoiey myślą fiwoią nie rozfierzy, 20 
iuż Dan Bog uśiebie pofianowił, iaz 
to wielia ma bys. Drzeto Dawid 
mowi + Vanum eft vobis, prożno 
rano wftawaćie, i 3 wieczoru długo 


śieośicie, tiećie chleb 3 pracą, Doten- 


daie pan mitośnitom fiwoim prżeż 
fen, Sfypyćież ? że fobieprożno człoz 
wiet fiaraniem fiooim pomoc ma, 
Gzwatty 00w000 bierze, 3 przytła 
du Liliy mowiąc : Drzypatrzćie śię 
liliom polnym, iato rofią , nie prącue 
ią, ani przedą, a ia wam powiedam, 
iż ani Salomon we wpyttiey ffawie 
fiwoicy, nie był taE przyodżiany into 
iena, SQ uożie na tym świecie, nie 
tylEo o pofarmie, alei o obienit zbyt 
myślą, i3byt ślę frafuią t Etory ftafuz 
net żetatież nie potrzebny utazute na 
twiatti, Etore pan Bog Ofimwnie 300- 
bi. Lilia ieona przewpija Sals- 
mona mwe wpyckiep o300bie iego, 
Rtesus po Erolewfty ubrany,na ma- 
ieftaćie fwoim śledząc, pytał Solo- 
ma, ieśliby tiedy ubior chęOozpy wi- 
ożiał: Dopowiedziałf mu w te flowa: 
3 więtpym ia, o Erolu,ne ptati i paź 
wie podźiwieniem niż na cie pogląź 
dam, bo przyrodzona farba, daleto 
przechodśi tutoong, toy proz 
$e malars farbe taEową dać może, 
iatą twiatti polne maią: ieśliż tedy 
trawę polną, ttora ślę Ożić Zieleni, a 
ititro bywa w piec wrżticona, Dog 
tat piętnie przyodśiewa ; qiatoż nie 
więcey daleto człowieka przyodźiać 
ma, Etory woy dro3fy teft uniego 
niżelitwawa isla Etorego ią ftworzył, 
Bo przecoż innego 3iofta tatą pietz 
nością przpodśiał, icono Żeby lub to 
ż0rowiu, [ub też i ućiefe człowieczey 
ftużyly: nie potrzebna tedy rzecz, 
fiaranie zbytnie czynić o ubierzech 


napydh. 


éig w firoiach sbytnich nie tochali, 
Abowiem byś śię ty nie wiemiato 


firoif, tedy przećię nigdy tat ftroyź Chryf:Ho. 
nym nie beOśiei, tato byt Erol Saloz > 23.in 


mon w taieftaćie fivoim: achoć 
byś też byf í rowien Salomonowi, 
tedy cig iepczeleda śtofto fivym ftroś 
iem żtwyćięży, Do isto daleto ieff 
niebo oô Żiemie, tat Oaleto ubiór 
przyrodzony 00 nabytego, 43 cze 
goż śię tedy pypnić map, 


atti. 


O niepczęśliwe niewiafty, EtoreNiewiafty 
więc fatbuią lica ibrwi fmoie: © iaz Ktoreśię 


mu: Coż innego te nęóżnice czynią, 
ieóno że niewyimiowonep mą0drośći 


ŻBożey,głupftwo przypifuta oCbrże- ~ 


śćiajiftie Danie, Etore sie. Doga boi 
ćie nie pfuyćie obrazu. Bożego, nie 
wymyślayćie (obie oblijoney pietnoż 
sét, ftota i oczom wftpdlirwym ża 
wiedzenie,i wam zatacenie przynośi. 

Piaty dowod bierze, o0 powołaż 


ta tu przygana tworcy naywyżpeź aluią. 


V. 


nia nafego, mowiąc : Vlie trogczćje A vocatio: 
ślę, mowiąc: Co3 będźieniy teść abo ne noftra, 


co będśiemy pici abo czym śię bez 
ożiemy przycdźiewać : Doć tego 
wfpytFigo Doganie putaig, Prawda 
to, że poganie nie wierzyli, aby śię 
Pan Dog o ludśte fiarać miat, Przez 
toż żwątpiwfyo opatrznośći Do7 
żey rożumieli, że im wfytto prippaz 
dafo3 praceifłórania ich. - Saczym 
;ztłópotami wieltimi nabywali pe 
wnośći, odsienia, i innych wczafów 
ćielefnych,  Zecs my3 taffi Dożey 
wiemy, łe ma Pan Dog o ludźtach 


fiaranie, -Do momi Pifmo: On sig Pal. zs, 
o wasftara, Przetoż wpeltie mysle piotr, s 


niao 3iemitich rzeczach maig. bpóź 
dalefoo0 nas,  Żośmy nie pogas 
nie „ale Cbrześćcianie 34 tafta Żdożę 
Oobrże oświeceni, it wiemy, że luOżie 
nie fiwym fłaraniem , żabieganiem, i 
dowćipem żywią, ale taczep opas 

wsnośćią Bożą, 
iż: dowod bierze, od opattsnoż 
ii 2 śći 


RZL A EE 


e zę 


432 
śći dożty , mowiąc + wieć bowiem 


VI. 
A providen- 
tia Det. 


Pfal. 103. 


72a:49. 


VII. 
Ab admoni- 


Luk, 17. 
Rzym. 14. 
Kroleftwo 
niebiefkie 
seieft.? 


Ociec waf niebiefti, że tego wpytkieź 


go potrzebuiećie, © floofie auciez 


fnefiowa.  Dfiatfi w domu nie 
pytatą: po czemu zboże płaći, beż 
myślenia śię tladq, bes myślenia 
wfiaią. Czemuż poruczaią to rodźi 
com, Q©ycem nafym Dogieft, tma 
przećiwoto nam prawe oycoroftie i 
maćierzyńftie ferce. Do mowi Daz 
wio ; Jato oćiec Titute Synów 
fiwoich : tat też Dan ma litość nad 
temi co śię go boig, 2 u Prorofa 
7s30iafa mowi Bog : Jali może niez 
wiafta zapomnieć Ośiecięćia fiwego, 
aby gie zmiłować nie miała nað fyz 
naczEiem żywota fiwego, a choćby też 
i ona zapomniafa, iednat ia Ciebie 
nie zapomnie, oto na ręce moiey 1137 
pifafem ćie. © wo0źięczne a uciepne 
ffowa. J Etory3 tati oćiec, co by 
Ośiattom fivym rzeczy potrzebnych 
dodać nie miał: Saden tego dobry 
odiec na fobie nie przewiedźie, Coż 
rozumie o Bogu: Czyli on nie zmiętz 
czy Oycowftiego ferca fivegowióząc 
niedoftatEi napeź i wiedząc dobrze, 
iato tworca wwpech rzeczy, CZEGO naz 
tura napa potrzebnie, 

Siodrny i ofiatni dowod 3 upo- 
mnienia bierzernowiąc: S3zutayćie 
naptzo0 troleftwa Bożego, i fbraz 
wiedliwośći iene, ato wpytto bedjie 
wam przpdano,  Tuiuż Dan Jezus 
utasnie nam porządny fpofob nabyz 
wania żywnośći, zwłafcza abyśmy 
odłożywfy na firone wfpelfie o rzez 
«zach 0oczefnych ftaranie, putalinaz 
przo0 Erolefttwa Bozego í fprawiez 
oliwośćiiego, A coz teft troleftnwo 
Bożeź nie trzeba ponie Oaleto 382 
choodśić, Do mowi Pan Jezus: 
troleftwo Bože w was ieft. Dae 
wef ś, Froleftwo,. prawi, Doze teft 
fpramwiedliwosé, połoy i wefele w 
Duchu S. Y tat putać trolefiwa 
Bożego, nicinnego nie ieft, iedno faz 
raé śię o fprawedliwośćEbrześćiańz 
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fra,opotoy 3 ŻBogiemi 3 ludżmi, o 
dobre fumnienie i wefele w Duchu é, 
To ieft utać Eroleftrwa niebieftiego, 
A gOźież go putać? nie doma 3a 

piecem , niew tarczmie, niew ftlepie 
zawatfy sig, ale w domu Boym, vw 
przybyttach Dana zafteępowo, gOźte PRI 34- 
fiowo Boże ta3ą, i atramentami $. 
pafuią, Panu ŻXogu śle modlą, i w 
obyczaiach naprawiaią: tam teft 
trolefdtwoŻBoże tam fprawiedlimość 

iego, Camsunum neceffarium, icône Luk. re, 
rzec; potrzebna, Zftaf nie mow nir: 

Quzrenda pecunia primum, 
Virtus poftnummos. Co feft: 
„Dierwep ślę o pieniądze, potym O 

cnore, o trolefiwo Doze, ftarać po- 
trzeba, Mle raczey mow 3 Bernbarz Bernhard 
dem: Domine, hzc fit mea prima 

cura, ut te quram mente pura, to 

deft, Danie, to niech bęOśte moie nas 
pierwfe fiaranie, abym cig myślą 
czyftąputał, 250 i tu mowi Dan 

"jezus: Querite primum. futayćie 
pieriwep, pierwey ślę o bufe ftarać 
potrzeba, Potym obmyśli Dan 
ŻBogićielefne potrzeby. Adjicien- 


Gdźie ge 
fzukać ? 


Horat, 


tur nobis, beóg nam przytzucone ,a3 ji 
faminie zwierny iato, Do Pan Bog | 


żywnośći Odoczefiiey 
ONDA, 

Cony wiedzac, w Danu namilsi, 
pamietaymynate naute i napomniez 
nia Dańftie , odrsućmy na fironę to 
próżne fiardnie, futaymy naprzo0 
trolefiwa Bożego i fprawieoliwośći 
tego, ufąiąc Panu naywyżpemu, że 


inace nie 


Zamknie 
nie. 


nas nie zapomni opattzyć potrzebaź 
mi oufy í ciatu należącemi, 

Aty, o naświętpy Jesu, racznam 
bys ná pomocy taftą i retuntiem 
fwoim ś, abysmy oofiąpiwpy 00 
mammonu nitczemneto, tobie fames 
mu ffużyli, a wtfadaiącna čie dobro- 
Ośieia fivego wfeltie ftaranie nafe, 
opatrznośći twoiey $, ufali, i pierwy 
śię zawfie o wieczne rzeczy, niżeli o 


Ooczefhe farali, Ymen, 
Na 


dudinatta 
alefiz, 


| 
| 
go 
? 
4: 
„10, 
ak, 
| 
| 
| 
| 
hard | 
mkut | 
A | 
Ordinato 
Eulefiz, 


a Befitafia 
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| Ewanielia u £ufaga ©. w Jtozd. 7. 


<yfiafo ie nazajutwą , że Bedf do miaka, I 
AA znim uczniow iego wiele, tlud wielt, 
do bramy mieyftiey tedy oto wynogono umarke 


matfi fwoiey; ata byfa wdowa: 


frote zowie Naim: a 
gdy śle przybliżyć 
tego , yna iedynego 
ania gedi wielfilud miafta ones 


go: Ktoraunrzawgy Ban, ujalit sie ien, tezeffiey: nie płacz. 
przyfropiwgy Doflnafsietrumy (a cico nieśli , foneti) irgff; mio 


Dietcze, tobie mowie, wian. 


1 


czafmowić; toddaf go matee tego. 


ST uśladfon Ffory byt umarf, ipo- 


Tedy wfoffie trach diak, a 


wielbi Boga, mowiac: Prorof wielfi powftat miedzy nami, a 


Bograwiedźi lud fwoy. 3 rozeffa śle o nim ta wieść po ropy” 


, 


fifiey Judftiey stemi, ipo wkyfifiey ofoliczney Frainie. 


 Afofha to irzewiiwa SEwaniez 

lis , Chrześćianiew Danu mili, 

tuż wprawóśie nie wzgledem 
Dana "fezufa, i uczniow iego, ale 
względem młodśieńca tego zmarłego 
iftrapioney mattitego. Dan Jesus 
3 uczniami fiwemi t 3 wielfim lu0em 
idąc, nie ma w poczcie fmwym nic 
fmgtnego. Do iato tam ma by0ś 
fimgtef, Eey mods żywota, i dawca 
wfelfich pociech przytomny: lecz 
3 orugiep firony Foqoż was nie To32 
rzewnimłodśieniec ten zmarty, Etoty 
w twitnącym wietu fivoim zpedf 3 
świata iiuż 00 grobu niesion bywa: 
Rogos was nic rożrzewwni firapiona 
a sfrafowana matta iego, idąca 38 
éintem w żałośći i gorztośći ferca 
fiwoiego : Rogos was nie rożrzevoni 
luo mieyfti, Etory 3 nią w proceffpi 
idąc, matce tat firapioney , żałoby 
pomoga: przodłowie naéi 3 uwaz 
inych przyczyn te byftoryg 0 tym czaz 
śietu czytaniu poftanowili, MDidśie 
ćieco śię teras w naturze Ożleie: iata 
viciffitudo i odmiana rzeczy naftes 
puie, Sfońce, ttore dotydymiaft 
promieńmi gorącemi żiemię zagrzeć 
wala, tuż znacznie na Dotsftepuie, 
One mite a wośięczne Ofugie Oni, toz 
renam były ochłod i uciech rożmaiz 
tych przyczyną „co Ożleń to Ërothe 3 
nocą dtuga a tęftlimą przychodzą. 


powietrze ttore dotychmiaft byfo 
z0rowe i przyiemne,iuż śię znacznie 
mieni, i ofirośćią fiwoią Oworowi 
waledptować Eaże. Ptafiwo gwat 
tem oô nas w traie obce leći, OTzema 
żoftnielg, lift 3 nich leći, tati, ogrody, 
pola, w.inatpą śię barwę obfoczą. 
fla lufie choroby rożmaite nafte 
puig, _ Coż czyni nęosny człowiet, 
wióżąctat znaczną odmianę rzeczy? 
nie uważa Eonopcyi fivey na świecie, 
ale3 onym bogaczen: do upy fivoiey 
mowi: Bufo moia, maf wiele 002 
bra zadhowanego na wiele lat, 002 
poczyńże,teds, piy, a bz03 wefóła, 
Vitium tafowe baczącw nas fośćiof 
Doiy; co tot nam o tym czaśletę 
$wanielią czyta , abysmy 36 icy poź 
budłą, odmianę rżeczyw naturze 
tym pilniey upatrowali , a czuli d foz 
bie,nienfaiąc tat dalece młodość, t 
czerfiwym sitom napym,  Smierć 
bowiem na to wżględw niemaiąc, 
Omni ztati eftcommunistliowmy 
otym w imię Dańftie rozdżieliwpy 
SŻwanielią natrzy częśći. 

W pierwfy obaczmy, dedutcyg 
pogrzebną młodśieńca zmarłego , w 
mieyśćie V Tatemftim. 

W orugiey, refufcytacpą tego Eto 
rą fprawit Pan Jesus gdy go 3 śŚmierz 
ći do żywota wroci, ~ 

YD,trzediey, Ronfternacyą i Do 

HEG taśń 


Luk, 12 


Cicero. 


I. 
Część. 
Okoliczno- 
ści. 


I. 
Kiedy? 


Nauka, 


Matt. 6. 


IL 
Z iakim 
potkaniem. 
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iaźń ludu pofpoliteggo, Foty na to paz 


tr3y. 

togpyttiego profe pilnie i tosfąz 
dnie fluchayćie, owa ślę nauczycie, 
pobożnie żyć, i poześlinoie umtżeć, 

Dan Jesus Drotot wielti, iedyna 
poćiechai ućieczta utrapionych , w 
żywoćteiw ómierći, niech 3 tafti fwoz 
ieyś.bfogofławi mnie w mowieniu, 
wam w fiuchaniu, Amen, 
pezeke cześć w pięći otolicznoś 

śćiach Lučah ś.opifuie.Dietwopa, 
tiedyż druga, 3 tatim pottaniem * 
trzecia, żtą0? czwarta, co ża UMALZ 
tyż piąta, iatim pocztem IuOśi ief 
prowadzony: 

Czas dedutcpi tey progrzebney 307 
myta śię w tych fiowiech: pedt Pan 
"fezus do miafta, Ptore sowig Claim, 
Żyło to nazaiutes po uzdrowieniu 
fiugi fernitowego w Kapernaum, 
trory był paraliżem zatażony. VO ten 
czas fprawuiąc urząd fivoy Pan fez 
zus , nattóry byt pofien, choośił 00 
miafta do miafła, aby czynił wolą 
©yca fiwego, afprawuiąc rosmaite 
cuda, rośśiewał co naferzy,naślenie 
foma fiwegoś.. Saczym gdy iednego 
czafu zebranie ludu chciało. go 
zatrzymać, nie dhcącgo 00 Siebie 
puśćić, odpowiedżiał im: trzeba, 
abym też i orugim miaftom. opowie 
dat SEwanielią trolejftwa Bożego, 
bom na to ieff pofłan. 2 w tym nauz 
Ee nam daf Dan "Jezus, abyśmy 3 pil- 
nośćią wpelatą wytonywali urząd, 
nattoryo0 Boga wezwani iefteómy, 
gutaiąc naprzo) troleftrwa Bożego i 
fprawiedliwośći tego: 

powtore fiuchaymy ziałim potz 
faniem ciato to prowadzono: S3ze0f, 
prawi, Dan Jesus 00 miafła, a przy 
nim wiele swolenitow iego, i3ebtaz 
nie luii wielkie, © błogofławioneż 
to miafto do Etorego Dan Jesus przy: 
chobśi. - Abowiem tam pewnie i bes 
wątpienia wpytto dobre zaras 3 nim 
przyyOżie, fedt Eiedyś do domu 
Piorrowego, ali wnet świetra iego 
00 febry była wyzwolona,  MOpeOT 
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ôo domu Matteugowego, ali wnet 3 Matt.g. 
celnita uczynił Apofiota, KOpedł do 
domu Sachen owego, ali wnet frato 
śię oomowi onemu zbawienie, Gatże 
i tu przypedf do miafta Ylaim 3 
uczniami fivemi, i 3 wielfim zebraz 
niem ludu: © zaifte tuż śię tu wefoz 
iyd) nowin, tuż tadofhey odmiany 
fpodśiewać możemy: fpotyta śię 3 
umariym aby był ożywiony, afinntz 
namatEa aby poćiefona była. DDys 
chodźmyż tedy í my przećiw iemu, 


niofzc martwe Oufietfiumnienie, a Dez Napomniea | 
nie. 


dą ożywione, 

Dotrzećie, fłuchaymy stąd ten Im 
uńtatty był prowadzony: 3 miafta, Zkad? 
Taim bylo miafło w Galilei wpo Naim. 
toleniu Jachar , Owanaśćie mil 00 
Jeruzalem, na miepfcu barzo wef 
tym. Pułmile 00 miafła na wfchod- - 
fiońce leżała goraTabor na południe PEL 133. 
Hermon, ttotey ślę Krol Dawid nie 
może wychwafić, Ytra 3adho0 miafto 
Sunem, gdźie przed tym pProrot 
ŚBlizeub  Synacta - OobrodślepEi 2 Krol. 4. 
fiwoiep wftrześii : MDotoło byty 
winnice, więc pietne oliwne Orzewa, 
amiafło famo leżało w dolinie barzo 
wefotep, Jstad tej pewnie było nąz 
zwane, Taim, to ieft, miafło cudne i 
wefofe. J tegomiafta wwynieślon ieft 
umarty, A tať wióżtmy tu że InOśje Obfervatio. 
wfędżie umieraią:. śmierć wfpędśle 
panuie. YTiemap tat wefołego, tat 
ozdobnego, tat obronnego miafta, 
goźieby śmierć woiować nie mista, 

Zdaczył to on zormisda Perfa, Etos Lib. 7.cap. 
temu góp Ronftancyuf . Cefarz 2 Fulg. 
wieltość miafta Azymftiego zalecał, 
i magnificeńcyg murow, od0powiez 
Ośiał mu: VDiozę, żeźtuludżteiatot 
ino$iey umieraią: ttottą od0powiee 
o íg matność z3eczy doczefnyd wyg 
żaiąc,a ofobliwie aigc znać żeśmietć 
na nas czetanataż0ym.mieyfcu,wfęe 
Ośie nas napóuie: Przeto Dernbatz 
us: O homo, morsubiquete €x- Bernhard. 
pectat, o człowiecze śmierć wfiędśie : 
cig czeta, 

Dos 


W. 
Coza 
wariy 


Doczwatte przppatrzmy ślę, cosa 
umariy był wynieśiony: Dalcem go 
iatoby utazuiąc Śwanielifie mowi: 
O©Otowynofono umarłego, Syna iez 
dynego matti fivoiey, ata była wio 
wa, Dan jezus, zowie go młodzież 
niaftiem, © nędzny anieperony fiaz 
nie żywota człowieczego, o omylne 
mieftaniena tym nędznym świecie, 
Oro tu ia we świerćiedle widźicie, 
żę śmierć na lata względu nie ma, 
Utochanyżto byt fyn w domu matti 
fiwoiep,wóZięczny w oczach ludztich), 
twitnąt iato Tilia, a wż0dy nie ufedł 
śmierć, ©iat śię zmieniłi gdźież 
ono rumiane lice £ goźie twarz wefoz 
łaż goźie wóśtęczne wargi? gôjie 
fpaniałe oczy tego: Spoprzy myślą 
nabożną w trune, obacz pofłać iego : 
twarz mu zbladła, oczy w głowę 
wpadły, wargi zbielały, topa mu 3 
uft ciecze, wfytet inatpy, pyte 
fprochniałośćią trąći, © niebaczna 
śmierci, czemu tąt śmiele liOżte młoż 
0e wali}? tNfodśieniapEowie, paz 
nientiCbrześciańftie,podźćie a obacz- 
ćie, Speculum mortalitatishumane, 
żwierćiadfo! śmiertelnośći Iudztiey, 
oglądaycie, że człowieć narodzony 
zniewiafży Erotti czas Żywie,wyrafta 
iato Ewidtet, i bpwa pooćiet, przez 
miia tato cień, anie ofłoi śię, 

Uch mizerny świećie, śmierć ż64 
onym przymiotom i qoonośćiom 
łuoztim nie uftępute. _ YTie patrzy 
na Ożiećwiftwo ; bo i fpnacze: Das 
widów miemowiątłiem był: gośie 
śię podźiał + umarł  YTie patry na 
mtoodżieńftwo; bo í ten fpn wdowy 
Ylaimftiey mtodśieńcem byt: gdźie 
śię podźiał: uma. Y Vie patsy na fros 
lewftie tptufy ; bo t Aleffander wiele 
ti trolem był: gożie się podżiał: 
umatł, GTie patrzy na mądrość; 
bo i Salomon mądrym był: qgdjie 
śię podżiał : umarł, tliepatrzpna 
urodę; bo t Abfolon  urodżiwym 
byt: gośieśię podział : umarł, Tte 
patrzy namoc; boi Samfon mocny 
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patrzy na pręttość; bo i bazyel 
prettim byt? góśie śię podźiał: 
umati  Ylie patrzy na bogactwa; 
boi Rresus bogatpim byt: goźie ślę 2 Sam.ż. 
podżiał : umari, Owa zgoła why 
fy umieramy, a nie wiemy czafu ani 
godśiny; bo iatoBwibo Biturizenfis 
pipe: Viretunusquisque utarefcat, 
adolefcit ut fenefcat,afcendit utde- 
fcendat,vivit ut moriatur,żieleni ślę, 
prawi, £ażdy aby ufechi, dorafia aby 
śię fiavzat, wftępuie ngore, aby na 
dot:ftąpit, Zpie aby umatt, 

A tat nie fpugczay ślenitena młoś 
0e lata fiwoie; boć tat wiele ćielecych 
fforet na targ przychodśi, ało i woz 


towych. Cullin$ powieda + Facilius Lib. de Sen. 


adolefcentes in morbos incidunt, 
gravius zgrotant, & triftius curan- 

tur; to ieff fhadniecy mtodjieńcy w 
chorobę wpadaią , Ciężep chorzeią, 
truoniep uleczeni bywaią, Przeto 

ono i tledrzec na- wpyttie ludźie 
ottzyć czyni: Damiętay, iżeć ómierć Syr.14; 
nie omiegta, Sapienti fatis. 

Doprzypniyż też inż naofłatetina v. 

poczet; Etorym ten umarty 090 grobu Ziakim 
feft prowadzon: © tym pipe Łutag pocztem? 
św teftowa :203 nią pedt wielti Iud 
miafta onego, - 5 wieltim tedy toz 
mitaten i pocztem mieyftiego ludu, 
młodśieniec ten 00 grobu był prowaz 
zon,  Zpdowie bowiem ciała luośi 
zmatrfych, 3 pewnemi ceremoniami, 
iato śmy GCbrzęśćianie , śiemi 00087 
wali. Pogrzeby miewali przed mia? 
ftem, ato dla wyczyśćienia powieź 


trza. Dife bowiem ©yppotrates, InLib. Epi- 


że wpech chorob przyczyną teft zaraź dem. 
żenie powietrzejifimrod iatitolwiet, 
ttory więc ieśli 3 czeggo, tedy 3 trupow 
umatfyd) fnadnie śle wfcząć może. 
Ciała umarte prowabśili: uczćlwie Aug. Lib, a 


do grobu, oświadczaiąc miłość froo de Civ. Dei 


ię, tuczćiwość od00daiącćiału, Etore ża P: 3 
żywota przybyttiem Ducha Bożego 1 Kor. 5. 
było, : Tożśteitu przy tey Oedutcyi 
pogrzebney Oślele: igi mali i wiele 
cy, 


a Taman 
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cy,imtodśliftaczy 3a ćiałemi,a teft ich 
poczet piętny, iedni płaczą, Ooruóży 
wzódydhatą, rozmyślatąc fobie viam 
univerfe carnis, drogę wpetiego 
śćiała, © ówiętaa Bogu mita proz 
ceffpa. M nas przypło to w obyczay, 
Kiedy fto maiętny a zacny umtze, to 
w30y fietwencya, tatatata: 3aubo= 
gim rzadta liczba bywa, tlważać 
byśćie mieli, w Panu namilśi : że3a 
umatłymi idąc wolę Bożą wyłony: 
waćie,imiłość , Etorąście im 3a 397 
wota zrostazania Bożego powinni 
byli, ipo śmierćtoświadczaćie. Co 
uważaiąc Mędrzec powiedśiać , iz lez 
piey ieft isé 0o bomu płaczu, niżeli 00 
domu wefela, Tam bowiem upa 
truie człowief toniec wpyttich luosi, 
amąż bóczny tożmyśla go w fercu 
fivoim. 

poględaymyż tedy częfio na ten 
żałofny prowa0 młodśteńcą smarteż 
go, użnawsiąc 3 niego, żeśmyna 
świećie przychodnief pielgrzymi, ai3 
tu nie mamy tuwaiącego miafta, ale 
przypiego putamy. Krotti a niez 
pewny tu byt na, w niebie oyczyzna 
nafa: tam śię ućieemy , abo iato 
Drorof mowi, fatiabimur, nafyceni 


Madr. 7. 


Żyd. 3. 


Phal. 17. 


beośiemy. . Dodżmy3 Oaley, 
Il. yz iOsietiscie pogrzebną procefjpą, 
Część. 3a ćiafem fyna wdowy tTaimz 
ftiey: obaczćie3 też refufcytacyą iego 
Poftępek cudowne, przy Etorey owolato fobie 
Pańfki Dan Jezus poftepuie, Tlaprzod 
dwoiaki. tato Dan miłośierny , potym iato 
Bog wfechmogący. 
È Panem mifośiernym uËasuie śię 


Wedlug mi- voe trzedy puntćiech : pierwpy, Że 
łośierdiia; wweyrzał na matę: drugi, miłośierz 
ktore uka- gzjerntuponiefina0 nią: trzeći,czetł 


=: iey, nie płacz. 

r © ista dobroć tego miłościwego 
Uyrzał _ Dana, weprzaf naprzod0 mifośierz 
matkę. | nym otiem fwoimna ubogą utrapioz 

ną matę: Szczęśliwy człowiet, na 
Matt. 4,  Etorego on weyrzeć taczy, Uyrzał 


Diotra i Anorzeia gdy fowili ryby, i 
wnet ie uczynił rybitwami IuOżi, 


Hyrsat Miatteua ną cle, itwnet 3 celz 
nita uczynił Apoftota,  Uyrzał lez 


pego 00 narodzenia tego, i wnet go Ian, 


oświećił. | Catżećt tu znat oobry, 
że natę wdowie utrapioną weprzat, 
tuż śię tu retuntu cgotowego,i świeżep 
poćiechy fpodśiewać, © iat djiwnie 
rad ten miłośćiwy Dan na luożie 
utrapione patrzy,  ©fpniech fraz 
elftidh mowi: Widjiatem utrapiez 
nie ich, Arat nie crwożćie fobą ani 
rozpaczapćie ludie utrapieniufayćie 
Danutemu , a'0n wasnie opuśći, t 
przybęożie wam na pomoc w utri 
pieniu wafym, Ach nafloofy Fer 
311, racsyh też Ożió na nas weyrzeć 
otiem fwpmtafławym , 3miłuy śię 
nad nami, aracz nas ożpwić na Ouż 
pach nafiych,. 

Dowtore, uyrzawpy te Żatofną 
wóowę Dan esus, miłośierożtem 
tugonieft nad nią.  HSmiętczył ono 
oobrotliwe a miłośietne ferce fivoie, 
oaiąc znać, żeon ubogich wowi 
giror opuśćić nie chce w utrapienin 
ich.  Przetoteż 3 wieltąfe pilnośćię 
magiftratowt i zwierzchnośći świetz 
ftiey Eommendowałizalećf, Prze 
ŚMoyzefa tat powiedźiaf: Jadnep 
wdowy ani śltoty ttapić nie bedjie- 
ćte: ieślibyś ie bez litośći trapit, a 
oneby wołali do mnie, ffyfacyoyfluz 
cham wofanie idh: irozgniewa śię 
żapalczywość moia, a pobiie was 
mieczem, i będążony wafe m0óowae 
mi, afpnowie wasi ślrotami, Drzeż 
Drorota Ysaia, tatżemowi: fg 
czyńcie śietoćie „uymnyćie śię o trzpz 
wódewóowy, Saczym też czytamy o 
Dawiośie trolu, gdy do niego przyz 
fta iedna wdowa, profąc aby ig rez 
tował, rufon ieft mitośierożiemnad 
nią, irsetf iey: “105 do domu, aprZYŹ 
wied mitego , Etoby śmiał przecie 
tobie mowić,. a nie tEnie ślę. ciebie 
wiecey, 

Dotrzecie rzetf tey wdowie Pan 
"jezus: nie płacz, © nadrożpy Jez 
su, cożći śię Osiele, że iey nie date taka 

[ed e 
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(tracen 
na 


2 Moy, 3. 


2, 
Miłośier- 
źiem rH- 
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2, 
Utrace 
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iktol, 
Iza. 1, rz. 
2 Sara, I4., 
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foy. 18y 
4, 


2.1, If 
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3, 
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L 
Utracenie 


męża. 


2. 
Utracenie 
fyna. 


aKrol. x. 


Zach, 12. 


3, 
Utracenie 
wfzytkich 
pociech. 


POS. PROYCY. 


tąć? czyli ona nie miała przyczyny 
dofpć do płaczu: miała przyczynyi 
wielkie. 

Dierwfia byta utracenie męża, po 
ttorym zoftała wdową,  Slebe3 gto- 
wyw domu: wdową bydź nie lada 
frzyż : Judytfiraćiwpy meza fiwego, 
nie mogła gozapomnieć,  MDdowa 
ieft iato Eierz rożany, potiroża twiez 
tnie, poty go fannią, a tat prętto zgiz 
nie, touż nitrońnie Oba, Contem- 
nunt fpinas, cum cecidere rofe: 
Moowa ieft ia? powalone drzewo, 
tażdy pomim depce,  MDdowe uboz 
gą, tto chce, ten farpnie, Tie mowie 
o niebezpieczeńftwach Erotym wio 
wa podlega, "Jeśli młoda, Eady śię 
o niepnamowi : ieśliftara, Eażoy śię 
nig brzypO3i: ieśli nie żadna, ma zalez 
enitow dofyć : ateśliteżnie gładypEa, 
tażóp nig pogardza: ieśli bogata, 
taż0y na nie czuwa: ieśli nic nie ma, 
to teżnitto nienieOba: ieśli ma Ośiaz 
tti, musio nich raóśić, a ieśli nie ma, 
nie ma śię też czym ćiegyć, Oto taz 
towa ieft ton0pcpa w0dow ubogich, 
a więc tą wdowa nie miała płatać, 

Druga przyczyna płaczu iey była, 
ntracenie fyna, Coza fyna tedynego 
fona. O żałofny przypadtu. CTiemap 
więtpey miłośći na świecie nad mie 
tość fyna iedynego: Saczym ono í 
Dawid, chcąc oświadczyć miłość 
fwotę, Etorą miał przećlw "fonatanoz 
wi, mowił: Sałuie ćtę, moy droni 
"fonatanie, bo tato matka iedynego 
{yna mituie, tat tia mitowałem Ciebie, 
"stą0 Pifmo ś, göy chce wyrażić 
nawiętfą żałość, tedy wfpomina 
śmierć tedynego fyna. "fato Sachaz 
ryag o Chryftuśie mowi: Bedą go 
płatać iato iedynego, abędq nad nim 
żałować iato więc żałuią przy ómietz 
ći pierworodnego. A więcita wdoz 
wanie mista płałać, utwaćiwfiy iedyz 
négo Syna, 

Trecia przyczyna była utracenie 

wfyttich pociech. Po Panu Bogu 
owie pociechy miała na świećie,mięża 
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ifpna. YTaptzod tedy odiąłiey Dan 

Abod męża, po Etorym była wdową : 

teraz odiatieyteżifpna.  Baczym iuż 

co ptzed tym wdową była: to teras 

śirotą ubogą zofłała. "Już wpyttie 

Eąty domt iep, ćiemną dymutrą żafty, 

flońceśieiep więcep utazać me chce, 
Obaczćież tu iuż,audytorowiemoi 

mili, ieśliż ta wdowa uboga niemiąz 

ta ptzyczyn dofpć 00 płaczu, a przećię 

iey Dan "Jezus mowi: niepłacz, Ezez 

mużi Co 3a ptzyczynaż Jaifte nie 

pizeto,aby nie miała bydśtzec3 fluna 

płatać umarłych. Bomowi Difino : 

Spnie moy, wyleway zy nad umatz Ecel: 38. 

tym, a płacz iatóiby śię co naprzyz 

trzeybego fiafo. JRtemu nie ftworzył 

nas Dan Bog tamieńmi, ani pniami 

nieruchómemi, aby nas żałofne dwi 

le bliżnych nafydh 00 Żalu i płaczu 

porufyć niemiały : a dopieroż więc 

w ten czas, gOp nas Śmierć nieupros 

fona; mitemi przyiaćioty fączy, tto 

by śle 00 płaczu zatrzpmałź Desy 

fedt do Żetanii Dan Jezus, trafif 

tam na umartego 2 azatza, zafiał dyz 

dy płaczące, począłifam płatać, 2 

my iato płatać nie mamy: © woz 

lech, pipe Bernhardus, i3 Eiedy brata 

z0echfecgjo natrafią, grzebiąc nogami 

rpczą, ttat quafi quibusdam debitis Serm. de 

obfequiis, fraterna funera profos trip. gen. 

quuntur, toieft, tafoby nieiatiimi poz Ponor 

winnemipofługami, pogrzeb bratfti 

odprawuią,  Czynią to befipe niemie, 

a człowiet iato ślę otrżymaćma? 
Tlie przeto iey tedy zataznie Płaz czemu mo- 

Egé, ależ tych przyczyn, winie płacz 
Dierwfa,żefpna Etorego tat barzo 1. 

płatała,wnet żywego oglądać miała, Ze miała 

Bo Dan Bog ma ten żwyczay, ezaz Elta fy- 

fimućiwfy ćiefy, ZEą0 Ambrozy S, 778 

mowi: Flereprohibebatureum, cui 

refurrećtio debebatur, to ieft, było 

iey broniono płataćtego, Erory miat 

zmartwychwftać, 2. 
Druga, aby nas nauczył miary w Aby nas 

płataniu po umartych.  Goośl śię ai 


2 A Z miary w 
umavtych płatać, ale miernie, abyś: płakaniu. 
tt my 


Przyczyny 


Syr. 22. 


Płacz zby- 
tni fzkodźi 


zdrowiu. 


Przyp. 25, 


Sup, Ioh. 


Szalona 
rzecz ? 
Syr. E2. 
Madr. 3. 


Prożna 
rzecz. 


2 Sam. 12, 


Łaert.Lib.2. 


cap. 3- 


$. 
Smetne 
ciefzyć a 
zwłafzcza 
wdowy- 


Zak. ż, 7- 
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my fna05 zbytniem pfaczemit niećierz 
pliwośćią Pana Boga nie obraśili, 
przeto też MJędrzec mowi: Yato 
piacz nad umartym, bo iuż o0poczyz 
wa, Doganom nie Ożiw, 20 nieimaz 
ią nadśleie zmartwychwftania i żyz 
wora przyptego, Seneta piętnie pipe. 
Nec ficci fint oculi, nec fluant ia- 
chryma amico amiffo, to iefi, góy 
firaćif przytaćiela, ani oczy niech nie 
będą fuche, ani tzy niech nie płyną, 

Sbytni płacz pEodŻi zdrowiu, 250 
duch fmutny wyfuga tośći: tiato 
mol patę a robat drzewo pfiie, tat 
też ftafunet pfuie ferce człowiecze, 
3E40 Dyerońim é, mowi: Triftitia 
ducithominem ad mortem, finętet 
prawi, prowaódśi człowieła na 
śmierć, 

eft też rzeczpalona, zbyt umattez 
gopłatać. Boumarty odpoczywa, 
F due fprawiedliwych fa w rece25o- 
Żey, inie dorytagie ich mięta śmierći : 
bywaią niesione 00 Aniofomw na toz 
no Abrabamowwe, tedy pociech 1002 
chfoo niewymownych żzażywaią. 

prożna też rzecz teft t daremna, 
tilmartych, byśmy nie wiem iato płaz 
Fali, nasad nie żwroćimy. Przeto trol 
Dawid, po śmierći fpnaczła fmego, 
mo0deruiąc śię w płaczu fwoim,rzeli: 
Cożiuż mam żałować? Jzali go moz 
ge wroćić: owfem ia fam poydę do 
niego, a on śię bo mnie nie wroći, 
Buaczył to fon Anatfagoras,Etoremu 
góy powiedśiał ieden, że mu fyn 
umeari, oopowiedźiał : niemi norwez 
gonie powiedafi, wieodźiatem boz 
wiem, że ślę że mnie śmiertelnego 
śmiertelnym nrodśit, 

Trzećia tegcze i Olatego Dan Jez 
zus tey w0owie nie da płakać, chcąc 
nas upomnieć, żebyśmy utrapionym 
utrapienia nie bodawali, amódowy 
w ślroctwie idh ćiefylt, Bo mowi 
"afub d nabożeńftwo czyfłe iniepoz 
fałane, u Boga t Oyca toteft, nawie 
dza śiroty twdowy w ućiftu ich, i 
zachować famego śiebie niepołala: 
nym 00 świata, 


To naprsod należy Dafierżom i v 
taznodśieiom w tościele Bożym, ći Kaznodśie-, 
maią oo ubogich wdow mowić s Paz 1" 
nem JJezufem: nie płacz. Ciepącidh 
w utrapieniu itw ślroctwie idh, Cat 
uczynił ŚElizeug w ftarym zatonie, 2 Krol. a: 
ttory ślę przyczyniał oo Dana Boga, 
zaiedną utrapioną wdowę, iwyfius 
chat go PanBog. Apoftofowie w 
nowym Geftamenćie famiż wdowy 
opatrowali, iatmużny nanie zbieras 
iącz agóy im fami flużyć niemogli, 

Ola Eazania i modlitwy, Dyatonom 

to poruczali, 3 tatiey pofługi Szcze: Dźie. 8 
pan S. wśięt ieft na wieltą cześć toz 

rony męczeńfticy, 

Dowtore należy teżto przełożonym 2 
świetffim ići maią mowić wdowom Przełożo” 
ubogiminie płącz,biorącie pod obros "Y 
nę fiwoię,dawaiąc im opietuny dobre 
trorzpby im chleba przed gębą nie 
odepimowali, t tey trochy, Ërorg im 
po mężach zoftała, do tońca nie wyż 
darli, Oczym prawa Cefarftie pewne 
tonftytucye maige MD DDenecpi ma Zwyczay 
bp0ś ten zwyczap, tiedy wdowa Wenecki, 
przed Senat przpydśie, tedy Rapca 
ieden wftawpy, rzecz 00 niey pLowaz 
oji; i pretta iey bywa fprawiedliz 
wość, Tatćiby miało bydż. Doi 
Spray mowi : ©ą05sirortom iato SYT. 4- 
oćiec, amatce ich miafto męża, tedy 
będśiep iato fpn napwyżpego, utto2 
rego wodźięcznieykym bęOżiep, niż u 
matki twolep, 

DPotrzećie należy też to fąśiadom, 3. 
abp nic ubogim w0dowom na przy Sąsiadom, 
trość nie czynili, ale owfem, gOźie 
mogą, wfpomagal, iato ći tu miez 
feżanie tTaimfcy, tey wdowie utrae 
pioney miłość fiwą oświadczyli, gdy 
w piętriey fretwencpi ćiafo fyna iey 
dogrobu prowadśili, 

Dpoczwarte, należy teżto czelcóce, 4. 
fiugom, flużebnicom, J ćiniemaią Czeladce. 
wóow ubogich finećić, abo im przyz 
espnę dawać do płaczu,aleraczey fluz 
chać i dogjadzać imiato ślrotom, Bo 
30 Erzywóę ich Dan Dog sig pewnie 

uymie: 


luguftinu 


5, 
Dilatkona. 


Tob, 4: 


II, 
liko Bog 
Wiechm. 
RY. 


1 
doknąt si 
liny, 


bloh, 


5, 
Dźiatkom. 


Tob. 4. 


obo» 


| Auguftinus, 


| I. 
|| Tako Bog 
|  wfzechmo- 


4 | à 
on Bący. 


truny, 


In Ioh, 


dee. 


R: 
Botknął śię ni 


uymie: iato tledtzec mowi: YTie 
opuści Dan modlitwy m0owy,tiedy 
ślę przed nim uftarza, Modlitwa iep 
ptzenita obfoti, anie przefianie, ant 


~ śię ufpotoi, aż przypOŹie przed nayz 


wy3pego, 

Glaoftatet O3iacti też na to maig 
pomnieć, po śmierci oycowftiey, nie 
letce fobie miłep matki ważyć, Do 
czego napominaiąc Tobia fyna 
fwego, mowił mu: Po śmietći mos 
iey, miey w uczćlwośći mattę twoię, 


` poti żywa bedjie, czyń to co ślę iep 


podoba, niwoczym éig iey nie przyz 
Erząc,  Pamiętay iatoćie ona w Żyź 
woćie nośtła, a przychodśtła Ola ćie: 
bie w wieltie niebezpieczeńftwa. Y 
coślę odźiattady mowi, to też żięćioż 
wie ifpnowie czynić matą, wyrządza 
iąc wfelatą uczćiwość w0dowom 
pozofłafym. 

Teć fą przyczyny, Ola czego Dan 
Jezus czetł tey wdowie: nie płacz, 
tla Ecore fłowa pipąc Auguftynś, 
mowi: O felices lachrymz, que 
manu Salvatoris abfterguntur, © 
peześliwe, prawi, tsy, ttore ręką baz 
widielową bpwaią oćierane, Ć 
wośięczneż to chufteczti: fczeęśliwy 
człowiet, Etoremu t O3ić Dan "Jezus 
mowi: Noliflere, nie płacz, 

Otoz tat tey w0dowie utazał śię 
Dan "Jesus, tato Dan miłośietny, 

S drugiey ftrony obfedt śię 3 nią 
iato Dog wpedymogący, MD czym 
troiato fobie pofiąpił, YTaprzoo, 
ptzyfiąpiwfy dottnął śle mat: poz 
tym zawofał na mtodśteńica: a naoz 
ftatet, wftrześił go, 

Ptrzyftąpiwpy 0ottnął śię truny 
e3 potrzeby iatiep, aleabp nas nauz 
czpł, że ciato iego było obżywiaiące, 
coteż przyznawai Cyryl é, mowiąc: 
Dotpta śię mat, abyś poznał, żećiaz 
toiego 6, ieff fruteczne Eu luoztiemu 
zbawieniu,  Boieftciafo żywota, i 
frowa wfechmodgącego, Ftorego moc 
ma. Stąd nie tylto mocą Bożą, alei 
głofem cztowieczym i ćiafem fwoim 
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obżywiaiącym , Żywót przywracaf 
umarłym: iato: gdy Zazarzowi lan. m 
vseli: wynióż fam: góy éig tu mat 
dottnąt: gdy OŻiewecztę zmarłą w 
Kapernaum żaretęniął,  Comaćie Matt. 9. 
pamiętać przećiwto tym,ttorzy udaz 

ią, Carnem Chrifti organum fuiffe Verba funt 
mórtuum in patratione miraculo- Danzi. 
rum, to teft, Że ćiafo Ebryfiufowe 

byfo naczyniem martwym w czynie» 

niu cudow, 

Dowtore dottnąwfy die mat sas 2 
wotaf na młodśieńca , mowiąc: Zawołał 
tMtodśieniafitu,tobiemowię, wftań, młodieńca 
© ośiwna fprawo Boża, Vlie prosi, 
niewofa do Boga, tato czynili Proz 
tocp i Apoftofowie, ale rozłazuie 
wfiać umartemu, utazuiąc ślę byôś 
Panem żywota iśmierći, © Pietrze 
é. czytamy, gdy miał Tabite wftrzez 
śić, czetf iey wprawóodźie, Tabito 
wfżań t alenie vzeti: Tobie mowie, 
wfłań. Bocona ten czas czynił, nie 
czynit wfafną mocą, ale mocą Chtyz 
ftufową, czynił nie iażto Dan, ale 
iato fluga, Bec; tu fam Pan przytoś 
mny, przetoż pro fua autoritate mos 
wis Tibidico, tobie mowie, tożtaz 
zuigć, powiedam, wfłań, 

Potrzećie,zawoławpy Dan fesus | s 
na zmattego, mtodśieńca, wffrześjć Wikrześit 
go, i o0 śmierći ðo żywota wroćit, 5% 
iato Bog wfiedhmogący, Łutapó, 

Owoiatie znati utaznie, że ono Znaki. 
wftrzepenie nie obludne iatie, ale 
prawóżiwe było, Pierwfpy, Żeuz «1 
śtadf, J uśladf prawi, ten on Uśiadi, 
rory byt umac, © Tabićie Ś, Dzie, s. 
toż przypomina, Że po wftrzepeniu 
otworzyła oczy fiwoie , i uprzawpy 
Piotra, śladła, Drugi, żepóczął z. 
mowić, Mowa bowiem ieft znać Począł mo. 
żywego czfowieta, Umarli niernoz wié 
wią.  Jaczym Marya Magdalena lan. 20. 
po smartwychftaniu , poznała Data 
po głośie i po mowieiego, Toć byz 
ty Owa nieomylne znati, że młodśiez 
niec on prawóśiwie zmartwyche 
wfłaf, ©) Symonie czarnotślężnitu 
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przypomina £gefpppus, że iednego 
czafu, czarnotśięfitwem fiwoim tat 
wiele fprawit, iż młodźieniec ieden 
umarły w Rzymie, głową troche poź 
czął ruchać , czym chćiał Symon 
udać dolnośi,- że zmartwychwftał, 
Ale przyfiąpiwgy Piotr é, rzetl : Si 
vivitdefunctus, loquatur, fi refufci- 
tatus eft, ambulet, phantafma enim 
eft; quod videatur corpus moviffe, 
toieft, ieśliżywie umarły , niech moz 
wi, ieśliwsbndzony ieft, niech choOśi, 
obłudato bowiem, Że śię 30a iatoby 
głową rufyt.  tTie mogt rego fpraź 
wić Symon: zaczym Piotr é. poz 
mooliwpy ślę rzeft ôo młodśieńca : 
młodśieńcze, wfłań, jezus Ebryftus 
éig niech) ożywi, I natychmiaft 


ssfitawfpy mowił, iadt, i pofedt do 
Oomu matti fiwoiey. 

toftrześiwy młoodfieńca teno 
Dan esus, oddat go matceieqo, aby 
wfyfcy poznali żemu nietylto Żyż 
wot, alei zórowie zupełne i pamięć, i 
tożum, i ślłe przywroćił, tu co 


Oddał go 
matce. 


rożumiećie iata byfa radość tep uboz 
giep a utrapionep wdowy,tóp pofta 
00 domis fpnem fivoim * Liradowaz 
ła śię wielcemmdowa ona w Satepz 
ćie, tieóp Prorok <Eliaf fyna iey 
wftrześii, 1 oddał mowiąc: Oto 
Syn twoy Żywie. Aboiona Suz 
namitEa, iedp Drórot Elizeuf fpna 
iey tatie wffrześiwpy rzetł: weśmi 
fpna twoiego,  Lipadta 00 radośći 
u nog iego , i wzięła fyna fivoiego, 
Tatać będśie, idaleto więtka radość 
nafa, w bieh zmartwychftania naz 
feqgo. Do tenże Dan esus, ttory 
miłodśieńca tego 00 umartyd w3buź 
Osi, inaswwzbudśi, A tato tu zaw00ż 
iat, UUfodśieńcze tobie mowię,wftań: 
Tat też w Ośleń fony przypOSie 3 nież 
+ Tefl. 4,16. ba, 3 trzytiem, i 3 głofem nielffim, 
i3 traba Doża, i zawofa mowiąc: 
Surgite mortui & venite ad judici- 
úm, powftańćie umarli, a podźćie na 
fô.  Poftanówiono bowiem ieft 
wwofyttimras umrzeć, a potym fgô, 
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fventusm 


tla ten głos Panfti, wfyfcy wynidąz Zyd. 9. i 
NA 


tpowftaną ćittorzy dobrze czynili Ian. 5. 
na zmattwychwftanie żywota, a Eto- Dan. 12. | L 
rzy śle czynili na sinartwydyoftanie payllan 
potępienia, VO ten czas rodźicy ze boiakcń 
OśiacEi fiwote oglądaig, Bo to będśie 
dies reftitutionis omnium, 0śień 
przpwrocenia wfyttich rzeczy, Ty Rożrość 
będ/ie Oaletoradośnityge, i wefelfie SG CR 
zmattwycdhwftanie mape, niżeli PERR 
zmartwychwftanie młodźieńca teno, tego. 
Młodśieniec ten zmattwychwftał, 
alena pracąna boleść na utrapienie, 
be; Etorego żaden na tym świecie nie 
ieft, lecz my zmattwychwftaniemy 
na odpocznienie, na radość i wefele 
wieczne, - YTłodźieniec ter wroćił 
ślę na wygnanie: my wffaniemy i 
popożźiemiy 00 oyczyzny wieczney, ibi 
erunt cuncti ceeleftis patri cives, Greg.in 
tam wpyfcp będą mieficzany oyczyz PAL 7 
sny niebieftiey,  tMłodśieniec ten PT" 
ztnartwychwftat, ale musiał znowu 
umżeć, Lecz po zmartwychwfianiu 
napym, śmietćt nie bedjie więccy, 
Bo iato Dan Jezus wfławfy smar 
twych więcey nie umiera, tat też imy 
więcey nie umrzemy, © iata tożć 
ność zmiaitwychwfiania nafeqgo,00 
tego, Tie ziw, Że Łazarz po wfttzez 
feniu fwoim nigy nie byf wefof, i 
nigdy śię nie śmiał,maiąc przed oczyz 
ma, horrorem, fetoremque 4epul- 
chri; ftrach i finroô grobu , do ttoreż 
goślę znowu wtoćić miał, 

A tat nie letaymy sie śmierci, wież 
O3ącze odtupićiel naf Żywie, ttory 
nas w Ośień ofłateczny wzbność ôo 
Zytwota wiecznego, abyśmy oglądali 
chwałę ieqo , ttorą miał u Q©yca 00 
wiecznośći, 

Lldapmy śię do trżećiep częśći, proz 
fe nie tefiniyćie, wnet fforńiczę, 
(OPacsny w imię Boże, tonfternaż A 

cpą i boiaśń ludu pofpolitego, Część. 
Etory na ten cuo Dańfti patrzył, © 
tpm przypomina Zutap $. trzy rzeź 
czy.  Pierwfa,żeprzypła na niebo: 
iaśń, Druga, że poczęli Pana Boga 

chwać 


Efigies i 
terng, 


LCN 


| 


Eventus mi- chivalié,  Trzećia,że rosperzali miez 
rauli gz [nomi tenucsynet Dańfti, 
L © pierwpey tat pige: tedy whyz 
Przylzła na ttie ftrach z0ięł,  Bnać „że było miez 
nie boiaźń. dzy nimi ślfa tałowych, co o zmarz 
twychwftaniu nie wierzyli , zaczym 
widząc . zmartwycdywftczeponego, 
przefirapyli ślę. © iatoż wielei dig 
miedzy nami Chrześćiany tatowych. 
Etotzy acz ufły tego nie mowią, ale 
ieonak uczyntami stemi iawnie 
świadczą, że zmartwychwftania nie 
wierzą.  Żdogdybywierzyk, tedyby 
ślenieczyniii,  Dzaifiętći śię przez 
lętną,i przeftrają w Ośleń fprawiez 
oliwego fgn Bożego, gdyż grobow 
fivoidh radośnie radi wyniść mufą, 
Bo Ża0ne ciato człowiecze w żiemt 
ślę żoftać nie bęOśie mogło, gÓyż 

Rzym. 14. wbyfcy fianiemy przed fiolicą Chryz 
fiufową i oddamy rachunet 3 fpraro 
napych, ztych i dobrych. 

LO powtore, przeftrafeni będąc poz 
Chwalili  czętt Dana Boga chwalić mowiącź 
Fosa Zaprawóe Drotót wtelti, powfrał 
miedzy nanii, a Dog nawiedśit lu0 
fivoy. Sucsynëu posneli Pana: 
właćnie iafo iona wóowa Fiedy 
ś£lia$ Syna iey wffrześit rzetła: 
Tera; poznawwam, żeś ty teft mą3ż2D02 
ży, aiż flowo Dańftie, w uśćiech) 
twoich ieft prawóżiwe, Catże í tu 
widząc cu tat zacny, poznawaiąę 
Dana Jezufa, i wysnawatę go Proz 
rofiem wieltim , a fna03 onym Droz 
rotier, ttorego im był Żosgprzeż 
Drovota obiecał, 

Mamy tu wyobrażenie nietatie 
żywota wiecznego, Żdotato lud ten 
Boga hwalii fprawy iego é, wyfłaz 
wia: tat też twietni Dań|(cy pozmarz 
twychwftaniu, hwafe tę 3 Anioły i3 
Archanioty, i 3e wpyttimi świetemi 
pip tontynuować, i Pończyć będą bez 

law. 4.- przeftantu, na wieti wieczne, chrwa? 

lge Boga wiecznego na barfady 
fivoich, przed tronem i fiolicę Chryz 
ftufowa, Wtem czas ftzytna idni 
tor. 5. ‘3 Dawtem 6, mowiąc, Panu Bogu 


Effigies vitæ 
gterne, 


POS. PROYCY. 


-Aan 

cześć i chwała , tory nam dał. żwyz 
ćieftwwo , przez Dana nafedo Jezufo à 
Cbtyftufa, Drudsy 3 Piotrem é, !Piotr.1. 
Btogofławiony Bog i Oćiec Pang 
nafiego "jezufa Chryftufa, Dólec miz 
łośierośia , i Doga wpelatiey poćiez 

chy, ttoty nas ćiepy w Eażdym ućiftu 
nafym.  Crzeći3 fanem 6. mowić 

będą: Wiemy, iå przeniesićni iefteż 21an.» 
śmy 3 śmierćt do żywota, © wefofyż 

to Ośień bedjie. 

$Taoftatet pipe £ utap ś:i rożefiła Í 
gieonimtamiesé, po wfyttiey ieni Baite 
ZydowfFiey, i po wpyttiey otolicsney panie 
trainie, © tym uczyntu Dańftim 
nietylto w mieyśćie YTaim wiedzą, 
ale i wetwpyttiey żiemi Spdowftiep t Cel tey Hy- 
inośiep: 203 też i dźtóć po wfyctim toryi. 
świecie Cbrześćciańftim ta ££waniez 
lia fiynie, 

$Taprzo0 tunauce,że Pan Jesus, £ 
ieft prawym Synem Żożym, Pas (U nauce, 
nem żywota i śmierci , Eroremu właz 
śnienależą one fiowa + Jam ieftpierz Obiaw. 
wfy i ofłatni i żpwiący; a byłem 17-18. 
umatły, a otom ieff żywy na wieti 
wietow, í mam  tlucze pieliet 
śmierći, 

Potym, tu przeftrodze żebyśmy 2- 
weas duchownie 3 grobow wfedh (U prze- 
grzechow nafiych powfławali, chcez wj 
myli abyśmy Eu wiecznemu Żyrwotoż 
wi wsbudzeni byli,  Dociegonas 
Apofot upomina mowiąc: OTU Efez. 5, 14. 
śię ttotp śpi, t powftań 00 umarz 
tych, aoświeći cię E brpftue. 

tiaoftatct Eu poćiefje,żewCbryż s 
fusie Jezusie Panu iXbawićtelu naz Ku pociefze 
fym, przeniesieni bęOźiemy 3 śmierci 
00 Żymota wiecznego , Erorp nami 3aź 
fiużyt í przywrodił nadrożpą i naz 
świętfą Erwig fiwoią, 

Co my wiedząc, Panu namilśi, Zamknienie 
przeż święte a pobożne obcowanie 
gotuymy śię na śmierć, Do nad tę 
niemamy nic petwniepfetgo, anicniez 
pewnieyfeqo nad qodźine Śmierć, 
czyńmy ią fobie tozmyślaniem ufiqz 
wicznym towarzypEą, aby nam, gôy 
RTE 3 przyyż 


IL. 
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przypoźie, namniey ftrana niebyfa, śmierći, racs nam Oać, góy godźina 
4 ty o CWfechmogący Danie "jeż oftatnia przyyOŹie, fpotoyne 3 tego 

3u, fiowem  fiwotm naświętfym świata zepśćie t wefołe Fu wiecznemu 

odepmiy 00 nas wfelfi firadh Żywotowi zmartwychwftanie „Am, 


AAAA ARANNA AAAA JĄCZYK JĄCY AOA 


Na niedziele siedmnafia, po swietey Troycy 
Ewanielia u tufaga S. w Rozd. 14. - 


(> frato Sie, gdy wgedf Jezus tw dom nieftorego przedDnienhego Sa 

ryzeuga w fabbat, aby tadfchleS, żego oni podfirzegati, A sto 
czfowief nieftory opuchfy byt przed nim. 2 odpowiadaiac Jezus, 
azefido Zafonnifow i do garyzeugow, mowiac : godźili gie to fub- 
Gatuzdrawiać? Aonimiiczeli. Tedy on uiawhy go, uzdrowić, t 
odprawił. | A sdpowiadaiąc rzeki Do nich : ftoregoż z was obiet albo 
wot wpadnie w ftudnia, a nie wnet go wyćiagnie w Dżień fabbatu ? 
J nie mogli mu na to sdpowiedźieć, powiedźiał też i wezwany 
podobieńjimo, (bacząc iafo przednievke miepfca obierali) mowiac 
donih: Gdybyś byt od Fogo wezwany na twefele, nie Śiadapże na 
prezednieyhym miepfcu; by fnadź zachieygynad Cie nie byf wezwać 
ny 00 niego. A przyfedBy ten, Ftory Ciebie tonego wezwał, tzefiby 
fobie: Day temu mieyfce: atedybyś ze wfrydem poczał Bidee na 
poslednim mieyfcu. Me gdybYŚ byf wezwany, fedby , uśiądź na 
poślednim mieyfcu: a gdyby przyBedi ten, ftoryéie wezwaf rzefiby 
tobie: przyiacielu, podladź ŚlE wyżeł). Tedy bedźieg mial cześć 
przed fpofóiedzacymi z toba. Bowfelfi, fto sie wywyżba, poniżony 
Dedie: afto Sie poniga, wywyzhony bedżie. 


Alecaią niepomału ludźieuczez rąnanim Afwerustrol możny utaz 
ni, Chrześćianie w Panu naz zowat, Lecz momli prawdę rzec, 
Convivium milgi, Convivium feptem fa- : nie maig te bantiety co czynić 3 tą 
feptem fa- pientum, bantiet on śteómimedrz ucztą, ottorep w Ewgnielii ośiśieyz 
pientum. cow, Ftoryw rożmowieo rzeczach pey fiypemy. Bo ani wióżiano ani 
głebotich, obchodśili. plutarchus  fiyfano od wiekow tego, co tu wiOźie 
pifat otym ofobne tólęgi, góźie sifa myiftypemy.  NDiOSimy Dana ez 
rzeczy potrzebnych ichedogich wyliz sufe Doga i cztowieta prawódźiweć 
Ef. 1. cza.  Difimoteżś, zaleca ucztę wiel- go, ftypemy nieogarnioną Bof mąz 
Bankiet Eg, Etora Krol  Afwerus fprawit  drość iego, Siedźitu Pan Jezus naz Na ktorym 
Afwerufa przed  wpyttie Eólążeta i ftużebniEć przod, tanquam Singularis Amicus dRZNE ch 
krola. fwote, ufazuiącim bogactwai hwa-  generishumani, to ieft iato przyłaz 7 7 
te troleftwa fivego , i 3acność wiels  ćielofobliwy rodzaiuludztiego. Bez n 
możności fivoiey, prze: ftoi ośmó0śiez  dącabowiem wezwany m dom Póląz Iako przy- 
Bankiet śiącbni, Oba bantiety byty znaczne: żęćia Sarpzep(Fiego naucste, popedł iacielofo. 
Ewanielii ow wzgledem uczonych luośi, t rosz tam, choć dobrze wiedźiał, że go niez liwy ro- 
dłisicyfzcY. wmowyich; tenzać względem oftas pczytym umyftem i fercem obłudnym ai ludz 
¿Fu i Erolewftiey magnificencyi „Proś wezwano. Ao Ola tego czynił, aby ~” 
niez 


Jiko leka 
nabiegley 
by 


$ 
hko Mil 
uamęd( 


PO S. TROYCY. 


'nieprżyiaćistom  fivoim. pomogł 

nautą i przytładem  zbawiennym. 

2,  Powtorte śiedźi też tu Dan Jesus, 

hko lekarz tanquam Medicus peririffimus, iqź 

nabiegley- to letacż nabieglepfy , bo maiąc 

by. przed foba cztowiefa opuchłego, 

uzdrowił go i puścił 00 siebie, daiąc 

znać, że po to na świat przyfedł, 

aby nasnaćiele i na oupy uzórowił, 

s. Dorrzećie śledźitu, tanquam Magi- 

Iako Miftrz fter Sapientiffimus, iato tifirz 

namędzlzy. vyfielfiey marosi.  _o otworzy 

wy ufa fiwoie, począł uczyć, Oobyź 

waige naut? zbawiennych ze frarbu 

mądrości fiwoiey. . Dodawa iednę o 

fabbaćie i prawó0śiwym obchoOżle iez 

go. Drugge obyczatach przy fiole, 

zwłafcza na bieśiadach , goźie ludźć 

tontursniemdły bywa, tTPowmyż 

otym w imię Pańftie, roz0żieliwpy 
śEwanielig na trzy częśći, 

YO pierwfiep przypattimy śię 
uczćić, na Erora edt Dan "Jesus w 
fabbdt, w dom Fśiążęćia Saryzey: 
friego. 

tO órugiey, obaczmy cnó zacny, 
ttory tami nad cztowiełiem opuchz 
fym uczynić raczył, 

YW twzećiey, infżrutcpą inaute poz 
twzebną, Etorą gośćiom żzaprofonym 
dawał. 

Profe abyście 3 tatą pilnośćię 
fiuchali, 3 iatą na on czas Dana Jez 
żufa, otym mowiącego, fluchano, 

Dan ezus, wielEi miłośnić roz 
dzaiu ludztiego , letarz Ou napych, 
4v300f0 niebieftiey mą0rośći , nied) 
ą tafti fivey naświetfey feam te nauti 
podaie, przez ufta mole, 00 ferc ma: 
fydh, Amen, 

E ist fprawniąc tóiażę Garyseyftie 
Część. w fabbat, prośił Dana Tfezufa na 
chleb fiwoy, © tpm przypomina 
Okoliczno- Butaf é. estery ołolicznośći,  Dierź 


si, wfia, dotąd Dan Jesus pofeół : druz 
ga tiedy i trzecia, na co? czwarta, 

tato byf przpiety : 
1. Cbcećieli wiedźteć dotąd Dan fez 
Dokąd? — gus pofedi: fiuchayćież £Ewanieliz 
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fiy,co © tpm pipe: wpedł, prawi, 
pan Jesus w dom nieftorego przeź 
Onieyfiego Saryseupa, © iata lud 
tość ioobroć Dana nafego. oo 
grzepnitow i 00 fiwydh głownych 
nieprzyiaćioł nie zbraniał ślę na obig- 
dy choośić, choćiaż dobrze wiedźiał, 
Że tonie 3 miłośći czynili, _ Saryzeua 
fowie byli na-on czas nagorśi nies 
przpiaciele iecgo: M przećię nie ftrzeże 
śię towarzyfiwa id), Eonwerfute, iet 
piie 3 nimi, tat iż flufnie o nim rzeczoś 
ne bpdź moga one ftowa Drorochie 
na śiemi wiodżian ieft, iobcował miez Bar. 3, 
dzy ludźmi, nie tylEo Oobremi, ale też 
imiedzy 3łemi, 3 owemi, aby ie vo 
Oobroći utwiróśił, 3 temi aby ie pożya 
ftat inawroćif, Goośito ślę 3aifte 
Satcpzeufom tę dobroć Dańftą uznasz 
wać, ale coż potym, nie baczyli oni 
tego, nie mogłim Dan dogodżić choć 
śię im wewgyttim attommo0dował, 
przećię oni poftaremu prześladowali 
inienawiożieli go, co im też wyma? 
wia w onpch ftowiech + tomu ia 
przęrownam tenrodzay? Podobni Matt. m. 
fo Ośiattom, Etore śledzą na ryntach, 
iwofaią na towatzyfe fiwoie , amoż 
wią: Graliśmy wam na pifczałce, 
awyśćie nie tańcowali narzetaliśmy 
wam, a wypśćie niepłatali, 2/boz 
wiem przygedł fan nie iedząc, ani 
piiąc, a powiedaia, iż diabelftwo maż 
przypedł Syn człowieczy iedząc Í 
piiąc,i mowią : Oro ten cztowiet teft 
obżerca i piianica, przpiaćiel celniz 
tow igtzefnikow, © uchoway nas 
Danie Doze tego. 

pPowtore opifuie <Ewanieliffa I 
czas, Etoreggo Pan Jezus natę ucztę Kiedy? 
pofedf, i powieda że w fabbat, Hnoż 
wu utazuie śię wielta dobroć Pana 
tego.  Pofpeofwfabbat na ucztę inz 
fovmuiącnas, že w święto uczty 002 
prawować, ina uczty chodśić, grzez 
cbuniemaf. A wpatżetat, żeby sig 
nabożeńftwa, w ttorym obcho0 Oni 


„ś,należy, nie omiepłało. 2o qgd3ie 


śię na iatie bieśiady, 3 omiepłaniem 
chwały 


Beda. 


Uczty na- 
fze iakie 
bydź maią. 


Super hoc 
Evang. 


Uftawa 

konecyliuni 
Chalcedo- 
neńfkiego. 


5 Moy. 12e 


444 NA SIEDMNASTA NIEDZIELE 


chwały Bożey, luo$ie zchodsą, tam 
rato bywa Biogofiawieńftwo 
Boże. Służbę Bożą o0prawiwfy, 
tozania. wyfłuchawpy , może człoż 
wiet i w niedfielena biesiady ióć, B0 
góyby to mist byóś grzech, tedyby 
byt pan Jezus00 tego Saryzeufaw 
fabbatnie popedł, ; 

Dorrzećie, ftypemy też tu na co póź 
fedt Pan "Jezus: Liwanielifta Poz 
wieda, aby iadtchieb, © iataślę tu 
fromność Sbawiciela nafpego utz 
suie, Ylaucztę to$ie „nie 3 toztópy 
ależ porrzeby, Stąd Deoa pipe: 
Panem neceffitatis, non voluptatis 
comedit Dominus, to ieft, chleb poź 
trzeby, nie roztopy, taot Dan Jezis, 
atat mamy tu nautejatie matą Dyos 
uczty nehe. 


Dan Jesus, iena ucztę, aby iat 
chleb : aOśiś iatie sbytti, obżarfiwa, 
piiańfiwa? a3 grzech i ftomota. 
Wiec potrawy, putmifti wymyślne 
by03 mufa, by śię iopożyczyć, Uzadz 


ti pamieta na ftan fiwoy, chce śię 
ubożpy bogatemu rowna, Gym 
gozpodaeftwa nipczetą , luożie 00 
uboftwa przychodzą, Siedśieć/fiez 
leć, ftatać,po całey nocy, a3 00 biafez 
odnia, nietylto młodym lu05tom, 
ale ipedźiwym a ftatecznym , nie noz 
wina. 
śaymo pipe,ji3 Ola tego Dan Jeże 
w domy Satyzeujow i nauczonych 
w Difinie na uczty cdho0ŹU, aby fiuozp 
iffużebnice ich , Ptrorym nie wolno 
byfoża panem, 3 mnym ludem , po 
pugczach biegać, ffowo Boże ftyfeć 
mogli, Boten mity Dan nie tylto 
panow famych, ale i czeladti 3baz 
wienia pragnął.  Saczym na Ronz 
cylium Cbhalcedoneńftin pofłano” 
wiono, ieśliby gOźte na uczćie ofoby 
duchowne byty , aby tam 3 Bybliico 
czytano; bo tym obyczaiem oufie 
bywaią zbudowane, & lada bayti, 
Eroremi śię goście bawić żwytli, 347 
niecbane. Jato} iw ftarym Tefta- 
menćie roztazałto byt Dan Bog,żeby 


ża0nabieśiąda Bez Lewity nie byta pa 
to Ola zachowania nie tpiEottześwwoś 
śći, ale teżi ftromnośói, ttora przy 
ouchowney ofobie by03 muśi, 

© oałżeby to Dan Bogi djig: ale 
przypio, ach niefłetyż , "00 tego, żeń 
duchowni fumi zbyttow pomagaią, 
gle ieśliż ich Erotzy nie radi widzą; to 
też świat O nich nietrzyma , tiat nież 
przyiaćiofy obyczaiow fiwoidh poz 
gardza, 

Lec poprzypmy tuż poczwartejaz y 
to Pan Tfezusnateyuczćje DytPLZYZ Iako go 
iety i © tym tat pipe Śwanielifta : przyięto? 
aonipooftrzegali go. / © nieficzęź 
śliwa obłudo 3 początku tna pietź 
wfym weprzeniu 30a ślę, tałoby go 
oobrymumyfiem propono, Eu ołażaz 
niu mifośći iprzpiaśni ofobliwey tas 
tożcommunis menfa, była naon 
czas fymbolum amicitie , zaczym i 
Pan jesus w tośćiele fwoini, Ola 
wietnych fmotch tu oświadczeniu i 
zachowaniu miłośći ipczyrośći braz 
terftiey, ftot pofpolity ufławi, Lecs 
przeciwna tzecz śię tuntazuie, Ea 
wanielifta fłowy fiwemy Oaie znać, Że 
nie tylto gofpodarz, ale i gośćie podz 
firzegali Dana "fesufa. 

lichoway ns Boże tatowey obtu 
dy. Przodfowie nasi mawiali: Ne 
fim falvus. fi aliter dico ac fentio, to 
ieft, Boże mię nie żyw, teśli inaczey 
mowie, niżeli rozumiem, 4 rugo 
fpodar; intus Nero, foris Cato; mwez Hieron.in 
wnąttż ieft YTeronem, a 3 wierzchu Epift. 
utazuie ślę bydź JRatonem, YTaydoz 
wato śię takich więcey, Dyogenes Diog, apud 
ptzyrownał ich Eoniowi Crotańftiez Laert. 
mu, Etoty 3 roferśchu był bogini Ju- 
nonie podobny, a wetwnątez żonie: 
tr3y sbropnych pełny,  Aryftoteles 


powieda, żegorói baleto fa nað one- Lib, o EtHi- 


go, ttory fałBywę monetę Euie, Tenco. 
bowiem oczy, ,a ow ferce oputiwa i 
Hiat żafośnie etfflamuie Cypryanó, 
Quid facit in pectoreChriftiano lu- ;; 3 

A EE Lib, deunie 
porum feritas, & canum 1 abies, & tate Eccl. 
venenum lethale ferpentum,& eru- 

enta 
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enita fievitiabeflarum* toieft, coż 
czyni w fercu Chrześćiańftim, wilk 


- tow fiogość,ipfow wśćietliwość, i 


ia0 Śmiertelny wężow, i Ermawg 
otrutność beftyy: CTalepiep 3 Ea3ź 
Oymiść praw0ą a Bogiem, czyroz 
śćią bez obfudy, 250 mowi mędrzec: 
ięspE z0radliwy a ferce niepczyre 
obrzydliwośćią ieft przed Panem, A 
Dawio powiedń, że ludźie zdÓradliwi 
nie dOopdq w pośrzo0 wietu fivego, 
8.eczpofiąpmy Odaley, 
tasuie nam wanielifta cu0, toz 
ry Pan Jezus nad człowiekiem 
opuchtym uczynić vaczyf, w peśći 
ofolicznościach,  Dierwpa ieft ota- 
39a cudu tego: druga, pytanie Ftore 
Dan  Saryseugom proponował: 
tczećia milczenie: Saryżeupow: 
czwarta, uzdrowienie opuchłego : 
piąta, obrona uczyntu tego: pofta, 
zawftyOdzenie Saryzseuow, 
Pietwfa otoliczność zamyta ślę 
w tych ftowiech : Oto człowieł niez 
ttoty opuchfy byf przed nim, Cenći 
daf panu otazyą Oouczynienia cudu. 
A to Oźiwna, że tu ££wanielifta nie 
mianuie exprefle, tato tam wfedł, 
ieśliż fom 3 trefuntu abo dobrowolz 
nie, czyli też 3a ftataniem IuO3i 002 
brych tam był przyprowadzony: 
Eyptplluf tHyeronim fg tego rosuz 
mienia, że go Satyzeufowie fuboródy: 
nomali, aby mieli oËasyg í przyczynę, 
podchwyćić Dana w uczyntu iego : 
iato otolicznośći znać o tym daią, 
"jedna, że mu dom Saryzeupow 02 
tworem ftoi, i tam mawolny przy” 
fiep, © co innym. żŻebratom trudno, 
U luoźt maiętnych , tam tedy goście 
f, wrota i forty, dobrze iopatrznie 
zamytaią, żeby tam lada tronie 
wfeof, Druga, nittmu tam roepśćia 
nie broni, tnie pyta: Do co, i iatoś 
tu wfedf: twoia rzec na ulicy 3e7 
brać, nie uOżie uczćime przy poślez 
dzeniu nadchoośić, , Trzećia, że 
wfedfy wom milczy,przed Panem 
ftoi, iftowa nie mowi, niocz nie proz 
éi czego inni żebracy nie czynią, © 
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tych toniettue 3amyEaią Łośćielni 
Doftorowie, że był 00 Saryzeujomw 
umyślnie fuborópnowany, byś 

to może, o fobie mysleli: wiemy, Obłudność 
że tad chorych uzdrawia, abo uzOroć Faryzeyfka. 
wi tego, abo nie uzórowi, abo też nie 

będśie chćiafuzórowić,  Usórowili 

go,to będśiem mieli przyczynę utaż 

zać niepoflupeńftwo iego, że fabbat 
zgwatćił: nie uzórowili, to mu odepa 

miemy wfpechmocność iego: anie 

będźieli go też chćlał uzdrowić, to 

rzeczem, że feft cztowiet ofrutny, nież 
mitośietny, 

Obaczćie namilótiać niebespiecsttt Opłudność 
fapaczte na Dana zaftawili, Ach ludzka, 
coż Ożiśtatich fapaczow a obfuoniz 
tow miedzy Chrześćiany , ttorzy éig 
awierzchu przyiaćiofmi potaznią, a 
nic nie myślą iedno iafoby Cię vo 
czym podepli, ułowili, podchwyćili, 
Ztą0 rzadła na świecie mifość i praz 
we przpiaćielfiwo, 243 Orugiep 
firony iato wiele fafpu,obiu0,z0rady 
miedzy wpemi fiany, / Obepoźćie, 
mowi Drorot Jeremiah, ulice Feroz 
zolimftie, upatruyćie, a obaczćie, fuz 
tapćie po ulicach tego , ieżli tam znać 
leść możecie męża fprawuiącego (30, 
attoryby putat pramwóy, Conaon 
czas Drotot mowił, a cożby Ośić czyż 
nif, by ôo nas przypedł , aobaczył co 
śię Ożieie, zwłafczaże, iato drugi 
Drorof mowi, zginął s. 3śiemie, a 
profiego miedzy ludźmi niemaf, 
wfyfcy na Erew firzegą , cztowiet na 
śmierć brata fioego fowi, 

Bec: poyrzyymyna Dana Jeżufa, | IL 
conate ich obłudę mowi: Sadawa Pytanie Fa- 
im tweftyg mowiąc: Boodśili śię w AAA 
fabatuzórawiać: Potrzebne to igéie nS 
pytanie byfo. Sabat bowiem na 
oh czas nie 00 ludżi, aleo0 Dona poź 
fianowiony byt, io0 niego wiigt poz 
cząteł fivoy : w Beśći Oniach bowiem 
fiworzyt Pan. Bog niebo i fiemie, z Moy. zo: 
morse, i co w nich ieft,a Onia śiodmeż 
go odpoczynąt, i błogofławił O3teń 
śloomy ipoświęćił go, J podatwa: 

Ri iąc 


Ierem.5. 


Mich. 7. 
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iąc Ośteśięćioro przytazanie ludowi 
fwotemu, powiedział : Damiętay, 
abyś Ośień fabatu święćif, Sfupnie 
tedy pyta Pan Jezus: ieśli ślę goodśi 
w fabatuzórawiać? aby miał przyz 
czpnę 3 niemi o fabaćie mowić, iw 
czym piawośiwy obchod iego należy, 
utazać, Obchod bowiem tświęcenie 
fabatu 3 rosmaitemi fiuperftycpami 
pomiepane mieli, 
Superftycye „MD fabat nie dali po trawie doz 
Zydowikie dzić aby ślę nogami nie wyrwała: na 
w Sabat, drzewie nic nie wiepali, aby gałąśnie 
upadła: owa mieli tych baiet co nie 
miara.Zaczym też oflJeffpapufwotm 
zmyślatą, że przed Kaiem prze cały 
tydśień uwiązany iejt. Aw fabatgo 
fpupozaią 3 leńcucha, iednat precie 
na włośie bistontowftim za03ierjaz 
ny bywa, Erory fnadnieby mogł 3erz 
wać, gdyby fadatu panować nie 
miał. O bayti nieffychane, a Etory 
Proroë, fpnowie Hbrahbamowi, © 
tym pijeż gośteśćie otym w ŻByblit 
czytali; 

Oto, tatiemi fuperftycyami obz 
choo fabatu u Zydow pomiepany 
był: Sfufnie ich tedy pyta Dan Jez 
3u8: Goofili stę w fabat uz0rawiać, 

Atu rzettby tto: Czemu my Cbrzez 
ścianie nie fabat, iato Spoźrale nież 
Ośielę święćimy? Oopowieda na to 
Auguftynś. na owu miepfcach. Ras 
Aug ad In- ad Inquifitiones lanuarii w te flows: 
quif Ian.  Djes Dominicus, non ludzis fed 

Chriftianis, refurređtione Domini 
declaratuseft , & ex illa czpit habe- 
re feftivitatem fuam, to ieft, Dźień 
pańfti, albo niedźiela (bO tat fang, 
Gbiaw,1.  niedźielę zowie) nie 5ydom,ale Cbrze: 
śćianom zmattwychwftaniem Panz 
ftim ieft otazana, 13 niego poczęte 
mieć zacność fivoię, Tu fłypyćie, że 
my Cbrześćianie niedźielę a nie fobotę 
święćiny, na parmiątte Pańftiego 
zmattwychwftania, Ylie ;ża0neqgo 
wymyfłu Iuoztiego, ale 3 podania 
Apoftofow é, rorip żara3 po 3matz 
twychwftaniu Pańftim nie w fabat 


©biectio, 
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„appatycpami fivoimi po tilta razy 


ale w niedżielę fehadzti five nabožne 
miewać poczęli: Etore i Dan Jezus 
IV. 

potwirośił, lirowie 

Tiaorugim miepfcu tę przyczpnę Lib: contr. opi 
Auguftyn é. utaznie, góy tat pie: 21%: Ma- 4 
Cum queris, Sabachi otiam, cür KU 
non obfervatChriftianusź Refpon- 
deo: Quia, quod figura profiteba- 
tur, Chriftus jam implevit, to teft, 
göy pytaf + czemu święta fabatu nie 
zachowuie Cbhtześćianin + o0powiaz 
am, Olą tego, że co w figurze było 
znaczono,Cbryftusiuż wypełnił, 5a 
cymi paweł 6, święcenie fabatow 
zowie cieniem tzeczy przypłych, itoż 
porpmwyttąda w Łiście do 5ypdow 
w roz0śtale czwartym. 

A tat niechay y0 niewierny, 3 
fiwoim fabatem na bare nie wyieże 
Oża. Bo obchod fabatu, ceremonia 
była i figura pańftiego oopocznienia 
w grobie, po dotónaniu nafiego zba 
wienia : trove że ślę iuż wypełniło, tez 
dy też ceremonia uftała, i teft odimiez 
niona. Botato cień ufłate, gdy fiońz | 
cermadepOźie: tat po nadeyśćiui naz 
frąpieniu prawóy figura wfiępować 
mugi, 

€oobaczywfiy, prsyftuchayćie sie . m. 
profe potrzećie odpowiedśi Saryzeu2 Milczenie 
pow, co Panu napytanie iego za rez Faryzew- 
fpons dali, i co mu odpowiedzieli + row. 
Ymilczeli, bo tat pipe £wanielifta : 
aoni mifczeli. A toczemu: Czylinie 
mieli. sto gęby, aby byli odpowicoś 
iatą uczyniłiż Ach nieftetyż, mielić 
oni geby iflow 0ofłatef, Eiedy Jesuz 
fo niewinnego przed pofpolicym csto 
wietiemm tradntówali, aletiedy mu co 
w oczy mowić mieli, zavofje milczeli, 
nie umieli gębp otworzyć , właśnie 
iatby im ią zawięzat, Catći i046 6i Obrazobł+ 
ta tatorwych napoźie, Etorzy w oczy dnikow. 
nie umietą nic mowić, piętnie i fago- cy; 
onie qadaią, a Erom oczu namowią milczą. 
śię o bliśnym, czego ani garofem ani 
poczćnwośćią fivoig oowieść nie moz 
gą. Atofz nader źli luOżie, Erorydh 
3 teuz 


Kol. 2. 


Hoz 6, 


Matt, 9. 


Ceremoni 
Boyuzdy 
Wienin, 


| TONER. 
ft. Ma- 


19. 


ol 2 


Iii. 
ilczenie 
jąryże 
zow | 


brazobi 
|nikow: 
W oczy 
milczą: 
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s trudna się cztowieł pobożny mea 
uficzedz. Lecz wezmą zapłatę fivoig, 

Dan Jezus niedbanicna ich obtu: 
dę, ale uiąwpy opuchłego, uzórowił 
i puścił od siebie, Tabćiby miało 
bydź. ©0 czynienia dobrych ucsynz 
tow, nie ma nas nic oderwać, ant 
Tuosta zazdrość, ani nienawiść, ani 
obłuda. « Tliedy Erzywo patrzy tto 
chce, czpń ty dobrze, nie pułaiąc tat 
dalece chwały fiwoiey, ani chwały 
ludstiey, iato chwały Bożey: © też 
będźief miał hwoałęo0 Doga, toż 
ieft, coby tażdemu dogodśii? Dif- 


cile eft placere omnibus.: Umieig 


niektorzy , by nalepfie fprawy, opat 
obracać. Atoż ludżiom dogo0śl: 
flczy nas tu tedy Dan Jezus, nie 
tylEo Żeśmy powinni luo5iom uboz 
gim, t utomnym a nicdoftatecznym 
Dobrze czynić, ale też zarazem infotz 
macpą nam Oaie,na iatich uczyntach 
Ośień ó. nieOźielny trawić mamy, 
awłapcza, ebyśmy uczynti miłośierz 
neofazowali tym, Erorzy ich po nas 
potrzebuią,  YTie dofpć bowiem w 
niedśiele, w święto, nie robić, nie doz 
fpć do Fośćiofaiść, nie dofpć fłowa 
Bozego fluchać, modlić ślę: potrze 
bairetę mifośierną przyktadem Pań 


ftim wyciągnąć. Bo alias nabożeń: 


ftwo nafe, małoby co było Panu 
Dogu, po tałiep rzeczy, przyiemne, 
Operadilectionis, funt anteferenda 
ceremoniis, a żwłaficza, Że nie tylEo 
wftarpm ale tw nowym Ceftamenz 
ćte powiedźiano : YNiłoślerdjia dhcę, 
anie ofiary. 

STie bes przyczyny te3 tu ofobnydh 
cetemonip przy uzórowieniu człoż 
wieta tego Dan Jezns zażywa, Dotz 
Engt ślę go, aby obaczyli, że muon 
pomogł, a nie Eto inpy + uzdrowił go, 
aby. poznali wfechmocność ieqgo: 
puśćitgo oð ślebie, aby na oto ogląz 
dali, Że zdrowia dofiąpił. Utat uznaz 
waginy 3tą0 wpechimocność natury 
iego, nietpito Boftiey, ale też iczłoz 
miecze, 
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lzórowiwfy Dan Tfeżus tego V. 
opuchtego, widząc, že ro adwerfaz Obrona 
rom iego było nie w fimat, czyni M 
obronę uczyntu fivego, mowiąc: p% 
Rtoregoż 3 was ośleł abo wot wpaz 
onie w fiudnią, nie wnet go wyćiąz 
gnie w Ośień fabbatu; © poważne 
fiowa: Jatoby chóiat rzec Dan Jez 
zus: Cożieff zacnieypego, człowiet , 
czylibydlę * przyznać muśicie że człoż 
wiet, Bydlęta bowiem Ola człowiez Chryf. im 
ta, acztowieta Ola siebie Dog fto- Matth. 
żył. Jesli tedy bydleretuiećie, a 
czlowieta czemu retować nie macie? 
Temi fiowy uczy nas Dan esus, 
żeśmy zawfe iwfęOśie line ullo re- 
fpectu. człowieta rerować powinni. 
Hle o iaë wiele Tuji na świecie, 
trorzy więtfe ftaranie czynią, o Fonie, 
opfy, niżeli o bliżne fiwoie. tła co 
natzetaiąc Bernbaróus mowi: Ecce Bernhard. 
qualis perverfitas, cadit afina, eft 
qui fublevet; perit anima, & non 
eft qui recogitet, to iefi, oto tata 
przewrotność, oślica upada , a ieft 
ten Etorpig ponosi; upa ginie, a 
niemaf Eroby to uważał, Drudzy zaś 
więcep śle tochaią w beftyach, aniz 
żeli w ludżiech,  Drzy zacnych woz 
rad) wióślmy co śię O3ieie: Dies 3 
Panem 3 iednego talerza ie conaptzez 
Onieyfe £ąfti, a ubogi i polewËi nie 
doftanie: pies śle. w pościeli wyfpz 
pia, aubogiw gnoiu leży : pies częfło 


tiem zafłuży, a leówie mu palcem 


pogrożą, aubogtlaoa ża przyczyną, * 
bićie beż miary, więśienie, Cierpieć 
muśi. Goźieśćie rozum fivoy, niez 
gezęśliwi ludźie , podźieli: niechay 
pies bedjie pfem, beftya beftyg, człoż 
wiet by napodleyfiy, 3 £aż0ey miary 
upanowania godzien, czego wy baz 
czyć nie chcecie. 

LTaoftatet iú flucdhaymy,co Sary- 
zeupowie czynią: znowu ftulilipifz 
czelew miech, inie mogli mu nic 002 
powiedźieć, Ach iati wftyd tata fto- 
mota. £udżie uczeni maig to za wiels 
tą DRO £iedy Eto w dyfputacyi, tat 

[l 2 
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Oaleto przywiedźiony bywa, Że 002 
powiedać nie umie. Saczymi Greoz 
wie, 3 telacpi Cpceronowey, mieli 
przypowieść: Sprofna rzecz milczeć, 
tu nie podli ludżie, ale $aryzeufoz 
wie, ttorzy fobie clavem fcientie 
puzypifowali, milczeć mufa, le 
w czasna nich, umiał im Dan w notę 
potrafić, nazbyt ślę wynosili, taż naz 
3byćo fobie rozumieli, zaczym flupnie 
ich ftonfun0ował, że mu odpowiez 
Ośieć nie umieli, Tego ślę fpodżiewać 
mogą wfyfcy nieprzytaćiele , Ftorzy 
przećiw prawośie ię3yti fiwole ofirzą, 
że im Dan gebe zawiąże, aby upor 
fiwoy i zatwardzenie ferca na oo 
oglądali, Boże im day upamiętanie, 


Kyo: część nas iuż 00 śiebie Ciąz 
gniew Erorey Dan "Jezus infirutz 
cpą tnautę potrzebną gościom 302 
profonym podaie. Ś©Ćwanielifra we 
trzech ofolicznośćiach ong samya, 
Dierrwga, utazuie otazyg: Oruga, 
nautę fame w fobie: trzećia, Zam 
Enienie, 

Otazya była obieranie pierwfpych 
miepfe,Etote widząc Pan jesus, prsyz 
toczył im podobieńftwo,chcącim onę 
pychę żganić, żeby śię 00 pierwfych 
ftolcow nie ćifneli, ale owoBem oftaz 
teczne obierali, A tmutazuie śię znoz 
wu wieltą Oobroć Pana teno, Etrory 
nie będąc autorem zaniefania, ale 
potoiu, życzy tego, aby wpytłie rzez 
czy Ośiały śię uczćlwie i porządnie, 
nie tu zamiepaniu, ale Eu zbudowaz 
niu, A zwłapcza ad menfam, quafi 
adaram , 00 ftofu potrzeba iść, tat 
oo oftarza,; fEromnośćią í3 ucséiwo:z 
śćią, wyrządzaiąc cześć tomu cześć 
należy. Do goźietegoniemaf, tam 
wsgaróża í nienawiośt ieden Otuz 
gieqo. 

Słuchapmyż nauti famey w fobie, 
mowi taż Dan jezus: Goybyś byt 
00 Eogo wezwany na wefele, nie Śliż 
Oayże na przednieyBym miepfcu, by 
fnad3 3zacnieypy nad cię nie był wes 


zwany 00 niego: a przypedfy ter, 

trory ciebie onego wezwał, rzettby 

tobie... Day temu miepfce: atedybyś 

ze wfrydem począł śledźieć na posles 
onimmieyfcu, Hle gdybys byłweż 

zwany, Beofy uśią0Ź na poślednim - 
mieyfcu , a gdy przypOjie ten Etos 

ry cię twezwał, rzefiby tobie: Drzyż 

iaćielu pośiądŹ śię wyżey: będźiefi 

miał cześć przed wpyttimi fpotsiez 
Ozącemi 3 tobą. Q©iat potrzebne naz 
pomnienie + wiele o fobie rozumieć, 

nad inne śię wynosić, to pofpolite 

nafe obyczate, A ofobliwie wniełto: 

tych białychgtowiech to wicynm aż Pycha biar 
nazbyt panuie, że śię rady do przedź togłowika, 
nich mieyfc ubiegaią, t gniewalią ślę 

barzo oto, Fiedy tedne niż rudą wyż 

żep pofad3ą. © przetlęta pycho, Flie 

tu na żiemi, ale w niebie śe Oo przed 

nich mieyfc ubiegapmy, przeż święte 

a Bogu mife obcowanie, Vlie luz 
oźtom, ale Bogu śię podobać uśiluyz 

my, Bogu mowię, uttorego bratu 

ofob niemaf, ale w Eaż0ym narodśie, 
ttofolwiet śię go boia czyni fprawie: Dźie. re. 
Oliwie, iefi mu ptzpiemny, 

tTaoftatef iuż zamtnieniategopoz MI. 
dobieńfiwa fluchayćie: tto śię, praz Konkluzya, 
wi, wywyżpa, poniżony bedjie, a 
tto śię poniża, wywyżpony bedjie, 

toż tu fłypycie, czego śię wpyfcy 
barośt ludźie fpodżiewać matą, i di 
Etorsy fa wyniofiego ferca, zwłapcza 
upadtu i poniżenia, Dan Dog aboz 
wiem pybnym śię fprzećiwia, a poz: Piotr. 5, 
totnym dawa tafte fwoię. A tato naz 
świętfia Danna spiewa: fifada moż 
carse 3 ftolca, a podwyżpa potorne, . 

Co mywiedząc, w Panu namilśt, Zamkuie. 
naśladupmy dobrodi, ludztośći i poz nie. 
tory Dana nafego,Bo ieśli śię praw- 
ośiwie poniżemy,tedy wfędźie bedjie- 
my powyżpeni, : 

24 ty, o dobrotliwy i mifosierny 
Jesu, racz nam ptżed oczy poffawić, 

One święte przytłady przedźiwnydy 
cnot twoich, abyśmy nanie patrząc, 
ciebie wtym wByttim naśla dowali, 

i od 


je, 16. 


m p 
kluzya |] 
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iod ciebie śię fpraw świętych uczyli, wiary, to ieft, Żywot wieczny otriyz 
6 zatym przez zafługę twoię Koniec - mali, Amen, e 
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Na osmnafa niedziele po swiete Troycyy 
Ewanielia u Matteuga 5. w Rozd, 22. 


CG gdy uftofeli Saryzeugowie, żezawartufia Smduceugoi , ześli 
Sie wefpot. I fbytaf go ieden z niep,zafonnie,Eugac go mowiac: 
Nauczycielu, Ftore teft nawietge przyfazanie w zafonie ? A Jezus 
murgeff: bedźieg miłował Pana Boga twego ze wgyfifiego ferca 
twego, izewfytiFiey dufe twoien, tzewkyfificy myśli twotey. To 
ieft pierwgei namwiethe przyfazanie.  Awtore podobne ieft temtg, 
dedief mitowat bliżniego twego iafo famego Siebie. Na tyh Dwu 
przyfazaniach wfolief Zafon i Prorocy zawifneli. A gdy Śle sarye 
zeugowie zebrali, (pytał ich Jezus, mowiac: co gie wam zda 0 
Sbryftuśie? czyim teft Synem ? tzefli mu: Dawidowym. J 
rzefł im: iafoż tedy Dawid w Duchu nazywa go Panem; MOWIĄC: 
Nzefi Ban Banumemu: $iadź po prawicy moten, aż Pofożć niez 
przniaćiofy rosie podnożfiem nog twoich. Ponieważ go tedy Da- 
widnazywa Panem, iafoż iet Synem iego. - Ażadenmunie mogł 
odpowiedźiećifiowa: inie śmiał go nift wiecey oD onego Dnia pytać. 


JA Jewymownie uśllował aż 
Qan, Cbrześćianie w Panu 
mili, żeby Dana esufa ifto- 

wo iegoś, potiumt, PDynapdowaf 
00 tego fpofoby iśrzo0ti rozmaite, aż 
też naoftatet zażył Owoiatich Iu0żi 
prace i chytrośći, a zwłafcza Kary 
żeupow i Saduceufow, Saryzeuz 
powie mieli tatąś wrodzoną waśń 
przećiwto Panu, i czefto śię 3 nim 
śćierali,  Swieżo wyprawili byli 
do niego ucznie fiwe3 Herodpany, pyz 
taiąc: Jeśli śię qodśi czyn dawać 
Eefatzowi, albonie? lecz tat im maż 
drze odpowiedśiat, Że śię z0śiwiki, í 
opuśćiwfpy go, odepli,  Donich naz 
fiąpili. Saduceupowie, iwodaliśię 3 
nim -w rzecz © zmartwychwfłanie 
ćinta, ale itym wnet tebe zawiązał, i 
ożiwnie zainyfły ich ftonfunoował i 


im Dan jezus, izarazem twefiyg © 
Cbrypftuśie wtrąć, na ttorę nic mu 
directe nie o0powiedśieli, i 00 tego 
czafu więcey śle snim w żadne dyfpue 
tacpe wdawać nieśmieli, O flupnie 
śię im zaifte ftało. (ly na ten czas 
wśiąwogy przed śię tę SEwanieliq, 
owie rzeczy uważaymy. 

Glaprzoo, obaczmy pytanie, raz 
więtpym przytazaniu , ttore Panu 
OJjezufowi nauczony w  Sałonie 
za0aie, 

Potym, pytanie o Chryftuśie,ttote 
Dan "jezus $arpzeufom proponnie, 

©bopga profe 3 pilnośćią pofłu2 
chayćie, 

Dan Jesus, 0 trorego tu cześći 
chwałę tOżie, niech w mowieniu iw 
fiuchaniu mnie i wam błogofławi, 
Amen. 


pomiejał,  „$atpzeupowie znowu Nępręba cześć ożisiepgey wanie? | 1, 
sie naleśli, í fczęśćia fiwego proboż ii utazute riam Owolatie perfony: Część. 
wali, dycąc wiedźieć nawietfe przy po iedney ftronie ftolą Saryzeupoć pwie ftro. 
tazanie w Satonie, Refohlwował ślę atx po drugiey Pan Jezus, nie, 

3 F3 ; ($ 


$ REZ 


Faryzeu- 
fzowie. 
Otych 
przypotmi- 
mina Ewan- 
ielifta. 

I 
Zaiaką 
okazyą * 
Lib. 2. de 
bello Iud. 
cap; 7- 
Zydowfkie 
fekty. 

L 
Faryzeu- 
fzew. 


2. 
Efleufzow. 


Saducett- 
fiow. 


Matt. 22. 


Obiekcya 
Saduceu- 
fzow. 


4:0 
O Satpzeupach przypomina Matz 
teuf é. trzy punttat pierwfiy,zaiałę 
otazpą: drugi, siatą intencpą + trzez 
ći, ocz pana Jezufa pytaią t 
©iazya zamyta śię w tych fłoz 
wiedh; Uftyfawpy Saryzeupowie, 
iż ufia sawwart Dan esus Saduceu 
Bom, zepli śle. Dige Josefus, że naon 
czas Zydowie mieli troistie fekcy, 
Dierwfa była $arpseupow. Ci 
wytladali Jaton i Droroti, żywot 
ich zwierzchownie byt powabny i 
wrżeczy świętobliwy. Lecz błędy 
mieli miedzy fobą wielkie. © Jato- 
nie Bożym uczyli, 13 pofłupeńftwo 


poswierzchneiejt doffateczne tu wyż 


pełnieniu Zatonu Bożego,ottieffpaz 
fu nicinnego nie wiedźieli, iedno to, 
żemiał bydż Synem Dawidowym. 
przyfao tuftaw In0złidh,więc fupetz 
ftycyy mielico nie miara. 

Druga felta byta <Effeupow. Ci 
wcelláchmiefEaigc zaoney 3 Indfmi 
Eonwerfacpi nie wiedli, Dobra mieli 
fpolne, chorym raðśi fłużyli, Żywot 
ich byt firomny, tawnogrzepnitow 
żadnydh miedzy foba nie ćierpieli. 

Trzecia byta Saduceupow., Ci 
byli Epiturowie waśni, í nie wież 
rzpli, żeby był Aniof abo diabet, żeby 
było niebo abo pietfo,  Qóorzucali 
Droroti, tylEo Hoyzepa nie. YTie 
wierzyli zmartwychwftania ćiała, 
nieśmiertel nośćidufie , żywota wiez 
cznego. 

Ylatych tedy utastiietu SĆwaniez 
lifta, Że im Pan Jesus uftazatkał. 
Było to bowiem iednego czafii, że 
mu zadali tatowe pytanie: YMifirzu, 
tMoyzef powiedfiał, ieżliby Ero 
umeari nie maiąc potomftwa, żeby 
brat iego prawem POWINOWACTWA 
poiął żonetego, i wsbnóśił potom- 
firwo bratu fiwoiemu, Li nas było 
śieom braći, pierwfy ożeniwpy śię 
matt, a gdy nie miał potomftwa,ż0% 
fiawił żone fiwoie bratu fivemu, 
Tatże iwtory, t trzeći aż do ślodmeź 
go. 4po wfyttidy umarła teżiniez 
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wiafła ona, - powiedzże nam tedy, 
ttotego 3 onyd) śiedmi bedjie w 
zmattwychwftaniu , ponieważ ią 


wfyfcy mieli, Te fofiftyg zbił im Dan Odpowiedź 


"jezus ttoiafim argumentem, 
Dierwfy wśiął 3 poważnośći Die 
fina,mowigcim: błądśićie,nie umież 
igc Pifma, J zarazem przytoczył 
Pifino 3 wtorych Póiąg tlloypzefjoz 


Ab autori= 
tate Scri- 
pture. 


wych, goźie Dog tat mowi: Jam 2Moy. 3. 


ieft bog Abrabamow, Bog Jaar 
tow,i Bog Jatobow, J arguz 
mentuie tat : 

Bog nie ieft Bogiem umarłych, 

ale żywych. 7 

Bog ieft Bogiem Abrahama, Je 

zaata,i Jatoba: 

Ergo idźie zatym, że Abraham, Je 

zaaE,i Tfatob żpie, 

Drugi dowod wziął, 00 możnośći 
mocy Bożey, mowiąc: ŻBłądzićie 
nie umieiąc, abo nie znaiąc, mocy200= 
żey. Dźiwną moc utazuie Dan Bog 
w naturze, Etorep ludżie nie baczą, 
zali to niemoc Boża, że obumarte 
iaftotti muchy, żaby na lato ożywiaz 
iąż Tzalitonie moc Boza, że ślę na 
wiofinę, pola tati, ogrody, Żieloną 
barwą otrywaigi Tey i podobne 
mocy Saduceujowie nie uważali, © 
zmattwychwftante necqować śinieli, 
Qtafivero: "fatoby Dan Bog tey 
mocy nad umartemi nie mogł zażyć, 
ttorey nad innym ftworzeniem, obuz 
mieratącym zażywa? 

Trzeći dowo) wśiąt, 00 ftanu Żyć 
wota przyffeggo, mowiąc: PO zmarz 
twychwftaniu ani sig żenią , aniza 
mąż chodzą, ale fg iato Aniofowie 
Bożyw niebie, Temi flowy daf 
znać, że a terrenis ad cœleftia non 
valet confequentia. "fnatfy ieft 
ftan teraźnieyfiego , ainatpy bedjie 
żywota przypłego. 

Tat argumentuigc Dan Jesus, 
zattał ufta Saduceufom,có ufłyae 
wfy Saryzeujowie, chóieli ślę tego 
defpeftuzemóćić, zgrómadślliślę, 347 
wofali Roncylium,wypełniaiąc one 


fio 


2. 
A potentia 
virtutis Dei 


3, 
A ftatu vite 
future. 


phl. 


gbieryati 


IL 
Liaką in. 
łeneyą, 


InEp. ad 
Lucill, 


Leontin 
lehr, 


m. 
du pyta 


tła 
is Det 


viit | 


| 


Pfal. 2. 


©bfervatio. 


IE. 
Z iaką in- 
teneyg. 


InEp. ad 
Lucill, 


Leontius 
Czfar. 


m. 
©cz pytaią. 


ftowa Drorocie: Eóiążęta zepli śię 
fpofem przećiwto Panu, i przećlwo 
pomazańcowi iengo, 

O©baczćież tu fortel patańfti, iat 
pretfo ludzie miedzy foba niezgodne, 
na prześladowanie dobrych i połorz 
nych luośi zgo03ić może. Saryzeuź 
powie 3 Saduceufjami w nauce byli 
niezgodni, a w30y na Pana Jezufa 
pretto cie sgoòśili, Tatći erod 3 
Piłatem, ziednali śię i fpitneli na 
śmierć Dana fezufowa, Toż tożić 
wióśimy : tat wiele regut miedzy foz 
ba niezgodnych, zgadzaią śię, gdyna 
Dana "Jezufa itośćioł iego turmoś 
wać maią, Dozeim odpuść, 

To zftrony otazyi pytania Satyz 
zepftietgo. 

Powtoreobacśćie, 3 tatą intencpą 

pytali: Spytał go ieden3 nidhSatone 
nit,Eufąc go. opętana obfudo, 
STie pyta ten ©ypotryta żeby éig 
czyt, ale żeby Fugit, toieft, żeby miat 
przyczyne fpotwwarzyć i obydśić Paz 
na, ieśliby co niefotemnego wyrzetł, 
YDfaśnie iato i bis tyd3ień, prośtli 
go na ucitę, a tym czafem pooftrzez 
galigo, O iat śllatatowych lundina 
świecie, Erorsy maig łagodny ip3yë 
a poô nim truciznę iedrwabnefiowta, 
a pod nimi z0radę, Anielftie ufta, a 
gatańftie ferce, Senefa mowi: 
Turpeeft aliud loqui & aliud fenti- 
re, toteft, fprofha, prawi, rzecz ieft, 
infemowić, ainfe rozumieć, Viie 
baczą Ośtś lndfie, ach nieftetyż, na taz 
tą fprofność, Piętnie sie ofiarować, 
« inaczey myślić, to dźiś pofpolita. 
M. eoncpuf Cefar; swyët był mawiać : 
Pulchra cordis & óris concordia, 
Dietna fercainft sqoda. Dźiśuwiez 
la ludźitat oaleto fą ufia 00 ferca, isz 
to niebo 00 Żiemie, 

Dorrzećie tuż fluchapmy pytania 
Saryzeufow: MBftvzu, prawi, rore 
iefi nawiętpe przytazanie w Satonież 
JpOśi mieli troiati załon, "Jeden, 
tośćielny o ceremoniach i obrzędach 
tośćielnych, Drugi, politychi o 
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obyczaiach, . Trzeći Bofti, o przyz 
Eazaniady Bożych. VO tym troiaz 
tun Jatonie, rachowali pesé fet I 
trzynaście przytazań,  Saryżeup 
tedy pyta Dana, Eroreby 3 tych było 
nawiętfe, nie żeby śię czego nauczył, 
ale żeby nieumieiętność Pańftęna 
prych wyttnąf, Gośie więc obaczćie Nauka. 
zwyczay złych a upornych luOśi, í$ 
chociaż razi Orugi bpywaią zwyćiężez 
ni, a wfatże nigóy prawdy- uznać, 
antśięufpotoić mogą, ależawje noż 
wych fortelow ifapaczeł futaią, ta 
toby prawóę zagrześć i zatiumić 
mogli, 
Ale opuśćiwpy te fptofanty, poyz 
rspymy 3 Orugiey ftrony naDana Je- an 
SEE > Gd troiako fo- 
sufa. Ten troiafo fobie 3 Saryzenz iie „oftę- 
fami poftępuie,  Ylaprzo0 odpo- i: Š 
wieda im. Potym, proponuie fümz 
mę zatonu.  Anaofiatet, Judicium 
i zdanie fiwoie, o prawym iego wyro? 
aumieniu utazuie, 
flaprzo0 tedy odpowieda Pan jez LO 
zus Zlntagonifton fivoim, choć nie Odpowieda 
był powinien, Do mowi dyeroz 
nims.» Nonmereturaudire verita- 
tem, qui fraudulenter- interrogat, 
to ieft, nie godźien fiyheć prawdy, tto 
z0radliwie pyta, Atoj mogł z0raź 
Oliwiep pytać, tato Sarpzeupowie, a 
przećię Pan Jezus odpowiedźiał, 
choć wiośtał z0ra0e i obłudę ib. 
Liczy nas tedy ludztośći ifltoninośći, 
Erotajtwedfe nauti?lpoftolftieywopytz Filip. æ 
tim luo3tom, ma byd3 wiadoma. 
pDowtore, fumme stonu. propos — 2. 
nuie we owoygu przytazaniu + pierz Proponuie 
wfie bierze 3 piątych Eśięg Moysefo [mne Za- 
wych, o miłośći Bożey imomi: bez sonik 
Ośiefj miłował Dana Żoga twego, ZE ; Moy. 6. 
wfpyttiego ferca twego, ize npytkiey. 
oufetwoiep,i że wpyckiey myśli two- 
iey, Drugie, o miłośći bliśnego, 3 Moy.19. 
frote bierze 3 trzecich Eóląg, timori: 
będźie mitował bliżnego fiwego iaz 
fo fumeqgo siebie, 
TDtep odpowied fiwoley UCZY AS Cośmy win- 
Pan Jezus, cośmy powinni Dogu í ni Bogu? 
bliżiiez 


II. 


Pan lezus 


In Ezech. 
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bliśnemu, Bogu winniómy miłość 
z całego ferca, oufe i myśli. Coż to 
zamiłość : ffuchayćie profię Dottoz 
tow tośćielnydh wytiadu. -Ten 
Boga mituie 3 całego ferca, trotp mu 
nie tozówoionym fercem ffuży, í 
nadeń abo zarownie 3. nim Żadney 
rzeczy nie mituie, Do iato cnotliwa 
Hom. 26. ex białagłowa, mowi Cbryzofłomi, Ero 
varisin ra męża fivego mifuie, żadnego innez 
Matt. locis. co niemiłuie: a ieśliż innego miłute, 
iuż nie mituie męża: tatżet cztowiet, 
Boga mituie, świata nie miłuie, 5e 
Że wizyt- wopyttiep Oupeżaś, ten go mifuie, 
kicy dufze. ttoty mu pezyrze flużąc, ipczytze go 
mituiąc, nie tylEo wpytto co ma, ale 
- 1 0ufę_ gotow ieft utraćić Ola niego. 
Ze wfzyt.  Zewpyttiey myśliten go mifuie, ttoz 
kiey myśli, tp o tych rzeczach tylEo myśli, Etorez 
by affeft miłośći iego w nas wzbuż 
ożić mogły. 

Dodźmyż a0 Examen, 0 obaczmy, 
frogo tat miłuie, a tro nie mituie, 
(ie mituie gotat fatomy, ponieważ 
ferce ego tam obrocone, goźie i pie? 
niądzeiego, Do tomu Ero fiuży, 
E cemu też iferce przykłada, CTie miz 
tuie gotat nitczemny Apofiata, ttoż 
ry więcey fobie waży zdrowie doces 
fine, niżeli famego Boga, więcey jiez 
mię niż niebo, nie pomniąc na ono co 
pan powiedźiuł : Coż pomoże człoż 
wietowi, dhoćby pozyftał wfytet 
świat, a dOupęby fivoig zatraćif: Tie 
miłuie go teżtat , żaden pypny, gnie 
wliwy,inadęty cztowiet; bo whyt- 
Eie myśliiego na tym fg, iatoby śię 
wynieść nad infe, nitomu naprzo0 
niedać, pomśćić śię nad nieprzylaz 
ćielem ftooimi. 

© iatie paleńfiwo , opuśćhófy 
Bogafiworzyćiela fwego, nad toz 
rego niemaf nic Orożpego, wieślć śię 
namiłośći, tych obfnonych rzeczy, 
świata, ciata, i roztofy iego. Dern 
Bernhard. baróus mowi: Ob duplicem cau- 

fam diligendus eft Deus, vel quia 
nihil juftius, vel quia nihil frućtuo- 
fius diligi poteft, to teft, Ola owu 


Miłość. 


Z całego 
ferca, 


Praxis, 


Matt. 16. 
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przyczyn mamy mifować Boga, że 
albo nic fprawiedliwfego , albo nic 
pożytecznieypego nie możemy mifoz 
wać, O fiupniezaifie, Do cożieft 
fprawiedliwfego , tało.mifować też 
go, tory nas umiłował: coż też í 
pożptecznieyiego , iabo tego mitoz 
wać, o0 ttorego whyrëo mamy: a 
tu efftlamuie Hugo: Duo moia, Lib. dear- 
poyrzy naświat, a uważ u siebie, ieżz rha anim, 
liż nanim co ieft, coby tobie fiużyć 
nie miafo,  tMifuyże tedy tego, 00 
Etoregoś tat ieft umitowana. Mituy 


" go wó0arach iego , Etoreć 00 niego 


bane fg. 

5 drugiey firony uczy nas też tu Cośmy wins 
Dan Jesus: Jatąśmy miłość poz nibliźnemu 
winni bliżnemu: Mituy, prawi bliź 
źnego fmego, iato famego éiebié, 
Atotemi ffowy nie utazute nam na 
gwiazdy niebieftie, abo na Ftore inne 
ftworzenie, ale nam famym na ślę, i 
chec abyśmy bliśnego miłowali, tat Miłość iako 
iato fami siebie, Weu iuż Eaż0y fobie Pm lo- 
Eaznodśleią byd3 może, Jatimes foz pie. 
bie przpiaćielem, tatimeć też powis 
nien byo ibliźnemmu ftwoiemu. © iaz 
tożeś ożiębła miedzy lu03my święta 
a doftoyna miłośći, tTiemaf nic 
rzedkego na świećie, nad milość. 
Obiudy, zdrady, fatgu, whedjie pelz 
no, fna0d3i miedzy nabliżpemi prsy 
iaćiofy o milość barzo ceuono, YIioz 
żem Ośić flugnie oney żatobypProrota 
tMicheaa zażyć: Sginął miłoślecny Mich. y. 
na żiemi, a niemaf żadnego pczerego 
miedzy ludźmi, wfyfcy czybaią na 
trew, tażóyp ślećią łapa bliśnego 
fwego, 

potrzećietuż Dan esus iudycyz 3. 
um fiwote, o tych puzyfazaniadh fez Tudycyum 
tnie; a to troiatie: iedno, o pierź p aeo 
wym: Orugie,o wtorym przytażaz kazaniach. 
niu : trzecie, oobopgu razem, troiakie. 

© pierwfym mowi: toć ieft pierź 1 
wfei nawiętfe przykazanie, © zaiz O pier- 
fienapierwfie i nawietfe, wzgledem Wym. 
Boga, Etorego nam miłować rozbaz 
żuie, tladeń bowiem niemaf nic 

i więtego, 
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więtpetjo. "Sfuchdy co Dawid moz 
ioi: UDielttieft Dani Bog nap nad 
wgpyttie bogi. F 

© mtorym mowi: a wtore póź 
bobne ieft temuż, Podobne 3 tych 
przyczyn.  Pietwfa, i3iafo owo0śie 
pierwfe przytużanie, doftonatą nam 
miłość rożtasnie, tat też i to wtore. 
Druga, iż ëo owóśie w pierwfym 
przytazaniu, tto Boga mituie, ten 
iuż innych bogow nie zna, ani im fłuz 
3p imienia Dańftiego na datemno nie 
bierze: tatteż ttu tto bliżnego mie 
tnie, nie cudzofoży,nie zabiia, nie raz 
onie. Trecia, że miłość Boga bez 


dmifośćibliśnego by0ś nie może. Do 


mowi fané, Jeśliby tto rzetf: 


AMifuię Boga, abrataby fiwego niez 


nawióśtat, tłamca teft 3 abowiem 
tto niemiłuie brata fivego , Erorego 
widji, Boga, ttoregonie widji, tato 
mamitować: Ceć fę przyczpny, Ol 
czego wtore przytazanie pierwpemu 
ieft podobne, Ai 

© oboygu przytazaniach mowi 
pan Jezus: VIa tych owu ptzytaz 
zaniach wpyfżet 5aton i Prorocy 387 
wifnęli, _ dvozumieyćież, prof, te 
fiowa dobrze, Sawiftwpytet zaton 


iDprorocp w tym Owopgu przytazaz 


niu, 3 tey miary, że cotolwiet YIJoyź 
3eß i Drotocp o miłośći Doya í bliź 
nego pifli ft mowili, to śię wpytto w 
tym Owoygu przytazaniu zamyta, 
Zaczpm i Apoftot mowi: Koniec 
zatony,ieftói miłość 3 czyrego ferca, 

©toż maćte judicium , Ëtore Dan 
Jesus otych przytazaniadh ferować 
raczył, Stad wioźimy,żeto wielFie 
przytażania , i tu chowaniu nie tat 
tatwie, iato nieftotzy rozumietq, poz 
wiedatąc, że homini renato & in gra- 
tia Dei conftituto, Legem fervare 
poffibile, toieft, człowietowi O0ŁOZ 
Ozonemu i o tafce Bożey poftanoż 
wionemu zaton zachować teft recz 
podobna, Ah Ola boga, czym tez 
go m3dy dowiodą ? Lied powffaż 
nie?fbam oćiec wpyttich Iuo3i,1 W- 
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braham oćiec wpyttich wiernych, 3 
fpny is cortami fivoimi, niechże iez 
onemi ufty zeżnatę , teśliż Bogas ca 
tego ferca, ze wpyttiep dufe imyśli 
miłowali: i załon doftonale wypełe 
niliż Drożno, żaden ślę z nicy tego 
niebędźieważył, ale ow$em czetąż 
fłudzy nieużyteczni tefteśmy, Zaton 
duchowny, a myśmy ćielefini, Oit- 
my że w nas, to ieft, w ćielenafym 
niemaf nicdobrego, Staliśmy sie 
iato  nieczpśći wfyfty, tiato płat 
fplugawiony  wfyttie fprawiedli 
wośćinape.  Coteż mważaląc hye 
tónim é, powiedźiał +: Maledictus, 
qui dixerit legem efle poffibilem 
homini, to ieft, przetlęty Etoryby 
trett, że Baton ieft Oo wypełnienia 
cztowietu podobny,człowietu w fta- 
żonep naturze będącemu, i ciato gu3ćz 
chu na fobie nofiącemu, 

Aiż tat teft, czyńmy3 co możemy, 
Pana doga o poślłet 3 nieba proz 
paca czeggo tu wypełnić nie możemy, 
w onym 04 Bog przypfym żywocie 
wypełnimy, gody Boga twatzą w 
twat; oglgdamy, Druga część nać 
ftepuie, 

VE A się nad gwycsay w 


wœ pievwfey częśći, drugą tym pre 


Oey przebieżemy, w Etorep Dan Jez 
3us pyta, a Satyzeufowie odpowie 
nig, © tym przypomina wanie 
lifta te otolicznośći, Dierwfpa fogo? 
Oruga ocz Dan "jesus pytać trzecia, 
co mi odpowiedaig : czwarta, tafo 
odpowiedź przyymuie £ piąta, iato 
na tey dyfputacyi ftangt* 
©pierwfey tat pipe: a göy sig 
żebrali Saryzeuowie fpytałidy Jez 
zus:  $aryzeupowie byli lubie Harz 
Ośt, Ttorzp rozumieli o fobie, że wfiytz 
Eie rozumy na świecie poiedli i chóteż 
li byos wiośiani za nauczeńpe, Oto 
góy śię zbiegli ôo gromady, Spo 
wiebdżiawfy Dan esus na ich obiet 
cye, famteż tuż opponnie, abp tat i 
odpowiedziami i pytaniem znat mąż 
Ovośćifiwoiep potazał, i nieumieięte 
Vm m ność 


Luk. 17. 


Rzym. 7. 
Iza. 64, 


Hieron. 


Aug, Lib, 
de Spir. & 
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wyttnąf,  Żaczym też innego czafu 
powiedźiał: Dayćie im połoy, śle 
pić fa i wodzowie ślepych. 

Dowtore fiuchayćie, ocs idy Dan 
"jezus pyta: Mowi im: Coż śię 
mam 30a 0 Chryftuśle czyim ieft Sy 
nem: Zadnie im tę Ewefiyą wsylęz 
dem ich nauti, Wiczyli bowiem, że 
człowiet saton doffonale wypełnić, i 
fam fobie fprawiedliwość, zbawienie 
i żywot wieczny zafłużyć może, 
YWieffpafa gotym człowietiem u£az 
auiąc,o zafiudzeiego nicnie wiedźieli, 
2 tat przećiwto ich opaczneniu roz 
żumieniu, proponuie im te twefiygi 
mowi: Coż śle wam 308.0 Cbryftuz 
giet aby miat przyczynę, że Ża0en 
człowief zatonu doffonale wypełnić 
nie może, a iżo Cbryftuśiewięcey niż 
oproftym cztowietu rozumieć poź 
trzeba, a i3 w znaiomośćiiego zbaź 
wienie i żywot wieczny należy, © 


- czym powiedźiał: Qycze, ten ći ieft 


Żywotwieczny, aby poznali ćiebie faz 
mego Boga prawóśiwego i Etore 
goś na świat pofłał Tfezufa Cbryz 
fiufa. 

Dotrzećientasuie nam <Gwanieliz 
fta odpowiedź $aryzeupow : Azetli 
mu, prawi, Dawioowym : nie żle 002 
powiedźieli, Bo wedle człowieczeńć 
fiwa fivego, byt Synem Dawiooż 
wym, 3 familii Dawidowey według 
obietnice narodzonym, U wpatże 
ta ich odopowie0ś nie była doftonała. 
© czfowieczey naturze tego wiedźieli, 
& o Boftiepnicnie wiedśteli, Jenat? 
że go Dan Jezus nie gani, mamy tu 
świadectwo przećlw niettorym Sez 
ttarzom, ftotzp prawóżiwego człoż 
wieczeńfiwa Panu Jezufowi nie 
przyznawali. Jeden byt Apollina- 
rys, Erory udawał, że człowieczeńz 
firwo przptął bez dufe. Drugi, a 
nes, od trorego tlJanichet po$li, ter 
powiedat, żeniećiało, ale Santafima 
przpiąf, Trzeći, Apelles , ten ćiato 
niebieftie abo powietrzne formował, 
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ność Aowerfatżow fwoich na tych, Czwarty, MDaleńtynus nieiati, 00 


ttorego MDalentyniani popili, : ten Valentinug, 


udawał, że ciato 00 Ducha ś,3 nieba 
przynieśione , Etore błędy 00 Dottoż 
row tośćielnych, a mianowićie 00 
śgpifaniufa,Oatwno fa refutowane, 
poczwatte fłuchayćie, iato Dan 
odpowied tyd) Saryzeujow przy: 
igt Tie tontentuie śię idh odpowie- 4 dź 
djig ale ie prowadźt òo Pfalmow jąt? PA 
Dawidowych mowiąc: "Jatoż tedy 
Dawid wDuchu nazywa goPanem, 
mowiąc: Rett Pan Panu memu, 
śią03 po prawicp moiep. Oto tu 
Dan Jesus utazułe ślę nie tylEo Sys 
nem ale też i Panem Dawidowym, 
„a tat i człowietiem i Bogiem praz 
wóślmpm w iednep perfonie, Przeto 
Atanazyuf pipe: Difce quia fecun- Lib: 3: de 
dum humanitatem Filius hominis pomi 
eft,hoc eft Davidis, & fecundum pu 
divinitatem idem ipfe Filius Dei eft 
in virtute, & Dominus ipfe David 
eft ucz śię, prawi, Że według człoź 
wieczeńfitwa Synem: człowieczym 
teft, to ieft, Dawióowym, a według 
Boftiey, tenże Synem Bożym ieftw 
o Panem fam Dawidowym 
ieft. 
Atużnowu btoń nam Pan "jesus 
podaie, przećiwto niettorym beretpz 


IV. 


Fom. 3e 


ex Maria, neque iń carn if | 
„neq e apparuif- |... ak 


fe, fede fupernis ex ignoto Patre 
veniffe, to ieft, że ślę Pan Chryftus 3 
MJarpi nie nrodśić , i w Ciele ślę CZłoż 
wieczym nie utażał , ale 3 nieba znież 
znaiometgo Oyca na świat przypedł, 
Drugi byt Arryu$ ten uczył, że miał Arrius 
Pan "Jezus początet ifinośći fiwoiey, 

Tvzeći, Mahomer, Etoty go UJGWAŁ mahomer 
byś tylto DProrofiem, Czwarty, j 
$Eynomiuf , ten powiedał go EYS pun Gia 
©ycu nierownpm.  Teitym pod0z 

bne bluźnietze, porobit tu Dan Jezus 

góy mowi: Rzett Pan Panu mos 


temu, Zbii 
18 


A | 
Broń prae- || 
) ciw herety* 
tom, Etorży mu bofiwa nie przyżNać kom. 


wali, jeden był, Cetyntus, ten Cerinthus, 
uczyf, Chriftum non efle genitum Epiph.. Lib 


Dnibłędy 
ydowikie. 


y, 
liko ftanat 
Pan Iezus, 
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Dwabłędy  Zbiśa też tu zarażem dwa błędy . 
| Zydowikie, ZpdowoOźiśleygych,  Pietwfy, gdy 
| Bad powiedaią, Że Dawid tego Pfólimu 
DF mie pifał, alealbo Melchyfededh, albo 
Eleasar, Abrahamow fuga, albo 
roty inny 3a czafow Dawidowydy. 
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przećiwto Panu temu podnofą. 
Trudna 3 nim fprawa,  YTiemaf 
mądrośći, niema rap przećimo 
iemu. 

To my wiedząc, inifupiny Ea30y $ Zamkuież 
nas pana Boga nafego, ile 3 nas nie. 


P 
ia | 
| 


Przyp. ži 


zde 


nia 


fi piit- 
heret 
n. 
inthus | 
ph., Lb | | 
‘om, 3: 
„Ai, 


2a 
Blad. 


v 


Drugi, gdy tego Pfalmu, nie o Chryz 
ftuśie, ale abo o Abrahamie, abo o 
Dawiożierożumieią, abo o Ezechyaz 
fu, iato Jufiynus i Tertullianus 
pife, Obabłędy zbiia tu Dan "Jezus, 
utazuiąc wyraśnie, że iDawio ten 
Pflmpifał, í nie o Eim ingym, ale o 
Chryftuóle go pifał, Bpoźi iato 
wfeędźie tat i tu bapfami ślę bawić 
swytli, 

GTaofiatet, utazuie nam Ewan 


Iako fana? ielifta, tato na tep dOyfputacpi fianąt 
Panlczus, Dan'Jezust Jaden mu, prawi, nie 


mogł, odpowiedzieć i ifiowa nie 
śmiał go nitt więcey 00 onego nia 
pytać, Tatéi to bywa, tto tomu 
doffopie, tedy: fam. weń opada, 
Satpzeugowie fpodźiewali ślę Dana 
żawftydśić, ale femi fo zawwfipOzeni, 
Tego ślę fpodżiewać mogą wfyfcy, 
Ftorzy nie tyltoięzy , alei pioro fiwe 


byd może, z całego ferca,ze wfypttiey 
oufie,i myślinafey, a bliżnego nafeź 
go, iato fami siebie, 4 czegonamnie 
bedźie doftawato, śiegaymyż 3 naz 
orożfiey zafługi Dana i Sbawićiela 
nafego Jezufa Cbryftufa, Synat 
pana Dawidowego, Bóga i człoś 
wieta prawóźiwego, Etory ieft fprać 
wiedliwośćią nafig, zbawieniem Ide 
fym,i żywotem wiecznym, 


A ty,o Boże wpedymogący, ©ycze 
naf niebiefti , przez Ducha twego ś, 
zanadrożpą przyczynę Syna iedynes 
go, racz rośląć prawójiwą miłość w 
fetcanafie, abyśmy čie nade wfpytto 
miłowali, a Syna twego namilfego 
Bogiem i człowiekiem prawóśiwym 
użnawaiąc, po śmierćć żywotwieć 
czny otrzymali, 13 tobą na mieti wies 
czne trolowali, Amen, 


RARIK CYCKI yyy CYC CZĘ YYYY 
Nabżiewietnofia niedziele po świecy STOYCH, 
Ewanielia u Datteupa Sw Nozd. 9. 


Qey wftapiwky wfodź, przewiozłśle, i przyBedfdo miafta fivego. 
Yoto przynieśli mu powietrzem tugonego, na fożuleżacego. A 


widzac Jezus wiateich, tzeFf powietrzem rugonemu: ufan fonu, 
odpugczone fa tobie grzechy tmoie. WA oto nieftorzy znauczonych w 
pismie mowili fami w fobie: fenbluśni, A widzac Jezus myśl 
ich, tzefl: przeczżemy myślicie zfe rzeczy w fercach wagych ? Abo- 
wiem, coż fatwiey rzec? sdpugczone fa tobie grzechy: czyli rzec? 
wftań, achodź. Me abyście wieDźieli, i ma moc Syn człowieczy 
nażiemi odpuśczać grzechy, tedy rzeff powietrzem rufonetmu: wfiae 
wpn, weśmi foże twoie, a 105 do Domu twego. Tedy wfiawfy, pobedł 
dodomiu mego. Co tyezawfy (ud, Dźitoował Sie, i chwali Boga, 
frory Daf tafa moc fuDźtotni.. 


Mmm 2 Opifuiąc 
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pifuiąc Łutap 6, tę byfiorpą 

przeczytaną, Cbhrześćianie vo 

Dańu mili, przypomina 0362 
braniu ludu, że śię z3dumieli wpyfcy, 
ichwalili Doga, tbyli pełni boiaśni, 
mowiąc: Vidimusmirabilid hodie; 
 Dźiwneśmy hid rzeczy widźieli. © 
żaifte ftupnie Ośteietey byftorgi, tytuz 
fem tatowym ozdobili; a3a3 to nie 
mirabile; że Dan Jesus złośliwe c 
ftryte myśli: aOowerfarzowo fiwotch 
wiośt: 23a3 to nie mirabile , żepaź 
rdliżem zarażonemu qrzechy o0puż 
pesa? Asaz to nie mirabile,Żemu mie 
ptzeż żadneletarftwa, ale fown fu 
mym ż0rowie cielefhe przywraca: 3a: 
prawóę nie tplEo człowiekiem ale też 
è Bogiem ptawoślwym bydż musi, 
Do ttoż grzechy o0Opufcza, itat cuz 
Downie użórawia,: iedno Dan Dog 
fém + MDioślmy ts tedy, czego $aryz 
śetigowie dis tpo$ień zrozumieć abo 
nie chćieli, abo niemogli, zwłapcza, 
ttorym obyczatem Pan "Jezus ieft i 
Synem ti Pánem Dawidowym, Bo 
tato Syn Dawidow, w fodce śle 
ptzewośi, a iato Dan Dawidow, 
widji myśli luoztie, odpupcza grzez 
chy fiwoią włafhę mocą, inzórawia 
-paraliżem zarażonego wfedymocz 


nym fiowwem fiwoiń. ` Saifte żaden 


Żywy człowwiet tego uczynić nie może, 
Bofimi Dan Bog ńainyśli tna feros 
patrzy, fam Dan Bog grzechy odpuz 


cza, pm Dan Bog chore iniemoche 


tzdrawia,  QObaczmyż tedy te mira+ 
bilia , roz0śteliwpy Ewanielig ną 
tr3y częśći, 

YO pierwfiep opifiie Lwanielifta 
drogeDana Jezufówą 3 trainy Gerz 
gefenow do Rapernaum, ico ślę tam 
fiato: 

0 drugiep faffawą pomoc, Ftorę 
Dan Jesus paraliżem zarażonemu 
na Oufy iego ofazał. 

XD twzećiey, femranie bluśnierftie 
Saryzeufowo, za Etorym zdrowie ćiez 
lefnenaftapito, 

Ru wyfiuchaniu tych ttzech csa 
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fieb, 0 pilne apowomeufyprofpę, 
Pan jezue3 tafli fwotey 6. niech 6 
wss. (prawi ferodof myśli nabożne; 
abyście Soobe 3 bolaśnią i 3 
chwałą Bożą mowić mogli: Vidi- 
musmńirabiliahodie; Day wam to 
Jesi nafioofy, leń i 
© Drodze Pana Jezufowey sfrai 
ny Getrqeftnow 00 Rapernaum, 
trzy ofolicznośći ££wanielifta przyż 
pomina,  Pierwfa, 3a tatą otażyg? 
orige, oótą0 przypedł: trzecia, có 
śiętam ftałoż 
Gtazpa byfa niewóśtęciność Gerl 
giefeńow , ną Etórych Oźieośine goy 
ptzypeodł Dan "jesus, wypedfiy oway 
OpetGhi3 qdrobow, zabieżelimu, a byż 
libarzo otrutni, tat iż przed nimiz 
den oną Orogą nie śmiał prżechodśić, 
Cizawofali mowiąc: Tf coż my 3toż 
bą mamy fezuśle Spnu Boży, prsy 
fedfeś tu przed czafem Oręczyć nas, 
Yrie daleto bytatrzoda wielka świni. 
Czattowie tedy prosili Dana, żeby 
imospuśćił, w one triode wfiąpić, 
YDśiąwfy Oozwolenie wepli, i potoż 
pili wpyttie w morzu+Dafierze przy: 


„bieżawfy do miafta opowiedśleli to 


miepczanom, ttotzy wyfpedfy przez 
ćiwEo Panu, prosili aby 3 granice idh 
o0pedf, G©h reżwśiadyw todi przez 
praiwit sie 00 nich przeż morse. 
Obaczżetu, apodżiwuy sie Cbrzez 
śćiańfti człowiecze, wieltiey nież 
wośtęcznośći Gergefenow. | © miz 
zerni lnosie, woleli świnie fiwoie, niż 
Dana Tfezufa i3 nautą iego. Drzypeof 
do nich Dan Jezus, niofąc im Orogł 
ftarb: znaiomośći oey, i dhcącich 
na Orocę sbawienną natwieść, a oni 
Ola matney utraty profa, nby 00 nich 
o0fedł,  tTalażtby i dté tatich swi 
niatzy więcep, Etorży wiecey mituig 
świnie, aniżeli Oupe fivoie, więcey 
Ooczefiie Oobra,mielt wieczne, więcey 
świat niż Boga iflowo iego ś,iwolą 
zoftać 3 bydfem fivoim, to teft, 3 byż 
Olęcemiżądzami fwośmi, aniżeli z Paz 
nem tSbawićielem fwoim, Strzeż 
śię 
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Część. 


Okoliczne: 
śći, 


I. 
Zaiaką 
okazyą. 


Matt. 8. 


Obfervatio. 


Swiniarze 
naświecie. 


| KSM 


II, 
Dokąd 
phedi? 


Flip. 2. 
Matt, 8» 
Kapernau 
uemumi 
ftem Pañ- 


1 hinna: 


awane, 
L 

Propterin 

habitatio- 


| ungin 


tiyitatis, 
Hom, 30. 
fip Matth 
Mt, 4, 


4 
Propter 
raculory 
operatio 
nem, 


de Conf, 
Evang, [w 
Matt, II, 2 


Ii 
L| Dokąd 
||  przyzedł? 


Filip. 2. 
Matt. 8. 
Kapernaum 
czemu mia- 
| fem Pań- 
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śię tatowych ludi człowiecze wierz 
ny, byś zaś dla doczefneczo zyfku, 002 
bra wiecznego nie utraćił, 

5 trainy Gergefenow odchodząc 
Dan Jezus, przewiofł śię tprzypedł 
do fiwoiego miafta.£o ftyfiemy,Chrze= 
ścianie namilśi? miałże Dan jezus 
iatie miaftofiwoież ch co miał mieć 
ten, ttóry tptałe ffużebniczy na śię 
przytątofy, nie miał goźieby głowę 
fiwoię fEfonif: YTie miatnic włafnego 
ma świecie, Leci Kapernaum zowie 
śię nsiaftem tego 3 tych przyczyn. 

Pierwfa ift według ś.Chryzofroz 
ma, że tam mieptat, t miejczańninemt 
byt, © czym świadczy Matteuf s 
że opiiśćiwgy Ylazaret przypedł i 
mieptał w Rapernaum. MD czym 
utazuie śię wielta cnota miefczan 
Rapernaimftidh, że Panu Tfesufowi 
nie tylEo miefEania ale iprawamiepz 
fEiego u siebie pozwolili, Vlie tat iaz 
Eo dsióna wielumieyfcach. Prsyyz 
miuią 00 miaft i mieyftich wolnośći 
Zydy, iatdne nieprzpiacteletrzyżaś,a 
SEwanielitow luoźtcnotliwych, braz 
éi fiwych, na ieónpm funOamenćie 
wiaty $ fobą fioiących, przypmować 
tćierpiećw mieśćiech nie chcą : niez 
taig ta to Żadneqdo prawa ani poz 
awolehit, 00 napwyżfey . zwierz 
chnośći, Co ieśliż me bydŹ niech bas 
czne ferce tożfa03i, 

Drtiga przyczyna ieft według ó, 
Auguftyna, Żetam cuda i znatiraże 
maite czynił, Tarm fiuge fetnitowez 
go, tam fpna Erolitotwego uzdrowił, 
tam smatłą Ośiewiecztę wflrześii, inz 
ne znamiona wytonywał,  Drzeto 
też powiedźiał i O Bapernaumttoz 
teś aż do nieba wywyżpone,aż00 piez 
tła firącone będŚiep, 20 gdyby śię 
bytyw Sodomiete chdaOślaty, ttore 
śię Ośiafy w tobie, żofzałaby była a3 
do dnia Ośisieyfiego. Boże Ody to,aby 
djis podobne qłofp na miafia nafe 
nie piy, Etove ża ufławiczną nie wiem 
iatich duchow inftancpą, Ewanielig 
ś, 00 Syna Bożego i Apoftofow iez 
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go przes rośmaite cuda potwiróżoną, 
oiie mogą prześladnią, Panie 
oże imo0puść, ieśli nie wiedzą co 
czynią, 
Tużećia przyczyna iefi wedTug Do- 


3. 


teotow drugich, Etorzy powiedaią że Propter - 
Rapernaum Ola tego było nażwane Evangelii 


miaftem pańftim, ponieważ tam cesez | 


fto uczył, ifłowo Boże opowiedał, 
nie potątnie, ale iamnie, czego mu 
mieficzanie Rapernatmfcy nie bronie 
li O fezęśliwe miafto, wftorych 
Dan Jezus ma £ośćiot fivoy, iFatez 
Odrę fiwoię. tinas zaś wolą ćierpieć 
bożriice Zpdowftie, w Etorych iawnie 
Giebie,o Sbawićielu wfpyttiego Świaz 
ta, inaświetpą mattę twoię, bluśnią 
i przeflinaią: <Gierpią nawet iawne 
nierządne domy, w Etorych śię iarone 
wfieteczeńftwa „i nierządy ieiz: a 
tobie, onadrożpy Jezu, tośćiołai Taz 
tedrp nieżpczą, 

Teć fe przyczyny, -Óla czego az 
pernaumnazwanebyło miafiem Paz 
na Jesufowym: Do tego tedy miafta, 
3 trainp Gerqefenow o0fiedfy, pry 
fedt Dan Jezus, utazuiąc nam ofóz 
bliwąpociechę, że on 3iednego mieyz 
fa, ztośćiołem i Słowem fiwoim é, 
wygnany, inOsiey miepfce naydnie, 
bywa go iedno miaftó, przyymuie 
go Orugie,nie chce go ieden lu0,przyyz 
mutego drugi, A tat nierosumieyćie 
tego; wybrani Pańfcy, Żeby i dhis 
tośćiot Żoży zagubić miano, gdy go 
na iednym miepfcu cierpieć nie cz. 
Szerotiświat. tlapOźie Dan2>09 
mieyfce tośćiotowi fiwoiemu, co ślę 
temi czafy tawnieutazuie, 

Secs fłuchaymy iuż potrzecie, co 
śię ftafo icopy Dan. bo Rapernaum 


przyfedi: Oro, prawi, przynieśli Ne: 


mu powietrzem rugonego, na fożu 


Co śi 


predicatio= 
ni, 


Pociecha, 


II. 
ę tam 
2 


leżącego, Tu iednym ofiem na pacyz Obfervan- 


enta, drugimna twagarze iego poglęż da, 


sé muéiny. 

Deacyentieft parslityë, to teft, c3fo7 
wiet paraliżem abo powietrzem 382 
rażony, Paraliż ieft choroba, tora 
Mmm 3 poź 


r: 


Patiens. 
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pochodśiex obftructione nervorum. 


Zyłytro-  motivorum. Bottotatiefę żyfy w 
sy Giele człowieczym. Jedne zowię mez 
eng- 


dytowie Venas, Erore śię pocsynaig 
w wątrobie, Te dodaią Erwie wfytz 
tim ctontom, po cafym ciele, złąd 
alimentum fivoie biorą. Drugie fg 
Arteriz , to ieft, Żyfy pulfore, Erore 
idg 00 ferca, VO tych fą Spiritus,przeż 
te dech do płuci0o ferca przydhodśi, 
Trzećie fg Nervi, ttore gie poczynaią 
w mozgu, atefz Owotatie, Jedne, 
Nervi fenfitivi, tore ig 00 zmyz 
fiow, iato to do oczu, do upu, oig 
żyta. Drugie, Nervi motivi, ttore 
wpyttiemi człontami ruchaig, Te 
żyły Eiedy śię Eliyftemi wilgótnośćiaz 
mi zactaią, przypada paraliż, Tatiez 
go paralityta przynieśiono tu Panu 
_jezufowi. 

Y ten Owoiati nam obras utażnie, 
Jeden, obras grzechu: drugi, obras 
chorob rozmaitych, ttorym podlega 
my na tym świecie, 

r. Pierwpy obras utażnienamCbryz 
eń zoftom é. mowiąc: Peccatum gra- 
A alyfis eft, grzech, prawi 
ROZ viffima Para yfis eft, grzed), prawi, 
Mai. barzo ćiefiti paraliż iefte 3 iatiecyby 

> to miary fiuchapdie. 

Paraliż członti zarażone tat refolz 
wwuie, żeczłowic ani władnąć nimi, 
aniczuć nie może, właśnie iatby marz 
twe byfy: Tat i grzech wwewnętrzne 
natury napey sity przenitaląc, fpraz 

Rzym. 7.  toliieto, że w Gielenafym nie miepła 

Filip. nic dobrego, i fami 3 Siebie nic ant 
cbóieć, ani czynić nie możemy, cóby 
śię Dogu podobać miało, 

Paraliż, albo nigóy, albo tzadło, 
abo powoli, i to 3a Doig pomocą byz 
wa uleczony: grzech tatże ż trudno 
śćią, ito 00 famego Boga, zgła0302 

12a.43,25: ny bywa, wedle onych fiow: Ja, 
"fa fom gładzę przeftepftwa -twoie 
Sla siebie, a grzecdhow twoich nie 
wfpomnię, 

Paraliż 3 opifania medytow mez 
wnętrz purqgacpami, zewnątrz olepz 
Bami odwilżciącemi bywa leczony: 


Arteria 


Nervi. 


Obraz 
dwoiaki. 
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grzedy tafże mimo twfyttie lefacź 

fiwa wprzod oczyśćienia ferc, poź 

tym oleiu rądośći Duchas, anaoftaz Pal. 45- 

tet toptownego onego Balfamu, Zyd. i 

ttory 3 botu Chryfiufowego wypfyz 

ngat, potrzebnie, Krew bowiem "Jez Ian t 

sufa Chryftufa Syna Bożego, oczy: 

śćianas 00 wfieltiego grzechu, 
bacs a uważay, Chrześćianinie 

mity, tata tomparacpa grzechu3 pas 

raliżem, 

Drugi obras, teft chorob rogmaiz 
tych, Etorym podlegamy w rym yz 
woćie, Cożieftżywotnap: Jedno” 
pytal nieiafi, w Ptotym na rozmaite 
choroby ftętamy. Czyli śle napifaf 
Mędrzec: Se nędza wielta naznaczoe Syr. 42, 
na ieft tażdóemu człowietowi na 
ówiećie, i iarzmo ćięftie potomtom 
Adamowym, 00 tego nia, trorego 
śię wrocą do Żiemie, Etora ieft mattą 
wpyttich, Asa mafym chorobom 
człowiet neozny podlega: £eżemy 
właśnie iat w ppytalu, ieden na to, 

Otugi na owo ffarzy, iednego ta, drue 
giego inga choroba dolega. O miz 


i 
Obraz chag 
oba 


zerny świećie, Pliniu raduie trzy Libncap.sć i 


fta chorob, Etore na Inożie przychoz 

ósa, Utto ietiedy policzył: A to 
wfiptto prze grzech Dan Bog bopuz 

poza, Bo mowi. fiędrzec + Kto Syr, 38. 
guzefy przećiwto Stworzyćielowi 
fiwemu, wpada w ręce leËarftie, 

W to Żafofhe 3wievćiadfo życia Praxis: 
nafego na tym świecie patrząc, nie 
wynośmy ślę, nie ufapimy zdrowiu, 
myślmy w cżas o chorobie: Pomniyz 
my na ono co Prorot mowi: fel Iza, 40. 
ticzłowiet śiano ieft, i wpytła sar 
cność iego ieft iafo wiat polny, 

Doyrzypńnyż żatpymnatragarzetee  % 
go utomnego czfowieta, VO tych maz Tzagarze. 
my przytfa0 prawóśiwey miłośći, 

"Jezu święty, czego ći luośżie nieczyź 
nią, Żeby tylEo 3 Pacpentem fwoim 
przed Dana przyyść mogli? Mare 
g. przypomina, że go nie tylo na foz 
bie niesli, ale też gdy sie przed Dana 
przećifnąć przed wielkim zebraniem 

luożć 


irk 5 


4 Moy. 19 


Ręce dore 
owania 


blinego, 


h 
Duchowna 


| > 514, 


v. 


lm. z, 
Mang 


2, 
Cielefna 


Lide of 


LO 


capsi | 


gii 


4% 


Mark. 5. 


| 4 Moy. 19. 


Ręce dore- 
towania 


| bliźnego. 


Duchowna. 


fk. 5,14. 


w. 16. 


Km. z. 
Matt: p 


z. 
€ielefna 


seka» 


Lib: de offic 


luóśtnie mogli, przedargy dach tam 
gośie Dan byt, na pororożady paraz 
lityta onego 13 tożtiem fpuśćili, © 
pracowita miłośći, Llważćieprofe 
u śiebie,3 tatą go pracą wzgorę wéig- 
gali, i; iatą twrudnośćią nadol (puśćie 
Mż Lecz namniey im toniebyło ćięz 
gto. Mifuiącemu bowiem nic nie ieft 
trudnego, Tatciby miało bys, tatą 
mitość ieden Orugiemu w chorobie 
potazować mielibyśmy: ponieważ 
Bogmowi: ifuy bliśnego fivego, 
iafo famego siebie, Y gOŹież więtfey 
miłośći potrzebułe, iaEo w prsygoz 
Ośtea w chorobie: 
Dotego dwu nam rąt potrzebaż 
Tjedna ieft duchowna druga ćielefna, 
Duchowna reëa ieft modlitwa, 
pochodsaca3 wiary, Ta ręką powin 
niśmy chore iniemocne bo Dana fez 
zufaprowaodśić, profec, aby nad niz 
miimiłośierośla użyć raczył, JŃu wopz 
ćigqnieniu tep reti douchowney upos 
mina atub é, mowiąc: Choruie 
tto miedzy wami, niech ślę 3a nim 
modlą: amoodlitwa wiaty, uz0róż 
wi chorego, i podnieśie go Dan, 
A troche niżep tat pipe: Ylodlcie 
śię ieoóni 3a Orugiemi, abyście 
byli usórowieni,  Abowiem wież 
le waży modlitwa fprawiedliwez 
go,  Tatéi progit ťroliť zafpnemi, 
fetnit 3a fuga, arcybożni za cortą 
fiwoię, a doftępili tecgo: ocz prosili: 
Druga ręta ieftćietefna, Bonie 
tylEośmy powinni 3a choremi Dana 
Doga prosić imodlić się: aleteż rez 
tunet im wfelati ołazować, nawiez 
dzaćich, ćiefyć, opatrować ,Eatmić, 
leczyć, tażóy według przemożenia 
fivoiego, | Bomowi WMmbrozyś, 
, Nibiltam commendat Chriftia: 
num; quam *"miferatio charitatis, 
toteft, nictat nie zaleca Chrześćiaz 
nina, iatolitość miłośći. Tjatte zaz 
lecenie maig Cbrześćianie w tościelź 


for.Eccl. ney byfłoryi, gdy pogany dhore w 


| powietrze morowe nie tyl£o namwiez 
dzafi, ale im też w chorobię fiużylii 
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umarte grzebliż  Drzypomine tam 
byftoryt, że gratia divina protegebat 
iplos, tafta Boga ftrzegła ich, że śię 


‘nie zaraśili, a poganie na wiarę 


Chrześćiańjtę , 3a oną uczynnośćię 
przyftawwali. 

X taë obie ręce, w Panu namilśl, 
chorym podawayćie , a tym obyczaz 
iem wolą Bożą, i zaton Chryfiu(ovwo 
wypełnićle. 

tUlowymyż ślę w imię Boże, 00 
wtorey cześć. ` 
Use nam tu <Ewanielifta, tafta 


H. 


wą pomoc, Etorg Pan Jezus. paz Część.. 
raliżem zarażonemu , na Oufy tego Punkta 


otazał, tym porządłiem: naprz00, 
wiarę id) widji: potym, chorego 
ćiepy: a naoftatet, grzechy mu 00% 
pupcza 

O pierwpymtat pipe Ewanielifia: 
a widząc "jezus wiarę ich. Czyięż 
wiarę? czyli chorego wiaręż czyli 
tych Etorzy gonieśli: czyli wpyttich 
wefpot: rożne fq Dottorow tościel 
nychopinie,  ©yeronim é. twirdźć, 
że uprzał wiarę tragarzy , czego mu i 
Haymo poświadcza,  Cbryzoftóm 
zaśię i farnego chorego miedzy nie 
Eladźie, tpotwirdzatego racpą , moż 
wiąc: Nifi paralyticus ipfe credi- 
difiet, demitti profecto non voluif- 
fet, toiefi , gdyby byf fam paralytyë 
nienwierzył, zaprawdę nie dałby sig 
byt fpuśćić, Toż S£ytymiufi i Teo- 
filattus pią, - 24 w tym nie tylfo 
vacpe, ale tPifino po fobie maig. Pro- 
roë mowi; Sprawiedliwy wiarę 
fiwoią Żyć będźie, Apoftot też twirdśi, 
ibez wiary niepodobna rzecz po00Ż 
bać śięDogu.  Saczymi Dan Jezus 
potym paralityku ofobnep wiary 
chce,mowiąc: ufay pnu, 

Ażeby ttonievzetf z to tedy cu03a 
wiata nie iefi nam pomocną? Oos 
powiedam, że dobra doczefhe, cHÓ3G 
wiara uprośić nam u Pana Doga 
może, Abrabam  Datryatcha przyz 
czyniaiąc śię 34 Sodomitami, tat 
wieleuprośi, że i pięć fprawwieOliź 
wych 
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wych miedzy nimi naleśieni, mieli 
bydźzachowani, Yoyzef czyli raz 
za fzraelitami prośif: a wiernym 
będąc wpytto imuprapał: Couwa- 
żaiąc Teodoretus,- modlitwę ludżi 
świętych w tym żywocie, commune 
omnium morborum remedium, 
pofpolicym wfyttidy chorob letar- 
fiwem,nasywa, Dobra zaś dupne, 
tte ponietą0 cusa wiatat przyczyz 
hó może nam uptośić, ale non abfo- 
lute, iato Teologowie mowią + No07 
żepodńć wfłep do nawrocenia iwiaz 
ty: aleoopupczenia grzechów i zbaz 
wienia daćnie moze, KDiara właz 
fhaw tym pracować musi, tako yz 
tamowi: Deus peccati remiflio- 
nem non dat: fine fide propria, to 
ieft, Dog odpufczenia grzedhow nie 
daie bes wlafney wiary, A tat dhcez 
myli mieć w fobie żywot prawóślwy, 
włafnep wiary nam potrzeba, nie 
cudey, 

Dowtore in; ffuchayéie tato Pan 
Jesus, pacyentatego Giefy Žž mowi 
mu: ufay fpnu. O wefofe a poćiez 
ne froma: fatoby chólał rzec: 
roiers, nie trać ferca , bądź naOśieie 
dobrep,fpnu. Au0śie chorzy pilnie 
teffowa pomnieć maig, Choroba í 
niemoctwoia ieśli Ofugo trwa, a Jaz 
oneiey letarftwa hamować nie mo 
gą, niemniemayże aby ię Dog zapoz 
mnieć miat, 2350iwnaćieżfey doz 
robie wie o tobie, ima éig 3a pna, i38 
corte, iza Ośiedźica żywota wieczne 
go. Rtożto może wiedśieć, iat Ofugo 
ten paralityt leżałź a przećię 00 niez 
goDan Jesus, inë do fyna mowi: 
ufay fpnu. Atatiato oćiec Ożiećięz 
ćia fiwego przepomnieć nie może: 
tat też i Dan ciebie nie przepomni, 
© czpmna innych mieyfcach , Persey 
śię mowiło, 

Dortrzećie, mowi Dan Jesus 00 
chorego: odpufczoneć fa grzechy 
twoie, © niefłychany a nieżwwyczayz 
ny fpofobie uzdrowienia, coż to ieft, 
owpedymogący Danie, żeć człowieła 
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tego chorego fiawiono, abyś go na 

ćiele uzdrowił, © ty mu na Oufy poz 

maga mogłći go byt, namilót ftu- 

chacze , famym fłowem uleczyć, nie 
teuonomu to było , what niedawno 
przeótym fłowem tylEo fludze fetniz 

towemi tamże w Rapernatum ,paz Czemu Pan 
taliżem tatże zarażonemu pomogł, wprzod 


lenie chóiat saras ciatu pomoc, z fe leczy? | 


tych przyczyn, 

. Piernofa, aby ofazał, żepoto na „© 
świat ptzypedi, aby grzefne zbawił, z RW 
i oufom ludztim pomogł, © czym asa 
Pawetś. pipe wtefiowa : Wierna fznezbawił. 
mowa i wfeltiego przpiećia godna 

ieft iż Jezus Cbryfłus na ten świat 
przypedf aby grzejne zbawił, Tfnni 

letavze ciału tylEo pomagaią,Łetarz 

ten niebiefti dufom pomoc miał, 

pretoż 00 ufe, anie o0 ćiała letavz 

fiwa zaczynał, 

Druga, aby dałznać, żewfytiih 2 
chorob napieruefa i naprzednicyga Ze WYŁ 
przyczynateft grzech, A tat Ero chce Ma shop 
fome chorobę odiąć, potrzeba aby enina N 
pierwey przyczynę iep odigt, Gdyż grzech ią, 
fublata caufa, tollitur effectus. Ta Hieron. 
cò sita lnośtnie pommi, ftorotch naz Quel. 55. 
mniep co zaboli, po Dottora co 
wftot, o ugy ani myślą, więcey śię 
o ciało ftafuigc, a3 dopiero gdy im 


„dua w garóleftanie, aletarftwa poz 


moc nie cdhcą,tośię po Pólędzu.pytatą, 
dopiero śię fpowiedać, Dopiero naz 
swiety Satrament przypmować 
chcą. Anoby tonalepiep zaras, floro 
ćię co zaboli 50 dupnego śię letatz 
fitwaudać, ćielefnemu bedjie w czas, 
Ono trol Aza,g0y ślę pierwey 00 lez 2 Kron. 16. 
tavzy, niżelido Dana ućietf, nie wftał - 
3 choroby fivoiey, ale umarł, ffarat 
go Dan Bog. Przeto tTilus Opat, In Parznef: 
chorego temi fiowy upomina: In adm. 6r 
morbis prius ad preces, quam ad 
medicinam. confugito, Synu, praz 
wi, w chorobie pierwey ślę 00 mobliz 
twy,niż00 IeEarftwa ućietay, iprzyz 
wo0dźśi Syracha mowiącego: YTie Syr. 88. 
opufczagy fynu w chorobie twoiey, 
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ka 61, r 


modliewy Eu Panu, abowiemćt on 
uzdrowi ćiebie , odftzp 00 grzechu, a 
miey rece fprawiedliwe, 190 grzechu 
£aż0ego część ferce twole, 

Raj|jpodotus też was Lekarze piez 

tnie upomina, żebyście nie ufali w 
żiołach, ani innych rzeczach, ttoremi 
leczycie. 230 choć lefarfiroa Dan 
Hog fam fporządjił i fewotzył, a 
wfafże przez niezdrowie, tomu. chce 
przpwiaca, A goie Żetarzom on 
nie biogofławi, prozno pomocmaię, 
Co ią na tem czas baczeniu wapemu 
poruczaiąc , pofiepuię 00, trzećicy 
częśći, 
(G stery nam tu ofolicznośći Żwanz 
*eielifie 00 uważenia podwie, Pietz 
wa, bluśnierfiie femranie Saryzeuz 
fow: ruga, obrona Dana "fezufoz 
wat trzecia , uzdrowienie chorego: 
czwatta, futer iego, 

Pierwega ołoliczność zamyka się 
w tych Romiech: © oto nieftorzy 3 
nauczonych w pifimie , mowili femi 
w fobie; ten blużśni. O mot w.ili 
Dottorowie, a ztądeśćie ślę tego bluz 
śnierfłwa dOoczytali :  Dopedłten ich 
argument blużnierfti nie 3 Pifimą tat 
dalece, ale 

fłaprzoo 3 nieutmieiętnośći , że 
nie żnali api ofoby, sni uczędu Danz 
fFiecgo, - QOfoby nie znali, bo go mieli 
za proftego czfowiefa, 3afpna joze? 
fowego. Saczpm iletroć śię swat 
Synem Bożym, abo więc fpratwy 
doftie fobie przypifował, nie dyćieli 
temu wierzyć, imieli to fobie 34 bluz 
źnierftwo, Uvzęduteż tego nieżznali, 
ttoty był, fcthorzałe na dufy leczyć, 
wedle onych flow "fzaiafa Drorotat 
Bud Panuigcego Dana teft nade 
mną; przeto mie pomazaf, abym 
opowiedał śEwanielig ćichym, i 
abym zawiązał rany tych, Etorsy fg 
firuponego ferca.  Uczmyż śię tedy 
poznawać Pana Tfezufa, tat vozglęż 
Oem ofoby, iato í względem urzędu 
ieggo, żebyśniy 3 termi Satryseuami v 
podobne błędy nie przypli, 
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przećiwtio Panu i ze złośći, EOTa pz malitia, 


ich była zaślepiła, że ftypąc iwióząc 


nie rozumieli, 


J wypelniły śię w 


nich one fioma Drorocie: Styfe Iza. 6. 
niem fluchać będą, anie zrozumieią, 
awióząc wiożieć będą, a nie obaczą, 
Trećim uczynili też to 3 zaz0rośći. 
GTte Życzyli Danu fezufowt tey ffa- Ex invidia. 
wy, abypon grzechy od0pupcząć miaf: 
TDiaśnieiato i Ożiś 2fOwerfatze nadi 
na nas wołaią, nie maią tey mocy, tto 
ich święćił i Choć śię im utazuie, że 


3a0en 3nas fobie tey godności nie biez Zyd. s 


rze, ale tory bywa wezwań 00 Doz 
ga bywa weżwan, tafo tAaton, 

Teć byty przyczyny blużnierftiego Obfervatie. 
gemitania $atyżeufjowi nauczonydh 
w Difmie, 5£ą0 wiożbny, Że lUdDStom 
trudno dogo0śić, by śię co nalepiey 
mowilo wpyttiemu umieią przygaz 
nić,  Aieśliż to famego Dana potyz 
talo, coż śię fobie Ożiwułemiy, Felix 
confcientia, que pro Deo fuftinet 
opprobria, mowi dyeronim ó ficzęz 
śliwe to fumnienie, Etore dla Boga 
zność ftomocenie, 

Powtoreffuchayćie,co Dan jesus I. 
nato mowi: Dwotato fobie 3 nimi 
pofżępuie +; naprżod, firofuie ich; 


potym, pyta, 


- Strofufąc ib mowi: przecz myz 
ślićie złe rzeczy w fercach wafych: 
Obaczdież znał doftwa Dana Jesuz 


foweqo, 


Snaimidji myśli nieprzy= 


iaćioł fiwoich,czego żaden profły czło: 


wiet uczynić nie może, 


Ho wiożieć 


côse myśli , tzecz ieft niepodobna, i 
Z3oguto famemu Pifino 6, przypie 
fuie, Etory fam zna ferca fpnow lud3ź 
tidh. Mioząc tedy Dan esus 


myśli ich, ftrofuie ie 3 tego, daiąc nam 
prseftroge, żebyśmy się nie tylto 


uczyntow, ale też złych myśli firzegli, 
KDprawośieć prawa mowią: Co- 
gitationis pænam nemo patitur: & 


myśli nitogo nie tarzą + goźież 
iedonat: przed Ftorym prawem: In 
foro civili tyl£o, przed twzędem jiem- 
fin 


Inn 


3. 


O 


Hieron. is 
cap.15.Hier. 


Obrona 


Panalezufa. 


r. 
Strofuie, 


2 Kren.ó. 
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ffim, ale in foro confcientiz , przed 
Sap. r. Lib. Danem Bogiem, nie idzie to, Do 
a6.inlob. mowi Difino , przewrotne mysli 
aP. 7 . odfaczaiąod Boga, A Gregoryuf 
powieda: Apud homines cor ex 
verbis, apud Deum vero verba pen- 
fanturexeorde , u lud3tferce bywa 
uważane 3 flow, a u Boga zaś flowa 
3 ferca, 
2. Sfutawfy ie, mowi im: coż ieft 
Pyta, fatwiep rzecz od0pupczoneć fg griez 
chy twoie, czylirzec, wfłań a dho0037 
Oba uczynti były barzo trudne, i 
grzechy odpuśćić, iufomnego uzoro 
wić,  MOpatoż według zdania lu03- 
tiego, fhnadnieyga ieft rzec, od0puz 
fczoneć fą grzechy, niżeli chorego 
uzdrowić,  Drzeto iż ftutet owego 
ieft niewidomy, a to zaś widomym 
śtę fpofobem Ożiać musi, rat feśli 
- Dan fiowwem fwoim mogł fprawićto 
co śleż0a teudniepfiego, tedy pogotoz 
wiu fprawić mogł tto, co śięz0ało 
bydź fatwiepfego. 
II. ©broććież tuż potrzećie oczy five 
Uzdrowie- ną pzórówienie tego pazalityta o Etoz 
mechorego Lon taż pipe £Gwanielifta: Rett 
Dan Jezus: Abyście wiedśieli, iż 
mocma Syn człowieczp odpufczać 
grzechy na Ziemi, wftań , rett paraz 
liżem zarażonemu, weśmi foże twe, a 
104 00 domu twoiego, A on wfłałi 
pogedtóo domufiwego. © pręttie 
a nieftychane uzdrowienie, | Die 
ś>yppotrates + Apoplexiam fortem 

-folveredificile eft, in fenibusau- 
tem impoffibile.tiedy, prawi , ogo 
powietrze mocno tupy, truóno mu 
zabieżeć, w fiarvych luO3iech niepo002 
bno, Żecz tu ledwie fiowo Dan Jez 
3u6 przemiowił, ali 3 foża ułomny 
wftate, i bieży zdrowy 00 domu fwe 
go, UA co go przedtym inni nośić 
musieli, to on tožena śię wżiąwpy 00 
domu (båe. 

Snapże go tedy byóź Bogiem praz 

twwóślwym, Ebrześćiańfti bracie, Do- 


Hippocra- 
tes. 


Upomnie- 
nie. 


Lib. de fuga ninuseft, pótens eft, omnia illius 


in Perfee, Pan ief, 


unt, mowi Tertullian, 


„rzeczach, 


NA DZIEWIETNASTA NIEDZIELE 


mocny ieft, wpytko tego, A ta w 
chorobie nie putay fobie innych Paz 
twonow, dofpć to dobry, miedzy fidbienie 
świętpimi niemiap mu rownego, ot lp, 
ranii leczy, onzabiiąi obżywia,on na 

Oupy ina ćieleuzdrawia. Cofiyfąc 

tEnip śię tu Eażdy,wiernyCbrześciańs 

fFi człowiecze, ieźliżeś i ty nie ieft niez 
fześliwym paraliżem grzechu zaraz Paraliż dus 
żony , ieżli tatież nie leżyf) na mizere chowny, 
nym ftożyftu - Cielefnośći twoich, 

Obacz ieżli wpyttich sit twoich nie 

ogutnety śbytnie ftarania, G niepoz 

trzebne tłopoty, o tych doczefnydh 

Do wiedz pewnie, żeć 382 Rece zara- 
rażonefą recetwoie tegli ich nie użyz 400e 
waf 00 prace, a dobrych a miłoślerz 

nych uczyntow.  dwrażone fg NOGI Nogi. 
twoje, ieśli na Orodzei przytazaniu 

Dańffim nie chodia, Sarażony ieżyE Tęgyk, 
twoy, ieśli go Ëu chwale Żdożey nie 

obraca. Ad) coż pocznieji Odofąt 

śię nedźnitu mizerny ućieczeji : Dytay 

ślę o Sbawicielu twoim, Ciśniy śię Lekarz 
mocną wiarą doniego , a otrzymaz prawdźiwy. 
why odpufczenie grzedhow , uczyń 

tat iato i ren chory, awiiąropy na ślę 

foże,i03 do domu twoiego, apowjiań 

że złych nałogow twoidh , od0nawiaz 

iąc ślę w Duchu myśli twotey, 


Glaoffatef iuż obaczmy fute? cuż IV. 
du tegoż tenći byt owoiati,  Dierz Skutek cu- 
why, Ożitwowanie ludu: drugi wiels t" teso 
bienie Doga, ; 


Pietwopy utasnie Lwanielifa w r 
tych fiomiech: Co uyrzewfpy Iyo, Dźiwowa- 
ośiwował śię. © iato ślę byfo nie ™e Mdu. 
Ożiwować, ano człowiet paraliżem 
zarażony, na famo fiowo złoża poź 
wftat, chodśił, í toze na fobieniofł + 
Jato było nie mowić : vidimus 
mirabilia hodie , ożitwneśmy Ożidia 
rzeczy wiośieli : iato byfo nie mowić 
Nunquam fic vidimus; YTigóyśmy 
tGE nie wiożielić © nafłodpy Jezu, 
toć ty w3óy Oślwny w fprawach 
twoich: tTie darmos nazwan ieft 
admirabilis, Ożiwny, Dźlwne bo 

wiem 


Wielbienie 
| Boga, 


LL dy 


Zadie 


Ian, 20. 23. 


ME | 
diw | 


„ ścił,ina ćiele go uzórowił, 


wiem fo wpytzie prawy twole, my 
gig im Ożiwować musimy, 
G©órugin mowi: wielbili Hogs, 
3 czegoś: Że daf moc tałową ludźtom, 
Cozamocź atote, że Dan Jesus paz 
valiżem zarażonemu i grzechy o0puz 
Przeto 
imy śle uczmy Dana Dona 3a iego 
święte dobrodśieyfiwa ufiawicznie 
chwalić, f3a nie mu O3ięti przyftoyne 
oddawać, a naywięcep więc 3a 002 
bredśieyfiwo odpugczenia gr3ez 
chow, Etorepo odtupierńiu nawiętge 
inawysfeieft. A zwłapcza,że Dan 
jesus daftę moc ludżtom, toieft ftuz 
gominamiefinitom fmwodm, aby 007 
pufczali grzechy, mowiąc 00 nich: 
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bedą im odpufczone, a Etotymtolz 
wieć zatrzymaćie, bedą 3atrzynmiane. 

2013 tat teft, znapćież tedy te mira- 
bilia Jefu.0śtwne a poważne fprawp 
Pana Tfezufowe , day Boże, abyście 
3 temi tłupczami, nabożnie ie w ferz 
cach fioych tozbieraiąc, mowili: vi- 
dimús mirabilia hodie, O3twneśmy 
Oośióia rzeczy wiośleli, 

Ę Ph rm UE] 

2 ty, o przedźiwny Jesu, Doze 
pramóśiwy, otiem fwoim DPańftim 
tac weytzeć nanas, a znifowawfjy 
ślęnao nami, odpuść grzechy nape, 
twwpżswol nas 00 doczefiiep i wiecznep 
nedze,abyśmiy ćtę í tu w tpm Żywoćie, 
ipo émierći w onpi wiecznym 
chwalić mogli, bez tońca na wieti, 


Zamknieaie 


Htorymtolwiet grzedhy odpuśćicie, Amen, 


zojojojok jojajajok azja totototototok stotolotaolaatajak 


- Sta niedżiele Dwuślefia po świetey Stoychy 
ćwanieliau Matteuga S, w Itozd, 22, 


edy odpowiadntac Jezus, zaśle im rzefiw podobieńfiwach , moż 
wiąc: Podobne teft frolefiws niebieftie człowiekowi Frolotwi, 

śory prawitwefelefonowifwemu:  J pofiaffiugifwe, aby wezwali 

zaprogonych na wefele; aleniechcieli przbyść. Znowu poftaf infe 

fugi, mowiac: powiedzcie zaprogonym: otom obiad moy nago 

towar, wofy moie, i co byfofartmego , pobito, i wBofrEo gotowo: 

wodźcież na wefefe. Ale oni zaniedbawfy odeBli, ieden Do roli frogs 

iey, adrugi Do Fupiectwa fwego, A drudzy polmawfy ffugi iego, 

zeżyliiyoóiie. Co gdy Erol uflygaf, rozgniewał gie: a poflaz 

wiy mwona froote , wytraćił one mordecze, imiafto ich zapali, Tes 

dy rzefi fugon fiwoitti: wefeleć twprawodśte ief gotowe, lecz zapros 

geninie byl godni; Drzetoś Dácie naroztania drog, a FogoFolwief 

znaydźiecie, wezwiciena wefele. Tedy wyfgedfy onifludzy na dro- 
gi, zgromadźili wgyfikie, Frorefolwief znależli, złe idobre: inapefź 
nione iefi wefele gośćmi. Awfedfyfrol, ady ogladaf goście, obae 
czyf tam człowiefa nieodźianego Bata wefelna. J rze mu: przyz 
iacielu, lafoś fu wfedf, nie maiac aty wefelney? a on zamilEnał, 
Tedy rzeff rst fugon: związawfy nogi ireceiego, weżmiciego, a 
wrzućcie Do ciemność! zewneteznych, tam bedźie płacz I zgrzytanie 
zebow.,  Abowiem wiele ief wezwanych, ale mato WOEN, 


{Inn 2 Dwoiatie 


NA DWUDZIESTA NIEDZIELE 


Yooiatie miłosierdzie Doze, 

; utasuie nam zpierwiu ta Ez 
Owantielit é, Ehrześćianie mot 

mili: Jedno, przećiw 5y00m, & 
orugie przeciw Doganom., dy0y3 
ficsprep tafli í obroči fivoiey wes 
mat Pan Dog, t zaprośił na wefele 
Gyna fmwoiego, toieft, do uczefiniź 
ctwa bobr niebieftich, Eroreo Synu 

s ficym namilfym światu ofazać ra: 
czył Dogany tatze; gdy Sydowie 
w:garośtli, bez wfech zafług ich na 
toż wefele wezwać i 3aąprośić raczył, 
aby mieyfce Sydom zdgotowańe w 
opcowftim domu ego otrzymiawpy, 
ośiedśicewa wiecznego doftąpili, © 
nie wyfłowione miłośierdśież Lecs 
fiuchaydie co ślę fiato: Owi nie dyz 

li tego wdźięcyni, ale z uporu í że złoż 
géi pogarośii oną dobrotlimośćią, 
tat dobrego Puna, agdy 00 nidh poz 
ptatflugi focie, z0ejpełtowalii poz 
mordowali ie. Cizaś acz ślę 3 Ochoż 
tą fiawili, aletfewpyfcy , tat cefelu 
onemu przyftało, ubrani, dealbati 
Łib.1 contr. OMine Chrftiano,iato AMuguftyn 
Parnien.c.7. nowi, pobieleni imieniem Cbhrześćiz 
antim: Atut poonym tat przeżaz 
cnpm muiłośierOżiu , wielEa śię fro 
gość fądow i fprawiedliwośći Boz 
żych, tat nad owemi, tafoinad temi 
otazała, . Bpóy potradił Dan Dog 
% gniewie fivoim, tafo meżoboyce, 
miafto ich i3 tośćiołem fpalif: Poz 
ganom zaś, Ftorzp Baty wefelnep na 
fobie nie maig, inie fórawutą śię, tat 
iato przyfiotw omu: Erolevftim, 
przy tat zacnpd gośćiach , zoftawił 
ten derer, Że maig bydi wrzuceni w 
ćiemnośći zewnętrzne, gOźie bedjie 
pfacz i zgrzytanie zebów, A tat ieft 
gietu czemu przypatrzyć, Saczpin 
Dottorowie tościelhi nażywalą te 
Zacność tey ś£ybanielią, Compendium Chroni- 
Ewanielii. corum, Stummatyufiem nieciatim 
wopytFich tronit i byftoryy tośćielz 
nych. Boieślitto chce wiedśleć, iati 
byf proces rzeczy w Rośćielecożym, 
00 początłu świata, iiati bęOśie, aż 


do ftończeniatego, wpytto tu iaf we 
świerćiedle bes erotic ofolicznośći 
obaczy. A i ta teft , wśigwfiy te 
$Ewanielig przed ślę, rym pilniey one 
rozbieraymy,w rych trzech częściach. 

O pierwfey obaczemy twefele, 
froteAcol nieba i $iemie (prawił Syz 
nowi fiwoietiu, 

rO orugiep,qośćie 3apropone Etoz 
r39 na to wefele przypść nie chcieli, 

W erzećiey, aranie ofrucne, ttore 
ma nich przypio, 

O tym teraz mowa moia będżie: o 
atencpą tufy powolne profe, 

Pan Jezus,oblubieniec nag tedyny, 
przez ong wierność iżyczliwość fivoz 
ie, torg w tym tazaniu fiwofm 
oświadczyć, niech 3 tafli fiwoicy mnie 
w mowieniu, wan m fłuchaniu bloz 
gofinwi men, 
ye ans, w obiawieniu fiwolm, 

i żetedneqgo czafu fłygał glos takoż 

p wieltiego zgromadzenia, tino 
głos wieta wed, i fito gios wieta 
gromow mowiący:. PDejtimy:i ráz 
Oupiny śle, a Donu dwale buymy, 
i3 przygio wefele Baranfowe, To 
widzenie Janowe,wytłada Dan fe 
zu6 w tep Śwanieiii Ośiśieyfiey, iuta 
zute maprzod tto to wefele fprawił 
potym fomu ie fprawił ża naoftatet, 
ztim: 

Dierwfa ofoliczność żamyta się 
w tych flowiech : Podobne ieft Ero; 
leftwo niebieftie, czfowietomwi trolo 
wi, Etorp fpruwi wefele, Aroiten 
hie iefici Cyberpuf Cefari ani Herod, 
ale Bog Oćiec niebiefti, Krol nieba i 
Ziemie, Oia fłupnie Rrolem nazwan 
bywa. Kroluie bowiem w niebie 
przeż moc, w fośćielefmolim przez taz 
fée, w pielle przeżsfprawiedliwość, 
TD niebie ina żiemi Eroluieiato Dog 
wfechmogący w tościele fiyn iato 
Ociec dobrotliwy, w pietle isto Dan 
iScośfa fprawiedliwy, Przeto go 
też pifino zowie, Rrolem nad Erolmi, 
Danem nad peny, ttory miep£a w 
światłośći nieprzyfiepney, Erorego 

żaden 


ża 
5+ 


IL 
Komi? 


jmowie 
kity, 

1. 
lniotowie 
hb. i5$. 

u 
Wierni 
bn 


l. 
KOA 
Obiaw. 19. 


3, 
Monatcho 
wieżlemfc 
Pal. ja 
Kolu 


Okoliczne 
séi, 


i 
Kto. wefele 
fprawił? 
Przymi 
oblubie; 


i Tym.6: 


l. 
h 
ÓW. 


awg: 


mÉ 


| u. 


ża0s 3 IuOżinie wióżtał, ant wiożieć 
noże, Ten Rrol obchodśtsie 3 nami 
Regaliter, po trolewftu. 250 nie 
patrzy nato cośmy grzechami napez 
misofłużyli, ale raczepna to, co Eroz 
fewffiemu (oiefłatowi tego należy, 
podatwaiąc nam troleftwwo ftvole 3 
fizyrep tafti a mifośterośia fiwoiego, 
Anay3e tedy, człowiecze wierny, Kroz 
la tat dobrego, a ciep śię wtłopoz 
ćtech tych żiemftich Nwolewftą 007 
broćij iluoztośćią tego, 


Dowtoreiuż fłuchapmy, omu ten 

Komu?  3Rrolto wefele fprawit* Dan fezus 

powieda, Że Synowi fiwoiemu, Dog 

z ma fyny tozmatte, "fednifz Aniotoz 

Synowie — wie, Etórpch Difino w ©yftoryt "Joz 

Boży. bowep fyny Bożymy exprefle na 

1. ówiucdh mieyjcadh zowie, Ras w 

ea piecwfpm, Orugi we twsyOśteftym i 

pi if ofimym rozóżiale, Drudzy fą wierni 

Wierni _ uOśle. 250 powieda Jans, że wpyt 

|| ani Eim Etorsptolwieć w Dana Feu 

wierzą, oaf Dan Dog te moc, aby éig 

. ftali pny Bożemi, Trzećt fg, toz 

"A ńatchowie śtemfty, ttotrydh Difino 

Pal. $2. Y fpny naywyżpego nazywa. Lecz nie 

"UM otych, anio owych tu mowi Dan Jez 

zus, ale fam o fobie, bo on ieftieonoz 

todżonym Synem Ż303pm, piertwoż 

todnym pried wfytłum fiwworze 

| niem, Ten tefi obiubierńńcem na tym 

| wefelu: ten to Syn, Eroremu Krol 

| niebiefti wefele fprawit, 

| Przymioty  Drsppatrtiynmiyż ślę temu bluz 

oblubieńca* Dieńcorwi dobrze, Pofbolicie wiec w 

| oblubieńcu upatruig te przymioty, 

| pietwfy, cosa familii? Orugiiatiep 

urody: trzeć, istid Oarow i ciwatz 

ty, c3a przemożenia: pięty iatiego 

zdrowia: YFie upośledzon feft w tym 

p) wfyttim oblubieniec rap niebiefti 

[| Dan "Jets Chryftus, 

|. t ; Pytafli sie iakiego rodu: fiuchayz 

| kieso że Drorota Jsaiapa co mowi: tiroz 

EA dzenie iego toi wypowie: Sfuchay 
Mich.;, (drugiego, tlicheafa, ten powieda, 


że wppśćie tego 00 począttu, f00e Oni 
wiecznych,Bo nie tyllo człowietiem, 
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ale też i Doqiem prawóśiwym ieft, 3 
Qycatztnatti zacnie urodzonym. 


„Qyca ieft Bogiem prawośiwym, 


wfjechniogącyni, przeowiecznym: 3 
matti prawym potomtiem Dawiz 3, 
Oowym, Iakiey 

Dowtóre, pytapli tafiep urody urody. 
oopowiedać Dawid, że ieft naśliż Pfal. 45. 
cznieyby miedzy fpny luoztimi, © 
Abfolonie mowi Difimo, że nie było 
we wpyttim Jzraelu człowieta taË z Sam. 14. 
cudnegoiato on, aiż 00 pięty nożney, 
a3 do wierzchu głowy, żadney zmiasy 
na nim nie byfo, £.ecz daleko Abfoloz 
ma Pan feus urodą fiwoią przez Kol. 1. 
wyżba, będąc wyobrażeniem Boga 
niewidomego, i tonem chwały Dycoz 
wftiey. 

Potrzećie, pytafli iatich darów? 
tedy wiedźieć map, że w mądrości > 
Żożep, w wymowie nitt 3 nim nie 
porowna, Nozżpiynefa śię bowiem Pfal. 45. 
wośteczność w uśćiech iego, MO 
świątobliwośći niemap mu po002 
bneqo, KD roż0śinie Adamoweyp So- 
lusSanctiffimus , famnaświetpy,beż 
grzechu i bez wfeltiey inay. 

Doczwarte, pytapli, tatiego pries? 4: 
możenia: tla Ooftattach i bonaz lakiego 
ctwach nic mu nieftho0dśi, Coiedno przemo- 
wióśi, to wpyttofego, tetgoieft śrez 
bro, iego też i złoto, Gloria & divitiz 
in domo ejus. femu dana iefttwytz Matt. 28. 
ta mocna niebieina źiemi, i niema 
tey rzeczy na świecie, ttorąby. mu Matto. 
Oóiec odmowić miał, tTiechayEto 
chce zaleca bogactwa Rrefufomwe, 002 
ftatti Salamonowe, moc Aletfanz 
orowe Dan ten wpyttich przewyżpa. 

Tlaoftatet , pytapli iafiego 30102 
wia: On ieft zmactwychwftanie i 
żywot, Fons falutis, Eto wierzy weń, 
śmierć nientuśi nawieti, Oôniego Rzym. 8. 
żywot wfielfie ftworzenie bierze, 
Wiecep nie umiera, 

Snavże tedy oblubieńca twolecto, 
bufo Cbrześciańfta, i po nim fobie 
wfytio dobre obiecny: boé śię nie 
bez przyczyny oblubiejjcem nazywa 


tinn 3 pipe 
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"In Momal. Pige Gregotpu$,i3 Kiedy Pan Jezus 
chce, abyśmy ślę go bali, zowie śię 
Danem: a gdy chce abyśmy go miz 
fowali, zowie śię oblubieńcem, 

TIE Dotrzećie, przypatrzmy śię też 
Zkimto.  oblubienicy, Oblubienica ieft Łośćiof 
wefeleż | zsoży, 3 Indji grzejnych a śmiertelż 

nych zebrany, Oiat nierowne matz 
żeńftwo. Ludie uczeni maig za Pezęz 
śliwą Abigail, że doftała Dawida, 
śEftecę że doftata AffwecufaJuftyne 
że dofiała Cefarsa KDalentyniana, 
maig 3a poześliwą SZydocyą, Benz 
cyufa Silofofa Atenieńftiego cortę, 
że doftata Cefarza Teodozpupa, Gez 
chowie też zalecaią Emiećig cortę, Eroz 
ra płaza Udalryta Eigse Czeftie,2(le 
o iat Oaleto peześliwpa oblubienicą 
p-ańfta, Owymniedśiw. Abigail 
byfa białagłowa rofiropna, Efter. 
potorna, Juftyna nadobna, ŚŻydoz 
cya mądra, Aeus CZYM śię oblubiez 
nica popifać chce, poniewa 3 natury 
nie maw fobienic, czymby śię oczom 
Bożym podobać miała, A wżóy nią 
gen niebieffi oblubieniec nie garoślł, i 
na wpyttim śię 3 nig obfiedt, iato 
zwytf oblubieniec 3 oblybienicą fiwoz 
że, Uważćie profę u śiebie, 
Miłość ~ ©blubieniec zrętuie sie ż oblubiez 
eblubieńca picas Toż ton uczynił, żręczył śię 3 
ku oblubie- e  sżiofem fwoim. —_J ozwał ślę ztym 
D przes prorota Dzecba mowiąc: Poz 
Zreczenie. ślubie cie fobie na wieti, poślubię ćię 
; fobie w fprewiedliwośći, w fzośie,w 
fafce, w miłośierośiu, poślubię ćię fo- 
bie w wierze. Srozumiepćie teffowa 
dobrze. Pan Jezus poślubił fobie 
£ościof fiwoy. Pierścień przy tym 
ślubie ieft wiara. VO tym pierściez 
niu fa cztery Orogie amienie, „Jeden, 
fprawiedlinsośĆ, drugi fað, trzeci faz 
fta, czwatty miłośierdśie, © przeź 
Ośiwne zręczenie, 
2. Oblubieniec  mifuie ferdecznie 
Miłość. _ oblubienicę fipoię, Onco LOpytte 
myśl i ferce fwote, tu oblubienicy 
fiey obrećit, Swoiadfiem Salomon 
gdy mowi w ofobie iego: Stanifaś 


Abigail. 
Efter. 
Tuftyna. 
Eydocya. 


. Czefzka. 


Pierścień 
slubny» 
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ferce me, o śiofiro oblubienico moia Pieśń. 4, 
prseraśitas ferce me iednpm weyrzez 

niem oczu twoich, i iednym leńcuz 

chem na fpitwoieyp, Apoftot co moz 

wit Umiłował prawi £ościef fwoy, Efez, 5. 
i famegqo siebie sań wpół, 

Gbiubienica, Oobra ma 3 obh 3. 
bieńcem fpolne: Pan Tfeżus coż Dobra 
przypuśćit 00 wpyttiego oblubieniz Polne. 
ce fiwoię, iprzywiafczył iey wpyctie 
dobra fivofe. Długi iey wpyttie na 
śię przyłąt, twewfyttim ią ofiooboż 
Ożił, 

O©blubieniec fprawuie oblubieniz 4: 
cy fwoiey, Bate nową: Dan Jezus Szata nowa 
coczyni: czyli oblubienice fivoiep w 
gate niewinnośći i fprawiedliwośći 
nie obłoczy: MO tę Hate ubrana u 
Drorota "fzaiaga oblubieńica , moz 
wi: Wefele śle w Panu, adua moz Iza. 6r 
ia taduie śię w Bogu moim, aboz 
wiem oblot mię w ubior zbawienia, 
aochędożył mię od3ieniem fprawiez 
oliwośći, 

©blubienica zowie śle po obinż / s 
bieńcu fiwoim , i 00 niego naswifto Imię nowe, 
fwoie bierze: Dan Jezus což Użyz 
czyłnam i przywłafczył imię fivoie, 
żeśię po nim Chrześćiany zowiemy, 
wypełniaigc one ffowa Proroceie, 
goźie Dog 00 oblubienice fiwoiey moz 
wi: Będśiep nazwana nowym imies Iza. 6a. 
niem, Etore fam Dan 0a tobie ufty 
fwoimi. 

Oblubieniec oblubienicp fmoiep 6. 
tlucze fme od0ama , iwpycto tey poz Oddanie 
wierza: Dan jezus coż od00af kluczy, 
oblubienicy fivotey tlucze trolefiwa 
niebieftiego, mowiąc: Tobie dam Matt 16. 
Elucze Eroleftwoaniebieftiego , cotolz 
wiet zwiąże na Żiemi, bedjie ztwiąś 
zane ina niebie, acotolwiet rozwią? 
że na śiemi, będŹie rozwiązano i na 
niebie, 

Oblubieniec opatruie oblubienice _ 7- 
fiwoię, i wpytFie iey doftachi Oaie: Opatrzenie, 
Dan "fezus co czynić czyli o tośćiele 
fivoim ftarania nie maż czyli mu 
Duchownych obrotow fitowa fiwego 

6. 


$. 
Wyrożit- 


| mienie. 


iłiotr. 3. 


9. 
Obrona. 


Mitt, 16. 


to. 
Pnenodiny 


ivy, 


4, 
TO 


Phal, 23: 


$. 
Wyroztt- 
mienie. 
aPiotr. 3. 


Phal. 103. 


| s. 
Obrona. 
Matt. 16. 


` 


Ie. 


g, í Gatiamentów chwalebnych nie 
daie? czyli fam Fościof tego nie przyz 
znawamowiąci Dan tefi Dafierzem 
moim, a przetoż żadnego niedoftattu 
nieusnam, Daimioopoczywać na 
pafiwiftach obfitych, i promaOśi mię 
nad wodami ćichemi, 

Gblubieniec wyróżumiewa obluz 
bienicy fwoiep, 340 Upoftot mee 
napomina, abp mieptali 3 żonami 
fiwoimi, iato należy rozumnym, Dan 
"jesus toż czyni, ma ćierpliwość 3 
oblybienicą fiwoią, wie í żna defetty 
iey, O czym miedzy innemi Dawid 
mowi: Oopupcza Dan wpyctie nie- 
prawości twoie, i uzdrawia wpyttie 
choroby twole, 

GOblubieniec, broni oblubienice 
fiwoiep,i ża nie śię zafiawia: ale nie 
mnie í Dan jezus Żośćioła froego 
broni, i powiedśiał że bramy pietiek 
ne przećiwto jemu nie przemogą, Co 
też oblubienica wiedzącnie inOżiep w 
przygodżie obrony i rótuntu puła, 
iedno u niego. 

Oblubieniec przenośiny czyni obz 


|| Przenośiny. lubienicy fiwoiey, i bierze iq òo domy 


Tan. 14. 


fwego : Pań Jezus tatże obiecał to 
zapewne oblubienicy fiwoicy, Żelą3 
tego padofu płaczu ôo raim wieczneż 
go przenieść ma, A 
Czeqoż więcey chcep , braćie moy 
Cbrześćiańfti, coż mia! więcey obluz 
Dbieniec naj uczynić oblubienicy {iwo 
iey g0Oytą tat uczćjł i wyniofi: o iaź 
tożeś nadobria, oblubienico Boza, 
Tośćiele Chrześciańftić © iatożeć 
śliczna w tatim ochędoftwie i w taz 
tid) doftattach twoich: Etore map 
oô oblubieńca fiwoiego.  Datrzayże 
abyś rey o30oby nie ftraćifa, żebyś ślę 
i tuina onym świecie, oblubieńcowi 
fioemu podobać mogła, 
Alle tuż nam czas daley, 
(©puśćiwpy oczy 3 oblubieńca i 3 
oblubienice, poprzpymy też na 


A 


|. Okoliezno. ttośćie na to wefele zapropone: o 


Séh 


tych te ofolicznośći pamietaymy, 
Pirwa, togo trol niebiefti na to 
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wwefele procit? druga, prze togo? 

trzecia, iato i naco? czwarta, iato 

to zaprojenie goście przytęli? t 
pierwga tedy ofoliczność teft, Eo pogo we- 

j j go we 

goweżwałf: Laban maige Oać corz zwał? 

te fwotę Jatobowi, fprawiwfiy wez rMoy. 29. 

felenaproślł o£olicznych fastað, Maz 

guel tatże wydaiąc corte fmoię 38 

GCobiapa, fprawit bantiet mieli na 

tory naprośit fąśiadow i obietnic 

fiwoich,  Atrolniebiefti Togo nato 

wefele wezwałi nie wezwał Unios 

tow, ale luosi, ludi Jydowftid), Etz 

rymnapierwwey dane fg obietnice Do7 

fFie,  Cychwezwał i zaproślł nato - 

wefele,  Tfm bowiem potrzeba bylo Dźie, 13. 

naptzo0 opowiedać fiowo Boże, © 

iatie fcezęśćie lndźi Sydowftich, trie 

darmo Dawio mowi: nietażdemuć El T- 

tat uczynił narodowi, ani in: dał poź 

znać fądow fwoidh, A na drugim RAE. 

miepfcu mowi, że fa nabliżpym luz 

Oem tego, 

powtore fłuchayćie, przez Fogo 
śię to weżteanie ftało? wyfiat praz 
wi, flugi fiwoie, Ci fiudzy nie fąć 
Anioiowie, ale ludźie, Słudzy ttoz 
t3p napierwey fa pofłani bylić YIJoyz 
ze, Aaron, Josie, Samuel, Sfuź 
Ozppowiore pofłani, bylić Elief, 
$żlizeu$, ataf, Jeremiah, t inni 
Prorocy, Tych pijino s, zowie fiu Amos. 7. 
gami Bożymi, ponieważ imieniem 
Żdożymnato wefele żaprafali, 

Potrsećie, fiuchcyćie, iato inaco y, 
ćifiuozy zaprapali: Otom, prawi, Iakoina 
obiad moy nagotował, wóły moie ico? 
co było tarmnego pobito, i wfiytto 
gotowo, podźćież na wefele, Mfazuie 
temi fiowy Dan jezus fam na ślę, na 
ćiało ina ś, Erer fiwoię , ina wpytlie 
dobrodśieyfiwa,frore nadrożfiq ofis- 
rg, ćinta í rwie fiwoiey, zafłużyć 
miał, Do tych wzywa też i ojis 
waswfyttidy fine ullo merito, beż 
wfelticp zafługi, tuż śię wam niocz 
nie trzeba ftafowąć, omnia parata, 
YDgytto ieff gotowo, Pogotowiu 
ief tofa Doga Qyca niebiefkiego, 
Pogoz 


It. 
Przez kogo? 


Applicatio. 


Iv. 
Iako to za- 
profzenie 
gošćie 
przyięli? 


Przekazy 
pięćciora* 


kie. 


A 
Swawola. 


2 Kron. 24. 
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pogotowiu ieft grzecbow o0pupczez 
nie, we Erwi Jezuja Cbryfiuja Syna 
iegoiedynego. Pogorowiu ieff pocie? 
fenie Duchas, Cegos więcey chcez 
ćież czetgjoż wam niedofiewa oto 
tego: Venite ad nuptias, poOście ns 
wefele, Przypliście tuż ra DO chistu, 
podźćież też ina £azanie,a oblubieniec 
fam 00 was mowić beośie: podśćie 
do fpowiedźi, a on was rozgrzeby, 
Doodźćiedo ołtarza. g on was cistein 
i tuwią fiwoią posili do żywota wież 
cznego: podźcie 00 modlitwy, aon 
was wyfłucha. 

Ale iuz poczwatte obaczmy, iato 
to zaprofenie goście oni, Inożle dyż 
dowscy, „przyięli+ „Jedni, mowi 
Dan Jezus, nie chóieli przpyść. 
Drudy, zóniedbali, Trzeci, popli 
00 wiofet fivoidh. Eszwarći, 00 Euz 
piectwa fiwego. Piąći, potmawpy 


fiugitrolewftie ,, zelżyli ipomordoz ` 


waliie, © froga niewożięczności, © 
narodśie Sydowfti, coć ślę Ożlele, że 
niezafiużoną tefg Dana tat dobro- 
tliwego pogerózap? na ucztę voeżz 
wany Zaman 00 Erolowy Efter miat 
to fobie 3a wielfą a zacną rzecz, i 
chlubit śię przed. pomwimiemi fweni 
mowiąc: troloma Efter żadnego 
innego na ucztę nie wezwała, Oprac; 
mnie. 2-tu mas Arol niebiefli na voez 
fle- Syna fivoiego w3yma, 3 wy 
przpyść nie chcecie? z 

A cać mamy tu pięćioratie przefaz 
1, tore t05iś ludSiom na to niebiez 
fie wefeleiść nie dopufczalą : Ftore3 
pilnośćią ptofię uważaycie, ; 

Pierwfa, fivamola, -Ate wyraża 
Dan Jezustemi fiowy, gdy mowi: 
A oniniechćieli, MQyrzucaim Duch 
é, tę fwawoląę na oczy w Fóięcggach 
Aroniti mowiąc: Pofpfakim Dan 
Drorott, aby sie nawrocii ðo niego, 
Etorych oni fiuchać nie chóieli, Au 


Prorota Jzaiafa mowi Dan: tie. 


chéieli na drogach Dańftich chodóić, 
inieffuchali załonu iego, Ach taż niez 
peześliwa fiwawolą, iji ieft prsyz 


czyną zatracenta lubztieqo, - Drzeto 
Żernbótous mowi: g heh fiwdwoz 
lasginie, wnetipiećlożgiiie, Ż>oże 
Ody to, abyśmy śię w tym czuli owWąz 
byśmy ognia pietielriego ufli, 

Druga tejtnieóbaljtwo, oogóp  ,, 

powtore pofini Kriol po nie flugi Niedbal. 
fosie, Oni.przecie zanieobali. L(ietat two. 
r liniwirowie,  Pofłał donid) Dan 
Dog Jonafa Prorofa, itazał im tat 
powieożieć: "fepcze czterdżieści Oni 
{209 tego, góy t finiwwe podtwrocone 
bęożie. Gnico: nie letce fobie tego 
poważyli, We uwieczyli ogu, a 
wywotawjy poft, obletli śię W woz 
ty, począwopy 00 wieltidh aż donaz 
mnieypych, A itu zaniedbali, UDielz 
ta przetaża 00 zbawienia nieobalź 
fwo. 

Trzecia iet pycha troztof cielefna, 
ata rozumie śię przez wioftę. ŻDośćie 
fiypeli, iż o0epli niettorzy do wéi 
fwoiep. © niepczęśliwe wiofti, Eroż 
renga odćiętgaią,00 onych wiecznych 
przybyt£ow, i pałaców niebieftich, 
triajto Eazania wolą nieftorzy na 
pole abo ze piy techać, abo odma sie- 
Ożieć, pić, aniżeli 09 Fościołaióć, J 
mE więcep fobie brzuch firoy niż 202 
gaifiowotegoś, ważą. Ory noz 
wi 2lpoftof, że brzuch ieft dogiem 
id. 

Czwarta, teft fałomfiwo, chćiz 
wosé przetlęta, tora śle utaznie wo 
tyd, co woleli iść00 upiectwa fiwez 
go, niżeli na wefele, woleli reieftra 
wattówąć, aniżeli godować, A cico 
czynią + Plusamantnummum,quam 
Deum.plus mundum,quam ceelum, 
plus corpus, quam animam „ MWięz 
cey nowi dugo, miłuią pieniądze, niż 
Boga, wiecey Świąt niż niebo, więz 
cep ciato miż oufę. O niefczęśliwi 
luożie, 00 czegoż ferce five natfonili * 
miłuiąc doczefne rzeczy wiecznych 
mieć nie będq, 

Doganie mieli to fobie 38 rzecz 
brzpółą, ferce do rzeczy doczefnyd 
przytładać, Jaczym gdy iednego 


Bernhard, 


3. 
Pycha i roz- 
kofz ciele- 
fna. 
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5 
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hatrot 
z ciele: 


5, 
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> czafu Silip Krol Macedońfti, Silo- 


fofow tiltu do śiebie weżwawfy, 
prosit, aby o rzeczy tatiey poważney 
rożtnawiali , proponowali Eweftyg 
tatową : coby na świećie byfo naz 
więtpego t OOpowiedźiat pierwpy, 
że góra Olimpus;ttora miedzy wfyt 
timi ma bydi nawyżfe. Drugi poz 
wiedśiał, że woda,ttora ogień iwfelz 
Ei ptomień gagi, i perofo śię roslewaz 
iac, nie tylEo pola, ale i miaftatwśt 
zabiera. Trzeći powiedfiaf żeffońce, 
Erore i żtemię tyoode wieltośćią 3w0yz 
ćięża, tśówiattem fivoim oboie oświeź 
ca, Czwarty tzet Że ferce człowiecze, 
trore wieltie rzeczy w3gardza, O 
zaifte ferce teft nawiętfe, Etore reczy 
ooczefhe wzgardza, a Do niebieflich, 
afpirnie, Czego El inwitowani goście 
nie uczynili, Etorzp 00 Eupiecttwa 
fiwotego odepli, a wefelem niebieffim 
pogarośili, maiąc za więtfą tzecz Tuz 
piecttwo aniżeli niebo, 
Piąta teft, esera złość tofrucieńz 
fimo, Etoreślę utasute w tych trzedy 
tzeczach ; ieona, żepolmali fiugi roz 
lewftie: Oruga; żele zelżyli: Trzecia, 
że ie pomordowali, Srogie defpełty, 
nieftychane ofrućieńftwo, Zegacii 
poftowie wedle wfecdh nacpy prawa, 
ten przywiley moią,że fa inviolabiles, 
nie godśt sigim qgwałcu czynić, Cos 
rożumiećie o Pofłańcach Bożych: 
Dowiedśiał o nih dog: Vie dotpz 
tayćie śię pomazańcow moich, a 
Drorotfom moim nie czyńcie nic złego 
Aze go defpetty ich bolą, oświadczył 
to przyłiady, VTA złe wypo feroz 
boamowi, gdy rętę wyćiągnał na 
prorotaŻBożego,bo muzara ufchia, 
2 tu iedni poimali flugi Erolewftie, 
niewinnie, beż przyczyny fłupney, 36 
Ooobrodźiepfimo. Drudżpzać, żeby 
ptzyczynte mieli, żelżyli fugi, fpoz 
twatzyli ie, Trseći zaś pobili i poź 
mordowali iei otrutnie śle anieritoz 
śietnież nuniochodŹili;, PDymawiać 
im to Dan Jesus mowiąc: Jeruzaz 
leny Jerusalem, trove zabita Proz 


roti, itamionuief te Etorsy do ciebie 
pofiani fa. UDymawia it Szczepan é, Dźic. 7. 
góy mowi : Etotegoż 3 Drorotownię 
prześladowali oycowie wasi? 

A tat tuż tu obaczyć możecie, tora 
ieft włafna potępienia luoztiego 
przyczyna, KDinanieieff w firytym 
upodobaniu Żdożym, ten botwient 
fczyrze wpyttich wzywa, inie tochą 
ślętw nieprawośći, ani chce śmierć 
gtzepnego człowieta : ale lubie fami 
fobie winni, Etotzy fiowu Bożemu 
pofłufni nie fa; Przeto niech ślę 
wfiydzą ói, Ftorzy powiedaią że Dog Fzech.1g. 
więtpą część Iudis Pezytego upoðoz i 
banie fmego 00 wiefow 00 potępięź 
nia nażnaczył, 

Ale otym teras dofyć, podśmy 06 


« trzećiey częśći, IL. 


(Opaczmy tuż na Eoniec taranie Część, 
otrutrie, ttorena te niewóżęicznie ; 
ti przypło. Toć byfo pięćioratie, zimie 

ECCO ASY, ‘i pip  PIEĆIOTA" 
Profe nie teffniyéierw fuchaniuniez kis. 
nadłuzep ftończę, 

Pietwofebyto, gniew Erolewfti q, 
Bottol uflykawfy o idh ofrućieńż Gniew kre. 
fiwie i niewoślecznośći rozgniewał lewiki. 
ślę, Gniew trolow śiemftich ftraz 
fny iefi,czego świadtiem Salomon, 
góy mowi: gniew trolewfti ieft poz Przyp.16. 
fiem śmierć,  Aledaleto firapnieyz 
fyiefi gniew Boży. Dawid mowi: 
Panie trog wie możność gniewu 
twolego: dluguftyn é, mowi: Non 
eftlocus, in quo quis poflit ab ira 
Dei (£abfcondere , niemaf , prawi, EU: 
mieyfca , na Etorymby tto mogł śię 
firyć, przed gniewem Bożym, © dez 
fpett i zelżywość fług fiwofch, więc 
śię niemiał Erol niebiefti gniewać : 


Pl. 25, 


Dofiał tiedpś Dawid w pofelftwie 


fugi fmoie 00 Hanona, Erola Aimoz 
nitow, Etorych on obelżyf, ogoliwfBya, Sam, 1e. 
im po połowicy bródy, i poptzełnaź 
wat w poły Baty ich, o ten Oefpett 
barzo śię Dawid gniewał, Coż 
więc,o Bogu rozumiecie: Czyli gig 
o defpett, i pomoróowanie flug ivoz 
ich niąć nie maż 
Ooo Druga, 
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j! 
Wł 
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l 


479 
Druga, pofiał woyffa fiwote, 
Przez woyfta rozumie Dan Jezus 
rozmaite doczefhe Eaśni, i mfeltie ez 
tfetutory fprawiedliwośći Dożey, 
Daty śię znać dydom te woyfia, na 
on czas, tiedy Mzymianie 3 mocą 
wieltą do $temie ich wtargnęli, Te 
woypfta pofpłai Ożiś Dan Bog, tiedy 
Eroleftwa abo miafła Earać ma, Ola 
ich niewośiecznośćitwzgardy fłoma 
fiwoiego.  CTie może Żaden nieprzyź 
iaćiel ani Turczyn , ant (Joffwićin, 
fom prse ślę nic uczynić, aż go Bog 
Atila afta- fam pobudji, Attpla Etory wiele 
torurbium fniafti pańfiw 3woiował, zwał śię 
& gentium, biczem Bożym. Wo gdy iednego 
czafir 00 miafia Łeytrys we $rancyi 
przybył , wyfedł przećiwio niemu 
Żiftup lupus że wgyttim onchoz 
wieńffwem, i pytał go: cośty zacz 
©opowiedśiał Attyla: ieftem bicz 
Boży. NRzetf Biftup do fiwycht 
toż ślę ż nas śmiertelnych ludźi bie 
ezowi Ż0ożemu fprzećnbi: Faufte 
ingrediatur: flagellum Dei. Viies 
chay fiesesliwie mwiedjie bicz Boży. 
Roztazał zatym brame otworzpć, í 
uiąw$py Eonia, na Etorym śledśtał, ża 
mog 00 miafia qo wprowaódśił, 
Lchowap nas Boże tatowych biz 
Gow; 
ur Trzećia tażń była zatracenie Baz 
Zatracenie, tyqćjł prawi, mężoboyce one, ftu- 
nież imuczynił, Boiatg Ero miatz 
tą mierzy, tatą mu bedjie oômierzoz 
no.  Btotvew ludztą przelewa, tez 
go teżErew przelana będśie, Saz 
muel Drorot rozśietuiąc w ftutt 
Agaga Erota Amaletitow, mowił: 
Jato miecz twop uczynił niewiafty 
ośleroćiałemi, ta matta twoia nad 
inne niewiafły ośieroćiała zoftanie, 
Pogrośii tymżei Zpdom Dan Jezus 
mowiąc: przypOźle na was wfelta 
Erew fprawiedliwa roślana na $iemi, 
odetrwie Abla fprawiedliwego , aż 
00 ErwieJachatyafa fynaBarachyacz 
fowego, Ftoregośćie: zabili miedzy 
tośćiofem i oftarzem, 


YI. 
Poflanie 
woyfka. 


1 Sam. 16. 


Maeti. 23. 


NA DWUDZIESTA NIEDZIELE 


Czwarta aśń byt: (palenie miaz — IV. 
fia. Jmiafto, prawi, id) fpalif, Spalenie 
Ogniei pożary że nie 3 trefuniu, ale "t 
oò Boga dla grzedhow pochodzą, 
świadczy miedzy infemi Amos Proz "o * 
roë na owu mieyfcach, Was w 
rośdźiale pievtojym, góźie dgrośt 
ogniem Oomowi Gażael , grogi pałaz 
com Benadaod, grośimutom Bazy, i 
mtutom Cyru, i pałacom id), grośi 
miaftu Teman, i pałacom ŻXosra i 
muroni Raba, Toż czyni £WTOŻŻ „os > 
ośiale wtorym, Przeto nie letce ; 
fobie ważmy, gdy Pan Bog miafta, 
wéi, ogniem pali, Sg to bowiem 
ebfetutorowie ofirey fprawiedliwo2 
géi Boga rozgniewańnego. 

Pięta, i ofiatnia Eaśń byla Wwe „ię 
niepóganow na mieyfce Sy0Ow. DO poganow 
tat czetitrol 00 fug fiwoich : wefele namieyke 
ieftći gotowe, Lecz zapropeni nie Zydow. 
byligodnemi, Aprieto iośĆie naroz 
fianie drog, a Etorychtolwie? nayz 
ośiećie, wzowćie na wefele, Uiwyz 
gedfy fłudsy tego na rogi, zebrali 
wfyttie Etore naleśli, t złe i dobre, i 
napełnione ieft wefele śledzącemi, 
Pofpolićie mowią: Kto czego nie 
wóśtęczen, też nie godfien. Spdowie 
nie byliwośięczni oncy przedźtwney 
tafti i OobioćiRtola niebieftiego,otoż 
o0depimute 00 nid) Oobrodśieyfiwo 
fiwoie, a przenośl śię do Pogan. © 
pozęśliwy3 to był wiet, VO terrczas 
ftat śię począteć nafego zbawienia, 

Al toć śię właśnie ftało po wnieboz 
wftępieniu Dańftim, gdy Jydżinie 
byli wośięczni tafli Żożey, obrodili 
śię A poftołowie do Pogan, Etorsy iaz 
toby narosftaniach orog leżąc,o tym 
wefelu ani wiedśieli, Powiedśiat był 
otym Pan Dog przes Wzeapa Proz oze, z, 
vofa mowiąc: ŁOzowię Iuô Erory 
moim niebyt, Y Dawef ś, do Sydow 
mowi: Donieważ fomo BożecOrzuz Dzie, 13 
caćie, iffazutecie śięfamibydźniegoz | 
Oniwiecznego żywota, otoż my obraz 
camy śię do Pogan, 

Ai3 tat ieft, co3 tu pievwey będźiea 

my 


Ochędo( 


welelna, 


Lib, de Re 
lip, 9.ca 
Eh, : 


wefelna. 


y, 
wanie 
now 
ieyke 


Hypokry- 
towie. 


i} Kaźń tro. 
iaka. 


| Gchędofzka 


my czynić: czyli śię nie ulętniemy 
fprawiedliwych Eażni Bożych abo 
więc nie bęOŻiemiy śię wefelić 3 tat 587 
cnego pczęśćia i doftoieńftwwa napez 
go że nas Erol niebiefti bez wpech zaz 
fiug nafych,na wefele Syna fiwoieqo 
wezwać raczył: oboie czyńmy , naz 
milóć w Danu,nie zarabiaymy Donu 
Bogu na toaby nas prze niewośięz 
czność nafe tarać miat w gniewie 
fwoim : a 3 Orugieyftrony, taduymy 
i wefełmy ślę: cześćianafiego. 

A dofpóżenatym:i niedofyć, Po 
trzeba nam ochędofEi wefelnep. Do7 
ście ftypeli, że wpeopy Erol, aby ogląz 
dał śledzące, obaczpł tam człowieta 
niemaiącego na fobie Baty wefelnep, 
Dużej tę wefelną ate Dottorowie 
ośćielni rożne rzeczy rozumieiąq: fez 
Onitaftę chwałę Ducha é, iato ©y2 


w || Lb. deRel [gryu,  Drudży, ówiętobliwość 
fup. 9.cap. 
Efa. 


ćtała, tato Tertullian, Trzećiwiarg 
iato £Żyfebiufi Emiffenus, tatże Baz 
fyliug.  VOpatoż wgyfcy do iednego 
celu żmierzaią,  Tawefelna ata nic 
innego nie ieftiedno wiara, tora śię 
przez miłość otajute: Ce fate obłoz 
czpmy na ślę Owolato : wewnętrznie 
przez wiare, pozwierzchnie przeż 
uczynti dobre, boie pofpofu by03 
muga. Do wiara bes uczyntow, 
uczyni bez wiary nic nie fa. 

Aleotat śiła Zypotrytow, niemaż 
iących na fobie tey wefelnep Faty, Ftoz 
rzy śtę gołą wiarą chlubią, a nie 
oświadczają iep przez uczynEi miłoż 
śći. tliemowięo Jydach, o Turz 
tach, i Doganach ttoriy Boga nie 
znaią, ale © nas mówię, ttorzy ślę 
Cbrześćtany zowiemy,inie mogę śię 
wydźiwić,śmiałep wiela ich niewftyz 
dliwośći, 3e bez tey Baty wefelney 
śmiele do tościofa, śmiele do fpowiez 
jí ómiele do Bożego ftotu, śmiele 
d0 modlitwy idą. 

Bec twoiafim Pavaniem Dan Tez 
zus, tałowym trość. Atoma ufip 
tu ffuchaniu, niech fłucha, to czyz 
ta niech uważa, 


PO 8. TROYCY. 
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Pierwfa sfutanie, 250 tzetf Erol 
00 onego gościa :-Drzpiaćielu tatoś 
tu wfedł, niemaiąc na fobiepaty weż 
felney: © iat firapnya przeraźliwy 
to głos bedjie, w upach wed) obiuż 
onyd) tudji ttorzy obłudnie 3 Boz 
giem, obłudnie 3 tośćiofem, obłudnie 
3 blignym fiwoim Żyli: pczęóliwy, 
tto cznie i ftrzeże Bat fwoich , aby nie 
byt nagi „taby nie wiożiano ftomoty 
iengo, 

Druga, zamiltnienie. -Bo mowi 
Dan Jezus: aonzamiltnąt, Tatci 
bedjie przed fądem Bożym.  ©btuz 
onicy ftang iatby im gebe zawiązał, 
o confcientia i fiimnienie famo 
przeświadczy ich, mowić im nie 004 
puśći. Przeto ono mawiali ftatzy + 
Cogitate miferi, qui $z qualeseftis, 
Quidin hoc judicio dicere poteftisź 

Myślicie nęoznicy , Etorzytolwiez 
tieśćie, ż 

Co na tym fadźie wżóp mowić bęz 
Ożiećie: Suwafliwe tam examen 
bedjie, 

Trzecia taśn bedźie Octret Boży 
nieodmienny; borzettErol do ffug: 
Jwiązawfy ręce i nogi iego,wrżuććie 
go do (temnośći wewnętrznydy. 
firagna a gorfta fentencpa, Sfuz 
chayćie Ebrześćianie : ręce mu Pasat 
zwięzać, bo tam prożno iuż bęOśie 
uciec, . Drzeż ćiemnośći zewnętrzne 
rozumie śię pietło, Cam nie bęOźie 
ochłody żadney, iedno płacz i zqrzyź 
taniezgbow. Płacz, tato Bernbatz 
ônus mowi, 3 boleśći, zgrzytanie zęz 
bow 3 3apalczywośći,  Ilcdhoway 
nas Cbryfte Jesu tego. 

Flaoftaret przydaie Dan "jezus 
zwyczayne Epiphonema, ftórym za2 
mytaiąc tę £wanielig mowi : DDiele 
ieft wezwanych, ale malo wybraz 
nych. Żoqgwfyttidh lu03i na wefele 
niebieftie wsywa, 00 wfyttich fugi 
five pofpta, ale abo nie wfyfcy przyż 

chodzą, abo też nie wfyfcy Baty weż 
felney na gige biorą. Saczpm w ciem? 
nośći zewnętrzne wrżuceni bydź 
Ooo 2 


1, 
Sfukanie. 


Obław 16. 


2. 
Zamilktde- 
nie. 


g, 
Dekret Boe 
ży. 


In Pfalm. 
qui habitat. 
Ser. 8. 


Epifonema. 


mufig, 
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mufa.  Uważaiąc to Orygenes tat 
pige: Obawiać sie potrzeba Chr3ez 
śćianom, abp tym obypczaiem nie 
wepli do troleftwa  niebieftiego, 
iatoi fpnowie Tfztaelfcy 00 Żierie 
obiecaney, to ieft, dway tylEo oprocz 
Eapłanow, 

Comi wiedząc, taf śię fprawupmy 
natpm świecie, abysmy nie tplEo w 
liczbie wezwanych byli, ale też im 
liczbie wybranych tat poftępowali, 
iatobyśmy 3 tóląq wiecznego żywota 
nigdy wymazaninie byli. 


A ty onaórożgy Sbawtciefu suia 
ATEOA 17 Zamkhice 
ta, przez gorfa metę i śmierć tWOIĘI nie. 


wfyttie inne zafługi twoie, udhoway 
nas wiecznych ćiemnośći, a aynam 
ptzpyść na ono wefele twotetw niebie 
abyśmy tam 3 Anioły 13 Archanioty, 


i wpytfimi świętymi, pezgśliwwość Obiaw, r. 


one niebieftą wyfławiali i mowili: 
Beati, qui ad cznam nuptiarum 
agni- vocati funt, błogofławieni, 
trorzy na wieczerzą wefela barantaz 
wego wezwani fa, men, o nadrożpy 
Jezu, Umen, 


RAARO KRR R R AAAA N AAN NOAOA 


Na niedźiele Dwudślefia pierwka, po świetcy 
Troycy, Ewanielia u S, Jana w Rod, 4. 

af Hyf nieftory dworzanin Frolewfei w Kapernaum, Ftorego fyn 
chorował. Tenuffygawhy i Jezus przykeDi z Judzfiey ziemie 
do Galilei, fedfdo niego, i prośif go, ady zfiapii, a uzdrowił fyna tez 
go; bopoczynafumierać. Jrgefido niego Jezus: teglinie uprzye 
cie znamion i cudow, nie uwierzycie.  Nzefimu on Frolewfti dwg 
tzanin: Panie, zkay pietwey niż umrzeDźiecie mole.  Ozefl mu 
Jezus: 105, fon twoyżywie.  J uwierzył on człowief mowie, Ffota 
mu powiedźiaf Jezus, tpogedt. 2 gdy tuż Fed, zabieżeli mu fludzy A 

iego, toznapmiłi, mowiac: Dźiecie fwoie żywie. Zedy ich pytalo JE 
godżine, w Ftoraby Ślelepiey miało? trzefli mu: że wczora o $ioz | 
dmey godźinie opuściła go goraczfa. Poznat tedy oćiec, iż fo ona bowl 
godzina byla, Ftovey mu byt rzeft Jezus: J fon twoy żywie. F 
uwierzył fam, i wfyfief Dom iego.  Zenćt zaie wtory cud uczynił 


Jezus, przygedy 3 Judfiey lenie Do Galilet. 


ięgti to żal, Cbrześćianie mot 
mili, Eiedy Dan Bog rodśice, 
dhorobą Oźiatef nawiedza. LO 
- gen czas firapione ferce, żadną ślę 
ochłodą utoić, żadną ućiechą utulić 
nie może, Boiato pofpoliciemowię, 
adrowie. Ofiateć z0rowie rodżicow, 
choroba Ożiatek, choroba ród3icow, 
rie chcę ślę przytładami bawić, 
świadomiście tego dobrze, i wiecie 
poczęśćico toieft, wy zwłapcza, Eto- 
zy Ośiatti macie, XA procz tego ofz 
bliwy przytłao utazuie oczom waż 
gym taśćwanielia ó, na trolifu niez 


iafim: Cen maiąc chorego fpna w 
domu fivoim, bieży do Pana TJezufa,t 
prośi aby go retował i poćiepył w 
utrapieniu iego. Ffie było 00 tego d0z 
brotliwe ferce Dana nafego, poćieyt 
iato Dan miłośierny,wfpomogł iato 
Dog wfedymogący oyca firapionez 
go, Tie bez przyczyny, wierśćież mi, 
te żałofną Gyftoryą Łośćioł Boży, © 
tpm wam czasie corof do uważania 
podawa, STie tedenodiec, nie tena 
matta, opłatuie terag Ośiatti fiwole s 
iedne umieraią, Orugie horzeią. 4 
tat uczy nas tośćioł Boży tą męka 
telig 


Urigeneg 
ns, loc, 


Część. 


Okoliczno- 
šč, 


I. 
Co zacz był? 


Origenes in 
bans, loc, 
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ielig gosie i iato śię Oślattom nafiym 
9 pomoc ftarać mamy: nie przeż c38 
rytinne załazane śrzodli, ale gorącą 
anabożną modlitwą do Pana Boga, 
tołatać potrzeba, Etoty faim ma 30roz 
wie nafe w retu fwoih s, Mommy 
otym w imię Boże, roz0dżieliwky 
Bwanieliq na trzy częśći, 

W pierwfep przypatrzmy ślę Ëroz 
litowi, co zac3 byt, tato i gożie się © 
zdrowiefpnowi choremu fiavat, 

YW órugicy, Panu Jesufowi, tatą 
miu twarz itafte potazat, 

YO ttzećiep obaczemy wefofy i 
feześliwóy Eoniec,Etory wiarą fiwą ten 
Froli otrzymał, 

Cliechże,profę, napilnośći wapep 
w fiuchaniui nienie khobi 

Pan Jezus według miłośierOśia 
fivego é, i wieltiep Odobrotliwośći 
fiwotep niech nam biogoffawi, Amen. 
jefe naprzod, przed pobożne 

oczy wafe, Chrześcijanie namilśt, 
nieiatiego Erolita, Etorego fpn djoroz 
wał w Kapernaum, Temu żebyśmy 
pilnie w oczy weprzeć mogli, ukaże 
wamnaptzod, c3ac3 był; powtore, 
żaiatą otażpą 00 Pana "Jezufa prsy 
feòl? anaoftatet, ocz gó proś: 

DPierwfia otóliczność zamyta sig 
w tych fiowiech: A był niettory Owoz 
cżanin Rrolewfti w Rapernaum, 
Rozne fa o tym troliEu Doftorow 
tośćielnych opinie, a miedzy wpytkiz 
mi to napewnieyga, Że nie był Żaz 
nym trólem, ani Zadnym 3 familii 
trolewffiep człowietiemi: goy nie 
czytamy, aby na ten czas tto miał 
Dydi Erolem w Galilei, procz herota 
Amtyppy: aleiato Orygenes pipe, był 
fiatoftą aboturzędnwiem Erolewftim 
w Rapernaum, Doi heroo był fros 
lemw Galilei, a Bapernaum, goźie 
fon tego trolifa chorował, w Galilei 
ležato, ieft recz podobna, żeten trolit 
był uczędnitiem Jerodowym, AGE 
był cztowietiem zacnym. Boftatroz 
itabi w mieśćie ErolewfFini wiecie 
iofi to usząd unas, nie mnieypy bytí 
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naon czas, Atal wiożimy tu, żeteżi 
luOżie zacnifą heredes calamitatum 
hujus mundi, Ożiedźiemi utrapienie 
tego świata, Etorzy pofpolitemizerpe 
3 naubożpemi lu0śmi ożwigać mupa. 
Coż tnnegó znaczył on przedżiwny 
obraz u Daniela Protota, żezfota,że 
śrebrg,i z innych przednych Erupcow 
ulany, w Erory fforo ieden tamień 3 
gory wycięty uderzył, wnet śięftruz 
pyt, iwproch obrocił: Saifte nic ihz 
nego on obraz nie znaczył, iedrno że 
chwała i doffoieńftwo tego świata, 
przypadtom rozmaitym podłegą, i 
barzo fhadnie ffrugone i wniwecz 
obrocone bydż może, Drzeto Dawto 
nażwawf$y tMonartchy tego świata 
Bogami, dotfada: Jatoinni Inożte Pal. te: 
pomtżzećie; daiąc znać, żetch to, co 
inne luOśie potpta, minąć żadną migs 
tąniemoże, tat ieślićię Don wyż 
nioff, a namiieyfcu zacnym pofnóŻił, 
pomniy nato, żeś czfowieć przypadz 
Fom rozmaitym podleqgatący. 

Sfuchayćież powtore zaiatąotaż 1L 
zpąten trolit OoDana Jezufa popedłź 5 iak 
Oiażya była wolała, "Jedna, choz przyfzedł? 
roba fphowfta; oruga, fiawa o Daz 
nu Jezusie, 

Diermpa żamyta ślę w tych ffo 1 
wiech : Htrorego Syn chorował w Choroba 
Kapernaum, Cąchorobą niemniep Synowfka. 
i ociec firapiony był.” Jaczym dome 
śiężofzać nie może, ale bieży i Buta rez 
tuntu choremu fpnowi. Spremite 
tow nim Siloftorgia, ona wrodzona 
miłość, frora maig rodźicy tu Ośiatz 
tomi fivoim. ŻZoniemoże rodicom 
nic bydź ciężkiego, iafo patrzyć na 
sttopienicOżiatet fiwoich, (Tie diw 
Żeby śię śm fevce 00 Żalu rosśtadło, 

Druga ofazya byta ffawao Panu z 
"Jezuśie, 13 przypedt 3 Zpdoftwa do Sława o Pa. 
Galilei, © przedśiwna -fpratoo, nu lezwóie, 
Czyli przedtym ten trolif o Pant Jes 
usie nie: ffydhat: Ubo czyli w Aaz 
pernaum Dar jesus nie bywał: Ady 
ioto niemiatfiychać: Chryzoftom ś, C ry foft, 
powiedć, zero Banie Galileyftiey na 

Hoo 3 wefeliz 


_ Obfervatio. 


2 Mach. 9. 


Alexander 
Magnus. 


Pfal. 119. 
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sbefelu byften Erolit i przypatzył śię, 
co tam za cud Dan Jesus uczynił. 
jato też niemiał Dan Jezus w Raz 
pernaum bywać, Ërore przeto, (3 tam 
częfto bywał, nazwane byfo miafrem 
ieqo. Styfat tedy przed tym o Panu 
7) suéie, ten troliE, i miewatgoczefto 
przed oczyma : ale łe gona ten czas 
nic niedolegało, tedy też oń nieObał: 
aż dopiero teras fpna chorego woz 
mu fwoim maiąc, o Panu ślę pyta, i 
doniego bieży. 

2 tak widźimy tu, że ielefne hoz 
roby, częfiofroć nam fq pożyteczne, 
przes nie bowiem ćiągnie nas Dan 
Bogdo siebie.  tTigdy człowieć nie 
iefftat nabożnym, nigdy raè o Dana 
Boganie Oba iato Fiedy goDan Bog 
chorobą, abo innym trzyżem nawiez 
oś  Amtpochus ślła stego broit, a 
przećię niedrzewiey śię uznawać poź 
cał, aż go Dan Bognieuleczoną plaz 
gądottnąt, żefinrodu fiwego ścierpieć 
nie mogł, tam dopiero mowił : Sfuz 
fnarzecz poddanym bydŹ Homi, a 
śmiertelny człowiet rownać sie Doz 
gu niema. Aleffan0er wielki w pezęz 
śćiu, miał śię za Boga, apotym ranz 
nym będąc itrew 3 rany ćietącą wiz 
bząc, rzekł do fwoich: Saden mię 3 
was naporym Bogiem niezow. Do 
ta rana itrew cztowietiem mię by0ś, 
nieŻogiem, potamie, A tat ieśli 
ićiebie Dan Dogtatzeinawiedza nie 
fprzećiwiap mu śię, ale raczey mows 
Dawidem +: Bonum eft mihi, © 
oobrzeż mi, moy miły Danie, iżeś mię 
uniżył, Czyń tat iato czynią cnotliz 
we apofłufine Ośiacti, gdy ich rodźicy 
biią, wśiąwofy roste one całuią, tu 
nogupaopy, 3a Earanie Ożiętnią.t Tie 
bądź iato niepofługni fpnowie, Ero: 
t3y araniewsiąwfy,miafto polepfie- 
nia Ośieśięćtroć bymaią gorsi, wedle 
onych flow TJeremiafa  Prorote: 
Danie bifes ie, a nic id nie: bolało, 
Tyś ich mafo wniwecz nię obroćił, 
ale śle polepfyć nie cbóieli.. Twarzy 


five barźiey niż Famień zatwwaróśili, a; 


nie chcieli ślę naworoćić,  Szczęślić 
wyżco trzyż, ftorynam bywaużnae 
nia przyczyną. 

porrzećiefluchapmy, ocziiatoten IM 
trolit Dana Jesufa prosit? Przy 007, iako 
peofy, prosit go, aby ;ftqpil i us0roż pros 
wit fpnaiego. bowiem. począł 
umierać,  Ctężti; co Euzyż kiedy tomy 
Ożtacki cborzetą, aćiężpy aleto, iey 
nadślele żadney nienafi aby wfturać 
miały, Dawid ono, tiedy mur-zaz 4 Sam. 12. 
chotzał fpnaczeł , nie chciał ieść ani 
pić, ale na itemi leżąc modlił ślę 3g 
zdrowiem dźiecięcym.24 tat niemam 
za złe , żetten trolif 3 wrodzoney oyz 
cowftiey mifośći, 3 tatową ślę pilnoz 
śćią o zdrowie fpna fiwego fara, VO Obfervatio. 
czym Oaie nam i nautę, í przytład,t 
ptzefiroge. 

Ytlautę date, wam Chrześćianfcy r. 
rodźicy, abyśćie sie o zdrowie Ożlure Nauka. 
wafych 3 pilnośćią fiavali: Erore iż Zdrowie 
ieft Owoiatie jedno cielefne, brugte Tiatek. 
oufne, tedy maćie naprzo0 Ośiatek LEĆ 
fivych us chorobiedogledać, ioidh | © 
ślę zdrowie wpelattm fpofobem ftaz 
rać, anuiącich iato daru Bozego, 
Clapośte tafich gita; ttorzy o chore 
Ośiatti fwoie, abo nie Obaig,zwłapcza 
gośletch nie mato, abo też barżiep miz 
tuig fpna aniżeli corti, i barźicy śle o 
fpnowftie niżeli o core? fimoichy z0ro2 
wie ftaraig. To ieftqrzech wielti, i 
leftie uważeniedaru Boga naywyżz 
pego. 

5 drugiey ftrony io dupne Ożiatet 
wafych zdrowie, ftaraćślę też rod3iz 
cy maćie, chcećieliaby Dog rwie ich 
zvgtu wafych nie patczyt, Lotruie 
fpntwoy, nie chce do BEofy chodśić, 
nie rad śięticzy, utęaca ,rozprafa: © 
iat ćiężto chorzete, o iaf ślę o ieqgo ouz 
fine zdrowie ftarać potrzeba, Augu- Monika 
ftynś, poti: YHanichenfem byt, nie;matka At- 
mogła matta: iego tlonita oczu Psfyna <. 
fwyd 00 płaczu ufufyć , a3 dienaz 
wroćfł, - Dźióla mało: co rodśicy © 
to oObaiy,Ośteći czynia, co-hcz, wież 
rząiato chcą, O iat wam ftogie na 
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uTym.s. fad3ie Żożym taranie teft sgotowa 
ne, Ato o fivych, mowi Difmo, 
zwłapcza o domowych pieczy nie 
| ma, ten śię wiary zaprzał igorpy ieft 
| ApudXeno- jad poganina,  Sofrates tatże nie 
phent. _ odrzeczymowi: ttorzy śię OŚiattom 
o pieniądze i matętnośći ftaraig, a 
3ebp byli dobry Zaniedbywaią, poz 
Pli coś na owe, trorzy tonie chomaz 

tą, a 00 bolu ich nie ćwiczą, 


| 


| 2. Duzytła też tu ofobliwy, ten Eros 


Przykład.  litnam wpyttim Osie , dotę0 ślę w 
potzebach i dolegliwośćiach napych 
ucietać mamy,  doiśćie nie do bab, 
niedo czarownic ten Erolif ośle, ale 
00 Dana ;"Jesufa , tegoż prosi aby 
uzdrowił fpnaiego, Jutro oftatnia, 
tiedy tto pominęwby Boga,u diaz 
bła i naczynia tego pomocy iretunz 

zKzol. r  tuputa, - Ochozyap trol Samavyi, 
fpadpy przes tatę 00 gmachu fiwego, 
rożniemogł ślę i wyprawił pofty 00 
Be:lzebuba bałwana Atarońftiego, 
radząc śię go, ieślibp mogł zofiać 

| żyw,a wftaćżzmiemocy fwoiey. Ale 
mu jan Bog Łazał powiedśteć : Tie 
wfłanief złoża, na roreś śię położył, 
, ale pewnie umitzej „i umart wedle 
foma Dańftiegor 4 tat firzeżćie ślę 
wyelFich guft, iało żegnania, mierzez 
niagłowy,tinnych zabobonow, Bo 
tym obyczaten: fobie nie pomożecie, 
ale tym ćiężge Zaranie na was 00 
Boga przypdźie, 


Przefirogę nam też naofżatek ten 
Proli podaie, żebyśmy wczas Dana 
putali, zadobrego zdrowia, © inë 
gila Indji na ówiećie, ttorzy w fczęz 
śćiu nie Obaią o Dona, właśnie tao i 
tentrolit, dopiero gdy go Dan Bog 
dottnąt, i chorobę fynowftą safinn- 
dit, począł śię © Pant Yesusie pytać, 
Catże toni, góy tuż ufa w garóle, a' 
za0ney pomocy 00 lefarzy nie wiózą, 
to dopiero po Fślędza. Coby mieli 
woprzo0 dufe potym ćiafo leczyć, to. 
sA fobie opał pofiepuią, W mędrzec. 
"58 mowi: że 3 twzaftiem przypadnie 


3. 
Przeftroga. 


gniew Dańfti, a czafii pomfiy zatraći 
gtzepnita, 

To3firony pierwfey częśći, 

IR drugiey częśći utazute nam £7 Ir. 

wanielifta, tato gig Dan Jezus Część. 
3 tym trolitiem obpedf: J powieda Dwoiako 
żedwotato, Tlaprzoó, sfutał go fe tr 
taftowie,  Dotym, pomogł Mu obiedt 
poześliwoie. 

Ylaprzod tedprzeffmu: TJeślinie r. 
uprzyćie znamion i cudow, nie uwieź Sfukałge 
tzyćie, © zacnea ptzeraźliwe fłowa, lafkawie, 
SJatoby chóiaf rzec s znamćt ia was 
Panowie Owórzanie, tiedy was nie 
nie dolega, mało co Obaćie o Doga; 
modlitwa u was na Erotfim topoz 
rzyftu : aż dopiero tiedoy was Pan 
2Żog dottnie, to śle znałow i cudow 
napieraćie, 

Jiedniey fironyuczytu FażnodŻieie Kaznedźie- 
Dan jesus, żeby śię na ofoby nie tom nauka. 
eględnięc, prawóę tażdemu mowili, 
initogo nie panowali, Doitu Pan 
jezus trolitowi nie przepupcza. Do 
czego też ofobliwie A poftofupomina 
mowiąc: Kars, firofuy, nopominay, z Tyt. 4. 
3 wfelatą ćichośćią inautą, 

S órugiep firony przeftrzetja MAS Przefiroga 
też tu Dan Jezus, żebyśmy sie nacyź wfzytkim. 
Oach niewiepali, ale vaczep na ftotwie 
ieqóś, polegali, zaczym niech nas to 
nie obchod3i , gdy am w oczy satsu 
ćaiq,mowiąc: co3a cuda czynićie: nie 
chce Dan abyśmy ptzeż nowe cuda 
wiaty fwep potwirożali , ale fiowwu 
ś,ttóte raz przez cuda Prorotow i 
Apofrofow ś, utwirojii , wierzyli f Chryf. Ho- 
one żachotwywali, Przeto też i mil. 47. 
Diotrówinierzett: ieśltimie mituiefi, ir Matth 
cuda czyń, ale, pas owieczti moie,co 
3 piłnośćią Cbryżofiomiobferwował, 
itenge napifał: fą prarot, i tego naż Hon. 23,in 
pego wietu, Etorzy ślę pytaią : czemu Iohann, 
śię iterás żhafi nie Ośteią * i odpowiez 
0a mowiąc : Si fidelises,ut oportet, 
fiChriftum diligis,ut diłigenduseft, 
nonindigesfignis. * Signaenim in- 
credulis dantur: to teft, tegli wierz 
rym ist potrzeba, ieślt Chryftufa 
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mituieg, tat śię godźi, nie potrzebać 
znatow. Snati bowiem niebierz 
nym bytoaią dane, 

Stuchaymiy iato tę obiurgacyą 
Erolif 60 Dana prsyigt Danie, poz 
wieda, sfłąp , pierwey niżeli umr3e 
oślećię moies ©baczćież trewiość 
wiary w tym. cstefu Erolewftim: 
iegcze w wierze fioey taż odleto nie 
przyfedt, aby wierzył, że Dan „Jesus 
fpna iego choćby umart, wjfrześść 
mogł,  £ecz niedśitwuymy śię, ćięfiz 
tość uttapienia fprawowała to w 
nim, Czyli to iinnpm ówiętym noz 
winaż Joba Eiedy Dan Bog dortnąt 
na maiętnośći, na Ośiactach, zniofi to 
Gierpliwie i rset; $Tiech bedjie imig 
pańftie biogoftawione., 4 potym 
wnet począt przełlinać Ożień naroz 
ozeniafiwoiego. <Eliaf Drorot miał 
też zeasu ochotnego ducha, šei ogień 
4 nieba uprafał : aieonątazą począł 
wołać: Danie iuż man dofpć, weźmi 
oufemoię.  Atatnie ośiwupmy sig 
śtrolitowi, że wiaraiego tat fiaba, 
Cierpli- Raczey ślę OSiwuymy. wielticy 
wość kroli- Ejerpliwośći tego: Powiedźiał mu 
kowa: -brod Dan fezusz0anie fiwoie, nie 

ganuiąc namńiey ofoby iego, aw3dy 

śięnie rozgniewał : aOżisiała wnas 

niećierpliwość: iati gniew na Eażnoż 

Ośleleci Gdy namniey poczynatę 

prawdę mowićż Lecs nie naĝa to 
i trzyw0da, Boża. 

41. Coż daley Dan Jesus czynić poz 
Pomaga ` mága trolitowi pezęśliwie, mowigct 
Gczęśliwie. "503, Syn twoyżywie.  Dwurzeczy 

żądał trolit 00 Pana: ieona,aby zftąż 
pif mw dom iego : Oruga, aby uz0roż 
wit fpna iego. MO pierwpey Mie wyż 
fiuchywa go Pan Jesus, przeto że 
derogowała boftwu iego g., wedle 
Brorego iefż na taż0ym mieyfcu : w 
drugiey wyfłuchywa go, a vofatoż 
nie według prośby iego, ale wedlug 
molifwośeyś,  Tató ślę i nam fiaz 
nież bomomi Jané, toć ieft ufanie, 
Erote samy u Doga, iż teżlibyśmy 
ocz prośiliwedfug woli lego, wyfiuz 


Inftattcya 
krofikowa. 


cha nas. Drośmyż tedy tat, tato śię 
gobi, abędżiem wyfłuchani, 

Gfuchayćie profe, cotrolif czyni: Poftępek 
tiwieczył flowu, Erore mu powsiez 5rolikow. 
ośiał jesus, QOroż tuż wiaraiego nie 
teft tat Prewła iflaba iato, piermwey, 

"już nie próśi, aby 3 nim Dan jeż 
zus pofiedft ale pewien, żę fyn iego 
żyie, i lepiey sigma,  Atoztąd, że 
fiowu Dańftiemu uwierzył, MDedle 
z0ania rozumu, była tou niego rzecz 
niepodobna, aby fyn, ttoryiuż praz 
wie tonaf, miatby03 Żyw: ale fiowe 
DParftie więcep u niego waży, nieli 
profiemiyśli.  Dałby to Dan Dog, 
żebyśmy więcep fłowu Bozemu, 
niżeli zdaniu a rozumowi najem 
wierzyli, Zo tato Bernbaróus pipe: 
Transgreditur fides tationis ines, Serm. 6, 
humatie naturzufum, experientia fip, Cant. 
terminos, toieft. Ptzechod3i wiata : 
granice rozumu, przyrodzenia [uðs 
Eiego zwyczay, doświadczenia Erefp. 
przeto mowi Auguftyn: Noliintel- 
ligere, ut credas, fed crede, ut intel- 
ligas, intellećtus merces fidei eft. 
Glie tożumiy , prawi, abys wietzył, 
ale wiers, abyś rozumiał , rozum boz 
wiem żapiatą wiaty ieft. 
Beczotymnaten czas dofyć. Do032 
my 00 trzećiey a ofłatniey częśći, 
Le naning <Łwanielifta, gezęz _ UL 
śliwy a wefoty Eoniec, Etoty wiąz CZEŚĆ. 
rą fivg tentrolit-otrzymaf, Cen byt Koniec. 
owoiati: piernopy , zdrowie fpnowz twoj 
ffie, Orugi, nawrocenie opcowftie, 
© zdrowiu fpnovwyftim teotolicznoż | LL 
śći Jan 6, przypomina: ieona, Ero, zdrowie 
oycu o nim powiedśiaf : zwłafcza fraaie 
fiudzy: oruga, iafo to oćiec 00 nid), Okoliczno: 
przyłął * trzecia, co mu oni nato o0ź ‘ci 
powiedżieli 
-© pierwfey tat pipe s a góyiuż  « 
pedt, zabieżeli mu fłudzy iego,i ożnayz Kto powie= 
mili, mowiąc: Ożiećię twoie żywie. A ZOE 
Digtne iżyczliwe fugi ma ten Prolit, "AR 
Etorzy frafintu iego ferdecznie Zafuię,. 
i dla tego 3 radością mu drogę zachoz 
O3ą, A taf uczcie sie fludzy, iatąśćie 
wiers 
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| IL. 

| Teko to od 
| | flug przy- 
ial? 


jiaki Dzie, 8. 


HI. 


wierność Panom fwoim powinni, 
awtapcza goy śię im śle pomodśi, 
fimęććie ślę z nimi, a gdy dobrze, weź 
felcie i tadyućie śię.  MDierśćie mé, 
że otrzpmaćie 00 Dana nadgtodę i 
zapłatę fiupna,  MDięc obaczćie, nie 
fiypemy, żeby um Ero Eazał, przećiwto 
Dpanuwyniść: ale fami ślę tego, Paź 


- trząc na ftafunet Dańfti, Oomyślilt, 


Adji iata, o święty Doze, złość w 
czeladśi: tatie niepoflupeńftwo i ia 
Eo nieżycziiwość? ale fprawwiedliwy 
pan Bog. Sługa dobry pomnieć 
mana one fłowa Apoftolftie: Stuz 
osy bądźcie poftufni Panom wapym 


3 Gcsyrego ferca, Doga ślę boige, 


YDiedząc 13 00 Pana weśmiećie za 
piate Ożiedźicewa,  tlieżycziinow 
czeladta, niech śię biogofiawieńftwa 
Żdożego niefpodźiewa. 
owtore fiuchaymy fato to pofi- 
fiso Erolit ob flug fivoich przyiął? 
pytałich , mowi ans Etroreyby śię 
gtodśiny fpnowiiego poleppyto. 2y- 
Ta to bowiem rzecz uniegjo biona, że 
taf pretto ozdrowiał.  Żochoroby 
wnet ślę żnayduią, ale nie rychło í 3 
truonośćię odchodzą, A tat fiu- 
finie śię o gódźinie pyta,dawaiącnam 
naute żebyśmy śię fprawom Bożym 
3 pilnośćig przypatrowali, Dotym 
fpofobem do perfetcpi wiary przy” 
chodźimy : “fw tymtrolifu przeż to 
wiara uroffa.Drzez to i on odhmiffe3 
trolowy JRandaces Dana "Jezus 
fa posnat gdy czytaiąc ptęćdźleśiąty i 
trzeći rozdział Jzaiapa Drorota, Ste 
lippa pytat, mowiąc: profe cię, o 
tim tu Drorot mowi, famli o fobie, 
czylio im innym, 
Dotrzećie, powiedźteli mu fusy? 


Comuod- wyczora o godźinie śiodmey opuśćiła 
; powiedzieli go gorączta, Tu wiośimy naprzod, 


3e teżi 5y0śi mieli na on czas zegary 
fivoie, wedle Erorych śię wednieiw 
nocy fprawomali, Co ieft rzecz w 
mieśćiech barzo potrzebna, t znatiaz 
Eićoobrego rządu, Fiedy w mieście 
segar dobry, imaig to niektorzy w 


PO 8. TROYCY. weż 


obyczafu, że chcac wiedżieć iati rząd 
w inieśćie, na zegat patrzać zwykli? 
Silippus Melanchton pobożney paz Melanchitos 
msięći częfto to in lectionibus publi- 
cis wfpominał, i Studentoni poz 
drożnym:, w miaftad na trzy rzeczy 
patrzyć Eazaf: naptzoód, na tośćioft 
potym, nagpytal : anaoftatef na sez 
gar: goźie, prawi, te trzy rzeczy Doz 
brzeidą, to też tam rząd dobry, 
triowią tedy ffudzy : wczora © Nauka. 
goośinie ćiodrmey opuśćifa go febra 
albo gorączłe, Snown nam tu 
nautę davoaią, abyśmy Ożień. i go0Źi4 
ne, Etotep nam Dan Bog dobrodśiep: 
fiwo iaFie pofazaf, pilnie pamiętalit 
aofobliwie dien i godzinę ochrzczeź 
nia nafego. VO ten czas bowiem 
opuściła nas niepcześliwa ona due 
chowna febra, grzech, w ftotym śię 
rodśiiny na świat, Ai wrecydywę 
żefto puzychodŹimy, fiaraymyż ślę, 
abyśmy tey febry pozbyć mogli, 67 
wa tas opuśći o godźinie ślodtney, 
qóy nam śledmioraki dar Ducha é, 
za połutą dany bęośie, 
(Medyłowie a zwfafczą Galenus Febra fze- 
o febrach pibąc, peśćiorati rodzay śćioraka. 
febry utazuią , Etory ôo rozmaitych 
grzechow ofobliwie przyrownać śię 
może. Pierwfpa ieft quotidiana, 6 r. 
przes tężnaczy ślę obżarfiwo : piani- Qotidiana, 
cp bowiem dzień w Ożień obżarftwwa 
fivego pilnuią, mowiącieden 00 Oruz 
giego: Podźćie, weśmiyćie wina, Iza.s6. 
aupiymy śię, q będśle OSień iutrzeyfy 
iatoi Ożiśteyfy,tiefcze daleEo więtpy. 
Drugaiefterratica, Etorapemwnee z, 
go mieyfcai godiny niema: Gta zna. Erratica, 
czy zazórość, ttora nie ma w nas 
pewnego miepfca i czafu, ale z częź 
śćia bliżnych napych pochodjić wys 
tta, choroba tabarzo PEoOliwa, iato 
Doetamowi: Invidusinvidiac "m- 
buritur intus &extra, JAa30rość 382 
sbrośćiwego pali 3 żwierzchut we 
wongtrż. Ctzećia, tertiana, ttora s. 
praes Ośień q przeż Ożień bywa, tla Tertiana, 
tą chorzelą owi ttorży Ożiónabożnie 
Ppp iutre 


iutro feleią, O3i$ pofutuią , aiutra 
4 nowt grzeją, Czwarta continua; 
Contimia. prze; tęrożuinie śię tatomftwo; bo 
togo śię imie, uftawicznie ślę go trzyz 
ma, atomy żawfe o tpm myśli, iaz 
toby wostow fiwoich dofypał, Taz 
towa febra odepninie człowiełu poz 
Earm, żeniete, fen; żenie śpi, 00poż 
cznienie, żeśię ufpofońć nie może: tat 
teżifatomftwo, Żatomy nie może 
gigi poťoiem naieść, nie może 3 poz 
Boiem fpać,O tat ptodliwa gorączta. 
5- Piąta ieft quartana, ta 3 ttudnośćię 
Quartana. «śię [eczy, t albo blugo trwa, abo 
śmierć przynośi, Przez tę żnaczy Się 
pycha, ttora: wudnośćią wielEą wyż 
forzeniona bywa, twiecznep śmierć 
6. przyczyną, Ss0ftatefthectica, ttoz 
Hedłica.  rawtośćiach siedząc cztowieta fufy, 
f i humorem radicalem o0depmuie, 
Drzeż tę rożumie ślę żbytet, Etory i 
z0rowie nam odeymuie i Żywota 
utraca, 

Upomnie- «  YMaćie peśćiorati rodzay febry, 
nie. Cbtześćianie mili,ola Żoqa,ieśli was 
ftory trapi, ftarayéie śię w cząs o leż 
tarftwo.  tliech na mieyfce obżarz 
fiwa nafiąpi tvześwość, na miepfce 
zazdrośći miłość, na mieyfce nieftaz 
tecznośći fłateczność, na mieyfce taz 
tomftwa pczodrobliwość, na mieyfce 
pychy pofora, na mieyfce zbyttu 
"mniecnośćś, Wio mastażóy wierny 
vzecze: reliquiteum febris, opuśćiła 
go niepczęśliwa gorączta. grzechu, 

wfrał Eu fprawiedlinośći. 
11. 3orugiep ftrony iti obaczmy naz 
Nawroce- * toróceńie oycowftie : Llwievzył, praz 


a oyco- wi, fam iwfyftet Oomieqo. Nożnie 
wikie. 44 sigi fi : 
Spafob Bo- Dan Boq ludźie ds wiary poćiaga 


ży, ktorym 1€00€, przes fłowo fivoie é+ Orugie, 
pociąga do ` PF3E3 YWeWWNĘtrZNE natcbnienie: tezes 
wiary. Céile, pries rożmaite przygOOY: CZWAŁZ 
€©ud troiaki tę, przez cndatznati, Cymże fpofoz 
' bem itegotrolita poćiągnąt, ofobliz 
wie przeż cuO troiati, Pierwfy, nie 
bywpy w domu, fpna iego uzdrowił. 
Drugi, Że to mym ffowem (prawił, 
Trzeci, że w ten czas gdy mu rzebł : 
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fpn twoy żywie, Atat uwieczyłfami 
wjyret Oomiego. -. 
© pczęśliwyż to dom, wttorym Dom iedne 

nietylto gofpodatz, ale iwpyfcy dor Wierny. 
mowiuwierzyli, © tat nie mia Oomoz 
witatiemu Dan Bog błogofławić, 
wżtotpm wfiyfcy iednoftapnie Paz 

nao Doga chwalą: Qiat siła gofpor 

darzy ten troli potępia, Erotzy ac3 faz 

mi dobrze wierzą, ale śię oczeladtęi 
oOśiatFi fwoie nie ftaraią,  Drudzy 

386 żony innego nabożeńftwa maią, 
oswalą śię tm ża nos wodźić, tpu 
fezaią cortina wolą idh, a fyny tylto 

do fiwego nabożeńftwa obracaią.24 éi 


"co czynią innego: iedno Że porom 


fimo fiwoie na Owie częśći Ożielg , i 
icone część Bogu, adrugą diabfu odz 
oawaią, lie byt tatim wiernym ten 
trolit, ale iato fam wierzył, tat teżi 
domiego wpyteć, tat żona, tat giat 
ti,  Catim wiernym był też YDraz 
bam Datrpatcha, ttoremu Bog fam 1 Moy. 18. 
świadectwo Odie, mowiąc: Pewiez 
nem tego, 13 onvoztaże fynom fwoim 
tóomowifiwemu po fobie, aby pilnie 
ficzegli drog pmńftich, Szczęśliwy 
dom tatowy, 

KDiośimy też tu, że wiara Erolitoż Wiara kræ 
wa miata fivoy początet, pominożez likowa. 
nieiootonanie,  Docząteć gdy do 
Pana Tjezufa popedł, i za fpnEmM Initium: 
fiwoim prośił, Pomnożenie, gdy 
wierzył Panui pedt, Credidit & ibat, Incremen- 
Dwie fiowta barzo pietne i ućiefne, tum. 
ttore naritintrement wiaty w tym Perfedtio, 
ttolitu utazuią,  Dotonanie gdy 
ptspfeopy i fpna z0rowego znalazpy, 
wierzył fam i dOomiegowfpytet, Poz 
dobna tedy byta wiara iego śiarnu 
gorczycinemu, ttore namnieyfe ieft Simile. 
ze wfeltiego nasienia, ale gdy uroz 
géie, nawiętfe bywa se wBechiatżyn, 
ifiawa śię Orzemem, tat iż pr3ydhoz 
034 ptacy niebiefcy, i gniazda fiwe czyz 
nią nagatąffady iego. Tatéii wiara 
trolifowa, srazu była barzo mała, 
ale potym rofta, ibo fafowey perfetz 
cpi przypta, żepo wpytfim je gaz 
gżie 


dno 


by. i 


jum: 


renei 


| 
| 
Er 
| 


jle. 


Konkluzya łęśie five vozpuśćiła, A tat ieśliby 
tey Ewan- śię tw nasfłabość wiaty napdować 


ieli. 


miała, nietraćmy nadżteie, 3a pomoz 
cą Dog, a modlitwą napą, utośćie 
08 Bog wiara naa, 

$iaofiatet zamytaląc te byfiorygę 
śŻwanielifta mowi: Tenći  zaśię 
wtory cud uczynił jezus, przypedpy 
3 Juoftiey śtemie do Galilei, Patrz 
iat wiernym tTotatyufem i Difaz 
czem.był fan ś,w opifówaniu fpraw 
tuczyntow Dana "Jesufowych: ia? 
pilnie rachute i liczy cuon: ti znabiiez 
go: aczynito częśćią £u obiawieniu 
chwały Dana Jeżufowey, częśćią tu 
potwirdzeniu wiary nafep, częśćią 
też Eu pobańbieniu niewiernych, 
żwiafcza Sydow i Poganow, Etotzp 
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wiaty żpwey biegapmy do Dana 
Boganafego, upadaymy przed ś. a 
wielmożnym (Maiefiatem iege, proz 
fac aby nas wfpomoc raczył, owa 
namśię ozwie i rzecze: vivit, żywie 
dufa wafa,Żywie wiara, nadśieią 
wafa. 

Ażeby Żyfa, tp o świata d_ółuz 
pićielu, i napwyżpy ciał i0u$ nefyd 
Betarzu, Danie Jezu Chryfte, fpraw 
to, abyśmy ćie uznawfy byd3 Boś 
giem wfpechmogącym, í dOobrotliz 
wym Danem, mw tobie wpytte naz 
Ośieiępofożyli, i zanadrożfą przyczyć 
nę ewolą, Zdrowie Oupnet zbawienie 
wietuifte otrzymali, -O raczje nam 
to dać na miłośćiwy Danie, na wie 


£ibiogofiawiony 3- Qycem i 3 Due 


go Bogiem i Cbryftufein prawośie 
chems, Amen, 


wym nie usnawaią, 
Co my wiedząc, w Panu namilśi, 


ZORĄOYOZĄ KOCYK CCC JĄCY OYCZYC CYC AON 


Na niedziele dwuślefta wtora po s. STOYC, 
+- Ewanielia u afteuga O. w IWD. 18. 
DV: tego, podobne ief Froleftwo wiebieftie czfowiefowi Frolotwi, 
Froty Śiechciaf rachowaćzfiugami fwymi. A gdy Śle poczał ras 
bować, ftawiono mu tednego, Ftory byf winien Dźieśleć LYSIECY taz 
ientow. Magdy niemiaf zFa0 oddać, Fazat go pan tego żabtzeDać, t 
żone iego, tdźieci, itwBofifo co miaf; tofug oddać. LUPADEV tedy 
fiugasn, pofłonif mu śle, mowiac: panie, nien Cierpliwość nade 
miu, aw$yfifoć oddam.  AużaliwgyŚiepan onego flugi, uwolnif 
go; tdługimu odpuścił. AwyBedfy suftuga, znalaztiednego z (pole 
fig fwsich, Frory mubyfwinien fro grogy: apotwatwgy go, dusit 
go, mowiąc: gdday mi, coświnień.  Przypadgy tedy on fpołfluga 
iego Do nogiego, prośif go, mowiąc: mien cierpliwość nadetmna, a 
oddam ciwfyfifo. Leczonniechćiaf: olegedofy wrzuci go Do wies 
żienia, ażby oddat, cobyfwinien. „Uvezawgy tedy |pofftudzd lego, 
co Sie frato, zafmućili Sie barzo: a gedh, oznaymili panu memu 
wfyfifo, cosie fato.: Tedyzawstawky gopaniego, vzeftimu: fiuz 
gozfy, wfyftef ondługodpuściłem ci, żedamie prośii: Azażeś Sier 
ty nie miafzmitowaćnad fpofftagatwoim, tafom ślet ia zmiiłował 
nad toba ? A rozgntewawgy sie paniego, podat goFatom, ażdyoddał 
to wfofifo, co mu byf winien, Za£tOCiecMoY nieGtefiuczoNi WAM, 
ieżli niesdpuścicie Fożdy bratu fwemuz fere wafydh upadFow ih. 
Ppp 2 Pofpoż 


È 
Część. 
Okoliczno- 
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Gfpolicie mowią, bracia w 
Panu namilśi, że więcey pr3y7 
tladywsrufaią ludśie niż ffoż 
wa. Przeto i Dan "Jezus upomniaz 
wfy nas przedtym czeftofroć fiowy 
rozmaitemi, 09 ugody i miłośći braz 
terftiey, teras używa podobieńftvoa, 
w. ttorym. ftawia nam przed oczy 
Owie nierowne ofóbie : icòna teft 
Erol, Erory czpnił rachunet 3 fiugami 
fmoimi: oruga, fuga ubogi, Ftory 
śię Dani fwemu tat zadfużył, jemu 
Za0ną miarązapłaćić nie mogł. 
tych owu ofobach utaznie nam Dan 
“Jesus, iato śle 3 nami grzebnemi 
Rcol niebiefti obchodśi, 2 my waz 
iem tacyśmy fa przećiw bhiżźnym naz 
gym. Rrolniebieftico czyni Oto 
nam odpuficza wpytkie winy i wyftęz 
plis fczprey tafti fmoiep: a wnaszaś 
tatie ieft niemiłośierdśie, że rownych 
„wypftęptow bliśnemu fwemu o0puz 
śćić nie chcemy, Coig niema by0ź, 
obaczemy ferzep 3 porządnego wyz 
tładu tey SEwanielii, Prora roz0ślelę 
natriy częśći, 

KD pierwfiep,prsypodobywa Pan 
"fezus Eroleftwo niebieftie, nieftorez 
mu Erolowi, Erory ślę chćiał rachoz 
wać; flugami fivoimi, 

W orugiep, UŁazuie poftępeł iego, 
to ieff, iato sie 3 ftuga tednym obfedl, 
góy munie miał czym żapłaćić, 

W wzećiep, co 3a Faźń on fuga 002 
nioft, goy towarszypowi fiwemu fia 
grofy odpuśćić nie dyćiał, 

Jwieltą pilnośćią AUpoftofowie 
święći tych naut fluchali, o Etorąiia 
teras miłośći wapych, fluchaczeżaz 
chi, profe, 

S0at3, o naświętpy "Jesu, aby to 
było fu géi a Eu chwale twoicy ó, í 
Żu napemu zbudowaniu, Amen, 

odobneiefi, mowi Dan Fens; 

troleftwo niebieftie człowietowi 
trolowi, tory śię chćiał rachować 
3 fiugami fwoimi. Cztery otolicznoś 
śćiumażenia godne, te fiową w fobie 
żamytaią, Pierwpa, co tu Dan "Jez 
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zus prze; troleftwo miebieftie ronz 
mie? örugga, co to za trolttorernu 
ieftpodobne: trzedia, co zacz fłudzy 
tego? czwąrta,co 3 nimizą rachunet 
czyni: piąta, iato w tym rachuntu 
ftaneli, 

przeztroleftwo niebieffierożsumie r. 
Dan Jezus Eośćiof fivwoy boitigey na Co tu Pan, 
śiemi, ttovp Eroleftwem niebieftim lezus przez 
zowie przeto, że wiara nauta iego, Ra 
Sattamenta wfyttie tato 3 nieba roznie? 
idą, tat też do nieba nas prowadsą, 
7 tat firićte; że tto dhce do nieba 
wniść, ten śię w tośćiele Zdożym 
pierwey napdować musi, Do procz 
tościołaniemaf zbawienia, A iato 
w potopie ći tylo zachowani byli, 
trorzy 3% oem 00 archy wepli: tat 
iteras Et śię żbawienia niech fpoOśiez 
waią, Etorzp w arfe tośćioła Does 
go 3 wiernemimieptaią. 2 tat upaź 
datu błąd nowotnycdy beretytow, 
Ptorzy powiedwią, homines in qua- 
cunque religione falvari poffe, to 
teft, że lud3iew Ftoreyztolwiet religii 
zbawient bydż mogą, coieft nie tylo 
btąd,alei bluśnierftwo wielkie, Do 
tto w Proleftwie Chryftufowym nie 
ieft,w troleftwie Patęńftim byś 
mugi, 


Rrolem w tym trolefiwie nie ieft mr 


żiemfti Monarcha, ale Dog fom, CozaKrolą 


Krol nad trolmi, Dan nad pany, Obiaw.19. 
Eory odepmuie i poftanawia role, i Dan. 2. 
rożdcie Dańftwa fomu chce, miepła 


w światłości nieprzyftepnep Etoreqo 1 Tym.616. || 


ża0en zluOśi nie wiośiał, ani wióżieć 
może, Wiat to Rrol możny.Sna on 
wfyttie Ofużniti fiwoie, i ich taiemnie 
rady i zdrady, wie wfiytto , oczy lego 
fa iaśnieyfe niż fłońce, patrzą we 
wgpeltie ćciemnetąty, YTiemaf mieyz 
fca, troby śię przed nim zaraić miał, 
iefł prawy longimanus, Frol 3 Ofuz Napomnie- 
gątetq, -An nefcislongasRegibus nie. 
efle manus Doyćie śię go wpyfcy 
złośnicy, znayćie Erolefiwo, snaycie 
moci zwierzchność tego, 

Stuó3y tego trola fg prr 75 

śie 


II. 
słudzy, 
igo? 


IV 
kachunek, 


A 
Karaniem 
nkonnym, 


Aym: 


LA 
Cudami 
ślicznem 


Ànn, 161g 


Obiaw, 16 


N U 
dimnię, 
len łą. 
iym, 
kid, 


ginie” 
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ir Ośte na świecie, i mali i wielcy, iboz 
lego  gódi ubodzy, duchowni i świctcy, 
dam ieft napierwfy, 36 nim iðg 
wfyfcy. O iata godność bydi Kroz 
la tego fuga, Cittorzy Erolom fieny 
ftim naofluguią , maig śię ża Pczęśliź 
we, Bo mimoinpedogodnosći do 
urzędow, 00 pienięóży tym rychley 
przpyść mogą, Secs o tat dalefo 
zacniepśi fłudzy Arola niebieftiego, 
Wielce to fobie waży Dawid, moz 
PGl.n6. | wpiącz zaifie Panie ieftem figa two 
2Kron.2g. fm, 7 tenże fyna fiwego Salomona 
napominaiąc powiedźiał : Synu 
moy snay Dona ©yca twego, a fłuż 
mu fercent ooftonałpm, i umyfłem 
oobroroolnym, Koniec tatowep 

fiu3by ieff Żywot wieczny, 
Iv. Nachunet odbiera, iletroć csto 
Rachunek. wieta 00 uśnania grzechow i famego 
śiebie prowadźi, a czyni to tym poz 


vządtiem, 
L Gilaprzoo , Easaniem satonnym 
a ttorym fumnienie nafe trwoży, 20 
m z $ałonu pochodśi uznanie grzechu, 
Co Apofiof zeznawa,mowiąc: Orzeź 
chum nie poznał, tedno przez żałon; 
Rzym. 7. © bobpm też i pożądliwośćinie poznał, 


by był zaton nie uzetf; YTie będźie 
pożąddł, Po wfyttidy tateorach 
Bog wpechmogący nic innego nie 
czyni, iedno lubi ôo rachuntu i 
liczby oddawania wzywa. 

m Dowtote,wzpwa nas do tey liczby 
Cudami ro- cudami tznatami roślicznemi, YTie 
ślicznemi. ogrmoć, wierzćież mi,i on tatroczny 

tometa, prze: czas nie małp świecił, 
Ann. 1618. wzpwał nas przed trybunał Dozy, 
utazował nanróo reiefirow napych, 
abpómy ie czas temidowali, i gOtoż 
Obiaw. 16. tali śię przed fg Boży: beatus qui- 
vigilat. 

3. Dotrzećie, wsywa nas tonfcycnz 
Sumnie- | cpąt fumnieniem nafym wtafnym, 
gemulae tore nas offarza i przeświadcza, 
INPÓls. SEę0 Chryzoftom mowi: Confci- 

entiaeft codex, in quo quotidiana 

delicta deferibuntur, to teft, fümniez 

nie ieft tótęta, w Etorep Eażd00Żienne 
grzechy bynalą opifanę, 


Docjwarte, prżeż prywatneipuz o 4% 
bliczne Łaźni, tato przes glod, powiez io ati 
tuże morowe, przes wWOyny, PLZ Liczne : 
ognie, nieurodzale, wrzody i HOTObY kaźni. 
tośliczne, Catćti przed tilta latimia= 
fto naferDileńftie,onym haniebnym Ann. r610. 
ogniem, Etotp Oomyi dobra wafe 1 Iul. 
popalił, do tachuntu wzywał, Cat 
ićiępfim a ofrutnym głodem i noz 
rem, ttorym to miafio natwiedzał, 
Szczęśliwy, Eto śię w ten czas byf 
przygotował, 

Tlaoftatef wzpwanasdorachun= 5- 
tu przez śmierć, 2 to fuż ieft termi- Przez, 
nus peremptorius, na ttoty tażóy "" "" 
nolensvolens, tad nie tad ftawić śię 
musi, Szczęśliwy, Eto naten czas 
zreieftrami gotow, Do iato togo 
Dan Bog 3ajława priy ómierći, tat 
go też ipo śmierćifądźić będźie, Już 
tam nullus poenitentiz locus, nul- Cypr. ad. 
lusfacisfactioniseffedtus, nie bedjie Demetr 
miepfca 00 potuty , nie będśie fruttu 
Oofpćuczynienia, 

VOniośże tu iuż tażóy wierny praxis. 
Cbrześćiańfti człowiecze, w fercei w 
fumnienie twoie, a obacz 3 pilnośćią, 
ieśli ćie Dan twoy ttorpmtolwiet 
fpofobem 00 oddawania liczby nie 
przpwo0dś, czuiepli śię w czym, 
wczas sie gotuy, Do śmierói czafit 
nie bedjie więcey, 

Słuchayćież profe, iato wtym v. 
rachuntu fiudzy Erolewfcp ftangli: Iako w tym 
Stawiono mu, mowi Dan “Jezus, iez ŻYJ 
Onego, Etory byt winien Ośleśięć tyż $ " 
śięcy talentow, Dofpćna fiuge, Taz Talent co 
lent iafo Dudeuf rachuie wayt feść iet? 
fertoron, Arat Odźiesieć tysiecy taz 
lentow czynią, feśćtroć tysigctysigs 
cy Ëoron, albo fto becseË złota, Pries 
ten fug tat wielti, i Eu wypłaceniu 
trudny, a fhadśnie podobny, rozumie Grzechy 


Dan grzechy nofie: ttore Ofugami go Pan 
zowie, 3tydy przyczyn, oi 


VIapr3o0 propterfexiftentiam, x. 
wigiedem fpofobu, medle Ftorego Propter exi- 
Otugi bywaią, Jedhe bowiem fy tentiam, 
ożiedźiczne , Etorepotomtowie fpadź 

Ppp3 fiem 
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giem Ośiedźicznpm płacą. Drugie 
ucspnione;Erorefamicsynimy, Cat 
teżi grzechy Owoiatie fg. Jedne, 3 
ttoremi sie roôjimy. Drugie, Ëtore 
famiczynimy, o tato bo fłarych 
długow nowe ślę Ofugi napduią: tat 
też i my do ftarydh grzedhow nowe 
ptzpOawamy. j ; 

e Potym propter incommodita- 
Propter in- tem, Óla nie fpofobnośći. „Bolało 
dfug im Ofużey trwa, tym ólę więcey 
mnoży: tat też w grzechach gniew 
Boży itarania jego niepodobnieroz 
ftg, iato Apofiof mowi: podług zaz 
twatOśiałośći twotey i fereca nieupaz 
mięgatego , ftarbig. fobie farmemu 
gniew w Ożień gniewu, i stawienia 
fprawiedliweyo (du Bożego. | 

3. tTaofiatet propter folutionis ne- 
Boi yk ceffitatem, Olą potrzeby zapłacenia, 
cefitaten, 2705trotto,bą03 Ofugo trzeba Ofuz 
Matt. 26. gipłaćić: Tat też i grzechy, płaćić 

tażdy mugi, BomowiPan: lie 
wyniośtej, aż zapfaćiż 00 namnieyz 
fego pieniądza. 

2 i3 tat ieft, ftatapmyż ślę 3 pile 
nośćią, abyśmy Panu Bogu napez 
mu, nie byli nic Ofużni.  Gzczęśliż 
swym nazwać może człowieka, Eto- 
ryludśiom nienie Ofużen: Felix qui 
nil debet, mawiał Automedon. Ale 
Daleto fczęśliwpy, Etory śię Bogu 
niezadfużył. -  S3częśliwy, mowi 
Dawid, ttotemu ieft odpupczone 
przefiępftwo, a Ftorego grzech deft 
zatrpty. 

3 tychćt przyczyn Pan: Teus, 

rżechy Ofugamizowie.  SŁą0 wie 
dźimy, żeśmy śięwielce Panu Bogu 
nafemu zadfużyli, Jtrożieft, moz 
wi Dawio, Etoby znał grzechy fote: 
Botifamo pomyślenie ferca ffłonne 
ieft Eu stemu 3 młodośći, Saden u 
Boganie ieft niewinny, _ MOpyfcy 
zgrzefyli, niesnap cztowieta Ftoryby 
nieqgrzegył. Co upatruiąc Auguftyn 
ś,pife, i żadnego niemaf, Etoryby 
śmiał rzec, że mu nie potrzeba mówić 
ońychfiow modlitwy Dańftiey: o0- 


commodi- 
tatem. 


Autome- 
don. 


Obfervatio. 


Pfal. 19. 
1Moy. 6. 


2 Moy, 34: 
Rzym. 3. 
1 Krol. 8. 


Epift. 95. 
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wano. U Derfow czći ta£owe, coéie 


puśćnamnafiewiny. - A nadrugim 
mieyfcu przeftrzega, żeby śię nitt nig 
miał za doffonałego, powiedaiąc, że 
się tatowy 30ra03a, oputiwa, 302 
woodźł, 

A tat nie pofładapmy nadżieie no Obfervatic. 
uczyntach , żeby nas zbawić miały, 
PDłużnicyómy Boży, J owe, ttore 
ż0wią, opera fupererogationis, nic 
namnie pomogą. Doftonałość nąe 
pa; Doga ieft i z niezliczonych zafług 
Chtyftufowych 7. 

pPoośmy do Orugiep częćći. 

baczćie profię pofiępet Erolewfti, yp. 

iato ślę ; onym finge obpedf gdy Część. 
mu nie miał czym zapłaćić + obßeðf Poftępek 
śię 3 nim Owoiato : naprzo0, według dwoiaki. 
fiugnośći, . Potym, według mitoz 
gierdjin. 

Wedlug flugnośćitym fpofobem: r. 
góy nie miał czym płaćić, £azał go 302 Według 
przedać i żonęiegoidźieći, i wpytto fufznośći. 
comiat,- - Dobrze mu uczynił, Eto 
Ofużen, niech plaći. Quinon habet 
in żre, luacin corpore, Eto nie ma 
pieniedży , niechże ftoty nadftawi, 
Glayduiemy w Pifmie, ze ći, ttorsp 


niewolniti, a tat uczynili ŚEgipczaz 

nie, Dźieći nawet ich w niewolą 

brano: w tśiegach ErolewfFich nież 

wiafta icòna mioma przypeofy do 7 Krol. 4 
SElizeufa, poczęfa śię mu fiatzyć moz 
wiąc; pPożyczalni przypedł, chce 
wśiąć Owote OżiateE moich, aby ślę 
mu wyfługowaty. GelliuB przypoz 
mina, że ołużnitom w Azżpimie trzyz 
Ożieśći Oni Oo żapłaty dawano. Gdy 
ten czas wychodśił , podany byt w 
mocttedytorowi, Etory go miał przy 
fobie feśćOŻieślątoni, Tym czafem 
wypwodzono go trzytroć i wywofyz 
wasto Ofug iego, ieśli nie zapfaćił, abo 
gotto nie odfupif, tedy go w Pruti 
śietano, a Eredptorom po ptuce b87 


Lib. 20, 
cap. i. 


Herodotus, 
fivowolnie ołużyli, odfz030n0, ; 
tTorymbertu i w Antorfie do wies 
cznego id) więśtenia Oawaią, Doz 

brze 


nie mieli czym płaćić, podawali ślę 38 r Moy. 47. | 
| 
| 


MZ 


Konterfet 
kondycyć 
łowieka 
puelznego 


AMoy, 20. 


thm, 12, 


Napomn 
nie, 


Hzeftrog 


Yran, 


patio, 


L 
dług 
znośći 


kol. 4, | 


„20 


pdotw 


brże natatiefranty, Drugi nieoba 
nic, borquie, pożycza, goźie iedno 
możena Eim co wymatać, atiedp 00 
zapłaty przyOśie, nie myśli o tym, Żeć 
by to co winien, wroćił ŻDrudzy 
mało co lepsi, ći choć matą złądznie 
chcą płaćić, ieficze śię gniewaią, gdy 
śtętm upomina.  Yliepomniąc na 
ONO co mędtzec mowi: pożyczay OTU- 
giemu, cafu potrzeby tego, ale mu 
3a6 wtacay, czafiu fiwego. Czyń oz 
fpć fłowu fiwemu, a bądź mu wierny, 
abyś na Eazy czas znalazł u niego, 
czegoć potrzeba, Wiere niewiem, 
tro sig ra3 na fłowie nie ffawi, nie 3aź 
tasmu wierz, 
Konterfet Tumaćie tontetfet nedzney amiz 
kondycyi zernep tondycpi człowieta grzepnez 
człowieka tro, że Bog Ola iego grzechu, nie tylto 
grzelznego jego famego, alei żonę i Ośiattitarze, 
© czym powiedżiał przez Mopsea 
` mowiąc: Tfamieft Dan Bog twoy 
mocny, zawifny w! miłośći, mpcząc 
śię nieprawośći opcowftiep, w fyz 
niech w trzećim i w czwartym poor 
leniu, Dla Adamowego grzechu, 
wpyteć narod luozfi potaran, Ola 
Sam, 2. grzechu Etory Arol Dawio popełnił, 
muciał fyn tego unnzeć:dla bezbożno- 
śći Achabowey zginęło śieomośiez 
gigt fpnomiego, W tat ficzeż śię 
Napomnie głyzechu, braćie mop namilgy,dhcepli 
jigs aby naćię gniew Boży nie przyfiedł, 
Í Aieśli famo ślę nie baf, tedy wdy 
użałuy śię Żony t ubottch Ośiatet 
twoich, Ktore Bog dlazlośći twoiey 
tarać musi, 

Strzeżcie ślę też óługow, nieh 
was nift nie przetlina, ani na was 
narzeta, ŻBoćtocięfgti grzech, tieóy 
śię trodfuży, a nie płaći, YtPędrzec 
mowi: tto budute dom fiwoy 3 cuz 
Ozych pieniędzy , podobien ieft termu, 


Syr. 29. 


42 Moy. 20 


Przefiroga. 


Syr. 21, 


tory zbiera Famienie na grob tu poz 


grzebowi fivofemu. X zwłafcza 
wiecieśliś co Fośćiofowi winien, 382z 
płać, wroć, ŻBoteśli co, tedy Fośćielż 
ne pieniądie, i ciebie í żone ipotomtt 
twoje wriiwecj obrocą, Przy orlim 
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eż Plini, Lib. 
tat tes Hift, natur. 


fimile. 


pierzu inne pierze nipcżeie , 
przy niefpiawiedliwym grofu,wpyt 
tie dobra wniwecz śię obracaig, 

Dowrore obfiedł śię MArol3 tym yr, 

fuge według miłośierdśia, Do gP wedlug 
upaoł przed nimi proślł go mowiąc: miłośier= 
iey ćierpliwość nademną, a wpyt- dia. 
Bo oddam ćir Uczynił go wolnym t 
ofug mu oopuśćił, Cu muślemy naz 
przod na fluge, potym na Dana faz 
mego poprzeć, 

Gośię dotycze fingi ucsy nas, co ni ] 
nam potrzebe czpnić, dhcemplitajFiu 7 7 
Doga i odpugczenia grzedhow doz 
ftzpićć 

Yłaprzod upotorzślę Panu twoż 
temu, g0y3 Dog na pychę twoię , Na Pokory. 
upot nicnieoba, Datrziatooto tem 
finga upadł przed Panem fwoim. 4 
tp śię czemu nie map uniżać przed 
Danem Bogiem twoim, 

Druga, mie przpy śię Ołudu, ale 2 
raczep wyzmiyna sie grzechy fiwoie, Wyznania. 
mow 3 matnottatnym fpnem: opz E 
cze, zgrsepyłem, 4 ieślić Gatan 
ufazute Cyrograf zatonu, w Etorym 
fumma Ośieśiąći tpśięcy talenton 
napifanaieft, tedypattz na linią, Etoz 
tą Pan Jezus Erwig fiwsig przenaz 
drożfą Olug ten taffowat, gładząc i 
wymażzuiąc zreieftreużdożego grzechy 
twońe, 

Trzecia, proś o cierpliwość, żebpć 3. 
Dan Bog dat czas 00 potuty, abyś Modlitwy. 
mogł pofutować, i to coś fivawolnie 
omiegtał, naprawić, Tożby czynić 
mielii owi, Ftorżp śię luoślom za0łu4 
Żyli, CTie godśi ślę stemi ftowypłaćić, 
ale trzeba o cierpliwość prosić, Ta 
co wiele ich nie pomniąc, gniewem i 


popęoliwą furyg  dobrodśieion 
fiwoim płacą, Pożyczze tu, dog003 


tomu, Uli futi miafto podZiętowaz 
nia ufiygyp. 

Czwarta, obiectiy wypłacenie, ale _, 4% 
obyczaynie, YTies zaftugi fwoiey, iaz VIP- 
toten fuga, co mu była niepodobna, Gs 
ale 3 zafiugi zaftępce tedynego Dana 
Tezufa Cbryfiufa : Mow 3 Dernbarz 

em 


Serm, 6i 
Sup. Cant. 


dem: Meum meritum, miferatio 
Domini, moiazafiuga, zmitoroanie 
Pańftie. 

Oto tat, wybrani Boży namiléi, 
poczynać fobie maćie, chcecieli abyz 
śćie odpupczenia grzechow 0ofiąpili. 


Wykład (oralnym obyczałem mowiąc: 
Moralny.  Żoże dayto, abyście śię 3 złego flugi 
Ludśie £ | pąuczyli płaćić iedni Orugim to, coż 
Roca? „a śćiewinni, VO czymia wieltą niez 
wychodzą. pacznośćiniewóśtęczność wiozę._fez 

i dni cheg 3 Ofugow wyniść, nie snaige 
Negando. Big 00 nich, sapieraig sigich, Drudzy, 

2.. wosiąwby nogi zapas, i żoni i Ośieći 
Fugiendo. odbiegaią. Crzeći, odprzyśiegaią ślę 
Abjizando. że tat żymo0) nić mie Ofużni nikomu, 


Czwatći, nieobaią nic na to żeśię 3 
4. wiofów opożyczyli, ale tefcze gdźie 
Debitum — iednomogątwiedzątogooputać naz 
cumulan- niey fobie za grzech nie maig, Yriez 
dO 2 ftorzy zaś Oefperuią,i 3 oney rofpaczy 
zabiiatą ślę, O niepczęśliwi Iuośie, 
czyli rozumiecie, że doga na Tiebie 
niemafErory was za totarać będźie? 
Cernit Deus omniavindex. 

Tegoć śię 00 fiugi uczyć mamy, 

3 drugiey firony, Poyrsyymy teżi 
na famego Dana, co czyni? tiato się 
3 fługą fivoim obchoośi: Troiato. 

-ÇTaprsob użalit śię go, Uczćleśię 
przetożeni, Panowie, poddanym, 
fiugom, miłośierOśie otazować, Do 
nie chéieć mifośierośia zażyć, nie ieft 
recs Cbrześćiańfta, © wie pią 
Sifpcy, że foro ślę przed nim c3foz 
miet na śiemie pofoży, bamuie ślę w 
gniewie fiwoim, íi nic mu nie czyni. 
Tia co Poeta oględniąc śię pipe. 

Corpota magnanimo fatis eft 

proftraffeleoni, - 

Pugna fuum finem, dum jacetho- 

ftis, habet. 

Jesli to beftya nierozumna czyni, 
iato fiufiniep cztowiet rozumny poz 
winien to czynić, 

Baczyli sie w tym nieftotzy baczni 
tegentowie.ugufta Cefatza Ola ofoz 
bliwey luożtośći , Patrem: Patrig 
zwoaiio, VDefpafpana tatże,Delitias 


5. 
Defperan- 
do. 


Pan. 
Z žuga iak 
śię obcho- 


dźi. 


L 
-Miferendo. 


Ovidius. 
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generis humani. Mowa iego pofpoż 
lita była + Nonoportet quenquam 
aconipećtn principis triftem abire, 
to ieft, 00 pizefożonego nie ma nitet 
fimętnym odcho0śić, y 
Żecz do duchownego wytfadu 
przyftepuiąc: to wiedźćie, 3e iato ten 
Rrolmalitośćna) flugą fwoim: tat 
teżi Dan Bog nad tażdoym grzepnie 
tiem wiernie połututącym. Haczym 
żaden 3 was niech nie patrzy na wiels 
tość grzechow fiwoidh, ale raczep na 
wieltie a nieogatnione miłośierd:ie 
Żoże: mowiąc 3 onym iawnogtrzeź 
$nifiem: Doze bą03 mifośćiwo mnie 
grzepnemu,  feślić to nie pomoże, 
coż ćiiwięc pomocmaż 
powtore przypomina Pan Jezus 7 
otym Arolu, że flugetat zadłużone aj 
go oò ślebie puśćił, © niewylmowna 
tafto YTautę tu Osie Pan "Jezus 
wfpyttim luoiom na świecie, biedy 
ttoniewinnie w Oługizapośle, zwłaz 
fese przez oputanie ludztie, abo też 
przez ogień iinne przygody, c03 taz 
timczynić: tiłośierOŚie mu trzeba 
potazać,pomniącna ono co Pan Jez 
żusmówi: Żądściemitośiermi, Alerg 5 
czynią, Etorzy pożwwami, więżieniem i 
trapią ubogiego człowieta, A3łą0 
ma wśiąć Eiedy mu mpytto pobrano, 
ogień wfytło popalil, na wodżie 
wfytto poginęło: Pan Bog co czyz 
n? Sluchayćie Dawida : Pan, moz 
wi, rozwigzuie więżnie, 
traoftatet, Oługwpyteć odpuścił z, 
Dan fluozetemu, Wielt tafia. Saz Debitum 
mażawfy dlug, Eazaf napifać: 
dit, tuż śię uiścił iuż mi zapłaći, nic 
nie winien. Co rozumiecie, ziatum 
wefelem muśiał ten fiuga 90 Pana 
fiwego odeyść: Tożći i Pan Dog 
wfechmogący czyni. DOpupcza nam 
wfyttie grzechy nofe, 3 pczyrey tafti 
a mitoéierdjia fiwoiego, co nam poź 
trzeba pamietać przećimto heretps 
tom onym dawnym, Etorzy iudjiom 
raz upadłym tafti Doep todpufczez 
nia grzechowo nie puzysnawali, info 
Czyź 


Applicatiaę 


Luk. 18s 


Pfal. 146. 


De- dimittćnda. | 


Nowatiani 
Tertullian 


Decretum 
Concili 
Niceni, 


| Cryfof, 


kieftroga, 


l 
Fortele fy 
talkie, 


III 
Część, 
Pinkta 


io, 


PO S. TROYCY u 


Novatiani. Czpyilit Totwacyani Donatpśći i inni, 
Tertullian. Tertullian też zacny Rośćielny Doz 

Eror, Byt srazu tey fentencpi: cas 

tylEo po upadtu do tafti przypupcza: 
Decretum no, f był otym fpor na Roncylium 
Concili  €Ticeńftim, aż naoftatet Eontludo2 
Niceni | wano, Że ślę żadnemu grzefnikowi, 
po upadtu fafEi Bożey odmawiać nie 
godi.  Ozwałójęwprawóśie nato 
2lcefpus nieiati, irzebł: Że na to poz 
swolić nie mogł, Aleć mu Cefer 
Ronftantyn od0powieośiał: Scalas 
admove Acefi, & folus in ceelum 
afcende, tiedpś to, prawi, tatim 
świętym, ptzyftawze fobie Orabinę,a 
famm wfłąp 00 nieba,Ba czafow Chry- 
zofłomowych byfateż Eonttowerfpa 
o tym,ale on powiedśiał : Millies,re- 
fipiens ingrediatur , Cyśiąctroć po- 
tutuiący, niech wniośle. 

Tjeonat nie bierzćie ode mnie tego 
tym umyffem, żeby wam wolno byfo 
grzepyć w nnóżteię mitoślerdśia 002 
żego: Doig śle aby temu, toryna 
mitośierożie Boże fiwawolnie grzey, 
00 tego przyyść miało, aby mu Bog 
miat potazeć miłośierożie fiwoie. 
przychodśł czafem natafiego nagła a 
niefpodśiana śmierć, przydhodśi roz 
Fortele fza- fpacz, gdyż patan nie 00 tego, niżeli 
tańikie.  człowietaw arsed wpedść, utać 

żuiemu na miłośieróżie ŻDoże, a 
foro śię grzechu dopuśći, utazuie 
fiogigniew tofiry fą0 doży, Przeto 
nie mow niże: (LMifośierny Dan Bog, 
odpuśći mi grzechy moie, bo gdy ślę 
namniey fpodśieieg, pomfta Boża na 
éig przypaść może, 

Dofpć © wtorep częśći, 
do trzecie, 

IN. Rey będźiemy mważać te puntta, 
Część. Dierwfiy, niewóośięczność fługi 
Punkta — miebacznego ża ołazane dobrodźieyz 

fwo. Drugi, niemilośierdśie iego 
przećw towarzypowi, Trzeci, offa- 
czenie i odnieśienie tego, 00 Dana, 
Czwarty pozwaniedofprawy, Piz- 
ty, podanie iego 00 więśienia, 
Pievwfip puntt zamyła ślę wo tych 


Chryfeft. 


Przeftroga. 


podźmy 


fiowiech : Tedy wyfiedf fuga on. © 


I 
froga niemdjiecsnosći, £ lieczetał aż Niewdźię. 


„nazaiutcz, abo za tilEa niedźiel, ale “ToS flugi, 


oneyże godźiny, Etorep mu Dan dług 
iego o0puśćił, wyfedł, aby użył niez 
mitośierdżia nad, towarzyfem 
fivoim. - Tieśte na fobie ten fluge 
obraż owych ludi, Etotrzy wrzeczy 
odprawiwpy potute, iodpupczenie 
grzechow przpiąwfy, żnowu grzeją. 
© tych mowi Pifino, że fątato pies, 
tory ślę wraca do śmiecifta fivego, iPrzyp. 29. 
iato świnia, Etora wypławiwfpy śię, 2 Piotr.ż. 
znomu bieży Oo Eafuże bfota. 
$liemitośierożieflugiwyrażaDan .. IL 
temi ftowy: tTalazł iednego 3 towa- Niemiło- 
rzypow fwoich, Frory mu byt winien FA: 
fto grogy,i popadgy go dusit go moz 
więc: ©Q_0day micoś winien. © niez 
fiypchane niemiłośierośie, © niebdz 
czny flugos a więceś fobie nie mogł 
wfpomnieć, na ong luoztość, i doz ` 
broć panatwoiego ? Lecz zapomniał 
tego fuga ten niebaczny, tpotazaf _ |, 
troiatie nieimitośierdźie. Jedno, Że Troiakie, 
śię targnął na towatzyfia fE0EgOLLEZ Niemiło. 
tąifiowy. Kets, Że go począł OUóić, sierdzie. 
Siowy;,że mu rzett:. Sapłać coś wiz 
nien, Jatobyrsečt: Abo pieniądze, 
abo garófodzy, Drugie, gdymu ha. *, 
iego prośbę, fto gropy odpuśćić nie te dzie. 
chciał, ©zapamiętaty fugo, foros | © 
pana fmwego o dierpliwość proślł, ; 
whytetotugodpusćittobie, a ty toż 
watzypowi fivemu fta grofy odpuz 
śćić niechce. Pofplicośna tego finz 
ge owi luośie, Erorzp rownetgo wyż 
fieptu, bratu fiwemu odpuśćić nie 
chcą, a nato niepomnią, że tm Dan 
więtpegrzecdhy o0puśćił, VDięc moż 
wią, niecdpufcze mu, pofi mi piaftu 
na oczynienafypia.: nie wiej nieboże 
co mowi, coż teft wyftępeł brata 
twego, przećimto grzechom, Eroremi 
ty Boga obraża, iedno iato troplę 
wody przećiwto nawatnośći mors 
ffiep, Trzecie niemitośierOśieiuż byfo 
nawiętpe: Dodał go bowiem do więz 
śienia, aby mu wpycło zapłaci Ach 
Oaa nie 


Niemiło= 
sierdźie» 
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nie godśi śię 3 Olużnitiem saraso 
więżienia,  Urzebadierpliwośći czaz 
fem zażyć, zwłafcza nad temi, Etorzy 
niewinniei nieopatrznie wOługi 3a 
pii Łeczfro ślę umyślnie Ofuży, a 
płaćić nie chce, tati lepfego nie goz 
Ośien, icono wieśienia. Do ieft właz 
fuy ztoOŚtey ponieważ wśiąwfy, płaz 
éié nie dce, 

Trjećipunťt ma w fobie ofrarzenie 
iodnieśienieiego do Dana. Douyrzae 
why towarzyfe iego co ślę ftało, 382 
fmućili śię barzo, tfedpy oznapmili 
Panu ftoemu wfpytto, “Przez tetoz 
warzyk rozumieyćie naptzo0 Anioz 
Obiaw. 19. fy; Erorsy śię fami confervos żowię, 

ći, ieśli co dobrego po nas wiózą, raz 
ouią i wefelę śię 3 tego, iodnopą to 
Bogu, aieśli też co złego, finęcą ślę i 
—donofą to tatże do upu Dana nayz 
wyżpego, Przeto trzeba zawfe na 
Aniofa mieć baczenie.  Angelusad- 
ftat, wiośtfprawy twole Anio Boz 
ży. Potym znaczą śiętaznodśieie, i 
ći śię częfto ftarzą na fłuchacze fiwole, 
i ze wzdpchaniem urząd fivoy fpraź 
wuig,  Jaczym nie trzeba teh fobie 
lefce ważyć, . Do śię Dan oichtrzyz 
wóętupmuie, O isë was częfto 00 
ugody i miłośći braterftiey upominaz 
my, atwp nas fluchać nie chcede,czyli 
rozumiecie, Że na was 3 płaczem nie 
fiarzemy : Bożewam Opuść, Tao 
fiatet przes te towatzyfe znaczę śię 
wfyfey luośie pobożni, Erorzy gdy co 
niefiugnego, abo niefprawiedliwego 
widzą, frafuią śię, todnofią to Panu 
napwyżfemu, . 4 głos ich niebiofa 
przenita, A tatna tetowarzype miep, 
o człowiecze wierny, baczenie pilne, 
boć Dan fiowom ich wiarę dawa, 

Iv. Czwarty punët ma w fobie poz 
Porwanie  zwanie do fprawy. Bo Pan uftypaz 
do fprawy. wy o tym, wezwał go przed sie, 

Pescot pres śmieć doczefitą, Dętki 
to czafem pozew bywa, Viie ieden 
niefpoośtanie padnie, tnagle umiera, 
Lichowap nas Boże, tałowego poz 
zwu, ©appellacpi prożno tam myz 
takub. 4, ślić, Doðetrer inż wydany: Sq0 


TiL. 
Qfkarzenie 
i odnieśie= 
nie iego 
do Pana. 
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bez mitoślerośta uczuie ten, Etory miy 
łośierdŹia nie czyni, 

Liaoftatet iuż aranieflugi niebaż v, 
cznego naftąpiło,  Atoćbyło dwor Karanie 
iafie, "Jedno, ftowne, Orugieyczynz fugi. 
towe.  Sfowy tatrze,nowięc MUŁ stowne. 
Slugozłośćiwy, iamćiwfyteć dług 
odpuścił, iżeć mię prosił, awięc teži 
tobie nie przyftato, ulitować sig nad 
towatzyjem twoim, tatom śię ia też 
śmitował nad tobą. VO tych fioz 
wiech uczy nas Dan jezus, poniez 
waż Dog potazute nad nami mitoz 
śierośiefwoie, będąc Panem nafym, - 
daleko więcep imy mamy tedni nad 
drugimi otazować miłośierOśie, 2 
teżliż nam Pan Dog dtug nie wyplać 
cony odpufcza: co3 to 3a faleńftwo, 

Że my rownego wyftęptu bliżgnemu 
odpuśćić nie chcemy: Żecznie tylko 
fiowy, ale tuczyntiem fługe tegoDan 


tacze, ZBotozgniewawpy śię podał Uczynkewe | 


go oprawcom, ażby oddat wpytet 
ofugiego, / Yliemitośietny człowie: 
cze, itobieć śię rat ftanie, Kars śię 
cudząprzygodą, czego sie gorz 
ego fpodżieway. Ten fługa podany 
oprawcom ,. mogł 3a czpiątolwiet 
przyczpną 3 wieśienia wyniść, Że 
fa fpofoby, ile na tym ówiećie, 00 eliz 
beracpi,  Zuośie Inożtom sita Ë woli 
czynią, ale naonym ówiećie, wybaz 
wienia nie bęOżie. 

Nseczep pewnie:nie potka mięto, op;eato. 
w przypowieśći to Dan mowi. Sfuz ; 
cbayże Eontlufpi: Catói i Oóiecnioy 
niebiefti uczyni wam ; ieślibyśćie nie 
odpuśćili,Eażóp bratu fiwemu 3 ferc 
wapych wyfięptow ich, -Otoz fenz 
tencpą nieodmienną ftyfyf:nie chce 
odpuśćić bliżnemu, i Bon tobie nie 
odpuść. -Y zatym pietia się fpo4 
Ożieway pewnie, 3Erorego nie wyniz 
Ośief , imąt wiecznych nie nyO3iefi, 
toć to iefi doftać die oprewcom, Oprawcy 
Pierwfy oprawca ieft robat on, Etoz piekielni 
ry nigdy nie zdechnie, Orugi ogień, 
tory na wieFi niezgaśnie, Do tydy 
owu napoźie ślę ich appen 

0 


| 


ynkew | 


ieltio» 


awcy 
ielni 


bowiemieftmiepfce mąt rozmaitych: 
Tam bedjie płacz, zgrzytanie zebow, 

Comy wiedząc, w Panu namilói,. 
żtiaymy dobroć i tafte miłośietnego 
Boga, że on nam by nawięte grzeź 
chy nafie odpuficza, totrywa ie miloż 
śierdźiem fiwoim, A 3atym, o0puz 
pozapmy też bliżnym nafym nie tyl 
toufty aleifercem, nie raz tilta „alei 
zawfje, by też śledmóośieśląt troć 
śieomttoć chcemyli, żeby nam dos 
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brotliwy Don Bog grzechy nafie 
odpuścił, 


Aty, o poréie iedyny Indji grie Zamknie- 


finych, Jesu dobrotliwy, zmiłuy ślę nie. 
nao nami grzepnemi, o0puść grzechy 
i ptzefiępftwanafe, ubłagay gniew 
©ycowfti, wytorzeń wfelti gniew i 
popedliwość 3 fetcnafych, day nam 
ferce czyfte i miłośći pełne , abyómy u 
ćiebie fafie otrzymawfy, bliżnym 
nafym 3 ferca odpufczali, Amen, 


IDĄCYCH PAK OAK OKOK EPN ENEON AN OAN CC CCC KOENEN EEK OKOE S d 
Na dwudziefia trzecia niedziele po święte 


Treoyey, 


wanielia u Mattenga Sw Roz, 22. 


edy sdgedky Saryzeufowie, uczynili rade, iafoby go ubidlili w 
mowie. Jpofialidoniego ucznie fwotez Oerodnant, mowiąc: 
Nauczycielu, wiemy żeś ief prawdźiwy, (drogi Bożey w prawdzie 
ucang, anie dhag na nifogo, adowiem nie patrzaf na ofobe ludzEg. 
Przeto powiedz nai, coćdiezDa ? godźili Sie Dać czyng Cefarzowi, 
czylinie? Ale Jezus pożnawk głościch, rzefl: czemuż mie fuśicje 
obfudnicy ? Bofażćie mimonefe czyngową: oni mu podali grof. 


t3€ 


Zrzeff im: czyyżefo obraz inapiś? Nzeflimu: Cefarfi, tedy in 
RA oddawaycież tedy co teff Cefarfkiego, Cefatzowi: a CO iBA 


żego, Bogu. Zouftyfgawgy, zadźiwili Sie, a opuściwfy go, odefli, 


ie teudno byłonigóy o prattyz 
$ ti, ftuchacze moi mili: Drzeż 
pratrpti uśitowali Poganie 
Rościof Jzcaelfti zagubić: przez nie 
potymi dydi Dana Jesufa iz nauta 
iego zpośczod ludu Bozego wytorzeź 
nić chcieli, Oro i w tey SEwanielii 
oźióleyfey, Saryzeuowie wfpeopy w 
rade, o tym miedzy fobg tonfultuig, 
iatoby przes iatie prattyEi Dana Tez 
zufa w mowie podchwyćili, a potym 
namięśneiatti wydali, Secznie poz 
wioófo śię im tat iato ori dhćieli: bo 
na mądrego Pana trafili, Etory ich 
niefpod3ianie Łonfutował, trady idh 
przewrotne, tat pobańbił, że śię fami 
dsiwować musieli. - Co iż fłuży tu 
nauce i poćieje napey, a zwłapcza 
czafow tych żatofnych, ttorych niez 
pusypiaćiele doży , przes prattyti 
fivoie Pana _fezufa i flowo iega ś, 


wytorzenić, awymyfły fiwoie tosfiez 
czyć, we Onieiwnocyuślluią, 3 tym 
więtpą profe pilnością Gwanieliq tę 
ś, rosbieraymy, rozdźieliwgy ią na 
cztery cząftti, 

TD pietwfey, obaczmy chytre ras 
de Saryzeugow przećiw Panu Jes 
żufowi. 

KD drugiey, zdradliwe pofelftwo, 
tore do niego wyprawili, 

YO muzećiep, mądrą odpowiedź, 
ttorą im Oał Dan Jesus, 

W cwattey, wefofp Eoniec, Etotp 
potym naftąpił, 

3 przyfłoyną profe a powolną 
pilnośćią wytładu tyd czterech cząz 
fief fluchaycie, czas będę miat nabas 
e żeby śię A ptzedfużyło. 

an Jesus, 3 Bczyrey tafti fivoie 
niech Bofta mądrością Św said 
obu firon obdaruie, Xmen, 
Qqg 2 Co 


I. 
Część. 


438 
Çe dietni pierwfey części tazania 
nafego, trzy otolicznośći godne 


Okoliczno tważenia utazuie nam Ewanielifta 


śći, 


ię 
Za taką 


é, Dierwfa 3 iafiey przyczyny 7 .Oruz 
ga, precio tomu: trzecia tu trorez 
mu tońcowi $arpzeubowie w radę 
wepli, |. 

Drzyczpna zamyta śię w tych fioz 
wiedh: Tedy odpeofy Saryzeupoz 


przyczyną * wyię; Bypłoto zaraz powieśdźie tego 


Pfal. 2. 


do Tferuzalem, PO ten czas propoz 
nowat napwyżpym Mogonom t 
fiavpym 3 ludu Owoie podobieńfimwo. 
jedno, o winnicy: drugie, owefelu 
tvoleroftim, Temi. podobieńftwy 
nie tyltopofpolftwo i przełożone Byz 
dotwftie, ale też i Saryzeupe,przeraźił, 
Oni chcąc śię tego zemśćić, udali ślę 
ad malas artes, i nie maią nic Oobrez 
go na myśli: Ale wchodzą w rade 
wypełniaiąc one fiowa: Fólążęta 
radzą śię fpotem przeiwto Danu, i 
przećiw pomazańcowi iejo: 2 tat 
wioźimy tu, co 3a fczęśćie ma pra” 
woa na świecie, Swiat prawy 
śćierpieć niemoże. (Mowipli prewóę 


Terentius, Mieiefieć przyiaćielem Światu, veri- 


tas odium parit, prawda nienawiść 
mnoży,  Atato Ambroży é. mowi: 


Lib. de of- Fig eftconditio veritatis, utinimici- 


ficiis. 


tiz fempeream perfequantur, ta ieft 
£ondycya prawóy, zeig nieprzytaśni 
zawfe prześladnią,  Żeczniedh nas 
fonicnieodfiraga , abyśmy pramwoy 
mowić nie mieli; Veritas premitur, 
non opprimitur, prawda bywa tuz 
fiona ale niezattumiona, Tandem 
triumphat, Co ieft iey własność, 
Dowtote, opifuie  Lroanielifta 
przećiw Eomu! Saryżeugowie w radę 
li? ipowieda, że przeto Danu 
Jezufowi, . ©nafiodpy Jezu, cożeś 
imuczynif: Czyli id) dobrego nie 
futot: Ezyliśich do uznania i potu- 
ty nie upominał: A wżóy ślę przećiw 
sobie buntuig? anie tatby diw, Fiez 
dyby to czynili poganie, abo 3 ludu 
żydowfłiego , tawni a niewftydliwi 
grzepnicy,albo więc proftacy , zał02 
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Hu pańftiego nieświadomi + ale faz 
miż. wodzowie i fprawcy "fzraelfcy, 
ofobę tośćioła Dańftiego na fobie 
nofiący, przećiwto tobie, o Jesum, fpi? 
tnęli ślę, 


2 tat mamy tu obraz złych a zde Obraz 
twarośiatych fluchaczy , Erorym taż złych ftu» 
zanie ftoma Bożegonic nie pomaga, 3- 


ale tym więcey fetca ich zatwardza, 
Boże im odpuść, lecący dotośćioła 
chodzą,  Wieżliż iepcze tażnodśiele 
five prześlądnią, isto tu Saryzeufioz 
wie czynią, nie może by0ż gotzep. © 
tat ćięptie a frogie Farame, na głowe 
fobie zgvomaozaią, Coż bowiem 
gorfego bydi może, iato śię Dogu i 
fiowu tego s. fprzećiwiać, i ono przes 
śladować ? 

Dotrzećie fłuchayćie, Eu troremu 
tońcówi w radę wepli: ££wonieliz 
fiapowieda, aby go usiolili w moż 


III. 


Ku ktore- 
mu końco- 
wi w radę 


wie. © ślia przewrotniludśie, CO wefzli? 


mieli otym raoźić żeby go przyięli i 
nautę iego, tooni praftytnią, żeby go 
pododhwydiliww mowie, Coz mogli 
gorjegownczynić : 


Miecze + czemu mw3ódy t 3 iaid) Objedtio. 


przyczyn, przećiwto Panu i fiowu 


iego g, pturmowali + od0powiedam, P1707907: 


Dierwba przyczyna byta, iż fobie 


urząd taznoośieyfki , ufurpowafł, Przyczyna. 


nie będąc Żewicą, ale 3 potolenią Mark. 6. 


"Juda,nie będąc w nautach pEolnydy 
ćwiczonym, ale ćieślą: mie będąc 00 
JRapituty Jerozolimftiey święcoć 
nym, ani ślę im chcąc tego. fprawić, 
góy go pytali, tatą mocąby to czynił, 


alemowiąc; Nondicamvobis, nie Matt. zi. 


powiem wam, trażało ich to barzo. 
Druga, i wfelatie nauti iufiatby 


2. 


ih, o0ftargydy pod tytułem Ducha Przyczyna. 
Pańffiego. podane, wywracał i Mark. 7. 


wbrod mowif: In vanum me co- 
lunt, prognao mie chwalą naufamit 
ufiawamiludztimi, Trzecia, iż góy 
giero iatie opfputacye i rozmowy 3 
Danem w0awali, żaw30y przegraz 
wali, i nigdy wfturać nie mogli. 
tat śię 00 Eamiennyey, porwrozoz 
wyd 


3. 


H Przyczyna. 


II. 
I Część. 
j Okoliczne 
E 


I 
I Kogopo- 
ET 


| PZ 
Utrio- 
vie, 
Hom. 25, 
IE OperisIm: 
I p 


A 
Herodiani, 


| bbrcontr 
her.cap.2o 
Libdepya 
ferady;h 


ret, 


Lnieycią. 


Oprzę. 
rotoi 


kie 


3 
czyki 


II. 
Część. 
Ok liczno= 
ści. 


I. 
Kogo po- 
fiali? 


I. 
Ucznio- 
wie. 

Hom. 25. 
Operis Im- 
perf. 


2. 
Herodiani. 


Lib r.contr. 
her.cap.2o. 
Lib.dePre- 
fer.adv.he- 
ret. 


Zwierćia- 
dło prze- 
wrotnośći 


ludzkiey, 
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wych żelaznych i Erzyżowych argue 
mentow mii udawali. 

Toć fumma była przyczyn ,Etorez 
miiadowite ferca Saryzeupow przez 
ćiwto Panu i flowom iego ś.3aiqz 
twzone i zatrwawióne byty, że go nie 
tylEo w mowie uśiolić, ale t żówiata 
zgładśić chćieli, Co pilnie parmięz 
tayćie Ola OśiśieyBych czafów, w toz 
rych też przyczyny , na ŚĆwanieliq i 
pofelftwo Dańfłie aowerfacze maig. 

- Bec; pofelftwa idh fluchaymy. 
© tym tr3y otolicznośći obaczmy + 
iedna, Eogo pofiali: bruga, isz 
Eg oracpą ? trzecia, w iatiey fprawież 

Pofłańcy byli, uczniowie ich i Aez 
rodyani,  Datrzćież tat opacznie a 
dhytrzena Dana zachodzą, ADwoż 
tatie lnOżie do niego wyprawili: "Jez 
Oni byli difcipuli, uczniowie ich, Ma- 
giftris fuis ztate minores, malitia 
pares, mowi Ehryzoftom 5, młodśi 
niż miftrzowie,ale w złośći imrowni. 
Tie bes tego bowiem, žeby idy żapraz 
wić tzatupyć na Dana nie mieli. tz 
mielito dobrze.  Drudzy byli Øeroz 
Opant , albo Oworzanie gerodowi, 
albo z liczby tych , Etorzy nową veliz 
gią ;pogańfiwat3 żydoftwa wymyz 
slali, i Heroda Chryftufem abo Mef 
fpafem byś powiedali, i stąd naz 
zwani byli erodyani iato Epifani 
üf tTectullianuf pifg 

Toć byli Legati Satryzepfcy do 
Dana.  Jaiftenie bez przyczyny taz 
towe ludżie do Dana wyprawili, 
Owydh poftali, żeby ślę id) Dan nie 
fiuzegł, „a ómiele i bezpiecznie iato 
przed miotofamimowiłto, coby:mu 
zafptoośić mogło, Tychzaś poftali, 
tato świadłow tego, ieźliby co przez 
ćiw 3wietschnośći świerfłiey pracz 
mowił, 

4 u mamy świerójdło przewrot- 
nośćiluosticy. gatyseufowie: Gez 
todyany byli fobie przpiaćiołmi właz 
fiie tato wilE 3 owcą, -Bo owi byli 
Dydi a éi Doganie, Owi ludżie 
głolni, Cizas Oworzanie, KD religii 
tw obyczaiady,barzo fobie przećiwni, 


489 
A przećię oto floro atcpa przećiwło 
Panu przypadła, wnet śię 3 fobg fpiz 
tnęli i tonfpirowali, Żecz przetlęź 
ta zgoda tatowa, Etora ślę Ośieie że 
zgubą i ze PEodę pobożnośći Chre? 
śćiańftiep, 
©racpiich pilnie śię uż przyfłuz 
chaymy.  Snać że ślę Oobrzebyli naz 
gotowali, Sadhodząna Dana tagoz 
dnemi flowy. « Poczynaią rzecz dQ 
niego prowa0źić,a profeflione „moż 
wiącmu: Rabbi, Miftrzu, ia£ObY A profeffie- 
ślę od niego uczyć , a na fłowie iego ne. 
przefiać chśteli, choćia$ © tym ani 
myślili, aig Judafowftie ferce. 
"Muda$ bowiem ufty Pana zwał 
YMiferzem, aw fercu go zdradŹił: a 
to Ola tego czynią, iato Cbryzoftom 
é, pife,ut fic honoratus myfterium 
fui cordiseis aperiret, aby tat tytuz 
tem poważnym uczczony będąc, taz 
iemnicę ferca fiwego im otworzył, 
Powtore przypifuią mu prawde  „ 
mowiąc: wiemy Żeś ieft prawóOŻiwy; A ftudio 
a oroni Bożeyp w prawodźie uczyf, veritatis. 
"atoby rzetli: nie iefteś zwodśiciel 
żaden, iato Moyse Hreteńczyt, 
Symon czarnotślężhiE, i inói, Etorży 
ludźie tłamfiroem i nauta falfywą 
żwodżą : alesma$ powotanie Doftie, 
toroge Bożązpifina pezyrzeludżiom 
utazuteg. 
Potrsećie, przypifuią mu Pczyrość, 
mowiac: nie Obaj na nitogo,i nie paz 
trza na ofóbę ludzią. erod, Piłat, 
naywyężpy Rapłanitat wiele u ciebie 
ważą, iato inniprośćiłudśie. Piętne 
zatfietptuły , ofobliwe przymioty, 3 
ttorpch piawetgo Łaznodżiefe POZNAC, 
aco potym, kiedy nies fezyrego fercaż 
KOpytio na z0radźie , żeby Dana do 
fiwych diate” wwabić iufowić mogli. 
Dotep orócyi bypotrychiey przyż 
fiępuią do rzeczy i mowią: Coćślę 
304? godśiliśię czynp dać Cefarzoz 
wi, czyli nież ach iata chytrość3 
pytaią Dana pytaniem rogatym „hd 
obie ftronie iadowicie zaofirzonym, 
Do ieśliby był rzetf, iż ślę god3i czynB 
Qqq 3 dawać 


I. 
Z iaką ora” 
cya? 


Hom. 42. 
Oper. Imp, 


3. 
Abintegri- 
tate. 
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oować Cefarzowi , wnetby go byli 
iato przećiwnita ufiaw Bożych, í 
wolnośći ludu Bożego, człowietowi 
pofpolitemu i Panom Spoowftim 
obydśili, Jeśliby też byt odpowie? 
Ośiat: 13 ślę nie gobi Oawać, tamżez 
by go byli erodyanom, tato buntoz 
wnita zwierzchnośći oftavzyli t poź 
bali, A tat wiośimy tu, Żeotrutnym 
ameżoboyftim fercemna Pana fili, o 
to śię usilnie ftaraiąc, tałoby go 307 
moroować, iz świata zgfaOŹić, a floz 
wo nautiiego é, 00 gruntu vroptorsez 
nićipotfumić mogli. © tat mamy 
tuí przefiroge i napomnienie, 


Obferwa-  Drzeftroga, abyśmy nie sawfiefłoż 
GRA wom tagodnym wierzyli; bo sita 
Przeftroga. obfudnych luoźi na swiecie, Etorsy 
maią fagodny igaya poô nim trucie 
sne, iedwabne ffowła, a pod nimi 
z0radę, anielftieufta a patańffie ferz 
syra- , ce. TlieOrzec mówi: że napośte 


catiego, tory śię obfudnie Eorzy, ale 
wnętrznośći iengo 30rady fa pełne. 
Becs biada Judapowftiey roćie, bigz 
da pochlebnitom, itym co im miepfce 
Daig: nie przypdą bowiem przed 
obliczność Dańftą.. ; 
M3 Glapomnienie też (u 3546 marty, żeź 
Napomnie- pygmy śię pochlebfiwa firsegli, a 
nie. | gczycze śiężtażdym obchodśili, Joz 
wa napaniechay będźie tat, taë, nie, 
nie,  Ato inaczey czyni,nie ieff przyz 
iemnym Dogu.Szczyrość Dan Dog 
mituie, fafpu t pochlebfiwa nienaz 
widji, 
Becs czas nam alep, 
Yeshu chape śię mą0dtey opo? 

wieośt Dańftiey, otep pięć otoz 
ficznośći Ewanielifta przypomina: 
iedna, żepożnał zfośćich. Oruga, że 
zgromił td) obfnóg: trzecia, tazał 
fobie otazać grof czynfowy : czwatz 
ta,pytafonapis: piąta, powiedżiał 
im banie fibole. 

Giaptgoo tedy posnałstość ich, A 
stąd t nie trudna to temu była isto 
Bogu, Viie patrzy bowiem na poz 
zwierzdhną poftawę człowieczą, i 


Matt. 5. 


II. 
Część. 
Okoliczno= 
s, 


Poznał 
złość ich. 
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wilczą potorę obłudnych Iuośalena 
ferce patrzy, i 3 ferca fąd3i wpeltie 
fprawyi pofiępFi, O tat ślęnamtu 
nie przelętnąć: nie Oarmo przodŁoz 
wie nači mawiali: Noli peccare, 
Deusvidet, nie grzej, Dog midit, 
Zaifte zadna rzecznietefttapna przed 
oczymaiego,  ©n3tość wfielatą na 
światło wywo0dśi, nie tylto tle ieft 
Bogiem, aleteż ileteft cztowieliem. 
Bo tedwie naturze w ieone perfonę 
fe ziednoczone, tato Damafcenue 
mowi.  Zaczymnatuta Bofta fiwos 
idh wtafnośćć, człowieczey użycza3 
bo mowi Teodotetus; Que natura- 


Lib. 3.cap.5, 


rum propria, communia funt per- Dial. 3 


fong, to ieft, terzeczy Etote natyrom 
wiafhe fa, fpolne fą ofobie.  Rto tes 
go nie przyznawa, do onych Agnoes 
tow, na pofiym. JRonftancpeńftim 
Roncylium potępionych odfptamy, 
© Etorych Damafcenus,Bregoryup 
Siiceforuf pią. 

Dowtore uprzawfy złość adwetrz 
farzow fiwoidh Dan Jezus: firofute 
idh, i mowi: czemuż mię Euśićie obfuz 
onicpź co mu przyshali , ztym ślę 
ofażuie, Dowiedżieli mu dwóżies 
nie obaf na nitogo „abowiem nie paź 
trzy na ofobę luoztą. Otoz ie tu 
pochlebcami zowie, Ylie Oba nic, 
bądź śię gniewać będą, bą03 nie będg, 
Tat to ma byg Apoftof mowi: 
mowie prawóg tażdóy bliżnemu 
fiwemu. A tuobaczćie, 

3 iedney firony,iato ślę Bog obfuz 
onośćią i pochlebfłwem brzydŹi, 
G0y go Sematytanem, piianicą, toż 
watzypemiawnogizefnitow zwali, 
fhadniey im wycierpiał, abo więc zaź 
milczał, abo też potornie odpowiez 
Ośiał: ale tu wioząc, żego3 pochlebs 
fiwa tTiftrzem IC Tauczyćieleim nażyś 
waią , śćierpieć im tego nie mogł, 
owfem te tat fiiwowie odprawić, że 
ietuóićielmi (by diabfy) nazwał, 4 
fiufnie. Bo lepfiefa rany 00 przyź 
taćiela, aniżeli zdradliwe pocałowa: 
nie 00 nieprzytaćiela, A3gotalep$y 

ief 


In Catal. 


Her. Ep. 4% 
L.a18,cap.5 0. 


IL. 
Zgromił 
ich obłudę, 


Obfervatie, 


t 
Pochleb= 

ftwoBogit 
brzydkie: 


pal, 140 


EŃ 
Nauka. 
| kaznodźie 


(f iom. 


| Aiubrofius 


Mm 
Pyłaśięg 
grofżi 
czynfz0: 
Wym, 


Nuka, 


ieftiawny nieprzytaćiel, a niżeli ten, 
ttory ślę przyiaćielem potazuie, aieft 
nieprzpiaćielem. Przeto nie bes przyź 
czyny Dawid mowi: Wyriwiy mię 
Danie 00 cztowieta złego,a ftrzeż mię 
od gwałtownita. Rrotzyp zmyśląz 
ią złośći w fercach fiwoidh, a na Eażóy 
ośteń walfiżwodzą. Saoftrzeliięzyt 
fiwoich iato wężowie, aia0 iafpidow 
pod wargami idh, 

3 orugiey ftrony nautę tu baie 
Dan Eaznodżtefom, aby ganili to, co 
śle ganić godśi, ničomu nie pochleź 
buige  Sumnienieich, w tym, Co 
uważaląc on zacny £ośćielny Dottor 
mbrosp,Cefarzowi Teodozpupowi 
mowił 3 Nihilin ficerdote tam pe- 

*riculofum apud Deum, tam turpe 
apudhomines, quam quod fentiat, 
non libere denunciare, niemafji,praz 
wi, wo Póigózu nic tat niebezpiecznego 
u Boga, inic tat fprofhego u luosi, 
iato tego, co rozumie, nie śmiele opoz 

 tiedać, O iat wiele fptofantow, 
ttorzy nie radśibyp nitoqo na śię 
obraśili, wiecep folguiąctafce ludz 
iey, a niżeli2dożey, Coróżumiez 
cie, fłuchacze mot mili, tatie tam fir 
tnnienież Voseftis fal terre; mowi 

9 nas Dan Jesus, nie fiodśić, ale folić 

nam potrzeba grzechy Iuoztie. 
Dotrzećie , Eazat fobie otazać 

grof czpnfiowy : Dotażcie mi, praz 

wi, monetę czpnfiową. fatoby tzeff: 

Daydie mi fam bicz fami na sie, wnet 
was ia tu porobie. $Yliebeż brzyć 
czyny żaifie, o tpm ślę grofu Pan 
“Jesus pyta: Starzpli przed nim Sye 
dji w tym fmoim pytaniu na Cefarza, 
że czynf 00 nich brał niefługnie, Tam 
iż nie byfo nitogo, roby 00. Cefitza 
na to od0powiedaf: przeteż Cefarfti 
grof Dan Jesus 3a proturatora Cez 
fi rftiego wśięł, i przed on fz0 wproż 
waodśił : Rtory gro połazował to, 
iż Panem Bpdow byt Cefatz, Ture 
belli, prawem woiennym fobie iew 
poddańftwo wśiąwfy. 

4 tymnautę dat Dan Jesus, wfyz 
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tim na fądśiech żasiadciącym Ina 
ośiom, żeby przytładem tego nafpraa 
wiedliwfego, inamedtrpego fedziego 

w to potrafiali, iatoby 00 tych luòśi, 
ttotzp na fąO$ie od Śiebie mowić, i 
trzywo fivoich przeładać, abo éig na 
proturatory zdoby0ś nie mons, fani 
brzemiona ich OŻwigali, a im świętey 
fprawiedliwośći ramieniem fiwoini 
dopomagali, Bo prawa ifądy nie 
ludzfie, ale Boże fa, (Dogu sie ih 
taż0y fedźia fprawić muśl,w on dźień 
firabnego fz0n iego. i W 

Doczwarte, maige w reën grof pyatona- 
c3ynfowy, pytał id owyobraseniei pis, 
onapis mowiąc: czppże to obras ina 
pis? YTie bes przyczyny ich o topyz 
tat: Boiato pofpolićie mowią: Ubi 
rerum teftimonia adfunt, non opus 
eft verbis, nie chéiat ich długo na rzez 
czy trzymać, ale włufhą ich monetę 
przewyćiężyć, 250 potedney fironie 
onego qropa było wyobrażenie Tobes 
tpuga Cefarza, żtpm napifem z Ti- 
berius Auguftus: po Orugiey rog, 3 
ttoretjo wfeltie śtelone gałąfti wys 
chodżify 3 tałowym napifem: Salu- 
ti Publicz. Sami tedy bicz na śię Moralis, 
utazali, Etorego śię nie fpodżiewali, 

4 tu mamyśla moralnych nauł, ~; 
Pierwfa ieft fetatfiwo przećiw poź Lekarftwo 
tufom, Riedyć abo Hatan; abo świat, przeciw 
abociało twoie wtafise co stego ofiaz pokufom. 
ruie ioo grzechu ćię ćiagnie, nie Oayże 
ślę żawoDśić, alepierwep die foptapt 
Czyieli to teft wpobrażenież i czpy 
napisi 250 teżli diabfa, abo grzez 
chow, rzućtoośiemieę, Drugateft, 2, 
uganowanieubogich, Gdy człowiez Ufzanowa 
Ëa ubogiego a dobrego wiOżi , rozz nie ubo- 
myślapie fobie: czytef to wyobraz 51% 
żenie: fzalft nie Pana Jefa 
na trzyżu wipęcetjo * © getyn, 
obfap, pocałuy, retup go, Mierz 
mi żeś według flupnośći uanował 
obras Boży, . Żomowi Dan Jezus: 
cośćie tednemu 3 tych namnieypydy Matt 25, 
moich uczynili, mnieśćie uczynili, 
Grzećja iefi, pobamowanie Ke. 

y 


Pohamo- 
wanie ftro- 
iQ0W: 


4 
Powftanie 
z grze- 
chow. 


SĄ, 
Pamięc ży- 
woia wie- 
cznego. 


Matt. 25. 


Napomnie- 
nie, 


vV. 
Decyfyą 
czyni, 


Matt. 17. 
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YDybiategłowy, odaczćie, wśiąwfy 
świerćiadio, wafe Oślrone ficoie, 
pofławy, twarzy brwi farbowane, a 
patrzącna śię mowie: Czyiejj to wyż 
obrażenież aliobaczyćie, że patańfkie 
Bo nieprzefiawaćie mi twatzy,torą 
wam og dat, ale inną 00 Hatana 
wymyśloną twarz fobie zmyśląćie. 
Oroz macie rumientota, biehóła, i 
barwicztć wage. Czwarta ieft poz 
wianie 3 grzechów, Spoyrzyy na 
gig grzenitu, © weprzawwy me 
świerćiadło zatonu , mow 00 dupy 
fiwoiey : Czyyże to obraz? ali snay- 
Osie, że patańfti, 2o Eto gtzepy, 
obraz Boży utracą. Diąta ieft, paz 
mięć żywota wiecznego. VO on Oożień 
©ftateczny, gdy fiuniemy przed fą0 
Boży, rzecze taje Dam jezus, òo 
tażóego 3 nas: Gzyfe to wyobrażez 
nies © Dfogoż tobie, ieśli powiefi, 
Boze: ale tegli rzeczejć: fatańftie, 
poyośie ðo ognia wiecznego, Erory 
zqgotówany iefr diabłu í aniofom 


iego. 

2 tat przegględnyćie śię częfło, we 
źwierćiedle fiowa i zatonu Bożego, 
aieśli baczyćie, żebyście obra3 Boży 
fplugawić, abo zgwałcić mieli, tedy 
radze poti czas macie, fiaraycie śię, 
abyśćie go naprawili, Żopotymnie 
będśie czafu. 

tIaoftatet czyni decyfpą Dan Jez 
ausinowiąc: Dodayćież tedy coieft 
Cefarftiego, Cefarzowi, a co ieft o0z 
żego Bogu. W rydh Eroćiuchnych 
fiowiedh uczy nas Dan Jesus, (praz 
wiedliwośći Chrześćiańikiey, zwłaz 
cza oddawać Eaż0emu, co czyfe ieft, 
co Cefarftiego,to Cefarzowi, aco 502 
żego, to Bogu. A czego nas tui fiowy 
naticzył , tego potym uczyńntiem póz 
twirOśit, góy ono Piotrowi zań i fam 
3a śię Owń zapłućić tazaf, A tat 002 
dawayćie,co tomu należy, Cefarz0m, 
Rrolom, Róiąqżeętom, Staroftom, 
Burmiftezom, innym przełożonym 
to, coimnależy, ŻBogateżnieprzez 
pominayćie, ale owfem Putayćie naz 
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przod Eroleftwa niebieftiego, ifpra” 
wiedliwośći iego. Bogu nade mpy’ 


tto powinności iego oddać potrie Matt, 6. 


ba: potym też ibliśnemu, teflt to byś 
może, 
OGftatnia część nas iu3 czeba, do Etos 
tey poftępuig. 
SJrsebicseliómy wedfug potrzeby, 
wfyttę cebyftoryg, Etorep oniec 
opifuie Żwanielifta w tych fłowiech : 
co uftypawpy, z0źiwili ślę, a opuśćie 
wofiy go, efli precz, 
przypatezćież śię tu profe oji 
wriep a niefpodżianey fprawie2dożey: 
Tiie piocho, wierzćież mi, Saryzeuz 
powie, ale 3 wielfim rozmyfiem, i 
fpolną vadą wbyctich w Kosciele 
bańfiim przełożonych, fobie pofte? 
pomali, Stożyu ioncypiium, nattoś 
tym Diftupi a fiarói fludzy Boży, 
poważnie o tym rozmawiali, i por3g7 
onie wotowali, a zgodnie, tmientem 
wpyttiego £ośćioła, pod tytułem 
Ducha Pańftiego, od uft ich na wieki 
nieodchodzącego, to uraośili © zde 
Eneli, żeby Dana TJezufa w mowie 
uśtolili, Diem że nie lada iufo na 
tpm Roncplium rozumem rupyli, A 
przećię potażało ślę na nich to, że 
non eft Confilium contra Vomi- 
num, niemaf rady przećiwto Panu, 
cboćiaż nie la0a ślattę na Pana 
u0śtali i zafłaroili, Zle qui habitat in 
ceelis, irridebiceos:; Cen co w niebie 
miefta, naśmiete ślę 3 nich. 
Coż tu innego ofazał Pan Jesus, 
tedno iż on ieft tpm m niebie miejjłąz 


iącym Panem, ttory śię bada wrięz: 


trznośći luoztich, twedtug wolifiwoz 
iey Oyfponuie wfieltie radyt prattyfi 
ludztie, Czyli małezamyfty widźlimy 
w tych, ttorzy śię Ewanielii (przez 
ćiwiaigi Stąd woyny teraśnieype, i 
tvoleftwzamiepania: £ecz nie da poź 
ćiedhy pan Bogtym, ttorzy 00 tego 
przyczyną, i obroni fiadfa fivego 
wiernego, prattyti przewrotne poz 
miepa, i ronirwecz obroći rady przez 
ćlwne, 

Co 


ly. 
Część. 


Nauki. 


Przyp. 21, 


Pfal, 2s 


Praxis. 


Tamkpite 
I 


Bernhap: 


| 
AT | 


| 
| 


xis 


Zamkme- 
nie, 
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Co mytwiedząc, o Dan namilót, 
nie obaymy nic narady, na prattyti 
hieprzpiaćiot napych, ufapmy tat 
mądremu ioobrotliwwemu Panu, że 
nas 3 opieti fivoiey niewypuśći. A 
tpm czafem od00awapmy, cośmy Ëo- 
mu powinni, co Bogu to Bogu, co 
świerzchnośći to żwierzchnośći, co 
bliśnemu to bliśnemu. 
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4 typo mądry Tesu, Etoty magm 
mocy ferea t zamyfły luostie, uchoż 
way nas myśli zóradliwey, poftawy 
obiudney, Dotlum rady iż0rady przez 
ćiwnitow fiowa i Rośćiofa twoiez 
go, abyśmy w potoit Żyiąc na tym 
świecie, Eażdemu co ieft iego odda 
wali, a na onym błotzoftawieńftwwo 
wieczne ottżpimali, Amen. 


KIK ANK RIN N ANNAN AE NAANA ANA 
Naniedzieledwudśiefia awarta pos, Sroyciy 
Emwanieliau Matteuga S. w Rod, 9. 

g gdy on ds nich mowił, ofonieftory przełożony bożnice przyked: 

fy, poffonif muśle, mowiac: corfa moia Dopiero fonala; ale 
podi awfoż na nie refetwole, a ożnie. Tedy wfiawgy Jezus, fedi 
zanim, tuczntowietego. (Aofo niewiafia, Ftora płynienie Frwie 
gde dwtniafuiatćiectpiata, przyfapiwgy z tutu, dotenela bie podot 
fogatniego, Borzefafamawfodie: teśli śle tylfo Dotfne Faty lez 
go, bede uzdrowiona. Ale Jezus obroćiwgy Sie, i uprzawfn ia, 
raff: ufay corfo: w'aratwoia ciebie uzdrewiła. 3 uzdrowiona 
była niewiafta 0d oney godźiny.) A gdy przygedł Jezus mw Dot przez 
fożonego, tuvtezaf pifci Lud zgiełe czyniach. Nzeflim: ufiapcie; 
abowiem dźieweczfanieumarła, alespi. Jnaśmiewali Sie zniego. 
Ale gdy wygnany byron (ud, wBedfy, niat ia za refe ien; iwftała 


Dźieweczfa.  J rozegfa gie fa wieść po wBofiFie ziemi, 


lacpe iućiftt tego świata, Cbrze: 


SA śię nam przytte, ttybuż 
śćianiemotmili, Żeczieśli ślę 


* im dOobtze przypatczyćie, namniey 


Bernhard. 


wam przećlńwne bpoźnie maig, Coż 
bowiem innego czynią, iedno Że nas 
09 Boga pędzą, i-cnot Chrześćiańż 
fiwa nafiego doświadczają Czyli 
tego nie baczpł Bernhardus, ttóry 
afflitcyenafe etfaminuiąc, wielt vo 
nidh pożpteć upatrzyf , í powiedśiat 
to, żetało gwiazdy w nocy świecą, a 
we nie nic: taë włądniei czfowiet, 
ttorego cnoty w pezęśćiu nie znać byż 
to, w niepczęśćiu cnot. rożmaitych 
tone iafig 3 siebie podaie, MDeśćiena 
przyEfa0 Joba, ten nawiedzony o0 
Boga trzyżem cięftim, począł tat 
iafno świecić, że śię w nim 00 feśći 
fet cnot, iałoieden pie, utazało, Etos 
vych w feześćiu nie znać było, “inne 


przytłady Etotych w Dismie dofpć 
pominąwfy, oto itu w tey ££wanies 
lii Ośiśieyfiey, Jaira Łólążę Zydowftie 
co ôo Pana Jesufa wyganiaż zali 
nie trzyż Oomowy, śmierć żałofńia 
utochaney corki iegoż YTiewiafię 
chorą tatże, isali nie domowa trybu 
lacya, choroba brzydta, Etorey żadne 
letarftwa retować nie mogły: X iż 
tat iefż, tym pilniey profe, byfłoryą 
tat pożyteczną tozbierayćie, Dbroćz 
cie oc3y wafe, 

tlaprzo0, na żałofiiego oyca tep 
panienti smartey, 

Potym, na niewiaftę chorą, 

2 naoftatet, na Dana Jesufa, tato 
śię 3 panienką zmatłą obfedfź 


Część. 


Dan jezus naświętfy, niech nas 
prawicą fiwoię przeżecjna, tobdaruie 
faftą fiwoią3 nieba, Amen. 

Oy tey panienki smartep, piąćią 
> otolicznośći Hwanielifta przed 


Okoliczno- oczpnafje wyjtawia:piernofia,co sacs 


ści. 


Co zacz był 


Mark. 5, 
Luk. 8. 


I. 
Z iakim 
sklonem ? 


4 Moy. 26. 


2 Sam, 12; 


bytt rugas, 3 iafimutionem:i tr3ez 
ćia, wiatiey fprawie do Pana Jezuz 
fa przygedł: czwarta, ocz go proś: 
pięta, iafmu sie Dan Jezus fiawit: 
$fłaptzod tedy przypattzmy śle 
2 opel co zacz byt? Matteup ś,iałośćie 
` fiypeli, nie mianuie go imieniem, ale 
go tylto Drzefożonym zowie, moz 
wiąc:  Gtoniettory Przełożony boz 
nice przypedł, Tfnni zaś £wanieliz 
ftowie, a zwłafcza Maret tLutap, 
wfpominaią, żeto byt fairusmieiati, 
przefożony bożnice Sydowftiey, człoz 
wiet żacny, Eroty miat u 5pdow au- 
toritatem ipoważność wielką, Ten 
miał iedyną a utochaną corecsëe w 
domu fivoim, ttora byfa $wierćiaz 
tem w oczach iego, na te patrząc, 
częfto fobie myślif: to d3iećię bedjie 
poćiechą moig wftarośći moiep, na 
retu iey gdy Dan Bog godśinte ześle, 
zafne, Jedną tazą zachotrzafa, w doz 
robie poczęta tonać, a3 naoftatet ffo- 
nata, Corozumiećie wiatun żalu i 
fingttu był oćiec ten Żałofny: Atat 
wiożimy tu, Że też i zacni IuOźie beż 
tłopotow nie fzna świecie : ma taz 
30y five, Tenoro, Orudqieqo otvo 004 
legas Przeto ieśli ie Dan Bog wyz 
nioftnie ufap w pcześćiu, myśl o 
przygodśie, wnet ię żniżyć może. 
Dowtore utaznie S£wanielifta, 3 
istim utlonem człowiet ten plachez 
tny 06 Dana przypedt, i powieda, że 
upadł przed nim, © głębota potoro, 
liczy nastotśiąże, 3 iatą rewerencpą 
i poora w potrzebach nafych przed 
Dana ptzychodżić manty: Drawośie 
wtcbwalcp Boży Żadnych śię potfos 
now nie wftydzą, anilenią, Jedni, 
upadali na twatz fiwoię tato Moyz 
3e, iAaron: drudzy na śiemi leželi, 
iato Dowió, Crzedi się tłaniali, 
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iato Dawet i ten Drzefożony. 
dobaią śię: tatowe -potłony 2302 


gu, byle siew Duchu a wprawóośie lan. m. 


Ośiaty, beż obłudy, Do tatich poto? 
now nepominą Bazyli é, mowiącz 


Fili, cum accefferis ad precandum Admon. ad 
Dominum; profterne te humiliter £l Spirit. 


in eonfpectu ejus, Synu, prawi, gdy 
ptzyfigpip Ëu prośbiedo Dana, upaz 
oniy potornie przed oblicznośćię 
iego.  Sprośnatzecz, tiedy fto 00 
£ośćiofa przpfedpy zaraz śiądŹie, a 
potłonow nabożnych Panu nayz 
wyżpemu oddać niedhce, 
Dotrzećie , fiypemy tu, w iatiep 


Doz Ffez.3. 


IV, 
Qpr profit: 


II. 


fpramie człowiet ten 3acny do Dana W iakiey 


ptzypedt? Drzypedgy tzetł mu: Paz 
nie, corta nioia dopiero ftonafa. Ć) 
żałofny oycze, Espli może byś Żal 
więtfy na świecie: YTiemcy mowią : 
Die Kinder fommen vom Hergen, UMO ge- 
ben wieder zum Hergen, © zaifte, 00 ferz 
ca pochodzą, ido ferca idą Ożiatti, 
Jati to był żal temu Esiążęćin, goy 
mu coreczta tedpna umatta, fnadnie 
u siebie uważpćmożećie. VO tey tedy 
żafofhey fprawie ôo Dana fezufa poź 
pedt, Oaiąc inam naute, gdy Ożiatti 
chotzeią, abo umieraią, żebyśmy poz 
ćiechy nigośiey nie futali, iedno u faz 
mego Pana Boga, tory żabiia i0392 
wia, Etory OżiackiOaiefoObiera. O 
iat fobie umiał poczynać "job, tiedy 
mu Dan Dog ora; śleóm fpnow t 
trzy corti cafu tragico pobrał puśćif 
śię na wolą Bożą: mowiąc one stote 


ftowa: Dominus dedit, Dóminus Iob. z. 


abftulit, Pan Ogł, pan odiąf. Rodśie 
cy Cbrześćiańfcy, tat miłuyćie Ośiattt 
iatobyścćie ich nie mieli, Danienti, 
Ożiateczti moie, nieufayćie w mfod0ż 


śći. Śmierć wofeOśŚie sa mami chodśi, Tak. 4. 


Sywor wap para ieft, Etora śię na 
maluczti czas utazuie, a potym 
nipczete,  VDłaśniśćie Lfemerowie, 
roba$gti onew Tatarftiep Żiemi, nad 
rzetą Gyppanis, o Etorych ?fryftotez 


les pife, że gie poranu legą, poô pofuż Ariftoteleż, 


onie lataig , 3 połydnia omólewaią, a 
Ë wies 


fprawie 


przyfzedł ? 


liko 2 śię 
Pn awiti 


Naika, 


| Pociecha 


ad 


ld, 


Iv 


v 


Iako a ślę. 
| Pan ftawit? 


Nauka, 


Pociecha. 


Zyd, 5. 


Pfal.95, 


PO 8. TROYCY. 


t wieczoru żdpchaią, Coż innegożyz 
wot wa maw fobie? ż 
DPocswarte pipe HMatteuf $0 tym 


Qez prosi? gójążęćiu oc3 Pana Jesufa prosit: 


po05,prawi,a włożrętę twoię na nię, 
abędżie żywa.  Diat wielFie rzeczy 
cece PpańfFiep przypifuież: a fiupnie. 
Neta twoia, o Jezu, wpytło ftwo 
tzyfa, wpytło zachowuie, pomnaża, 
sbamia, ożywia, tie utroconaieft 
reta twoia, abynós tetować nie migz 
fa. VIa ree twoię wpyfcy patrzę. 
bo ieft Manus benedictionis; falutis 


-&vitggterng, to ieft, reka btogoftaz 


wieńfłwa, zbawienia „ji żywota wiez 
cznecjo,Drzeto i 3 nas tażdy we whel- 
tiep potrzebie, wołay 00 miłośćiwez 
go Dana: Domineimpone manum 
tuam fuperme, Panie, włoż rętę 
twoofę na mię. 

Graofiatet, przypatezmy ślę Panu 
"ezufówi, iato śię temu tślążęćiu 
ftawit:. wftawfy, prawi fedis nim, 
© naświęty Jezu, toś ty nie tefi Eaz 
miennego ferca, © iata luoztośći 
powolność twota. _.llczy nas tu 
Dan "Jezus, namilśt, żebyśmy utraz 
piońym utrapienia nie dodawali, ale 
owfem finetne w fimęttu ich ćiepyli, 
YDiożiał dobrze ten miłośćiwy Pan, 
że oćiec byt peten żalu i frafunEu,otoż 
gofrafować nie chce,ale wfławpy 00 
domu iegotóżie, aby go poćiebytw 
ttopoćieteqgo. © trudnoż Ośió o taz 
Ëg życzliwość na świecie: cudzy fia 
fuhet, napa toztof , miłośći niemaf, 
agafin. 

5 Orugiey ftrony poćieche nam też 
tu daie Pan "fesus, żeon gotów wyz 
fiuchać w utrapieniu nafym , byleź 
śmy fami chćieli, aż wiarą i ufnośćią 
prawóśiwą do niego śleućietali, © 
dobry; to adobrotliwy Pan,co uwa: 
żaiąc Apoftof mowi: nie mamy Biz 
ffupa, Etoryby ślę nie miał zimiłować 
naoneozaminapemi, 2 tat śmiele 
doniego w zirpełnośći wiary biegayz 
my, £ofacmy, procedamus & plore- 
mus, upadapmy i płaczmy przed nim 
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iato Dawid mowi, a on nas poćiefp 
iwfpomoże tafti fivoieyś, 
Lecz fpuśćiwpy oczy. 3 tego aloz 
fiego oyca,podŹmy do wtorey częśći. 
SJzrora część ieft o niewieśćiechóż IL 
rep. © tey znowu pięć otoliz Część. 
csnośći <£wanielifta przypomina: Okoliczne- 
pierwfa, co żac3 byfaż Oruga, naco Séi 
chorowała: trzećia, tato śię © uzÓrOż 
wienie ftarała + czwarta, co iey Dam 
"jesus tczetfź piąta, tato ieft uz0roż 
wiona 
DPietwfa, żamyta ślę w tyd) ffoż r. 
wiedh): foto niewiafta.  YTie miaz Co zac 
nuie iey £wanielifta. Saczym rożne ria? 
fe o niep miedzy byftoryEamiiDottoż 
rami tośćielnemiopinie, Jedni poz 
wiedaią że to była POeronita, Etora 
potym goy Pan Jesusna śmierć peł 
zmordowany i upócony, twarz iego 
naświętą otarta, i taż wyobrażenie 
twarzy iego na chuśćieicy zoftać mids 
to.  Drudzy powiedaią, Że to byłe 
Matta, śiofira Łazarza 3 Betanii, 
Tey opinii ieft Ambrozy. Biftup, Anbrof. 
Treći tato £yfebiuf rozumieli, że to Lib. 7: c. 17. 
była miepczta nieiata 3 Cefatyi Siliz 
powep, tliożeby0ś żettoratolwiet 
ztydh. Boćto bywa że Deo charif- Hilarius, 
fimi, flagellis proximi, Bogu namit- 
śi, biczom nabliżśi. 
Cborobie ślęteopieyprzypatczmy, I. 
Tać byta barzo ćieęffa 3 tych przyz Naco cho- 
«., rowała 2 
czyn: naptzoód, Ola famego trodżaiu Chotcha 
choroby, ten był piynienie Erwie, Zy? iey cięzka. 
fa choroba brzpoła barzo, Sacym 1 
w zatonie zatażał Dan Bog, aby śię Propter 
tatowe niewiafty towarzyftwa inz norbi ge. 
nych białych głow ftrzegły, Marek ""* 
é, sowie tę chorobę biczem, Pewnie, 
że to ćięfti bicz Żoży, Danie Bożego 
was uchoway. Potym, była teżtro 2. 
choroba ćięfta , propter diuturnita- RE 
tem, że Ofucgo trwała, bo wyraźnie tu Poka 
śEwanielifta pie, iż Owanaśćie lat tę : 
niemoc ćierpiała, dh iata teftność, 
Eiedy Ero tydśień tylEo chorseie a coż 
ticdp tiltanaśćie lat, Dla Boga 
profe, ma Eto 3 was chorego mw ooz 
pt2 mu, 


ma 
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mu,Etory dawno leży, przynieś mu 

Ośiśten przytfad , Że nie on fam tati, 

niech cierpliwym bedjie, a3 go Pan 

z ŻB>ogwfpomoże.  YTaoftatet była 

Propter me. też to chorobą ciępta, dlatego, że iey 

dicamento- Żadne letavftwa pomoc nie mogły, 

rum vani- Wareg, pipe, iż wfiyttę fiwofą maz 

soan iętność na letarftwa ważyła, aniciey 

tie pomogły, Tie Ożiwuięśię. Bo 

abo zafłużyła to Panu Bogu, abo też 

na niebączne (edyti trafita: oboie 
bywa częfło. 

Białegłowy czyli mimo infig płeć, 
nie zarabiaią na podobne tatanie, 
fiwotmi farbami, biafowaniem , ftroz 
tami foremnemi : o Etorpch, iato 
Bażyliś, pipe noctes dies; nocy 
iwednie mysla, Csyliim nie grośi 
Dan Don przes Prorsta Jzaiafat 
indjiey t Medpltomwie też, nieumieięz 
tni cofprawuiąt częfłetecepty, a beż 
naprawy zdrowia 00 aptet pifia, 4 
tpm nie icdnego tat popfuią, Że 00 
śmierćiwftutaćnie może, Druôiy 
też nafiwoię śię naute i biegłość fpuz 
fezaiąc, Dana Boga ofczęśćie i bfoz 
gofławieńftwo niepropą.  Saczym 
r340 Tomu pomagalą. 

Obrazmi- — YDiośimy tu w tey niewieśćie,niez 

zeryiludz= gęzęśliwy obras mizeryt ludztiey na 

REŻ tym świecie, iatim my nędzom i doz 

robom podlegamy, Liczą MMedytoś 

wie ttsy ffa Żył w Ciele człowieczym, i 

mowią, żeile Żył, tyle chorob w csto- 

wietu. Ute przepugcza Pan Bog 

nanas,czafem zaiati grzech , czafem 

Ola doswiadczenia , czafem 3 miłośći, 

iato /'GCćiec, Etory togo mituie, tego 
teżifarze, 

Im. B.ecz obacsmy pofiepeł tey niewiaz 

Poftępekw fo wy Butaniu uzdrowienia, ten: był 

Gukaniu  owotatt, teden cielefny drugi oudo 


Conc. ad 
divites. 


Iza. 5. 


uzdrowie- 


nia, wny, 

1. Cielefhy Żeśię ôo tlJedyEow udaz 
ay fa, co teftrzecz w chorobie namniey 
Syr. 38. 


Panu Bogunie przećiwona. Bomo- 
wi tliędrzecś, iż letarftwwo pochodżć 
00 naywyżfego , a iż Dan 3 $iemie lez 
tarfiwa wpwiodł, a człowieć mądry 


nie ma śię nimi brżydśić, / Seczth 
ludśie iedninalewo , Orudzy na praz 
wo uftęputą, "fedniolaftępftwa mie 
fuigcwięcey pieniądze niż zdrowie, o 
letayftwa zgoła nie Obaia, wolą ćierz 
pieć i umrzeć, niżeli na opatczenie 
ż0rowia nałożyć, więc mowią, obez 
ożieli Dan Bom chóiał , może mię 
użórowić, Coż to ża mowa: czyli 
to nieieft Dana Boga tuśić: tlioże 
ćie Dan Bog uzórowić, ale przez 
śrzodti ro czyni, ttoremi ieśli czarOŻifi, 
fam śię pfuiep tzabiia$,  Drudzy zaś 
pierwep ciało, niżelioufe leczą , nie 
pomniącna to , Że pierwey potrzeba 
przyczynę choroby odigć, a potym 
dopiero chorobę fame leczyć, qdyż 
fublata caufa, tollitur effećtus, odiąz 
wfy przyczyne, odeymuie ślę iftutet, 
Przeto i LMęorzec chotemu do potus 
tytadśt mowiąc: Wofiep 00 grzeź 
chu, amiep rece fprawiedlitwe , 100 
grzechu £ażdego oczyść ferce twoie, 
Fliettorzy zaś w letarfitwach 

wfyttę fivoie nadźteig potładaig, 
rozumiejąc że im toniecznie pomoc 
mufe anie pomnią na to, że 00 Daz 
na pochodźina wpyrte żiemię uzoro 
wiernie, Cam ślę tedy przodkiem o 
nie ftarać potrzeba, Alias rozgnież 
wany Bog, ślfę i moc lefarftwom 
odepmuie, Drzypłaćił tego śmiercią 
trol Usa, © ttorym przypomina piz 
fimo, ponieważ w chorobie fivoiey nie 
putat Dana, ale letarzow, umart, í 
nie wfrał3 choroby fiwoiep, Przeto 
ajove principium; poczęte” 00D oga 
wletarftwie założyćpotrzeba, GTiez 
Eror3y teżwięc letarza na letatza żaż 
Żywaią, gdpieden nie pomoże, to do 
Orugiego : atym gie też czefło Ośteie, 
wedfug onego co na grobie Cefarza 
Adryana napifano: Turba Medi- 
corum Ceæfarem perdidit, gromada 
Betarzy zabiła Cefarza. 

Tenći byt ćielefny poftepeł tey niez 
wiafiy w nabywaniu zórowia, 

Drugi bytóuchowny, Bowidząc 
żeleyletasftwa niechóiatynic 427 
Uta 


Syr. 38. 


Syr.3$< 


2 Kron, 16. 


| b 
| | pihowny 


| L 
| | (linie śię, 


Palgi 
| 


2. 
Ztytu prz, 
fłępuie. 


4, 
Dotyka śl 
mdolka 
laty, 


Przyp, 3t 


Mittag: 


Brania, 


ln, 66, 


Pl a, 


ik 
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2 Guta fobietnnego £efavza, Jesufa 3 
Duchowny. Cqazaretitam śię oretunet fłara tym 

1.  porządłiem., Ytapvzod, ćiśnie śię 
Ciśnie się. doniego, nie dba nic choć tą ludźie 
tłoczą, wfyteć umyfłiey natym, aby 
do Dana przypść moria: w tencias 
mogła mowić 3 Dawidem one ffo- 
wa: Tato teleń trzyczy 00 firumież 
niow wod, tat dua moia wota do 

2. ćiebie o Boże, Potym przyftępuie 
Ztyfr przy- 4 tytu, użnawaiąc niegodność fivoie, 
ftępuie.  TÓfpomina fobie na saton Boży, 

rory tafim niewiaftom: towatzyz 
fiwainnych Inośt, isto nieczyftym, 

3. _ bronif, $Taofiatet dotyta śię dotta 
Dotyka śię gąty Dańftiey. Do mowiła fama 
ing w fobie: bym śię tylto Oottnęta 

ye mat WAT 

odźienia tego, będę zdrowa. O fta- 
teczna niewiafto. Atos haydżie, 
mowi mędrzec, niewiafte ftateczną ? 
Otoniewiafta fiateczna, © niewiaż 
fto, wieltas ieff wiara twola. 

STośladuymyż iey w tym, Chrzez 
śćianie wierni, ćiónićie się 00 niego, 
on chce tmoże £ażdemu pomoc, nied) 
mas 00 onego ani fatan , ani świat, 
ani trewtość ferca wafiego nie 002 
firafa. 

Frie wfiydśćie śię 3 tyfu 00 niego 
przyftąpić, oczy iego na połorne paz 
trzą, VIa togoż ia weyrze, mowi 
przes Drorota, icdóno na ubożuchnez 
go, a fttufionego w duchu, i na tego 
ttoty drży na ffowa moie, U Daz 
wio mowi: weprząłeś, Danie, ha 
połorę moig. 

Flaoftatet dottniycie śię nabot- 
tu gatp iego, ©Oblotf śię OŻió Dan 
Jezus o fiowo i Satramenta fivole, 
teć fa nadofti iego Eroremi napełnia 
Rościot , iato Drorot mowi. Tyd 
śtę wiarą mocnądotytaycie, Diętnie 
otym Chryzofionić. mowi, wte fioz 
wa: Velles more hujus mulieris, 
veftem Chrifti contingere, parum 
eft, potes corpus ipfius amplecti. 
Nam feipfum tibi palpandum , imo 
vefcendum prebet, to ieft, Chcep 
obyczaiemtey niewiafty dotfnąć śię 


Pfal.42. 


Przyp. 31. 


Matt. 15. 


Praxis. 


Pfal. 31. 


Iza, 6. 


In Matth. 
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paty Cbtyfiufowey ; mała to rzecz, 
możef ćiało tego obłapić, Boć famee 
go siebie tu dotyfaniu,anamwettu po- 
żpwaniu podaie, 

Obroćmy3 zatym oczy five na Paz Iv. 
na Jezufa, obaczmy co te ubogiey mons wiię- 
niewieśćie. mowi: llyrzawpy iq, Pa. 
vzetłiep: llfay corto, wiara twola 
ciebie zachowała, D złotych pociech 
pełneffowa., YTiewiafitę te ubogą w 
wierżeiep Dan "fezus utwiróza, aZaź 
tym Oaieżnać, żeią nie ata, ale wiara 
użórowiła: Miara, prawi, twoja 
żadpowała cig. Miarą bowiem oż 
trzymawamy wpytto, czego przeż 
miodliewę u DanaŻdoga Żądamy,2De3 
wiary żaden śię Dogu podobać nie Zyd. n. 
może, Fides, mowi ieden, eft res P-Lutherus, 
omnipotens, Śz virtus ejus inafti- 
mabilis, wiara, prawi, ieft rzecz 
wfedymogąca, i moc iey nieobacóż 
wana. Mierzącemu wpyttie rzeczy 
fa podobne, A też mowi Zftanazyuf, 
że ta niewiafa, nie w nadoftu, ani 
w gacie, aletw niewidoniep mocy tez 
go, ttoty patą oną przyobleczony, ` 
Etoreggo nadofet włafny był, nadźieie 
iufność fiwoię położyła. 

Tlaoftatetiuż obaczmy,użórowie: „ V: 
nie famo fobie: © tym pifie Ewan, ko kT 
ielifta: 7 uzdrowionaieftniewiafta na TT 
od oney godźiny, Wiat prawóśiwie 
powiedźiał Silo: Ubi definit auxi- 
lium humanum, ibi incipit divi- Philo. 
num, goźie uftaie pomoc ludzta,tam 
śię zaczyna Dofta, - AbotTaulerus : 
Ubiegreditur natura, ibi ingreditur 
Deus, goźiewychodść przyrodzenie, 
tam wchodżt bog. Ta ubogą niez 
wiafta, wpyctę maiętność fivoię maz 
żyta na Letarze, fprobowała whel- 
tich śrzodłow, ale żadna iep czecż 
pomocnie mogła, lecz nie ufiała prze: 
ćię pomoc Boża, bo ftoro iep rzekł 
Pan Jezus: Miara twośa zachoz 
wała ćię, ufłato zara śrzodło Erwie 
iey, i poczuła naielefiwoim, i3 była 
uzórowiona o0 ney: fEOgi MiEMOCY Mark. z, 
fivoiey. 

dvr 3 A taë 


Taulerus. 
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A tat nie traćmy naO3ieie, by w 

naćiężpey chorobie, YIożenas Dan 

"jezus wfpomoci poćiepyć, tylEo mu 

ufaymy, przyfłępuiąc 00 niego 3boz 

ininig, ze Orzeniem, 3 połorą, 3 wiarą, 

2 wśiąwpy uzdrowienie, bz0żmy go 
wośięczni, iato ita niewiafta, o toz 

tey pią, że na pamiąttę fiwego usro 

Eufeb. lib.» vpienia, data przed domem fibolm 
cap.14+ — poftawić owafłupy miedźiane, TTa 
iedonym byfo wyobrażenie niewiafty 
tlęczącep,a zfożonemi tętoma propąz 

cey oretumet : nadrugim wyobrażeź 

nie Dana Jesufa, tory tey rękę poda 

wal. 3 0ofutego obrazu wyrofło 3 

żiemie iele, Etore śię nadoftu iego 002 

tytafo. © tym pifę, że miało móc 
uzdrawiania rozmaite choroby, yz 

ftbiufi przypomina, żeten obras zaiez 

Lib. 5. c. 20. o cse fii ieficze byf.. Go30mentie też 
pipe, żete fiupy Julian Cefars obalić 

roztazał, ana id) mieyfce obraz fmop 

pofkiwił, w trory potym piorun 


t0erzył, ga 
Lecz o tey miewieśćie ma. ten Czas 
oofpć. i 
IIL  Syfoośmy iui 3 Danem "fesufem do 
Część. domu tóiążecego, aobacmy. naz 


Okoliczno- pt360 co tam zafłał z tuga, co moz 
ści. wifi trzecia, tato to przpięli: czwWarz 
tu, co czynił: piąta, iati ftntet zatym 

nafiapit. 
L © pierwfym tat pipe Lwsnieliz 
Co tamza- fra: 2 goy puzypedł "Jesus w 00m 
fal? przefożonego, í uyczał pipczti, iIuð 
zgietf czyniący. Dipeztow używali 
na on czas SpOźł, żeby luożie 0o płaz 
czu przywo0śii, 250 muzyta mato 
w fobie, że człowieta i uwefela, tros- 
Lib.6.Conf, rzewnia, Swiadtiem Auguftyn é. 
cap. 6.  Ftory na ieonym mieyfcu tat pipe: 
Quantum flevi in hymnis & canti- 
cistuis, fuave fonantis Ecclefiz tug 
vocibuscommotusacriter, Ydy fat 
wielem płatał w bymnach i w piez 
śniach twoich, woźieczno brzemiącez 
go Rośćioła twego głofami frodze 
potupony, LMuzytę one przy podtzez 
bie wżięli byli ZyOżi 00 Pogan: Hzyz 


mienie bowiem, iato wfpomina Cyź 
cero, ex lege duodecim tabularum Lib. r. de 
wżięli to byli, że mmawłe Ożieśiąćią Letibus. 
picztow ðo grobu prowadśili. Pluz 
tarchus też wfpomina, żel u Gretow In vita Be. 
byli wo: używaniu, a zwali to Bretoz metrii. 
wie żałobą pogrebna. daczym Luz 
tap ś. przypomina, że iw domu Ësigz 
żęcym pfatali wfyfcy inarzetali Graz | 
niem onym pobudzeni będąc, | 

2 ru wiożimy, że miedzy ludem Obfervatio. 
Bożym umarłych zawfe Żałowano. 
Sratuta to bowiem lud3tom sta, 20 
tat uczmy śię umarłych płałać , a 1 Tel 4. 
wfatże nietat iato ći, Etorzyp naOśieie 
nie matą: ale w miarę, Amaras. in Hom.69. ad 
animo tantum lachrymas funden- Pop: Ant. 
tes. tato Cbhryzojtom 8. mowi, to ieft, 
gorztie w umyśle tylto tsy wyleż 
waiąc, 

Sfuchayćież powtóre,coDan fee m. 
zus mowił: Ufiąpćie, prawi, boć Co mowil? 
nie umatla OżiewweczEa, aleśpi, O 
wożięczne a poćiefine ffowa. aigc 
Ożieweczte 3marią wftrześić Dan 
Jezus, nie chce przed świnie peref 
miotać i żarażem uczy, co o umatiydy 
rozumieć mamy, zswłafcza to, coto 
śpiących, Boatośpięcy te nadżieię 
ina, że przefpawfy śle, wftanie: tak 
też iumarty,  Saczym i Drorot Daz Dan. 12. 
nielo umarłych mowt, żeśpią w proz 
chu żiemie, Przeto góy pujtelnitowi 
icònemu te nowinę przynieślono , że Nicephorus 
fyniegoumatł, czeti temu, Etorymu 
o tym powiedźiał: czemu bluźnif ź Iy, 
$Tie umatt fpnmoy, ale śpi, © bye (oczyni 
śmy temu wietzyli, nie tat byśmy śię 
śmierći [ętali, alebyśmy traczey woz 
tali 3 Dawłemó, mowiąc: chce by0ś Filip. r. 
rożwiążan, aby03; Cbryftufem, Abo 
i; Augufrynem : Domine nol$ vi- Auguftinus. 
vere, volo mori , Panie nie dycę żyć, 
umrzeć chcę. Do iato Ambroży é, 
mowi: Piis mors, non eft mors, Ambrofius, 
fed tantum nomen mortis habet, 
imo & nomen ipfum fublatum eft, 
to ieft, Dobożnym luożtom śmierć nie 
ieft śmiercią, ale imię tylo ma JAA 

ia 


Iil. 
liko to 
pigli? 


sMoy.3L. 


ikrol. 2, 
1Krol, in 


Krol, m, 
EA 
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verb, Apof 


ftvatio, 


ephorti 
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uini: 
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3 Moy.31. 
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ći, a nawet í imię famo zniesione 
ieff, Smietć fen iefttylto, ocfnąwfy 
ślę, wftaniemy, ôa Dog, 00 żywota 
wiecznego, 

Lecz ftuchaymy, iato te ffowa 00 
Dana przytęroż Dośmiewali śię, 
prawi, 3 niego, Tatéi to Cielefny 
człowiet umie, nie zrosumiewa tych 
tzeczy, ttore fa Ducha Bozego, Die 
wnatounich, że umarli fpać maig: 
choć pifino częfto o umarłych mowi, 
właśnie iat o śpiących, Do tlopzez 
fa mowi Dan: Saśniep 3 opcy twoiz 
mi, © Dawiośie tate pifino mowi, 
że zafiiął 3 oycy fwoimi, O Salomo- 
nie, © _jozafaćie, o Roboamie, o Laz 
zatzu Linnych toż mowi, Żecz rożum 
luozfi wierzyć temu nie dyce, Saczym 
nauce © żzmattwychwftaniu fprzećiz 
wiali śię wfiyfcy poganie, u Sydow 
Saduceuowie, Ośiśla Epifurowie, 
Lecz piętnietym iowym Auguftyn ś. 
mowi: Quideftamplius? exnihi- 
lo homines facere , qui vivant, aut 
eos qui facti funt, atque vixerunt, 
reparare poft mortem? Coż, prawi, 
iefiwiętpego : 5 niczego luójie fwo 
rzyć, abyżyli, abo tych Erorsy fttwoż 
tseni fą iżyli, po śmierći od0nowić? 
Tu rað nie tad rzecmuśif, że ćieżpa 
owo niżelito: aczemuż tedy wierzyć 
ftowom Dańftim nie chce + Dobrse 
tedy Dan Jezus mowi: nie umarła 
dźieweczta, ale śpi, 

A Oaley co czynił Goy wygnano 
fnd, wpedfy nist ią sarete iep, tpoz 
mwfiata Ożteweczta, Obács, moy naz 
mily Ebrześćianinie, iato to możny 
a wfechmocny Dan, Etory famym 
dottnieniem umarte wftrześlć może: 
tenżećinas czafiu ftwego ożytwi tu ży 


wotowi wiecznemu. © czym famże 
powiedział mowiąc: Przypoźie goz 
Ożina,Etorey wpyfcy co fa w grobiedy 

uflypą głos Syna Bożego, twynidą e 5 

di, trorzy dobrze czynili, na powftaz 

nie żywota, aći co śleczynili, na poź 

wftanie potępienia, © temu sie nitt 

niech nie Ośiwuież bo into ©ótec ożyz Tan. 10» 
wia umarle, tat też i Syn ożywia 

trore chce, Aluguftyn $, mowi: że Serm. 44.de 
nietal fatwie nam śpiącego obudżić, verb. Dom. 
iato Danu Ffezufówi 3 grobu umatz 

tego wftrześić, ©ylzoamy to 08 

Bogna oto,goy fm Dan 3 trzytiem, 1 Tet 4: 
t3 gtofem lnielftim, i z ttąbą Bożą 

źftąpi 3 nieba, twsbuośi umarte 2002 

ftim giofem fiwoim, 

tigojtatet inż ©Gwanielifia utaż V. 
zute nam ftuteE „ ftory potym cuôoz Skutek. 
wnym panienti smatfey wftrzepeniu 
naftąpii: i rozeffa śię, prawi, ta 
wieść, po wpyttiep oney żiemmi, Płoz 
sny to byt d3wvon, że Tfesus3 £ Tażateż 
tu Eólążęćia Donice Spoowftiep w 
JŃapernaum corecztę, 3 śmierći dò 
żywota wroćif, 

Cotmiy fly$ac, w Panu namilśt, 
uciefaymiy śię w tażocp potrzebie í 
przygodśie napey 00 tego Oobrotliz 
wego Dang w niewątpliwey nadśiet, 
enas wfpomożeipoćiefy, iożywiw 
dźleń fzony, gdźie nas dopiero 30roz 
wiem i żyowotem Ooffonatym darnie, ? 

© wpedymocnya dobrocliwy Jez Zatiknie. 
3u, raczyp OŻiś na nas weprzeć ofiem =e 
miłośierośia twego s; rzecz fowo, a 
beoźiem uzórowient, A wóśień foz 
ony wzbu03 nas ðo żywota wieczne 
go, abyśmy ćię tam nie tplto glądde 
kale też wiecznie 3 tobą Erolowalt, 

Umen, 


PIIR RRAN OR AARAA O AOR AOAO 


Na niedziele Dwudziefia piata, po śmietety 
Troycy, Ewanieliau S, Natteuga w Itozd. 24, 


AJ gdy uwrzyćie obrzydliwość fpuftogenia , opówiedźiana 


przez Daniela Brorofa, fisiącana mieyfcu Świetym: (Eto czyz 


fa, 


500 


faiana gory. 
domu fwego. 


poczatfu świata aż dotad, 


nych beda ffroconcone dni. 
Ehrbftufowie, ifafgymiprorocy, 


powiedźlał. 
wychodśi od wfchodu ftońca, tufa 
przyyśćie Syna czfowieczego. 


Sie zoromadza Lortowie. 


niu fądonym i o ffończeniu 

świata, nienie wie, Chrzez 

śćianie w Panu mili, bonam 
tego nie chéiat powierzyć Dan” Jezus. 
alle iconat Ola przefirogi, abysmy 
tym czuyniepśl byli, nie zaniechał tez 
go, aby nam obiawić nie miał pez 
wnydh znatow, ttote ośień fzóny i 
fażenie świata uptzedźić mialy, 
Czyni ro tw tey ś, Ewanielii ośisieyz 
gey. Do uczyniropy iednetgo csafi 
oniec Easóniu fwemu w tośćiele fez 


Matt. ż4. ; À "3 5, 
Mark. 3.  tózolimftim, wychodśił 3 tośćioła, 
Łuk. z _ Zwolenicy widząc ong magnificens 


cpąśćiani filarow tośćielnych,tatże 

lepienia, i innego budowania, 00 
zfota O5iwnieśię ówiecącego,30umiez 
Tiśię, i prsyftępiwpy 00 niego, pytali 
mowiąc: YMiftrzu, obacz, tatie to Eaz 
mienie, tiatie budowanie. tia co 
odpowiednią, czetf im: wiośśćie to 
wpytto 2 zaprawdę powiadam 
wam, wpytto ślę to 3 żiemią poroz 
wna, famień na tomieniu nie zofłaz 
nie. Uffypawopy to, nic mie vsetli: 
aż potym przypeopyna goedliwnę, 
pytali go ofobno mowiąc: £icdp3 sig 
tofianie: i co 30 znat bedjie przyy” 
ścia twotego? i ntasatéi im penone 


M i 
u AU Ląd 
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ta, wiechan twdża) Tedy ci, cobedawśiemi Judfriey, niech néie 
Y Fronadachu, niehaynie zftepuie aby co wiat 3 
AFto na roli, niech Sie nazad nie wraca aby wia 
gatyfwe. Abiada brzemiennym t piersiami farmiachm w ome 
dni. Przeto modlcieśie, aby nie Byto uciefanie wage żimie albo 
mfabbat; Abowiemnaonczaś bedzie wielki uci, infi nie był od 
a aż ant po tym beDźle, 
firoconeonedni, nie byfody zdawione żadne ciało : 
i Zedpieźlidy wam fFtorzeff: oto turieft 
Shryffuś , albo tam: nie wierzcie ; Aboroiem powfrana fatfiywi 
t fyi tezynić beda znamiona wielfie, i 
cuda: taf iż0y zwiedli (Gy można) twydrmie. 
Seżliby wam tedy rzeflt: 
chodźcie: oto w fomorach, nieierzie. 
guie Sie agna zachod: taf bedźie i 

Bo gdzieFslwie? bedzie éierw tant 


Y gdyby nie byty 
ale dla wybrae 


Otom wam przez 
oto na pugczy ief, nie wy” 
Abowiem iafobłyftawica 


smati po ftorydh zburzenie miafta 
Ferozolimftiego i fłończenie świata 
poznać mieli, do oboie to 3łączył, 
tooboygumowi, przydawaiąc inne 
przefirogi i pociechy nam wfjytłim. 
barzopotrzebne, Mommy © tym 
w timie Pańftie,roz0śteliwpy Śwanz 
ielig na trzy częśći, 

CO pietwopey utazuie Dan znati, 
ttote miały uprzedźić fpuftopenie 
miafta Jetozolimftiego, i ftończenie 
świata, 

W odrugiep, inftrutcpą nam daie, 
iato sie wierni w onych znatady 
fprawować, 

YO wsećieyp, czym ślę ćiefyć maig * 

©baczycie, że śię to iuż wpytło 
nad nami pełni, tylEo 3 pilnośćią fluz 
chayćie. 

Pan Jesus naćwiętfy,niech wam 
ba Ducha mędrośći iwyrozumienii, 
Amen, 

Groiatie znati utaznie Dan esus; 
Ecore miafy uprzedźić fpuftofenie 
miafia Jerozolimftiego í froriczenie 


świata, Dierwfy teft, obrzyOliwość Przed zbite 
fpuftopenia. Drugi, uciónienie wiele hiala ea 
Eie, Treći, fatpywi Chryftufowie, É ruzalem. 


faifpwi Prorocy, 
Pietwfiy 


I. 
Część. 
Znaki 


rzeniem 


I 
gbrzydlie 
ność (ple 


folienia, 


Lib,ż.cap. 


Hom. z4.i 
Matth, 


Hom. 76, i 
| Matth 


Trat, 29, 
Math, 


lik sr, 


otwtydzę. 
me tego 
maku, 


Dang, 


Obferyat; 

łoważnoś 
| Himbro, 
| tockich, 


lukian, 


In Emp, 
ip 


genien 
piafta [e 
uzale 


| 

| 
pi 
PI 


1 


PO S. 'TROYCY. çor 


«'Dietwopy sma ieft obrzydliwość 
fpufiofenia,ottorey tać mowi Dan: 
agóy uprzyćie obczydliwość fpuftoż 
enia. Coby to za obrzydliwość byz 
ta, tożne.fą Doftorow tośćielnych 
fentencpe. Jedni rozumieją obras 
JRaiufie Raligule. Cefarfti „Etoryw 
pośczo0 tośćioła poftawit, eby mu 

z cześć tato Bogu wprządzanó, iato 
Lib.2.cap.6. $Łyfebiu$ pipe. Drudsy rozumieią 
obras Eefarza Adrpana, Etory fami 
„Aspmianie w tośćiele poftawili iato 


I. 
Obrzydli. 
wość fpu- 
ftofzenia. 


| Hom. 24.in gypetonimw(fpomina, Crzećl obraz 


Matth, | efarzaTytufa, Eróry byt na: miepfcu 
ó„poftawić rostazał, iato- Cbrysoz 
Hom.76. in ftomiTeofilatenspipą.  Aleiuż naz 
Matth- _ bfiżey przyftępnie do fentencpi Pań 
Trac. 29. (Piep ©rygenes, Etory przez obrzyz 
Matthi! liwość fpuftogenia rozumie moyfło 
>sg Rzymftie., Ecore: Jeruzalem: oblec 
miało, vd Etovep fentencpi zgadza ślę 
znim i Auguftyn , i ptzywodść na 
świadectwo Mutapa ś, gdzie Dan 
"jezus wytladaiąc iatoby tę obrzyz 
dliwość fpuftofenia, ha wopfło 
KRżymftie utazytei mowi: góy uyz 
rzyćie Jeruzalem woyftami obtoz 
czone, tedy poznacie , żeć blifłie teft 
fpuftopenie tego. 
Ten znaf:pouwiróga Dan Tesis 
świadcectnóem Daniela  Drorota 
mowiąc + obrzpoliwość fpuftopenia, 
opowiedźianą przez Daniela Droroz 
ta, fioiącąna miepfcuś, VO £torydy 
fiowiech utazuie nam na Daniela 
prorofa,tat mowiąceqgo: w łośćie 
le będźie obrżydliwość fpuftofienia, a 
tych ftow, abyśmy nie letce ważyli, 
bofada: Ero czyta niedyay uważa, 
Góżie więc obaczćie, tata ieft poź 


Luk. 21, 


Potwirdze- 


mie tego 


zna. 


Dan.9. 


Obfervatio. 


„Poważność wainość Pifinś, Drorockidh „i ziatą 


FilmPro- ie pilnośćią czytać potrzeba. Difina 


tockich.  myrorockietaf fę poważne, że sietat, 

Luk.zr toes nich cafir fioego fpelnić musi, 

Gliebo i żiemia przeminą, alefiowa 

Dańftie nie przeminą.  Drzyczynę 

otazute Augqiftyn é, goy mowi, 
In Enar. 


complebuntur, quia veritashze di- 
fup. PGl.39.:cję, wwypelnią śię, prawi, boiepraz 


wód: mowi "a prawda tłlanać 

nie może. 3 pilnośćią: ie też 

czytać potrzeba, Do 3a pilnym 

tuftawicznym czytaniem bywa nam 

wyrożumienie idh otworzone, Przez 

to Speronim é: piętnie napomina, Ad Detnet. 

mowiąc: Divinas Ícripturas fzpius V8: 

lege;imo aupa, de manibus tu- 

isfacralećtio deponatur, per quas 

folas potes plane Dei intelligere vo- 

luntatem, to ieft,Ż>oftie Difna częfto 

czytay,i owfjiem nigóy 3 tętu czytania 

świętego niewypufczay. Przez nie `- 

famemożep iaćnie wolą Bożą myro, In Lib. de 

PE asi 24 : Cain Abel 

zumieć,  2łmbrozy też és Toto ani- 

mo ac mente bawić śię w nich taże, 

cafymumyfiem imyślą. ir. 
Tosftrony pierwfego znatu. Udiśnienie 
Drugi śnaf ieft ućiśnienie wiettie ; Wielkie. 

teh utaznie Dan "jezus w:tydyfioż 

miech: na on czas bedjie wieltiućift, 

iati nie byt 00 począttu świata, 

aż dotąd , ani potym bed3ie, © Żatoż 

fne a opłataneczafy. Pipe Jożefis, In Pref 

że somnies calamitates“ ab' initio Lib. de Bel- 

mundi;non videntur pofie conferri, 1° udaico. 

cumiis malis, que in Judwos ma- 

gnoimpetuirruerunt, to iefi,wfiyte 

Eie utrapienia 00 począttu świata, 

nieżdadzą śię aby miały bpóź poroz 

wnane,3 tpm niepczęśćiem, Ettore ha 

ydy wielEim pędem: pizypadło, 

Ylawiedśit ich byt Dan Bog fedycpą 

wewnętrzną , powietrzem moro 

wym, głodem. ćiępEim, i śnnemi taż 


<źniami niesnośnemi. i nieewypowiez 


ośiańemi, byty to utrapienia tat 
ćięptie, że też iosley Dan "jezus moz 
wi: gdyby niebyfyfirocone one ôni, 
nie byłoby zbawione żadne ćiafoale | 
dla wybranych będą firocone one Pociecha. 
Oni, Godżie obaczćie, iatie bączenie 
ma Dan Dog ną wybtane fiwoie, * 
nie chcąc aby pofpofu 3 niewietnemi 
zginąć mieli,  MOczym ołasuie sie 
wielta fafta i nieogatniona dobroć 
iegotunam, że on niedopuśćinanas 
więcty,iędno cobyśmiy nieść mogli, Pal. 94. 
Erd i Dawid mowi: nie opuść 

Sss Dan 


f; 

il 

| 
ik 
| 


c O EO" 


ço? 
Dan ludu fuego, ani porzući Ośiez 
Ośictwa fivego. : A tat ćiepmy ślę, 
In?fal.45. mowiąc; Auguftynemś, one frowa: 
Securi imus, Dominus virtutum 
nobifcum, to teft, | ŻDezpieczni 


M. - bądźmy, Pan zafiępów 3 namt. 
RREAN Trzećisnat fa fatpywi Chryftufo 
SH wieifalfymi Prorocy; © tych moż 
zOCy. mi Pan: powfłaną falgywi Chryz 

fiufowie i fałpywi Drorocy, i będą 
czpnić znamiona wielkiei cuda: tat 

j iśbyswiedli,bymożna i wybrane, TJ 
Diie.5. gosie wfytto wypełniło, MD Ożiez 

iach Apoftolftich wfpomina Ganz 
lieh Owuch, frorsy śle udawali za 
z ohe Cbryftufa. Jeden byf CenOae nietakt, 
uda. | drugi Judas, Teudas przywiązał 
do siebiedo czterech fet człowieka, ale 
; sginąt że wpyttimi, judas: też 
Lib.g. Ant. - svytodf nie mało Inoi, ale zginął że 
Sap. | wyfytkimi,  Dipeonim Josefus, że 
ydy zbuntował, aby wolności fwo- 
ich mieczem bronili, i 3 niewoli śię 
Rzymfiey gwałtem wybiiali, i uczyz 
nit byt fedycpą tat wieltą miedzy 
Zpóy, Etorę Azymianie 3 ćieęptę praz 
cąguftroimili, 
"Teodas, A 


Do tych ofufiach: nafłał nieiafi 
Teodas,ttoryp za czafow Sadufa fta 
rofty w śtemi Sydowftiey,wiele luOŻi 
zmamit, powiedaiąc śię bys Chryz 
fiufem, i obiecniąc im modęw for 
danie rosdwoić, Przywiezało ślę 
wnet 00 niego nie mało ludu, ttoty 
Lib.ae. Ant, ftąrofża rozptopył, a Teodafowigłoz 
sap.2. | węućiąćtazał,  Dife też Josefis o 

prorotfu Jpdowftim, Erory icdneno 
czafu o trzpOźleftu tysiecy cztowieta 
na gore QOliwną zebrawfy, obiecoz 
wał im żeRzymiany 3 śiemie wygnać 
miał aleć go ftatoftaw przedśięwiięz 
Dźie.13, 10, ćjy iego powściągnął, 
Elimas, 2utaf ś, w Ośieiach Apoftolftich 
wfpomina też nieiatiego: SElimafa, 
ftorego Dawet é. fpnem Batańftim 
i nieptzpiaćielem wfeliey prawóy 
zowie, mowiącz © pelny whel- 
iey zrady, i wfeltiey Prsemroz 
tnośći fpnu Otabelfti, nieptsyiaćielg 
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wfelkiey fprawiedliwośći, i nie prżez 
fianiefiże odwracać profiych Orog 
pańffihz a oto teraz ręta Dańfta, 
nad tobą, t bęo3też ślepym, nie wie 
Oząc fiońca, aż 00 czafut azarazem 
przypadła nań dymura i ciemność; a 
enof futał Broby, go wiodt 3a 
teg, 

Coż rżetę o Symonie czarnotólęz Symon 
źnituś tory przed Sydy udawał ślę Czarno- 
34 Syna Bożego, przed Samotyta, "enik. 
ny ża Boga Qyca, przed Dogany za 
Duchaś, iato o nim Jreneuf pifie, 
M uRzymian tat Oaleto rzecz falę Lib.r:cdntr. 
-przywiodł, Żem nad Cybrym miez her. Valent, 
Osy Owiema mofty, obraz poftawili, $ Sm c2, 
znapifem tałowym: Simoni Deo 
Santo; Spmonowi Bogu swiete 
mu, Tenże chćiałieonego czafu tato Hieton. lib. 
Syn Boży: Mieffpaj do nieba wfłąz de viris il 
‘piéi począł po powietrzu latać, alè 


mu modlitwa s, Piotra przepłodźiłą, x 


że wsbiwpy śię na powietrze, noge 
złamał, 

Teć byty gnati; ttore zburzenie 
miafta Jerozolimftiego uprzedżić 
miaty, 

Rzecze fto: ieśli te gnati Sydom Obielże. 
tylto,czyli więcinam Cbrzeććianom, 
tu przeftrodze flużyć maiąż Opos 
wiedamnieia, ale Dawetś, torty w 
liśćiewtorym 00 JRoryhtow tat piz 
fe: Te rzeczy napifane fo Oli napoz 1Kor. 10, m, 
mnienia nafego, na ttore Łoniec 
świata przygedt, Do właśnie cośię 
Ośiato przed zbuwzeniem miafta jers 
zolimftiego: to3 też przed ftończeniem 
świata Ośiać śię ma. = J 3tą0 Augu 
ftyn é, pipe: Everfa eft Hierofoly- Lib.19, de 
ma, juxta przdicatiońem Chrifti; Civit. De. 
Ergocertifimum eft, reflare aliud *P' 3* 
judicium, juxta przdićtionem ejus- 
dem Doctoris; to ieft, wyrorocone 
ieft miafto Jerozolim(tie według 
przepowiedzenia Cbryftufowego, 4 
tat napewnieyfa rzecz ieft,że zofiawa 
ingyfz0 wedlug przepowiedżenia tes 
go Dottora. 

Drzetoż iato przed zburzeniem 

miafta 


Zmki prze 
| kończe- 
| niemówiał 
l 
Fat 
|Obydli 
refpulto 
funie ko: 
Kiota Bo 
igo 


kenhard 


a Teff 


Reform 
tya Koś 
h, wła 
Igo de 
liya, 


kon. lb. 
iris ills 
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miafta: Jerozolim(tiecto, nieomylz 
nym znatiemiego była obrzydliwość 


Znaki przed fpuftojenia, ućiśnienie wielkie, fat 


fkończe- 
niem świąta 


I. 
Obrzydli- 
we fpufto- 
fzenie ko- 
śćiofa Bo- 
żego. 


Bernhard. 


$ywi Cbryfiufowie t prorocy: tat 
też i fiończenie swiata, też znati 
uprzedźićmaige © | 

Pierw$y, obrzydliwe fpuftofenie 
Eosćiota Bożego. Atu niemowię ia 
o tośćtele materpalnym, 3 Eamienia 
abo 3 drzewa urobionym, ale o Ëoz 
śćiele Duchownym. Tego Rośćiofa 
fundamentem iefi nauta Drorofowi 
Apoftofowś, toieft, Stary iL Tomy 
Teftament, Séisnyiego, faé Satraz 
menta 6, od Dana Jesufa poftanoz 
wione, Etote przez iedność Duchaś, 
iwiarę prawożiwąbywaią fpolone, 
Dad iego, tef miłość Boga i bliżnez 
go, iinne cnoty é, Erore pochodzę 3 
wiaty. 

G iat mizernie ten £ośćiof ieft fpuz 
fiogony+ © święty Jezu, tatą Oźić 
Odefolacpą tego wiożimi+ tlanta 
prorotow i Apoftofow é, nautami 
luostimi teft zatłumiona,Satramen: 
taś, zfafpowane, wiara prawóźiwa 
porzucona, zafługi Dańftie zniewaz 


żone, tat iż s Dernhardem flugnie - 


wdychać mojem: © miły Jezusie, 
qtiedy3 to bedjie, aboieżliż będŚie, Że 
iwiarą feżyra, i obyczaie nieftażone 


_ Pośćiołowi przywrocone będą: 


a Tef, 4. 


Reforma- 
cya Kośćio= 
ła, włafna 
iego defo- 
lacya. 


Cbceciewiedśieć, Eto tey defolacpi 
ieft przyczyną: Utazuie nam Apoftot 
mowiąc: że człowiet złośliwy , fyn 
żatracenia, Etoty śię fprzećiwia i wyż 
noślnad wfpytto,co iedrio żowią Doz 
giem: śied5i w JRośćiele Żożym ia 
to Bog, otażuiąc śię iatoby byt Boz 
gien 

Cożtzetę 0 tych, Etotzy fobie wrżez 
czy reformacyą tośćiofa Bożego 
ptżypifuig, a pod tym pretefftem 
obizydliwie go puftofą : Czylito nie 
obtzydliwość, gdy. powiedaią, że 
człowiet pierwfy.muślał zqczepyć i 
upaść: że Ożtatki male na chrzcie s, 
niebywaią odrodzone, ai chrzeft nie 
if omyćiem, grzechow nafych, ale 
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tyl£o znatiemiego? Catże gdy uczą, 


że flowa wieczerzy Dańftiey według 
litery rozumiane byś nie maig: aiż 
natura człówiecza nie ma żadnego 
fpoftu 3 naturąBoftą:że Dog pewną 
część Iuośi naznaczył ôo potępienia, 
Erorsy mufe by0ś potępieni, że też 
Dan Jezus nie 34 wfyttie umart f 
ucierpiał, zc, MDigcto nieobrzpoliz 
wość fpuftofenia? YTie wfpominam 
gwałtownego burzenia obrazow, 
oftarzy, śnofenia ceremoniy przyz 
fioynych,  MDięc t to nie obrzyOlić 


awość: Żoże im odpuść, by wżóy 


chcieli to tylEo obaczyć,że tą fivoię 
teformacypą, nie nie buduią, ale raz 
czeyp puftofę t wniwecz obracaią 
JRośćioł Boży. - 

Drugi znat teft ućiónienie wieltie, 
ttore iato byfo 5natiem zburzenia Jez 
tozolimftietjo, ta£ też i fforiczenia 
świata znatiem pewnym by0ź miaz 
to. Ach dla miłego Boga, amożep 
bydś więtge ućiónieniena świećie, taż 
to temi czafp. ODbroć oczy fiwoie gdźie 
chcef, nie uftypyf nicdobreggo :twoyz 
ny, głod, powietrze miorowe, -czyli 
nowiną u nasz Taro przećiwto 
narodowi, Eroleftwo przećiw rolez 
fitwupowjfłaie, owa przypliśmy na 
tat żafofheczafp, że 3 Dolitarpem é. 


IL. 
Ućiśnie nies 
wielkię. 


mowić możemy: Bone Deus, in Eufeb.lib.5. 


qux nos tempora fervafti: Mity 
Boże, naiatieć nas czafp zachował: 
jati ftwierE miedzy luożmi: "fat 
ćieptie pożywienie w mieśćiech i na 
wśląch: pczyrośći niemiag, miłość 
zgafia.  Slezgoła zżewfąqd, Zewpąd 
firachy iniebezpieczeńftwa + zewfą0 
finete, płacz inarzetanie, Czego ślę 
fpod3iewać innego iedno ftończenia 
świata? nia fądneqgo? 

Trzeći znat, fo faffywi Prorocy, 
ttorzy Owoiało ludźie żwwodżić mieli: 
tlautę i cudami.  Yłautą utazuiąc 
Cbryftufa na rozmaitych mieyfcach s 
Eroleffwemi 3 tośćiofem ieqgo, iedni, 
na pupczy, rudy, w zamtnieniu, 
trzeći, natpnrabo na owym miepfcu. 

Sss 2 Cu0a4 


cap. Ige 


JTE, 
Fałlzywi ` 
Prorocy. 


sô} NA DWUDZIESTA 
Cudami, czyniąc homina wielbić 

nies Boga, alezmocy patańftiey, 3e 

wfelatą zdradą niefprawoiedliwośći, 

Gboie Eu teniu Eońcowi, aby wież 
Dfieni byli, by można, wybrani, 

Teć fą zhati, w Panu namilót toż 
reffończenie świata uprzedźić miały, 
Dobożne a mądre ferce fhadnie ie 
upatrować może, 

"pDodśmyż do wtoreyczęóć, |. 

II. tazawpy shati Dan Yesus, Odie 
Część. pięćioratą infirutcyg, połazuiąc 
Pięcioraka tatoby śię wierni w tyd znatach 


z Tef. 2. 


inftrukcya. fprawowgé mieli, Kro mia upy 00 
fiuchania, niech flucha. 
I. Pierwfa ieff opatrzność, trora ślę 


Opatrzność zgryta wtych ffowiech : Ato czyta, 
niechay uważa Pifmo $3 wielfim 
baczeniem i ofirożnośćią czytać poz 
tvzeba, 2o alias w błędy rozmaite 
fnaonie cztowiet vopaść może, Co 
też i Saduceufom Pan wymawia 

Matt.22,29. rotwiąc: Biądśicie, nie będąc poz 
widdomiDifma, Cbryzoftomś, na 

Hom.3.de tenże fens mowi: Magnum preci- 

Lazaro. PE = à r 
pitium, profundum barathrum, 

feripturarum ignorantia, to tefi niez 
wiadomość inieumieiętność Difima, 
feft wielta odchłań, i głębota przez 
paść. Atat potrzeba nam 3 Dawi 
Semwołać do Dana, mowiąc: Paz 
nie, day mi wyrosutnienie, a będe sie 
badat w salonie twoim, To bowiem 
wyrożumienie, ni 00 Eogo nie iośie, 
iedno 60 Boga, tato dylaryu$ moz 
wi: A Deo fperanda intelligentia 
eft, 00 Bogawyrożumienia fpodiez 
wać ślę mamy, ttory i Łołacącym 
otworzy, i futatącym polaze, tproz 
facym nie odmowi, 

U. Druga ieft ucieczta,d0 Ftorty upo- 
Ucieczka.  ninaige mowi: Tedy ći co będą w 
sitemi "Juoffiey, niech wóietaiq na goz 
ry. Dierzetu Dan podobieńftwo 00 
pofpolitego swpczatu, lu05tw Ziemi 
Bydowftiey miepłaiących, Etorzy w 
niebezpieczeńftwie na gory uftępoz 
wali iato i Dawid na on czas,g0y go 
Saulprześladował, Eryt śle poyo 


Pfal, 9. 


ta Pf. 125, 


5am., 22. 


PIATA NIEDZIELE 
rad i po iaftiniach Etap tatże przed 


Tfezabellą uciebf na górę Oreb, VTA r Krol. 19. 


ten pofpolicy swyczóy oględniąc ślę 
Dan esus, rao$i aby 3 Bydofiwa 


ucietali na gory,  -Saczym pipe y? Lib. 3. c.5. 
febiuf tatze i Ylicefórup, 3e przed Lib 3. c.3; 


oblężeniem "Jerozolimftim , Cbtież 
ścianie ttorzy byli w Jeruzalem, 
uftąpili 3a Jordan do miafteczta 
pelle, itam zachowani byli, 

przez gory niettorzp rosumielę 
pifmo é, dottorego ći, trorzp w błęż 
ośiech Żydowftich i poqgańftidh f 
ucietać meig, Tam bowiem nayon 
itemy Chryftufa i Eośćiof iego. Tam 
nie umietetny napowie czego śię uczyć, 
aupoótny czego śie bać ma, Przeto 


mowi Cbryzoftom : Comparate vo- Chryfoft. 


bis Biblia. in medicinam animz, 
fprawćie fobie, prawi, Byblią, tu lez 
tarfiwu Onpnemu. 2o tegli przez 
ćiw zarażie ćiała letavftwo fobie 
fprawuiefi , czemu ślę oniei przećlw 
saraśte dupnep nieftaraf 

Trzećia ieft fiateczność, ttorą zalez 


ca pan wtych fiowiedy: ttoby był Stateczność 


na dachu, niechay nie 3fiępnie, aby co 
wśiąt3 omu fivego: a Etoby byt na 
voli niech śię naża0 nie wraca, aby 
wśiął Baty fwote,  tTa on czasnie 
było śię poco wracać nasao , chyba 
pośmierć, 2donieprzyiaćiel tat był 
miafto śćifhąt, że żaden wybieżeć nie 
mogł. daczym dotła0a Dan Jezuet 
biada bedjie brzemiennym, i piersia? 
mi tarmiącym wwo ote Oni, Lecz 
przed fądonym ontem, błogofławiony 
to człowiet, Etorp wyfedfp ras 3 
obłeżenia grzedhuifatana ; naza0 śię 
nie wraca, Dy też dobrze i Oom 4 
fitnią, tinne rzeczy mite i potrzebne 
utracić miał, Do co3 pomoże człoż 
wietowi, dhoćby pozyftał wpytet 
świat, adupe fwoie zatracił ż 


Teofilattus math fiwofę allESOTYG, In Matt,2ą. 


irosumie prze tego, trory na dachu 
ieft, cztowieta wyfofimi cnotatit obz 
darzonego, ten sig 00 napwyżpych 
cnot i przymiotow dupnych, borse? 

£ 3y 


~ 


Iir. 


Tym, 4 


Gal, 5. 


Iv. 
Modlitw 


Kieron. Ep 
toad 


(until, 


Ofirożni 


yk, 
o3 


fokt: 


1i. 


Eczność 


atta 


Gal, 5. 


IV. 
Modlitwa, 


Hieron. Ep. 
150.ad 


Quintil, 


V. 
Ofirożność. 


* Tym, 4. 


PO "HS: DROYCY. 


esy óielefnych wracać niema, Dotń 
bowiem ćiato człowiecze teft, Przeż 
tego 3a6 na roli rozumie śię cztowiet 
natolitośćciofa Bożego, goźie płuż 
iem zakonu Bożego orżę, t fiowo 
oże śteią, ten ślę nie masaza0 wraz 
cać aby wśiątveftem malitite, fate 
źłośći i dawnych grzechów a natoz 
gow fivoich, Jaifte obopga potrzez 
ba, żebyśmy godnie przed Panem 
ftanąć mogli: ponieważ tat tym, isz 
to towymtroleftwo niebieftie Duch 
č, odepiute, 

Czmatta ieftf , modlitwa, o Ftorep 
mowi Pan: modléie śię aby nie było 
ućietanie wafe imie albo w fabat, 
©ględuie sie tu Dan "jezus na niez 
fpofobność ućieczti: Simie śle ućiez 
tać, Onitrottie, orogizłe, MO fabat 
żać, źzwtaficza Sydom, nie goOśiło 
gig,  Aieżliż, tedy tylko Owa tyśląca 
Erofow bieżeć Oopufezali, Yriedaz 
letoby śię tat zapto. 

Teofilattus znowu tu ma chędogą 
aliegoryq,powiedniąc,że nam potrze: 
ba prośić, aby niebyła ucieczła napa 
ztego żywota, to ieff śmierć w fabat, 
goy prożnutemy od dobrych uczynz 
tow, ani imie, goyśmy ośtębli w miz 
łośći Boga i bliśnego, ale raczey in 
ferenitateanimz, poti nam światło 
wiary świeć, Doinuz to pewna, że 
iato Dan Boy Fogo zafianie przy 
śmierój, tat go też i po Śmierci fą03iĆ 
Didźle, 

Diąta i oftatnia ieft ofirożność, żez 
byśmy fal$yrwymDrorotom mie wież 
żyli,  YTiewierzćież im, prawi, 4 
czynito podwatroć , dniąc znać, 3e 
nam natym wiele należy, 2 to Ola 
tego, że maig Ouchabłęón inauti Baz 
tańftie, Etoreniez Boga, ale 3 wymyż 
fiow fiwoich wśięli, ‘Cuda ich Etove 
czynią, nie fa praw0śiwe,ale zmyśloz 
ne, Sami fąiato gwiazdy bigtaigce 
śię, ttorym żaćmienie ćiemnośći na 
wieki ief zachowane, 

Teć fapięć ofobliwych naut, wedle 
Łtorych śię w znatach przed fzónym 


` rep, w imię Boże,poftąpiemy, 
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Sniem fprawować mamy. -Dośie 
obaczćte a uważćie wieltą dobroć i 
życzliwość Dana nafego,Etoryby nie 
rad żeby śmy zginąć mieli, ale owpem 
nienaganieni przed fę0 iego fprawiez Lift. Jud, 
oliwy ftanąqć mogli, 
Gizećia część nas iu3 czeka, bofror 
II. 
ji tazuienam iuż Pan jezus , czym Część. 
ślę wierni w śnatady przed ffon Pociechy 
czeniem świata ćiepyć maig 1 Efqz, Tolaki. 
Ośie troiałie pociechy. 
Dierwfa ieft utrocenie uttapienia: E 
będą prawi, ffrocone one Oni, Ole Ukrocenie 
wybranych, Tatói ten dobrotliwy utrapienia. 
Dan mie dopupczana wybrane fiwoie korto 
wiecey, icono coby znieść mogli, A Hom. 49. 
tato Cbryżoftom mowi, promptior in Matth; 
eftadliberandos bonos , quam ad 
perdendosmalos,ftfonnieyfy teft tu 
wybawieniu dobrych, niżeli do Para 
niastych.. Aiato zawpedniutrapież 
nia utracą, tat też uczynii przed fony 
czeniem ówiata, ŻBośle pośpiefy 3 
przypśćiemfiwoim.  ©tymfam poz Obiaw. 22. 
wiedźiaf mowiąc: Oto iderychło,a 
zapłata moia że mną ieft, abym oddat 
fażdemu według uczyntu iego, Atak 
nie teftnićie (obiewybrani Boży, bliz 
ftoćiefr Dan , przypOźie gdy ślę nie 
fpoOśleiećie, tylko śię ftavayćie, abyz 1Piotr.3. 
géie beż zmażp i beż nagany, od niego 
byli naleśieniwonfiraplicwy a wielbi 
Ożień, wielmożnego 4 chwalebnego 
przppśćia tego. 
Drugs poćiecdhóieft,niepodobność _ IT. 
zwiedzenia wybranych, o Etotey moz I Podo" 
, ~; 42 3 bność. 
wi Dan jezus: iżby zwiedli, Dy MOZ zmjedzenia 
žna i fme wybrane, A iato maig wybranych. 
by0ź wybrani Boży zwiedzeńi, poz 
nieważ ich Dan Bog przes Ducha 
fiwego ś, Zachowułe, iwe mwfecd 3baz 
wiennych daradh żatrzymyra i poz 
mnażaź iato maig by0Ź zwiedzeni, 
ponieważ ufiawicznie do Doga wos 
taią o pomoc, oretunet ś,: tato maz 
ią byś zwiedzeni, ponieważ w założ 
nie Dańffim rozmyślawałą we dnie í 
w nocy: i niepatrzą na to czego luz 
Sss 3 Ośte 


I. 
Zebranie 
wybra= 
nych. 


Sup.r7.Lue. 


Kompara- 


cya wybra- 


nych Bo- 


zych Z O!- 


łami. 

1. 
Ratione 
volatus. 
In 17. cap. 
Luc. 


2. 
Ratione 
vifus. 


ER 
Ratione 


aviditatis, 


4. 


406 
diie uczą, ale co Bog fam roztażuie, 
Upadaiąć czafemw błędy, ale w lez 
<ieyfe, t to Boże uchoway, żeby w 
nich Ofugo trwać mieli, ale wczas ie 
porzucaią, Wracaiąc śie na drogę 
prawóyp 3 Etorey uftapili A panich 
też prowóadść, tato owieczti, Eroreślę 
obłątaty. 

Trzećta tofiatnia poćieha ieft, Żeź 
branie wybranych óo Dana fwoiego, 
0ftorym Dan w podobieńftwie moz 
wi: goźietolwieć bedjie śćierw,tam 
śle i orfowie gromadzą, to ieft, gdźie 
Cbryftus tam też twybrani tego, Do 
iato Teofilattus mowi: Ubi eft fili- 
us hominis, ibi Sz Sancti ejus; gdźle 
iefi Syn człowieczy,tamni święći iego. 

© zaifte, nie bez przyczyny wybrąż 
ni Boży doorfow fe przyrownani. 

Orzeł miedzy wpyctimi ptałi naz 
wyżey śię pod obłotiwsbiiaź tatżeł 
wybrani Boży, myślami fivemi w 
niebie uftawicznie przebpywaią, BLA 
czym ie Teofilaftus leves Szin fubli- 
me volantes, to ieft, tektimi i wyfoto 
lataiącemi zowie. 

Q©rzef wzrot ma barzo byfiry,Etoż 
rym śmiele w flońce patrzy * tate í 
wybrani Doiy, przeraźliwie patrząc 
w ffońce fprawoiedliwośći Cbryftufa 
"fezufa,znaig ifeność twolą tego. 

rset chćtwie za śćierwem leć t 
tam śię gromadśl : tatże i wybrani 
Boży, vitam & falutem hauriunt ex 
corpore Chrifti, 5ywot i zbawienie 
czerpaią 3 ciata Ebryfiufowego. 

Ortowi ani grom, ani piorui nic 


Rationcim- pie PEodźi: tatżei wybranym 2002 


munitatis a 2 ; 
A SESTO 


5. 
Ratione de- 
calvationis. 


saťonu Bozego PŁOdŹIĆ 
nie może, Do niema potępienia 
tym, Erorży fą 00 Cbryftusie ezuśie. 


NA DWUDZIESTA PIATA NIEDZIELE 
tat też wybrani Boży, zarwfe śię 007 
namining, a ftladaiq 3 siebie ftarego 
czfowieła, przyobioczą nowego, tros 
tywedług Bogaiefi frworzony, 


Orset fam fobie piora ftare wyry 
wa, aby nowe na to miepfce rofły: 


Orset młode fiwoie trwią armi? j 
tat też iwoybrani Boży nie tylëo fami Ratione nie 
zćiata.i ze trwie Chryfiufowy żyią, tritionis 
ale też i OżlacEi froe 00 tego maig, 

Storoie Dan Bog da, co wftot sigs 

nimi do chestu é, spiega, aby Erwig 

Zbawiciela fiwego 00 grzechów oc3yz 

śćionebyty,  Afeoro trochę podroz 

fig, is wiary fivoiey tachuncE dać 

umieią, t03 nimi 00 fiofu Żożego, 

aby i tam Żżywotisbawienie ,że ttwi 

AC PAŁĆ brafy. 

le troby wfyttie orle włafnośći pol 
wyliczył: my ich tedy naćladnymy, ou | 
a chcemyli bydź 00 (Dana napego 
zgromadzeni, patrząc na rosmiaite 
znati przpyśćia iego, pamietamy Na 
życzliwość i przefirogi iego, £tote $ 
miłośći wieltiey podawać nam trać 
czył, żywotnap niech będźie, é, i bes 
nagany, a30arzy Dan Bog, że gdźie 
śćierw, tam ślę torfowie 3groma0żą+ 
Aty,o Drorotu prawódźiwy, Paz 

nie Jesu Chryfte, nie opufczay nas 
w tpm obrzydliwym fpuftopeniu toż 
śćioła twoiego, i w tyh gwałtoż 
wnych trybulacpach świata. tego, 
miedzy tat wielą fett roślicznych , ale 
nam taczep dOopomoż, byśmy na 
gorę fośćioła twego é, uciebali, a 
opuśćiwfy pracei ftarania żiemftie, 
myślą śię i fercem do nieba przena” 
fali, i tam 3 tobą Paneminafym, $ 
O©Oycem i; Duchem ś, wiecznie Erolo2 
wali, i oglądali naoto to, cCośtu poz 
wiedźiał: gOźie ieft śćierw , tam ślę 
iotfowiezgromadzą, © taczże nas 
w tym wyfłuchać i poćiepyć, Jesu 
naświęty, men, 


Na 


PO S. TROYCY. go7 


- Maniedżiele Owudśiefia pofa pod, STOYCHy 
Ewanielia u Matteuga ©. W DOD. 25. 


If Gdy przypdźie Syn czfowieczyw chwale fivoiey, itofofcy Świeci 
= niofowieznim, tedy uśiedzie na ftolicy Hwaty fivoiey. J beda 
zgromadzone przedeń wgyfifie narody, todfaczy ietedne od drugich, 
iato pafterz odfacza owce od Fozfow: A pojawi owcezaifie Po prawta 
cy fiooien, a Fogly po lewicy. Zedyrzeczefrol, fym ftotzy beda po 
prawicy iego: podśćie bfogofiawieni Oyca mego, odgiedźtcącie fros 
fefiwomam gotowane od założenia świata. Abowiem fafnatem, 
adaliściemiieść: pragnafem, adaliście mi pić: bylem gośćiem, 
a przpieliście mie: Bylem nagim, a pezysbśialiście mie: byfent 
chornm, a nawiedźiliściemie: byfem w wieżieniu, a przychodźliiŚcie 
A — domnie. Tedy mu odpowiedza fprawiedliwi, mowiac: Panie, \ 
BE” fiedyżeśmy cie widżielifafnocyin, a nafarmiliómy cie? albo praz 
gnacym,. a nagoiliśtny cie? 3 Fiedyśmy (ie wiOżleli gościem, a 
przyjeliómy cie? albo nagim, aprzyodźialiśmy cie? Abo fiedyŚć 
ny Cie widzieli chorym, albo w wieżieniu, a przychodźiliómy Do Cies 
| bie? Aodpowiedaiac Krol, rzeczeim: zaprawde POWIADOM WAMI 
| cofolwiefieście uczynili iednemu 3 tych braci moich uamnicyBych, 


tnnieśćie uczynili. Potym rzecze i tym, Frotzy beda po lewicy: 
idźcie ode mnie przefleci w ogień wieczny, Fiory zgofowany teft Diaz 
łu i aniofom iego. bowiem fafnafem, anieDaliŚcie miieść: pras 
guafem, anieDaliście mipić: Byfem gościem, a nie przyieliście 
mie: nagim, anie przyoDźialiŚcie mie: chorym iw wieżieniu, anie 
nawiedźtlióciemie.  Zedy mu odpowiedzaioni, mowiąc: Danie, 
fiedyśmy cie widzieli łafnacym, albo pragnacym,albo gośćietalb0 
nagin albo choroni afbow wieżieniu, a niefiużyliówmy tobie? Tes 
dy im odpowie, mowiąc: 30 prawde powiadam wat, czegośćiefylz 
wief nieuczhniłi icdDnemu z tych namniengyh, trmnieścienie tuczynie 
li. Y bogda ci na mefi wieczne,aleforawiedliwi Do żywota wiecznego. 
wietzeczy, fiawia nam przed  Żechoćby cztowiet s catego Pifinaś. 
oc3y Dan fezus,w tey mwanz  nicwięcey nie wiedźiał, icno Setcypą In Matt. 
ieli, Chrześćianie w Danu Oźiśicygcy  SEwanielii, tedyby miał cap.25. 


ente 


mili, Pierwpaiefi vitz & mortisra- 
tio, fpofob żywota i śmierći, tat 
natym, iato też i na onym świecie, 
Druga ieft, ludicii extremi condi- 


tio, pofłanowienie faðm ofiatecznez ~ 


go,  MDtych wu rzeczach żamyta 
śię wpytto , cośmy po te czafy , o0 
Adwentu począwfy aż do O$iśiepfep 
miedżiele, 3 Lwanieliy śrwiętych fiyz 
feli, " Jaczym powieda Auguftyn ś, 


dofyć dOozbawienia, dotuwyliczą 
Dan Tfesuswfiytet procesfądu ofta 
tecznego, tory czynić będźie , gdy ne 
fad żywych i umarłych przyyOśie. KD 
ten czas wfiyfcy narodowie przedeń 
pofiawienibęog, 3 Erorych iedne po 
prawicy, Orugie po lewicy poftawi, é 
tam ara; owych 00 żywota, tych żaś 
00 ognia wiecznego, detreterm nież 
odmiennym feszes © potrzebnaż 

to 


Luk. 21. 


2 Piotr. II. 


L 
Część. 
Okoliczno- 
ści, 
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to tedy SEwamtelia: ieonat nie 00 

wfyttidy rownie prsypmowana í 

uważana bywa. , "Jedni, ftybac ię 

nie mogą śię naciepyć, wiedząc 004 

btze że ślę w ter cza8 przybliży o0Tuz 
pienie ich ż Śrudzy tętaią ólę, i nie taż 

ośi otym fiypą , że fony dźień ma 
byś mowią: Danie Żoże nie daye 
nam go doczekać, Yliettotzy zaś 
matą to fobie 364 baytę i mowią: © 
Satonoć o tym Oniu fądnymi powiez 
daiga puzećię ani go wioać. Tacyć 
bylioni pyderze, Erórzy, tato Piotr é, 
pipe oftetecznych czafów naftać i 
mowić mieli + a gofież ieft obietnicą 
przpyśćia iego, dbowiem 00 tego 
ezafu tato oycowie zafnęli, wopyttie 
gzeczy tat trmoaią 00 począttu ftwo7 
rzenia,  JRażdy pytay w tey mierze 
Eonfcyencyt i fumnienia ftwego , ta 502 
Onemu 3 was to ferte patrzyć nie moż 
ge: GW zatoz wpytto Oobre fobie pò 
was obiecnie, przyfiepute tedy do 
porządnego wytładn tey ŚGwanielii 
ś,ttorą Ola poięćia lepfiego na trzy 
częśći rozdiele. 

W pierwfiey będę mowił © przyyz 
śćiu Syna czfowieczego na (20. 

YO Orugiep utażę wam proces, 
Etorypan Jezus przy tym fądie mieć 
będźie, 

M tzećiep, nie rowną eFfelucpą 
iego. ! 
© tyd) teseh. częściach na ten 
czas mowić będę, Ettore że nikomu nie 
fa potrzebnieyfe, iato wam, opoz 
wolnewasi pilne upy tu fiuchaniu 


profe PS 
Zoars onaftoofy Feu, fedia yz 
wych i umartych , żebyśmy o tym że 
rachemt 3 boiaśnią, 3 wiarą i ufro 
géig fynowftą mowili i myślili, 
Amen, 
Yieee część ptowadŹi Dan fez 
zus tym porsgôtiem, Glaptzod, 
oaie nam przyczyne,pytać śię o czaśle 
przpyśćia fiwoiego na f40. potym, 
opifinie fpofob iego. Ana ofiatet, poź 
cset fwoy,3 Frorym pizypOśieutaznie. 
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QOtolicznośći czafu dotyta,. góp . Te 
mówi : góy przypóśle. Tu rozum KEI. 
naf dhce wiedźieć, Kiedy to będśie: 7” ae 
odpowiada Pan Jezus natos Vlie Dźie.r, 7. 
wafa tzecz ieft, znać czafy i chwile, 
teore Oółec wfiwoley mocy potożył, 
AnaOrugim miepfcu powieda,że i On Mark.13, 23. 
fam o tymniewie, Aiz tat iefi iata 
to,co rożurmiećie, curiofitas była, że 
nieftorzy czas ptzpyścia Dańftiego t 
onia fądnego wiedźieć chcieli: ied 
udawali, że w tysiac lat miał przypóć 
fony Ośień, po wniebowftąpieniu 
Dańftim. Tat rozumieli Chyliaśći, Hib.7-0-22. 
iato £Żyftbiug pipe.  Druosy, o0 Lib. 18. de 
wniebowftępienia rachowali bo fg CY Pei 
Onego dnia cztery fta lat, o Erorych P z 
Auguftyn pipe. Becs prožne to były 
rachunti, nitrtego nte może wiedśteć, 
teono Bog fam. 

Rzecz: Gemu nam Part Jezus Obiedto. 
czafu przyyśćia fiwego nie obiawił? Genius 
©opowiadam. Przyczyny rożne kę 

Dołtorowie fośćielni utażnią, j 

Dierwpą ufazuie Hyperoniminoż - I. 
wiącż Noluitdicere,quia nobisnoń Przyczyna, 
expeditdifcere, to ieft nie chćtat nam Hyeron. 
tego powiedzieć, że śię nam tego nie 
potrzeba uczyć, Aco Bog niechce, 
abyśmy wiedśieć mieli, o tym ślę też 
pytaćnie mamy, 

Druga przyczynę utażuie Yugu 
fiynó, mowiąc: Latet ultimus dies, 
ut obferventur omnes dies, to ieft, 
zataiony ieft ofiateczny Oien, abyśmy 29 
na baczeniu mieli wpelti Ożień. 

Trzecią przyczynę utazuieChryż0- 3, 
ftom mowiąc, że to Ola tego Dan Przyczyna. 
og czyni, quia non omnium fcien- 
tia nobis prodeft ponieważ nie wfyt= 
tic rzeczy wiadomość nam ieft poz 
żyteczna. JOrocz tego ootładamy poz 
Ente Ośień 3a Ożień, acożby dopiero 
było, g0ybyśmy Ośień fgðu abo 
ómierći wiedzieć mieli $ 

A iż tat ieft, naśladnymyż! tedp 
nauti <Syeronima é, tory momi: 
Incerti de adventu- judicis ita viva- Hierom 
mus, quafi die altera. judicandi fi- 

MUS, 


2. 
Przyczyna, 
Homil.13.in 


Hom.50.in | 
atth. 


| 


jj © 
| hko przyy 
| dle, 


j 
| 


IE Mattia 
Matt. 28. 


| Tyt 2 
| | Obiam, 19, 
lig, 


| 


| 

j 

f 
Greg, in 
Matth 24 


Ang, conte 
| gg 
Cap, 16, 


| m 
Í Ziakim 
Pocztem, 


| 
Lit Tad; 


bzyyry 
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mus, toieft, niepewni będąc o pr3yyz 
śćiuSęoślego,tat żypmy,iałobyśmy 
drugiego dnia fzdzeni by03 mieli, 

m _ Sludhapmpż powtore iatt bedjie 
Iako przyy- fpofob przypśćia iego? Prsyyðśie, 
Mie. prawi, w chwale fwoiey, © 0żiwne 

a prżedtpm niefłtychane przpyśćie. 

Tie przypOŹie iuż tat ubogi, nędsnyi 

wzgaróżony, isto na on czas, gdy 

Matt.z. do” Jerusalem przyleżdżał: ale przyyź 

ożie w chwale i w ŚMateftacie wiel 

Matt.28. Eirn, DD ten czas ofaże one moc fiwoię, 

ttoramu iefi data na niebie ina Żiez 

Tytz | mi, Przeto Pawet ś, przypśćie ono 

zowie, AOwentem dhwały wieliego 

Boga. VO ten czas bowiem przyyz 

Ośle, iato Arol nad Erolmi, Dan nad 

Obiaw,19. pany: prsppOśietato wo03 żywota! 

Iza. 9. śmietći, przypoźieiatotóiqże potolu 
iOćiec przypłego wietu, 

VO takiep chwale przypOźie, wierz 
npm tu pociee niewiernym tu trwo= 
dze, Owym bowiem bęośieto Ożień 
odEupienia i sbawienia wiecznego, © 
niewiernym Ożień potępienia iśmietz 
ćiwieczney, tat iato owych dywaź 
fa twielimożność iego roswefeli, tat 

„ó 30rugiey firony niewietnych atewo 
= sda ży, tlyrzę bowiem w iaiefraćie tez 
4_ go, Etorego w potorze wióśieć nie 
chćieli, Prorotowała też o tym Syz 
Aug. contr. Dilla mowiącz Cernet eum incre- 
Pag, & Arr. dulus atque fidelis, uyr3y go niewierz 
BO  nyiwiernp: Boże day to, abyśmy w 
ten czas byli godni patrzyć, na choaz 
fe i wielmożność ieo, Etora niepo 
dobnych pociedh i tadośći będżie 

nami przyczyną, 


ziala  __ Potrsećie, prsypatrsmy éie teš poz 
pocztem, SHOW! ESO, 3 ttotym przypOźle * 


mowi tat: J wpyfcp é, Aniotowie 
znim. © poczćie Ożiwony a przedtym 
niewióanp. VO ten czas wypełni śię 
: | -ong co prorotował Enódy, śiodmy 
Lif. lud. gó początku świata, mowiąc: Oto 
Dan przypOźie 3 świętemi zafiępy 
Przyczyny. fyoimi, 3 tatim pocztem Anielftim 
przpydśle 3 tych przyczyn, 
Craprzoo £u oz00bie i magnificenz 


cyi iego Erolewfffey; bo isto Noz > + | 
narchowie źtemfty, maig five ômo- M ozdobie. 
tgony, ttotzy im tu osobie fłużąt 

tat też i ten Monarcha naywyżpy, 

mioty tu oz00bie fivoiep na fad 3 [02 

bą weżmie, VO ten czas wypełnią ślę 

one fitowa Prorochie: Tygige tysiecy Dan, 7. 
fiużylimu, ajiesśigé Eroćftotyéiecy 

fialiptzy nim, 

Potym przypdą tez Aniofowieó, $ 2. 
nim, tu pofiudze, aby żywe iumarte Kupofiudze 
ttąbą ofłateczną przed fgô sgromaz 
ośili, Bo mowi Apofiot, ze fam Dan 1 Tell. 4. 

z trzpliem, i3 głofem Archanielftim i 
3 traba Bożą zfiępi 3 nieba, A Dan 
Jesus powieda, że pośle Aniofy 
fiwoie 3 trąbą i głofem wieltim, í Matt. są. 
zgromadzą wybrane tego obe ctes 


rech wiattow, ob teonegzo Fraiu nieba 


a300 drugiego, 

2 naofiatet przppdą na świadcz s 
ctrwo, aby świadczyli o fprawady Na świa< 
napych tat sfpch iato też i dobrych, dewo. 
ŻBoiż nam ani fob Boga 3a prip 
fiawy, tedy też maig wiadomość o 
fprawach napych, Dobożne fprawy 
zalecać i chwalić bęóg + a bezbojne 
świadectwem fiwoim potępią, Atat 
miey baczenie ma Uniola, Etory przy 
tobie iefż, ttat śię fprawuy, żeby éig 
na faiie Żożym nie zawftydźił, gdy 
wypiawi to, czego tu luożie o tobienie 
wiedźieli, 

Teć fa przyczyny, Ola czego Pan 
Jesus, wpytłie święte Antoty na fą0 
3 bg weżmie, 

A tat wiośićie tu iuż, namilói wyż 
brani Boży, że fzdny Ośleń pewnie Luk. ża. 
ptzppOźte, tylEo Że czafu ani godźiny 
nie wiemy : przeto zawfe bądźmy goz 
tomi, modląc śię na tażóp czas abyss 
my byli godni, ftangé przed Synem 
człowieczym, Doiatim Eto stg wyż 
niośtej ża tatiego na oftatnim fędżie 
poczptan bedjie, 

Doftąpmyż daley. 

GOpaczcie profię żpilnośćią proces, _ II. 
rory Dan Jesusna onym fądźie Część. 
mieć bedjie, Cenci będśie śledmitoraz 
Ce ti, 


| 
Ji 
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Procesśie- gi, Piecwopy zamyta w fobie przygo2 

dmioraki. tywaniedo fądu:0rugi, zebranie tych, 
Etorsy będą fądzeni: tczećt, rostga 
nie ich: czwarty, ofadzenie: piąty, 
potwirózenie Odetretu: fpofty, wyż 
mowtatych ttorzy byli fądzeni: sioz 
omy, odpowiedź fedŚiego, 

Oto tatowy tanr proces bedjie, 
profeż was dla Boga, abyśćie tat 
teras tego fiuchali, iatoby śle toprzed 
oczyma wafymi Ożiało, 

T. Drzygotowanie do fdu, samya 
Przygoto- Dan w tych flowiech: Uóiędźie na 
p. do folicy chwały fivoiey,  StOźiowie 
SĘ zawpe miewali fiwoie ftolice,; Erorych 
xKrol.ro.  firontrżymałą i Oetrec feruią, Aóięgi 
trolewftie wfpominaią ftolice Saloz 

monowyę, ttora była 3 tości ffonioz 

twey, powleczona złotem, a miała 

pesé ftopni, na tey Salomon siadał, 

Herodotus. tiedy fprawy istie (ą0311, erodo 
tus wfpomina ftolice Derfow, na 

Erorep gOźie śiedzącSyfamnes fedźia 
niefprawiedliwy, upominki brał, í 
niefprawiedliwie fz03i, roztazał go 
Rambyfes Erol Derfti 3 flory odrzeć, 

ina ftolicp ią przybiwpy, fpna tego, 

na niey pofaOśił, aby sie przytładem 
oycowftim tarał, Rzymianie tatże, 

-Lib.s. capu. gto YDitruwiug pipe, ftolice fwote 
mieli, 3 ttorydy fentencye ferowali, 
Lig ten świata tego zwyczay patrząc 
Dan Jezus, fżolice fmoicy wzmiantę 
czpni, i zowie ią ftolicą dywały fivoz 
iep,tliebedźieć to fiolica materyalna, 
3 Orżewa, abo 3 matetytinfey utobioz 
na, góyż pifino mowi: Że niebo ieft 
fiolica iego, a śiemia podnożtiem nog 
iego + alebędźieto fiolica wpecdhimoż 
cnośći Boftiey, KDidźiał ią Daniel 
Drorot, przeto mowi: ftolica tego 
pfomień ogniowy, Eofaiep ogień 3a2 
Gbiaw.2o. palony, Widjiati fans. w Obiaz 
wieniu fivoim, gOźie tat pifei Diz 

Ośiatein frolice wielEg białą, i śledzą” 

cego na niey; 00 ttorego oblicznośći 

ucietła żiemia, iniebo: amiepfce nie 

iefł im znaleśione, “Jato tedy wow 
czas,tiedy fęo$ia na ftolicy uśieść ma, 

znać bnie, że fprawy fą0d3ić będzie: tat 


Dan. 7. 


też Dan Jezus na ftolicy YITateftattt 

fiwvego uśladBy,fą0 fwop publikować 

bedjies 

~ Potym przygotowaniu, nafiąpi I. 
zebranie tych, Erorzy maig by0dź fąz Zebranie 
ozeni, © tych mowi Pan Jezus: y narodow. 
będą zgromadzone przede wfytłie 
narody, © wielkie a ofiemnieprzepz 

tzane zgromadzenie, Omnes gentes; 
VOpyfcy narodowie zgromadzeni Wirty. 
będą, Baifiewfiyfcp. 

Yleprzod, względem mieya Do r. 
3e wfpyttich mieyfe wfyfcy zebrani Względem 
będą, niebędśietat firytego miepfca, mieytca. 
goźieby ich Bog dośiąc nie miał. 
Swiat pofpolicie Ożielą na trsy częz 
séi, Asya, Aftytęi S£yrope, Lecz 
wiele innych infuti żiemicnalażto śię, 
ottorych przedtym niewiedźiano ani 
fiychano. Jatowrotu 1497 Amerpa 
tus KDefpucpup nalesi nową część 
świata, Etorę po nim2Ametytą z0wią, 
ma bydź trzpEroć tat wielEaiato yz 
topa, Szeroti zaifte otrag żiemie, a 
wfotże nittnie bedjie tat daleto, żeby 
natenfą0 fianąć nie miał, 

Dowtore, wfjyfcy bedą żgroma | 2 
zeni, względem luoi, O0 Adama Wzelederh 
począwpy aż dooftamiegocstowieta "7" 
wfyfcy fianq, Żadnego nie miną. 

Przeto i Pawei 6, mowi wfyfcy poz Rzym. 14. 
ftawieni będźiemy przed fiolicąChvy=" " 
fiufową.Toż Atanasyupś.zeżnawa, 
mowiąc: Ad Chrifti -adventum Ia Symb, 
omnes homines refurgere habent 

cum corporibus fuis, & reddituri 

funt de factis propriis rationem, sto 

ieft, na przypśćie Ebryfiufowe whys 

fey luośie maig powftać 3 ćiaty fiwoiz 

mi, i Oadzą rachunet 3 uczyntow 
wtafhych. 

Potrzecie, wsylędem piéi. Doi -z 
męfczyzni, i białegłowy, przed ten Względem 
fad poyda: przed fz0em świetftim, Płd. 
możeśię niewiafta wymowić niebyz 
tnośćią meža, ale tam ta wymowta 
nie popOźie: w Ebryftuśie bowiem 
niemaf rożnośći mępcezyśny i biatey 
głowy, 

Pos 


5. 
Względi 
fianu, 


InMatt, 2 


M 
Roniv 
nie zgr 
dzonyc 


Romę 
Matih, 
lili, 
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D_oczwarte względem wietu. Doi 


4; 
pra mali iwielcy, imtoòśiiftarsy foeni 


będą, Sfuchayćie Jana é, co mowi: 
Miośiafem, prawi, umarte małe i 
wielFie ftoigce przed tronem.tTie tyle 
to dorośli t ftaczp, ale t malucztie 
Ożiatti fang, przyobłeczone patą niez 
winnośćii proftoty Ożiećinnep, Staz 
nątowe, ttoretrolerod niewinnie 
pomordować roztazał, i będą Ełaść 
ftacgena ofeućieńfiwo tego. Stang 
i te, Etorpm matki iatotolwiet byty 
przyczyną do śmierói. 

5. Flaoftatet wpyfcy będa zgromaz 
Względem Ożgeni względem ftanu, dobrzy i gli, 
ftanu. wierni,niewietni, fprawiedliwi, grez 
fnicp,SyO3i i Turcy, Doganie iChrzez 
śćianie, Duchowni i świetfcp, Panoz 
wieifłu039, bogaći i ubodzy, Żywi 
iumavli. O iałazgraia luośi, tatie 


zgromadzenie wpyttich narodow bęz 


ośle” O inë wielti a walny ftym 
In Matt. 24. wwgyttiego ómiatać llważatiąc to 
Ayeronimé, mowi: bądź iem, bądź 
piię, bę0ź coinnego czynię „awope mi 
śię. 306 3e brzmi w ugad) moich on 
głos: Surgite mortui & venite ad 
judicium, to ieft powftańćie umarli, 
apoodźćiena fą0. Sscsesliwy Ero to 
uważa, pewnie że nie zgrzepy nigdy. 
nr. Sfuchayćież co śię potym ZĄToż 
Rozłącze- radzeniu wfyttich narodow jiné 
EE będżież Hołączy, prawi, iedne 00 
zonych. Oru LA ZAROBI 
tugich, tato Dafterz odłącza owce 
odtosłow, J poffawi owce po praz 
wey ręce fiwoiey, atozły po lemsep, 
© żałofneż to rożłączanie bedjie, ro 
ten Czas mąż 00 Żony, Żona 00 męża, 
rodźicy 00 Oźiatet, Ożłatki 00 rodśiz 
cow oderwani będą, i, puzytaćiel 3 
przyiaćielemtączyć śię muśi, VO ten 
czas owa będą natoli,; ttorych ieoen 
będ3ie wśięt, a orugizoftawion, Owie 
będą mleć we młynie, ieóna będźie 
wśięta, a eruga zofiawiona. 
"feżu święty, tato tam ftrach bedie, 
Hom.in tym ttorsypo lewicy ftang* YTiębot 
Matth. de  żiemia,mowi Cbryzoftom, powietrze 
fimili.  twoda, i, świat wfyteł fianie na 


Matt. 34; 


Ach - 


şii 
świadectwo grzedhow ich.Anfelmue 
tatżemedytuiąc o tym powieda że po 

prawey fironie będą grzechy popet- 

nione, polemep diabelftwa niesliczoź 
ne,naOoleftrafna odchiań piekielna, 

wztjorę Fhia tożgniewany ,  żez 

wnęąttz ówiatgoraiący , wewnąttz 
fumnienieiat ogień palące, i zarazem 
etftlamuie: Heu mifer peccator, 

fie deprehenfus, quo fugies* Ah 

mizerny grzepnitu, tat ogatniony i 
śćiśniony, dotąg0 ućiecse s Latere 

erit impoflibile, apparere intole- 

rabile, Taié śię będźie niepodobne, 

ofazać nieznośno, VO ten czas proz 

3no iuz bedjie połutować , prozno 

wracać i nadgradzać to, coś tu torhir 

wiąf ,»prożno ieden drugiego przez 

pragać, iednać, ale co Eto na tym 

świecie ślał, toteż itam żąć bęOśie, 

PoczwattenafiąpidecyfpatOetret IV. 

Żywotat śmierć, Obroći śięnaprzod ORdzenie. 
Pan Jestis do owieczet fwoidy tort 

po prawicy fłang, iczeczeim: Dooz PeEretży- 
cie, biogofławieńi Dyca moiego, ch 
odźiedźiczćie troleftwo wam zgotoż 

wanto0 zafożenia świata, © woślę: 

czne a faftawefiowa, © iat śię w ten 

c3a5 owieczti Dańftie uwefelą: CT 

g0y ślę tat nie tadował Josef, góy 3 

więżienia wychoodśił, ant fpnowie 
Jsvaelfcy, góy 3 Egiptu fli, iato śię 

wierni pańfcy wefelić iradować bez 

dą, MD ten czas zióći ślę nad nimi, to 

co im obiecał, mowiąc: Wefelćie i 

raduyćie śię, abowiem zapłata wafa 

boyna ieftwniebieśiech, YO ten czas Matth. 5. 
oglądaią to, czego oto nie wióśtało, 
ucho nieftyfafo, ico w ferce cztowiee 
czenie wftąpiło. YTie rzecze im boz 
wiem : Podźćie a oglądaycie, ale poż 
ślądśćie Eroleftwo :' Rroleftwo nie 
tatie niepewne, ale żgotowane, 390 
totwane nie dopiero, ale o0 založenia 
świata. KD tym Erolefiwie, nieftoń? 
czoną wieczność, i nieprzebytą ficzęz 
śliwość, 0a Bog, oglądamy. Tam 
będźie pewna bespieczność, ibezpież 
czna wieczność, i wieczna fpotoyz 

Ctt.2 NOŚĆ, 


Greg. in 
feptem Pfal, 


512 
ność, ifpotoyna pczęśliwość „i fese 
śliwa przyjemność, i wodźięczność 
przpiemna,  ©iatoż tu nie wofaćż 
Luk. ir. Ś Ipi à Ą 
$ przpy05 Eroleftwo twoie,przyy0ś, © 
Obiaw. 22, WETA s Ż 
naotożfy "Jesu, przyy0ś rychfo. 
Dekret potym śię obroći do tych ttorży 
śmierć. _ po lewicy będą, i rzecze ini: iOŚĆie ode 
mnie przetlęći , do ognia wiecznego, 
tory zgotowany ieff Ojabiu i anioz 
łomiego, © firafne a przeraśliwe 
fiowa, Dźlw bedjie, ieśli na was 
wtofp nie wfłaną, awpytto ciato nie 
żadrzy, Czyli to nie firagna, wyż 
paść 3 fafti Dożey,t3 licsby wybraz 
a Tym,4, nych iegoż i pofiradać onego Erolez 
Rzym.14.  fitwa,ioney nieuwiędtey Eorony 3y7 
wota wiecznego, qgoźleieft fprawieź 
oliwość, potoy twefele w Duchu śż 
czyli tonie firana, isé d9 onego wies 
cznego ognia, a nigdy nie ogledać 
oblicza Bożego, a miefEać w onych 
ćiemnośćiach , gOśie będźie přac3 í 
sgrzytanieżgbow? a wżóy nie chcez 
ćie tego baczyć, grzepnicy fgrzepnice, 
wolicie tu doczafu roztopować, a 
tam wieczne męti w onym ogniu 
nieugaponym dierpieć, í wołać 3 
Lukas, SM bogacsem: crucior in fam- 
"16. - - mahac, bywam męczon w tym pioz 
mieniu. 

v. Czymże iednat detrer iwyrot fivoy 
Potwirdze- fędźia fprawiedliwy  potwiróśi: 
nie dekre- poyrzawfy na wybrane fivoie, rzecze 
s im: fatnątem, a Oaliśćie mi iesé, pra? 

gnątem, a ôalisćie mi pić, Dytem 
gośćiem , a przyieliśćie mię, byłem 
nagim, a przycOśtaliśćie mię, yz 
fem niemocnym, a nawiedżieliśćie 
mię, byfem w więśieniu, a przypliśćie 
En Pal. gg. 09 mnie, - Pipe Gylarynf, że to fg 
opera Deo placita 8 fanta, uczyni 
Bogu śle podobaiące, t święte, Przez 
toż snami na fą0 Boży popdą, tato 
świadectwa wiary, i mitośći Cbrzez 
śćiańftiey, MO ten czas ogląda tażdy, 
żenie w błoto rzucał tego, co ubogim 
czynił, Maig miłośierne uczynti 
zalecenie fiwoie, na tpm i na onpm 
świecie, ieśliż pochodzą 3 wiary, Be3 
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wiary prożne fa, ponieważ mowi Diz 
fimo, co ślę nie Oślele 3 wiary, grzez 
chens ieft. ł 
Dotym poytzy też ina te, ttorży po 
lewicy będą, rzecze im: tatnątem,© 
nie daliśćie miieść, pragnąłem, anie 
daliście mi pić, byłem gościem, anie 
prźyięlióćie mię , bytem nagim, a nie 
przpodśialiśćie mię, bytem niemo 
cnym fw więśteniu,a nie nawoiedślelia 
śćie mię, Sfuchayćie, a zadrzpyćie 
gtzebnicy.  Sifateftinnych rozmai 
tych grzedhow, dla ttorydy ludżie 00 
pietia idg, a wpatoj ieden tu tylo 
grzech , żzwłafcza niemiłośterośie 
Dan wfpomina, aige znać, że ten 
grzedy mniey ma wymowti, niżeli inz 
ne grzechy, YO innych grzechady, 
abo niewiadomość, albo ftfonność 
natury ftażoney, abo popedliwość 
ferca, możemieć wymowtę. Ale tu 
niemaf nic tatoweqo. Do famo 
przyrodzenie ćiśnie nas 00 tego, żez 
byśmy niedoftatecznym dobrze czyź 
nili, Y tat gezęśliwy to człowiet, 
ttorp ma baczność na niedoftatez 
cznego , abowiem czafir nieczęśćia 
iego wybawi go Dan, tnie poda go 
na wolą nieprzpiaćiotomiego. 
Sfuchayćież wymowki, tat tych, 
iato f owych, Owi rzetą: Danie, 
tiedpómy ćię wiOżieli tałnącym, a 
natatmiliśmy ćię, abo pragnącym, © 
Oaliómy tobie pić, i tiedpómy cię 
wiośieli gośćiem, a przyięliómy cię, 
abo nagim,a przycdśtalićmy ćie, abo 
łiedyómy ćie wióżieli niemocnym, 
abo w więśieniu , tprzypliśmy 00 
ćiebież © ista bedjie potora wys 
branych Ż3ożych,  Popdąę na fz0 


Boży, właśnie iatby uczyn£ow Pokora 
4 nie Ośiw, fprawie= 
Bo id) tego nauczył Dan Jezus, dliwych. 
Luk.17. 


fiwoich nie baczyli, 


mowiąc : gdy uczynićie wpytko, com 
iawam przytażał , morwćte + fiugaz 
mi nieużytecznemi iefteśmy, Przez 
to też nigóy śię ówięći na uczynti 
fivoie, by nalepfie byty, nie fpupczali. 
Jzali nie wyraźnie mowi Dawid ? 
Panie, 


Ambr. in 
Lucam. 


Pfal. 4r; 


VI 


Wymowka. | 


fili 145. 


Bicz, 2 


| (ymowk: 
iiefprawię 
diyych, 


| 


VI, 
Powie 
Sedi Ego, 
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Chriftusaut leditur, aut honoratur, p, sz, 


Danie, nie wodho05 w fż0 3 flugą toz 
im, bowiem nie ufprawióliwi sig, 
przed tobą, żaden żywy: Vtu fyno 
wie Boży u Prorota Jzataa, czyli 
nie ftufniemowiąż ftaliśmy sie iato 
nieczyśći wfiyfcy, i iato płat fplugaz 
wiony, wfyttie fprawiedliwośći naż 
fe. Day Bożetatową połorę tym, 
ttorzy przeż uczyni fiwoie, Erolefiwo 
niebieftie ośtągnąć uśiluią. tego 
nie baczą, że uczynti nage, nigdy nie 
mogą byd$0oftonale dobre, Saczym 
też nie uczyntom,ale tafce Bożey piz 
fimoś.żywot wieczny przypifuie,nioz 
więc: taftąiefteśćie 3bamieni przez 
wiarę, ito nież was, darto Boży, nie 
źuczyntow, aby śię nitt nie chlubit, 
HY żeby tto nie rzetf: coż tedy po 
uczyntach dobrych i odpowieda daz 
lep: ftworzeniiefieśmy vo Chryfiuz 
gie Jezusie, tu uczpntom dobrym, 
abyśmy w nich dhoOśili, 
Dpoytsypmyż teżna fimtodliwe toz 
zty i grzepnity co ćtrzefą: odpowiez 
Oząta : Danie, Eiedyśmy cię wiOżteli 
tafnącym, abo pragnącym , abo goz 
śćiem, abo nagim, abo nienzocnym, 
abo w więśieniu, anie fłużyliśmy toz 
bie otożmaćie niemiłośternych luz 


"d35twymowtę, Uftawicznie Dana 


przed oczyma fwemi, w człontach 
iego mieli, a przećię niewftydliwie 
mowią : quando, tiedyómy cię 
wióśieli, © frogie zaślepienie, Tat 
luośiom niemitośiernym obyczay, że 
choć nitomu dobrze nie czynią, przez 
ćię śię płagczem fczodroby otrpz 
waią, 

Becs inz naofłatet, obaczmy odpo 
wiedź Sedjiego, ttorą tat owymi, 
iato i tym uczyni, Omwym rzeczet 
Japrawóe powiedam wam, ileście 
uczynili, tednemu 3 tych braći moid 
namnieypycdh , mnieśćie uczynili, 
tWielta to, namilói Cbrześćianie, 
wielta mowię, że co ślę ubogim © 
nieoofturecznym czyni,  famemu 
śie Danu czpni, Przeto dobrze Wimz 
brozyś, mowi: Inquovis minimo 


to ieft, w tażdym: by namnieypym, 
Cbryfius bywa albo obrażony, albo 
uczczony. Ai tat ieft, nie opufczayź 
Gież tedy lu0śi ubogich, a was też 
Bog nie opuśći, ©iata to będźie 
cześćifława wafa, Kiedy Pan Je 
aus to, cośćie ubogim uczynili, fobie 
przypifowaćbedśie. Piętnieticdyś 


Gtecdorpup fiuchacze fivoie upomiz 
$ 


e! ke Sok 
nałż ad dandum cur pigri eftisż Homil. 


cum hocquod jacenti in terra por- 
rigitis, fedentiin ceelisdetis , to teft, 
tu dawaniu iqhmużny czemu tat leniz 
witiefteśćież gdyż to, co leżącemu na 
śiemi podaiećie, śiedzącemu w niebie 
Oawaćie: 

Potym rzecze te3 i ôo tych po leż 
wicy: zapramóg pomwiedam wam, 


ileśćie nie uczynili ieonemu, 3 tych naz, 


mnieyfych moich, mnieśćie nie uczyź 
nili, A fiypyćteż co tu Sęóźia mowi? 
tto ubogim qarośił,. Panem famym 
garóżń. O iat gita tałowych na 
świecie, ttotzy na ftroie, na pachołti, 
napofofne, na zbytFi,nattady wiel- 
tie czynia, pompę fivoig Łoftem rosz 
maitym ofażuią , a tym czafem ubo 
Osy gło0 i niedoftatet cierpią, © fiaz 
leńftwo, o ślepoto ludzła. 


Radżę tedy iupominam , ADyŚCIE Napomniee 
fobie ubogich letce nie ważyli , ale CO nie, 


tpcbley , co napilniep obmyślayćie, 
iafoby ubodzy w fpytaladh, po 
ulicach, i cico w gnoiady leżą opóź 
trzenibyli, Czyńćie fobie 3 nich ptzyź 
iaćioiy, aby was, gdy ufłaniećie, 


przpigli 00 przybyttow wiecznych, Matt. 6. 


A ofobliwie was, Cbrześćiańftie Apafźczhe 
Danie, profe, was mowię, Ërore na do Pań, 


niepotrzebne ftroie „natłady wielie 
czynićie, obroćcie to raczep na ubos 
gie, iedonayćie fobie ża te bryże,trolez 
fiwo niebiefłie: potasnyćie ozdobę 
wafe, nie tym poźwierzchnym ubios 
trein, froty należy w przyprawtach, 
ve złoćle, wpertach, wfaćiech : ale 

Tets raczey 
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taczey ochędoftwem  wnętrśnego ` tym dpftuofow 6, Aueuftyna + tory ,; A 
cztowieta, cnota, miernośćią pcso tat pie: tan, e. w 4 Libade ti a 
orobąi poczóiwemi obyczaymi, d3y, w płaczu, w navzetaniu będq bes di cap. da 


TM. 
Część, 


Executio, 


I. 
Niefpra- 
wiedli- 
wych. 


Toćieff proces, rory Dan "Jesus 
w Ośteń oftateczny, zeropyttim gwia 
tem mieć bedjie, 

Gfiatnicy éig tuż częśći, $ pilnośćią 
pisypateśmy : profe nie teftniyćie, 
wnet fEOŃCZE+ 


(Opacmy sEtfetucyą tego fądu: tać 
będżie nierowna; ći: bowiem 
poydą do ognia wiecznego, a owi 00 
żywota wiecznego, 


© tych mowi Dan Jesus: i poyz 
dą ći na meti wieczne, Oroz etfe- 
tucyą oftatecsng fłypycie: miyślćież 
fobietera; : ady Boże wpechmogący, 
iati tam płacz? iati lament będżie: 
gdy niefprawiedliwi, na one pietielz 
nemęti popda, © coi więc Dopiero, 
góy idy płomień ogniowy, i inne piez 
Bielne męti,; Etorych na wieti nie wyż 
nidą, twapić będą, O iataż tam Ż0ź 
tość, iafie udręczenie ferca będśie,góy 
fobie wfpomnią, i3 barzo malucztą 
rzeczą mogli uyść ognia wiecznego, i 
ooftać śię 00 radośći wiecznych. © 
firaliwe widżiadło, iatożśie tu nie 
ulętnąć fądutat firapnego $ iato się 
nie ulętnąć ognia tat gorącego: iaz 
Eo śię nie ulętnąć pietta tat ofrutz 
nego? 

Difa Dottorowie Łośćielni, že luz 
dźie potępieni, nic wwigcey fobie win 
Gować nie bedą, iedno żeby śię świat 
wfytet w piafczyfłą gore obroćif, © 
we fto tyśięcy lat żeby ptał przyleć 
Giaf, i $iarnto ieono wśląt, tedyby 
prżećię nadśieie mieli żeby śię ona goz 
raznieść mogła, Lecz w pietle tep 
nadśieie nie będżie: góyż tu Pan 
Jezus mówi: poydz na męti wież 
czne. 4 Protof mowi: ogień id) 
nie zagaśnie, 

Gluchayćie, profe, pięknych o 


tońca, wygnani daleko 00 błogofłaz 
wionep opczpzny Rayftiep, rozmaite 
mi mężami Oręczeni: nigdy nie uptzą 
światla, nigdy nie uczuią ochłody, 
ale przez tyśląc tysięcy lat ma Łatoz 
wniadh fiętaiąc, nigdy ich nie sbędą. 
Tam ani ten nigódy śię nie zmorówie, 
co mieczy, ani ten co męfi ćierpi nigdy 


nie umrze: ogień nieugapony tat 


wfyttich pali, (3 wypalone wcałezo2 
fiawuie ; mętitać zaw30y trapią „iż 
śię zawżóy odnawiaią, A wedlug 
winga Eaż0y fiwoie Earanie : ftorzy 
bylitowni w grzechach, - pofpofu 3 
fobą rowno ćietpią: nic u nich nie 
fiychać iednoftwict iedno lament, iez 
Ono przetlinanie, iedno zgrzytanie żęs 
bow: niemaf tam żadnep pociechy, 
iedno płomienie a ftrachy mąż: ibez 
Og nędżnicy gorzeć w ogniu na wiełi 
wieczne, . Poty Auguftynó, 


© fprawiedliwych co mowi Pan 


Jesus: poydg, prawi, 00 żywota Sprawie: 
© wefofaż to a tryum; diwi. 


wiecznego, 
fu pełna procefjpa bedjie, PO ten 
czas wybrani Doły, w tymże ciele w 
trorym tu żpli, popdą do troleftwa 
niebieftiego, ibedg złączeni w niebiez 
ftiep chwale 3 AAniofy świętemi, Już 
tam nigóy nie pomtą, nigóy fraśitelz 
nośćt nie usnaię, zaw3ż0y wefeli, 
wożięczni, fiodtością Chryfiufową 
nafyceni, ówiećić będą tato fłońce, 
iafnośćią i żacnośćią, ttorą Dog 
tym, co go mituig, nagotował, Jm 
tto £u Danu Bogu był pofłufnieyfiy, 
tpm tam więtpą zapłatę weżmie, im 
barśiey tu Dana Boga miłował, tym 
bliżep w niebie patrzyć nań będśte, 
Toć to ieft co tu Dan Yesus mowie 
ibuntin vitam aternam, popódą 
fprawiedliwi 00 żywota wiecznego. 


Cómywiedząc,w Panu namilói, z knienie | 


gotuymy 


mà 
muns 


ult, 


awie 
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gotuymy śię wczas naten fad Dańftt, 
uważapmy teras iatimi tam będźiez 
my ,tiedy fianiemy przed Bogiem i 
Anioly iego, Kiedy fprawy nape będą 
nam na oczy wyrzucane, 


Á ty, onaświetfy Tesu, fojia Żyz 
wych i umartydh , przeż nadrożfą 
Trew twoię, Etorąś nas omył od grzez 
chow nafipdh , zmituy się nad nami, 
nie opufczapnasw tym padole płaz 
ciu, fprawuy ferca i myślinafe Duz 
chem świętym, abyśmy na fð tuooy 


zawfe pamiętali, i otrzymali on wies 
czny żywot, goźie ieft wefele bes finutz 
Eu, odpocznieniebe3 prace, godność 
beż boiażni, bogactwa bes utraty, 
zdrowie bes fiabośći, doftatet bez ez 
fetcu, żywot bes śmierći , wieczność 
bez narufenia , błogofiawieńftwo 
beż Ełopotu, goźie ty, o nafloopy Jez 
zu, żywiej ttroluie 3 Dycem wies 
tym „i 3 wiecznym Duchem 
S, nawieti wieczne, 


AME, 


Brzefittoga. 
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Neiefie Enzan abo wyffadow $. Ewanieliy 
Miedźtelnych, 
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